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VORWORT 


Die vorliegende 28. Auflage des Novum Testamentum Graece ist 
einerseits eine grundlegende Revision der 27. Auflage und bleibt in 
vielem der vorhergehenden Auflage verpflichtet. Andererseits aber 
stellt sie, zumindest was die Katholischen Briefe angeht, eine grund- 
satzliche Neukonzeption dar. In diesem Teil des Neuen Testaments 
liegt die Editio Critica Maior (ECM) bereits vor. Sie markiert einen 
neuen Stand der wissenschaftlichen Erforschung des Textes des grie- 
chischen Neuen Testaments und bietet eine auf dieser Basis erstellte 
Neukonstitution des Textes. Diese neuen Erkenntnisse mussten in die 
Neuauflage der vorliegenden Handausgabe einflieBen. Daher ist in 
den Katholischen Briefen sowohl der Text der GroBen Ausgabe iiber- 
nommen als auch der Apparat grundlegend auf ihrer Basis neu kon- 
struiert worden. Ist die Neuauflage des Nestle-Aland hier tatsachlich 
die auf der GroBen Ausgabe basierende Editio minor, so muss fiir die 
librigen neutestamentlichen Schriften mit der Neukonstitution des 
Textes so lange gewartet werden, bis mit dem Fortschreiten der Arbeit 
an der ECM die dafiir nétigen Materialien und Erkenntnisse vorlie- 
gen. Die sich daraus ergebende relative Uneinheitlichkeit der 28. Auf- 
lage ist unvermeidlich, will man die neuen Erkenntnisse aus der Arbeit 
an der ECM in die Handausgaben einflieBen lassen, obwohl solche 
nur fiir einen Teilbereich des Neuen Testaments vorliegen. 

Diese zweigleisige Revision wurde unter der Leitung von Barbara 
Aland begonnen. Viele Grundentscheidungen sind noch unter ihrer 
Agide getroffen und vom gegenwartigen Direktor des Instituts fiir 
Neutestamentliche Textforschung tibernommen, weiterentwickelt und 
vorangetrieben worden. Eine solche Arbeit kann in der Gegenwart 
nur noch ein Gemeinschaftswerk vieler fachkundiger Mitarbeiter und 
Mitarbeiterinnen unter Leitung eines Hauptverantwortlichen sein, der 
aber tn all seinen Entscheidungen auf die Beratung und Unterstiitzung 
seines Expertenteams angewiesen bleibt. Die Revisionsarbeit muss da- 
bei von einem Team wissenschaftlich arbeitender und miteinander auf 
AugenhGhe kooperierender Fachleute getragen werden. Zu diesem 
Team gehdrten Luc Herren, Marie-Luise Lakmann, Beate von 
Tschischwitz und Klaus Wachtel. Der groBen Rolle, die sie bei der 
Durchfiihrung der Revision gespielt haben, entspricht es, dass sie auf 
der Impressumseite namentlich genannt werden. 

Dariiber hinaus hat eine Vielzahl von studentischen und wissen- 
schaftlichen Hilfskraften zur Revision des Apparats beigetragen. Stell- 


vertretend seien hier Sabine Reinberg, Nicola Seliger und Sandra 
Sternke genannt, die den grdéBeren Teil dieser Arbeit tibernommen 
haben. 

Eine griindliche Durchsicht des Verweisstellenapparats lag in den 
Handen von Joachim Lange (Synoptische Evangelien und Katholi- 
sche Briefe), Martin Meiser (Johannesevangelium und Offenbarung) 
und Florian Voss (Apostelgeschichte und Paulinische Briefe). Wolf- 
gang Richter hat mit groBer Sorgfalt die mihevolle erste Korrektur 
gelesen. Die Uberpriifung der lateinischen, koptischen und syrischen 
Notierungen, vor allem im Bereich der Katholischen Briefe, wurde 
von Georg Gabel, Siegfried Richter und Andreas Juckel durchgefiihrt. 
Hans Forster vom Institut fiir Alttestamentliche Wissenschaft und 
Biblische Archdologie der Universitat Wien hat als ein Parergon sei- 
nes Forschungsprojekts ,,Coptic John“ eine griindliche Durchsicht der 
Notierung der koptischen Versionen im Apparat zum Johannesevan- 
gelium beigetragen. Nikolai Kiel hat die Verzeichnung der patristi- 
schen Zitate, vornehmlich im Bereich der Katholischen Briefe, iiber- 
nommen. Klaus Wachtel und Simon Crisp haben Vorwort und Ein- 
leitung ins Englische iibertragen. 

Ihnen allen sei auf das Herzlichste gedankt. 

SchlieBlich sei betont, dass diese Ausgabe ohne das finanzielle und 
technische Engagement der Deutschen Bibelgesellschaft nicht hatte 
realisiert werden kénnen. Dariiber hinaus hat Florian Voss als verant- 
wortlicher Lektor die Arbeit des Instituts fiir Neutestamentliche Text- 
forschung an der vorliegenden Ausgabe in allen Phasen mit groBer 
Kompetenz und Sorgfalt begleitet. 


Miinster/W., 12. April 2012 Holger Strutwolf 


FOREWORD 


This 28th edition of the Novum Testamentum Graece is, on the 
one hand, a thoroughgoing revision of the 27th edition and remains 
closely related to it in many respects. On the other hand, the new 
edition presents a fundamentally new conception, at least with respect 
to the Catholic Letters, because for this part of the New Testament the 
Editio Critica Maior (ECM) is already available. The ECM represents 
a new level of scientific research on the text of the Greek New Tes- 
tament and offers a text newly established on this basis. New insights 
and results had to be incorporated into the present hand edition. For 
this reason the text of the Catholic Letters was taken over from the 
ECM and the apparatus was reconstructed on its basis. For the 
Catholic Letters the Nestle-Aland in fact relates to the ECM as the 
editio minor. The text of the remaining New Testament writings will 
remain unchanged until progress with the ECM provides the material 
and knowledge needed for a sustainable revision. A certain inconsist- 
ency in the 28th edition could not be avoided. This is due to the wish 
to transfer achievements made in the context of the ECM to the hand 
editions, although these new achievements are available at the present 
time for a part of the New Testament only. 

This dual revision began under the guidance of Barbara Aland. 
Many fundamental decisions were made under her aegis and then 
adopted, developed and promoted by the present director of the In- 
stitute for New Testament Textual Research. Nowadays such work 
cannot be carried out unless it is the common project of many experts 
headed by a general editor who in all his decisions will remain depen- 
dent on consultancy and support from team members. This team in- 
cluded Luc Herren, Marie-Luise Lakmann, Beate von Tschischwitz 
and Klaus Wachtel. Due to the important part they played in carrying 
out the revision their names are mentioned on the imprint page. 

In addition, many students and postgraduate colleagues contrib- 
uted to the revision of the apparatus. Sabine Reinberg, Nicola Seliger 
and Sandra Sternke, who undertook the bulk of this work, deserve 
particular mention. 

A thorough revision of the marginal apparatus of references was 
made by Joachim Lange (Synoptic Gospels and Catholic Letters), 
Martin Meiser (Gospel of John and Revelation) and Florian Voss 
(Acts and Pauline Letters). Wolfgang Richter carried out the pains- 
taking first proofreading with great care. A revision of the citations 


from the Latin, Coptic and Syriac versions, particularly for the Cath- 
olic Letters, was made by Georg G4bel, Siegfried Richter and An- 
dreas Juckel. Hans Forster of the Institute for Old Testament Schol- 
arship and Biblical Archaeology at the University of Vienna contrib- 
uted, as a by-product of his research project “Coptic John”, a thor- 
ough revision of the citations of the Coptic versions in John. Nikolai 
Kiel checked the patristic citations, particularly for the Catholic Let- 
ters. Klaus Wachtel and Simon Crisp translated the preface and the 
introduction into English. 

Sincere gratitude is due to all of them. 

Finally, tt must be emphasised that this edition could not have 
been provided without financial and technical support from the Ger- 
man Bible Society. Florian Voss, as responsible editor, accompanied 
the work done at the Institute for New Testament Textual Research 
for the present edition through all its stages with great competence 
and care. 


Minster/W., April 12, 2012 Holger Strutwolf 
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EINFUHRUNG 


1. DIE AUSGABE 


1, Zur Geschichte der Ausgabe 


Eberhard Nestle legte 1898 die erste Ausgabe seines Novum Tes- 
tamentum Graece vor, eine Ausgabe, die auf einer einfachen wie zu- 
gleich genialen Grundidee basierte, um die Erkenntnisse der damali- 
gen Textkritik in eine fiir Studium, Schule und kirchliche Praxis taug- 
liche Handausgabe des griechischen Neuen Testaments einflieBen zu 
lassen. Er legte seiner Ausgabe drei damals maBgebliche wissenschaft- 
liche Editionen des griechischen Neuen Testaments zugrunde, namlich 
die von Tischendorf, Westcott/Hort und Weymouth. (Seit 1901 ersetz- 
te er die letztere durch die Ausgabe von Bernhard Wei 1894/1900.) 
Nestle verglich deren Textentscheidungen miteinander und wahlte fiir 
seinen eigenen Text an den Stellen, wo sich Differenzen zwischen den 
zugrunde gelegten Referenzausgaben ergaben, diejenige Variante, die 
von zwei Ausgaben bevorzugt wurde, und setzte die abweichende Les- 
art der dritten Ausgabe in den Apparat. 

Der textkritische Apparat in allen von Eberhard Nestle verant- 
worteten Auflagen der Handausgabe war nur rudimentar. Der erste 
Apparat bot lediglich die Editionen als Zeugen und wurde in einem 
zweiten Apparat zunachst allein durch die Lesarten des Codex Bezae, 
spater auch durch die Bezeugung durch wichtige andere Handschrif- 
ten ergdnzt. Erst sein Sohn Erwin Nestle fiigte in der 13. Auflage von 
1927 einen einheitlichen kritischen Apparat bei, der die wichtigsten 
Lesarten und ihre Bezeugung in Handschriften, alten Ubersetzungen 
und Kirchenvaterzitaten enthielt und so die Ausgabe zu einer wirkli- 
chen wissenschaftlichen Handausgabe des griechischen Neuen Testa- 
ments machte. Aber auch diese Notate waren nicht direkt aus den 
Primarquellen, sondern allein aus den Ausgaben, allen voran aus der- 
jenigen von Sodens, geschépft. 

Dies anderte sich seit den Fiinfzigerjahren, nachdem Kurt Aland in 
die Arbeit am Nestle eingetreten war und begann, die Apparateintrage 
anhand der griechischen Handschriften und der Kirchenvatereditio- 
nen zu verifizieren und wo n6étig zu korrigieren. Diese Phase gipfelte 
1963 in der 25. Auflage des Novum Testamentum Graece, deren spa- 
tere Drucke bereits den Markennamen ,,Nestle-Aland“ auf dem Ein- 
band trugen. 


2" EINFUHRUNG 


Einen grundlegenden Neuansatz markierte dann 1979 die 26. Auf- 
lage: War bisher in der Geschichte der Ausgabe das Prinzip der Text- 
konstitution die Ubereinstimmung der Mehrheit der herangezogenen 
kritischen Editionen gewesen, das nur in seltenen Einzelfallen durch- 
brochen worden war, so wurde jetzt ein auf der Basis des inzwischen 
gesammelten und ausgewerteten Materials neu konstituierter Text 
vorgelegt, der u.a. durch die Einbeziehung der friihen Papyri und 
anderer Handschriftenfunde den Stand der Textkritik des 20. Jahr- 
hunderts reprasentierte. Dieser Text war identisch mit dem der schon 
1975 veréffentlichten 3. Auflage des UBS Greek New Testament 
(GNT), weil beide Ausgaben im Laufe der parallelen Arbeiten an 
ihnen immer mehr zusammengewachsen waren. 

Schon im Jahre 1955 war Kurt Aland zusammen mit Matthew 
Black, Bruce M. Metzger, Alan Wikgren, Arthur V6dbus und spater 
Carlo Martini (seit 1982 auch Barbara Aland und Johannes Karavi- 
dopoulos) in das Herausgebergremium des Greek New Testament be- 
rufen worden, dessen Aufgabe es war, eine zuverlassige Handausgabe 
des griechischen Neuen Testaments zu entwickeln, die den spezifischen 
Bediirfnissen von Bibeliibersetzern Rechnung tragen sollte. 

Die erste Auflage des Greek New Testament erschien 1966 mit 
einem an die Ausgabe von Westcott und Hort angelehnten und von 
der 25. Auflage des Nestle-Aland abweichenden Text, was auch fiir die 
zweite Auflage gilt. In die Arbeit an der dritten Auflage, fiir die Kurt 
Aland, Matthew Black, Carlo Martini, Bruce Metzger und Alan Wik- 
gren verantwortlich zeichneten, konnte Kurt Aland seine Textvor- 
schlage, die er im Zusammenhang mit der Erarbeitung der 26. Auflage 
des Nestle-Aland gewonnen hatte, einbringen, sodass die Textkon- 
stitution beider Editionen im Laufe der Zeit zusammenwuchs und fiir 
beide Handausgaben ein identischer Text erstellt werden konnte. Bei- 
de textidentischen Ausgaben unterscheiden sich aber weiterhin in ihrer 
duBeren Gestalt und im Aufbau ihrer jeweiligen Apparate, da sie ver- 
schiedenen Zielsetzungen verpflichtet sind: Das Greek New Testament 
richtet sich primar an Ubersetzer und will ihnen einen zuverlassigen 
griechischen Ausgangstext mit einem textkritischen Apparat zu den 
Stellen zur Verfiigung stellen, an denen die tiberlieferten Varianten fiir 
die Ubersetzung relevant sind. An diesen ausgewahlten Stellen wird 
dann die Bezeugung in méglichst vollstandiger Breite geboten. Die 
Aufgabe des Novum Testamentum Graece, das primar fiir die Wis- 
senschaft, den akademischen Unterricht und die pfarramtliche Praxis 
gedacht ist, ist es dagegen, die in der Ausgabe vorliegende Rekon- 
struktion des griechischen Ausgangstextes kritisch nachvollziehbar 
und uberprifbar zu machen. 

Der Text der 26. Auflage des Nestle-Aland wurde auch der 
27. Auflage zugrunde gelegt, der Apparat aber einer weitgehenden 


EINFUHRUNG 3* 


Revision unterzogen. Dies geschah mit der Begriindung, dass ,,der 
Zeitpunkt fiir Textanderungen aus vielerlei Griinden noch nicht ge- 
kommen“ sei (NA27, S. 2*). Inzwischen hat sich die Lage fiir einen 
Teil des Neuen Testaments allerdings insoweit geandert, als die Editio 
Critica Maior (ECM) der Katholischen Briefe vorliegt und hier der 
Text auf der Basis des gesamten relevanten Handschriften- und Quel- 
lenmaterials neu konstituiert werden konnte. Mit Zustimmung des 
gemeinsamen Herausgebergremiums von Nestle-Aland und Greek 
New Testament werden daher die Textentscheidungen der ECM in 
den Text dieser Neuauflage ibernommen. 


2. Die 28. Auflage 


Die 28. Auflage des Nestle-Aland stand vor zwei unterschiedlichen 
Aufgaben: Einmal war eine griindliche Revision des Apparats, die 
diesen ibersichtlicher und einfacher benutzbar machen sollte, ein 
dringendes Desiderat, zum anderen waren die textkritischen Erkennt- 
nisse und Entscheidungen, die sich aus der Arbeit an der Editio Cri- 
tica Maior des Griechischen Neuen Testaments! ergeben haben, zu 
integrieren. Da diese Neuerungen bisher nur die Katholischen Briefe 
betreffen, ergibt sich fiir den Nestle-Aland zum ersten Mal in seiner 
Geschichte eine gewisse Zweiteilung. Wird in den Katholischen Brie- 
fen eine grundlegende Neukonzeption vorgelegt, deren Muster auf 
lange Sicht die gesamte Ausgabe folgen soll, so beschrankt sich die 
Bearbeitung der tibrigen Schriften auf eine griindliche, aber die 
Grundstruktur der Ausgabe nicht antastende Revision des Apparats. 

Eine weitere wichtige Neuerung besteht darin, dass die Ausgabe 
von nun an nicht nur als gedrucktes Buch erscheint, sondern zugleich 
in digitaler Form. Dies bringt groBe Vorteile im Hinblick auf die Ak- 
tualitat der gebotenen Informationen, die Klarheit der Présentation 
und die Verkniipfung mit weiteren Dokumenten und Daten. In Zu- 
kunft k6nnen Korrekturen und neue Notierungen innerhalb kurzer 
Zeit via Internet zur Verfiigung gestellt werden. Abkurzungen, Sigla 
und knappe lateinische Zwischentexte werden in eingeblendeten Fens- 
tern erklart. Vor allem aber wird der digitale Apparat durch die Ver- 
kniipfung mit volistandigen Transkripten und, so weit méglich, Fotos 
der einbezogenen Handschriften zu einem Portal, das die Quellen der 
Uberlieferung erschlieBt. 

In dieser Einftihrung werden wir jedoch vor allem die grundlegen- 
de Revision, der der Apparat im Ganzen unterzogen wurde, und die 


‘Novum Testamentum Graecum -- Editio Critica Maior IV. Die Katholischen 
Briefe, hg. von B. Aland, K. Alandt, G. Mink, H. Strutwolf, K. Wachtel. Stutt- 
gart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2. rev. Aufl. 2012. 
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strukturelle Neugestaltung der Ausgabe im Bereich der Katholischen 
Briefe darstellen. Der ,,digitale Nestle-Aland“ als solcher bedarf hier 
keiner umfangreichen Erlauterung. 


2.1 Revision und Korrektur des kritischen Apparats 
der gesamten Edition 


Die Unterscheidung von standigen Zeugen erster und zweiter Ord- 
nung hat immer wieder zu Unsicherheiten und Komplikationen ge- 
fiihrt. So war es z. B. schwierig herauszufinden, ob ein standiger Zeuge 
zweiter Ordnung wegen Ubereinstimmung mit der Mebrheitslesart 
oder wegen einer Liicke nicht explizit genannt wurde. Daher haben 
wir die Unterscheidung aufgegeben. Von nun an werden an Stellen mit 
positivem Apparat (5. dazu u. S. 11*) alle Handschriften zitiert, die fiir 
die entsprechende Schrift als standige Zeugen gefihrt werden. Wenn 
also ein Zeuge, den die Einfiihrung als standigen Zeugen deklariert 
(s.u. S. 18*-23*), bei positivem Apparat nicht zitiert wird, kann nur 
eine Liicke oder Unleserlichkeit der Grund sein. 

Der Verzicht auf die Unterscheidung zwischen standigen Zeugen 
erster und zweiter Ordnung vermehrt die Zah] der Notierungen. An- 
dererseits jedoch haben wir den Apparat durch einige Eingriffe straf- 
fer und klarer gestaltet. Zeugen, die nicht zu den standig zitierten 
gehdren, werden nur dann im Apparat zitiert, wenn sie textgeschicht- 
lich von Interesse sind. Wenn nicht besondere Griinde dagegenspre- 
chen, werden die Varianten standiger Zeugen vollstandig zitiert, auch 
wenn sie nur in Details von anderen standigen Zeugen abweichen. Es 
gibt zwar noch einen Appendix mit Variae Lectiones Minores, aber er 
beschrankt sich auf Lesarten, bei denen die Notierung im Hauptap- 
parat zulasten der Ubersichtlichkeit gegangen ware. 

Im Rahmen des Projekts NTTranscripts (http://nttranscripts.uni- 
muenster.de/) und bei der Transkription der Handschriften fiir die 
Editio Critica Maior wurden die Notierungen im Nestle-Apparat sys- 
tematisch iberpriift. Dies brachte eine weitere Prazisierung in der 
Notierung griechischer Handschriften. 

Konjekturen werden im Apparat nicht mehr zitiert. Diese Ent- 
scheidung ist den Herausgebern nicht leichtgefallen, da sie haufig Stel- 
len von besonderem textkritischen und exegetischen Interesse mar- 
kieren. Allerdings ist die bloBe Nennung einer Konjektur ohne Nach- 
weis der Quelle unbefriedigend. Hier wird ein Verzeichnis aller Kon- 
jekturen in friiheren Ausgaben des Nestle Abhilfe schaffen, das von 
der Forschungsgruppe New Testament Conjectural Emendation an der 
Vrije Universiteit Amsterdam fiir den digitalen Nestle-Aland erstellt 
worden ist. Die beteiligten Wissenschaftler sind Jan Krans, Bert Jan 
Lietaert Peerbolte, Silvia Castelli und Bart Kamphuis. 
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Der Apparat zu den Katholischen Briefen in der ECM zeigt, wie 
umfangreich die Notierungen zur Inscriptio und Subscriptio sein 
miissten, wenn wir sie behandeln wiirden wie neutestamentlichen Text. 
Im Sinne der Konzentration auf das Wesentliche werden die Sub- 
scriptionen von nun an nicht mehr im Apparat erscheinen. Die In- 
scriptionen auBerhalb der Katholischen Briefe bleiben zunachst un- 
verandert. Fiir die Katholischen Briefe werden sie in den Hauptfor- 
men geboten, die in reprasentativen Zeugen Uberliefert sind. 

Verzichtet wurde auBerdem auf Hinweise, dass auBer den zitierten 
noch weitere, mit pauci (pc) oder alii (al) bezeichnete Zeugen eine 
Variante belegen. Denn diese legten den Fehlschluss nahe, dass bei 
Notierungen ohne pc oder αἱ ausschlieBlich die zitierten Zeugen eine 
Variante lesen. Selbst wo der vollstandig erschlossene Bereich der 
Uberlieferung so groB ist wie dort, wo die ECM vorliegt, konnten pe 
und αἱ nicht prazise verwendet werden, denn bei Vollkollation samt- 
licher Handschriften wiirden auch weitere Zeugen fiir bereits belegte 
Varianten gefunden werden. 

Die Verknipfung von Apparatnotierungen mit ef oder sed ist viel- 
fach kritisiert worden, weil haufig die Notierung der Textbezeugung 
falschlicherweise auf die Kombination der Varianten bezogen wurde. 
Jetzt werden die bisher verkniipften Bezeugungen getrennt notiert, 
wobei mit cf auf mégliche Zusammenhinge zwischen Varianten hin- 
gewiesen wird, wenn der Bezug nicht eindeutig ist. 

Lateinische Abkiirzungen und Zwischentexte werden so einfach 
wie méglich gehalten und im allgemeinen Abkirzungsverzeichnis 
Ubersetzt. 

Der Verweisstellenapparat am auBeren Rand wurde griindlich 
durchgesehen (s. dazu ἃ. 5. 39*-42*). 

Appendix ΠῚ des NA27, Editionum Differentiae, wurde in die 
28. Auflage nicht mehr aufgenommen, weil hier der Aufwand einer 
Revision in keinem verniinftigen Verhaltnis zum erwartbaren Nutzen 
gestanden hatte. Ein Variantenindex zum Vergleich moderner Ausga- 
ben sollte heute die Texte selbst zuganglich machen. Es ist geplant, fiir 
den digitalen Nestle ein solches Instrument zu entwickeln, sobald ent- 
sprechende Mittel zur Verfiigung stehen. 


2.2 Text und Apparat der Katholischen Briefe 


Die Editio Critica Maior des Neuen Testaments setzt neue Stan- 
dards in der ErschlieBung der textgeschichtlichen Quellen und ihrer 
methodischen Durchdringung. Daher folgen die Textkonstitution und 
die Verzeichnung der Versionen und Kirchenvaterzitate in den Ka- 
tholischen Briefen der 2. Auflage dieser Ausgabe. Die Auswahl! der im 
Apparat zitierten griechischen Handschriften umfasst die fiir die Text- 
konstitution wichtigsten Zeugen. 
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2.2.1 Der Text 


Der Text andert sich gegentiber der 27. Auflage an folgenden Stellen: 


Jak 1,20 
2,3 
2,4 
2,15 
4,10 

1Pt 1,6 
1,16 
1,16 
2,5 
2,25 
4,16 
5,1 
5,9 
5,10 

2Pt 2,6 


1Jh 1,7 


21} 5 


3Jh 4 
Jd 5 


ECM/NA28 

οὐ κατεργάζεται 
ἢ κάθου ἐκεῖ 
καὶ οὐ διεκρίθητε 
λειπόμενοι ὦσιν 
τοῦ κυρίου 
λυπηθέντας 

ἀλλ᾽ 

μέρει 

τούς 

ἀσεβεῖν 

παρὰ κυρίῳ 
καταλιπόντες 
ὄντως 

δι᾽ ὅν 

οὐχ εὑρεθήσεται 
ταῖς ἐπιστολαῖς 
στρεβλώσουσιν 


παιδία 

ἐν αὐτῷ 

ἑαυτόν 

γράφων σοι καινήν 

ἧ πεπληρωμένη 
ἀληθείᾳ 

ἅπαξ πάντα ὅτι Ἰησοῦς 


NA27 

οὐκ ἐργάζεται 
ἐκεῖ ἢ κάθου 
οὐ διεκρίθητε 
λειπόμενοι 
κυρίου 
λυπηθέντες 
[ὅτι} 

[εἰμι] 

[τῷ] 

ἀλλά 

ὀνόματι 

οὖν 

[τῷ! 

[Ἰησοῦ] 
ἀσεβέ[σ]ιν 
παρὰ κυρίου 
καταλείποντες 
ὀλίγως 

[ἡμῶν] 

δι’ ὧν 
εὑρεθήσεται 
ἐπιστολαῖς 
στρεβλοῦσιν 
[ἀμήν] 

δέ 

τεκνία 

ἐν ἑαυτῷ 
αὐτόν 

καινὴν γράφων σοι 
πεπληρωμένη ἧ 

τῇ ἀληθείᾳ 

πάντα ὅτι [ὁ] κύριος ἅπαξ 
[ὅτι] 

[τοῦ] 


EINFUHRUNG ἽΝ 


Der konstituierte Text der Katholischen Briefe folgt auch insofern der 
2. Auflage in der ECM, als die variierten Stellen markiert werden, an 
denen die Herausgeber die Entscheidung offen lassen mussten, welche 
Variante Ausgangstext ist. An diesen Stellen hat die ECM in der 
2. Auflage zwei Lesarten in der Leitzeile. Im neuen Nestle-Aland 
bleibt der Lesetext hier unverandert. Vor das entsprechende Referenz- 
zeichen und die der Textlesart gleichwertige Variante im Apparat wird 
jeweils das Zeichen " gesetzt (5. dazu 5. 10*). Die eckigen Klammern, 
die im Ubrigen nur bei méglichen Zusatzen verwendet werden kén- 
nen, sind damit im Bereich der Katholischen Briefe iiberfltissig ge- 
worden. 


2.2.2 Bestimmung der standigen Zeugen fiir die 
Katholischen Briefe 


Die Textkonstitution der Katholischen Briefe in der ECM erfolgte 
mithilfe der Kohadrenzbasierten Genealogischen Methode (im Folgen- 
den ,,Koharenzmethode“). Ein zentraler Begriff dieser Methode ist 
,»potenzieller Vorfahr‘.? Von zwei Textzeugen gilt der als potenzieller 
Vorfahr, der hdufiger eine Variante bezeugt, aus der die Variante des 
anderen abgeleitet werden kann. Manche Zeugen haben viele, andere 
haben wenige oder nur einen einzigen potenziellen Vorfahren. Mithilfe 
der Ubereinstimmungswerte zwischen den verglichenen Textzeugen 
kénnen die jeweiligen potenziellen Vorfahren in eine Rangfolge ent- 
sprechend ihrem Verwandtschaftsgrad gebracht werden. Die Methode 
erlaubt es, auch den rekonstruierten Ausgangstext A wie einen Hand- 
schriftentext in entsprechende Vergleiche einzubeziehen, sodass wir 
angeben kénnen, bei welchen Handschriften der Text den Ausgangs- 
text A als héchstrangigen potenziellen Vorfahren hat. Dies trifft, ab- 
gesehen von einer Reihe starker fragmentierter Papyri und Majuskeln, 
auf die folgenden 18 Handschriften zu: 

x, A, B,C, P, Ψ, 048, 5, 81, 436, 442, 1175, 1243, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492. 

Der Text dieser Handschriften ist also mit A naher verwandt als 
mit dem irgendeiner anderen Handschrift. Auch 468, ein wichtiger 
Zeuge des byzantinischen Textes aus dem 13. Jahrhundert, gehért in 
diese Kategorie. Da aber der byzantinische Text ohnehin bestens re- 
prasentiert ist, haben wir anstelle der 468 die textlich mit dieser eng 


? Siehe dazu jetzt Gerd Mink: Contamination, Coherence, and Coincidence in 
Textual Transmission: The Coherence-Based Genealogical Method (CBGM) as a 
Complement and Corrective to Existing Approaches. In: K. Wachtel and M. 
Holmes (ed.), The Textual History of the Greek New Testament (SBL Text- 
Critical Studies 8), Atlanta 2011, S 141-216. 
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verwandte Handschrift 307 aus dem 10. Jahrhundert ausgewahlt, weil 
sie einen frithen, vom Hauptstrom abzweigenden Uberlieferungs- 
strang der byzantinischen Tradition reprasentiert. 

88 und 1881 haben nur jeweils in einer Schrift A als nachstver- 
wandten potenziellen Vorfahren, 88 im Judasbrief, 1881 im 1. Johan- 
nesbrief. Entsprechend werden sie nur in diesen Schriften zitiert. 

33 wird weiterhin als standiger Zeuge gefiihrt, allerdings nicht we- 
gen ihrer Bedeutung fiir die Textkonstitution, sondern wegen ihrer 
interessanten Sonderlesarten. 

1448 und 1611 reprasentieren die bekannte Handschriftengruppe, 
die den Vorlagetext der Ubersetzung des Thomas von Hargel aus dem 
Jahre 616 bezeugt. 

Mit 642 schlieBlich wurde eine Minuskel aus dem 14. Jahrhundert 
unter die standigen Zeugen aufgenommen, die eine Gruppe von Zeu- 
gen des spatbyzantinischen Textes mit einigen Besonderheiten vertritt. 
In der ECM werden folgende Angehdrige dieser Gruppe zitiert: 218, 
808, 1127, 1359, 1563, 1718, 2374. 

AuBerdem wurden alle Papyri mit Text aus den Katholischen Brie- 
fen einbezogen. 


Jak 20, 923, 4, H74, P1900 
IPt 972, 974, pal, q125 

2Pt p72, p74 

1Jh 9, p74 

2Jh 7% 

31 5: 

Jd 72, 974, p78 


Der byzantinische Text wird wie in der ECM mit dem Sigel ,,Byz“ 
bezeichnet, sodass im Apparat zu den Katholischen Briefen das Sigel 
M entfallt. In der ECM ist ,,Byz“ durch jeweils sieben Handschriften 
reprasentiert, die den byzantinischen Text in reinen Formen enthalten. 
Die Auswahl dieser Reprdsentanten wurde fiir den jeweils edierten 
Bereich optimiert, wechselt also von Brief zu Brief.’ Wo diese Repra- 
sentanten auf eine Spaltung der byzantinischen Uberlieferung hinwei- 
sen, werden die entsprechenden Uberlieferungsstrange mit ,,ByzPt“* be- 
zeichnet.* 


*Siehe ECM IV/2 (Begleitende Materialien), 2. rev. Aufl. 2012, S. 10-18. 
*In der ECM wird an diesen Stellen ganz auf ,,Byz“ verzichtet. 


EINFUHRUNG 9* 


2.2.3 Die friihen Ubersetzungen 


Die Verzeichnung der lateinischen, syrischen und koptischen Ver- 
sionen richtet sich nach dem Apparat der ECM. Dort ist es méglich, 
einen versionellen Zeugen mehreren griechischen Lesarten einer Stelle 
zuzuordnen und auf diese Weise auszudriicken, dass andere Lesarten 
derselben Stelle nicht als Vorlage vorauszusetzen sind. Diese differen- 
zierte Form der Verzeichnung steht im System des Nestle-Apparats 
nicht zur Verfiigung, da viele der in der ECM angefiihrten Varianten 
hier gar nicht erscheinen. Wenn ein Versionszeuge in der ECM meh- 
reren Varianten einer Stelle zugeordnet ist, wird er im Nestle-Apparat 
entweder gar nicht oder, wenn dies wegen gréBerer Bedeutungsunter- 
schiede zwischen den Varianten angezeigt ist, mit Fragezeichen bei 
einer oder mehreren infrage kommenden Varianten notiert. 


II]. DER TEXT DER AUSGABE 


1. Zielsetzung und Methode 


Als eine kritische Ausgabe des griechischen Neuen Testaments bie- 
tet der Nestle-Aland einen eklektischen Text, der aus der Uberliefe- 
rung mithilfe einer ausgewogenen Kombination von auBeren und in- 
neren Kriterien rekonstruiert wurde. Die inneren Kriterien der Text- 
kritik argumentieren mit dem inneren Zusammenhang des Textes, sei- 
ner grammatikalischen Struktur, seinen stilistischen, sprachlichen wie 
auch theologisch-inhaltlichen Eigenttimlichkeiten und lassen sich 
ohne eingehende Beriicksichtigung exegetischer Erkenntnisse und Stu- 
dien nicht angemessen beurteilen. Die 4uBeren Kriterien dagegen be- 
treffen die Qualitat und die Verlasslichkeit der fiir eine Lesart spre- 
chenden Zeugen, die sich aus ihrem textgeschichtlichen Ort und der 
lberlieferungspraktischen Eigenart der einzelnen Zeugen oder Zeu- 
gengruppen ergeben. 

Die Verfeinerung der 4uBeren Kriterien hat nun - im Falle der 
Katholischen Briefe — durch die groBe zur Verfiigung stehende Ma- 
terialfiille und deren methodische Durchdringung mithilfe der Ko- 
harenzmethode erhebliche Fortschritte gemacht, die fir diesen Teil 
des Neuen Testaments zu einer Neukonstituierung des Textes gefiihrt 
haben. Fiir die tibrigen Schriften des Neuen Testaments, fiir die die 
Editio Critica Maior noch nicht vorliegt und damit auch keine neue 
Erkenntnisgrundlage gegeben ist, bleibt es zunachst bei dem Text der 
27. Auflage. 


[] 
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2. Kritische Zeichen im Text 


Kritische Zeichen im Text (9, 7...., etc.) verweisen auf den kriti- 
schen Apparat. Sie werden im Zusammenhang mit diesem erlautert 
(vgl. u. 5. 12*f.). Diese Zeichen waren seit je das Kennzeichen der Aus- 
gaben in Nachfolge Eberhard Nestles. Sie ermdglichen eine knappe und 
prazise Verzeichnung der Varianten im Apparat. Ihr besonderer Vorteil 
liegt darin, dass der Leser schon bei der Lektiire des Textes darauf 
hingewiesen wird, wo ihn eine Variante erwartet und welcher Art diese 
ist. Derjenige Benutzer, der nur einen Lesetext wiinscht, kann leicht 
und ohne Stérung des Leseflusses tiber sie hinweggehen. 


Eckige Klammern im Text der Schriften auBer den Katholischen Brie- 
fen ([ ]) zeigen an, dass der eingeklammerte Abschnitt textkritisch nach 
dem heutigen Erkenntnisstand nicht ganzlich gesichert werden konnte 
(vgl. Mt 18,19; Apg 16,1). Diese Stellen sind immer mit einem ausfiihr- 
lichen Apparat versehen, sodass der Benutzer sich ein Urteil bilden 
kann. Die in den Text aufgenommene Lesart markiert im Allgemeinen, 
zu welcher Entscheidung die Herausgeber tendieren. Aus praktischen 
Griinden beziehen sich daher auch die Apparatangaben immer auf die 
im Text stehende Lesart. Eckige Klammern markieren aber immer be- 
sondere Schwierigkeiten der Textfindung. 


In den Katholischen Briefen wird dort, wo in der 2. Auflage der ECM 
die Leitzeile zwei gleichwertige Alternativlesarten aufweist, das Zeichen 
* (Rhombus) verwendet. In der ECM ist an diesen Stellen die Alter- 
nativlesart im Variantenspektrum und im Apparat ebenfalls mit " ge- 
kennzeichnet. Im Text der vorliegenden Ausgabe wird dem entspre- 
chenden kritischen Zeichen der Rhombus vorangestellt und bei der 
gleichwertigen Variante im Apparat wiederholt. Dies bedeutet nicht 
etwa, dass die Herausgeber den Text an allen nicht markierten Stellen 
fiir endgiiltig gesichert halten. Vielmehr erscheinen eckige Klammern 
oder andere Zeichen nicht langer als taugliches Mittel, unterschiedliche 
Grade der Zuverlassigkeit der Rekonstruktion des Ausgangstextes aus- 
zudriicken. Dazu bedarf es einer differenzierteren Darstellung, etwa in 
einem textkritischen Kommentar. 


Doppelte eckige Klammern im Text ([[ ]]) zeigen an, dass das einge- 
schlossene, meist langere Textstiick mit Sicherheit nicht zum urspriing- 
lichen Textbestand gehért. Texte dieser Art sind aber in einem sehr 
friihen Stadium der Uberlieferung entstanden und haben haufig in der 
Geschichte der Kirche von frith an eine erhebliche Rolle gespielt. Daher 
sind sie nicht in den Apparat versetzt worden (vgl. Joh 7,53-8,11). 


Zu den Sternchen im Text (*) vgl. u. 5. 43*. 


Alttestamentliche Zitate sind in Kursivdruck gesetzt. 
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ΠῚ. DER KRITISCHE APPARAT 
1. Aufbau und Sigla 


Eine Handausgabe wie der Nestle-Aland kann nicht die Textge- 
schichte des griechischen Neuen Testaments umfassend dokumentie- 
ren und alle iiberlieferungsgeschichtlich wichtigen Zeugen mit ihren 
vollstandigen Lesarten verzeichnen. Dies kann nur die Editio Critica 
Maior leisten, die dort, wo sie schon vorliegt, diese Aufgabe tiber- 
nimmt und damit die Handausgaben erganzt und entlastet. Die vor- 
liegende Ausgabe will dem Benutzer vor allem die Grundlage fiir ein 
Studium des Textes und der fiir die Textkonstitution wichtigen Vari- 
anten an die Hand geben. Dariiber hinaus dokumentiert der Apparat 
eine Fiille von Lesarten, die fiir die Textkonstitution nur mittelbar von 
Bedeutung sind, aber nicht selten ein textliches Problem erst bewusst 
machen; auBerdem zeigen auch die weniger wichtigen Varianten, mit 
welchen Griinden und Motiven fiir die Variantenbildung iiberhaupt 
zu rechnen ist. 

Daher sind grundsatzlich zwei Arten der Verzeichnung von Zeugen 
zu unterscheiden: 

Mit positivem Apparat werden alle wesentlichen Varianten zitiert, 
also diejenigen, die fiir die Konstitution des Textes besonders wichtig 
sind; d.h.: Hier wird die Bezeugung pro et contra geboten. Dabei er- 
scheint stets als letzte Notierung die Bezeugung fir den Text (= sxt) 
dieser Ausgabe. 

Mit negativem Apparat werden Varianten von vornehmlich text- 
geschichtlichem oder texterschlieBendem Interesse zitiert; d.h.: Hier 
wird nur die Bezeugung contra textum geboten. 

Von den Katholischen Briefen abgesehen bleibt die Auswahl stan- 
diger Zeugen gegeniiber der 27. Auflage im wesentlichen gleich.” Ob 
ein Zeuge dieser Kategorie eine der zitierten Varianten bezeugt, lasst 
sich nun mit einem Blick feststellen, da nicht mehr zwischen standigen 
Zeugen erster und zweiter Ordnung unterschieden wird. Bei der Re- 
vision des Apparats war ein leitender Gesichtspunkt, die Uberliefe- 
rung dieser Zeugen so klar und iibersichtlich wie méglich darzustellen. 
Daher wurden ihre Varianten so weit mdglich ausgeschrieben und 


*Eine bemerkenswerte Ausnahme ist 2427, die Stephen C. Carlson als Ab- 
schrift des Markusevangeliums nach der Ausgabe Buttmanns von 1860 erwiesen 
hat. Vgl. Stephen C. Carlson, ‘Archaic Mark’ (MS 2427) and the Finding of a 
Manuscript Fake, SBL Forum, n.p. [cited Aug 2006]. Online: http://sbl- 
site.org/Article.aspx?Article[D=577. 
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ohne Einbettung von Subvarianten geboten. Auf die Verzeichnung 
griechischer Handschriften, die nicht zu den standig zitierten gehdren, 
wurde verzichtet, sofern sie nicht textgeschichtlich interessante Son- 
derlesarten beitragen. 

Eine Handschrift kann natiirlich nur zitiert werden, wenn sie les- 
baren Text hat. In der Handschriftenliste (Appendix 1) werden gré- 
Bere Liicken im Text standiger Zeugen angegeben. Bei Fragmenten 
wird der Inhalt positiv verzeichnet.* 

Eine Auflistung samtlicher standiger Zeugen 5. 5. 18*ff. 


Kritische Zeichen 


Die folgenden kritischen Zeichen im Apparat beziehen sich auf die 
identischen Zeichen im Text, und zwar im jeweils angegebenen Vers 
bzw. -- selten — der angegebenen Versfolge (vgl. Lk 22,19/20). Sie mar- 
kieren den genauen Ort und die Art der im Apparat verzeichneten 
Varianten. Innerhalb eines Verses oder einer Versfolge wiederholen 
sich dieselben Zeichen nicht; gelegentlich vorkommende Ausnahmen 
erklaren sich leicht aus ihrem Kontext (vgl. Mt 1,9 ἢ). 


Das im Text nachfolgende Wort wird in den angegebenen Hand- 
schriften ausgelassen. 


Die im Text zwischen diesen Zeichen stehenden Worter, Satzteile oder 
Sdtze werden in den angegebenen Handschriften ausgelassen. 


Das im Text nachfolgende Wort wird in den angegebenen Hand- 
schriften durch ein oder mehrere andere erse?zt. 


Die im Text zwischen diesen Zeichen stehenden W6rter werden von 
den angegebenen Handschriften durch anderen Text erserzt. Dabei 
miissen oft auch bloBe Umstellungen miterfasst werden. Soweit der 
Wortbestand mit dem gedruckten Text tibereinstimmt, wird er im Ap- 
parat durch kursive Ziffern angegeben, die jeweils der Stelle des Wor- 
tes im gedruckten Text entsprechen (vgl. Mt 27,51). 


An der durch dieses Zeichen markierten Stelle werden von den ange- 
gebenen Handschriften ein oder mehrere Wérter, manchmal auch gan- 
ze Verse, eingefiigt. 


Die im Text zwischen diesen Zeichen stehenden W6rter werden in den 
angegebenen Handschriften umgestellt. Die Reihenfolge der umge- 
stellten Wérter wird, soweit ndtig, im Apparat durch kursive Ziffern 
angegeben, die jeweils der Stelle des Wortes im gedruckten Text ent- 
sprechen (vgl. Mt 16,13). 

*Im Inhaltsverzeichnis gilt ein Vers schon dann als vorhanden, wenn von ihm 


mindestens ein Buchstabe erhalten ist. Deshalb sind bei Fragmenten Schliisse auf 
den genauen Wortbestand nicht zuldssig (5. dazu u. S. 44*). 
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Hochgestellte Doppelpunkte verweisen auf Interpunktionsvarianten. 


* bezeichnet die Umsetzung des folgenden Wortes oder Textabschnitts * 


an den im Apparat bezeichneten Platz (vgl. Lk 6,5; Joh 13,8). 
ol oz [61 o2 fF Γι ΓΣ 4“ nyt Tt ΤΣ 47: $2 41 12 


Durch Punkte oder Exponenten nach den kritischen Zeichen werden 
mehrere Varianten der gleichen Art im selben Apparatabschnitt von- 
einander unterschieden. 


Die Zeichen [....,"... und ὅ.. Ὁ umschlieBen manchmal einen langeren 
Abschnitt tiber mehrere Verse. Der Umfang solcher Abschnitte wird 
durch die entsprechenden Verszahlen angegeben (vgl. Lk 3,23-31.38). 
Uberschneidungen mit gleichgearteten anderen Varianten gibt es 
grundsatzlich nicht. Der Benutzer muss die Endmarkierung suchen. 


Gliedernde Elemente des Apparats 


Ein fetter Punkt vor der Verszahl hebt die ebenfalls fett gedruckte ὁ 
Verszahl hervor und trennt die einzelnen Apparatabschnitte voneinan- 
der. Innerhalb dieser Abschnitte kommen die gleichen kritischen Zei- 
chen nicht zweimal vor, sondern werden durch die beschriebenen 
Punkte und Exponenten voneinander unterschieden. Die Apparatab- 
schnitte umfassen im Allgemeinen einen Vers. Nur bei langeren vers- 
libergreifenden Varianten wird nach dem Punkt der Umfang des Ap- 
paratabschnittes durch Angabe mehrerer Verse bezeichnet (vgl. Lk 
22,19/20). 


| trennt Varianten zu verschiedenen Stellen des Textes innerhalb eines | 
Verses oder Apparatabschnittes. 


' trennt verschiedene Varianten zu derselben Stelle des Textes. Alle | 
diese Varianten ergeben ein Variantenbiindel oder eine Variantenein- 
heit. 


txt (= textus) er6ffnet die Verzeichnung der Zeugen fiir den Text die- txt 
ser Ausgabe. Das Kiirzel steht immer als letztes Notat eines Varian- 
tenbiindels bzw. einer Varianteneinheit. 


Die Darbietung von Varianten und Zeugen 


Varianten werden im Allgemeinen im vollen Wortlaut wiederge- 
geben. 


Drei Punkte (...) vertreten den Text der Ausgabe, wenn er mit der 
zitierten Variante tibereinstimmt (vgl. Lk 22,55 ‘). 


Bei Varianten mit einem Umfang von mindestens vier Woértern kann 23145 
die Wortfolge durch kursiv gesetzte Ziffern angegeben werden (J = 


() 


1.2.3 
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1. Wort im Text usw.). Angaben dieser Art sind nicht nur nach dem 
Umstellungszeichen (7) zu erwarten, sondern auch nach ‘, wenn in 
einer Varianteneinheit von mehreren Varianten zur selben Textstelle 
eine der Lesarten den Wortbestand des Textes durch Umstellung oder 
Auslassung verandert (vgl. Joh 12,18 2). 


Nur in bestimmten Fallen wird eine Variante im Apparat nicht mit 
ihrem vollen Wortlaut geboten, und zwar bei Subvarianten mit gerin- 
ger Differenz zur Hauptvariante. Bei dieser wird der jeweilige Zeuge 
der Subvariante genannt. Es gilt dann folgende Regel: 


In Klammern ( ) werden Zeugen verzeichnet, die geringfiigig von der 
Variante abweichen, bei der sie stehen (vgl. bei Mt 14,24 die Minus- 
kel 700; bei Mt 26,60 Τ sy’; bei Mt 5,36 ‘ Clemens von Alexandrien). 


Die Lesarten von griechischen Zeugen, die in Klammern zitiert sind, 
findet der Benutzer in Appendix II der Ausgabe. Gewichtigere Sub- 
varianten werden nach wie vor im Apparat innerhalb des Varianten- 
textes in den Klammern verzeichnet (vgl. Mt 7,21 7; Mt 24,48 ‘). 


In eckigen Klammern [ ] werden Interpunktionsvarianten verzeichnet. 


Die Reihenfolge fiir die Bezeugung der Varianten ist immer die gleiche: 
griechische Handschriften, Versionen, Zitate bei Kirchenvatern (vom 
Vorangehenden durch ; getrennt). Die griechischen Handschriften 
werden in der Folge Papyri, Majuskeln, Minuskeln, Lektionare ge- 
boten, die alten Versionen in der Folge lateinisch, syrisch, koptisch, 
armenisch, georgisch, gotisch, aethiopisch, kirchenslawisch. 

Die griechischen Handschriften werden mit ihrem Sigel bzw. ihrer 
Nummer nach der griechischen Handschriftenliste zittert. Nahere An- 
gaben zu jeder Handschriftennummer (Alter, gegenwartiger Aufbe- 
wahrungsort, Inhalt der Handschrift) findet der Benutzer in Appendix 
I der Ausgabe. 


Folgende Exponenten nach der Handschriftennummer bezeichnen ver- 
schiedene Lesarten in derselben Handschrift oder (bei 4) schranken 
die Sicherheit der Zuordnung ein. 


* bezeichnet den urspriinglichen Text an Stellen mit Korrekturen. 


° bezeichnet eine Korrektur von spaterer, manchmal auch von erster 
Hand. 


1.23 weist eine Korrektur dem 1., 2., 3. Korrektor zu. 


Bei den Majuskeln ᾿ξ, B, C und Ὁ (05 und 06) bezeichnen die Expo- 
nenten Korrektorengruppen. 
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Χ (01): x! (4-6. Jh.); x!4/x!> (bei unterschiedlichen Lesarten in der 
Gruppe ΧΙ); x? (ca. ab 7. Jh.); 822/X2> (bei unterschiedlichen 
Lesarten innerhalb der Gruppe X”); x3 (12. Jh.); 8° (keiner 
Gruppe zuzuordnen) 

B (03): Β! (etwa zeitgleich mit B); B? (6./7. Jh.); B? (13. Jh.) 

ΓΟ (04): C! (etwa zeitgleich mit C); ΟΣ (ca. 6. Jh.); C3 (ca. 9. 18.) 

D (05): D! (6.-7. Jh.); D? (etwa 9. Jh.); Ὁ (12. Jh.); ᾿ς (jiingere 
Hand, keiner Gruppe zuzuordnen) 

D (06): D! (7. Jh.); D? (etwa 9. Jh.); D¢ (jiingere Hand, keiner Grup- 
pe zuzuordnen) 


vl. (= yaria lectio) bezeichnet eine in der Handschrift vermerkte Alter- 
nativlesart (“' korrespondiert mit dem Exponenten '‘). 


com (= commentarius) bezeichnet bei Kommentarhandschriften der 
Apokalypse eine vom Lemmatext abweichende Lesart, die im Kom- 
mentar Zitiert wird (°°™ korrespondiert mit dem Exponenten “), 


&t (= textus) bezeichnet (als Exponent!) die Textlesart einer Hand- 
schrift, auf die sich eine varia lectio bezieht (* korrespondiert mit ἡ" 
oder mit °°), 


™E (= in margine) bezeichnet eine vom Text der Handschrift abwei- 
chende Randlesart, die dort weder als Korrektur noch als varia lectio 
ausgewiesen ist. 


8 (= supplementum) bezeichnet Lesarten aus nachtraglichen Ergaénzun- 
gen verloren gegangener Blatter oder Lagen einer Handschrift. Die 
supplementierten Textabschnitte werden in der Handschriftenliste 
(Appendix I) fiir die standigen Zeugen angegeben. 


vid (= ut videtur) steht dann, wenn nicht mit letzter Sicherheit zu ent- 
scheiden ist, welche Lesart eine Handschrift bezeugt. Dies betrifft be- 
sonders Papyri und Palimpseste. Haufig ist die Verzeichnung mit “4 
auch bei Korrekturen erforderlich, wenn der urspriingliche Text der 
Handschrift nicht mehr eindeutig zu lesen ist. Eine Notierung mit 4 
beruht jedoch immer auf einer hohen, in der Regel an Buchstabenres- 
ten darstellbaren Wahrscheinlichkeit. Wo ein Schluss aus dem bloBen 
Umfang einer Liicke zugrundeliegt, wurde sorgfaltig darauf geachtet, 
dass die Handschrift nicht mit gleichem Recht auch fiir eine andere 
tberlieferte Lesart zitiert werden kénnte. 


Folgende Sammelsigel werden benutzt (unter ihnen ist das erstge- 
nannte, M, von besonderer Wichtigkeit): 


M (= Mehrheitstext, einschlieBlich des byzantinischen Koine-Textes) 
bezeichnet die Variante, die von der Mehrheit aller Handschriften, 
d.h. immer auch der Koinehandschriften im engeren Sinne, bezeugt 


v1. 


txt 


mg 


vid 


pm 


Byz 


Byzpt 


) 


add. 
om. 


-- 


pon. 
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wird. IM bezeichnet also die Lesart des Koinetextes. M wird an allen 
Apparatstellen wie ein standiger Zeuge behandelt. Das bedeutet, dass 
auch an Stellen mit nur negativem Apparat, an denen also die Bezeu- 
gung fiir den txt (= textus) nicht gegeben ist, die Lesart von “δὲ zu 
erschlieBen ist: Sie stimmt mit dem Text tiberein, wenn J nicht bei der 
zitierten Variante steht. 


pm (= permulti) wird anstelle des Sigels M verwendet, wenn der Mehr- 
heitstext in zwei (in seltenen Fallen auch drei) Varianten mit zahlen- 
maBig etwa gleich starker Bezeugung gespalten ist. Das Kiirzel pm 
erscheint dann in der Regel bei beiden Varianten des Mehrheitstextes. 
Stimmt eine dieser Varianten an Apparatstellen ohne txt-Notierung 
mit dem Text iiberein, erscheint pm nur einmal. 


Byz (= Codices Byzantini) wird nur dort verwendet, wo die ECM 
bereits vorliegt, bisher also in den Katholischen Briefen. Fiir die ECM 
wurde der Text der Mehrheit der Codices Byzantini anhand von na- 
hezu reinen, nur in seltenen Fallen vom Hauptstrom der Uberliefe- 
rung abweichenden Reprasentanten ermittelt.’ 


Byz partim (= ein Teil der Codices Byzantini) wird an den Stellen 
verwendet, an denen die byzantinische Uberlieferung nach dem Zeug- 
nis der ausgewahlten Reprasentanten gespalten ist. In der ECM wird 
an solchen Stellen auf die Verwendung von Byz ganz verzichtet, da 
dort die byzantinischen Reprasentanten selbst verzeichnet sind. Da sie 
jedoch nicht zu den individuell zitierten Zeugen der vorliegenden Aus- 
gabe gehGren, werden hier die entsprechenden Varianten durch Byz?t 
kenntlich gemacht. 


Weitere Abkiirzungen im Apparat’ 
(ἢ = sic! steht bei genauer Wiedergabe einer unsinnigen Lesart (vgl. 
ΑΡ 24,5‘). 
add. = additladdunt — fiigt hinzu | fiigen hinzu 
om. = omittitlomittunt — ldsst aus | lassen aus 


+ —stehen anstelle von add. und om., wo auch bei knappster Verzeich- 
nung die Verstandlichkeit der Notierung gewahrt bleibt (vgl. ἘΠῚ 
16,27). 


pon. = ponitlponunt — stellt/stellen (um) 
da, = ante — vor 
p. = post -- nach 


7 Siehe dazu ECM IV/2 (Begleitende Materialien), 2. rev. Aufl. 2012, 5. 10-18. 
*Siehe auch das systematische Abkiirzungsverzeichnis (Appendix IV). 
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id. = idem — derselbe Wortlaut 


ex err. = ex errore (irrtiimlich, durch Fehler eines Schreibers entstan- 
den) 


ex itac. = ex itacismo (durch Verwechslung von Buchstaben mit dem 
gleichen Lautwert entstanden) 


ex lat.? = ex versione latina? (wahrscheinlich aus einer lateinischen 
Lesart entstanden) 


bis (= zweimal) steht direkt hinter dem kritischen Zeichen. Es verweist 
auf zwei gleiche Worter im Text und deren Variante(n). Sie sind daher 
ausnahmsweise mit identischen kritischen Zeichen versehen (vgl. Mt 
1,9°; Mt 1,10). 


Alle im Apparat und den Appendices vorkommenden lateinischen 
Worter sind in Appendix IV iibersetzt. 


Die folgenden Zeichen und Hinweise, die jeweils direkt hinter dem kri- 
tischen Zeichen stehen, geben Erlauterungen zu der Variante, zu der 
sie gehoren: 


p) verweist auf die Paralleliiberlieferung in den Evangelien, die am 
Anfang der entsprechenden Perikope am Rande angegeben wird. 


Eine Stellenangabe in Klammern vor einer Variante verweist direkt 
auf eine Parallelstelle in einer anderen Schrift des NT (vgl. bei Mt 
1,25" den Hinweis auf Lk 2,7). Ist keine Schrift in Klammern ange- 
geben, so wird auf eine Parallele innerhalb derselben neutestamentli- 
chen Schrift (vgl. bei Apg 21,39 ‘ den Hinweis auf 22,3) oder desselben 
Kapitels verwiesen (vgl. bei Mt 2,13 T den Hinweis auf Vers 12). 


Die Angabe eines Verses vor einer Variante mit v./, bedeutet, dass die 
Lesart wahrscheinlich aus einer varia lectio des genannten Verses 
stammt (vgl. Mt 2,13 ΄, wo auf die gleiche Wortstellung in der Um- 
stellungsvariante zu 2,19 hingewiesen wird). 


Die Angabe einer Stelle aus der Septuaginta vor einer Variante ver- 
weist auf eine parallele Formulierung im Septuagintatext (vgl. bei Mt 
2,18 Τ den Hinweis auf Jer 38,15 8). 


2. Die griechischen Zeugen 


Bei den griechischen Texthandschriften sind nach ihrer Textquali- 
tat, der Art threr Verzeichnung und dem MaB ihrer Beriicksichtigung 
im Apparat drei Gruppen von Handschriften zu unterscheiden: a) die 


ex err. 
ex itac. 
ex lat.? 


bis 


Ρ) 


(L 2,7) (12) 


(19 v1) 


(Jr 38,15 8) 
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standigen Zeugen, Ὁ) die haufig zitierten Handschriften, c) die gele- 
gentlich zitierten Handschriften. In den folgenden Listen werden nur 
die standigen und die haufig zitierten Zeugen aufgefiihrt; die gelegent- 
lich zitierten Handschriften sind nur in der Handschriftenliste in Ap- 
pendix I verzeichnet. 


Die stdndigen Zeugen fiir die Evangelien 


Alle in Betracht kommenden Papyri: 

fiir Mt BD, D9, V2, WS, D5, 937, YH, Po, P,P, Poursn, Bro, Yr, 
P73, P77, P83, 0.86, 0,96, P101, 102, qy103, qy104, Y105, Φ110, 

fiir Mk: 945, DH, PP, 

fiir Lk: B,D, D1, PS, DS, PS, Ὁ75, D2, P", PUL 

fiir Joh: V2, ὍΣ, DS, D2, DH, Ps, D®, PH, PHS, Y°2, PS, PX, Po, φῶ; 
66, p75, p7s, 80, pr, p», p%, p%, pics, pio7, pies, p19, pis, P20, 
Plz, B12, 


Die folgenden Majuskeln: 

fiir Mt: & (01), A(02), B (03), C (04), Ὁ (05), K (017), L (019), 
N (022), P (024), W (032), Z (035), Γ (036), A (037), © (038), 058, 067, 
071, 073, 078, 085, 087, 094, 0102, 0106, 0107, 0128, 0148, 0160, 0161, 
0170, 0171, 0204, 0234, 0237, 0242, 0249, 0271, 0275, 0277, 0281, 
0293, 0298; 

fiir Mk: & (01), A (02), Β (03), C (04), Ὁ (05), K (017), L (019), 
N (022), P (024), W (032), Γ (036), A (037), © (038), Ψ (044), 059, 067, 
069, 072, 083, 087, 099, 0107, 0126, 0130, 0131, 0132, 0143, 0146, 
0167, 0184, 0187, 0188, 0213, 0214, 0269, 0274, 0292; 

fiir Lk: & (01), A(02), Β (03), C (04), Ὁ (05), K (017), L (019), 
N (022), P (024), Q (026), T (029), W (032), Γ΄ (036), A (037), © (038), 
X (040), Ψ (044), 070, 078, 079, 0102, 0108, 0115, 0130, 0147, 0171, 
0177, 0181, 0182, 0239, 0266, 0279, 0291; 

fiir Joh: & (01), A (02), B (03), C (04), Ὁ (05), Καὶ (017), L (019), 
N (022), P (024), Q (026), T (029), W (032), T (036), A (037), © (038), 
Ψ (044), 050, 060, 068, 070, 078, 083, 086, 087, 091, 0101, 0105, 0109, 
0127, 0145, 0162, 0210, 0216, 0217, 0218, 0234, 0238, 0260, 0299, 
0301. 


Die folgenden Minuskeln und Lektionare: 

fiir Mt: 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, 1844, 12211; 

fiir Mk: 28, 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, 2542, /844, /2211; 
fiir Lk: 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, 2542, 1844, 72211; 
fiir Joh: 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, 1844, [2211]. 
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Die Minuskelfamilien f! und 513 sowie die Minuskel 33 (fiir alle Evan- 
gelien). 

f'! = 1, 118, 131, 209, 1582 et al, vgl. K. Lake, Codex 1 of the Gospels 
and its Allies, (Texts and Studies VII/3) Cambridge 1902, Neudruck 
1967. 

f'} = 13, 69, 124, 174, 230, 346, 543, 788, 826, 828, 983, 1689, 1709, et 
al, vg]. K. u. 5. Lake, Family 13 (The Ferrar Group), (Studies and 
Documents XI) London [94] [= Mk]; J. Geerlings. Family 13 (The 
Ferrar Group), (Studies and Documents ΧΙΧ-Χ ΧΙ) Salt Lake City 
1961-1962 [= Mt, Lk, Joh]; W.H. Ferrar, A Collation of Four Im- 
portant Manuscripts of the Gospels, ed. by T.K. Abbott, Dub- 
lin/London 1877. 

Die unter /' und f!3 zusammengefassten Handschriften werden in der 
Regel nur mit ihrem Gruppensigel angefiihrt. In besonderen Fallen 
werden Einzelzeugen dieser Familien gesondert zitiert, wenn sie von 
ihrer Familie und von δὲ abweichen (vgl. Lk 11,25 7, wo die 69 die 
gleiche Wortvariante bezeugt wie 715, aber in der Wortstellung ab- 
weicht). 

Fir 7) gilt die folgende Sonderregelung: Weicht die Leithandschrift | 
von den iibrigen Familienhandschriften und zugleich von M ab, wird 
nur die Handschrift 1 zitiert und das Sigel f' erscheint nicht, da die 
Ubrigen Handschriften der Familie mit Wt iibereinstimmen (vgl. Lk 
24,53 "). 

Fiir die Evangelien gibt es die Kategorie der haufig zitierten Hand- 
schriften nicht. AuBer den standigen Zeugen werden nur einige wenige 
Handschriften mit textgeschichtlich interessanten Varianten zitiert. 


Die stdndigen und hdufig zitierten Zeugen 
fiir die Apostelgeschichte 
a) Stdndige Zeugen 


Alle in Betracht kommenden Papyri: 

PF, P2, P3H+58), 038. P41, 745. 048. 050 53, 0,56, 957, 74, 791, Hz, 
p27, 

Die folgenden Majuskeln: 

ἘΝ (01), A (02), B (03), C (04), D (05), E (08), L (020), Ψ (044), 048, 
066, 076, 095, 096, 097, 0140, 0165, 0175, 0189, 0236, 0244, 0294. 


Die Minuskeln 33, 81, 323, 614, 945, 1175, 1241, 1505, 1739. 


Ὁ) Haufig zitierte Zeugen 
6, 104, 189, 326, 424, 453, 1704, 1884, 1891, 2147, 2464, 2495, 2818. 
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Die sténdigen und hdufig zitierten Zeugen 
fiir die Paulusbriefe 


a) Stdndige Zeugen 

fiir Rom: 

P10, H2, P27, 31, P+, 0.46. 0661. 0,94. 099 Ὁ13. Hus, 

®X (01), Α (02), Β (03), ( (04), D (06), Ε(010), 6 (012), K (018), 
L (020), Ρ (025), Ψ (044), 048, 0172, 0209, 0219, 0220, 0221, 0278, 
0285, 0289; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, /249, 
1846; 

fiir I Kor: 

P!!, P4, P15, 054. Hao, 061, G08, 99123. 

X (01), A (02), Β (03), C (04), D(06), F(010), G(012), H (015), 
1 (016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 075, 088, 0121, 0185, 
0199, 0201, 0222, 0243, 0270, 0278, 0285, 0289; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, / 249, 
1846; 


fiir 2 Kor: 

P4, P46, 0,99. 017, P12, 

δ (01), A (02), B(03), C(04), D (06), F (010), G (012), H (015), 
1 (016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 098, 0121, 0186, 0209, 
0223, 0225, 0243, 0278, 0285, 0296; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, /249, 
1846; 


fiir Gal: 

DS, D1, D™, 

δ (01), A(02), Β (03), C(04), D(06), Ε (010), G(012), Η (015), 
1 (016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 062, 0122, 0176, 0254, 0261, 
0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, / 249, / 846; 


fiir Eph: 

ps, P49, 792. 799. 

X (01), A (02), B(03), C(04), D(06), F (010), G(012), 1 (016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 082, 0278, 0285; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, / 249, 
1846; 


fiir Phil: 

D'S, PH, ps 

X (01), A(02), Β (03), C(04), D(06), F (010), G(012), 1(016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 075, 0278, 0282; 

33, 81, 104, 365 630, 1175, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, 1249, 1846; 
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jiir Kol: 
p46, pe; 
X (01), A (02), B(03), C(04), Ὁ (06), Ε (010), G (012), H (015), 
I (016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 075, 0198, 0208, 0278; 
33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, /249, 1 846; 


fiir | Thess: 

P30, PAS, Por, 65; 

ἈΝ (01), A(02), Β (03), C (04), Ὁ (06), Ε (010), G(012), H (015), 
I (016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0183, 0208, 0226, 0278; 
33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, / 249, 
1846; 


fiir 2 Thess: 

D®, P%; 

ΝΟ (01), A (02), Β (03), D (06), Ε (010), G(012), 1(016), K (018), 
L (020), P (025), Ψ (044), O111, 0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, 1249, 
1846; 


fiir 1 Tim: 

ps 

ἘΝ (01), A (02), C (04), Ὁ (06), F (010), G(012), Η (015), 1 (016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0241, 0262, 0285; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 1249, | 846, 
fiir 2 Tim: 

Pa 

RX (01), A (02), C (04), D(06), F (010), G(012), H(015), 1 (016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 1249, 1846; 


fiir Tit: 

DY, Pot; 

® (01), A (02), C (04), D(06), F (010), G(012), Η (015), 1 (016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 088, 0240, 0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 1249, 1 846; 


fiir Phin: 

P61, D7; 

ἐξ (01), A (02), C (04), D(06), F (010), G(012), 1 (016), K (018), 
L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 1249, 1846; 
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fiir Hebr: 

P'2, P13, 17, P48, H, 089. P's, Pl6, W126, 

ΝΟ (01), A (02), B03), C (04), D (06), H (015), 1(016), K (018), 
L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0122, 0227, 0228, 0243, 0252, 0278, 
0285; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, /249, 
1846; 


Ὁ) Hdufig zitierte Zeugen 
6, 323, 326, 424, 614, 629, 945, 2495. 


Die standigen Zeugen fiir die Katholischen Briefe 


fiir Jak: 

DP, P23, PH, P74, P10; 

X (01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492; 


fiir 1 Petr: 

p7, P74, PF, Hs; 

ἐξ (01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492; 


fiir 2 Petr: 

Dp”, Yr 

δ (01), A (02), B (03), C (04), Ρ (025), Ψ (044), 048, 0209; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492. 


fiir 1 Joh: 

Dp, Ὁ. 

(01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048, 0245, 0296; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
1881, 2344, 2492; 


fiir 2 Joh: 

7; 

δ (01), A (02), Β (03), Ρ (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492; 


fiir 3 Joh: 

Ὁ" 

X (01), A (02), Β (03), C (04), Ρ (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492: 


fiir Jud: 

P72, P74, P78: 

X (01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044); 

5, 33, 81, 88, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 
1852, 2344, 2492. 


Die sténdigen Zeugen fiir die Apokalypse 


Die Uberlieferung der Apokalypse weist im Vergleich mit den iib- 
rigen neutestamentlichen Schriften viele Besonderheiten auf.’ Zu die- 
sen Besonderheiten gehdrt, dass der Text der byzantinischen Mehrheit 
in zwei unterschiedlichen Traditionsstrangen vorliegt: 


M* fasst die groBe Zahl der Handschriften mit dem Apokalypse- 
Kommentar des Andreas von Caesarea zusammen, 


M* die eigentlichen Koinehandschriften. 
M wird hier nur bei Ubereinstimmung von M* und M* verwendet. 


Stdndige Zeugen 

418. 24, YA, H47, 8, 98, HS: 

® (01), A (02), C (04), P (025), 046, 051, 0163, 0169, 0207, 0229; 
1006, 1611, 1841, 1854, 2030, 2050, 2053, 2062, 2329, 2344, 2351, 
2377. 


Die Minuskeln 2344 und 2377 konnten wegen ihres schlechten Er- 
haltungszustandes oft nicht verzeichnet werden; bei diesen Hand- 
schriften sind also Schliisse e silentio nicht méglich. 


3. Die alten Ubersetzungen 


Im Rahmen der vorliegenden wissenschaftlichen Handausgabe des 
Neuen Testaments werden schwerpunktmaBig die lateinische, syrische 
und koptische Version herangezogen. Diese Ubersetzungen sind zwei- 
fellos direkte, friihe Ubertragungen aus dem Griechischen. Sie sind 
insgesamt am besten erforscht. Vor allem ist ihr Zeugenwert fiir die 
griechische Uberlieferung des Neuen Testaments, auf den es in diesem 
Rahmen ankommt, seit Jahrzehnten in der Diskussion und zeichnet 
sich immer kKlarer ab. Das kann von den iibrigen Versionen nicht ge- 
sagt werden (5. dazu u. 5. 33*f.). Die drei genannten Ubersetzungen 
sind wichtige Zeugnisse fiir die Textkonstitution. Das Folgende be- 
zieht sich auf ihre Verwendung in der vorliegenden Ausgabe. 


° Vel. dazu J. Schmid, Studien zur Geschichte des griechischen Apokalypse- 
Textes (3 Bde., Miinchen 1955/1956). 
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Die Versionen werden nur dort herangezogen, wo der ihnen zu- 
grunde liegende griechische Text ihrer Vorlage zuverlassig zu rekon- 
struieren ist. Im Allgemeinen werden sie nur an den Stellen zitiert, an 
denen die betreffende Lesart auch durch andere griechische oder un- 
abhdngige versionelle Zeugen belegt ist. Nur in seltenen Fallen (vgl. 
Jak 1,17) werden sie allein fiir eine griechische Variante notiert. Die 
unterschiedliche Sprachstruktur der griechischen Vorlage und der je- 
weiligen Sprache, in die tibersetzt wurde, musste sorgfaltig beachtet 
werden. Durch Sprache oder Ubersetzungsstil bedingte Abweichun- 
gen bleiben unberiicksichtigt. Generell kénnen alle Versionen nur 
mehr oder weniger begrenzt ihre griechische Vorlage in allen Einzel- 
heiten wiedergeben."° In Zweifelsfallen wurde daher eine Bezeugung 
durch Versionen nicht notiert.” 

Ubersetzungen haben immer noch eine groBe Bedeutung fiir das 
textkritische Urteil, da sie griechische Zeugen aus friiher Zeit repra- 
sentieren. Durch die groBe Menge der im 20. Jahrhundert gefundenen 
griechischen Zeugen auf Papyrus und Pergament ist der Wert aber 
gegeniiber friiheren Zeiten relativiert. 

Bisher wurden nur koptische Zeugen gelegentlich mit Fragezeichen 
mehreren Varianten derselben Stelle zugeordnet. Im Apparat der Ka- 
tholischen Briefe wurde diese Form der Verzeichnung in einigen Fal- 
len auch auf lateinische und syrische Zeugen angewandt. 


Die lateinischen Ubersetzungen 


Fiir die lateinische Uberlieferung des Neuen Testaments sind zwei 
Kategorien von Zeugen zu unterscheiden: die vom 2. Jahrhundert an 
entstandenen altlateinischen Ubersetzungen und die im 4./5. Jahrhun- 
dert durchgefiihrte, mit dem Namen des Hieronymus verbundene Re- 
vision nach dem griechischen Text, die seit dem Mittelalter Vulgata 
genannt wird.” 


Vel. dazu die betreffenden Beitrage in K. Aland (Hrg.), Die alten Uberset- 
zungen des Neuen Testaments, die Kirchenvaterzitate und Lektionare [ANTT 5]. 
Berlin-New York 1972, und B. M. Metzger, The Early Versions of the New 
Testament: Their Origin, Transmission and Limitations, Oxford 1977. - Es ist zu 
begriiBen, dass sich allm4hlich ein Problembewusstsein hinsichtlich der Verzeich- 
nung der Versionen im Apparat der griechischen NT-Ausgaben bildet. Hier sind 
die folgenden Titel zu nennen: J. P. Lyon, Syriac Gospel Translations (CSCO 
548). Louvain 1994. — P. J. Williams, Early Syriac Translation Technique and the 
Textual Criticism of the Greek Gospels. (Texts and Studies; Ser. 3 Vol. 2) Pis- 
cataway 2004. Vgl. dazu die Rezension von T. Baarda, Novum Testamentum 48 
(2006) 400-404. 

"In seltenen Fallen wird eine nicht véllig sichere Entscheidung mit ? einge- 
schrankt. 

12 Pir die altlateinische Uberlieferung wird im Folgenden pars pro toto der 
herkémmliche Begriff ,,[tala* verwendet. — Zu Charakter und Struktur der la- 
teinischen Uberlieferung vgl. die Verdffentlichungen des Beuroner Vetus-Latina- 
Instituts. 
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Der Notierung der altlateinischen Zeugen liegen die folgenden Edi- 
tionen zugrunde: 


in den Evangelien 

Itala. Das Neue Testament in altlateinischer Uberlieferung. Nach den Hand- 
schriften hrsg. von A. Jilicher, durchgesehen und zum Druck besorgt von 
W. Matzkowf und K. Aland (Bd. I Matthaus-Evangelium 71972, Bd. I]. Marcus- 
Evangelium °*1970, Bd. III. Lucas-Evangelium 71976, Bd. ΙΝ. Johannes-Evange- 
lium 1963); 


in den Paulusbriefen 
fiir Eph-Kol Bd. 24/1-2 der Vetus Latina, hrsg. von H.J. Frede, 1962-1971, fir 
1 Thess-Hebr Bd. 25/1-2 der Vetus Latina, hrsg. von H.J. Frede, 1975-1991; 


in den Katholischen Briefen 
Bd. 26/] der Vetus Latina, hrsg. von W. Thiele 1956-1969; 


in der Offenbarung 
Bd. 26/2 der Vetus Latina, hrsg. von R. Gryson 2000. 


Die Angaben fiir Apg und R6m-Gal beruhen auf Kollationen der in 
Appendix I genannten Handschriften. 


Die lateinische Bezeugung wird zitiert wie folgt: 


it (= Itala) fasst alle oder die Mehrheit der altlateinischen Zeugen 
zusammen. 


Einzelne altlateinische Handschriften werden mit den herk6mmlichen 
Abkiirzungen und Buchstaben bezeichnet;” thre Nummern nach der 
Beuroner Zahlung sind der Handschriftenliste (App. I) zu entnehmen. 


vg (= Vulgata) steht dann, wenn die wichtigsten Ausgaben der Vulgata 
die lateinische Entsprechung der gleichen Lesart im Text haben. Fir 
die einzelnen Ausgaben werden folgende Abkiirzungen gebraucht: 


Biblia Sacra Vulgatae Editionis Sixti Quinti Pont. Max. iussu reco- 
gnita atque edita (vg*! = Editio Clementina), Rom 1592. 


Biblia Sacra Vulgatae Editionis ad concilii Tridentini praescriptum 
emendata et a Sixto V.P.M. recognita et approbata (vgs = Editio 
Sixtina), Rom 1590 (wird nur bei Abweichung von vg*! genannt). 


Novum Testamentum Domini Nostri Iesu Christi Latine Secundum 
Editionem Sancti Hieronymi, ed. J. Wordsworth, H.J. White, e¢ αἱ., 
Oxford 1889-1954 (vg** = Wordsworth! White). 


Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, adiuvantibus B. Fischer OSB, 
τ Die lateinischen Texte d, f und g der Bilinguen D (05/06), F (09/010) und G 


(011/012) werden nur dann zitiert, wenn sie von ihrem griechischen Pendant 
abweichen. 


aa? aur bc 


vg 


veel 


vgs 


νον 


Vv ge 


vgmsmss 


latt 


lat(t) 


lat 


sy 


sys 


26* EINFUHRUNG 


J. Gribomont OSB, H.F.D. Sparks, W. Thiele recensuit et brevi ap- 
paratu instruxit R. Weber OSB, editio quinta emendata quam paravit 
Roger Gryson cum sociis B. Fischer, H.J. Frede, H.F.D. Sparks, 
W. Thiele, Stuttgart 2007 (vg = Vulgata Stuttgartiensis). 


vgm/mss bezeichnet einzelne von vg abweichende Vulgatahandschrif- 
ten. 


latt steht, wenn die gesamte lateinische Uberlieferung die gleiche grie- 
chische Lesart bezeugt. 


lat(t) zeigt an, dass die gesamte lateinische Uberlieferung mit Aus- 
nahme einiger Zeugen, die innerversionell bedingte Abweichungen 
aufweisen, die gleiche Lesart bezeugt. 


lat steht bei Lesarten, die von der Vulgata und einem Teil der altla- 
teinischen Uberlieferung bezeugt werden. 


Die syrischen Ubersetzungen 


Die verschiedenen syrischen Ubersetzungen (Vetus Syra ca. 
3./4. Jh.; Peschitta ca. 5. Jh.; Philoxeniana A.D. 507/08; Harklensis 
A.D. 615/616) sind durch jeweils verschiedene Ubersetzungsintentio- 
nen gekennzeichnet. Von sehr freier, idiomatisch korrekter Ubertra- 
gung in den Anfangen geht die Entwicklung zu einer groBtméglichen 
Konformitaét mit der griechischen Vorlage, die sich zulasten des sy- 
rischen Ausdrucks auswirkt. Die Verzeichnung dieser Versionen als 
Zeugen fiir den griechischen Text muss dem Rechnung tragen. Ent- 
sprechend kann die spiteste, formal wértliche Ubertragung relativ am 
haufigsten zitiert werden, da sie die Rekonstruktion ihrer Vorlage 
meist eindeutig gestattet. Zur Verzeichnung der syrischen Versionen 
gilt Folgendes: 


sy: Die gesamte syrische Uberlieferung bezeugt die angegebene Vari- 
ante. In Jc, 1P und IJ gilt diese Aussage fiir alle herangezogenen 
Peschitta- und Harklensishandschriften, in 2P, 2/3J und Jd fiir alle 
herangezogenen Philoxeniana- und Harklensishandschriften, im tib- 
rigen NT fiir alle zugrunde gelegten syrischen Ausgaben. 


Die Vetus Syra ist in zwei Handschriften (Syrus Sinaiticus und Syrus 
Curetonianus) erhalten. Sie weisen betrachtliche Textdifferenzen auf 
und werden daher immer nach beiden Handschriften getrennt zitiert. 
Der Syrus Curetonianus bietet eine revidierte Form der im Syrus Si- 
naiticus vorliegenden alteren Ubersetzung. Sie werden nach folgenden 
Ausgaben zitiert: 


sy’ (= Syrus Sinaiticus). The Old Syriac Gospels or Evangelion da- 
mepharreshé, being the text of the Sinai or Syro-Antiochene Palim- 
psest, ed. by Agnes Smith Lewis, London 1910. 
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Diese Evangelienhandschrift (Palimpsest des 4./5. Jh.s) enthalt folgen- 
de Liicken: Mt 6,10-8,3; 16,15-17,11; 20,25—21,20; 28,7—-Ende. - Mk 
11-12; 1,44-2,21; 4,18-41; 5,26-6,5. — Lk 1,16-38; 5,28-6,11. -- Joh 
1,1-25; 1,47-2,15; 4,38-5,6; 5,25-46; 14,10-11; 18,31-19,40. 


sy® (= Syrus Curetonianus). Evangelion da-mepharreshé. The Cure- 
tonian Version of the Four Gospels, ed. by F. Crawford Burkitt, 
Cambridge 1904. 


D.L. McConaughy, A recently discovered folio of the Old Syriac 
(Sy‘) text of Luke 16,13-17,1 — Biblica 68 (1987) 85-88. 


Auch diese Evangelienhandschrift (Pergamenthandschrift des 5.Jh.s) 
ist liickenhaft, hier fehlen: Mt 8,23-10,31; 23,25-Ende. - Mk 
1,1-16,17. - Lk 1,1-2,48; 3,16-7,33; 24,44-51. - Joh 1,42-3,5; 
8,19-14,10; 14,12-15; 14,19-21.24-26; 14,29-Ende. 


Fiir textkritische Entscheidungen zur Verzeichnung des Syrus Cure- 
tonianus wurden auch die folgenden Spezialausgaben herangezogen: 


G.A. Kiraz, Comparative Edition of the Syriac Gospels (s. unter 
sy”); 

E. Jan Wilson, The Old Syriac Gospels. Studies and Comparative 
Translations, 2 vols. Louaize/Piscataway 72003. 


sy? (= Peschitta). Die Peschitta (deren Kanon die kleinen Katholi- 
schen Briefe und die Apokalypse nicht enthalt) ist die im syrischen 
Bereich am starksten verbreitete Ubersetzung. Sie wird nach der Aus- 
gabe der British and Foreign Bible Society verzeichnet: 


J. Pinkerton und R. Kilgour, The New Testament in Syriac. London 
1920 (mehrere Nachdrucke). 


Diese Ausgabe hat keinen kritischen Apparat, sie ibernimmt aber fiir 
die Evangelien den Text der kritischen Ausgabe von: 


Ph. E. Pusey und G. H. Gwilliam, Tetraeuangelium Sanctum iuxta 
simplicem Syrorum versionem. Oxford 1901 (Piscataway 2003). 


Fiir Jc, ΤΡ und IJ liegt die Ausgabe von B. Aland (1986; 5. unter sy") 
zugrunde. 


sy? (= Philoxeniana). Diese erste monophysitische syrische Bibel- 
iibersetzung, veranlasst durch den Bischof Philoxenos von Mabbug 
im Jahre 507/508, ist als Ganzes verloren. Erhalten sind in einer Reihe 
von Handschriften die kleinen Katholischen Briefe (2 Petr, 2/3 Joh, 
Jud) und die Apokalypse. Ihre Zuweisung zur Philoxeniana ist nicht 
gesichert. Es handelt sich aber auf jeden Fall um eine Ubersetzung des 
6. Jh.s Sie wird nach folgenden Ausgaben verzeichnet: 


sy 


syP 


syPh 


syh 
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Remnants of the Later Syriac Versions of the Bible, Part I: New Tes- 
tament, the Four Minor Catholic Epistles in the Original Philoxenian 
Version, ed. by John Gwynn. London/Oxford 1909 (Piscataway 
2005)."4 


The Apocalypse of St. John in a Syriac version hitherto unknown, ed. 
by John Gwynn. Dublin/London 1897 (Piscataway 2005). 


sy' (= Harklensis). Die Ubersetzung des Thomas von Hargel (Hera- 
klea, daher Harklensis) aus dem Jahr 616 ist die einzige syrische Ver- 
sion, die fiir das gesamte Neue Testament erhalten ist. 


Die Evangelien der harklensischen Version werden zitiert nach der 
Ausgabe von G. A. Kiraz, Comparative Edition of the Syriac Gospels: 
Aligning the Sinaiticus, Curetonianus, Peshittaé and Harklean Ver- 
sions, 4 vols [NTTS XXI/1-4]. Leiden 1996 (Piscataway *2004). Im 
Zuge der Umstellung auf die neue Edition wurden zahlreiche No- 
tierungen zum Syrischen im Bereich der Evangelien revidiert. 


Die Acta miissen noch nach der Editio princeps zitiert werden, in der 
im Wesentlichen die Handschrift New College 333 (Oxford, ca. 12. 
Jh.) zugrunde gelegt ist. Der Editor J. White identifizierte diesen Text- 
zeugen irrtiimlich mit der Versio Philoxeniana: Actuum Apostolorum 
et Epistolarum tam Catholicarum quam Paulinarum versio syriaca 
Philoxeniana cum interpretatione et annotationibus. Oxonii 
1799-1803. 


Die Paulusbriefe der harklensischen Version werden nach der folgen- 
den Ausgabe zitiert, in der die gesamte syrische Uberlieferung ein- 
schlieBlich der wichtigsten Zitate bei den syrischen Kirchenschriftstel- 
lern dokumentiert ist: B. Aland/A. Juckel, Das Neue Testament in 
syrischer Uberlieferung, vol. II: Die Paulinischen Briefe. Teil 1: Rom 
und 1.Kor, ANTT 14; Teil 2: 2.Kor, Gal, Eph, Phil und Kol, ANTT 
23; Teil 3: 1./2. Thess, 1./2. Tim, Tit, Phm und Hebr, ANTT 32. Berlin 
~ New York 1991/1995/2002. 


Den Grofen Katholischen Briefen liegt folgende Ausgabe zugrunde: 
B. Aland in Verbindung mit A. Juckel, Das Neue Testament in syri- 
scher Uberlieferung, vol. I: Die GroBen Katholischen Briefe, ANTT 
7. Berlin -- New York 1986. — Ein weiteres Harklensismanuskript, das 
in der genannten Ausgabe noch nicht beriicksichtigt werden konnte, 


Uber die in dieser Ausgabe genannten Textzeugen hinaus liegen der Verzeich- 
nung unver6ffentlichte Kollationen folgender Handschriften zugrunde: Ph20 = 
Ms Mingana syr. 480, Birmingham; Ph2! = Ms B20.2 inf., Bibl. Ambrosiana, 
Mailand; Ph22 = Ms Sin. syr. 15, Katharinenkloster; Ph23 = Ms Vat. syr. 475, 
Rom; Ph24 = Ms Vat. syr. 486, Rom; Ph25 = Ms Vat. syr. 461, Rom; Ph26 = Ms 
Diez A. quart. 105, Berlin. 
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in der ECM aber verwertet wurde, ist MS syr 15 der John Rylands 
University Library in Manchester. 


Fir 2P, 2J/, 3. und Jd liegen unver6ffentlichte Kollationen der fiir Jc, 
IP und 11 benutzten Harklensismanuskripte zugrunde. 


Die Offenbarung des Johannes wird zitiert nach der Fotoausgabe von 
A. Védbus, The Apocalypse in the Harklean version. A facsimile Edi- 
tion of MS. Mardin Orth. 35, fol. 143r—-159v (CSCO 400/subs. 56). 
Louvain 1978. 


syhme: Marginallesart der Harklensis, die die angegebene Variante be- 
zeugt. Die Marginallesart entstammt nicht der Harklensisvorlage 
selbst, sondern ist aus weiteren beigezogenen griechischen Hand- 
schriften entnommen. In den Katholischen Briefen (Jc—Jd) gilt diese 
Aussage fiir alle herangezogenen Harklensishandschriften (sofern sie 
Marginallesarten enthalten), in der Johannes-Apokalypse fiir die zu- 
grunde gelegte Handschrift, im ibrigen NT fiir die zugrunde geleg- 
te(n) Harklensisausgabe(n). 


sy***: Durch kritische Zeichen (Asteriskos und Metobelos) einge- 
schlossene Harklensislesart, die die angegebene Variante bezeugt. Eine 
so markierte Lesart entstammt nicht der Harklensisvorlage selbst, 
sondern ist aus weiteren beigezogenen griechischen Handschriften ent- 
nommen. In den Katholischen Briefen (Jc—Jd) gilt diese Aussage fiir 
alle herangezogenen Harklensishandschriften (sofern sie kritische Zei- 
chen enthalten), in der Johannes-Apokalypse fiir die zugrunde gelegte 
Handschrift, im tibrigen NT fiir die zugrunde gelegte(n) Harklensis- 
ausgabe(n). 


(sy): Alle zur Stelle vorhandenen syrischen Versionen bezeugen mit 
geringfiigigen Abweichungen die angegebene Variante. 


sy”, sy, sy, sy, sy”: Alle zur Stelle vorhandenen syrischen Ver- 
sionen bezeugen die angegebene Variante. Nur die in Klammern ste- 
hende Version weicht davon geringfiigig ab. 


(sys); (sy°), (sy?), (sy"), (sy?*): Die in Klammern stehende syrische Ver- 
sion weicht geringfiigig von der griechischen Variante ab, die sie be- 
zeugt. 


Nur in den Katholischen Briefen: 


ms: Eine Handschrift der voranstehenden Version bezeugt die ange- 
gebene Variante. 


mss: Zwei oder mehr Handschriften der voranstehenden Version be- 
zeugen die angegebene Variante. 


syhmg 


syt** 


(sy) 


sy®, sy”, sy”, 
(Ἀ) (ph) 
sy”, sy” 


(sy’), (sy*), (sy?), 
(sy*), (sy) 


ms 


ac, ly usw. 


co 
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Die koptischen Ubersetzungen 


Das sog. Koptische besteht aus verschiedenen Dialekten, die erst in 
christlicher Zeit Schriftform erlangten. Ubersetzungen des Neuen Tes- 
taments begannen im 3. Jahrhundert und sind in folgenden Dialekten 
nachzuweisen: 


achmimisch 

lykopolitanisch (= subachmimisch) 

bohairisch 

mittelagyptisch (= mesokemisch) 

Dialekt W (= crypto-mesokemisch, mittelagyptisch-faijumisch) 
protobohairisch 

sahidisch 

faijumisch 

Dialekt V 


Handschriftlich vollstandig tiberliefert sind die Schriften des Neuen 
Testamentes auf Sahidisch und Bohairisch. Diese Ubersetzungen ge- 
hen sicher direkt auf griechische Vorlagen zuriick. Handschriftlich 
fragmentarisch iiberliefert sind die Biicher in den anderen Dialekten."* 
Die Beziige der Versionen untereinander, innerversionelle Entwicklun- 
gen sowie redaktionelle Eingriffe unter Vorlage griechischer Texte sind 
Gegenstand der Forschung und noch nicht umfassend geklart. 


Die Sigel ohne weiteren Zusatz bezeichnen jeweils die gesamte hand- 
schriftliche Uberlieferung des angegebenen Dialekts. 


Die koptischen Versionen werden im Apparat notiert wie folgt: 


co: Alle zur Stelle vorhandenen koptischen Versionen bezeugen die 
angegebene griechische Variante. 

Bei der sahidischen und der bohairischen Version wird durch Expo- 
nenten angezeigt, wie viele Handschriften die angegebene Lesart ver- 
treten. Wegen des unterschiedlichen Umfangs der sparlicher bezeugten 
sahidischen und der reich bezeugten bohairischen Version gelten dabei 
folgende differierende Regelungen: 


15 Nach dem derzeitigen Forschungsstand sind weitere eigenstandige Versionen 
in den Dialekten Achmimisch, Mittelagyptisch, W, Protobohairisch, Faijumisch 
und V anzunehmen. 5. dazu B.J. Diebner, R. Kasser: Hamburger Papyrus Bil. 1. 
Die alttestamentlichen Texte des Papyrus Bilinguis 1 der Staats- und Universi- 
tatsbibliothek Hamburg. Canticum Canticorum (Coptice), Lamentationes Iere- 
miae (Coptice}, Ecclesiastes (Graece et Coptice). Cahiers d’orientalisme 18 Pa- 
trick Cramer Editeur. Genf 1989, 5. 54-56. - W.P. Funk. Zur Frage der ach- 
mimischen Version der Evangelien. In: Giversen et al. (Hg). Coptology: Past, 
Present, and Future. Studies in Honour of Rodolphe Kasser (OLA 61). Leuven 
1994, 5. 327-339. 
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sa™s, bo™s: Eine sahidische oder bohairische Handschrift bezeugt die 
angegebene Variante. 


sa™s: Zwei oder mehr sahidische Handschriften bezeugen die ange- 
gebene Variante. 


boss; Zwei bis vier bohairische Zeugen iiberliefern die angegebene 
Variante. 


bor! (= bo™""): Fiinf oder mehr bohairische Zeugen iiberliefern die 
angegebene Variante. 


Die in der Ausgabe von Horner (5. unten) durch ein Sammelsigel 
(Buchstabe ohne Exponent) als zusammengehdérig gekennzeichneten 
bohairischen Handschriften werden dabei als ein Zeuge gewertet. Als 
mehrere Zeugen werden sie nur dann gezahlt, wenn auch Horner dif- 
ferenzierte. 


Wenn bo™ oder bo™s von der iibrigen bohairischen Uberlieferung 
abweicht, wird diese mit bo bezeichnet. Wenn bo?! von ihr abweicht, 
wird der Rest ebenfalls als bo? notiert. 


Die sahidische Uberlieferung besteht im Allgemeinen nur aus relativ 
wenigen Zeugen. Wenn daher sa™ oder sa™s von der tibrigen sahidi- 
schen Uberlieferung abweicht, wird auch der Rest mit sa™> oder 
sa™ss verzeichnet. 


(): Die griechische Vorlage der in Klammern stehenden Version 
weicht geringfiigig von der Variante, bei der sie notiert ist, ab. 


sams), boms): Einige sahidische bzw. bohairische Handschriften be- 
zeugen die angegebene Variante, zum Teil mit geringfiigiger Abwei- 
chung. 


Selten begegnet die folgende Art der Verzeichnung, wenn die Zuord- 
nung zu mehreren Varianten derselben Stelle méglich ist: 


sa? bo? usw.: Die Version bezeugt nicht mit letzter Sicherheit die an- 
gegebene Variante. 


sa? — sa? / bo? — bo? usw.: Einem versionellen Ausdruck kénnen zwei 
verschiedene Varianten zu einer Stelle zugrundeliegen. Eine dritte Va- 
riante desselben Komplexes kann mit Sicherheit ausgeschlossen wer- 
den (vgl. Mt 5,32 *). Diese Verzeichnung wird nicht bei geringfiigigen 
Abweichungen von der Hauptvariante verwendet, die in Klammern 
stehen. 


Den Angaben zu den koptischen Ubersetzungen liegen folgende Aus- 
gaben und/oder die entsprechenden Handschriften zugrunde: 


sams, bo™s 


samss 


bomss 


bopt 


boms/mss — bo 


sams/mss _ gqms/mss 


() 


sams(s), boms(s) 


sa? bo? usw. 


sa? — sa? / 
bo? — bo? usw. 
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fiir das Sahidische: 

G. Horner, The Coptic Version of the New Testament in the Southern Dialect, 
otherwise called Sahidic and Thebaic, 7 Bande, Oxford 1911-1924; 

R. Kasser, Papyrus Bodmer XIX, Evangile de Matthieu XIV,28-XXVIII,20; 
Epitre aux Romains I,1-II,3 en sahidique, Genf 1962 (benutzt fiir Mt, 4./5. Jh); 
H. Quecke, Das Markusevangelium saidisch. Text der Handschrift PPalau Rib. 
Inv. Nr. 182 mit den Varianten der Handschrift M 569, Barcelona 1972 (Mk, 5. 
Jh); 

H. Quecke, Das Lukasevangelium saidisch. Text der Handschrift PPalau Rib. 
Inv. Nr. 181 mit den Varianten der Handschrift M 569, Barcelona 1977 (Lk, 5. 
Jh); 

H. Quecke, Das Johannesevangelium saidisch. Text der Handschrift PPalau Rib. 
Inv. Nr. 183 mit den Varianten der Handschriften 813 und 814 der Chester 
Beatty Library und der Handschrift M 569, Barcelona 1984 (Joh, 5. Jh); 

H. Thompson, The Coptic Version of the Acts of the Apostles and the Pauline 
Epistles, Cambridge 1932, Chester Beatty Codex A/B (Apg und Paulus, A um 
600, B 7. Jh); 

K. Schiissler, Die Katholischen Briefe in der koptischen (sahidischen) Version, 
{Pierpont Morgan M 572], CSCO 528/529, Louvain 1991 (Kath. Briefe, 9. Jh). 


fiir das Bohairische: 
G. Horner, The Coptic Version of the New Testament in the Northern Dialect, 
otherwise called Memphitic and Bohairic, 4 Bande, Oxford 1898-1905. 


fiir das Achmimische: 

F. Résch, Bruchstiicke des ersten Clemensbriefes nach dem achmimischen Pa- 
pyrus der StraSburger Universitats- und Landesbibliothek mit biblischen Texten 
derselben Handschrift, StraBburg 1910 (Joh, Jak, 4. Jh). 


fiir das Lykopolitanische: 
H. Thompson, The Gospel of St. John according to the earliest Coptic manu- 
script, London 1924 (Joh, 4. Jh). 


fiir das Mitteldgyptische: 

H.-M. Schenke, Das Matthdus-Evangelium im mittelagyptischen Dialekt des 
Koptischen (Codex Scheide), Berlin 1981 (Mt, 4./5.(?) Jh); 

H.-M. Schenke, Das Matthaus-Evangelium im mittelagyptischen Dialekt des 
Koptischen (Codex Schgyen). (Manuscripts in the Scheyen Collection 2; Coptic 
Papyri 1), Oslo 2001. (Die Auswertung dieses Zeugen ist noch nicht abgeschlos- 
sen und konnte in der vorliegenden Ausgabe noch nicht beriicksichtigt werden.) 
H.-M. Schenke, Apostelgeschichte 1,1-15,3 im mittelagyptischen Dialekt des 
Koptischen (Codex Glazier, G 67), Berlin 1991 (Apg, 5. Jh). 


fiir den Dialekt W: 
Ε. Husselman, The Gospel of John in Fayumic Coptic (P. Mich. Inv. 3521), Ann 
Arbor 1962 (Joh, 4./5.(?} Jh). 


fiir den Dialekt V: 

H.-M. Schenke (in Zusammenarbeit mit R. Kasser), Papyrus Michigan 3520 und 
6868 (a). Ecclesiastes, Erster Johannesbrief und Zweiter Petrusbrief im fayumi- 
schen Dialekt (TU 151). Berlin -- New York 2003. 


fiir das Protobohairische: 


R. Kasser, Papyrus Bodmer III, Evangile de Jean et Genése I-IV,2 en bohairi- 
que, CSCO 177, Louvain 1958 (Joh, 4./5.(?) Jh). 
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Im Rahmen der Vorbereitung der ECM des Johannesevangeliums 
wurde der Apparat der vorliegenden Ausgabe im Bereich dieser 
Schrift erganzt und modifiziert. Dies geschah unter besonderer Be- 
riicksichtigung der Handschriften sa 1, sa 4, sa 5, sa 9 und sa 10. 
Ferner wurden auch sa ISL, sa 19, sa 56, sa 60, sa [4] und sa 244 
hierfiir herangezogen. 

Im Apparat zu Acta wurden koptische Notate an den Stellen hin- 
zugefiigt, an denen Varianten von !27 neu im Apparat verzeichnet 
wurden. Im Apparat zu den tbrigen Schriften wurden nur offensicht- 
liche Fehler korrigiert, da erst im Rahmen der ECM eine vollstandige 
Aufarbeitung des Handschriftenmaterials erfolgen wird. 


Die tibrigen Ubersetzungen 


Die Ubersetzungen ins Armenische, Georgische, Gotische, Athio- 
pische und Altkirchenslawische werden in der vorliegenden Ausgabe 
nur in Ausnahmefallen herangezogen, und zwar insbesondere dann, 
wenn ihrem Zeugnis innerhalb eines Variantenkomplexes zu einer 
Stelle besondere Bedeutung zukommt (vgl. Mk 16,8). Fiir eine Hand- 
ausgabe schien uns dieses Verfahren angesichts der Fiille der tibrigen 
Zeugen nach wie vor vertretbar zu sein. Fir die genannten Versionen 
sind folgende Ausgaben wichtig: 


fiir das Armenische: 

Yovhannes Zohrapean, AstuacaSuné* Matean Hin ew Nor Ktakaranac* IV. Ve- 
nedig 1805. 

Fr. Macler, L’Evangile arménien. Edition phototypique du manuscrit n° 229 de 
la Bibliotheque d’Etchmiadzin. Paris 1920. 

Beda O. Kiinzle, Das altarmenische Evangelium. Teil I. Edition; Teil II. Lexikon. 
Bern 1984. 


fiir das Georgische: 

Robert P. Blake, The Old Georgian Version of the Gospel of Matthew from the 
Adysh Gospels with the Variants of the Opiza and Tbet’ Gospels, ed. with a 
Latin translation. (PO XXIV,1). Paris 1933. - Ders., The Old Georgian Version 
of the Gospel of Mark ... (PO XX,3). Paris 1928. -- Ders. / Briere, Maurice, The 
Old Georgian Version of the Gospel of John ... (PO XXVI,4). Paris 1950. — 
Briére, Maurice, La version géorgienne ancienne de l'Evangile de Luc, d’aprés les 
Evangiles d’Adich, avec les variantes des Evangiles d’Opiza et de Thet’, éditée 
avec une traduction latine. (PO XXVII,3). Paris 1955. 

Gérard Garitte, L’ancienne version géorgienne des Actes des Apdtres d’aprés 
deux manuscrits du Sinai (Bibliothéque du Muséon 38). Louvain 1955. 

Κ΄. Dzocenidze / Κ΄. Daniela, Pavles epistolet‘a k‘art‘uli versiebi. Tbilisi 1974. 
Κ΄. Lort‘k‘ip‘anidze, Kat‘olike epistolet'a k‘art‘uli versiebi X-XIV saukunet‘a 
helnacerebis mihedvit*. Tbilisi 1956. 

I. Imnaisvili, lovanes gamoc’hadeba da misi t‘argmaneba. Dzveli k‘art‘uli versia. 
Tbilisi 1961. 


arm 


geo 
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got fir das Gotische: 
W. Streitberg, Die gotische Bibel (Germanische Bibliothek II,3). Heidelberg 1908 
(2. verb. Auflage 1919). 7. Aufl. mit einem Nachtrag von P. Scardigli, Heidelberg 
2000. 


aeth fiir das Athiopische: 
Petrus Aethiops, Testamentum Novum cum Epistola Pauli ad Hebraeos. Rom 
1548. 
T. Pell Platt, Novum Testamentum Domini nostri et Salvatoris Jesu Christi 
Aethiopice. London 1830. 
L. Hackspill, Die athiopische Evangelieniibersetzung (Math. I-X), Zeitschrift fir 
Assyriologie 9 (1896) 117-196; 367-388. 
R. Zuurmond, Novum Testamentum Aethiopice. The Synoptic Gospels. General 
Introduction, Edition of the Gospel of Mark (Athiopistische Forschungen 27). 
Stuttgart 1989. 
R. Zuurmond, Novum Testamentum Aethiopice, part III: The Gospel of Mat- 
thew (Athiopistische Forschungen 55). Wiesbaden 2001. 
M.G. Wechsler, Evangelium Iohannis Aethiopicum (CSCO 617). Louvain 2005. 
L.C. Niccum, The Book of Acts in Ethiopic (with Critical Text and Apparatus) 
and its Relation to the Greek Textual Tradition. Notre Dame 2000. 
J. Hofmann, Die athiopische Ubersetzung der Johannes-Apokalypse (CSCO 
281/282, script. aeth. 55/56). Louvain 1967. 
S. Uhlig/H. Maehlum, Novum Testamentum Aethiopice: Die Gefangenschafts- 
briefe (Athiopistische Forschungen 33). Wiesbaden 1993. 
S. Uhlig / J. Hofmann, Novum Testamentum Aethiopice. Die Katholischen Brie- 
fe (Athiopistische Forschungen 29). Stuttgart 1993. 


slav fiir das Altkirchenslawische: 
V. Jagi¢, Quattuor evangeliorum codex glagoliticus olim Zographensis nunc Pe- 
tropolitanus. Berlin 1879 (Graz 1954). — Ders., Quattuor evangeliorum versionis 
palaeoslovenicae codex Marianus glagoliticus. Berlin 1883 (Graz 1960). 
J. Vajs, Evangelium sv. Matouse. Text rekonstruovany. Praha 1935; Evangelium 
sv. Marka. Text rekonstruovany. Praha 1935; Evangelium sv. LukaSe. Text re- 
konstruovany. Praha 1936; Evangelium sv. Jana. Text rekonstruovany Praha 
1936. 
J. Vajs / J. Kurz, Evangeliarium Assemani. Codex vaticanus 3. slavicus glagoli- 
ticus, vol. I-II. Praha 1929/1955. 
A. Alekseev et al., Evangelie ot Matfeja, St. Petersburg 2005; Evangelie ot Io- 
anna, St. Petersburg 1998. 
Vv. Séepkin, Savvina kniga. St. Petersburg 1903 (Graz 1959). 
Ae. Katuzniacki, Actus epistolaeque apostolorum palaeoslovenice ad fidem co- 
dicis Christinopolitani. Wien 1896. 
G.A. Il’ inskij, Slepcenskij apostol XII veka. Moskva 1912. 
D.E. Stefanovic, Apostolos-Lektionar aus Sisatovac in der Fruska Gora aus 
dem Jahre 1324 [in Vorbereitung]. 
R. Kovaéevi¢ / Ὁ. E. Stefanovic, Mati¢in-Apostol (13. Jh.). Belgrade 1979. 
Arch. Amfilochij, Apokalipsis XIV veka Rumjancevskago muzeja. Moskva 
1886. 
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4. Die Zitate bei den Kirchenvatern 


Die Zitate der friihen Kirchenschriftsteller sind Zeugen fiir den 
Text der von ihnen herangezogenen Handschriften. Da sich die Schrif- 
ten der Kirchenvater meist recht gut raumlich als auch zeitlich einord- 
nen lassen, ist ihr Zeugnis fiir die Textgeschichte des Neuen Testa- 
ments und damit auch fir die Rekonstruktion des Ausgangstextes 
seiner Uberlieferung von groBer Bedeutung. Fiir die Textkritik sind sie 
daher vor allem als indirekte Zeugen fiir die von ihnen benutzten 
Handschriften relevant. Das heiBt, dass von den Vatern gebotene 
Textgestalten, die auf das Zitierverhalten des jeweiligen Autors zu- 
riickgefiihrt werden kénnen oder die erst im Laufe der handschrift- 
lichen Uberlieferung der Kirchenvaterwerke selbst entstanden sind, im 
Apparat einer Handausgabe des Neuen Testaments keinen Platz fin- 
den sollten. 

Daher sind die Kirchenvaterzitate wie schon in der Vorgangeraus- 
gabe auch im Rahmen der 28. Auflage des Nestle-Aland recht restrik- 
tiv verzeichnet worden, d.h. nur dann, wenn sie als verlassliche Zeu- 
gen der von ihnen herangezogenen Handschriften gelten kénnen. 

Dabei sind bei der Verzeichnung der Zitate in der neuen Auflage 
keine wesentlichen Veranderungen nétig gewesen, da die grundlegende 
Revisionsarbeit schon in der 27. Auflage geleistet worden war und nur 
noch durchgesehen und in wenigen Fallen korrigiert und erganzt wer- 
den musste. Allein im Corpus der Katholischen Briefe ist die Notie- 
rung der Kirchenvaterzitate nach der ECM itiberpriift und erganzt 
worden. 

Autoren, die nur indirekt durch Zitate bei anderen Vatern iiberlie- 
fert sind, werden mit Verweis auf ihre Quellen im Exponenten ver- 
zeichnet (vgl. Mar[cus/Marcosii]'"), Abweichend von dieser Regel er- 
scheint nur der Gnostiker Theodot unter dem Sigel ClesT¢, um anzu- 
deuten, dass in den Excerpta ex Theodoto urspriingliches Zitat und 
clementinische Bearbeitung nicht sicher unterschieden werden konn- 
ten, 

Die Herkunft der Zitate wird aber vor allem fir die Notate aus 
Marcion angegeben. Hier wird jeweils vermerkt, ob die Angaben Ter- 
tullian, Epiphanius oder Adamantius (vgl. Mcion™’*) entnommen 
sind. Der Benutzer wird damit angesichts der bekannt schwierigen 
Uberlieferungssituation in die Lage versetzt, sich ein eigenes Urteil 
iiber die Vertrauenswiirdigkeit einer Angabe zu bilden. Die Frage, 
welchen Text die marcionitische Ausgabe bot, ist nach wie vor unge- 
klart. In der vorliegenden Auflage des Novum Testamentum Graece 
sind die Verzeichnungen zu Marcion im Wesentlichen auf die genann- 
ten direkten Quellen beschrankt worden. Nur gelegentlich sind mar- 
cionitische Zitate aus der iibrigen griechischen und lateinischen Lite- 
ratur beriicksichtigt worden. 


() 


ms, mss 


txt/com 


lem 


pupt 


vid 


vl. 


1739 
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Die Zitate aus lateinischen Vatern sind entsprechend behandelt. Bei 
Autoren mit wichtigem Zitatgut werden Angaben aus Vatern bis zum 
8. Jahrhundert aufgenommen. 


Foigende Abkiirzungen und Sigla begegnen im Zusammenhang der 
Zitate aus den Vatern: 


Das Zitat weicht geringfiigig von der Variante, zu der es angegeben 
ist, ab. 


Ein Autor verweist darauf, dass ihm eine oder mehrere neutestament- 
liche Handschriften bekannt sind, die die angegebene Variante lesen. 


In einem Kommentar unterscheidet sich der der Auslegung vorange- 
stellte Bibeltext (txt), auch Lemma genannt, von dem aufgrund des 
Kommentarteils (com) zu erhebenden Wortlaut des Kirchenviater- 
zitats.'* 


Das Zitat entstammt einem /emma, also dem laufenden Bibeltext. Eine 
Rekonstruktion des Textes des Vaters aus dem Kommentarteil ist 
nicht mdglich. (Eine gewisse Vorsicht ist bei Angaben dieser Art ge- 
boten.) 


(partimlpartim): Ein Autor bietet bei mehrfachem Zitieren dieselbe 
Stelle in verschiedenen Varianten. Beide Sigla erganzen einander und 
sind, wo mdglich, stets beide verzeichnet. Fehlt eine der beiden Ge- 
genlesarten, so hat dies seinen Grund entweder darin, dass die Text- 
lesart zu einer Variante im Apparat nicht ausgewiesen wird, oder dass 
der Kirchenvater eine weitere Lesart bietet, die sich nicht in den Rah- 
men des Variantenspektrums einfiigt. 


(videtur): Wahrscheinlich bezeugt der Autor die Bezugsvariante. Die 
Angabe ist jedoch nicht vollig sicher zu begriinden. 


(varia lectio): Nur eine oder mehrere Handschriften eines Vaters be- 
zeugen die angegebene Variante aus der Uberlieferung. 


17398: Marginalnotiz der griechischen Handschrift 1739 mit Lesart 
eines Kirchenvaters (z. B. Eph. 3,18). 


16 Derartige Unterschiede begegnen in Kommentarwerken haufig, da nicht sel- 
ten der gesamte laufende Bibeltext in spateren Handschriften durch eine andere 
neutestamentliche Textform ersetzt wurde. Zitate aus dem Kommentarteil geben 
daher haufig den Text des Kirchenvaters zuverlassiger wieder. 
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BasilCl 
Bas 


CyrJ 
Didache 
Did 
Dion 
Ephr 
Epiph 
Eus 
Firm 
Fulg 
GrNy 
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Hier 
Hil 
Hipp 
Tr 

[r'at 
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Sigelverzeichnis fiir die Kirchenvater 


Acacius Caesariensis 
Adamantius 

Ambrosius 

Ps Ambrosius 
Ambrosiaster 

Apringius Pacensis 
Arnobius der Jiingere 
Athanasius Alexandrinus 
Athenagoras 

Augustinus 

Basilides apud Clementem 
Basilius Caesariensis 
Basilius Ancyranus 
Beatus von Liébana 

Beda Venerabilis 
Cassiodorus 

Johannes Chrysostomus 
Clemens Alexandrinus 
Clemens Al. lat. Ubersetzung 
Clemens ex Theodoto 
Pseudoklementinische Homilien 
2 epistula Clementis 
Johannes Cassianus 
Cyprianus 

Cyrillus Alexandrinus 
Cyrillus von Jerusalem 
Didache 

Didymus Alexandrinus 
Dionysius Alexandrinus 
Ephraem Syrus 
Epiphanius Constantiensis 
Eusebius Caesariensis 
Firmicus Maternus 
Fulgentius 

Gregorius Nyssenus 
Hesychius 

Hieronymus 

Hilarius 

Hippolytus 

Irenaeus 

Irenaeus, lat. Ubersetzung 
Irenaeus, armen. Ubersetzung 
Julius Cassianus apud Clementem 
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1366 
300/350 
1397 


366-384 
531-548 
fp. 455 
$373 

a. 180 
1430 

Y 

$379 
tea. 374 
VIII 
$735 
fp. 580 
1407 
fa. 215 


1398 

ca. 264/265 
$373 
$403 
339/340 
tp. 360 
$527? 
$394 

tp. 451 
+420 
1367 
$235 

I 

a. 395 
Iv/V 

Il 
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Ju 

Lact 

Lef 
McionTE/A 


Marc 
Marlr 
MVict 
Meth 

Nic 

Nil 

Nov 
Ophites!* at 


Oros 
Pel 
Polyc 
Prim 
Prisc 
Prosp 
Ptol 
Ptol!r 
Qu 
Socr 
Spec 
Tert 
Thret 
Theoph 
Tit 
Tyc 
Vic 
Vig 
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Justinus 

Lactantius 

Lucifer 

Marcion nach Tertullian/Epipha- 
nius/Adamantius 

Marcus Eremita 
Marcus/Marcosii apud Irenaeum 
Marius Victorinus 

Methodius Olympius 

Nicetas v. Remesiana 

Nilus Ancyranus 

Novatianus 

Die Ophiten nach Irenaus 
Origenes 

Origenes, lat. Ubersetzung 
Origenes Supplementum bezeich- 
net ein langes Lemma (Joh 
2,12-25) in Origenes’ Johannes- 
Kommentar (vor Buch X,I; ed. 
Preuschen 170), das anstelle des 
ausgefallenen Originals schon 
frith in den Text eingefiigt wurde. 
Orosius 

Pelagius 

Polycarpus Smyrnensis 

Primasius 

Priscillianus 

Prosper 

Ptolemaeus 

Ptolemaeus apud Irenaeum 
Quodvultdeus 

Socrates Scholasticus 

Speculum, Pseudo-Augustinus 
Tertullianus 

Theodoretus Cyrrhensis 
Theophilus Alexandrinus 

Titus Bostrensis 

Tyconius 

Victorinus Petavionensis 

Vigilius v. Thapsus 


tp. 418 
tp. 418 
+156 
toa. 567 
$385/386 
tp. 455 
a. 180 


tea. 453 
tp. 439 
V 

tp. 220 
toa. 466 
1412 
ta. 378 
tp. 390 
$304 
tp. 484 
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IV. DIE BEIGABEN AM AUSSEREN UND 
INNEREN RAND 


1. Der Apparat am auBeren Rand 


Der Apparat am auBeren Rand verweist auf Schriftstellen, die dem 
besseren Verstandnis des Textes dienen. Es handelt sich im Einzelnen 
1. um Parallelen und Dubletten innerhalb der neutestamentlichen 
Schriften, 2. um Zitate und Anspielungen aus alttestamentlichen 
Schriften, 3. um Stellen aus Neuem und Altem Testament sowie friih- 
juidischem Schrifttum, die in ihrer Begrifflichkeit oder von der Sache 
her zu einem Vergleich mit den Bezugsversen herausfordern. 


1.: Zu Beginn jedes Abschnitts werden eventuelle Abschnittsparallelen 
und -dubletten in halbfettem Druck verzeichnet. Vorweg wird der 
Textabschnitt genannt, auf den sie sich beziehen. Z. B. steht bei Mt 8,2 
am Rand: 2-4: Mc 1,40-45 L 5,12-16; d.h.: Die Perikopen Mk 1,40-45 
und Lk 5,12-16 bilden Parallelen zu Mt 8,2-4. 


Weitere, weniger umfangliche Parallelen, die im Verlauf eines Ab- 
schnitts hinzukommen, werden an Ort und Stelle notiert und sind dort 
durch die vorangestellte kursive Angabe des Verses erkennbar, auf den 
sie sich beziehen. Z. B. steht bei Mt 18,3 am Rand: 3: Mc 10,15 L 18,17; 
d.h.: Die Verse Mk 10,15 und Lk 18,17 bilden Parallelen zu Mt 18,3. 


Ein Schragstrich (/) trennt unterschiedliche (Gruppen von) Parallelen; 
oft trennt er zwischen Mk- und primar Mk-abhangigen Mt- und Lk- 
Texten einerseits und Q-abhangigen Mt- und Lk-Texten andererseits. 
Z.B. steht bet Mt 14,13 am Rand: 13-21: Mc 6,32-44 1, 9,10b-17 
J 6,1-13 / Mt 15,32-39 Mc 8,1-10. Hier trennt der Schragstrich zwi- 
schen Mk 6,32-44 samt den davon abhangigen Parallelen und 
Mk 8,1-10 und der davon abhangigen Parallele. Bei Mt 10,9 steht am 
Rand: 9-14: Mc 6,8-11 L 9,3-11 / L 10,4-11. Hier trennt der Schrag- 
strich zwischen Mk und der Mk-abhangigen Lk-Parallele einerseits 
und der Q-abhangigen Parallele andererseits. 


2.: Direkte Zitate aus dem Alten Testament sind im Text durch Kur- 
sivschrift hervorgehoben; am Rand wird in Kursivschrift die Stelle 
angegeben, wo sie im Alten Testament stehen (z.B. Mch 5,].3 bei Mt 
2,6). Anspielungen stehen in der Normaltype (vgl. zu Mt 4,4 die An- 
gabe von Zitat und Anspielung Dr 8,3 Sap 16,26). Die Verweise auf 
das Alte Testament beziehen sich in Text und Zahlung auf die Biblia 
Hebraica, wenn sie nicht anders gekennzeichnet sind. 


2-4: Mc 1,40-45 
L 5,12-16 


3: Mc 10,15 L 18,17 


Mch 5,1.3 


®(A) 


Aqu, Symm, Theod 


s/ss 
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& kennzeichnet Verweise auf die Septuaginta, wobei gelegentlich auch 
Sonderlesarten bestimmter Handschriften angegeben werden: 


@(A) bedeutet z. B., dass der neutestamentliche Text einer Lesart des 
Codex Alexandrinus in der Septuaginta entspricht. 


Aqu, Symm, Theod kennzeichnen Verweise auf die Ubersetzungen 
von Aquila, Symmachus oder Theodotion. 


3.: Die sonstigen Belegstellen werden in Normaltype angegeben und 
stehen nach MOglichkeit parallel zu dem Vers, auf den sie sich bezie- 
hen. 


Unter den Belegstellen stehen die am Anfang, die aus derselben 
Schrift stammen. Die Schrift selbst wird in solchen Fallen nicht noch 
einmal eigens genannt. Ein Tiefpunkt trennt ~ hier wie iiberhaupt — 
Versangaben aus demselben Kapitel, ein Semikoion Stelienangaben 
aus verschiedenen Kapiteln derselben Schrift. 


s / ss (= sequens/sequentes) schlieBt den oder die nachstfolgenden Verse 
in die Angaben ein. 


ς (= capitulum) bezeichnet Verweise auf vollstandige Kapitel. 


p verweist auf Parallelen, die es zu der angegebenen Stelle gibt und die 
dort ebenfalls genannt oder iiber diese Stelle aufzufinden sind. 


Ein Ausrufezeichen hinter einer Schriftstelle kennzeichnet diese als 
»sammelstelle“, an der weitere einschlagige Schriftstellen zu finden 
sind. Eine Sammelstelle bietet in der Regel zunachst einschlagige Stel- 
len aus derselben Schrift; danach verweist sie u. U. auf weitere Sam- 
melstellen in anderen Schriften, wo Belege aus diesen anderen Schrif- 
ten gesammelt sind. 


Ein Hochpunkt trennt Angaben zu verschiedenen Abschnitten dessel- 
ben Verses. 


Ein senkrechter Strich beschlieBt die Notate, die sich auf denselben 
Vers beziehen. Dies ist dann erforderlich, wenn zu einem Vers eine 
gr6Bere Zahl von Verweisen gegeben wird, die nicht alle genau auf der 
Hohe des entsprechenden Textes angeordnet werden k6énnen (vgl. zu 
Mt 6,9), oder wenn wegen des Beginns eines neuen Verses innerhalb 
einer Zeile ansonsten unklar ware, auf welchen Vers sich die jeweiligen 
Verweise beziehen (νεῖ. zu Mt 1,20 und 21). 


Die Abkiirzungen, die im Randapparat die einzelnen Schriften be- 
zeichnen, sind knapper gehalten als iblich. Es gelten die folgenden 
Abkiirzungen: 


Il. 


IH. 
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Fiir die alttestamentlichen Schriften: 


Gn (Genesis), Ex (Exodus), Lv (Leviticus), Nu (Numeri), Dt 
(Deuteronomium; Genesis—Deuteronomium: 1.--5. Mose), Jos (Jo- 
sua), Jdc (Judicum, Richter), Rth (Ruth), 1Sm, 2Sm (1.12. Samuel; 
in Septuaginta: 1./2. Reg(norjum, Ké6nige), IRg, 2Rg (1.12. 
Reg(nor)um, K6nige; in Septuaginta: 3./4. Reg(nor)um, K6nige), 
1Chr, 2Chr (1./2. Chronik; in Septuaginta: 1.12. Paralipomenon), 
Esr (Esra, Esdras), Neh (Nehemia; in Septuaginta: Esdrae II, 1-10 
= Esra, Esdrae II, 11-23 = Nehemia), Esth (Esther), Job (Hiob), 
Ps (Psalmen), Prv (Proverbia, Spriiche), Eccl (Ecclesiastes, Predi- 
ger), Ct (Canticum, Hohes Lied), Is (Isaias, Jesaja), Jr (Jeremia), 
Thr (Threni, Klagelieder Jeremias), Ez (Ezechiel, Hesekiel), Dn 
(Daniel), Hos (Hosea, Osee), Joel, Am (Amos), Ob (Obadja, Ab- 
dias), Jon (Jona), Mch (Micha, Michaeas), Nah (Nahum), Hab 
(Habakuk), Zph (Zephania, Sophonias), Hgg (Haggai, Aggaeus), 
Zch (Zacharja, Zacharias), Μ]Ι (Maleachi, Malachias). 


Fiir die Apokryphen und Pseudepigraphen des AT: 


3Esr, 4Esr (3./4. Esra, Esdras; in Septuaginta: Esdrae I = 3. Esra), 
1Mcc, 2Mcc, 3Mcc, 4Mcc (1.-4. Makkabaer), Tob (Tobit, Tobi- 
as), Jdth (Judith), Sus (Susanna), Bel (Bel et Draco, Bel und der 
Drache), Bar (Baruch), 2Bar (2. [syrischer] Baruch, Baruch-Apo- 
kalypse), 4Bar (4. Baruch, Paralipomena Jeremiae), EpistJer 
(Epistel Jeremias), Sir (Jesus Sirach, Siracides = Ecclesiasticus), 
Sap (Sapientia, Weisheit Salomos), Jub (Liber Jubilaeorum, Buch 
der Jubilaen), Marts (Martyrium Isaiae, des Jesaja), PsSal (Psal- 
men Salomos), 1Hen (1. [athiopischer] Henoch), 2Hen (2. [slawi- 
scher] Henoch), JosAs (Joseph und Aseneth), AssMos (Assumptio 
Mosis, Himmelfahrt des Mose), ApcAbr (Apokalypse des Abra- 
ham), ApcEliae (Apokalypse des Elias), TestJob (Testament des 
Ijob, Hiob), (die Testamente der Zw6lf Patriarchen:) TestRub (des 
Ruben), TestSim (des Simeon), TestLev (des Levi), TestJud (des 
Juda), TestIss (des Issachar), TestSeb (des Sebulon, Zabulon), 
TestDan (des Dan), TestNaph (des Naphthali), TestJos (des Jo- 
seph), TestBenj (des Benjamin), VitAd (Vita Adae et Evae, Leben 
Adams und Evas), VitProph (Vitae Prophetarum). 


Fiir die neutestamentlichen Schriften: 


Mt (Matthausevgl.), Mc (Markusevgl.), L (Lukasevgl.), J (Johan- 
nesevgl.), Act (Actus Apostolorum, Apostelgeschichte), (die Pau- 
linischen Briefe:) R (an die R6mer), IK, 2K (1./2. Korinther), G 
(Galater), E (Epheser), Ph (Philipper), Kol (Kolosser), 1Th, 2Th 
(1./2. Thessalonicher), 1T, 2T (1./2. Timotheus), Tt (an Titus), 


123 4 usw. 


I 


1 
Il oder 


2 usw 


x 


Il 


my 
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Phm (an Philemon), H (Hebrierbrief), (die Katholischen Briefe:) 
Jc (Jakobus), ΤΡ, 2P (1./2. Petrus), 1J, 2J, 3J (1.-3. Johannes), Jd 
(Judas), Ap (Apokalypse, Offenbarung des Johannes). 


Diese Abkiirzungen werden auch in Appendix I verwendet. 


2. Der Apparat am inneren Rand 


Am inneren Rand kursiv gesetzte Zahlen in groBer Schrift entspre- 
chen der am haufigsten verwendeten Kapitelzahlung (den Kephalaia) 
in den Handschriften. Dabei ist zu beachten, dass der erste Abschnitt 
einer Schrift (auBer bei Apg, Offb und einigen Briefen) nicht gezahlt 
wurde. Z.B. beginnt die Kephalaiazahlung in Mk erst bei 1,23, in Mt 
bei 2,1. Bei alternativer Kapitelzahlung in den Handschriften wird die 
entsprechende Zahl in Klammern gesetzt. Z.B. beginnt Kap. 31 der 
Apostelgeschichte nach der Haupttradition bei 21,18, in einem ande- 
ren Uberlieferungsstrang jedoch bei 21,15. 


In den Evangelien werden am inneren Rand auBerdem die eusebia- 
nischen Sektions- und Kanonzahlen angegeben (Eusebs Brief an Kar- 
pian, der das System erklart, und die Kanontafeln selbst sind 5. 89*ff. 
wiedergegeben"’). Sie stehen immer zu Beginn einer Sektion oder Pe- 
rikope, deren fortlaufende Nummer die obere arabische Zahl angibt. 
Die rémische Zahl verweist auf einen Canon mit Parallelperikopen. 
So gliedert Euseb durch Einteilung in kleine Sinnabschnitte den ge- 
samten Stoff der Evangelien und ordnet sie seinen zehn Canones zu. 
Canon I bezieht sich auf Parallelperikopen aller vier Evangelien, die 
Canones II-IV auf Parallelperikopen in jeweils drei, die Canones V-IX 
in jeweils zwei Evangelien. Der Canon X zahlt das Sondergut der vier 
Evangelien auf. 


i am inneren Rand bei Mt 1,1 bedeutet, dass zum ersten Abschnitt 
des Matthausevangeliums die Parallelperikopen in Canon III zu fin- 
den sind. Der Tafel III (S. 92*) ist zu entnehmen, dass der 1. Perikope 
des Mt die 14. des Lk (= Lk 3,23-38) und die 1., 3. und 5. des Joh 
(= Joh 1,1-5.9-10.14) entsprechen. 


Ὁ bei Mt 1,17 verweist auf Canon X, d.h. zu dieser Perikope gibt es 
keine Parallelperikopen; es handelt sich hier um Sondergut des Mt. 


"Text und Apparat sind unverandert nach der maBgeblichen kritischen Aus- 
gabe von Eberhard Nestle wiedergegeben wie in der 25-27. Auflage. Im Apparat 
zum Karpianbrief bzw. den Kanontafeln finden sich die Abweichungen der fri- 
heren Ausgaben von E({rasmus)* 5, Stephanus (cs), M({ill), Ma(thaei), L{loyd) 
1828 und 1836, Scr(ivener), Ln (Lachmann), t(ischendorf), @ (ordsworth-White) 
und vS(oden} 
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* tm Text kennzeichnet Stellen, an denen der Beginn einer alten Ka- 
piteleinteilung nicht eindeutig mit einem Versanfang zusammenfallt 
(z.B. Lk 2,48). 


Eusebs synoptisches System der Sektitons- und Kanonzahlen gibt ei- 
nen Einblick in seine bemerkenswerte Arbeit an den Evangelien. Noch 
heute ist es von Nutzen. Denn es wird in vielen Handschriften ver- 
wendet und ist dort ein effizientes Mittel zur Gliederung des fort- 
laufend geschriebenen Textes. Bei Kollationen bedeutet es eine we- 
sentliche Orientierungshilfe. In diesem Sinne kann es auch dem Be- 
nutzer dieser Ausgabe dienlich sein. 


V. DIE APPENDICES 


Appendix I: Codices Graeci et Latini 


Diese Liste enthalt alle Handschriften, die in der vorliegenden Aus- 
gabe benutzt wurden. 


Standige Zeugen werden durch vorangestelltes * hervorgehoben. 
Wenn eine Handschrift nur in einzelnen Schriften standiger Zeuge ist, 
wird [*] vorangestellt; die entsprechenden Schriften werden in der 
vierten Spalte der Liste mit * gekennzeichnet. 


Im Inhaltsverzeichnis in der rechten Spalte (cont.) wird angegeben, 
welche neutestamentlichen Schriften die Handschriften enthalten. Fiir 
die Inhaltsangabe der standigen Zeugen werden dieselben knappen 
Abkiirzungen verwendet wie im Randapparat, falls eine summarische 
Angabe nicht méglich ist (5. das Verzeichnis oben S. 41*f.). 


e apr bezeichnet den Inhalt summarisch (e = Evangelien, a = Apo- 
stolos, d.h. Apostelgeschichte und Katholische Briefe, p = Paulinische 
Briefe, r = revelatio, Apokalypse des Johannes). 


act, cath bezeichnet Apg bzw. Katholische Briefe, wenn zwischen bei- 
dem unterschieden werden muss. 


vac. (vacat, = fehlt) bezeichnet den Umfang von Liicken. Dieses Kiir- 
zel wird der summarischen Inhaltsangabe nachgestellt (vgl. bei 
W 032). Bei Fraginenten mit geringem Textbestand bzw. zur Verkiir- 
zung der Angaben wird der Inhalt positiv angegeben. Fiir das Inhalts- 
verzeichnis gilt ein Vers dann als vorhanden, wenn von ihm mindes- 
tens ein Buchstabe erhalten ist. Das ist bei der Verzeichnung von stan- 
digen Zeugen im Apparat besonders zu beachten! 


eapr 


act, cath 


vac. 


Isk 


Isel 
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+ (= mutiltert) bezeichnet bei nicht standigen Zeugen die unvollstan- 
dige Erhaltung des angegebenen Inhaltsbereichs (z.B. bei X 033: 
eKf). 


K nach der Inhaltsangabe kennzeichnet Kommentarhandschriften. 


ἰ bezeichnet Lektionare mit Text der Evangelien nach der Leseord- 
nung der byzantinischen Kirche. 


Bei Lektionaren kommen die folgenden speziellen Abkiirzungen vor: 


Lektionar mit Text des Apostolos (Apg, Katholische und Paulinische 
Briefe). 


Lektionar mit Text des Apostolos und der Evangelien. 
Unziallektionar (Majuskelschrift). 
Lektionar mit Lesungen fiir alle Wochentage (ἑβδομάδες). 


Lektionar mit Lesungen fiir die Wochentage (ἑβδομάδες) zwischen 
Ostern und Pfingsten und fir die Sonnabende/Sonntage 
(σαββατοκυριακαί) der anderen Wochen. 


Lektionar mit Lesungen nur fiir die Sonnabende und Sonntage 
(σαββατοκυριακα!). 


Lektionar mit Lesungen fiir ausgewahlte Tage (selectae) nach der Je- 
rusalemer Ordnung. 


Appendix II: Variae lectiones minores 


In diesem Anhang werden die Lesarten der griechischen Texthand- 
schriften aufgeschliisselt, soweit sie im kritischen Apparat in Klam- 
mern stehen, d.h. geringfiigige Abweichungen von der Variante bie- 
ten, bei der sie notiert sind (vgl. oben S. 14*). Der Benutzer findet den 
Wortlaut der gesuchten abweichenden Lesart in Appendix II bei der 
entsprechenden Buch-, Kapitel- und Versangabe unter demselben kri- 
tischen Zeichen wie im Apparat. 


Appendix III: Loci citati vel allegati 


Der Anhang enthilt das Register der Zitate und Anspielungen aus 
dem Alten Testament, den Apokryphen und den nichtchristlichen 
griechischen Schriftstellern. Es fasst die am auBeren Rande der Aus- 
gabe gegebenen Verweise zusammen. Direkte Zitate sind bei den neu- 
testamentlichen Bezugsstellen kursiv, Anspielungen in Normaldruck 
gesetzt. 
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Kapitel- und Verszahlung erfolgen nach der Biblia Hebraica. Diese 
Zahlung liegt auch bei Septuagintazitaten und -anspielungen™ (mit 
Ausnahme der nur griechisch tberlieferten Texte) zugrunde. Weicht in 
einer alttestamentlichen Schrift die Kapitel- und Verszahlung der Bi- 
blia Hebraica von der Septuaginta bzw. den weiteren Ubersetzungen 
ab, wird der Zitatenliste zu einer alttestamentlichen Schrift jeweils eine 
Synopse der Zahlungsdifferenzen vorangestellt. 


Appendix IV: Signa et Abbreviationes 


In diesem Anhang werden die in der Einfiihrung naher erklarten 
Zeichen und Sigla aufgelistet und nochmals knapp erklart. Lateini- 
sche Abkiirzungen allgemeiner Art werden aufgelést und tibersetzt. 


'® Nach der Ausgabe von A. Rahlfs. 


INTRODUCTION 


1. THE EDITION 


1. History of the Edition 


In 1898 Eberhard Nestle published the first edition of his Novum 
Testamentum Graece. Based on a simple yet ingenious idea it dissem- 
inated the insights of the textual criticism of that time through a hand 
edition designed for university and school studies and for church pur- 
poses. Nestle took the three leading scholarly editions of the Greek 
New Testament at that time by Tischendorf, Westcott/Hort and Wey- 
mouth as a basis. (After 1901 he replaced the latter with Bernhard 
WeiB’s 1894/1900 edition.) Where their textual decisions differed from 
each other Nestle chose for his own text the variant which was pre- 
ferred by two of the editions included, while the variant of the third 
was put into the apparatus. 

The text-critical apparatus remained rudimentary in all the 
editions published by Eberhard Nestle. A primary apparatus dis- 
played as witnesses only the editions mentioned above, while a second 
apparatus initially contained only readings from Codex Bezae. Subse- 
quently evidence from other important manuscripts was added. It was 
Eberhard Nestle’s son Erwin who provided the 13th edition of 1927 
with a consistent critical apparatus showing evidence from manu- 
scripts, early translations and patristic citations. Now the “Nestle” 
met the standards of a scholarly hand edition of the Greek New Tes- 
tament. However, these notes did not derive from the primary 
sources, but only from editions, above all that of von Soden. 

This changed in the nineteen-fifties, when Kurt Aland started 
working for the edition by checking the apparatus entries against 
Greek manuscripts and editions of the Church Fathers. This phase 
came to a close in 1963 when the 25th edition of the Novum Testa- 
mentum Graece appeared; later printings of this edition already car- 
ried the brand name “Nestle-Aland” on their covers. 

The 26th edition, which appeared in 1979, featured a fundamental- 
ly new approach. Until then the guiding principle, with very rare ex- 
ceptions, had been to adopt the text supported by a majority of the 
critical editions referred to. Now the text was established on the basis 
of source material that had been assembled and evaluated in the inter- 
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vening period. It included early papyri and other manuscript discov- 
eries, so that the 26th edition represented the situation of textual criti- 
cism in the 20th century. Its text was identical with that of the 3rd 
edition of the UBS Greek New Testament (GNT) published in 1975, 
as a consequence of the parallel work done on both editions. 

Already in 1955 Kurt Aland was invited to participate in an edi- 
torial committee with Matthew Black, Bruce M. Metzger, Alan Wik- 
gren, and at first Arthur Védbus, later Carlo Martini (and, from 1982, 
Barbara Aland and Johannes Karavidopoulos) to produce a reliable 
hand edition of the Greek New Testament for the specific needs of 
Bible translators. 

The first edition of the GNT appeared in 1966. Its text was estab- 
lished along the lines of Westcott and Hort and differed considerably 
from Nestle’s 25th edition. This holds true for the second edition of 
the GNT as well. When the third edition was prepared by Kurt 
Aland, Matthew Black, Carlo Martini, Bruce Metzger and Alan Wik- 
gren, Kurt Aland was able to contribute the textual proposals coming 
from his preliminary work on the 26th edition of the Nestle-Aland. 
Hence the process of establishing the text for both editions continued 
to converge, so that eventually they could share an identical text. 
However, their external appearance and the design of their apparatus 
remains different, because they serve different purposes. The GNT is 
primarily intended for translators, providing a reliable Greek initial 
text and a text-critical apparatus showing variants that are relevant 
for translation. In the case of the passages selected for this purpose 
the evidence is displayed as completely as possible. The Novum Tes- 
tamentum Graece is produced primarily for research, academic edu- 
cation and pastoral practice. It seeks to provide an apparatus that 
enables the reader to make a critical assessment of the reconstruction 
of the Greek initial text. 

The text of the 26th edition of the Nestle-Aland was adopted for 
the 27th edition also, while the apparatus underwent an extensive 
revision. The text remained the same, because the 27th edition was not 
“deemed an appropriate occasion for introducing textual changes” 
(NA27, p. 45*). Since then the situation has changed, because the 
ECM of the Catholic Letters is now available. Its text was established 
on the basis of all the relevant material from manuscripts and other 
sources. The ECM text was adopted for the present edition following 
approval by the editorial committee of the Nestle-Aland and the 
GNT. 
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2. The 28th Edition 


The 28th edition of the Nestle-Aland had to accomplish two differ- 
ent tasks. First, the apparatus had to be revised thoroughly to give it 
more clarity and make it easier to use. Secondly, the text-critical in- 
sights and decisions resulting from work on the Editio Critica Maior 
of the Greek New Testament' had to be incorporated. As a conse- 
quence of these alterations, which so far concern only the Catholic 
Letters, the Nestle-Aland has for the first time in its history a different 
presentation for different parts of the text. The Catholic Letters were 
revised according to a fundamentally new concept which in the long 
run will be adopted for the entire edition. The revision of the remain- 
ing texts was confined to a thorough inspection and rearrangement of 
the apparatus, while the basic structure was left untouched. 

Another important innovation is that from now on the Nestle- 
Aland will not appear only as a printed book, but also in digital form. 
This brings considerable advantages regarding the timeliness of the 
information presented, clarity of display and links with further docu- 
ments and data. Henceforth corrections and new notes will be avail- 
able promptly via the internet. Abbreviations, sigla and short Latin 
phrases in the apparatus are explained in pop-up windows. Above all, 
the digital apparatus becomes a portal opening up the sources of the 
tradition, as it provides links to full transcriptions and, as far as pos- 
sible, to images of the manuscripts included. 

In this introduction however we will primarily describe the thor- 
ough revision of the apparatus as a whole and the new concept ap- 
plied to the Catholic Letters. The “digital Nestle-Aland” as such does 
not need a lengthy introduction here. 


2.1 Revision and Correction of the Critical Apparatus 
of the Whole Edition 


The distinction between consistently cited witnesses of the first and 
second order has often caused uncertainties and complications. It was 
difficult to discover, for example, whether a consistently cited witness 
of the second order was not explicitly cited because it agreed with the 
majority reading or because it had a lacuna, and so we have given up 
this distinction. From now on all manuscripts cited consistently for 
the respective writing will be listed for passages with a positive appa- 
ratus (see also pp. 55*f.). If a witness declared as consistently cited in 


' Novum Testamentum Graecum -- Editio Critica Maior IV. The Catholic Let- 
ters, ed. B. Aland, K. Alandt, G. Mink, H. Strutwolf, K. Wachtel. Stuttgart: 
German Bible Society, 2nd rev. edition 2012. 
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the Introduction does not appear at a passage with a positive apparat- 
us, the only possible reason is a lacuna or illegibility. 

Abandoning the distinction between consistently cited witnesses of 
the first and second orders increases the number of apparatus notes. 
At the same time, however, we have rearranged the apparatus for 
more tightness and clarity. Witnesses not cited consistently are listed 
only if they contribute variants of text-historical relevance. Unless 
there are particular reasons not to do so, the variants of consistently 
cited witnesses are given in full, even if they differ from other consist- 
ently cited witnesses in detail only. The appendix containing variae 
lectiones minores has been retained, but it is confined to readings 
which would have disturbed the clarity of the main apparatus. 

In the context of the NTTranscripts project (http://nttran- 
scripts.uni-muenster.de/) and of transcription of manuscripts for the 
Editio Critica Maior the Nestle-Aland apparatus notes were checked 
systematically. This brought about increased precision in the citation 
of Greek manuscripts. 

Conjectures are no longer cited in the apparatus. This was not an 
easy decision for the editors, because these often indicate passages of 
particular text-critical and exegetical interest. However, mere citation 
of a conjecture without a bibliographical reference to the source is 
unsatisfactory. In this regard an index of all conjectures in former 
Nestle-Aland editions produced by the research group New Testament 
Conjectural Emendation at the VU University Amsterdam will be of 
assistance. The researchers involved in this project are Jan Krans, Bert 
Jan Lietaert Peerbolte, Silvia Castelli and Bart Kamphuis. 

The apparatus of the Catholic Letters in the ECM shows how 
extensive the treatment of inscriptio and subscriptio would have to be, 
if they were to be treated in the same way as the New Testament text. 
For the sake of focusing on essentials, the subscriptions will no longer 
appear in the NA apparatus. The inscriptions other than those of the 
Catholic Letters remain unchanged for now. For the Catholic Letters, 
however, they are given in their main forms as transmitted by repre- 
sentative witnesses. 

Furthermore, the notes pauci (pc) and alii (al) indicating that, apart 
from the witnesses cited explicitly, there are a few or more additional 
witnesses for a variant, have been abandoned. The main reason for 
this is that these notes could easily lead to a mistaken conclusion that 
apparatus entries without pc or αἱ were exclusively supported by the 
witnesses cited. However, even where the ECM is extant pc and al 
cannot be used in a precisely defined way, because full collation of all 
the manuscripts would yield more witnesses for known variants. 

Concatenation of apparatus entries by ef or sed has been criticised, 
because often the witnesses listed in support of the text at the second 
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variation unit were erroneously referred to the combination of both 
passages. Now attestations that were concatenated previously are 
cited separately, and cf points to possible relations between variants, 
where a hint appeared to be useful. 

Latin abbreviations and connecting texts are kept as simple as 
possible. They are translated in the general list of abbreviations (Ap- 
pendix IV). 

The apparatus of references in the outer margin has been thor- 
oughly revised (see pp. 82*-84*). 

Appendix IH] in NA27, Editionum Differentiae, ts not included in 
the 28th edition, because the effort of revising it would not have been 
in reasonable proportion to its prospective usefulness. Today an index 
of variants based on a comparison of modern editions should be 
linked to the texts themselves. It is planned that such a tool will be- 
come a component of the digital Nestle-Aland, as soon as the neces- 
sary funding is available. 


2.2 Text and Apparatus of the Catholic Letters 


The Editio Critica Maior sets new standards in providing source 
material relevant to the history of the text and in analysing it system- 
atically. Therefore, the versions and the quotations from patristic lit- 
erature are cited in the present edition according to the second edition 
of the ECM of the Catholic Letters. The selection of Greek manu- 
scripts cited in the present edition comprises the witnesses that are 
most important for reconstructing the text. 


2.2.1 The Text 


Compared to the 27th edition, the text differs at the following pas- 
sages: 


ECM/NA28 NA27 

Jak 1,20 οὐ κατεργάζεται οὐκ ἐργάζεται 
2,3 ἢ κάθου ἐκεῖ ἐκεῖ ἢ κάθου 
2,4 καὶ ob διεκρίθητε οὐ διεκρίθητε 
2,15 λειπόμενοι ὦσιν λειπόμενοι 
4,10 τοῦ κυρίου κυρίου 

1Pt 1,6 λυπηθέντας λυπηθέντες 
1,16 - [ὅτι} 


1,16 - [εἰμι] 
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ECM/NA28 NA27 
25. - [τῷ] 
2,25 ἀλλ᾽ ἀλλά 
4.16 μέρει ὀνόματι 
5,1} τούς οὖν 
59. - [τῷ] 
5,10 - [Ἰησοῦ] 
2Pt 2,6 ἀσεβεῖν ἀσεβέϊ[σ]ιν 
2,11 παρὰ κυρίῳ παρὰ κυρίου 
2,15 καταλιπόντες καταλείποντες 
2,18 ὄντως ὀλίγως 
2,20 - [ἡμῶν] 
3.6 δι᾽ ὅν δι᾽ ὧν 
3,10 οὐχ εὑρεθήσεται εὑρεθήσεται 
3,16 ταῖς ἐπιστολαῖς ἐπιστολαῖς 
3,16 στρεβλώσουσιν στρεβλοῦσιν 
3,18 - [ἀμήν] 
1Jh 1,7 - δέ 
3,7 παιδία τεκνία 
5,10 ἐν αὐτῷ ἐν ἑαυτῷ 
5,18 ἑαυτόν αὐτόν 
21} 5 γράφων σοι καινήν καινὴν γράφων σοι 
12 ἧ πεπληρωμένη πεπληρωμένη ἢ 
3Jh 4 ἀληθείᾳ τῇ ἀληθείᾳ 
Jd 5 ἅπαξ πάντα ὅτι Ἰησοῦς πάντα ὅτι [ὁ] κύριος ἅπαξ 
18 - [ὅτι] 
18 - [τοῦ] 


The reconstructed text of the Catholic Letters reflects the second edi- 
tion of the ECM in one further respect. Passages for which the editors 
had to leave open the decision as to which of the variants is the initia] 
text are specially marked. The second edition of the ECM has a split 
guiding line at these passages. In the new Nestle-Aland the reading 
text remains unchanged in such cases, but the sign ° precedes the 
reference mark in the text and the citation of the variant seen as equal 
to it in the apparatus. As a consequence square brackets, which could 
in any case be used only for possible additions, have become obsolete 
in the Catholic Letters. 
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2.2.2 Defining the Consistently Cited Witnesses 
for the Catholic Letters 


The ECM text of the Catholic Letters was established by means of 
the Coherence-Based Genealogical Method (in what follows “coher- 
ence method”).? One essential concept of this method is that of “po- 
tential ancestor”. One of two textual witnesses may be classified as 
potential ancestor of the other, if it more often supports a variant 
from which the variant of the other witness can be derived. Some 
witnesses have many, others have a few or only one potential ances- 
tor. The percentages of agreement between witnesses compared are 
used to arrange the potential ancestors of a witness in a ranking order, 
according to their degree of relationship. The method can also be 
applied to a comparison with the reconstructed initial text. Hence we 
can say for which manuscript texts the initial text A has the highest 
rank among their potential ancestors. This is the case, apart from a 
couple of highly fragmented papyri and majuscules, for the following 
18 manuscripts: 

x, A, B, C, P, Ψ, 048, 5, 81, 436, 442, 1175, 1243, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492. 

The text of these manuscripts is more closely related to A than to 
any manuscript text. 468, an important witness to the 13th century 
Byzantine text, also ranks among manuscripts of this category. How- 
ever, as the Byzantine text is very well represented, we selected 307 
from the 10th century instead of 468. These are close relatives, but we 
opted for 307 because its text represents an early branch of the Byz- 
antine tradition which diverges from the mainstream. 

For 88 and 1881, a is the most closely related potential ancestor in 
one writing only, for 88 in the Letter of Jude, for 1881 in the First 
Letter of John. Consequently they are cited for these texts only. 

33 continues to be a consistently cited witness, not because of its 
relevance for reconstructing the text, but because of its interesting 
special readings. 

1448 and 1611 represent the well-known group of manuscripts 
transmitting the text translated by Thomas of Harkel in 616. 

Finally, 642, a minuscule from the 14th century, was numbered 
among the consistently cited witnesses because it documents the text 
of a group of late Byzantine witnesses, a text with several peculiarities. 
The following members of this group are cited in the ECM: 218, 808, 
1127, 1359, 1563, 1718, 2374. 


? See now Gerd Mink: Contamination, Coherence, and Coincidence in Textual 
Transmission: The Coherence-Based Genealogical Method (CBGM) as a Com- 
plement and Corrective to Existing Approaches. In: K. Wachtel and M. Holmes 
(ed.), The Textual History of the Greek New Testament (SBL Text-Critical Stu- 
dies 8), Atlanta 2011, pp. 141-216. 
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In addition, all the papyri containing the text of the Catholic Let- 
ters were included. 


Jak p22, p23, ps, p74, pico 
1Pt p72, p74, pel, pis 

2Pt p72, 77 

11 99, ῦ5 

21 974 

310 p74 

Jd $7”, p74, p78 


The Byzantine text is indicated by the sign “Byz” as in the ECM. 
Consequently the sign δὲ was abandoned in the apparatus of the 
Catholic Letters. In the ECM “Byz” is represented by seven manu- 
scripts containing the Byzantine text in a pure form. The selection of 
these representatives was optimised for the different texts as they were 
published, and therefore it changes from letter to letter.’ Where these 
representatives indicate splits in the Byzantine tradition, the resulting 
branches are identified as ““Byz?’”.* 


2.2.3 The Early Versions 


The Latin, Syriac and Coptic versions are cited according to the 
ECM apparatus. In that apparatus it is possible to assign a versional 
witness to more than one Greek variant of the same passage, thus 
expressing the fact that other variants of that passage are less likely to 
represent the Greek exemplar. This sophisticated way of rendering is 
not available in the system of the Nestle-Aland apparatus, because 
many of the variants given in the ECM do not appear there. If a 
versional witness is assigned to several variants of the same passage in 
the ECM, it is either not cited at all in the Nestle-Aland or it is cited 
for one or more variants with a question mark, if the variants in 
question differ significantly. 


*See ECM IV/2 (Supplementary Material), 2nd rev. edition 2012, pp. 10-18. 
* The symbol “Byz” is not used in the ECM at such passages. 
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IJ. THE TEXT OF THE EDITION 
1. Goals and Methods 


Being a critical edition of the Greek New Testament, the Nestle- 
Aland provides an eclectic text reconstructed from the tradition by 
means of a combination of external and internal criteria. The internal 
criteria are based on the intrinsic coherence of the text, its grammati- 
cal structure and its stylistic, linguistic and theological features. These 
cannot be applied without giving full weight to exegetical insights and 
studies. The external criteria are related to the quality and reliability 
of the witnesses supporting a variant. They are derived from the text- 
historical place and the transcriptional character of single witnesses 
and groups of witnesses. 

The wealth of material available for the Catholic Letters and its 
methodological analysis by means of the coherence method brought 
about considerable progress in refining the external criteria. Therefore 
the text of this part of the New Testament was newly established. For 
all other NT books for which the Editio Critica Maior is not yet 
available, there is no new basis of knowledge. Hence, except for the 
Catholic Letters, the text of the 27th edition has been retained. 


2. Critical Signs Used in the Text 


Critical signs in the text (°, 9...., Γ etc.) refer to the critical appa- 
ratus, and are explained in that connection (cf. below pp. 56*f.). These 
are the traditional signs of Eberhard Nestle’s editions. They indicate 
the variants in the apparatus accurately and efficiently, with the ad- 
vantage of alerting the reader to both their location and their nature 
without having a look away from the text. Readers who are interested 
only in the text can easily ignore them. 


Square brackets in the text ([ ]) except in the case of the Catholic 
Letters indicate that textual critics today are not completely convinced 
of the authenticity of the enclosed words (cf. Mt 18,19; Ac 16,1). 
These passages are always noted explicitly in the apparatus so that the 
reader may evaluate them independently. The reading given in the text 
shows the preference of the editors. For practical reasons the evidence 
given in the apparatus always includes the support for the reading in 
the text. Square brackets always reflect a great degree of difficulty in 
determining the text. 
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The sign * (diamond) indicates passages where the guiding line is split 
in the second edition of the ECM, because there are two variants 
which in the editors’ judgement could equally well be adopted in the 
reconstructed initial text. In the ECM apparatus the alternative vari- 
ant is marked with ἢ as well. In the present edition the diamond 
precedes the reference sign of the respective variant passage and the 
variant text in the apparatus. This does not mean that the editors 
regard the text as definitively established in all other passages. How- 
ever, square brackets and other signs are no longer seen as suitable for 
expressing different degrees of reliability in the reconstructed initial 
text. This requires more sophisticated forms of presentation, like a 
text-critical commentary. 


Double brackets in the text ({ 10) indicate that the enclosed words, 
generally of some length, are known not to be a part of the original 
text. These texts derive from a very early stage of the tradition, and 
have often played a significant role in the history of the church (cf. Jn 
7,53-8,11). 


For asterisks in the text (*) cf. p. 86*. 


Quotations from the Old Testament are printed in italics. 


Ill. THE CRITICAL APPARATUS 


1. Structure and Critical Signs 


A hand edition like the Nestle-Aland cannot comprehensively 
document the textual history of the Greek New Testament and list all 
significant witnesses with all their variants. This can only be achieved 
by the Editio Critica Maior. For those parts of the NT for which the 
ECM has appeared, it both complements and relieves the hand edi- 
tions, as it provides full representation of the relevant source material. 
The present edition provides the reader primarily with the basis for 
studying the text and evaluating the most important variants. The 
apparatus also offers a wealth of readings which are only indirectly of 
value for establishing the text, but which may often signal the pres- 
ence of a textual problem. Variants of lesser significance are also valu- 
able for revealing the causes and motives involved in the origin of 
textual variants. 

Consequently the support of witnesses is indicated in two different 
ways. 

A positive apparatus is given for all the substantive variants, includ- 


[1] 
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ing those important for establishing the text. In these instances the 
evidence both for and against the text is shown, with the support for 
the text (= txt) always appearing last. 

A negative apparatus is given for variants which are cited mainly 
for their relevance to the history of the text or its interpretation. For 
these readings only the evidence against the text is shown. 

The selection of consistently cited witnesses remains largely the 
same as in the 27th edition, except in the case of the Catholic Letters.° 
It is now immediately clear whether a variant is supported by a wit- 
ness of this category, because there is no longer any distinction be- 
tween consistently cited witnesses of the first and second orders. It 
was an important guideline for the revision of the apparatus to dis- 
play these witnesses and their variants as clearly and simply as pos- 
sible, and so the variants were rendered in full unless there were good 
reasons not to do so. Greek manuscripts not counted among those 
consistently cited were not included unless they contribute special 
readings of text-historical interest. 

Naturally, a manuscript can be cited only if its text is legible. Ma- 
jor lacunae in the text of consistently cited manuscripts are indicated 
in the List of Manuscripts (Appendix I). The contents of fragments 
are described positively.® 

Consistently cited witnesses are listed in III. 2 (cf. below, p. 62*ff.). 


Critical Signs 


The following signs in the critical apparatus refer to corresponding 
signs in the text of a given verse, or more rarely, a sequence of verses 
(cf. Lk 22,19/20). They show the exact location and nature of the 
variant recorded in the apparatus, and are not repeated within a single 
verse or within a verse sequence constituting an apparatus unit. Ap- 
parent exceptions are easily explained by their contexts. (cf. Mt 1,9") 


The word following in the text is omitted by the witnesses cited. 


The words, clauses or sentences between these signs are omitted by the 
witnesses cited. 


The word following in the text is replaced with one or more words by 
the witnesses cited. 


2427 is a remarkable exception, as Stephen C. Carlson proved this manu- 
script to be a copy of the Gospel of Mark according to Buttmann’s 1860 edition. 
(See Stephen C. Carlson, ‘Archaic Mark’ (MS 2427) and the Finding of a Manu- 
script Fake, SBL Forum, n.p. [cited Aug 2006]. Online:http://sbl-site.org/Arti- 
cle.aspx?ArticlelD=577.) 

° When listing the contents of a fragment a verse is described as extant if a 
single letter of it is preserved. Therefore inferences about the precise extent of a 
fragment may not be justified (cf. below p. 86*). 
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The words between these signs are replaced with other words by the 
witnesses cited. Frequently this involves the transposition of words. 
To the extent that the words are identical with those in the text, they 
are indicated by italic numerals corresponding to their position in the 
printed text (cf. Mt 27,51). 


This sign marks the location where one or more words, sometimes a 
whole verse, are inserted by the witnesses cited. 


The words between these signs are transposed by the witnesses cited. 
The sequence of the transposed words is indicated where necessary by 
italic numerals corresponding to the position of the words in the 
printed text (cf. Mt 16,13). 


A raised colon indicates a variant form of punctuation. 


The word or verse of text is transposed as indicated in the apparatus 
(cf. Lk 6,5; Jn 13,8). 


0102/01 O2/F Γι aye ayer τι ΤῈ 51 42 11 32 


Centered dots and superscript numerals distinguish between multiple 
occurrences of the same kind of variant within a single unit of the 
apparatus. 


¢ oO NP VS 2d 


The signs ΠΝ, “..° and %...* occasionally enclose longer passages 
spanning several verses. In such instances the verse references are in- 
dicated (cf. Lk 3,23-31.38). There are no instances of confusion pos- 
sible due to the overlapping of similar variants; it is always necessary 
to look for the sign of closure. 


Organization of the Apparatus 


A large dot followed by a bold verse number opens each new section e 
of the apparatus. Critical signs do not occur twice within a single 
section; their repetitions are distinguished by the addition of centered 
dots or numerals. Apparatus sections usually span a single verse; 
when variants extend over several verses, this is made explicit by the 
reference following the large dot (cf. Lk 22,19/20). 


A solid vertical line separates the instances of variation from each | 
other within a single verse or section of the apparatus. 


A broken vertical line separates the various alternative readings from } 
each other within a single instance of variation. These readings taken 
together comprise a group of readings, or a variation unit. 


This sign (= textus) introduces the list of witnesses supporting the text txt 
of this edition. It always occurs as the last member of a group of 
readings, or variation unit. 


23145 


() 


1.23 
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Presentation of Variant Readings and Witnesses 
Variant readings are usually spelled out in full in the apparatus. 


Three periods (...) represent the text of the edition where the variant 
form cited is in agreement with it (cf. Lk 22,55 %. 


Variants of word order comprising at least four words can be repre- 
sented by italic numerals which correspond to the order of the words 
in the text (/ = the first word in the text, etc.). This convention is 
followed not just for variants of transposition indicated by the sign ‘, 
but also for alternative forms within a single variation unit, if the 
wording is changed by transposition or omission (cf. Jn 12,18). 


In a limited number of instances, where a subvariant differs only 
slightly from a main variant, the wording in the apparatus is not given 
in full. In such instances the witness for the subvariant is given with 
the following qualifications. 


Witnesses which show only minor differences are noted in parentheses 
() along with the witnesses for the main variant (cf. the minuscule 700 
at Mt 14,24‘; sys at Mt 26,60 7; Clement of Alexandria at Mt 5,36"). 


The readings of Greek witnesses cited in parentheses are given in 
Appendix II. The more important subvariants, however, continue to 
be noted within the parentheses of the apparatus as before (cf. Mt 
7,21 7; Mt 24,48 ‘J. 


Brackets [ ] enclose variants of punctuation. 


The witnesses for a reading are always given in the same sequence: 
Greek manuscripts, versions, patristic citations (separated by semi- 
colons). For Greek manuscripts the order of papyri, uncials, minus- 
cules and lectionaries is observed, and for the early versions the order 
of Latin, Syriac, Coptic, Armenian, Georgian, Gothic, Ethiopic and 
Church Slavonic. 

Greek manuscripts are cited in their numeric order according to 
the list of manuscripts. In Appendix I further information about each 
manuscript may be found (date, present location and content). 


The following superscript signs following manuscript numbers distin- 
guish various readings in the same manuscript or qualify (as Y'4) the 
relative certainty of a decision: 


* identifies the original reading when a correction has been made. 


¢ identifies a correction made by a later hand, but sometimes also by 
the first hand. 


123 identifies a correction made by the first, second, or third correc- 
tor. 
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If used with the majuscules δ, B, C and Ὁ (05 and 06) superscript 
signs identify groups of correctors. 


X (01): 8! (4th-6th cent.); X!4/N!> (for differences within the group 
ΚΠ); x2 (from circa 7th cent.); X24/X2> (with differences within 
the group ¥2); X? (12th cent.); X° (not assigned to a group) 

B (03): Β' (roughly contemporaneous with B); ΒΖ (6th/7th cent.); B3 
(13th cent.) 

C (04): C! (roughly contemporaneous with C); C? (circa 6th cent.); 
C3 (circa 9th cent.) 

D (05): D! (6th-7th cent.); D? (circa 9th cent.); D3 (12th cent.); D° 
(younger hand, not assigned to a group) 

D (06): D! (7th cent.); D? (circa 9th cent.); D° (younger hand, not 
assigned to a group) 


vl. (= varia lectio) indicates a reading recorded in a manuscript as an 
alternative reading (" is coordinated with the superscript sign “**). 


com (= commentarius) marks a reading cited in the commentary part of 
an Apocalypse commentary manuscript, if it differs from the lemma 
text (©°™ is coordinated with the superscript sign ™*). 


&t (= textus) aS a superscript sign indicates the reading in the text of a 
manuscript which also records an alternative reading (*' is coordi- 
nated with the superscript sign “! or °™), 


™& (= in margine) indicates a reading in the margin of a manuscript 
without being identified as either a correction or an alternative read- 
ing. 


5 (= supplementum) indicates a reading derived from a later addition to 
a manuscript, usually replacing a lost folio or section of a manuscript. 
Such replacements are identified in the Manuscript List (Appendix I) 
for the consistently cited witnesses. 


vid (= ut videtur) indicates that the reading attested by a witness cannot 
be determined with absolute certainty. This is frequently true of pa- 
pyri and palimpsests. Corrections may also require the sign “4 if the 
original reading of the manuscript is no longer clearly legible. The 
sign 4 always indicates a high degree of probability, usually based on 
some surviving letters or parts of letters. When an inference is drawn 
from the extent of a lacuna, it is carefully verified that the manuscript 
cannot be cited equally well for other readings in the tradition. 


The following group signs are used (the first one, Dt, is particularly 
important): 


vl. 


com 


txt 


mg 


vid 


M (= Majority text, including the Byzantine Koine text) indicates read- WM 


pm 


Byz 


Byz?t 


add. 
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ings supported by the majority of all manuscripts, i.e., always includ- 
ing manuscripts of the Koine type in the narrow sense. δὲ therefore 
represents the witness of the Koine text type. δὲ has the status of a 
consistently cited witness. Consequently in instances of a negative ap- 
paratus, where support for the text is not given, the reading attested 
by M may safely be inferred: if it is not otherwise explicitly cited, it 
agrees with txt (= the text). 


pm (= permulti) is used in place of the sign “δὲ when the witness of the 
Majority text is divided in fairly equal strength between two (rarely 
three) variant readings. The abbreviation pm appears then with both 
Majority text readings. If one of these readings is in agreement with 
the text, and the apparatus does not list the support for txt, the sign 
pm appears only once. 


Byz (= Codices Byzantini) is used only in cases where the ECM has 
already appeared, i.e. up to now in the Catholic Letters. For the 
ECM the text of the majority of Codices Byzantini was determined by 
means of almost pure representatives of the mainstream tradition.’ 


Byz partim (= a part of the Codices Byzantini) is used at passages 
where the selected representatives show that the Byzantine tradition is 
split. In the ECM apparatus the symbol Byz is abandoned in such 
cases, because the representatives are cited individually. As these 
manuscripts are not counted among the ones selected for the present 
edition, their respective variants are marked by Byz?t. 


Other Abbreviations in the Apparatus*® 
(2 = sic! indicates an accurate transcription of an absurd reading (cf. 
Ac 24,52. 
add. = additladdunt, add(s) 
om. = omittitlomittunt, omit(s) 


+ — are used in place of add. and om. where such brevity ts not incon- 
sistent with clarity (cf. Ro 16,27). 


pon. = ponitlponunt, place(s), transpose(s) 


a. = ante, before 


p. = post, after 


id. = idem, the same wording 


7 See ECM 1V/2 (Supplementary Material), 2nd rev. edition 2012, pp. 10-18. 
* See also the systematic list of abbreviations (Appendix IV). 
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ex err. = ex errore, erroneously, by scribal error 


ex itac. = ex itacismo, by itacism, the substitution of letters with the 
same phonetic value 


ex lat.? = ex versione latina? apparently derived from a Latin reading 


bis (= twice) immediately following a critical sign, refers to two equal 
words in the text and their variant(s) which are exceptionally identi- 
fied by the same critical sign (cf. Mt 1,9; 1,10"). 


All Latin words used in the apparatus and the appendices are trans- 
lated in Appendix IV. 


The following signs and notes come immediately after the critical signs 
with an explanation of the variant reading(s) presented: 


p) refers to parallel passages in the Gospels, which are listed in the 
margin at the beginning of the pericopes. 


A parenthetical reference to a passage standing before a variant read- 
ing refers to a parallel passage in another New Testament book (cf. 
the reference to Lk 2,7 at Mt 1,25"). If the parenthetical reference 
does not name a book, the parallel is found within the same book (cf. 
the reference to Ac 22,3 at Ac 21,39‘), or the same chapter (cf. the 
reference to verse 12 at Mt 2,13 7). 


A parenthetical reference to a verse with v./. standing before a read- 
ing suggests that the reading derives from a variant reading in the 
verse indicated (cf. Mt 2,13 ', which refers to the same transposition at 
2,19). 


A reference to a passage in the Septuagint standing before a variant 
suggests a parallel expression in the Septuagint text (cf. the reference 
to Jr 38,15 65 at Mt 2,18 7). 


2. The Greek Witnesses 


Three groups of Greek New Testament text manuscripts may be 
distinguished on the basis of their textual quality, designation, and 
frequency of citation in the apparatus: a) consistently cited witnesses, 
b) frequently cited manuscripts, and c) occasionally cited manuscripts. 
Manuscripts of the first two groups are listed below; while occasion- 
ally cited manuscripts are listed only in Appendix I. 


ex err. 


ex itac. 


ex lat.? 


bis 


p) 


(L 2,7) (12) 


(19 vl) 


(Ir 38,15 8) 


62* INTRODUCTION 


Consistently Cited Witnesses in the Gospels 


All extant papyri: 

for Mt: Ῥ', D8, P, P25, D5, DY, DH, DS, D8, P2, PEN, HM, PT, 
p73, p”, p33, pss, pple, pio2, pio3, pin, 10s, P!!0; 

for Mk: D4, D4, P38; 

Sor Lk: 5, D4, D7, 92, PA, P, 915, PS2, P27, PU}; 

Sor In: D2, Ὁ", PS, P2, P28, 39, P39, PH, P45, Po2, P55, P59, PH, Ps, 
PH, D5, P%, 080 784. HH, 93, 95, 106 qy107, qy108 Ὁ 109. qt19, qy120, 
ΦΙ2 p12, 


The following uncials: 

for Mt: & (01), Α (02), Β (03), C (04), Ὁ (05), Κ (017), L(019), 
N (022), P (024), W (032), Z (035), Γ (036), A (037), © (038), 058, 067, 
071, 073, 078, 085, 087, 094, 0102, 0106, 0107, 0128, 0148, 0160, 0161, 
0170, 0171, 0204, 0234, 0237, 0242, 0249, 0271, 0275, 0277, 0281, 
0293, 0298; 

for Mk: & (01), A (02), Β (03), C (04), Ὁ (05), K (017), L (019), 
N (022), P (024), W (032), Γ (036), A (037), © (038), Ψ (044), 059, 067, 
069, 072, 083, 087, 099, 0107, 0126, 0130, 0131, 0132, 0143, 0146, 
0167, 0184, 0187, 0188, 0213, 0214, 0269, 0274, 0292; 

for Lk: αὶ (01), A(02), Β (03), C(04), D(05), K (017), L(019), 
N (022), P (024), Q (026), T (029), W (032), Γ (036), A (037), © (038), 
X (040), Ψ (044), 070, 078, 079, 0102, 0108, 0115, 0130, 0147, 0171, 
0177, 0181, 0182, 0239, 0266, 0279, 0291; 

for Jn: & (01), A(02), Β (03), C(04), Ὁ (05), K (017), L(019), 
Ν (022), P (024), Q (026), T (029), W (032), T (036), A (037), © (038), 
(044), 050, 060, 068, 070, 078, 083, 086, 087, 091, 0101, 0105, 0109, 
0127, 0145, 0162, 0210, 0216, 0217, 0218, 0234, 0238, 0260, 0299, 
0301. 


The following minuscules and lectionaries: 

for Mt: 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, 1 844, 12211; 

Sor Mk: 28, 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, 2542, /844, 12211; 
Sor Lk: 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, 2542, 1844, / 2211; 

for Jn: 565, 579, 700, 892, 1241, 1424, /844, /2211. 


The minuscule families f! and 715 (for the Gospels), and also the 
minuscule 33 (for the Gospels). 

Jf} = 1, 118, 131, 209, 1582 et al, cf. K. Lake, Codex I of the Gospels 
and its Allies, (Texts and Studies VII/3) Cambridge 1902, reprint 1967. 
Jf} = 13, 69, 124, 174, 230, 346, 543, 788, 826, 828, 983, 1689, 1709, et 
al, cf. Κι. and 5. Lake, Family 13 (The Ferrar Group), (Studies and 
Documents XI) London 1941 [= Mark]; J. Geerlings, Family 13 (The 
Ferrar Group), (Studies and Documents XIX-XXI) Salt Lake City 
1961-1962 [= Matthew, Luke, John]; W. H. Ferrar, A Collation of 
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Four Important Manuscripts of the Gospels, ed. T. K. Abbott, Dub- 
lin/London 1877. 

The manuscripts comprising families f! and 715 are usually cited only 
by their group sign. If they differ both from their own family and 
from δὲ, they may in special cases be cited individually (cf. Lk 11,25 
T where 69 supports the reading of f'3 but with a different word 
order). 

For f! there is a special rule: if the leading manuscript | differs from 
the other members of the family and also from MN, it is cited as 1; the 
sign f! is not used because the other members of the family agree with 
M (cf. Lk 24,53 7). 

There are no manuscripts in the category of frequently cited witnesses 
in the Gospels. Apart from the consistently cited witnesses only a few 
manuscripts are noted, if their variants are of text-historical interest. 


Consistently and Frequently Cited Witnesses in Acts 
a) Consistently cited witnesses 


All extant papyri: 
P8, 059, H33+58, 038. P41, 45, 448, 050. 53, 0,56, H5S7, P74, 791, Hu, 
p27, 


The following uncials: 
X (01), A (02), B (03), C (04), Ὁ (05), E (08), L (020), Ψ (044), 048, 
066, 076, 095, 096, 097, 0140, 0165, 0175, 0189, 0236, 0244, 0294. 


The minuscules 33, 81, 323, 614, 945, 1175, 1241, 1505 and 1739. 


b) Frequently cited witnesses 
6, 104, 189, 326, 424, 453, 1704, 1884, 1891, 2147, 2464, 2495, 2818. 


Consistently and Frequently Cited Witnesses 
in the Pauline Letters 


a) Consistently cited witnesses 

for Rom: 

P10, 26, H27, 231, 040. P46, PE, Pod, 0,99. 6113, P18, 

δ (01), A(02), Β (03), C (04), Ὁ (06), F (010), G(012), K (018), 
L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0172, 0209, 0219, 0220, 0221, 0278, 
0285, 0289; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, / 249, 
1846; 


for I Cor: 

PL, P's, P15, P34, 046. 061. Hos, 99123, 

δ (01), A(02), B (03), C (04), Ὁ (06), F (010), G(012), Η (015), 
1(016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 075, 088, 0121, 0185, 
0199, 0201, 0222, 0243, 0270, 0278, 0285, 0289; 


64" INTRODUCTION 


33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, / 249, 
1846; 


for 2Cor: 

P34, P45, H, PHT, q124; 

X (01), A (02), Β (03), C(04), Ὁ (06), Ε (010), G(012), Η (015), 
1 (016), K (018), L (020), Ρ (025), Ψ (044), 048, 098, 0121, 0186, 0209, 
0223, 0225, 0243, 0278, 0285, 0296; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, 1249, 
1846; 


for Gal: 

p45, 51, 999: 

x (01), A(02), B (03), ( (04), D(06), Ε (010), G (012), H (015), 
I (016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 062, 0122, 0176, 0254, 0261, 
0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, / 249, / 846; 


for Eph: 

P46, P49, 092. 7399. 

δ (01), A (02), B(03), ( (04), Ὁ (06), Ε (010), G (012), 1 (016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 082, 0278, 0285; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, 1249, 
1846; 


for Php: 

DIS, De, Pol 

δ (01), A (02), Β (03), C(04), D(06), F (010), G (012), 1 (016), 
K (018), L (020), Ρ (025), Ψ (044), 048, 075, 0278, 0282; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, 1249, / 846; 


for Col: 
D*, Pe, 
X (OL), A(02), B(03), C(04), D(06), Ε (010), G(012), Η (015), 
1 (016), K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 075, 0198, 0208, 0278; 
33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, 1249, | 846; 


for 1 Thess: 

D, DS, PSI, PS; 

ἐξ (01), A (02), Β (03), C (04), Ὁ (06), Ε (010), G(012), H (015), 
1 (016), K (018), L (020), P (025), ‘¥ (044), 048, 0183, 0208, 0226, 0278; 
33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, /249, 
1846; 
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for 2 Thess: 

D®, Ὁ 

xX (01), A (02), B (03), Ὁ (06), F (010), G(012), 1(016), K (018), 
L (020), P (025), Ψ (044), 0111, 0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, /249, 
1846; 


for | Tim: 

Ps 

xX (01), A (02), C (04), Ὁ (06), F (010), G (012), H (015), 1(016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0241, 0262, 0285; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 1249, | 846; 


for 2Tim: 

Ῥ- 

X (01), A (02), ( (04), Ὁ (06), Ε (010), Ο (012), Η (015), 1 (016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 1249, 1846; 


for Tit: 

DY, De; 

xX (01), A (02), C (04), D(06), F (010), G(012), H (015), 1 (016), 
K (018), L (020), P (025), Ψ (044), 048, 088, 0240, 0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 1249, 1846; 


Sor Phm: 

ps1, 87. 

δ (01), A(02), C (04), Ὁ (06), F (010), G (012), 1(016), K (018), 
L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0278; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, / 249, / 846; 


for Heb: 

P!2, P13, P!7, H46, 7, 89, Pils, P16, 126, 

ΝΟ (01), A(02), Β (03), C(04), Ὁ (06), Η (015), 1(016), K (018), 
L (020), P (025), Ψ (044), 048, 0122, 0227, 0228, 0243, 0252, 0278, 
0285; 

33, 81, 104, 365, 630, 1175, 1241, 1505, 1506, 1739, 1881, 2464, /249, 
1846; 


b) Frequently cited witnesses 
6, 323, 326, 424, 614, 629, 945, 2495. 


Consistently Cited Witnesses in the Catholic Letters 


for Jas: 

P2, P23, 54, 74, 00. 

X (01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492; 
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for I Pet: 

P72, P%4, 281. P25: 

x (01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492; 


for 2 Pet: 

BP, 

δ (01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048, 0209; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492: 


for 1 Jn: 

p?, p74; 

ἐς (01), A (02), B (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048, 0245, 0296; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
1881, 2344, 2492; 


for 2Jn: 

p%; 

ἐς (01), A (02), B (03), P (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492; 


for 3Jn: 

Ὁ, 

X (01), A (02), Β (03), C (04), P (025), Ψ (044), 048; 

5, 33, 81, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 1852, 
2344, 2492; 


for Jd: 

D2, 0) 95, 

X (01), A (02), Β (03), C (04), P (025), Ψ (044); 

5, 33, 81, 88, 307, 436, 442, 642, 1175, 1243, 1448, 1611, 1735, 1739, 
1852, 2344, 2492. 


Consistently Cited Witnesses in Revelation 


The manuscript tradition for the Book of Revelation differs greatly 
from that of the other New Testament writings.” One peculiar charac- 
teristic is the division of the Byzantine Majority text into two distinct 
textual traditions: 


Qt represents the large number of manuscripts with the commen- 
tary on Revelation by Andreas of Caesarea. 


° Cf. J. Schmid, Studien zur Geschichte des griechischen Apokalypse-Textes (3 
vols., Munich 1955/1956). 
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M* represents the Koine tradition proper. 
M represents the agreement of M* and M*. 


Consistently cited witnesses 

P18, 0,24, P43, P47, 0.85. P98, W115; 

ἐς (01), A (02), C (04), P (025), 046, 051, 0163, 0169, 0207, 0229; 
1006, 1611, 1841, 1854, 2030, 2050, 2053, 2062, 2329, 2344, 2351, 
2377. 


The minuscules 2344 and 2377 frequently cannot be cited due to their 
poor state of preservation, consequently the witness of these manu- 
scripts cannot be inferred from silence. 


3. The Early Versions 


In the present scholarly manual edition of the Greek New Testa- 
ment the principal emphasis is on the Latin, Syriac and Coptic ver- 
sions. These versions were unquestionably made directly from the 
Greek and at an early period. They are also the most fully studied. 
And finally, their value as witnesses to the textual tradition of the 
Greek New Testament, which is our concern at present, has become 
increasingly clear through decades of debate. The same cannot be said 
of the other versions (cf. below pp. 76*-78*). These three versions are 
important witnesses for establishing the text. The following remarks 
discuss their use in the present edition. 

The versions are cited only where their underlying Greek text can 
be determined with confidence. They are generally cited only where 
their readings are also attested by some other Greek or independent 
versional evidence. Only in rare instances do they appear as the sole 
support for a Greek reading (cf. Jas 1,17 ‘). Differences in linguistic 
structure between Greek and the languages of the versions must be 
carefully noted. Variant readings reflecting idiomatic or stylistic 
differences are ignored. On the whole, versions can only reveal with 
more or less precision the particular details of their Greek base.” 


“Cf. the relevant essays in K. Aland (ed.), Die alten Ubersetzungen des Neuen 
Testaments, die Kirchenvdterzitate und Lektionare [ANTT 5], Berlin-New York 
1972; and B. M. Metzger, The Early Versions of the New Testament: Their Origin, 
Transmission and Limitations, Oxford 1977. It is highly welcome that there is a 
growing awareness about the problems of citing versional evidence in the ap- 
paratus of editions of the Greek New Testament. The following titles have to be 
mentioned in this respect: J. P. Lyon, Syriac Gospel Translations (CSCO 548). 
Louvain 1994. — P. J. Williams, Early Syriac Translation Technique and the Tex- 
tual Criticism of the Greek Gospels (Texts and Studies; Ser. 3 Vol. 2). Piscataway 
2004. Cp. the review of this work by T. Baarda, Novum Testamentum 48 (2006) 
400-404. 
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In instances where the witness of a version is doubtful, it is not 
noted." 

The versions still enjoy an important role in critical decisions be- 
cause they represent Greek witnesses of an early period. But their 
value for scholarship today in comparison with earlier generations has 
been modified by the great number of Greek manuscripts on papyrus 
and parchment discovered in the twentieth century. 

Hitherto only Coptic witnesses were occasionally assigned to more 
than one variant of the same passage. In the apparatus of the Catholic 
Letters this practice has sometimes been followed for Latin and Syriac 
witnesses as well. 


Latin Versions 


For the Latin version of the New Testament there are two groups 
of witnesses to be distinguished: the Old Latin versions which origi- 
nated in the 2nd century, and the revision associated with the name of 
Jerome, which was made in the 4th/Sth century on the basis of the 
Greek text, and which has been known since the late medieval period 
as the Vulgate.” 

The citation of Old Latin witnesses in this edition is based on the 
following editions: 


in the Gospels: 

Itala. Das Neue Testament in altlateinischer Uberlieferung. Nach den Hand- 
schriften hrsg. von A. Jiilicher, durchgesehen und zum Druck besorgt von W. 
Matzkowt und K. Aland (vol. I. Matthdus-Evangelium 71972, vol. If. Marcus- 
Evangelium 71970, vol. IL]. Lucas-Evangelium 71976, vol. IV. Johannes-Evangeli- 
um 1963); 


in the Pauline letters: 
for Eph-Col, vol. 24/1-2 of Vetus Latina, ed. by H. J. Frede, 1962-1971; for 
1 Thess-Heb, vol. 25/1-2 of Vetus Latina, ed. by H. J. Frede, 1975-1991. 


in the Catholic letters: 
Vol. 26/1 of Vetus Latina, ed. by W. Thiele, 1956-1969. 


in Revelation: 
Vol. 26/2 of Vetus Latina, ed. by R. Gryson, 2000. 


Information for Acts and Romans-Galatians is derived from collations 
of the manuscripts listed in Appendix I. 


" The rare instances where a decision is not completely certain are marked with 
the sign ?. 

"The Old Latin tradition is referred to below by synecdoche using the con- 
ventional term “Itala”. On the character and structure of the Latin tradition, cf. 
the publications of the Vetus-Latina Institute, Beuron. 
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The following symbols identify the Latin witnesses: 


it (= Itala) represents all or the majority of Old Latin witnesses as a 
group. 


Individual Old Latin manuscripts are designated by their convention- 
al abbreviations and letters;'? their numbers in the Beuron registry are 
found in the Manuscript List (Appendix I). 


vg (= Vulgata) represents agreement of the most important editions of 
the Vulgate in support of the same Greek reading. The individual 
editions are represented by the following signs: 


Biblia Sacra Vulgatae Editionis Sixti Quinti Pont. Max. iussu recognita 
atque edita [vg*! = Editio Clementina], Rome 1592. 


Biblia Sacra Vulgatae Editionis ad concilii Tridentini praescriptum 
emendata et a Sixto V. P. M. recognita et approbata [vgs = Editio 
Sixtina], Rome 1590 (cited only when differing from vg*'). 


Novum Testamentum Domini Nostri lesu Christi Latine Secundum Edi- 
tionem Sancti Hieronymi, ed. by J. Wordsworth, H. J. White, et al., 
Oxford 1889-1954 [vg¥* = Wordsworth/ White]. 


Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, adiuvantibus B. Fischer OSB, 
J. Gribomont OSB, H. F. D. Sparks, W. Thiele recensuit et brevi ap- 
paratu instruxit R. Weber OSB, editio quarta emendata quam paravit 
Roger Gryson cum sociis B. Fischer, H. J. Frede, H. F. D. Sparks, 
W. Thiele, Stuttgart 1994 [vgs' = Vulgata Stuttgartiensis). 


vgms/mss indicates individual Vulgate manuscripts with independent 
readings. 


latt represents the entire Latin tradition in support of the same Greek 
reading. 


lat(t) represents the entire Latin tradition, with a few exceptions due 
to intraversional differences, in support of the same reading. 


lat represents the support of the Vulgate and a part of the Old Latin 
tradition for a reading. 


"The Latin texts d, f and g of the bilinguals D (05/06), F (09/010) and G 
(011/012) are cited only when their witness differs from that of their accompa- 
nying Greek texts. 


aa? aurbe 


vg 


vege! 


vgs 


νον 


Vv gst 


vgmsmss 


latt 


lat(t) 


lat 


sy 


sys 


sy? 


70* INTRODUCTION 


Syriac Versions 


The various Syriac versions (Vetus Syra ca. 3rd/4th cent.; Peshitta 
ca. 4th/S5th cent.; Philoxeniana A.D. 507/508; Harklensis A.D. 
615/616) are characterized by different translation principles, from a 
very free, idiomatically correct rendering at the beginning, to a degree 
of fidelity to the Greek text so extreme that it violates natural Syriac 
idiom. Any evaluation of these versions as witnesses to the Greek text 
must bear this in mind. The later versions, with their literal and for- 
mal parallelism, are most frequently cited because their translation 
base is most easily determined. The Syriac versions are indicated as 
follows: 


sy: The entire Syriac tradition supports the variant cited. In Jc, 1P and 
1J this statement refers to all the Peshitta and Harklensis manuscripts 
included, in 2P, 2/3J and Jd to all the Philoxeniana and Harklensis 
manuscripts included, in all other NT writings to all the Syriac 
editions included. 


Vetus. Syra is preserved in two manuscripts (Syrus Sinaiticus and Sy- 
rus Curetonianus). They exhibit textual differences, and are always 
cited individually. Syrus Curetonianus offers a revised form of the 
translation preserved by Syrus Sinaiticus. They are cited from the 
following editions: 


sy’ (= Syrus Sinaiticus). The Old Syriac Gospels or Evangelion da- 
mepharreshé, being the text of the Sinai or Syro-Antiochene Palimpsest, 
ed. by Agnes Smith Lewis, London 1910. 


This Gospels manuscript (palimpsest, IV/V) contains the following 
lacunae: Mt 6,10~8,3; 16,15-17,11; 20,25-21,20; 28,7-end; Mk 1,1-12; 
1,44-2,21; 4,18-41; 5,26-6,5; Lk 1,16-38; 5,28-6,11; Jn 1,1-25; 
1,47-2,15; 4,38-5,6; 5,25-46; 14,10-11; 18,31-19,40. 


sy® (= Syrus Curetonianus). Evangelion da-mepharreshé. The Cureto- 
nian Version of the Four Gospels, ed. by F. Crawford Burkitt, Cam- 
bridge 1904. 


D. L. McConaughy, “A recently discovered folio of the Old Syriac 
(Sy) text of Luke 16,13-17,1”, Biblica 68 (1987): 85-88. 


This Gospels manuscript (parchment, V) is also defective, with the 
following lacunae: Mt 8,23-10,31; 23,25-end; Mk 1,1-16,17; Lk 
1,1-2,48; 3,16-7,33; 24,44-51; Jn 1,42-3,5; 8,19-14,10; 14,12-15; 
14,19-21.24-26; 14,29-end. 


For text-critical decisions regarding the citation of Syrus Curetoni- 
anus the following special editions were used: 
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George A. Kiraz, Comparative Edition of the Syriac Gospels (see under 
sy"); 

E. Jan Wilson, The Old Syriac Gospels. Studies and Comparative 
Translations, 2 vols. Louaize /Piscataway-NJ 72003. 


sy? (= Peshitta). The Peshitta is the most widely accepted of the Syriac 
versions (its canon lacks the shorter Catholic letters and Revelation). 
It is cited from the British and Foreign Bible Society edition: 


J. Pinkerton and R. Kilgour, The New Testament in Syriac, London 
1920 (frequently reprinted). 


This edition has no critical apparatus, but derives its text of the Gos- 
pels from the critical edition of: 


Ph. E. Pusey and G. H. Gwilliam, Tetraevangelium Sanctum iuxta 
simplicem Syrorum versionem, Oxford 1901 (Piscataway 2003). 


For Jc, ΤΡ and IJ the edition by B. Aland (1986; see under sy") was 
used. 


syh (= Philoxeniana). This first Monophysite Syriac Bible version, 
commissioned by Bishop Philoxenus of Mabbug in A.D. 507/508, has 
not survived in its entirety. The shorter Catholic letters (2 Pet, 2/3 Jn, 
Jd) and Revelation have been preserved in a group of manuscripts. 
Their assignment to Philoxeniana is not positive. In any event the 
version was made in the 6th century, and is cited here from the follow- 
ing editions: 


John Gwynn (ed.), Remnants of the Later Syriac Versions of the Bible, 
Part I: New Testament, the Four Minor Catholic Epistles in the Original 
Philoxenian Version, London/Oxford 1909 (Piscataway 2005)."* 


John Gwynn (ed.), The Apocalypse of St. John in a Syriac version 
hitherto unknown, Dublin/London 1897 (Piscataway 2005). 


sy" (= Harklensis). The version made by Thomas of Harkel in A.D. 
616 is the only Syriac version containing the entire New Testament. 


The Harklean version of the Gospels is cited from George A. Kiraz, 
Comparative Edition of the Syriac Gospels. Aligning the Sinaiticus, Cu- 
retonianus, Peshitté and Harklean Versions, 4 vols [NTTS XXI/l-4], 


“In addition to the witnesses cited in this edition unpublished collations of the 
following manuscripts were used: Ph20 = Ms Mingana syr. 480, Birmingham; 
Ph21 = Ms B20.2 inf., Bibl. Ambrosiana, Milan; Ph22 = Ms Sin. syr. 15, St. 
Catherine’s Monastery; Ph23 = Ms Vat. syr. 475, Rome; Ph24 = Ms Vat. syr. 
486, Rome; Ph25 = Ms Vat. syr. 461, Rome; Ph26 = Ms Diez A. quart. 105, 
Berlin. 


syP 


syph 


syhmg 


syt** 


72* INTRODUCTION 


Leiden 1996 (Piscataway 2004). Owing to the adoption of these new 
editions, many Syriac notes in the Gospels were revised. 


Acts still has to be cited according to the Editio princeps based mainly 
on the manuscript New College 333 (Oxford, circa 12th cent.). Its 
editor, J. White, erroneously assigned this witness to the Versio Phi- 
loxeniana: Actuum Apostolorum et Epistolarum tam Catholicarum 
quam Paulinarum versio syriaca Philoxeniana cum interpretatione et 
annotationibus. Oxonii 1799-1803. 


The Harklean version of the Pauline Letters is cited according to the 
following edition, which documents the entire Syriac tradition includ- 
ing the most important quotations by Syriac patristic authors: 
B. Aland/A. Juckel, Das Neue Testament in Syrischer Uberlieferung, 
vol. II: Die Paulinischen Briefe. Teil 1: Rém und 1.Kor, ANTT 14; 
Teil 2: 2.Kor, Gal, Eph, Phil und Kol, ANTT 23; Teil 3: /./2. Thess, 
1.12. Tim, Tit, Phm und Hebr, ANTT 32. Berlin-New York 
1991--1995—2002. 


For the Longer Catholic Letters the following edition was used: 
B. Aland in conjunction with A. Juckel, Das Neue Testament in Sy- 
rischer Uberlieferung, vol. 1: Die Katholischen Briefe, ANTT 7. Berlin- 
New York 1986. -- An additional Harklensis manuscript, MS syr 15 of 
the John Rylands University Library in Manchester, was not yet 
available for this edition, but could be cited in the ECM. 


For 2P, 2J, 3J and Jd unpublished collations of the manuscripts used 
for Jc, 1P and 11 were used. 


Revelation is cited according to the photographic edition by A. V66- 
bus, The Apocalypse in the Harklean Version. A Facsimile Edition of MS. 
Mardin Orth. 35, fol. 143r-159v (CSCO 400/subs. 56). Louvain 1978. 


sy'me: Marginal reading in the Harklensis supporting the variant cited. 
The marginal reading does not originate from the Harklensis Vorlage 
itself, but from Greek manuscripts consulted for this purpose. In the 
Catholic Letters this is true for all the Harklensis manuscripts in- 
cluded (in so far as they contain marginal readings), in Revelation for 
the manuscript used, in the rest of the NT for the Harklensis edi- 
tion(s) used. 


sy"**: Harklensis reading enclosed by critical signs (asterisk and me- 
tobelos) which supports the variant cited. A reading marked this way 
does not originate from the Harklensis Vorlage itself, but from Greek 
manuscripts consulted for this purpose. In the Catholic Letters this is 
true for all the Harklensis manuscripts included (in so far as they 
contain marginal readings), in Revelation for the manuscript used, in 
the rest of the NT for the Harklensis edition(s) used. 
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(sy): All the Syriac manuscripts extant for the passage witness with 
some slight variation from the Greek reading indicated. 


sy”, sy, sy, sy, sy": All the Syriac versions extant for the passage 
witness to the Greek reading indicated. Only the version shown in 
parentheses shows some slight variation. 


(sys), (sy°), (Sy?), (sy), (syP®): The Syriac version shown in parentheses 
shows some slight variation from the Greek reading indicated. 


In the Catholic Letters only: 
ms: One manuscript of the version indicated supports the variant cited. 


mss: Two or more manuscripts of the version indicated support the 
variant cited. 


Coptic Versions 


What is known as Coptic consists of a variety of dialects which did 
not achieve written form until the Christian era. Translations of the 
New Testament, beginning from the 3rd century, represent the fol- 
lowing dialects: 


ac = Akhmimic 

ly = Lycopolitanic (= Subakhmimic) 

bo = Bohairic 

mae= Middle Egyptian (= Mesokemic) 

cw = Dialect W (= crypto-Mesokemic, Middle Egyptian Fayyumic) 
pbo = Proto-Bohairic 

sa = Sahidic 

fa = Fayyumic 

cv = Dialect V 


Manuscripts in Sahidic and Bohairic exist for all the writings of the 
New Testament. It is certain that these translations originate from 
Greek sources. The manuscript tradition is fragmentary in the other 
dialects.'* The mutual relationships among these versions, intra-ver- 


"5 According to the current state of research it is likely that there are indepen- 
dent versions in Akhmimic, Middle Egyptian, W, Proto-Bohairic, Fayyumic and 
V. See on this B. J. Diebner, R. Kasser: Hamburger Papyrus Bil. 1. Die alttes- 
tamentlichen Texte des Papyrus Bilinguis 1 der Staats- und Universitatsbiblio- 
thek Hamburg. Canticum Canticorum (Coptice), Lamentationes Ieremiae (Cop- 
tice), Ecclesiastes (Graece et Coptice). Cahiers d’orientalisme 18 Patrick Cramer 
Editeur. Geneva 1989, pp. 54-56. — W. P. Funk: Zur Frage der achmimischen 
Version der Evangelien. In: Giversen et al. (ed). Coptology: Past, Present, and 
Future. Studies in Honour of Rodolphe Kasser (OLA 61). Leuven 1994, pp. 
327-339. 


(sy) 


sy”, sy, sy”, 
h jh. 
sy' ᾿ ΠΝ 


(sy’), (sy), (5ν}), 
(sy"), (sy"") 


ms 


ac, ly, etc. 


co 


sams, boms 


samss 


bo™ss 


bopt 


bo™m#mss — bo 


sams/mss _ gqms/mss 


() 


sams(s), boms(s) 
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sional developments and the influence of editorial alterations accord- 
ing to Greek texts remain the subject of research and have not yet 
been clarified comprehensively. 


The signs used without further qualification represent the whole 
manuscript tradition of the respective dialects. 


The following group signs are used for the Coptic versions: 


co: All the Coptic versions extant for the passage witness to a particu- 
lar Greek reading. 

For the Sahidic and Bohairic versions, the number of manuscripts 
supporting a particular reading is indicated in superscript. Because of 
the paucity of Sahidic evidence in comparison to the wealth of evi- 
dence for the Bohairic version, the following distinctions are ob- 
served: 


sa™s, bo™s: One Sahidic or Bohairic witness supports the particular 
reading. 


sa™ss: Two or more Sahidic manuscripts support the particular read- 
ing. 
bo™ss: Two to four Bohairic witnesses support the particular reading. 


bor (= bo’): Five or more Bohairic witnesses support the particular 
reading. 


Bohairic manuscripts considered in Horner’s edition (see below) as 
closely related and designated by a single group sign (a letter without 
exponent) are treated as a single witness. They are treated as several 
witnesses only when Horner also makes the distinction. 


When bo™ or bo™» differ from other Bohairic witnesses, bo repre- 
sents the latter. When bo?! supports a particular reading, the remain- 
ing witnesses are also represented by bo?! 


The Sahidic tradition generally comprises relatively few witnesses. 
When sa™s or sa™ss differ from the rest of the Sahidic tradition, the 
remaining witnesses are also represented by sa™ or sa™, 


(}: The Greek reading is supported, but with some slight variation, 
when the version is shown in parentheses. 


sams), boss): Several Sahidic or Bohairic manuscripts support the 
respective Greek variant, at least one of them with slight variation. 
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The following signs are used on rare occasions to indicate a relative 
degree of possibility: 


sa? bo? etc.: The version’s support for a reading is possible, but not 
certain. 


sa? -- sa? / bo? -- bo? etc.: The version may support either of two 
variant readings in a passage in contrast to a third variant (cf. Mt 
5,325. This form is not used for instances where minor differences 
from a main variant are indicated by parentheses. 


The Coptic versions are cited from the following editions and/or 
manuscripts: 


For the Sahidic: 

G. Horner, The Coptic Version of the New Testament in the Southern Dialect, 
otherwise called Sahidic and Thebaic, 7 vols., Oxford 1911-1924. 

R. Kasser, Papyrus Bodmer XIX, Evangile de Matthieu XIV,28-XXVIII,20; Epi- 
tre aux Romains I,1-I1,3 en sahidique, Geneva 1962 (used for Mt, IV/V cent.). 
H. Quecke, Das Markusevangelium saidisch. Text der Handschrift PPalau Rib. 
Inv. Nr. 182 mit den Varianten der Handschrift M 569, Barcelona 1972 (Mk, 
V cent.). 

H. Quecke, Das Lukasevangelium saidisch. Text der Handschrift P Palau Rib. Inv. 
Nr. 181 mit den Varianten der Handschrift M 569, Barcelona 1977 (Lk, V cent.). 
H. Quecke, Das Johannesevangelium saidisch. Text der Handschrift PPalau Rib. 
Inv. Nr, 183 mit den Varianten der Handschriften 813 und 814 der Chester Beatty 
Library und der Handschrift M 569, Barcelona 1984 (Jn, V cent.). 

H. Thompson, The Coptic Version of the Acts of the Apostles and the Pauline 
Epistles, Cambridge 1932: Chester Beatty Codex A/B (Ac and Paul, A ca. 600, B 
VII cent.). 

K. Schiissler, Die Katholischen Briefe in der koptischen (sahidischen) Version, 
{Pierpont Morgan M 572], CSCO 528/529, Louvain 1991 (Catholic Letters, 
IX cent.). 


For the Bohairic: 
G. Horner, The Coptic Version of the New Testament in the Northern Dialect, 
otherwise called Memphitic and Bohairie, 4 vols., Oxford 1898-1905. 


For the Akhmimic: 

F. Rosch, Bruchstticke des ersten Clemensbriefes nach dem achmimischen Papyrus 
der StraBburger Universitdts- und Landesbibliothek mit biblischen Texten derselben 
Handschrift, Strasbourg 1910 (Jn, Jas, IV cent.). 


For the Lycopolitanic: 


H. Thompson, The Gospel of St. John according to the earliest Coptic manuscript, 
London 1924 (Jn, IV cent.). 


For the Middle Egyptian: 

H.-M. Schenke, Das Matthdus-Evangelium im mitteldgyptischen Dialekt des Kop- 
tischen (Codex Scheide}, Berlin 1981 (Mt IV/V(?) cent.). 

H.-M. Schenke, Das Matthdus-Evangelium im mitteldgyptischen Dialekt des Kop- 
tischen (Codex Schoyen). (Manuscripts in the Scheyen Collection 2; Coptic Pa- 


sa? bo? etc. 


sa? — sa?/ 
bo? — bo? etc. 
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pyri 1), Oslo 2001. (The evaluation of this witness has not been concluded yet 
and could not be taken into account in the present edition.) 

H.-M. Schenke, Apostelgeschichte 1,1-15,3 im mitteldgyptischen Dialekt des Kop- 
tischen (Codex Glazier, G 67}, Berlin 1991 (Ac, V cent.). 


For Dialect W: 
E. Husselman, The Gospel of John in Fayumic Coptic (P. Mich. Inv. 3521), Ann 
Arbor 1962 (Jn, [V/¥(?)} cent.). 


For Dialect V: 

H.-M. Schenke (in cooperation with R. Kasser), Papyrus Michigan 3520 und 
6868 (a). Ecclesiastes, Erster Johannesbrief und Zweiter Petrusbrief im fayumi- 
schen Dialekt (TU 151). Berlin -- New York 2003. 


For Proto-Bohairic: 
R. Kasser, Papyrus Bodmer III, Evangile de Jean et Genése I-IV,2 en bohairique, 
CSCO 177, Louvain 1958 (Jn, IV/V(?) cent.). 


As a result of preparatory work for the Gospel of John in the ECM 
the apparatus for this text was supplemented and revised in the pres- 
ent edition. This was done with particular reference to manuscripts 
sa 1, sa 4, sa 5, sa 9 and sa 10. In addition, sa 15L, sa 19, sa 56, sa 60, 
sa 141 and sa 244 were taken into account. 

In the Acts apparatus Coptic notes were added where variants of 
!27 had to be incorporated. In the apparatus of other parts of the NT 
only a few obvious errors were corrected. A thoroughgoing revision 
will be carried out when the entire evidence is brought together for 
future volumes of the ECM. 


Other Versions 


The Armenian, Georgian, Gothic, Ethiopic and Old Church Sla- 
vonic versions are rarely cited in the present edition, and then only if 
they are of special significance for a particular reading (cf. Mk 16,8). 
We believe this treatment is still justified for a manual edition in view 
of the wealth of other relevant material. While it is true that several 
important studies of the Armenian, Georgian, Ethiopic and Old 
Church Slavonic versions have appeared in recent decades, research 
on these textual traditions has by no means yet achieved conclusive 
results. The following are the significant editions of these versions: 


arm for the Armenian: 
Yovhannes ZoOhrapean, Astuacasuné’ Matean Hin ew Nor Ktakaranac’, lV, Ve- 
nice 1805. 
Fr. Macler, L’Evangile arménien. Edition phototypique du manuscrit n° 229 de la 
Bibliotheque d'Etchmiadzin, Paris 1920. 
Beda O. Kinzle, Das altarmenische Evangelium. Part I. Edition; Part II. Lexikon, 
Bern 1984. 
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for the Georgian: 
Robert P. Blake, The Old Georgian Version of the Gospel of Matthew from the 
Adysh Gospels with the Variants of the Opiza and Thet’ Gospels, ed. with a Latin 
translation (PO XXIV, 1), Paris 1933. 
; The Old Georgian Version of the Gospel of Mark ... (PO XX, 3), Paris 1928. 

_ , and Maurice Briére, The Old Georgian Version of the Gospel of John ... (PO 
XXVI, 4), Paris 1950. 
Maurice Briére, La version géorgienne ancienne de ἱ᾿ Evangile de Luc, d’aprés les 
Evangiles d’Adich, avec les variantes des Evangiles αἱ Opiza et de Thet’, éditée avec 
une traduction latine. (PO XXVII, 3), Paris 1955. 
Gérard Garitte, L’ancienne version géorgienne des Actes des Apétres d'aprés deux 
manuscrits du Sinai ( Bibliotheque ἐμ Muséon 38), Louvain 1955, 
Κ΄. Dzocenidze and Κ΄. Daniela, Pavies epistolet‘a k‘art'uli versiebi, Tblisi 1974. 
Κ΄, Lort‘k‘ip‘anidze, Kat‘olike epistolet‘a k‘art‘uli versiebi X-XIV saukunet‘a hel- 
nacerebis mihedvit’, Tblisi 1956. 
I. Imnaifvili, Jovanes gamoc‘hadeba da misi t‘argmaneba. Dzveli k‘art‘uli versia, 
Tblisi 1961. 


for the Gothic: 

W. Streitberg, Die gotische Bibel (Germanische Bibliothek II, 3), Heidelberg 1908 
(2nd revised ed. 1919). 7th ed. with a supplement by P. Scardigli, Heidelberg 
2000. 


for the Ethiopic: 

Petrus Aethiops, Testamentum Novum cum Epistola Pauli ad Hebraeos, Rome 
1548. 

T. Pell Platt, Novum Testamentum Domini nostri et Salvatoris Jesu Christi Ae- 
thiopice, London 1830. 

L. Hackspill, “Die athiopische Evangelieniibersetzung (Math. I-X)”, Zeitschrift 
fiir Assyriologie 9 (1896) 117-196; 367-388. 

R. Zuurmond, Novum Testamentum Aethiopice. The Synoptic Gospels. General 
Introduction, Edition of the Gospel of Mark (Athiopistische Forschungen 27), 
Stuttgart 1989. 

R. Zuurmond, Novum Testamentum Aethiopice, part III: The Gospel of Matthew 
(Athiopistische Forschungen 55), Wiesbaden 2001. 

M. G. Wechsler, Evangelium Iohannis Aethiopicum (CSCO 617), Louvain 2005. 
L. C. Niccum, The Book of Acts in Ethiopic (with Critical Text and Apparatus) 
and its Relation to the Greek Textual Tradition, Notre Dame 2000. 

J. Hofmann, Die dthiopische Ubersetzung der Johannes-Apokalypse (CSCO 
281/282, script. aeth. 55/56), Louvain 1967. 

5. Uhlig and H. Maehlum, Novurn Testamentum Aethiopice: Die Gefangenschafts- 
briefe (Athiopistische Forschungen 33), Wiesbaden 1993. 

S. Uhlig and J. Hofmann, Novum Testamentum Aethiopice. Die Katholischen 
Briefe (Athiopistische Forschungen 29), Stuttgart 1993. 


for the Old Church Slavonic: 
V. Jagi¢, Quattuor evangeliorum codex glagoliticus olim Zographensis nunc Pe- 
tropolitanus, Berlin 1879 (Graz 1954). 

. Quattuor evangeliorum versionis palaeoslovenicae codex Marianus glagoliti- 
cus, Berlin 1883 (Graz 1960). 
J. Vajs, Evangelium sv. Matouse. Text rekonstruovany, Prague 1935. 

. Evangelium sv. Marka. Text rekonstruovany, Prague 1935. 


geo 


got 


aeth 
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τς Evangelium sv. LukdSe. Text rekonstruovany, Prague 1936. 

, Evangelium sv. Jana. Text rekonstruovany, Prague 1936. 
__,and J. Kurz, Evangeliarium Assemani. Codex vaticanus 3. slavicus glagoliti- 
cus. 2 vols, Prague 1929/1955. 
A. Alekseev et al., Evangelie ot Matfeja, St. Petersburg 2005; Evangelie ot Ioanna, 
St. Petersburg 1998. 
ν. Séepkin, Savvina kniga, St. Petersburg 1903 (Graz 1959). 
Ae. KatuZniacki, Actus epistolaeque apostolorum palaeoslovenice ad fidem codicis 
Christinopolitani, Vienna 1896. 
G. A. IVinskij, Slepéenskij apostol XII veka, Moscow 1912. 
Ὁ. E. Stefanovic, Apostolos-Lektionar aus Sisatovac in der Fruska Gora aus dem 
Jahre 1324 [forthcoming]. 
R. Kovaéevi¢ and Ὁ. E. Stefanovic, Maticin-Apostol (13th cent.), Belgrade 1979. 
Arch. Amfilochij, Apokalipsis XIV veka Rumjancevskago muzeja, Moscow 1886. 


4. The Church Fathers 


From the beginning of critical work on the text of the Greek New 
Testament citations by early Christian writers have played a promi- 
nent role in research on textual history. As the lives and works of the 
Church Fathers are fairly well defined both geographically and his- 
torically, their witness is highly significant for the history of the New 
Testament text and for the reconstruction of its initial form. In textual 
criticism they are particularly relevant as indirect witnesses to the 
manuscripts they used. Consequently, modifications of the New Tes- 
tament text that can be attributed to their way of quoting or to the 
manuscript tradition of the text containing the quotation have to be 
excluded from the apparatus of a hand edition of the New Testament. 

As before, patristic quotations have been treated rather selectively 
in the present 28th edition. They are cited only if they can be consid- 
ered reliable witnesses to the text of the manuscripts quoted. 

In this respect no significant changes to the Nestle-Aland 27 appa- 
ratus were necessary, since a thoroughgoing revision had been carried 
out for that edition. Notes referring to patristic citations were simply 
checked, and required correction in a few cases only. However, for the 
Catholic Letters the patristic apparatus entries were checked and 
supplemented according to the ECM. 

Authors whose quotations are known only indirectly through the 
writings of another Father have their source indicated in superscript 
(cf. Mar[cus/Marcosii]'"). The only exception to this rule is the Gnos- 
tic Theodotus, who is cited as Cle*T4, because it is difficult to distin- 
guish between the original quotation and the editorial hand of Clem- 
ent in his Excerpta ex Theodoto. 

The sources of quotations attributed to Marcion are always iden- 
tified with a superscript indicating whether they derive from Tertulli- 
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an, Epiphanius, or Adamantius (cf. Mcion™®*). This assists the reader 
in making an independent evaluation of the evidence in a textual tra- 
dition recognized for its difficulties. The problems concerning the 
original wording of Marcion’s text still remain unsolved. In the pres- 
ent edition of the Novum Testamentum Graece Marcion’s quotations 
are derived essentially from the sources named above. Only occasion- 
ally are quotations from Marcion taken from other Greek or Latin 
writings. 


The quotations of Latin Fathers are treated in a similar fashion. Pa- 
tristic evidence through the 8th century has been included for the 
more important writers. 


The following signs and abbreviations are used for patristic evidence: 


( ): The quotation supports the given reading, but with some slight 
variation. 


ms mss: The Father indicates knowledge of one or more New Testa- 
ment manuscripts supporting the given reading. 


‘xvcom: In citing patristic commentaries the distinction is drawn be- 
tween the text commented on (txt), called the lemma, and the text of 
the Father ascertained from the commentary proper (com).'® 


‘em: The reading represents the Jemma, i.e., the running biblical text of 
a commentary. This sign is used when the text of a Father cannot be 
reconstructed from the commentary proper, and advises a degree of 
caution. 


PUPt (partim/partim): The Father cites the particular passage more than 
once and in more than one form. This sign comprises a complemen- 
tary pair, and both elements are always shown whenever possible. 
When one is not shown, this is either because the evidence for the 
reading in the text is not cited in the apparatus, or because the Father 
is witness to a further reading which is not cited in the apparatus. 


vid (yidetur): The witness of a Father for the reading given is probable, 
but not completely certain. 


vl. (varia lectio): In the manuscript tradition of the Father, one or 
more manuscripts support the reading given. 


17398: Patristic evidence noted in the margin of the Greek manuscript 
1739 (e.g., Eph 3,18). 


16 This distinction occurs frequently in biblical commentaries because, especia- 
lly in later manuscripts, the running biblical text has often been replaced by a 
different text type. The text as ascertained from the commentary proper reflects 
the text of the Father more accurately. 


() 


ms mss 
᾽ 


txvcom 


lem 


pupt 


vid 


vl. 
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Acac 
Ad 
Ambr 
PsAmbr 
Ambst 
Apr 
Arm 
Ath 
Athen 
Aug 
BasilCl 
Bas 


Cl]exThd 


C]hom 
2Cl 
Cn 
Cyp 
Cyr 
CyrJ 
Didache 
Did 
Dion 
Ephr 
Epiph 
Eus 
Firm 
Fulg 
GrNy 
Hes 
Hier 
Hil 
Hipp 
Ir 

Irlat 
[ram 
JulCl 
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Abbreviations for the Church Fathers 


Acacius Caesariensis 
Adamantius 

Ambrose 

Ps Ambrose 

Ambrosiaster 

Apringius Pacensis 
Arnobius the Younger 
Athanasius of Alexandria 
Athenagoras 

Augustine 

Basilides according to Clement 
Basil of Caesarea 

Basil of Ancyra 

Beatus of Liébana 

The Venerable Bede 
Cassiodorus 

John Chrysostom 
Clement of Alexandria 
Clement of Alexandria, Latin translation 
Clement ex Theodoto 
Ps-Clementine homilies 

II Clement 

John Cassian 

Cyprian 

Cyril of Alexandria 

Cyril of Jerusalem 
Didache 

Didymus of Alexandria 
Dionysius of Alexandria 
Ephraem Syrus 
Epiphanius of Constantia 
Eusebius of Caesarea 
Firmicus Maternus 
Fulgentius 

Gregory of Nyssa 
Hesychius 

Jerome 

Hilary 

Hippolytus 

Trenaeus 

Irenaeus, Latin translation 
Irenaeus, Armenian translation 
Julius Cassianus according to Clement 


$366 
300/350 
1397 


366-384 
531-548 


1398 

ca. 264/265 
1373 
{403 
1339/340 
Tp. 360 
$527? 
1394 

tp. 451 
+420 
1367 
$235 

II 

a. 395 
IV/V 

II 


Ju 

Lact 

Lef 
McionTE/A 


Marc 
MarlIr 


MVict 
Meth 

Nic 

Nil 

Nov 
Ophites! !at 


Oros 
Pel 
Polyc 
Prim 
Prisc 
Prosp 
Ptol 
Ptol!r 
Qu 
Socr 
Spec 
Tert 
Thret 
Theoph 
Tit 
Tyce 
Vic 
Vig 
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Justin Martyr 

Lactantius 

Lucifer 

Marcion according to Tertullian, 
Epiphanius, Adamantius 

Marcus Eremita 
Marcus/Marcosians according to 
Irenaeus 

Marius Victorinus 

Methodius of Olympus 

Nicetas of Remesiana 

Nilus of Ancyra 

Novatian 

Ophites according to Irenaeus 
Origen 

Origen, Latin translation 

Origen, Supplement refers to a 
long lemma (Jn 2,12-25) in Ori- 
gen’s commentary on John (be- 
fore Bk. X,1; ed. Preuschen 170), 
an early insertion replacing the 
original text. 

Orosius 

Pelagius 

Polycarp of Smyrna 

Primasius 

Priscillian 

Prosper 

Ptolemy 

Ptolemy according to Irenaeus 
Quodvultdeus 

Socrates Scholasticus 

Speculum, Ps-Augustine 
Tertullian 

Theodoret of Cyrrhus 

Theophilus of Alexandria 

Titus of Bostra 

Tyconius 

Victorinus of Pettau 

Vigilius of Thapsus 
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tea. 165 
tp. 317 
tea. 371 


ul 
tp. 430 


II 
Tp. 363 
tp. 250 
tp. 414 
tea. 430 
tp. 251 


254 


tp. 418 
tp. 418 
+156 
toa. 567 
$385/386 
tp. 455 
a. 180 


toa. 453 
tp. 439 
ν 

Τρ. 220 
toa. 466 
412 
ta. 378 
tp. 390 
+304 
Tp. 484 


2-4: Me 1,40-45 
L 5,12-16 


3: Mc 10,15 L 18,17 


Mch 5,1.3 
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IV. NOTES IN THE OUTER AND INNER 
MARGINS 


1. The Apparatus in the Outer Margin 


The apparatus in the outer margin contains references which assist 
with understanding the text. Specifically, the references point to: 
1. Parallels and doublets within the New Testament writings, 2. Quo- 
tations from and allusions to the Old Testament, 3. Places in the Old 
and the New Testament and in early Jewish writings which, because of 
their meaning or content, should be compared with the verses con- 
cerned. 


1. Possible parallels and doublets are indicated in semibold type at the 
beginning of a passage. The verses to which they refer are indicated 
first. For example, the note in the margin at Matthew 8,2 reads 2-4: 
Mc 1,40-45 L 5,12-16, indicating that the pericopes Mark 1,40-45 and 
Luke 5,12-16 parallel Matthew 8,2-4. 


Additional, less extensive parallels which arise in a passage are noted 
at the point at which they occur. The verse to which they refer is given 
first, in italics. For example, the note in the margin at Matthew 18,3 
reads 3: Mc 10,15 L 18,17, indicating that the verses Mark 10,15 and 
Luke 18,17 parallel Matthew 18,3. 


Different (groups of) parallels are separated by an oblique (/). In 
many cases, the oblique separates passages in the Gospel of Mark and 
primary Mark-derived passages in the Gospels of Matthew and Luke 
on the one hand, from Q-derived passages in Matthew and Luke on 
the other. For example, the note in the margin at Matthew 14,13 reads 
13-21: Mc 6,32-44 L 9,10b-17 J 6,1-13 / Mt 15,32-39 Mc 8,1-10. In this 
case, the oblique separates Mark 6,32-44 and its parallels from Mark 
8,1-10 and its parallel. The note in the margin at Matthew 10,9 reads 
9-14: Mc 6,8-11 1, 9,3-11 / L 10,4-11. Here, the oblique separates 
Mark and the Mark-derived Luke parallel on the one hand from the 
Q-derived parallel on the other. 


2. Direct quotations from the Old Testament are indicated in the text 
by italics. In the margin, italics are used to indicate where in the Old 
Testament they appear (for example, Mch 5,/.3 at Matthew 2,6). Al- 
lusions appear in normal type (cf. at Matthew 4,4, where the note Dr 
8,3 Sap 16,26 indicates both a quotation and an allusion). References 
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to the Old Testament assume the text as well as the chapter and verse 
numbers of Biblia Hebraica when not otherwise indicated. 


& refers to the Septuagint, occasionally distinguishing the readings of 
particular manuscripts, e.g.: 


@(A) indicates that the New Testament text corresponds to a reading 
of Codex Alexandrinus in the Septuagint. 


Aqu, Symm, Theod refer to the translations of Aquila, Symmachus 
and Theodotion. 


3. The remaining references are given in normal type and, where pos- 
sible, are placed beside the relevant verse. 


Within these references, those from the same book appear first. In 
these cases, the book itself is not named again. Here, as elsewhere, a 
period separates the verse numbers within a chapter and a semicolon 
the chapter numbers within a book. 


s/ss (= sequens/sequentes) includes the following verse or verses in the 
reference. 


ς (= capitu/um) indicates references to complete chapters. 


p refers to parallels of the verse or verses concerned. The parallels are 
noted at the reference indicated. 


An exclamation mark following a verse indicates that it is a “reference 
point” where other related verses can be found. A reference point 
usually lists related verses from the same book first, then indicates, 
where relevant, further places in other books which list references 
from these books. 


A raised dot separates references to different parts of the same verse. 


A solid vertical line marks the limit of notes related to a single verse. 
This is required when a verse has a large number of references which 
cannot all be aligned with the text concerned (cf. in the case of Mat- 
thew 6,9) or when, because a new verse begins on the same line, it 
would otherwise be unclear to which verse the references relate (cf. in 
the case of Matthew 1,20 and 21). 


The abbreviations used in the margin for the books of the Bible are 
shorter than the conventional ones. They are as follows: 
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I. For the Old Testament writings: 

Gn (Genesis), Ex (Exodus), Lv (Leviticus), Nu (Numbers), Dt 
(Deuteronomy), Jos (Joshua), Jdc (Judges), Rth (Ruth), 1Sm, 
2Sm (1/2Samuel; 1/2Kingdoms in the Septuagint), IRg, 2Rg 
(1/2Kings; 3/4Kingdoms in the Septuagint), Chr, 2Chr 
(1/2Chronicles; 1/2 Paralipomenon in the Septuagint), Esr (Ezra; 
2Esdras 1-10 in the Septuagint), Neh (Nehemiah; 2Esdras 11-23 
in the Septuagint), Esth (Esther), Job, Ps (Psalms), Prv (Proverbs), 
Eccl (Ecclesiastes), Ct (Song of Songs), Is (Isaiah), Jr (Jeremiah), 
Thr (Lamentations of Jeremiah), Ez (Ezekiel), Dn (Daniel), Hos 
(Hosea), Joel, Am (Amos), Ob (Obadiah), Jon (Jonah), Mch 
(Micah), Nah (Nahum), Hab (Habakkuk), Zph (Zephaniah), Hgg 
(Haggai), Zch (Zechariah), ΜΙ (Malachi). 


Il. For the Apocrypha and Pseudepigrapha of the Old Testament: 


3Esr, 4Esr (3/4Ezra; 3Esr = 1Esdras in the Septuagint), 1Mcc, 
2Mcc, 3Mcc, 4Mcc (1-4Maccabees), Tob (Tobit), Jdth (Judith), 
Sus (Susanna), Bel (Bel and the Dragon), Bar (Baruch), 2Bar 
(2Baruch, Syriac Apocalypse of Baruch), 4Bar (4 Baruch, Parali- 
pomena of Jeremiah), EpistJer (Letter of Jeremiah), Sir (Sirach, 
Ecclesiasticus), Sap (Wisdom of Solomon), Jub (Jubilees), MartIs 
(Martyrdom of Isaiah), PsSal (Psalms of Solomon), 1!Hen 
(1 Enoch, Ethiopic), 2Hen (2 Enoch, Slavonic), JosAs (Joseph and 
Aseneth), AssMos (Assumption of Moses), ApcAbr (Apocalypse 
of Abraham), ApcEliae (Apocalypse of Elijah), TestJob (Testa- 
ment of Job), (the Testaments of the twelve Patriarchs are cited 
individually:) TestRub (of Reuben), TestSim (of Simeon), TestLev 
(of Levi), TestJud (of Judah), TestIss (of Issachar), TestSeb (of 
Zebulon), TestDan (of Dan), TestNaph (of Naphthali), TestJos (of 
Joseph), TestBenj (of Benjamin), VitAd (Life of Adam and Eve), 
VitProph (Lives of the Prophets). 


III. For the New Testament writings: 


Mt (Matthew), Mc (Mark), L (Luke), J (John), Act (Acts of the 
Apostles), (the Pauline letters:) R (Romans), 1K, 2K (1/2 Corin- 
thians), G (Galatians), E (Ephesians), Ph (Philippians), Kol (Co- 
lossians), 1Th, 2Th (1/2Thessalonians), 1T, 2T (1/2Timothy), Tt 
(Titus), Phm (Philemon), H (Hebrews), (the Catholic letters:) Jc 
(James), IP, 2P (1/2Peter), 1J, 2J, 3J (1-3John), Jd (Jude), Ap 
(Revelation). 


These abbreviations are also used in Appendix I. 
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Italic numbers of normal size in the inner margin represent the chapter 
divisions (kephalaia) most widely used in the manuscripts. It should be 
noted that the first section of each writing is not numbered (with the 
exception of Acts, Revelation, and some of the letters). Thus the ke- 
phalaia begin at 1,23 for Mark, at 2,1 for Matthew, etc. Where there 
is evidence for an alternative chapter division in the manuscripts, the 
respective number is given in parentheses. For example, chapter 31 of 
Acts begins at 21,18 according to the main tradition, at 21,15 accord- 
ing to an alternative strand. 


For the Gospels the Eusebian section and canon numbers are also 
shown in the inner margins. (For Eusebius’ letter to Carpian explain- 
ing the system and for the canon tables, see pp. 89*ff.'"") They always 
stand at the beginning of a section, with the section number shown in 
Arabic numerals above the line. The Roman numeral below the line 
identifies the canon table showing the parallel pericope numbers. 
Thus Eusebius divided the four Gospels into small units by content, 
and organized them into ten canons. Canon I lists the pericopes rep- 
resented in all four Gospels, canons II-IV those in three, canons 
V-IX lists those found in only two Gospels, and canon X lists the 
sections which are peculiar to each Gospel. 


Ἢ in the inner margin at Mt 1,1 means that parallel pericopes for 
section 1 of the Gospel of Matthew are listed in canon [1]. From 
canon table III (p. 92*) we find that section | of Matthew corresponds 
to section 14 of Luke (L 3,23-38) and sections 1, 3 and 5 of John (Jn 
1,1-5.9-10.14). 


Ἔ at Mt 1,17 refers to canon table X, indicating that for this pericope 
there are no parallels, and that it represents material peculiar to Mat- 
thew. 


* is used to mark places where the beginning of an old chapter divi- 
sion does not unambiguously match the beginning of a verse (e.g., Lk 
2,48). 


Eusebius’ synoptic system of sections and canon tables provides a 


"The text and apparatus are reprinted unchanged from the standard critical 
edition by Eberhard Nestle in the 25th and 26th editions. The apparatus to the 
letter to Carpian and also the canon tables record variants found in the earlier 
editions of E(rasmus)* 5, Stephanus (¢), ΜΠ), Ma(thaei), L(loyd) 1828 and 
1836, Scr{ivener), Ln (Lachmann), 2(ischendorf), Wrordsworth-White) and 
vS(oden). 


123 4 ete. 


i 2 
we x etc. 


eapr 


act, cath 


vac. 
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glimpse of his remarkable work on the Gospels. It remains useful even 
today. It is used in many manuscripts as a very practical means of 
organizing the continuous text. In collating manuscripts it is an effec- 
tive tool for locating passages. In this sense it can be useful in the 
present edition. 


V. THE APPENDICES 


Appendix I: Codices Graeci et Latini 
These lists contain all the manuscripts used in the present edition. 


Consistently cited witnesses are signalled by a preceding *. If a manu- 
script is consistently cited for single writings only, the respective writ- 
ings are marked by * in the fourth column. 


In the column to the right (cont.) are listed the New Testament writ- 
ings represented in the manuscripts. For consistently cited witnesses 
the same minimal book abbreviations are used as for the marginal 
apparatus (see above, p. 84*), when a manuscript’s contents cannot be 
indicated in summary form. 


e apr indicate the contents of manuscripts in summary form (e = 
Gospels; a = Apostolos, i.e., Acts and the Catholic Letters; p = Paul- 
ine letters; r = Revelation). 


act, cath indicate Acts and the Catholic Letters respectively when they 
must be distinguished. 


vac. (= vacat) is used to identify the extent of lacunae, and is placed 
after the summary indication of contents (cf. for W 032). The actual 
contents are indicated positively for witnesses of lesser extent, e.g., 
fragments, or for conciseness of detail. It should be noted that for the 
purposes of description here a verse is counted as present if a single 
letter of it is preserved. This qualification is especially significant with 
regard to consistently cited witnesses in the apparatus. 


+ (= defective) is used with witnesses other than those consistently 
cited to indicate incomplete preservation of the contents described 
(e.g., for Χ 033: eKF). 


K following the description of contents indicates a commentary 
manuscript. 


/ indicates a lectionary with the text of the Gospels of the Byzantine 
Church tradition. 
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The following special abbreviations are used for lectionaries: 


ἰδ: a lectionary with the text of the Apostolos (Acts, Catholic and 
Pauline Letters); 


1*4: ἃ lectionary with the text of the Apostolos and the Gospels; 
U-F an uncial lectionary; 
le: a lectionary with readings for the weekdays (ἑβδομάδες); 


lesk: a lectionary with readings for the weekdays (ἑβδομάδες) from 
Easter to Pentecost, and for the Saturdays and Sundays 
(σαββατοκυριακαΐ) of the other weeks; 


isk: a lectionary with readings only for Saturdays and Sundays 
(σαββατοκυριακαΐ); 


561: a lectionary with readings for select days (selectae) according to 
the Jerusalem order. 


Appendix II: Variae lectiones minores 


This appendix makes explicit the information represented by par- 
enthetically cited Greek manuscripts in the critical apparatus, i.e., 
witnesses which show minor differences from the main variants re- 
corded (cf. above p. 58*). The specific differences are arranged by 
book, chapter and verse, and under the same critical sign as in the 
apparatus. 


Appendix III: Loci citati vel allegati 


This appendix lists quotations from and allusions to the Old Tes- 
tament, the Apocrypha, and non-Christian Greek writers. The refer- 
ences found in the outer margin of the present edition are also in- 
cluded here. Direct quotations are represented by italics, and allusions 
by normal type. 

Chapter and verse numbers follow the usage of the Biblia Hebrai- 
ca, even for quotations and allusions to the Septuagint” (except for 
texts transmitted only in Greek). For books where the chapter and 
verse numbers of the Biblia Hebraica differ from those of the Septu- 
agint or other versions, a table of these differences is given preceding 
the list of quotations. 


* Following the edition by A. Rahlfs. 


Isk 


Ise] 
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Appendix IV: Signa et Abbreviationes 


Here the signs and symbols which are explained more fully in the 
introduction are listed with brief explanations. The Latin abbrevi- 
ations are also given in expanded form. 


EUSEBII EPISTULA AD CARPIANUM 
ET CANONES I-X* 


Εὐσέβιος Καρπιανῷ ἀγαπητῷ ἀδελφῷ ἐν κυρίῳ χαί- 
ρειν. 

Ἀμμώνιος μὲν ὁ Ἀλεξανδρεὺς πολλὴν ὡς εἰκὸς φιλοπονίαν 
καὶ σπουδὴν εἰσαγηοχὼς τὸ διὰ τεσσάρων ἡμῖν καταλέλοι- 
πεν εὐαγγέλιον, τῷ κατὰ Ματθαῖον τὰς ὁμοφώνους τῶν λοι- 5 
πῶν εὐαγγελιστῶν περικοπὰς παραθείς, ὡς ἐξ ἀνάγκης συμ- 
βῆναι τὸν τῆς ἀκολουθίας εἱρμὸν τῶν τριῶν διαφθαρῆναι 
ὅσον ἐπὶ τῷ ὕφει τῆς ἀναγνώσεως. ἵνα δὲ σωζομένου καὶ τοῦ 
τῶν λοιπῶν δι ὅλου σώματός τε καὶ εἱρμοῦ εἰδέναι ἔχοις 
τοὺς οἰκείους ἑκάστου εὐαγγελιστοῦ τόπους, ἐν οἷς κατὰ τῶν 10 
αὐτῶν ἠνέχθησαν φιλαλήθως εἰπεῖν, ἐκ τοῦ πονήματος τοῦ 
προειρημένου ἀνδρὸς εἰληφὼς ἀφορμὰς καθ᾽ ἑτέραν μέθοδον 
κανόνας δέκα τὸν ἀριθμὸν διεχάραξά σοι τοὺς ὑποτεταγμέ- 
νους. ὧν ὁ μὲν πρῶτος περιέχει ἀριθμοὺς ἐν οἷς τὰ παρα- 
πλήσια εἰρήκασιν οἱ τέσσαρες, Ματθαῖος Μάρκος Λουκᾶς 15 
Ἰωάννης᾽ ὁ δεύτερος, ἐν ᾧ οἱ τρεῖς, Ματθαῖος Μάρκος Λου- 
κᾶς᾽ ὁ τρίτος, ἐν ᾧ οἱ τρεῖς, Ματθαῖος Λουκᾶς Ἰωάννης" ὁ 
τέταρτος, ἐν ᾧ οἱ τρεῖς, Ματθαῖος Μάρκος Ἰωάννης" ὁ πέμ- 
πτος, ἐν ᾧ οἱ δύο, Ματθαῖος Λουκᾶς" ὁ ἕκτος, ἐν ᾧ οἱ δύο, 
Ματθαῖος Μάρκος: ὁ ἕβδομος, ἐν ᾧ οἱ δύο, Ματθαῖος Ἰωάν- 20 
vig’ ὁ ὄγδοος, ἐν ᾧ οἱ δύο, Λουκᾶς Μάρκος: ὁ ἔνατος, ἐν ᾧ 
οἱ δύο, Λουκᾶς Ἰωάννης" ὁ δέκατος, ἐν ᾧ ἕκαστος αὐτῶν 
περί τινων ἰδίως ἀνέγραψεν. αὕτη μὲν οὖν ἡ τῶν ὑποτεταγ- 
μένων κανόνων ὑπόθεσις, ἡ δὲ σαφὴς αὐτῶν διήγησίς ἐστιν 
ἥδε. ἐφ᾽ ἑκάστῳ τῶν τεσσάρων εὐαγγελίων ἀριθμός τις πρό- 25 
κεῖται, κατὰ μέρος ἀρχόμενος ἀπὸ τοῦ πρώτου, εἶτα δευτέ- 
pov καὶ τρίτου, καὶ καθεξῆς προϊὼν δι᾿ ὅλου μέχρι τοῦ τέ- 
Inscr. Ἐ-1, ποθεσις kavovev τῆς τῶν ευαγγελιστῶν συμφωνιας Ma 
Ἐυσεβίου κάνονες (sic) 3codd—-o [13 νϑ τῶν ἀριθμῶν (err. typ.) 
22/23 Ma Scr 1 ἢ ~ περί τινων ἕκ. abt. ¢-L® Ln περὶ τίνων ἕκ. αὖτ. E 
ππεριτινων 24 04 --εστιν 25/26¢-L προκ. κι μ., αρχ. 268 εοά-- του 


* Uber die Kanontafeln des Euseb und seinen Brief an Karpian, wel- 
cher deren Anlage erklart, ist das Notwendige bereits 5. 42*f. ausge- 
fiihrt worden. 

*The Canon Tables of Eusebius and his letter to Carpian which ex- 
plains their arrangement have already received due discussion on pp. 
85*f. above. 
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λους τῶν βιβλίων καθ᾽ ἕκαστον δὲ ἀριθμὸν ὑποσημείωσις 
πρόκειται διὰ κινναβάρεως, δηλοῦσα ἐν ποίῳ τῶν δέκα κα- 

30 νόνων κείμενος ὁ ἀριθμὸς τυγχάνει. οἷον εἰ μὲν α΄, δῆλον ὡς 
ἐν τῷ πρώτῳ᾽ εἰ δὲ β΄, ἐν τῷ δευτέρῳ καὶ οὕτως μέχρι τῶν 
δέκα. εἰ οὖν ἀναπτύξας ἕν τι τῶν τεσσάρων εὐαγγελίων 
ὁποιονδήποτε βουληθείης ἐπιστῆσαί τινι ᾧ βούλει κεφαλαίῳ, 
καὶ γνῶναι τίνες τὰ παραπλήσια εἰρήκασιν, καὶ τοὺς οἰκείους 

35 ἐν ἑκάστῳ τόπους εὑρεῖν, ἐν οἷς κατὰ τῶν αὐτῶν ἠνέχθησαν, 
ἧς ἐπέχεις περικοπῆς ἀναλαβῶν τὸν προκείμενον ἀριθμόν, 
ἐπιζητήσας τε αὐτὸν ἔνδον ἐν τῷ κανόνι ὃν ἡ διὰ τοῦ κιν- 
ναβάρεως ὑποσημείωσις ὑποβέβληκεν, εἴσῃ μὲν εὐθὺς ἐκ τῶν 
ἐπὶ μετώπου τοῦ κανόνος προγραφῶν ὁπόσοι τε καὶ τίνες περὶ 

40 οὗ ζητεῖς εἰρήκασιν᾽ ἐπιστήσας δὲ καὶ τοῖς τῶν λοιπῶν εὐ- 
αγγελίων ἀριθμοῖς τοῖς ἐν τῷ κανόνι ᾧ ἐπέχεις ἀριθμῷ πα- 
ρακειμένοις, ἐπιζητήσας τε αὐτοὺς ἔνδον ἐν τοῖς οἰκείοις 
ἑκάστου εὐαγγελίου τόποις, τὰ παραπλήσια λέγοντας αὐτοὺς 
εὑρήσεις. 


28 E-Ln tov βιβλιου 29 E δια tov μελανος eyKertar ¢-Ln -- δια 
κινναβ. προκ. 31] ¢-Ln ovtw καθεξῆς yu. 33 E-Ln επιστηναι  Ε τι 
34/35 cod ox. exaotov 35 Ετοαυτὸ 37E-ev 37/38 Ε μελανος 
38 E pev + ovv 39 E-Ln -- te 39/40 περι ov Cnt.] E-Ln τὰ 
παραπλησια 41/42 E ἀριθμος παρακείμενος 42 te] E cod δε 
43 E-Ln-avtovg 44 fin E ¢ codd + Eppwoo ev Kupw. 


CANON JI, IN QUO QUATTUOR 
Mt Mc Le Ioh Mt Me Le Ioh | Mt Mc Le Ioh 


2 7 10 98 96 116 129 | 244 139 250 146 

4 10 6 | 98 96 116 131 | 274 156 260 20 
Il 4 10 12 ' 98 96 116 144 | 274 156 260 48 

4 10 14 133 37 77 109 | 274 156 260 96 

4 10 28. 141 50 19 59 | 276 158 74 98 
14 5 13 15 | 142 SI 21 35 | 280 162 269 122 
2. 27 17 46 147 64 93 49 | 284 65 266 55 
2. 27 34 46 ἰ66 82 94 [7 : 284 [65 266 63 
2: 27 45 46 «166 82 94 74 | 284 165 266 65 
70 20 37 38 | 209 119 234 100 | 284 165 266 67 
87 139 250 141 | 211 121 238 21 | 289 170 275 126 
87 139 250 146 | 220 122 239 77 | 291 172 279 156 
98 96 116 40 | 220 129 242 85 | 294 175 281 161 
98 96 116 111 | 220 129 261 88 | 295 176 282 42 
98 96 116 120 244 139 250 141 | 295 176 282 57 


Ι. 8Petc]-E-Ma 98' ] E? in Joh 120. 111. 40. 144, 129. 131, it. ¢-Ser, sed 
— 144, ef. can. X 166' etc] -- ΕἾ Ma in Mc 64 220! 3] E? in Joh 85. 88. 
77 220 ¢-Scr in Me 122 295: ΕΣ in Joh 57. 42. 
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Me Lec _ Ioh Mt Με Le _ Ioh Mt Mc Le Ioh 


181 285 79 315 196 292 175 334 212 321 201 
181 285 158 318 199 300 176 335 214 324 199 
183 287 160 320 200 302 178 336 215 317 198 
184 289 170 . 320 200 302 180 336 215 319 198 
187 290 162 325 204 310 184 343 223 329 204 
187 290 174 326 205 311 188 348 227 332 206 
191 297 69 326 205 313 194 ! 
194 294 172 328 206 314 196 ’ 352 231 336 209 
195 291 166 331 209 315 197 : 352 231 336 211 
195 291 168 332 210 318 197 
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CANON II, IN QUO TRES 
Mc Le | Mt Mc Le : Mt Mc Le - Mt Me Le 


6 15 94 86 97 | 179 99 197 | 251 146 255 
10 32 94 86 146 | 190 105 195 | 253 148 204 
102 185 | 103 1 70 | 192 106 216 | 258 150 257 
39. 79 | 114 24 41 | 193 107 121 259 151 258 
39 133 | 116 25 42 193 107 218 : 264 155 156 
41 56 | 116 25 165 | 194 108 152 | 269 154 228 
194 108 219 | 271 42 230 
195 109 220 | 278 160 263 
198 [10 221 : 281 163 268 
199 111 173 285 166 265 

Ι 201 112 222 . 285 166 267 
2] 38 | 131 36 76 | 203 114 270 | 296 177 280 
205 116 224 | 296 177 284 
206 117 232 | 301 182 286 
208 118 233 308 189 305 
217 127 2402 1312 193 299 

[219 128 241 | 316 197 293 
223 130 243 | 317 198 295 
225 134 245 | 322 202 309 
226 133 244 | 338 218 322 
229 135 137 | 339 219 325 
229 135 246 340 220 327 
242 137 237 | 342 222 323 

| 242 137 248 | 344 224 328 
243 138 249 | 346 225 330 
248 143 209 | 353 232 337 
248 143 253 | 354 233 338 
249 144 254 


300᾽ Ἶ E? in Joh 158. 79, sed scribit ,p@y“ pro 79 320? etc] -- E-Scr, cf. 


can. IV 352°] ¢ in Joh 209. 

32 E-Ser in Le 133. 79 67] Ma in Mc 35 83} ΕἾ in Le 88 
85°] in Le 114.88 ὀ[49}}} in Le 43.35 68} ¢-L* in Le 96 
[78 Ma in Le 117 201] Main Le 12 2291 Ες in [523] 264] 
M-L® in Le 256. 
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CANON III, IN QUO TRES 
Mt Lc Ioh Mt [ Ioh Mt Lc Ioh Mt Le Ioh 


14 I 64. 65 37 11] 119 148 | 112 119 87 
14 3 90 58 118 | 112 119 8 | 112 119 90 


I 

I 

Ι 14 5 90 58 139 112 119 44 ; 112 119 142 
7 6 2 97 211 105 | 112 119 61 112 119 154 
7 6 25 | 111 119 30 | 112 119 76 | 146 92 47 
59 63 «116 | Ill 119 114 


CANON IV, IN QUO TRES 
Mt Mc Ioh; Mt Mc Ioh .Mt Mc Ioh {Mt Mc _ Ioh 


18 8 26 | 204 15 135 1279 161 72 [307 188 164 
117 26 93 216 125 128 |279 161 121 321 201 192 
17. 26 95 | 216 125 133 | 287 168 152 }323 203 183 
150 67 5] 216 125 137 293 174 107 329 207 185 
161 177 23 | 216 125 150 |297 178 70 .329 207 187 
161 177 53 | 277 159 98 1299 180 103 1333 211 203 


CANON V, IN QUO DUO 
Mt Le Mt Le «Mt Le |Mt Le jMt Le |Mt Le 


3 2 | 46 153 68 105 | 119 126 [183 198 | 240 [4] 
10 8 ; 47 134 78 108 [125 62 '187 199 | 241 175 
12) 11 48 191 | 84 111 127 128 197 272 | 255 202 
16 16 | 49 150 86 109 128 132 ; 213 235 | 256 205 
93 145 "129 130 [22] 181 | 257 213 

95 160 -132 81 , 228 139 | 261 207 

96 182 [134 120 ; 231 179 | 262 212 

96 184 | 138 168 | 231 215 | 265 157 

102 69 | 156 57 | 232 142 | 266 155 

104 71 | 158 226 | 234 136 | 266 157 

| 105 193 | 162 161 | 236 135 | 267 158 

[107 73 | 175 200 [237 138 | 270 229 

;108 115 | 182 187 | 238 140 | 272 231 

43 123: 66 66 110 118 1182 189 


34 194 57 6] 
36 162 58 60 


III. 59] Ε5 54 [12 E? in Joh 87. 44. 61. 76. 90. 8. [54.142 112 Main 
Joh 5 146] ΕἾ in Le 47 in Joh 97. 

IV. 216'* E? in Joh 150. 128. 137. 133 2161 ἘΠ᾽ in Mc 115 279} ἘΞ in 
Joh 121. 72 307 etc] + E-Scr 321. 201. 180, of can. 1. 

V. 27 etc] E-L* 26. 47. L® Scr 26. 48 (cf. et. can. Χ Mt) 28 etc] E-L” in Le 
48 102] ¢inLc 160 2311 5 πο 176 231} Ε᾽,,σσλ΄ Ε΄΄,σολ“ 
232] E?> op 266 etc] -- E-L® (hab. L® Scr). 


VI. 


Ioh 


Ioh 


219 
222 
113 
124 
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CANON VI, IN QUO DUO 
Mt Mc; Mt Mc; Mt Mc Mt Mc: Mt Me 


[145 60 | 165 80 | 224 131 , 275 157 ; 309 190 


148 65 | 169 84 246 140 | 282 164 | 311 192 
152 68 | 173 89 | 247 142 | 286 167 330 208 
154 71 ; 180 100 : 250 145 288 169 | 337 217 
157-72 [89 103 252 147 | 290 171 | 341 221 
159. 73 202 113 254 149 | 292 173 | 347 226 


160 76 | 214 120 | 260 152 i 298 179 | 350 229 
163 78 | 215 124 | 263 153 : 305 185 
CANON VII, IN QUO DUO 
Μι Ioh Μι Ioh Μι Ioh 
19 32 | 120 82 | 207 101 
19 34 185 215 
CANON VIII, IN QUO DUO 
| Le Me Le Me | Le Me | Le Me 


28 17 91 6] 24 136 + 335 230 


22 28 89 56 103 97 : 277 216 
84} 48 100 75 | 


CANON IX, IN QUO DUO 


Le Ioh} Le Ioh | Le JIoh | Le Ioh; ᾿ς Ioh 


274 227) 303 186) 307 190} 340 213 341 225 
274 229) 303 190] 312 182] 340 217, 
274 231} 307 182] 312 186} 341 221 
303 182! 307 1861! 312 1901 341 223 


CANON X, IN QUO MATTH. PROPRIE 


56 | 106 { 136 | 181 210 | 235 | 319 

75 109 | 140 | 184 | 212 | 239 | 324 

81 113 | 151 186 1 218 | 245 | 327 

89. 1 115 | 155 | 188 |} 222 | 268 | 345 

91 118 | 167 | 191 | 227 | 273 | 351 
| 99 124 || 171 196 | 230 | 283 355 
| 101 126 17 | 200 | 233 303 


139] E134 2751Ε ope“. 

VII. 19'] M in Joh ,,e6“ 120] Εἰἧς in Joh ,,Bx“*. 

VIL. 335 etc] + E 340, 234, + ¢-Ser 339. 235. 

IX. 274'7] E? in Joh 229. 227 303'-312°] Εὖ 303. 307. 312 ter 303? 307? 
312] ES in Joh ρπὲ" ter 340ΠΕ34 3Ξ34191Ὲ 342 δίς. 

X. Mt26]E-Ser27 235] ξ 236. 


94" 


CANON X, IN QUO MARC. PROPRIE 


104 
123 


19 | 43 | 58 
31 | 46 | 62 


70 
m4 | 


81 
88 


90 
92 


CANONES 


101 


132 
186 


CANON X, IN QUO LUC. PROPRIE 
. 308 


I 31 106 
3 50 107 
5 51 + 113 
9 67 117 
18 68 122 
20 72 124 
22 75 131 
29 104 143 


4 31 58 

Ἴ 33 60 

9 36 - 62 
1] 39 64 
13 41 66 
16 43 68 
18 45° 7 
22 50 73 
24 52 75 
27 54 78 
29 56 80 


Me 213] + E 235, + ¢-L* 234, Ἐ1," Ser 234. 236 


1 149 


81 
| 84 
ἐς 86 
| 89 

92 
; 94 
| 97 
, 99 
| 102 
| 104 
1 106 


176 
178 
180 
183 
188 
190 
192 
196 


108 
110 
112 
115 
117 
119 
123 
125 
127 
130 
132 


201 


CANON X, IN QUO IOH. 


134 
136 
138 
140 
143 
145 
147 
149 
151 
153 
155 


Le 339] casu typogr. excidisse vid in L®*, -- Scr 
Joh 143] + (¢ in txt) M-Ser 144, cf. can. 1. 


236 | 278 
252 | 283 
256 288 
259 296 
264 ᾿ 298 
271 1 301 
273 | 304 
226 3806 
PROPRIE 
157 181 

Ϊ 159 189 
163 191 
165 193 
167 195 
169 | 200 
171 202 
173 | 205 
177 | 207 
179 | 210 

342] E 343 


| 
| 
| 


| 213 


316 
320 
326 
331 
334 
339 
342 


212 
214 
216 
218 
220 
224 
226 
228 
230 
232 


NOVI 
TESTAMENTI 
TEXTUS 


Κοτὰ Ma®Caiov 2.0... eee eee 1 


Κατὰ Μᾶρκον ............00- slide an siete a Seta aa ds 102 
Κατὰ i AOUKGV. “i-.shcons ais acks. dors dew eae eanals 177 
Kote T@GVVNV 66 eect ene e eens 292 
Πράξεις Ἀποστόλων 26k cee cette 378 
Πρὸς POpolove: asad, ws sae ed ee es Yad nde Med dara 481 
Πρὸς Κορινθίους of 2... cece cette eens 518 
Πρὸς Κορινθίους β΄ ww. cee teens 554 
Πρὸς Γάλαταξ,» ics sd maledy ania yap πουῖνο ον ρους ας 578 
Πρὸς Ἐφεσίουξδι τς £24 Fei ον τοῖν so ee τ eee eee 590 
Πρὸς Φιλιππησίους ......«Ὁὐννννννννννν eee ee eee 603 
Πρὸς Κολοσσδξῖς. 66... eee eee eee eee ἐν ὼς 612 
Πρὸς Θεσσαλονικεῖς α΄ wwe eee eee ees 622 
Πρὸς Θεσσαλονικεῖς β΄ ow... eee ee eee 630 
Πρὸς TypdBeov ο΄ 6... eee eee eee eee 634 
Πρὸς Τιμόθεον, B™ 3:83 4s ae oh eae ie ees 643 
Πρὸς Τίτον shes porrtesnnee’ Oy edad ete we air κῶν τς 650 
Πρὸς Φιλημοναᾶς sce secede bead nee sane aa vekdu wae 655 
Πρὸς: EBpatovc- «cant .ge we cathe hi ρος νοι 657 
Ἰακώβου ἐπιστολή 66 ee cece tenet een e ees 685 
Πέτρου ἐπιστολὴ α΄ owe ee eee 696 
Πέτρου €miotoat] Bow. eee ee eee eee eee 708 
Ἰωάννου ἐπιστολὴ Oc cece eee 715 
Ἰωάννου ἐπιστολὴ Boo... cc ee et eee eee 727 
Ἰωάννου ἐπιστολὴ Yoo. cece een ee es 729 
"LOOSE EMLOTOAN cece νος ee eee 730 


᾿ἈἈποκάλυψις Ἰωάννου ......««νν cee cee eens 735 


Ι 
MI 


‘KATA MA®OOAION’ 


Βίβλος γενέσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ υἱοῦ Δαυὶδ υἱοῦ  Gn2,4; 5,1-18-9,27! 


ABpacp. 


2 Αβραὰμ ἐγέννησεν τὸν Ἰσαάκ, Ἰσαὰκ δὲ ἐγέννησεν 2-17: L3,23-38- 1 Chr 
1.34. Gn 25,26; 29,35 


τὸν Ἰακώβ, Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰούδαν καὶ τοὺς 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ, 3 Ἰούδας δὲ ἐγέννησεν τὸν Φάρες καὶ 43:6α: Rth4,12.18-22 


ς ἜΡΩΣ ᾿ "a 7 " Lobo? " [(Ὡγ2.45.9- Gn 
τὸν "Zapa ἐκ τῆς Θαμάρ, Φάρες δὲ ἐγέννησεν τὸν 1530 


Ἑσρώμ, Ἑσρὼμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἀράμ, 4᾿Αρὰμ δὲ ἐγέν- 4:6α: 1Chr2,10-12.15 


νησεν τὸν Ἀμιναδάβ, Ἀμιναδὰβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ναασ- 
σών, Ναασσὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαλμών, 5 Σαλμὼν δὲ 


ἐγέννησεν τὸν "Boss ἐκ τῆς Ῥαχάβ, ΓΒόες δὲ ἐγέννησεν 052. H11,31!-Rth 


τὸν Ἰωβὴδ ἐκ τῆς Ῥούθ, Ἰωβὴδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰεσσαί, “517 


6 Ἰεσσαὶ δὲ ἐγέννησεν τὸν Δαυὶδ τὸν βασιλέα. 15π|17.12 


Δαυὶδ δὲ Τ ἐγέννησεν τὸν Σολομῶνα ἐκ τῆς τοῦ Οὐ- 6011: 1Chr3,5.10-16- 


ρίου, 7 Σολομὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ῥοβοάμ, Ῥοβοὰμ δὲ ἦ5511.35: 12,24 


ἐγέννησεν τὸν Γ᾿Αβιά, ᾿᾿Αβιὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν "Ασάφ, 
8 Acad δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσαφάτ, Ἰωσαφὰτ δὲ ἐγέννη- 
σεν τὸν Ἰωράμ, Ἰωρὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ὀζίαν, 9 Ὀζίας 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωαθάμ, Ἰωαθὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν 
ΓΑχάξ, ΓΑχὰζ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἑζεκίαν, 10 Ἑζεκίας δὲ 
ἐγέννησεν τὸν ΓΜανασσῆ, "Μανασσῆς δὲ ἐγέννησεν τὸν 
ΓΡΑμώς, Anas δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσίαν, 11 Ἰωσίας δὲ |3Εεγ1.32 
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1,12-22 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 2 


ἐγέννησεν 7 τὸν Ἰεχονίαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐπὶ 
τῆς μετοικεσίας Βαβυλῶνος. 

1Chr3,17 12 Meta δὲ τὴν μετοικεσίαν Βαβυλῶνος Ἰεχονίας 
1Chr3,19@ Esr3,2 ἐγέννησεν τὸν Σαλαθιήλ, Σαλαθιὴλ δὲ ἐγέννησεν τὸν Zo- 
ροβαβέλ, 13 Ζοροβαβὲλ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἀβιούδ, Ἀβι- 
ovd δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐλιακίμ, Ἐλιακὶμ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἀζώρ, 14 Amp δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαδώκ, Σαδὼκ δὲ 
ἐγέννησεν τὸν Ἀχίμ, Ἀχὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐλιούδ, 
15 Ἐλιοὺδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐλεάζαρ, Ἐλεάζαρ δὲ ἐγέν- 
νήησεν τὸν Ματθάν, Ματθὰν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰακώβ, 
L127 16 Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσὴφ ‘tov ἄνδρα Μαρίας, ἐξ 

27,171 11,21 1616 ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς ὁ λεγόμενος Χριστός". 

17 Πᾶσαι οὖν αἱ γενεαὶ ἀπὸ Ἀβραὰμ ἕως Δαυὶδ γενεαὶ 
δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ Δαυὶδ ἕως τῆς μετοικεσίας Βα- 
βυλῶνος γενεαὶ δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ τῆς μετοικεσίας 
Βαβυλῶνος ἕως τοῦ Χριστοῦ γενεαὶ δεκατέσσαρες. 


18-25: L1,26-38- | 18 Tod δὲ “Ἰησοῦ Χριστοῦ" ἡ [γένεσις οὕτως ἦν. 
μνηστευθείσης τῆς μητρὸς αὐτοῦ Μαρίας τῷ Ἰωσήφ, πρὶν 

20 ἢ συνελθεῖν αὐτοὺς εὑρέθη ἐν γαστρὶ ἔχουσα ἐκ πνεύ- 

ματος ἁγίου. 19 Ἰωσὴφ δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, δίκαιος dv καὶ 

μὴ θέλων αὐτὴν “δειγματίσαι, ἐβουλήθη λάθρᾳ ἀπολῦσαι 

213.19 αὐτήν. 20 ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἐνθυμηθέντος ἰδοὺ ἄγγελος κυ- 

ρίου Kat’ ὄναρ ἐφάνη αὐτῷ λέγων Ἰωσὴφ υἱὸς Δαυίδ, μὴ 

φοβηθῇς παραλαβεῖν ΓΜαρίαν τὴν γυναῖκά cov: τὸ γὰρ ἐν 

18{25 L131! αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ πνεύματός ἐστιν ἁγίου. 21 τέξεται δὲ 
υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦν: αὐτὸς γὰρ 


Ps130,8 9,2.6, 20,28, σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν. 22 τοῦτο 


26,28 
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3 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 1,23-2,7 


δὲ ὅλον γέγονεν iva πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ Τ κυρίου διὰ 
* τοῦ προφήτου λέγοντος" 
23 ἰδοὺ ἡ παρθένος ἐν γαστρὶ ἕξει καὶ τέξεται 
υἱόν, 
καὶ Γκαλέσουσιν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Εμμανουήλ, 
6 ἐστιν μεθερμηνευόμενον μεθ᾽ ἡμῶν ὁ θεός. 24 ἐγερθεὶς 
δὲ °6 Ἰωσὴφ ἀπὸ τοῦ ὕπνου ἐποίησεν ὡς προσέταξεν 
αὐτῷ ὁ ἄγγελος κυρίου καὶ παρέλαβεν τὴν γυναῖκα ad- 
τοῦ, 25 καὶ οὐκ ἐγίνωσκεν αὐτὴν ἕως Pod ἔτεκεν "vidv- 
καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦν. 
Τοῦ δὲ Ἰησοῦ γεννηθέντος ἐν Βηθλέεμ τῆς Ἰουδαίας 
ἐν ἡμέραις Ἡρῴδου τοῦ βασιλέως, ἰδοὺ μάγοι ἀπὸ 
ἀνατολῶν παρεγένοντο εἰς Ἱεροσόλυμα 2 λέγοντες" ποῦ 
ἐστιν ὁ τεχθεὶς βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων; εἴδομεν γὰρ αὖ- 
τοῦ τὸν ἀστέρα ἐν τῇ ἀνατολῇ καὶ ἤλθομεν προσκυνῆσαι 
αὐτῷ. 3 ἀκούσας δὲ ὁ βασιλεὺς Ἡρῴδης ἐταράχθη καὶ 
ὁπᾶσα Ἱεροσόλυμα μετ᾽ αὐτοῦ, 4 καὶ συναγαγὼν πάντας 
τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ γραμματεῖς τοῦ λαοῦ ἐπυνθάνετο 
Snap’ αὐτῶν": ποῦ ὁ χριστὸς γεννᾶται". 5 οἱ δὲ εἶπαν 
αὐτῷ" ἐν Βηθλέεμ τῆς Ἰουδαίας" οὕτως γὰρ γέγραπται 
διὰ τοῦ προφήτου" 
6 καὶ σὺ Βηθλέεμ', γῆ Ἰούδα", 
οὐδαμῶς ἐλαχίστη εἶ ἐν τοῖς ἡγεμόσιν 
Ἰούδα" 
ἐκ σοῦ γὰρ ἐξελεύσεται ἡγούμενος, 
ὅστις ποιμανεῖ τὸν λαόν μου τὸν ᾿Ισραήλ. 
7 Τότε Ἡρῴδης λάθρᾳ καλέσας τοὺς μάγους ἠκρί- 
βωσεν παρ᾽ αὐτῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου ἀστέρος, 


2,15.17.23; 4,14; 8,17; 
12,17; 13,35; 21,4; 
26,56; 27,9 


{s7,148 


fs58,8.10 8 28,20! 


21,6! 


21! 


L2,4-7 
L1,5 


27,11! 


Nu24,17 Ap22,16° 11! 
21,10 


11,2! 


J7,42 


Mch 5,1.3 


25m 5,2 (Ἀν 11,2 
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28,8 L2,10! 


2; 8,2; 9,18; 14,33; 
15,25; 20,20; 28,9.17 
Ps72,10s 


Ps 72,15 [560,6 Ct3,6 
22 


IRg 13,9s 

1,20! 
IRg11,17.40 2Rg 
25,26 Jr 26,21-23 
Ap 12,4 


{21 


22; 4,12; 12,15; 14,13; 
15,21 | 
1,22! 


Hos 11,1 Nu23,22; 
24,8 +3,17! 


5 
| 1,22! 


Jr 31,15 


2,8-18 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 4 
8 καὶ πέμψας αὐτοὺς εἰς Βηθλέεμ εἶπεν: πορευθέντες 
ἐξετάσατε ἀκριβῶς" περὶ τοῦ παιδίου“ ἐπὰν δὲ εὕρητε, 
ἀπαγγείλατέ μοι, ὅπως κἀγὼ ἐλθὼν προσκυνήσω αὐτῷ. 
9 Οἱ δὲ ἀκούσαντες τοῦ βασιλέως ἐπορεύθησαν καὶ ἰδοὺ 
ὁ ἀστήρ, ὃν εἶδον ἐν τῇ ἀνατολῇ, προῆγεν αὐτούς, ἕως 
ἐλθὼν "ἐστάθη ἐπάνω ‘od ἦν τὸ παιδίον". 10 ἰδόντες δὲ 
τὸν ἀστέρα ἐχάρησαν χαρὰν μεγάλην σφόδρα. 11 καὶ ἐλ- 
θόντες εἰς τὴν οἰκίαν εἶδον τὸ παιδίον μετὰ Μαρίας τῆς 
μητρὸς αὐτοῦ, καὶ πεσόντες προσεκύνησαν αὐτῷ καὶ ἀν- 
οίξαντες τοὺς θησαυροὺς αὐτῶν προσήνεγκαν αὐτῷ 
δῶρα, χρυσὸν καὶ λίβανον καὶ σμύρναν. 12 Καὶ χρημα- 
τισθέντες Kat ὄναρ μὴ ἀνακάμψαι πρὸς Ἡρῴδην, δι᾽ 
ἄλλης ὁδοῦ ἀνεχώρησαν εἰς τὴν χώραν αὐτῶν. 

13 ἀναχωρησάντων δὲ αὐτῶν Τ ἰδοὺ ἄγγελος κυρίου 
φαίνεται κατ᾽ ὄναρ᾽ τῷ Ἰωσὴφ λέγων“ ἐγερθεὶς παρά- 
λαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ φεῦγε εἰς Αἴ- 
YUNTOV καὶ ἴσθι ἐκεῖ ἕως ἂν εἴπω cor’ μέλλει γὰρ Ἡρῴδης 
ζητεῖν τὸ παιδίον τοῦ ἀπολέσαι αὐτό. 14 ὁ δὲ ἐγερθεὶς 
παρέλαβεν τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ νυκτὸς καὶ 
ἀνεχώρησεν εἰς Αἴγυπτον, 15 καὶ ἦν ἐκεῖ ἕως τῆς τε- 
λευτῆς Ἡρῴδου: ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ κυρίου διὰ 
τοῦ προφήτου λέγοντος᾽ 

ἐξ Αἰγύπτου ἐκάλεσα τὸν υἱόν μου. 

16 Τότε Ἡρῴδης ἰδὼν ὅτι ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μάγων 
ἐθυμώθη λίαν, καὶ ἀποστείλας ἀνεῖλεν πάντας τοὺς παῖ- 
δας τοὺς ἐν Βηθλέεμ καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ὁρίοις αὐτῆς ἀπὸ 
(διετοῦς καὶ κατωτέρω", κατὰ τὸν χρόνον ὃν ἠκρίβωσεν 
παρὰ τῶν μάγων. 17 τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν Τ διὰ Ἰε- 
ρεμίου τοῦ προφήτου λέγοντος" 

18 φωνὴ ἐν Ῥαμὰ ἠκούσθη, 
T κλαυθμὸς καὶ ὀδυρμὸς πολύς" 
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5 KATA MAO@AION 2,19-3,5 


‘PaynA κλαίουσα ta τέκνα αὐτῆς, 
καὶ οὐκ ἤθελεν παρακληθῆναι, 
ὅτι οὐκ εἰσίν. 

19 Τελευτήσαντος δὲ τοῦ Ἡρῴδου ἰδοὺ ἄγγελος κυ- 
ρίου Soaiveta κατ᾽ ὄναρ" τῷ Ἰωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ 20 λέγων᾽ 
ἐγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ 
πορεύου εἰς γῆν Ἰσραήλ: τεθνήκασιν γὰρ οἱ ζητοῦντες 
τὴν ψυχὴν τοῦ παιδίου. 21 ὁ δὲ ἐγερθεὶς παρέλαβεν τὸ 
παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ Γεἰσῆλθεν εἰς γῆν Ἰσ- 
ραήλ. 

22 ᾿Ακούσας δὲ ὅτι Ἀρχέλαος βασιλεύει τῆς Ἰουδαίας 
ἀντὶ ’τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ἡρῴδου" ἐφοβήθη ἐκεῖ ἀπελθεῖν’ 
χρηματισθεὶς δὲ κατ᾽ ὄναρ ἀνεχώρησεν εἰς τὰ μέρη τῆς 
Γαλιλαίας, 23 καὶ ἐλθὼν κατῴκησεν εἰς πόλιν λεγομένην 
ΓΝαζαρέτ: ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τῶν προφητῶν ὅτι 
Ναζωραῖος κληθήσεται. 


Ἐν δὲ ταῖς ἡμέραις ἐκείναις παραγίνεται Ἰωάννης 
ὁ βαπτιστὴς κηρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆς Ἰουδαίας 
2 “[καὶ] λέγων" μετανοεῖτε᾽ ἤγγικεν γὰρ ἡ βασιλεία τῶν 
οὐρανῶν. 
3 οὗτος γάρ ἐστιν ὁ ῥηθεὶς διὰ Ἠσαΐου τοῦ προφήτου λέ- 
γοντος" 
φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ 
ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, 
εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. 
4 αὐτὸς δὲ ὁ Ἰωάννης εἶχεν τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ ἀπὸ τριχῶν 
καμήλου καὶ ζώνην δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ, 
ἡ δὲ τροφὴ ἦν αὐτοῦ ἀκρίδες καὶ μέλι ἄγριον. 5 Τότε 
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7.19 


13,40 
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J1,25-28 + 11,3p; 21,9!p 
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H10,37 Ap 1,4 

Jr 13,24 Joel3,1-5 Am 
7,4 M13,19 | 


13,30,40-42 
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13-17: Mc 1,9-11 
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1,22!; 5,17; 23,32- 5,6. 
10.20; 6,1.33; 21,32 


3,6-16 KATA MA@@AION 6 


ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν Ἱεροσόλυμα καὶ πᾶσα ἡ Ἰουδαία 
καὶ πᾶσα ἡ περίχωρος τοῦ Ἰορδάνου, 6 καὶ ἐβαπτίζοντο 
ἐν τῷ Ἰορδάνῃ “ποταμῷ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐξομολογούμενοι τὰς 
ἁμαρτίας αὐτῶν. 

7 Ἰδὼν δὲ πολλοὺς τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων 
ἐρχομένους ἐπὶ τὸ βάπτισμα ϑαὐτοῦ εἶπεν αὐτοῖς" γεννή- 
ματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελ- 
λούσης ὀργῆς; 8 ποιήσατε οὖν καρπὸν ἄξιον τῆς μετανοί- 
ας 9 καὶ μὴ δόξητε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς: πατέρα ἔχομεν τὸν 
Ἀβραάμ. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὁ θεὸς ἐκ τῶν λίθων 
τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ Ἀβραάμ. 10 ἤδη δὲ Τ ἡ ἀξίνη 
πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται πᾶν οὖν δένδρον μὴ 
ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλλεται. 

11 Ἐγὼ μὲν ὑμᾶς βαπτίζω ἐν ὕδατι εἰς μετάνοιαν, ὁ δὲ 
Ὀὀπίσω pov ἐρχόμενος ἰσχυρότερός μού ἐστιν, οὗ οὐκ 
εἰμὶ ἱκανὸς τὰ ὑποδήματα βαστάσαι: αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει 
ἐν πνεύματι ἁγίῳ καὶ πυρί᾽ 12 οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ 
αὐτοῦ καὶ διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ καὶ συνάξει τὸν 
σῖτον “αὐτοῦ εἰς τὴν ἀποθήκην", τὸ δὲ ἄχυρον κατακαύ- 
σει πυρὶ ἀσβέστῳ. 

13 Τότε παραγίνεται ὁ Ἰησοῦς ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας ἐπὶ 
τὸν Ἰορδάνην πρὸς τὸν Ἰωάννην τοῦ βαπτισθῆναι ὑπ᾽ αὖ- 
τοῦ. 14 ὁ δὲ Ἰωάννης διεκώλυεν αὐτὸν λέγων ἐγὼ χρεί- 
αν ἔχω ὑπὸ σοῦ βαπτισθῆναι, καὶ σὺ ἔρχῃ πρός με; 
15 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν “πρὸς αὐτόν" ἄφες ἄρτι, 
οὕτως γὰρ πρέπον ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶσαν δικαιο- 
σύνην. τότε ἀφίησιν αὐτόν Τ. 16 βαπτισθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς 


6°OO ΚΙΓ {9 565. 700. 892. 1241. 1844 σὴ tat mae | Ar NR BC* WAS! 33. 579. 
1424. [2211] q sysabo; Or ¢7°X* Bsa mae; Or} rxtX! CDK LWT AS! 33. 565. 
579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [221] M latt sys" bo © 107p) καὶ K LT f'3 33. 565. 
579. 1241. 1424, 1844. [2211] M sy* | wxtRBCDs WAS! 700; Or 411 °P!! ad sams; 
Cyp ©12°]-41 BW {2-41 L 892. 1424. 1844. [2211 Ὁ ff! g! sy mae | 2-4 faq; 
(Did) | ext X C DSK T Af! 33. 565. 579. 700. 1241 M lat sabo 9 14°R* Bsa | txt 796 
NECDSKLPWIAf!3 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [221] WM lat(t) sy mae bo 
ὁ 15 ‘avtw 756 B f!3 1844. 12211 | xt P4 RC DS(K) LP WI Af! 33. 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424 MW sy* | Τ βαπτισθῆναι sy** | et cum baptizaretur lumen ingens circum- 
fulsit de aqua, ita ut timerent omnes qui advenerant a (g!) 


I] 
16 


7 KATA MA@@AION 3,17-4,7 
εὐθὺς ἀνέβη" ἀπὸ tod ὕδατος" Kai ἰδοὺ ἠνεῴχθησαν 
ο[αὐτῷ] οἱ οὐρανοί, καὶ εἶδεν [10] πνεῦμα °'[tod] θεοῦ 
[καταβαῖνον ὡσεὶ" περιστερὰν [kai] ἐρχόμενον én’ αὖ- 
τόν" 17 καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῶν οὐρανῶν λέγουσα Τ΄ οὗτός 
ἐστιν) ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα. 
Τότε °6 Ἰησοῦς ἀνήχθη ‘eis τὴν ἔρημον ὑπὸ τοῦ πνεύ- 
ματος πειρασθῆναι ὑπὸ τοῦ διαβόλου". 2 καὶ νηστεύ- 

σας ἡμέρας τεσσεράκοντα “καὶ νύκτας τεσσεράκοντα)", 
ὕστερον ἐπείνασεν. 3 καὶ “προσελθὼν ὁ πειράζων εἶπεν 
αὐτῷ" εἰ υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ, εἰπὲ ἵνα οἱ λίθοι οὗτοι ἄρτοι 
γένωνται. 4 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν“ γέγραπται: οὐκ ἐπ᾽ 
ἄρτῳ μόνῳ ζήσεται ὁ ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ‘Eni παντὶ ῥήματι 
πἐκπορευομένῳ διὰ στόματος. θεοῦ. 
5 Τότε παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ διάβολος εἰς τὴν ἁγίαν πό- 
λιν καὶ Γἔστησεν αὐτὸν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ 6 καὶ 
λέγει αὐτῷ: εἰ υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ, βάλε σεαυτὸν Τ κάτω" 
γέγραπται γὰρ ὅτι 

τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ 

καὶ ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, 

μήποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. 
7 ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" πάλιν γέγραπται: “οὐκ ἐκπειρά- 
σεις" κύριον τὸν θεόν σου. 
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4,8-19 KATA MA@@AION 8 
8 Πάλιν παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ διάβολος εἰς ὄρος ὑψη- 
λὸν λίαν καὶ δείκνυσιν αὐτῷ πάσας τὰς βασιλείας τοῦ 
κόσμου καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν 9 καὶ Γεἶπεν αὐτῷ: ταῦτά 
σοι πάντα δώσω, ἐὰν πεσὼν προσκυνήσῃς μοι. 10 τότε 
λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" ὕπαγε 7, σατανᾶ᾽ γέγραπται γάρ᾽ 
κύριον τὸν θεόν σου προσκυνήσεις καὶ αὐτῷ μόνῳ λα- 
τρεύσεις. 

11 Τότε ἀφίησιν αὐτὸν ὁ διάβολος, καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι 
προσῆλθον καὶ διηκόνουν αὐτῷ. 

12 ᾿Ακούσας δὲ Τ ὅτι Ἰωάννης παρεδόθη ἀνεχώρησεν 
εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 13 καὶ καταλιπὼν τὴν ΓΝαζαρὰ ἐλθὼν 
κατῴκησεν εἰς “Καφαρναοὺμ τὴν παραθαλασσίαν ἐν 
ὁρίοις Ζαβουλὼν καὶ Νεφθαλίμ: 14 ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν 
διὰ Ἠσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος: 

15 γῆ Ζαβουλὼν καὶ γῆ Νεφθαλίμ, 

ὁδὸν θαλάσσης", πέραν τοῦ Ιορδάνου, 
Γαλιλαία τῶν ἐθνῶν," 

16 ὁ λαὸς ὁ καθήμενος ἐν ἵσκότει 
φῶς εἶδεν μέγα, 

καὶ τοῖς καθημένοις ἐν χώρᾳ καὶ σκιᾷ θανάτου 
φῶς ἀνέτειλεν αὐτοῖς. 

17 Ano τότε ἤρξατο ὁ Ἰησοῦς κηρύσσειν καὶ λέγειν᾽ 
μετανοεῖτε᾽ ἤγγικεν γὰρ ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 

18 ΓΠεριπατῶν δὲ παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας 
εἶδεν δύο ἀδελφούς, Σίμωνα τὸν λεγόμενον Πέτρον καὶ 
Ἀνδρέαν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, βάλλοντας ἀμφίβληστρον 
εἰς τὴν θάλασσαν: ἦσαν γὰρ ἁλιεῖς. 19 καὶ λέγει αὐτοῖς" 
δεῦτε ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς Τ ἁλιεῖς ἀνθρώπων. 
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9 KATA MAG@AION 


4,20-5,6 


20 οἱ δὲ εὐθέως ἀφέντες τὰ δίκτυα T ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
21 [Kai προβὰς ἐκεῖθεν εἶδεν ἄλλους δύο ἀδελφούς, 
Ἰάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ Ζεβεδαίου τοῦ πατρὸς αὐτῶν 
καταρτίζοντας τὰ δίκτυα αὐτῶν, καὶ ἐκάλεσεν αὐτούς. 
22 οἱ δὲ εὐθέως ἀφέντες τὸ πλοῖον καὶ τὸν πατέρα αὐτῶν 
ἠκολούθησαν αὐτῷ.“ 

23 Καὶ περιῆγεν “ἐν ὅλῃ τῇ Γαλιλαίᾳ" διδάσκων ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς 
βασιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μα- 
λακίαν ἐν τῷ λαῷ. 

24 Καὶ ᾿ἀπῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἰς ὅλην τὴν Συρίαν: 
καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας ποι- 
κίλαις νόσοις καὶ βασάνοις συνεχομένους °[Kai] δαιμο- 
νιζομένους καὶ σεληνιαζομένους καὶ παραλυτικούς, καὶ 
ἐθεράπευσεν αὐτούς. 25 καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι 
πολλοὶ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας καὶ Δεκαπόλεως καὶ Ἱεροσο- 
λύμων καὶ Ἰουδαίας καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. 


Ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος, καὶ καθίσαν- 
tog αὐτοῦ προσῆλθαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ᾽ 
2 καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ ἐδίδασκεν αὐτοὺς λέγων᾽ 

3 Μακάριοι οἱ πτωχοὶ τῷ πνεύματι, 

ὅτι αὐτῶν ἐστιν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 
4 "μακάριοι οἱ πενθοῦντες 7, 

ὅτι αὐτοὶ παρακληθήσονται. 
5 μακάριοι οἱ πραεῖς, 

ὅτι αὐτοὶ κληρονομήσουσιν τὴν γῆν.ἢ 
6 μακάριοι οἱ πεινῶντες καὶ διψῶντες τὴν 

δικαιοσύνην, 
ὅτι αὐτοὶ χορτασθήσονται. 
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5,7-18 KATA MA@@AION 10 


7 μακάριοι ot ἐλεήμονες, 
ὅτι αὐτοὶ ἐλεηθήσονται. 
8 μακάριοι οἱ καθαροὶ τῇ καρδίᾳ, 
ὅτι αὐτοὶ τὸν θεὸν ὄψονται. 
9 μακάριοι οἱ εἰρηνοποιοί, 
ὅτι θϑαὐτοὶ υἱοὶ θεοῦ κληθήσονται. 
10 μακάριοι οἱ δεδιωγμένοι ἕνεκεν δικαιοσύνης, 
ὅτι αὐτῶν ἐστιν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 
11 μακάριοί ἐστε 
ὅταν “ὀνειδίσωσιν ὑμᾶς καὶ Γδιώξωσιν᾽ καὶ εἴπω- 
σιν “'πᾶν πονηρὸν Τ καθ᾽ ὑμῶν" “[ψευδόμενοι) 
ἕνεκεν "ἐμοῦ. 12 χαίρετε καὶ ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι 
ὁ μισθὸς ὑμῶν πολὺς ἐν τοῖς οὐρανοῖς" οὕτως 
γὰρ ἐδίωξαν τοὺς προφήτας τοὺς πρὸ ὑμῶν. 

13 Ὑμεῖς ἐστε τὸ ἅλας τῆς γῆς" ἐὰν δὲ τὸ ἅλας μω- 
ρανθῇ, ἐν τίνι ἁλισθήσεται; εἰς οὐδὲν ἰσχύει ἔτι εἰ μὴ 
βληθὲν ἔξω" καταπατεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 

14 Ὑμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. οὐ δύναται πόλις 
κρυβῆναι ἐπάνω ὄρους κειμένη᾽ 15 οὐδὲ καίουσιν λύ- 
χνον καὶ τιθέασιν αὐτὸν ὑπὸ τὸν μόδιον ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυ- 
χνίαν, καὶ λάμπει πᾶσιν τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ. 16 οὕτως λαμ- 
ψάτω τὸ φῶς ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὅπως ἴδω- 
σιν ὑμῶν τὰ καλὰ PEpya καὶ δοξάσωσιν τὸν πατέρα ὑμῶν 
τὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

17 Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον καταλῦσαι τὸν νόμον ἢ τοὺς 
προφήτας" οὐκ ἦλθον καταλῦσαι ἀλλὰ πληρῶσαι. 18 ἀμὴν 
γὰρ λέγω ὑμῖν" ἕως ἂν παρέλθῃ ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ, ἰῶτα 
ἕν ἢ μία κεραία οὐ μὴ παρέλθῃ ἀπὸ τοῦ νόμου ΄, ἕως Pav 
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11 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ §,19-29 
πάντα γένηται. 7 19 ὃς ἐὰν οὖν λύσῃ μίαν τῶν ἐντολῶν 
τούτων τῶν ἐλαχίστων καὶ διδάξῃ οὕτως τοὺς ἀνθρώπους, 
ἐλάχιστος κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. δὸς 
δ᾽ ἂν ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας κληθήσεται ἐν τῇ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. 

20 “Λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι ἐὰν μὴ περισσεύσῃ ὑμῶν ἡ δι- 
καιοσύνη πλεῖον τῶν γραμματέων καὶ Φαρισαίων, οὐ μὴ 
εἰσέλθητε εἰς τὴν βασιλείαν τῶν obpav@v. * 

21 Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη τοῖς ἀρχαίοις" οὐ φονεύ- 
σεις" ὃς δ᾽ ἂν φονεύσῃ, ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει. 22 ἐγὼ δὲ 
λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὁ ὀργιζόμενος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ Τ ἔνο- 
χος ἔσται τῇ κρίσει" ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ: 
Γῥακά, ἔνοχος ἔσται τῷ συνεδρίῳ᾽ ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ μωρέ, 
ἔνοχος ἔσται εἰς τὴν γέενναν τοῦ πυρός. 23 Ἐὰν οὖν 
προσφέρῃς τὸ δῶρόν σου ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κἀκεῖ 
μνησθῇς ὅτι ὁ ἀδελφός σου ἔχει τι κατὰ σοῦ, 24 ἄφες ἐκεῖ 
τὸ δῶρόν σου ἔμπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ ὕπαγε: 
πρῶτον" διαλλάγηθι τῷ ἀδελφῷ σου, καὶ τότε ἐλθὼν 
πρόσφερε τὸ δῶρόν σου. 25 Ἴσθι εὐνοῶν τῷ ἀντιδίκῳ 
σου ταχύ, ἕως ὅτου εἶ Sper’ αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδῷ", μήποτέ σε 
παραδῷ ὁ ἀντίδικος τῷ κριτῇ καὶ ὁ κριτὴς Τ τῷ ὑπηρέτῃ 
καὶ εἰς φυλακὴν βληθήσῃ᾽ 26 ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ ἐξέλ- 
θῃς ἐκεῖθεν, ἕως ‘av ἀποδῷς τὸν ἔσχατον κοδράντην. 

27 Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη Τ᾽ οὐ μοιχεύσεις. 28 ἐγὼ δὲ 
λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὁ βλέπων γυναῖκα πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι 
Γαὐτὴν ἤδη ἐμοίχευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 
29 Εἰ δὲ ὁ ὀφθαλμός σου ὁ δεξιὸς σκανδαλίζει σε, ἔξελε 
αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" συμφέρει γάρ σοι ἵνα ἀπόληται 
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Is 66,1 Act 7,49 
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5,30-41 KATA MAQ@AION 12 
ἕν TOV μελῶν σου καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά cov Γβληθῇ εἰς 
γέενναν. 30 "kai εἰ “ἡ δεξιά σου yeip’ σκανδαλίζει σε, 
ἔκκοψον αὐτὴν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ: συμφέρει γάρ σοι ἵνα 
ἀπόληται ἕν τῶν μελῶν σοῦ καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σοῦ ‘cic 
γέενναν ἀπέλθῃ"... 

31 Ἐρρέθη δέ: ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, 
δότω αὐτῇ ἀποστάσιον. 32 ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι ‘nhs ὁ 
ἀπολύων) τὴν γυναῖκα αὐτοῦ παρεκτὸς λόγου πορνείας 
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι, “καὶ ὃς ἐὰν ἀπολελυμένην 
γαμήσῃ, μοιχᾶται". 

33 Πάλιν ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη τοῖς ἀρχαίοις: οὐκ 
ἐπιορκήσεις, ἀποδώσεις δὲ τῷ κυρίῳ τοὺς ὅρκους σου. 
34 ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ὀμόσαι ὅλως" μήτε ἐν τῷ οὐρανῷ, 
ὅτι θρόνος ἐστὶν τοῦ θεοῦ, 35 μήτε ἐν τῇ γῇ, ὅτι ὑποπό- 
διόν ἐστιν τῶν ποδῶν αὐτοῦ, μήτε εἰς Ἱεροσόλυμα, ὅτι 
πόλις ἐστὶν τοῦ μεγάλου βασιλέως, 36 μήτε ἐν τῇ κεφαλῇ 
Gov ὀμόσῃς, ὅτι οὐ δύνασαι 'μίαν τρίχα λευκὴν ποιῆσαι ἢ 
μέλαιναν)". 37 ἔστω δὲ ὁ λόγος ὑμῶν ‘vai vai,’ od οὔ τὸ 
δὲ περισσὸν τούτων ἐκ τοῦ πονηροῦ ἐστιν. 

38 Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη: ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ 
Kai ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντος. 39 ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ἀντι- 
στῆναι τῷ πονηρῷ᾽ ἀλλ᾽ ὅστις σε " ῥαπίζει Γεἰς τὴν “δεξιὰν 
σιαγόνα [σου]", στρέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἄλλην. 40 καὶ “τῷ 
θέλοντί" σοι κριθῆναι καὶ τὸν χιτῶνά σου λαβεῖν, ἄφες 
αὐτῷ καὶ τὸ ἱμάτιον Τ΄ 41 καὶ ὅστις σε " ἀγγαρεύσει μί- 
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13 ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 5,42-6,2 
Mov ἕν, ὕπαγε μετ᾽ αὐτοῦ 7 δύο. 42 τῷ αἰτοῦντί σε "dc, 
καὶ ‘tov θέλοντα ἀπὸ σοῦ δανίσασθαι" μὴ ἀποστραφῇς. 
43 Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη: ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου 
καὶ μισήσεις τὸν ἐχθρόν σου. 44 ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν: ἀγα- 
πᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν Τ ‘Kai προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν" 
διωκόντων ὑμᾶς, 45 ὅπως γένησθε υἱοὶ τοῦ πατρὸς ὑμῶν 
τοῦ ἐν οὐρανοῖς, ὅτι τὸν ἥλιον αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πονη- 
ροὺς καὶ ἀγαθοὺς καὶ βρέχει ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους. 
46 ἐὰν γὰρ ἀγαπήσητε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, τίνα μισθὸν 
ἔχετε; οὐχὶ καὶ οἱ τελῶναι “τὸ αὐτὸ" ποιοῦσιν; 47 καὶ ἐὰν 
ἀσπάσησθε τοὺς “ἀδελφοὺς ὑμῶν μόνον, τί περισσὸν 
ποιεῖτε; οὐχὶ καὶ οἱ  E8viKoi “τὸ αὐτὸ" ποιοῦσιν; 48 ἔσεσθε 
οὖν ὑμεῖς τέλειοι Γὡς ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ Γοὐράνιος τέλειός 
ἐστιν. 
Προσέχετε “[δὲ] τὴν "δικαιοσύνην ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔμ- 
προσθεν τῶν ἀνθρώπων πρὸς τὸ θεαθῆναι αὐτοῖς" εἰ 
δὲ μή γε, μισθὸν οὐκ ἔχετε παρὰ τῷ πατρὶ ὑμῶν τῷ ἐν 
οἰτοῖς οὐρανοῖς. 2 Ὅταν οὖν ποιῇς ἐλεημοσύνην, μὴ σαλ- 
πίσῃς ἔμπροσθέν σου, ὥσπερ οἱ ὑποκριταὶ ποιοῦσιν ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς καὶ ἐν ταῖς ῥύμαις, ὅπως δοξασθῶσιν 
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6,3-10 KATA MAOOAION 14 


516 ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων: ἀμὴν Τ λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν 
μισθὸν αὐτῶν. 3 σοῦ δὲ ποιοῦντος ἐλεημοσύνην μὴ γνώτω 
ἡ ἀριστερά σοῦ τί ποιεῖ ἡ δεξιά σου, 4 ὅπως “ἢ σου ἡ 
618 ἐλεημοσύνη" ἐν τῷ κρυπτῷ καὶ ὁ πατήρ σου ὁ βλέπων ἐν 
τῷ κρυπτῷ 7 ἀποδώσει cot". 
2! 5 Καὶ ὅταν 'προσεύχησθε, οὐκ ἔσεσθε" ὡς οἱ ὑποκρι- 
ταί, ὅτι φιλοῦσιν 7 ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ ἐν ταῖς γωνί- 
1 αἷς τῶν πλατειῶν ἑστῶτες Γπροσεύχεσθαι, ὅπως * φανῶ- 
2: σιν τοῖς ἀνθρώποις" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, Τ' ἀπέχουσιν τὸν 
μισθὸν αὐτῶν. 6 σὺ δὲ ὅταν προσεύχῃ, εἴσελθε εἰς τὸ 
ταμεῖόν σου καὶ κλείσας τὴν θύραν σου πρόσευξαι τῷ 
4! πατρί cov τῷ ἐν τῷ κρυπτῷ᾽ καὶ ὁ πατήρ σου ὁ βλέπων ἐν 
τῷ κρυπτῷ ἀποδώσει σοι. 
IRg18,26-29 Eccl 5,1 7 Προσευχόμενοι δὲ μὴ βατταλογήσητε ὥσπερ οἱ Γἐ- 
5.γ7,,4.5.47: θγικοί, δοκοῦσιν γὰρ ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ αὐτῶν εἰσ- 
2p ακουσθήσονται. 8 μὴ οὖν ὁμοιωθῆτε αὐτοῖς" οἶδεν γὰρ ‘6 
πατὴρ ὑμῶν" ὧν χρείαν ἔχετε πρὸ τοῦ ὑμᾶς “αἰτῆσαι ad- 
τόν). 
9-13; L11,2-4 9 Οὕτως οὖν προσεύχεσθε ὑμεῖς" 
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Sap2,16 Sir23,1.4 Jub Πάτερ μων O EV “τοῖς OVPAVOIG 


2Rg4,33 Mc1,35p 


1,245 1P1,17! - MI1,6 ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά σου" 
aa aa 10 ἐλθέτω ἡ βασιλεία σου: 
4,71:.1,21; 12,50p; γενηθήτω τὸ θέλημά σου, 


18,14; 21,31; 26,42p 
Act21,14-1Mcc3,60 


as ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ 7 γῆς᾽ 
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15 KATA MAQ@AION 6, 11-20 
11 τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δὸς ἡμῖν σήμερον᾽ 
12 καὶ ἄφες ἡμῖν “τὰ ὀφειλήματα" ἡμῶν, 
ὡς καὶ ἡμεῖς Γ ἀφήκαμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν᾽ 
13 καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν, 
ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. * 

14 Ἐὰν °yap ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ παραπτώματα 
αὐτῶν, ἀφήσει καὶ ὑμῖν ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ Γοὐράνιος" 
15 ἐὰν δὲ μὴ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις 7, οὐδὲ ὁ πατὴρ “ὑμῶν 
ἀφήσει" τὰ παραπτώματα ὑμῶν. 

16 Ὅταν δὲ νηστεύητε, μὴ γίνεσθε “as οἱ ὑποκριταὶ 
σκυθρωποί, ἀφανίζουσιν γὰρ τὰ πρόσωπα Γαὐτῶν ὅπως 
φανῶσιν τοῖς ἀνθρώποις νηστεύοντες᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 7 
ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. 17 σὺ δὲ νηστεύων ἄλειψαί 
σοῦ τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ πρόσωπόν σοῦ νίψαι, 18 ὅπως μὴ 
φανῇς “τοῖς ἀνθρώποις νηστεύων" ἀλλὰ τῷ πατρί σου τῷ 
ἐν “τῷ κρυφαίῳ" καὶ ὁ πατήρ cov ὁ βλέπων ἐν “τῷ κρυ- 
φαίῳ" ἀποδώσει σοι. 

19 Μὴ θησαυρίζετε ὑμῖν θησαυροὺς ἐπὶ τῆς γῆς, ὅπου 
σὴς καὶ βρῶσις ἀφανίζει καὶ ὅπου κλέπται διορύσσουσιν 
καὶ κλέπτουσιν: 20 θησαυρίζετε δὲ ὑμῖν θησαυροὺς ἐν 
οὐρανῷ, ὅπου οὔτε σὴς οὔτε βρῶσις ἀφανίζει καὶ ὅπου 
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syP-h 0 13 Tony 17. 30. 288* vgs! | (1Chr 29,11-13) ott σου ἐστιν ἡ βασιλειὰ καὶ ἡ 
δυναμῖς καὶ ἡ δοξα εἰς τους αἴωνας ἀμὴν Κ L W ΔΘ f!3 33. 288°. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844 Mf ᾳ sy boPt (g! Κὶ sy“P sa) | OTL σου ἐστιν ἡ δυναμιῖς καὶ ἡ δοξα εἰς 
τους αἰῶνας Didache | οτι σου ἐστιν ἡ βασιλειὰ του πατρος καὶ TOV VIOV καὶ TOV 
QYlOV πνευματος εἰς τους αἴωνας ἀμὴν 1253 | ἐχ! αὶ BD Ζ 0170 f! [2211 lat mae 
bor; Or ¢ 14°D* L sa™ | Γρ) ev τοις ουρᾶνοις Θ it | p) ουρανιος τὰ παραπτώματα 
vpov L {15 844 lat sa™s bo mae; Did ¢ 15 Ττὰ παραπτώματα αὐτῶν BK LWAO 
J'3 33. 565. 579. 700. 892°. 1241. 1424. 1/844. [2211 M (b) f q sy“" sa boPt | txt δὶ Df! 
892* lat sy? mae δορί [ ‘up adnoer & (fc sy) | VU@V αφησει VUW Ὁ 1241 it vgs! ΞΡ} 
*16'wonep K LWT © 5333. 565. 579. 700. 1241. 1424. /844M 1 τχὶ αὶ BDAS! 892. 
12211 | eautmv B [ Tot ΚΙ, WT ΔΘ 33. 579. 892. 1241. 1424 M lat | «xe 8 BD 
S13 565. 700. 1844. [2211] it ὁ 18% νηστευῶων τοις ἀνθρωποις B (k) | ‘bis to Kpuntw Καὶ 
LWIA Of!3 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [2211 M | κρυφια εἰ Kpudarw 
D* { bis κρυφαιϊὼ D! | txt 8 BS! | Τ(4. 6 v.L) εν to φανερὼ A 579. 1241. 12211 pm it 


22s: 1.11,34-36 


20,15 Mc7,22 Dt15,9 
Sir 14,10 


24: L16,13 


L16,9! 


25-33: L12,22-31 
13,22p 


10,29-31p Job 12,7; 
38,41 Ps [47,9 PsSal 
5,9-11 


10,31! | 


1Rg10,4-6 2Chr 
9,13-28 3Esr 1,4 


Ps90,5s 


8,26; 14,31; 16,8; 17,20 
L12,28 | 


6,21-32 KATA MA@@AION 16 
κλέπται od διορύσσουσιν (οὐδὲ KAExtoOvOL": 21 ὅπου γάρ 
ἐστιν ὁ θησαυρός ἴσου, ἐκεῖ ἔσται ϑκαὶ ἡ καρδία ἴσου. 

22 Ὁ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός. ἐὰν Cody 
(ἢ ὁ ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς", ὅλον τὸ σῶμά σου φωτεινὸν 
ἔσται: 23 ἐὰν δὲ “ὁ ὀφθαλμός σου πονηρὸς ἢ", ὅλον τὸ 
σῶμά σου σκοτεινὸν ἔσται. εἰ οὖν τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ σκό- 
τος ἐστίν, τὸ σκότος πόσον. 

24 Οὐδεὶς Τ δύναται δυσὶ κυρίοις δουλεύειν" ἢ γὰρ τὸν 
ἕνα μισήσει καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει, ἢ ἑνὸς ἀνθέξεται 
καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει. οὐ δύνασθε θεῷ δουλεύ- 
εἰν καὶ μαμωνᾷ. 

25 Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν᾽ μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ ὑμῶν τί 
φάγητε Τῆ τί πίητε]", μηδὲ τῷ σώματι ὑμῶν τί ἐνδύσησθε. 
οὐχὶ ἡ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς τροφῆς καὶ τὸ σῶμα τοῦ 
ἐνδύματος; 26 ἐμβλέψατε εἰς τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ ὅτι 
ov σπείρουσιν οὐδὲ θερίζουσιν οὐδὲ συνάγουσιν εἰς Τ 
ἀποθήκας, καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιος τρέφει αὐτά: οὐχ 
ὑμεῖς μᾶλλον διαφέρετε αὐτῶν; 27 τίς δὲ ἐξ ὑμῶν με- 
ριμνῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ πῆχυν 
ἕνα; 28 Καὶ περὶ ἐνδύματος τί μεριμνᾶτε; καταμάθετε 
τὰ κρίνα τοῦ ἀγροῦ πῶς (αὐξάνουσιν: οὐ κοπιῶσιν οὐδὲ 
νήθουσιν"" 29 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι οὐδὲ Σολομὼν ἐν πάσῃ τῇ 
δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς Ev τούτων. 30 εἰ δὲ τὸν χόρ- 
TOV τοῦ ἀγροῦ σήμερον ὄντα καὶ αὔριον εἰς κλίβανον 
βαλλόμενον ὁ θεὸς οὕτως ἀμφιέννυσιν, οὐ πολλῷ μᾶλλον 
ὑμᾶς, ὀλιγόπιστοι; 31 Μὴ οὖν μεριμνήσητε λέγοντες᾽ τί 
φάγωμεν; ἤ: τί πίωμεν; ἤ᾽ τί περιβαλώμεθα; 32 πάντα 


20΄ καὶ κλεπτουσιν Rf! [844 it sys} —-Wk ¢ 21 bis prov K LWT AO γ1:333. 565. 
579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. 72211 MF sy bor | ἐχτ & B lat sy>™s co; Bas | 5 Β bo™s 
© 22 °® lat sy* mae bo™s | ‘2-5 / K LT AO f!!3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M 
it | 2-5 1844. {2211 | xe XR BW lat © 235(22) 5 1-4 R* W330 0 24 Τρ) o1xetng LA 
1241 e25‘xorti πιητε K LNT AO 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 δὲ syph | -- Nf! 
892. [2211] a Ὁ ff! k 1 vg sy* samss | ext Β W 13 33 it sa™ss mae bo; Or Hier™ss 
© 26 Ttag Χ' 1, [2211 © 28 ‘avgaver ov koma ovde νηθει K L Nvd WT A 0281 £3 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. 72211 M | avEavovow ov νηθουσιν οὐδε κο- 
Tory (R*) O sy° | avEavovaw ov κοπιουσιν οὐδε νηθουσιν B 33 1 txt Nf! syPh; 
Ath ¢32‘tavta yap nmavta X NAO f!3 892. 1241 lat sy*; Bas 
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17 KATA MA@@AION 6,33-7,10 


yop ταῦτα; τὰ ἔθνη "ἐπιζητοῦσιν: οἶδεν γὰρ ὁ πατὴρ 5,47!-8 
ὑμῶν ὁ οὐράνιος ὅτι χρήζετε τούτων ἁπάντων. 33 ζητεῖτε 
δὲ πρῶτον τὴν "βασιλείαν [τοῦ θεοῦ] καὶ τὴν δικαιοσύνην) Κι4,7-3.15! 
αὐτοῦ, καὶ ταῦτα πάντα προστεθήσεται ὑμῖν. 34 Μὴ Sat Rata 
οὖν μεριμνήσητε εἰς thy αὔριον, ἡ γὰρ αὔριον μεριμνήσει 425|- Ex 16,19 
Γἑαυτῆς" ἀρκετὸν τῇ ἡμέρᾳ ἡ κακία αὐτῆς. 
Μὴ κρίνετε, ἵνα μὴ κριθῆτε: 2 ἐν ᾧ γὰρ κρίματι κρί- 1.5:1,6,375.415:.2, 
νετε κριθήσεσθε, καὶ ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε Γμετρηθή-  Mc4,24 
σεται ὑμῖν. 3 Τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφ- 
θαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ ἐν τῷ σῷ ὀφθαλμῷ δοκὸν 
οὐ κατανοεῖς; 4 ἢ πῶς "ἐρεῖς τῷ ἀδελφῷ Gov’ ἄφες ἐκ- 
βάλω τὸ κάρφος "ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ cov, καὶ ἰδοὺ ἡ δοκὸς 
ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σοῦ"; 5 ὑποκριτά, ἔκβαλε πρῶτον “ἐκ τοῦ |6,2! 
ὀφθαλμοῦ σοῦ τὴν δοκόν᾽,, καὶ τότε διαβλέψεις ἐκβαλεῖν 
τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ τοῦ ἀδελφοῦ σου. 

6 Μὴ δῶτε τὸ ἅγιον τοῖς κυσὶν μηδὲ βάλητε τοὺς μαρ- [0,41-14ρ: 15,26p Ex 
γαρίτας ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν χοίρων, μήποτε Γκαταπατή- 2 33 Lv22,10 
σουσιν αὐτοὺς ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν καὶ στραφέντες ῥήξω- 
σιν ὑμᾶς. 

7 Αἰτεῖτε καὶ δοθήσεται ὑμῖν, ζητεῖτε καὶ εὑρήσετε, 7-11: L11,9-13- 18,19; 
κρούετε καὶ ἀνοιγήσεται ὑμῖν᾽ 8 πᾶς γὰρ ὁ αἰτῶν λαμ- 7|:22Ρ lols ἰεΣξ ἢ 
βάνει καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει καὶ τῷ κρούοντι Γἀνοιγήσε- ριν8.} 7} 6 
ται. 9 ἢ τίς ϑἐστιν ἐξ ὑμῶν ἄνθρωπος, ὃν Γαἰτήσει ὁ υἱὸς 
αὐτοῦ ἄρτον, μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ; 10 ἢ καὶ ἰχθὺν 


32Γεπιζήτει K LN W Δ 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. [2211 Mp arRX BOS! 33, 
1844 «33! 4-6 καὶ (k) 1 sa bo; Eus | 6 4 5] Β ! βασιλειαν τῶν ovpavev καὶ τὴν 
δικαιοσυνην Cl | xt K LN WA O γ1:3.33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [221] 
M lat sy mae © 34 αὐτῆς B* L co? } τὰ εαὐτῆς ΚΝ [1:13 33. 579. 1241. 1424 pm sy® 1 
τὰ περι avtng A | to εαὐτης Θ 565 | εαὔτην 700 | txt δ B? W 892 pm co? 

17,2' p) avtipetpnOnoetar N Θ [113 it vg; Cyr ¢ 4" Aeyets X* © 700 lat mae | “ano Καὶ 
W ΔΘ 565. 579. 700M {[:] e5°5561-4KLNWAOS!!3 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844. /2211 Dt latt syb; Ir'atvid | exe & Β Οὐ 4 0281] ὁ 6 καταπατησωσιν καὶ Κα 
A 0281 f! 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1/844. [2211 MN; Clh ar BCLN WO 33 
¢8avoryetat Β ; ἀνοιχθήσεται © «9 °B* L 565. 1241. 1424 it [Γ(ε)αν amon 8! Καὶ 
LN W A0281 f1:3 33, 565, 579. 700. 892. 1241. 1424. 1 844. /2211 M lat sy" | txt X* BC 
Θ bsy*P(acgih) ¢10‘n καὶ εαν ιχθυν artnon Κ- [13 565 (lat 5γ9) | καὶ (ε)αν τχθυν 
αἰτήσῃ L N W ΔΘ 579. 700. 1424 M ΞγΡΕ | ext δα BC 0281 (f!) 33. (— καὶ 892). 1241. 
1844. [2211 (co) 


7,11-22 KATA MAGOAION 18 


αἰτήσει", μὴ ὄφιν ἐπιδώσει αὐτῷ; 11 εἰ οὖν ὑμεῖς πονηροὶ 
ὄντες οἴδατε “δόματα ἀγαθὰ" διδόναι τοῖς τέκνοις ὑμῶν, 
6,9:.-1.117 πόσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς δώσει 
ἀγαθὰ τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν΄. 
12: otc eee 12 Πάντα Pobv ὅσα ἐὰν θέλητε iva ποιῶσιν ὑμῖν οἱ 
22,401, 5,171 ἄνθρωποι, οὕτως καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς" οὗτος γάρ 
ἐστιν ὁ νόμος καὶ οἱ προφῆται. 
13s: L13,23s + 4Esr 13 Εἰσέλθατε διὰ τῆς στενῆς πύλης" "St πλατεῖα “HF 
1614. vans καὶ εὐρύχωρος ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἰς τὴν ἀπώ- 
λειαν καὶ πολλοί ϑείσιν οἱ εἰσερχόμενοι δι᾽ αὐτῆς" 14 Γτί 
21,325 2216 Dios στενὴ ἡ πύλη καὶ τεθλιμμένη ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἰς τὴν 
25.461.22.4: ζωὴν καὶ ὀλίγοι εἰσὶν οἱ εὑρίσκοντες αὐτήν. 
15-20: 1,6,435- 24,11! 15 Προσέχετε 7 ἀπὸ τῶν ψευδοπροφητῶν, οἵτινες ἔρ- ἃ 
273,5 YOVTAL πρὸς ὑμᾶς Ev ἐνδύμασιν προβάτων, ἔσωθεν δέ εἰ- 
10,16p | 12,33 Sir27,6 σιν λύκοι ἅρπαγες. 16 ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώ- 
1.3.2 σεσθε αὐτούς. μήτι συλλέγουσιν ἀπὸ ἀκανθῶν Γσταφυλὰς ¥ 
ἢ ἀπὸ τριβόλων σῦκα; 17 Οὕτως πᾶν δένδρον ἀγαθὸν ὃ 
καρποὺς καλοὺς ποιεῖ", τὸ δὲ σαπρὸν δένδρον καρποὺς 
12,33 13,9 πονηροὺς ποιεῖ. 18 οὐ δύναται δένδρον ἀγαθὸν καρποὺς 
πονηροὺς ποιεῖν οὐδὲ δένδρον σαπρὸν καρποὺς καλοὺς 
3,.10ρ!: "ποιεῖν. 19 πᾶν Τ δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκ- 
[16:- κόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλλεται. 20 ἄρα γε ἀπὸ τῶν καρ- 
πῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούς. 
2.23. GAG N26 21 Οὐ πᾶς ὁ λέγων por κύριε κύριε, εἰσελεύσεται εἰς il 
“12 τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν, ἀλλ᾽ ὁ ποιῶν τὸ θέλημα τοῦ 
61013217 πατρός pov τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. Τ 22 πολλοὶ ἐροῦσίν 
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19 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 7,23-8,3 
μοι ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ κύριε κύριε, od τῷ σῷ ὀνόματι 
ἐπροφητεύσαμεν, καὶ τῷ σῷ ὀνόματι δαιμόνια Τ ἐξεβά- 
λομεν, καὶ τῷ σῷ ὀνόματι δυνάμεις πολλὰς ἐποιήσαμεν; 
23 καὶ τότε ὁμολογήσω αὐτοῖς ὅτι οὐδέποτε ἔγνων ὑμᾶς" 
Γἀποχωρεῖτε ἀπ᾽ ἐμοῦ 7 οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν. 

24 Πᾶς οὖν ὅστις ἀκούει μου τοὺς λόγους ὁτούτους καὶ 
ποιεῖ αὐτούς, "ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ φρονίμῳ, ὅστις ᾧκο- 
δόμησεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν πέτραν: 25 καὶ κατέβη 
ἡ βροχὴ καὶ ἦλθον οἱ ποταμοὶ καὶ ἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι καὶ 
Γπροσέπεσαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἔπεσεν, τεθεμε- 
λίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν πέτραν. 26 Καὶ πᾶς 6 ἀκούων" μου 
τοὺς λόγους τούτους καὶ μὴ Γποιῶν αὐτοὺς ὁμοιωθήσεται 
ἀνδρὶ μωρῷ, ὅστις φκοδόμησεν “αὐτοῦ τὴν οἰκίαν" ἐπὶ 
τὴν ἄμμον’ 27 καὶ κατέβη ἡ βροχὴ καὶ ἦλθον οἱ ποταμοὶ 
καὶ ἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι καὶ Γπροσέκοψαν τῇ οἰκίᾳ ἐκεί- 
vn, καὶ ἔπεσεν καὶ ἦν ἡ πτῶσις αὐτῆς μεγάλη. 

28 Καὶ ἐγένετο ὅτε "ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς τοὺς λόγους 
τούτους, ἐξεπλήσσοντο ‘oi ὄχλοι" ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ" 
29 ἦν γὰρ διδάσκων αὐτοὺς ὡς ἐξουσίαν ἔχων καὶ οὐχ ὡς 


οἱ γραμματεῖς ϑαὐτῶντ. 

ῷ (Καταβάντος δὲ αὐτοῦ" ἀπὸ τοῦ ὄρους ἠκολούθησαν 
αὐτῷ ὄχλοι πολλοί. 2 καὶ ἰδοὺ λεπρὸς Γπροσελθὼν 

προσεκύνει αὐτῷ λέγων" κύριε, ἐὰν θέλῃς δύνασαί με 

καθαρίσαι. 3 καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἥψατο αὐτοῦ 7 λέ- 
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25,12 
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8.4-13 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 20 


γῶν’ θέλω, καθαρίσθητι: καὶ εὐθέως ἐκαθαρίσθη αὐτοῦ 
oy, lees pens ἡ λέπρα. 4 καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" ὅρα μηδενὶ εἴπῃς, 
ιν14.232 ἀλλ᾽ ὕπαγε σεαυτὸν δεῖξον τῷ ἱερεῖ καὶ προσένεγκον τὸ 

10,18p; 24,14p δῶρον ὃ προσέταξεν Μωῦσῆς, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. 
ΠΩΣ 5 “Εἰσελθόντος δὲ αὐτοῦ" εἰς Καφαρναοὺμ προσῆλθεν 
27,547 αὐτῷ ἑκατόνταρχος παρακαλῶν αὐτὸν 6 καὶ λέγων’ 
424 κύριε, ὁ παῖς μου βέβληται ἐν τῇ οἰκίᾳ παραλυτικός, 
δεινῶς βασανιζόμενος. 7 Pkai λέγει αὐτῷ Τ᾿ ἐγὼ ἐλθὼν 
θεραπεύσω αὐτόν". 8 “καὶ ἀποκριθεὶς" ὁ Γἑκατόνταρχος 
31Ρ|1ΚΙ5.9. ἔφη᾽ κύριε, οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς ἵνα μου ὑπὸ τὴν στέγην εἰσ- 
16 ἔλθῃς, ἀλλὰ μόνον εἰπὲ λόγῳ, καὶ ἰαθήσεται [6 παῖς 
μουν. 9 καὶ γὰρ ἐγὼ ἄνθρωπός εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν Τ, ἔχων 
ὑπ᾽ ἐμαυτὸν στρατιώτας, καὶ λέγω τούτῳ᾽ πορεύθητι, καὶ 
πορεύεται, καὶ ἄλλῳ. ἔρχου, καὶ ἔρχεται, καὶ τῷ δούλῳ 
μου ποίησον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 10 ἀκούσας δὲ ὁ Ἰησοῦς 
Mc66 ἐθαύμασεν καὶ εἶπεν τοῖς ἀκολουθοῦσιν: ἀμὴν λέγω 
15,28 ὑμῖν, “παρ᾽ οὐδενὶ τοσαύτην πίστιν ἐν τῷ Ἰσραὴλ" εὗρον. 
115: 113,28. oslo UL Λέγῳ δὲ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν 
152,25; 25,6; 60,31: ἥξουσιν καὶ ἀνακλιθήσονται μετὰ Ἀβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ 
Me atT καὶ Ἰακὼβ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, 12 of δὲ υἱοὶ τῆς 
13,38+22,13; 2530 βασιλείας Γἐκβληθήσονται εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον᾽ 
1342.50; 24.51 WS ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
9,29; 15,28; 9,22) 13 καὶ εἶπεν ὁ Ἰησοῦς τῷ ἑκατοντάρχῃ᾽ ὕπαγε, Τ ὡς ἐπί- 
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21 KATA MAQ@AION 8,14-25 
στευσας γενηθήτω σοι. καὶ ἰάθη ὁ παῖς ϑ[αὐτοῦ] ‘Ev τῇ 
ὥρᾳ ἐκείνῃ". Τ 

14 Καὶ ἐλθὼν ὁ Ἰησοῦς εἰς τὴν οἰκίαν Πέτρου εἶδεν 


9,22; 15,28; 17,18 


14s: Mc 1,29-31 L4,38s 


τὴν πενθερὰν αὐτοῦ βεβλημένην Kai πυρέσσουσαν᾽ 15 καὶ 1K9,5 
ἥψατο τῆς χειρὸς αὐτῆς, καὶ ἀφῆκεν αὐτὴν ὁ πυρετός, καὶ 3:.14,52 
ἠγέρθη καὶ διηκόνει Γαὐτῷ. 411: 27,55 


16 Ὀψίας δὲ γενομένης προσήνεγκαν αὐτῷ δαιμονι- 
ζομένους πολλούς: καὶ ἐξέβαλεν τὰ πνεύματα λόγῳ καὶ 
πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας ἐθεράπευσεν, 17 ὅπως πλη- 
ρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἠσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος" 


16s: Mc 1,32-34 1,4,405 


8 


1,22! 


αὐτὸς τὰς ἀσθενείας ἡμῶν ἔλαβεν ..53.4 
καὶ τὰς νόσους ἐβάστασεν. 

18 Ἰδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς " ὄχλον περὶ αὐτὸν ἐκέλευσεν ἀπ-ὀ 18-22: L9,57-60 
ελθεῖν εἰς τὸ πέραν. 19 καὶ προσελθὼν εἷς γραμματεὺς Mc4,35 L8,22| 
εἶπεν αὐτῷ διδάσκαλε, ἀκολουθήσω σοι ὅπου ἐὰν ἀπ- 
έρχῃ. 20 καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: αἱ ἀλώπεκες φωλεοὺς 
ἔχουσιν καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεις, ὁ 
δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ. 1Κ4.1 


21 ἕτερος δὲ τῶν μαθητῶν “[αὐτοῦ] εἶπεν αὐτῷ᾽ κύριε, 
ἐπίτρεψόν μοι πρῶτον ἀπελθεῖν καὶ θάψαι τὸν πατέρα 


1Rg 19,20 Tob4,3 


pov. 226 δὲ Ἰησοῦς “λέγει αὐτῷ: ἀκολούθει por Kai | 97h 42020 
ἄφες τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς. 31 16,5-7 Ε224,15.-24 
23 Kai ἐμβάντι αὐτῷ εἰς “τὸ πλοῖον ἠκολούθησαν aa 

αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 24 καὶ ἰδοὺ σεισμὸς μέγας ἐγέ- | Jon1.4s 


VETO ἐν τῇ θαλάσσῃ, ὥστε τὸ πλοῖον καλύπτεσθαι ὑπὸ 
τῶν κυμάτων, αὐτὸς δὲ ἐκάθευδεν. 25 καὶ προσελθόντες 
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8,26-34 KATA MA@@AION 22 


T ἤγειραν αὐτὸν λέγοντες" κύριε, σῶσον, ἀπολλύμεθα. 
630: 26 καὶ λέγει αὐτοῖς" τί: δειλοί ἐστε, ὀλιγόπιστοι; τότε 
Ps 8 δι ἐγερθεὶς ἐπετίμησεν τοῖς ἀνέμοις καὶ τῇ θαλάσσῃ, καὶ 
9,33. 15,31; 21,20, ἐγένετο γαλήνη μεγάλη. 27 οἱ δὲ ἄνθρωποι ἐθαύμασαν 
22,22; 27.14 λέγοντες" ποταπός ἐστιν οὗτος 7 ὅτι καὶ οἱ ἄνεμοι καὶ ἡ 

θάλασσα αὐτῷ ὑπακούουσιν; 
amare 28 Kai “ἐλθόντος αὐτοῦ" εἰς τὸ πέραν εἰς τὴν χώραν 
418.21,9,27; τῶν ΓΓαδαρηνῶν ὑπήντησαν αὐτῷ δύο δαιμονιζόμενοι ἐκ 
20,21.24.30; 26,3760 τῶν μνημείων ἐξερχόμενοι, χαλεποὶ λίαν, ὥστε μὴ ἰσχύ- 
εἰν τινὰ παρελθεῖν διὰ τῆς ὁδοῦ ἐκείνης. 29 καὶ ἰδοὺ 
J241Rg17,18etc- ἔκραξαν λέγοντες τί ἡμῖν καὶ σοί, Τ υἱὲ τοῦ θεοῦ; ἦλθες 
433 ὧδε “πρὸ καιροῦ βασανίσαι ἡμᾶς"; 30 ἦν δὲ Τ μακρὰν ἀπ’ 
αὐτῶν ἀγέλη χοίρων πολλῶν βοσκομένη. 31 οἱ δὲ δαί- 
LOVES παρεκάλουν αὐτὸν λέγοντες εἰ ἐκβάλλεις ἡμᾶς, 
(ἀπόστειλον ἡμᾶς" εἰς τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων. 32 καὶ εἶἷ- 
πεν αὐτοῖς" ὑπάγετε. οἱ δὲ ἐξελθόντες ἀπῆλθον εἰς “τοὺς 
χοίρους" καὶ ἰδοὺ ὥρμησεν πᾶσα ἡ ἀγέλη Τ κατὰ τοῦ 
κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασσαν καὶ ἀπέθανον ἐν τοῖς ὕδασιν. 
33 οἱ δὲ βόσκοντες ἔφυγον, καὶ ἀπελθόντες εἰς τὴν πόλιν 
ἀπήγγειλαν πάντα καὶ τὰ τῶν δαιμονιζομένων. 34 καὶ 
25,..12.3 ἰδοὺ πᾶσα ἡ πόλις ἐξῆλθεν εἰς Γ ὑπάντησιν “tH Ἰησοῦ καὶ 
ἰδόντες αὐτὸν παρεκάλεσαν '“ὅπως μεταβῇ" ἀπὸ τῶν ὁρίων 

αὐτῶν. 
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23 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 9,1-11 


Kai ἐμβὰς 7 εἰς Τ᾿ πλοῖον διεπέρασεν καὶ ἦλθεν εἰς 1-8: Mc2,1-12 
τὴν ἰδίαν πόλιν. ee 
2 καὶ ἰδοὺ προσέφερον αὐτῷ παραλυτικὸν ἐπὶ κλίνης 
βεβλημένον. καὶ ἰδὼν ὁ Ἰησοῦς τὴν πίστιν αὐτῶν εἶπεν τῷ 
παραλυτικῷ" θάρσει, τέκνον, " ἀφίενταί ‘cov αἱ ἁμαρ- Cee ΠΕΣ 
τίαι. 3 Kai ἰδού τινες τῶν γραμματέων εἶπαν ἐν ἑαυ- — etc-L5,20! 
τοῖς" οὗτος βλασφημεῖ. 4 καὶ Γἰδὼν ὁ Ἰησοῦς τὰς ἐνθυμή- 26,65 510,33! | 12,25 
σεῖς αὐτῶν εἶπεν Τ᾿ ἱνατί Τ ἐνθυμεῖσθε πονηρὰ ἐν ταῖς 1°72! 1225 
καρδίαις ὑμῶν; Sti γάρ ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν" 
Γἀφίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι, ἢ εἰπεῖν: ἔγειρε καὶ περιπά- 
tet; 6 ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 729! 
που ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας -- τότε λέγει τῷ παρα- 
λυτικῷ᾽ Γἐγερθεὶς ἀρόν cov τὴν κλίνην καὶ ὕπαγε εἰς τὸν 15,8ς 
οἶκόν σου. 7 καὶ ἐγερθεὶς ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
8 ἰδόντες δὲ οἱ ὄχλοι ἐφοβήθησαν καὶ ἐδόξασαν τὸν 15,31 
θεὸν τὸν δόντα ἐξουσίαν τοιαύτην τοῖς ἀνθρώποις. 10,8; 16,19! 
9 Καὶ παράγων “ὁ Ἰησοῦς ἐκεῖθεν" εἶδεν ἄνθρωπον 3:15: Μο2Η3:17 
καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, Μαθθαῖον λεγόμενον, καὶ 10,3p 
λέγει αὐτῷ" ἀκολούθει μοι. καὶ ἀναστὰς Γἠκολούθησεν 8,221 
αὐτῷ. 
10 καὶ ἐγένετο αὐτοῦ ἀνακειμένου ἐν τῇ οἰκίᾳ, “καὶ 
ἰδοὺ) πολλοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐλθόντες συνανέ- 21,31! 
κεῖντο τῷ Ἰησοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ. 11 καὶ ἰδόντες 
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15,22 Prv 16,79; 21,3- 


9,12-18 KATA MA@@AION 24 


1119p οἱ Φαρισαῖοι Γἔλεγον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ᾽ διὰ ti μετὰ 
τῶν τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν “ἐσθίει ὁ διδάσκαλος 
ὑμῶν; 12 Ὁ δὲ Τ ἀκούσας einev™ οὐ χρείαν ἔχουσιν 
οἱ ἰσχύοντες ἰατροῦ ἀλλ᾽ οἱ κακῶς ἔχοντες. 13 πορευ- 
θέντες δὲ μάθετε τί ἐστιν: ἔλεος θέλω καὶ οὐ θυσίαν" οὐ 
1Τ1.15:5.71: γὰρ ἦλθον καλέσαι δικαίους ἀλλ᾽ ἁμαρτωλούς Τ. 

14:17: Mc2,18-22 14 Τότε προσέρχονται αὐτῷ οἱ μαθηταὶ Ἰωάννου λέ- 
ἘΝ 8 γοντες᾿ διὰ τί ἡμεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύομεν Π[πολ- 
AG], οἱ δὲ μαθηταί σου οὐ νηστεύουσιν; 15 καὶ εἶπεν αὖ- 
22.}1329 τοῖς ὁ Ἰησοῦς" μὴ δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ Γνυμφῶνος Γπενθεῖν 
2Κ11.2:26110 ἐφ᾽ ὅσον μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν ὁ νυμφίος; ἐλεύσονται δὲ 
616 ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ an’ αὐτῶν ὁ νυμφίος, καὶ τότε 
JITR76 νηστεύσουσιν Τ. 16 οὐδεὶς δὲ ἐπιβάλλει ἐπίβλημα ῥάκους 
ἀγνάφου ἐπὶ ἱματίῳ παλαιῷ αἴρει γὰρ τὸ πλήρωμα αὐτοῦ 
ἀπὸ τοῦ ἱματίου καὶ χεῖρον σχίσμα γίνεται. 17 οὐδὲ βάλ- 
λουσιν οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς: εἰ δὲ μή ὅγε, 
10032,9 ῥήγνυνται οἱ ἀσκοὶ" καὶ ὁ οἶνος “ἐκχεῖται καὶ οἱ ἀσκοὶ 
ἀπόλλυνται": “ἀλλὰ βάλλουσιν οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς 

καινούς", καὶ ἀμφότεροι συντηροῦνται. 
18-26: Mc5,21-43 18 Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος αὐτοῖς, ἰδοὺ ἄρχων “εἷς ἐλ- 
1840-56 θὼν) προσεκύνει αὐτῷ λέγων ὅτι ἡ θυγάτηρ μου ἄρτι 


913.15 ΜΟΣ2Ι ἐτελεύτησεν ἀλλ᾽ ἐλθὼν ἐπίθες τὴν χεῖρά σου ἐπ’ αὐτήν, 


12.7: Hos6,6 \Sm 
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25 KATA MA@@AION 9,19-30 


καὶ ζήσεται. 19 καὶ ἐγερθεὶς ὁ Ἰησοῦς Γ ἠκολούθησεν αὖ- 
τῷ καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 

20 Καὶ ἰδοὺ γυνὴ αἱμορροοῦσα δώδεκα ἔτη ™ προσελ- Lv15,25 
θοῦσα ὄπισθεν ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ: [PP RAs Nu 
21 ἔλεγεν γὰρ ἐν ἑαυτῇ᾽ ἐὰν ‘udvov ἅψωμαι" τοῦ ἱματίου ᾿ , 
αὐτοῦ σωθήσομαι. 22 ὁ δὲ “Ἰησοῦς Γστραφεὶς Kai ἰδὼν 
αὐτὴν εἶπεν" θάρσει, θύγατερ. ἡ πίστις σου σέσωκέν σε. 2!-L7,50! R10,9-8,13! 
καὶ ἐσώθη ἡ γυνὴ ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 

23 Καὶ ἐλθὼν ὁ Ἰησοῦς εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἄρχοντος 
καὶ ἰδὼν τοὺς αὐλητὰς καὶ τὸν ὄχλον θορυβούμενον 
24" ἔλεγεν: ἀναχωρεῖτε, οὐ γὰρ ἀπέθανεν τὸ κοράσιον 111.11-14 
ἀλλὰ καθεύδει. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. 25 ὅτε δὲ ἐξεβλή- 
θη ὁ ὄχλος Γεἰσελθὼν ἐκράτησεν τῆς χειρὸς αὐτῆς, καὶ Με!1,31! 
ἠγέρθη τὸ κοράσιον. 26 καὶ ἐξῆλθεν ἡ φήμη Γαὕτη εἰς | 31; 4.24 1.4,14! 
ὅλην τὴν γῆν ἐκείνην. 

27 Καὶ παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ Ἰησοῦ ἠκολούθησαν wee ie oh 
ο[αὐτῷ] δύο τυφλοὶ κράζοντες Kai λέγοντες" ἐλέησον 8,281" 15,22; 17.15; 
ἡμᾶς, Γυἱὸς Δαυίδ. 28 ἐλθόντι δὲ" εἰς τὴν οἰκίαν προσῆλ- ἜΣ aes ΟΣ 
θον αὐτῷ οἱ Τ τυφλοί, καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" πιστεύ- 22,42] 
ete ὅτι δύναμαι τοῦτο ποιῆσαι"; λέγουσιν αὐτῷ ναὶ κύ- 
pie. 29 τότε ἥψατο τῶν Γόὀφθαλμῶν αὐτῶν λέγων᾽ κατὰ 8.3! 
τὴν πίστιν ὑμῶν γενηθήτω ὑμῖν. 30 καὶ ἠνεῴχθησαν αὖὐ- δ8,.3}} 


τῶν οἱ ὀφθαλμοί. καὶ "ἐνεβριμήθη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς λέ- 39..31: Με (3.45: Mc 
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9.31-10,3 KATA MA@@AION 26 
γῶν᾽ ὁρᾶτε μηδεὶς γινωσκέτω. 31 οἱ δὲ ἐξελθόντες διε- 
φήμισαν αὐτὸν ἐν ϑὅλῃ τῇ γῇ ἐκείνῃ. 

32 Αὐτῶν δὲ ἐξερχομένων ἰδοὺ προσήνεγκαν αὐτῷ 
οἄνθρωπον κωφὸν δαιμονιζόμενον. 33 καὶ ἐκβληθέντος 
τοῦ δαιμονίου ἐλάλησεν ὁ κωφός. καὶ ἐθαύμασαν οἱ 
ὄχλοι λέγοντες: οὐδέποτε ἐφάνη οὕτως ἐν τῷ Ἰσραήλ. 
34 [oi δὲ Φαρισαῖοι ἔλεγον" ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων 
ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 


35 Καὶ περιῆγεν ὁ Ἰησοῦς τὰς πόλεις πάσας καὶ τὰς 
κώμας διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσ- 
σῶν τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν 
νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν. 

36 Ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους Τ ἐσπλαγχνίσθη περὶ αὐτῶν, 
ὅτι ἦσαν ᾿ἐσκυλμένοι καὶ ἐρριμμένοι ὡσεὶ πρόβατα μὴ 
ἔχοντα ποιμένα. 37 τότε λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ" ὁ μὲν 
θερισμὸς πολύς, οἱ δὲ ἐργάται ὀλίγοι: 38 δεήθητε οὖν τοῦ 
κυρίου τοῦ θερισμοῦ ὅπως ἐκβάλῃ ἐργάτας εἰς τὸν θε- 
ρισμὸν αὐτοῦ. 

l Kai προσκαλεσάμενος τοὺς δώδεκα μαθητὰς αὐτοῦ 

ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν 7 πνευμάτων ἀκαθάρτων 
ὥστε ἐκβάλλειν αὐτὰ καὶ θεραπεύειν πᾶσαν νόσον καὶ 
πᾶσαν μαλακίαν. 

2 Τῶν δὲ δώδεκα ἀποστόλων τὰ ὀνόματά ἐστιν ταῦ- 
T° πρῶτος Σίμων ὁ λεγόμενος Πέτρος καὶ Ἀνδρέας ὁ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ, ο'καὶ Ἰάκωβος ὁ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ 
Ἰωάννης ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, 3 Φίλιππος καὶ Βαρθολομαῖος, 
Θωμᾶς καὶ Μαθθαῖος ὁ τελώνης, Ἰάκωβος ὁ τοῦ Ἁλφαίου 
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27 KATA MAO@AION 10,4-14 


καὶ ΓΘαδδαῖος, 4 Σίμων ὁ "Kavavaiog Τ καὶ Ἰούδας “ὁ 2614.47 
Ἰσκαριώτης" ὁ καὶ παραδοὺς αὐτόν. 

5 Τούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστειλεν ὁ Ἰησοῦς παραγ- 
γείλας αὐτοῖς Γλέγων᾽ εἰς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλθητε καὶ εἰς τον καὶ ae 
πόλιν Σαμαριτῶν μὴ εἰσέλθητε: 6 πορεύεσθε δὲ" μᾶλλον 1,9,5}}ὁὃ 


πρὸς τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. 7 πορευ- 50,6 Ez34,12 | 


όμενοι δὲ κηρύσσετε λέγοντες ϑὅτι ἤγγικεν ἡ βασιλεία 7s: L9,2/ L10,9- 3,2! 


τῶν οὐρανῶν. 8 ἀσθενοῦντας θεραπεύετε, “νεκροὺς ἐγεί- [ 8,2! 

pete, λεπροὺς καθαρίζετε, δαιμόνια ἐκβάλλετε"" δωρεὰν IRg5.16 Act8,20 
ἐλάβετε, δωρεὰν δότε. 9 Μὴ κτήσησθε χρυσὸν μηδὲ 59-14: Mc6,8-11 
ἄργυρον μηδὲ χαλκὸν εἰς τὰς ζώνας ὑμῶν, 10 μὴ πήραν εἰς Ltt 110. Ἢ 
ὁδὸν μηδὲ δύο χιτῶνας μηδὲ ὑποδήματα μηδὲ "ῥάβδον᾽ 

ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης “τῆς τροφῆς αὐτοῦ. [1 ‘Eig ἣν δ᾽ ἂν Koa! 

πόλιν ἢ κώμην εἰσέλθητε", ἐξετάσατε τίς ἐν αὐτῇ ἄξιός 

ἐστιν᾽ κἀκεῖ μείνατε ἕως ἂν ἐξέλθητε. 12 εἰσερχόμενοι 

δὲ εἰς τὴν οἰκίαν ἀσπάσασθε αὐτήν Τ- 13 καὶ ἐὰν μὲν ἢ 

ἡ οἰκία ἀξία, ἐλθάτω ἡ εἰρήνη ὑμῶν ἐπ᾽ αὐτήν, “ἐὰν δὲ 

μὴ ἧ ἀξία, ἡ εἰρήνη ὑμῶν “πρὸς ὑμᾶς ἐπιστραφήτω. 

14 καὶ ὃς ἂν μὴ δέξηται ὑμᾶς μηδὲ ἀκούσῃ τοὺς λόγους 

ὑμῶν, ἐξερχόμενοι ἔξω στῆς οἰκίας ἢ" τῆς πόλεως 7 

ἐκείνης ἐκτινάξατε τὸν κονιορτὸν * τῶν ποδῶν ὑμῶν. 
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10,15-25 KATA MA@@AION 28 
15 ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀνεκτότερον ἔσται γῇ Σοδόμων Kai 
ΓΓομόρρων ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. 

16 Ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς πρόβατα ‘Ev μέσῳ" 
λύκων: γίνεσθε οὖν φρόνιμοι ὡς foi ὄφεις" καὶ "ἀκέραιοι 
ὡς αἱ περιστεραί. 

17 Προσέχετε °5é ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων᾽ παραδώσουσιν 
γὰρ ὑμᾶς εἰς συνέδρια καὶ “ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν" 
μαστιγώσουσιν ὑμᾶς" 18 καὶ ἐπὶ “ἡγεμόνας δὲ καὶ βασι- 
λεῖς ἀχθήσεσθε" ἕνεκεν ἐμοῦ εἰς μαρτύριον αὐτοῖς καὶ 
τοῖς ἔθνεσιν. 19 ὅταν δὲ παραδῶσιν ὑμᾶς, μὴ μεριμνήση- 
τε πῶς ἢ τί λαλήσητε- “δοθήσεται γὰρ ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ 
ὥρᾳ τί AaAnonte’ 20 οὐ γὰρ ὑμεῖς ἐστε οἱ λαλοῦντες 
ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τοῦ πατρὸς ὑμῶν τὸ λαλοῦν ἐν ὑμῖν. 

21 Παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν εἰς θάνατον καὶ 
πατὴρ τέκνον, καὶ ᾿ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς καὶ 
θανατώσουσιν αὐτούς. 22 καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ 
πάντων διὰ τὸ ὄνομά μου’ ὁ δὲ ὑπομείνας εἰς τέλος οὗτος 
σωθήσεται. 

23 Ὅταν δὲ διώκωσιν ὑμᾶς ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, φεύγετε 
εἰς τὴν ᾿Γἑτέραν: Τ ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ τελέσητε 
τὰς πόλεις ὁτοῦ Ἰσραὴλ ἕως "ἂν ἔλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που. 

24 Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκαλον Τ οὐδὲ 
δοῦλος ὑπὲρ τὸν κύριον αὐτοῦ. 25 ἀρκετὸν τῷ μαθητῇ ἵνα 
γένηται ὡς ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ καὶ ὁ δοῦλος ὡς ὁ κύριος 
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29 KATA MA@@AION 10,26-37 
αὐτοῦ. εἰ “τὸν οἰκοδεσπότην" ΓΒεελζεβοὺλ "ἐπεκάλεσαν, 
πόσῳ μᾶλλον “τοὺς οἰκιακοὺς" αὐτοῦ. 

26 Μὴ οὖν φοβηθῆτε αὐτούς: * οὐδὲν γάρ ἐστιν κε- 
καλυμμένον ὃ οὐκ ἀποκαλυφθήσεται καὶ κρυπτὸν ὃ οὐ 
γνωσθήσεται. 27 ὃ λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε ἐν τῷ 
φωτί, καὶ ὃ εἰς τὸ οὖς ἀκούετε “κηρύξατε ἐπὶ τῶν 
δωμάτων. 28 Καὶ μὴ [φοβεῖσθε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων 
τὸ σῶμα, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναμένων ἀποκτεῖναι “do- 
βεῖσθε δὲ μᾶλλον τὸν δυνάμενον καὶ ψυχὴν καὶ σῶμα 
ἀπολέσαι ἐν γεέννῃ. 29 οὐχὶ δύο στρουθία ἀσσαρίου 
πωλεῖται; καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν οὐ πεσεῖται ἐπὶ τὴν γῆν ἄνευ 
τοῦ πατρὸς ὑμῶν. 30 “ὑμῶν SE) καὶ αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς 
T πᾶσαι ἠριθμημέναι εἰσίν. 31 μὴ οὖν "φοβεῖσθετ᾽' 
πολλῶν στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖς. 

32 Πᾶς οὖν ὅστις ὁμολογήσει ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν 
ἀνθρώπων, ὁμολογήσω κἀγὼ ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τοῦ πα- 
τρός μοῦ τοῦ ἐν “[τοῖς] οὐρανοῖς" 33 “ὅστις δ᾽ Gv’ ἀρνήση- 
ταί με ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ἀρνήσομαι κἀγὼ αὖ- 
tov’ ἔμπροσθεν τοῦ πατρός Lov τοῦ ἐν 9[τοῖς] οὐρανοῖς. 

34 Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην ἐπὶ τὴν γῆν᾽ 
οὐκ ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην ἀλλὰ μάχαιραν. 35 ἦλθον γὰρ 
διχάσαι Γἄνθρωπον κατὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ θυγατέρα 
κατὰ τῆς μητρὸς αὐτῆς καὶ νύμφην κατὰ τῆς πενθερᾶς 
αὐτῆς, 36 καὶ ἐχθροὶ τοῦ ἀνθρώπου οἱ οἰκιακοὶ αὐτοῦ. 

37 Ὁ φιλῶν πατέρα ἢ μητέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν μου 
ἄξιος, “kai ὁ φιλῶν υἱὸν ἢ θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν 
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10,38-11,8 KATA MA@@AION 30 
μου &&10¢°* 38 Kai ὃς οὐ λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ 
καὶ ἀκολουθεῖ ὀπίσω μου, οὐκ ἔστιν μου ἄξιος. 39-56 
εὑρὼν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἀπολέσει αὐτήν, καὶ" ὁ ἀπολέ- 
σας τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ εὑρήσει αὐτήν. 

40 Ὁ δεχόμενος ὑμᾶς ἐμὲ δέχεται, καὶ ὁ ἐμὲ δεχόμε- 
νος δέχεται τὸν ἀποστείλαντά με. 41 ὁ δεχόμενος προ- 
φήτην εἰς ὄνομα προφήτου μισθὸν προφήτου λήμψεται, 
Kai ὁ δεχόμενος δίκαιον εἰς ὄνομα δικαίου μισθὸν δι- 
καίου λήμψεται." 42 καὶ ὃς ἂν ποτίσῃ ἕνα τῶν 'μικρῶν 
τούτων" ποτήριον ψυχροῦ μόνον εἰς ὄνομα μαθητοῦ, 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ “(ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν᾽ αὐτοῦ. 
| l Kai ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς διατάσσων τοῖς 

δώδεκα μαθηταῖς αὐτοῦ, μετέβη ἐκεῖθεν τοῦ διδά- 
OKELV καὶ κηρύσσειν ἐν ταῖς πόλεσιν αὐτῶν. 

2 Ὁ δὲ Ἰωάννης ἀκούσας ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τὰ ἔργα 
τοῦ ΓΧριστοῦ πέμψας "διὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 3 εἶπεν 
αὐτῷ σὺ εἶ ὁ Γἐρχόμενος ἢ ἕτερον προσδοκῶμεν; 4 Καὶ 
ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" πορευθέντες ἀπαγγεί- 
λατε Ἰωάννῃ ἃ ἀκούετε καὶ βλέπετε" 5 τυφλοὶ ἀναβλέ- 
πουσιν ‘Kai χωλοὶ περιπατοῦσιν", λεπροὶ καθαρίζονται 


21,14 8,2! : : nee Ge : ‘ 

1s26,19-1s29,19; 61,1 καὶ κωφοὶ ἀκούουσιν, καὶ “νεκροὶ ἐγείρονται καὶ πτωχοὶ 
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13.57; 18.6: 24,10: εὐαγγελίζονται' 6 καὶ μακάριός ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ σκαν 
26,31.33116,{ δαλισθῇ ἐν ἐμοί. 

7:.11:1,1,24-28 7 Τούτων δὲ πορευομένων ἤρξατο ὁ Ἰησοῦς λέγειν τοῖς 

3,1.5p ὄχλοις περὶ Ἰωάννου. τί ἐξήλθατε εἰς τὴν ἔρημον: θεά- 

σασθαι}; κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον; 8 ἀλλὰ τί 

34p ἐξήλθατε: “ἰδεῖν! "; ἄνθρωπον: ἐν μαλακοῖς 7 ἠμφιεσμέ- 

νον; ἰδοὺ οἱ τὰ μαλακὰ φοροῦντες ἐν τοῖς οἴκοις τῶν Γβα- 
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31 KATA MA@@AION 11,9-19 
σιλέων ϑεἰσίν. 9 ἀλλὰ ti ἐξήλθατε “ἰδεῖν; προφήτην"; ναὶ 
λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότερον προφήτου. 10 οὗτός Τ ἐστιν 
περὶ οὗ γέγραπται" 

ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ 

προσώπου σου, 
ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν σου. 

11 Ἀμὴν λέγω ὑμῖν’ οὐκ ἐγήγερται ἐν γεννητοῖς γυ- 
ναικῶν μείζων Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ" ὁ δὲ μικρότερος 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν μείζων αὐτοῦ ἐστιν. 12 ἀπὸ 
δὲ τῶν ἡμερῶν Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ ἕως ἄρτι ἡ βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν βιάζεται καὶ βιασταὶ ἁρπάζουσιν 
αὐτήν. 13 πάντες γὰρ οἱ προφῆται καὶ ὁ νόμος ἕως Ἰωάν- 
νου ἐπροφήτευσαν 14 καὶ εἰ θέλετε δέξασθαι, αὐτός 
ἐστιν Ἠλίας ὁ μέλλων ἔρχεσθαι. 15 ὁ ἔχων ὦτα Τ ἀκου- 
έτω. 

16 Τίνι δὲ ὁμοιώσω τὴν γενεὰν ταύτην; ὁμοία ἐστὶν 
παιδίοις καθημένοις ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἃ προσφωνοῦντα 
τοῖς Γἑτέροις Τ 17 λέγουσιν᾽ 

ηὐλήσαμεν ὑμῖν καὶ οὐκ ὠρχήσασθε, 
ἐθρηνήσαμεν 7 καὶ οὐκ ἐκόψασθε. 
18 ἦλθεν γὰρ Τ Ἰωάννης μήτε ἐσθίων μήτε πίνων, καὶ 
λέγουσιν: δαιμόνιον ἔχει. 19 ἦλθεν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἐσθίων καὶ πίνων, καὶ λέγουσιν: ἰδοὺ ἄνθρωπος φάγος 
καὶ οἰνοπότης, τελωνῶν φίλος καὶ ἁμαρτωλῶν. καὶ ἐδι- 
καιώθη ἡ σοφία ἀπὸ “τῶν ἔργων" αὐτῆς. 
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11,20-30 KATA MA@Q@AION 32 
20 Τότε ἤρξατο Τ ὀνειδίζειν τὰς πόλεις ἐν αἷς ἐγένον- 
τὸ αἱ πλεῖσται δυνάμεις αὐτοῦ, ὅτι οὐ μετενόησαν" 21 οὐαί 
σοι, Xopativ’, οὐαί cov’, Βηθσαϊδά- ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ 
Σιδῶνι ἐγένοντο αἱ δυνάμεις αἱ γενόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι 
ἂν ἐν σάκκῳ καὶ σποδῷ Τ μετενόησαν. 22 πλὴν λέγω 
ὑμῖν, Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ κρί- 
σεως ἢ ὑμῖν. 23 καὶ σύ, Καφαρναούμ, “μὴ ἕως οὐρανοῦ 
ὑψωθήσῃ; ἕως ἅδου Γκαταβήσῃ * ὅτι εἰ ἐν Σοδόμοις 
"ἐγενήθησαν αἱ δυνάμεις αἱ γενόμεναι ἐν σοί, ἔμεινεν ἂν 
μέχρι τῆς σήμερον. 24 πλὴν λέγω ὑμῖν ὅτι γῇ Σοδόμων 
ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ΄ἢ σοί". 

25 Ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν" 
ἐξομολογοῦμαί σοι, πάτερ, κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς 
γῆς, ὅτι Γἔκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συνετῶν καὶ 
ἀπεκάλυψας αὐτὰ νηπίοις" 26 ναὶ ὁ πατήρ, ὅτι οὕτως εὐὖ- 
δοκία ἐγένετο ἔμπροσθέν σου. 27 Πάντα μοι παρεδόθη 
ὑπὸ τοῦ πατρός ὅμου, * καὶ οὐδεὶς ἐπιγινώσκει “τὸν υἱὸν 
εἰ μὴ ὁ πατήρ, οὐδὲ τὸν πατέρα τις ἐπιγινώσκει εἰ μὴ ὁ 
υἱὸς" καὶ ᾧ ἐὰν βούληται ὁ υἱὸς ἀποκαλύψαι. 

28 Δεῦτε πρός με πάντες οἱ κοπιῶντες καὶ πεφορτισμέ- 
νοι, κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς. 29 ἄρατε τὸν ζυγόν pov ἐφ᾽ 
ὑμᾶς καὶ μάθετε Man’ ἐμοῦ", ὅτι πραῦς εἰμι καὶ ταπεινὸς 
τῇ καρδίᾳ, καὶ εὑρήσετε ἀνάπαυσιν ταῖς ψυχαῖς 
ὑμῶν" 30 ὁ γὰρ ζυγός μου χρηστὸς καὶ τὸ φορτίον μου 
ἐλαφρόν ἐστιν. 
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33 KATA MAQ@AION 
1 2 Ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπορεύθη ὁ Ἰησοῦς 7 τοῖς σάβ- 
Bact διὰ τῶν σπορίμων: οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπεί- 
νασαν καὶ ἤρξαντο τίλλειν Τ στάχυας καὶ ἐσθίειν. 2 οἱ δὲ 
Φαρισαῖοι ἰδόντες Τ εἶπαν αὐτῷ ἰδοὺ οἱ μαθηταί σου 
ποιοῦσιν ὃ οὐκ ἔξεστιν ποιεῖν ἐν σαββάτῳ. 3 ὁ δὲ εἶπεν 
αὐτοῖς: οὐκ ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν Δαυὶδ ὅτε ἐπείνασεν 
καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ, 4 πῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ 
καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως "ἔφαγον, "ὃ οὐκ ἐξὸν ἦν 
αὐτῷ φαγεῖν οὐδὲ τοῖς pet’ αὐτοῦ εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν 
μόνοις; 5 ἢ οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῷ νόμῳ ὅτι Τ τοῖς σάββασιν 
οἱ ἱερεῖς ἐν τῷ ἱερῷ τὸ σάββατον βεβηλοῦσιν καὶ ἀναίτιοί 
εἰσιν; 6 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι τοῦ ἱεροῦ [μεῖζόν ἐστιν ὧδε. 
Tei δὲ ἐγνώκειτε τί ἐστιν ἔλεος θέλω καὶ οὐ θυσίαν, 
οὐκ ἂν κατεδικάσατε τοὺς ἀναιτίους. 8 κύριος γάρ ἐστιν 
τοῦ σαββάτου ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 

9 Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν Τ ἦλθεν εἰς τὴν συναγωγὴν αὐ- 
τῶν" 10 καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος Τ χεῖρα ἔχων ξηράν. καὶ ἐπ- 
ηρώτησαν αὐτὸν λέγοντες" εἰ ἔξεστιν τοῖς σάββασιν Be- 
ραπεῦσαι; ἵνα κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. 11 ὁ δὲ εἶπεν αὐ- 
τοῖς᾽ τίς Γἔσται ἐξ ὑμῶν ἄνθρωπος ὃς "ἕξει πρόβατον ἕν 
καὶ [ἐὰν ἐμπέσῃ “τοῦτο τοῖς σάββασιν εἰς βόθυνον, οὐχὶ 
(κρατήσει αὐτὸ καὶ ἐγερεῖ"; 12 πόσῳ οὖν Τ διαφέρει ἄν- 
θρωπος προβάτου. ὥστε ἔξεστιν τοῖς σάββασιν καλῶς 
ποιεῖν. 13 τότε λέγει τῷ ἀνθρώπῳ ἔκτεινόν σοῦ τὴν χεῖ- 
ρα. καὶ ἐξέτεινεν καὶ ἀπεκατεστάθη ὑγιὴς CMs ἡ ἄλλην. 
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12,14-24 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 34 
14΄Ἐξελθόντες δὲ οἱ Φαρισαῖοι" συμβούλιον ἔλαβον Kat’ 
αὐτοῦ ὅπως αὐτὸν ἀπολέσωσιν. 

15 Ὁ δὲ Ἰησοῦς γνοὺς ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν. * καὶ 
ἠκολούθησαν αὐτῷ [SxAot] πολλοί", καὶ ἐθεράπευσεν 
αὐτοὺς “πάντας 16 καὶ ἐπετίμησεν" αὐτοῖς ἵνα μὴ φανερὸν 
αὐτὸν ποιήσωσιν, 17 "iva πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἠσαΐου 
τοῦ προφήτου λέγοντος" 

18 ἰδοὺ ὁ παῖς μου Τ ὃν ἡρέτισα, 
ὁ ἀγαπητός μου ‘eis Ov’ εὐδόκησεν ἡ 
ψυχή μου’ 
θήσω τὸ πνεῦμά μου Ex’ αὐτόν, 
καὶ κρίσιν τοῖς ἔθνεσιν ἀπαγγελεῖ. 
19 οὐκ ἐρίσει οὐδὲ κραυγάσει, 
οὐδὲ ἀκούσει τις ἐν ταῖς πλατείαις τὴν 
φωνὴν αὐτοῦ. 
20 “κάλαμον συντετριμμένον οὐ κατεάξει 
καὶ λίνον τυφόμενον οὐ σβέσει, 
ἕως ἂν ἐκβάλῃ εἰς νῖκος τὴν κρίσιν. 
21 καὶ 7 τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔθνη ἐλπιοῦσιν. 

22 Τότε 'προσηνέχθη αὐτῷ δαιμονιζόμενος τυφλὸς καὶ 
κωφός", καὶ ἐθεράπευσεν αὐτόν, ὥστε “τὸν κωφὸν" Τ λα- 
λεῖν καὶ βλέπειν. 23 καὶ ἐξίσταντο πάντες οἱ ὄχλοι καὶ 
ἔλεγον᾽ μήτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς Δαυίδ; 24 οἱ δὲ Φαρισαῖοι 
ἀκούσαντες εἶπον’ οὗτος οὐκ ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια εἰ μὴ 
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35 KATA MA@@AION 12,25-35 
ἐν τῷ ΓΒεελζεβοὺλ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων. 25 ‘Eidas 
δὲ" τὰς ἐνθυμήσεις αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖς: πᾶσα βασιλεία 
μερισθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῆς ἐρημοῦται καὶ πᾶσα πόλις ἢ οἱἰ- 
κία μερισθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῆς οὐ σταθήσεται. 26 καὶ εἰ ὁ 
σατανᾶς τὸν σατανᾶν ἐκβάλλει, ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐμερίσθη: 
πῶς οὖν σταθήσεται ἡ βασιλεία αὐτοῦ; 27 καὶ εἰ ἐγὼ ἐν 
ΓΒεελζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, οἱ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι 
ἐκβάλλουσιν; διὰ τοῦτο “αὐτοὶ κριταὶ ἔσονται ὑμῶν". 
28 εἰ δὲ ἐν πνεύματι θεοῦ ἐγὼ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα 
ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 29 ἢ πῶς δύναταί 
τις εἰσελθεῖν εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ σκεύη 
αὐτοῦ "ἁρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον δήσῃ τὸν ioxvpdv'; καὶ 
τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ "διαρπάσει:". 30 ὁ μὴ ὧν μετ᾽ ἐμοῦ 
κατ᾽ ἐμοῦ ἐστιν, καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ σκορπίζει Τ. 

31 Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, πᾶσα ἁμαρτία καὶ βλασφημία 
ἀφεθήσεται Τ τοῖς ἀνθρώποις, ἡ δὲ τοῦ πνεύματος βλασ- 
φημία οὐκ ἀφεθήσεται. 32 καὶ ὃς ἐὰν εἴπῃ λόγον κατὰ 
τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, Τ ἀφεθήσεται αὐτῷ᾽ ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ 
κατὰ τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου, “οὐκ ἀφεθήσεται" αὐτῷ 
οὔτε ἐν τούτῳ τῷ αἰῶνι οὔτε ἐν τῷ μέλλοντι. 

33 Ἢ ποιήσατε τὸ δένδρον καλὸν καὶ τὸν καρπὸν ad- 
τοῦ καλόν, ἢ ποιήσατε τὸ δένδρον σαπρὸν καὶ τὸν καρπὸν 
αὐτοῦ σαπρόν: ἐκ γὰρ τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον γινώσκε- 
ται. 34 γεννήματα ἐχιδνῶν, πῶς δύνασθε ἀγαθὰ λαλεῖν 
πονηροὶ ὄντες; ἐκ γὰρ τοῦ περισσεύματος τῆς καρδίας τὸ 
στόμα λαλεῖ". 35 ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ θη- 
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12,3645 KATA MAO@AION 36 


oavpod ᾿ ἐκβάλλει Τ ἀγαθά, Kai ὁ πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ 
τοῦ πονηροῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει Τ' πονηρά. 36 λέγω δὲ 
ὑμῖν ὅτι πᾶν ῥῆμα ἀργὸν ὃ “λαλήσουσιν οἱ ἄνθρωποι 
ἀποδώσουσιν περὶ αὐτοῦ λόγον ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως" 37 ἐκ 
γὰρ τῶν λόγων cov δικαιωθήσῃ, καὶ ἐκ τῶν λόγων σου 
καταδικασθήσῃ. 

38 Τότε ἀπεκρίθησαν Cabt@ τινες τῶν γραμματέων 
Πκαὶ Φαρισαίων. λέγοντες" διδάσκαλε, θέλομεν ἀπὸ σοῦ 
σημεῖον ἰδεῖν. 39 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς" γενεὰ 
πονηρὰ καὶ μοιχαλὶς σημεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ 
δοθήσεται αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ τοῦ προφήτου. 
40 ὥσπερ γὰρ "hv Ἰωνᾶς ἐν τῇ κοιλίᾳ τοῦ κήτους τρεῖς 
ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας, οὕτως ἔσται Τ ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύ- 
κτας. 41 Ἄνδρες Νινευῖται ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει 
μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακρινοῦσιν αὐτήν, ὅτι 
μετενόησαν εἰς τὸ κήρυγμα Ἰωνᾶ, καὶ ἰδοὺ πλεῖον Ἰωνᾶ 
ὧδε. 42 βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ 
τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακρινεῖ αὐτήν, ὅτι ἦλθεν ἐκ 
τῶν περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σολομῶνος, καὶ 
ἰδοὺ πλεῖον Σολομῶνος ὧδε. 

43 Ὅταν δὲ τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀν- 
θρώπου, διέρχεται δι᾽ ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν: 
καὶ οὐχ εὑρίσκει;". 44 τότε λέγει: εἰς τὸν οἶκόν μου 
ἐπιστρέψω ὅθεν ἐξῆλθον: καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει Τ σχολά- 
ζοντα * σεσαρωμένον καὶ κεκοσμημένον. 45 τότε πορεύ- 
εται καὶ παραλαμβάνει μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα πνεύ- 
ματα πονηρότερα ἑαυτοῦ καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ; 
καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου χείρονα 
τῶν πρώτων. οὕτως ἔσται καὶ τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ πονηρᾷ. 
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37 ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 12,46-13,5 
TY 46 “Et. αὐτοῦ λαλοῦντος" τοῖς ὄχλοις ἰδοὺ ἡ μήτηρ καὶ 46.50: Me3,31-35 
οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἱστήκεισαν ἔξω “ζητοῦντες αὐτῷ [5152113,551Ρ.17.3] 
λαλῆσαι". [47 εἶπεν δέ τις ταὐτῷ: ἰδοὺ ἡ μήτηρ σου καὶ 
οἱ ἀδελφοί σου “ἔξω ἑστήκασιν ζητοῦντές σοι λαλῆσαι".]. 
48 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ‘tH λέγοντι αὐτῷ" τίς ἐστιν ἡ 
μήτηρ pov ‘kai tives Ceiciv οἱ ἀδελφοί ϑ'μου; 49 καὶ ἐκ- 
τείνας τὴν χεῖρα Cadtod ἐπὶ τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ εἶπεν: 
ἰδοὺ ἡ μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελφοί μου. 50 ὅστις γὰρ “ἂν 28,10! 
ποιήσῃ" τὸ θέλημα τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς αὐτός 7,21! 15,14 
μου Τ ἀδελφὸς καὶ ἀδελφὴ καὶ μήτηρ ἐστίν. 
ἰὴ 1 Ἐν Τ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξελθὼν ὁ Ἰησοῦς ‘tig oiKi- 1-4: Mc4,1-9 L848 
as) ἐκάθητο παρὰ τὴν θάλασσαν. 2 καὶ συνήχθη- * 
σαν πρὸς αὐτὸν ὄχλοι πολλοί, ὥστε αὐτὸν εἰς Τ πλοῖον 
ἐμβάντα καθῆσθαι, καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν 
εἱστήκει. 
24 332Καὶ ἐλάλησεν αὐτοῖς πολλὰ ἐν παραβολαῖς λέγων — 10p.34sp 
ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων τοῦ “σπείρειν. 4 καὶ ἐν τῷ σπεί-ὀ  4Esr8,41; 9,31-33 | 
pew αὐτὸν ἃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ Γἐλθόντα τὰ 
πετεινὰ Τ Τ κατέφαγεν αὐτά. 5 ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὰ [5|γ40,15 
πετρώδη ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν πολλήν, καὶ εὐθέως ἐξαν- 
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13,6-17 KATA MAQ@AION 38 
έτειλεν διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθος γῆς" 6 ἡλίου δὲ ἀνατείλαν- 
τος ᾿ἐκαυματίσθη καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν " ῥίζαν Γ᾿ἐξηράνθη. 
7 ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὰς ἀκάνθας, καὶ ἀνέβησαν αἱ 
ἄκανθαι καὶ Γἔπνιξαν αὐτά. 8 ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν 
γῆν τὴν καλὴν καὶ ἐδίδου καρπόν, ὃ μὲν ἑκατόν, ὃ δὲ 
ἑξήκοντα, ὃ δὲ τριάκοντα. 9 ὁ ἔχων ὦτα Τ ἀκουέτω. 

10 Καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ εἶπαν αὐτῷ: διὰ τί ἐν 
παραβολαῖς λαλεῖς αὐτοῖς; 11 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ϑαὺ- 
τοῖς ὅτι ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας 
τῶν οὐρανῶν, ἐκείνοις δὲ οὐ δέδοται. 12 ὅστις γὰρ ἔχει, 
δοθήσεται αὐτῷ καὶ περισσευθήσεται: ὅστις δὲ οὐκ ἔχει, 
καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 13 διὰ τοῦτο ἐν παρα- 
βολαῖς “αὐτοῖς λαλῶ", “ὅτι βλέποντες οὐ βλέπουσιν καὶ 
ἀκούοντες οὐκ ἀκούουσιν οὐδὲ συνίουσιν᾽, 14 καὶ Γάἀνα- 
πληροῦται αὐτοῖς ἡ προφητεία Ἠσαΐου ἡ λέγουσα᾽ 

Τ ἀκοῇ ἀκούσετε καὶ οὐ μὴ συνῆτε, 
καὶ βλέποντες βλέψετε καὶ οὐ μὴ ἴδητε. 
15 ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, 
καὶ τοῖς ὠσὶν ᾿ βαρέως ἤκουσαν 
καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἐκάμμυσαν, 
μήποτε ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλμοῖς 
καὶ τοῖς ὠσὶν ἀκούσωσιν 
καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν 
καὶ ἐπιστρέψωσιν καὶ ἰάσομαι αὐτούς. 
16 ὑμῶν δὲ μακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ ὅτι βλέπουσιν καὶ τὰ 
ὦτα ὑμῶν ὅτι Γἀκούουσιν. 17 ἀμὴν °yap λέγω ὑμῖν ὅτι 
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39 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 13,18-28 


πολλοὶ προφῆται καὶ δίκαιοι ἐπεθύμησαν ἰδεῖν ἃ βλέπετε 10,41! H11,13 1P1,10 
καὶ οὐκ Γεἶδαν, καὶ ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε καὶ οὐκ ἤκου- 56 
σαν. 

18 Ὑμεῖς οὖν ἀκούσατε τὴν παραβολὴν tod Γσπείραν- [823 Με4,3.20 
τος. 19 παντὸς ἀκούοντος τὸν λόγον τῆς βασιλείας καὶ μὴ 13ρ.145.23.5:; 15,100; 
συνιέντος ἔρχεται ὁ πονηρὸς καὶ ἁρπάζει “τὸ ἐσπαρμέ- 161% 17,13 
vov’ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, οὗτός ἐστιν ὁ παρὰ τὴν ὁδὸν 
σπαρείς. 20 ὁ δὲ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπαρείς, οὗτός ἐστιν ὁ 
τὸν λόγον ἀκούων καὶ εὐθὺς μετὰ χαρᾶς λαμβάνων αὖ-  Mc2,2! 
τόν, 21 οὐκ ἔχει δὲ ῥίζαν ἐν ἑαυτῷ ἀλλὰ πρόσκαιρός {Μς:15.28.23 2Κ4,,5 
ἐστιν, γενομένης δὲ θλίψεως ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον  24,9.21p.29p-5,10-12: 
εὐθὺς σκανδαλίζεται. 22 ὁ δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας σπαρείς, 1973: 233.34Ρ 
οὗτός ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων, καὶ ἡ μέριμνα τοῦ αἰῶ- 6,19-34ρ; 19,23sp 
νος 7 καὶ ἡ ἀπάτη τοῦ πλούτου συμπνίγει τὸν λόγον καὶ 1155 517 Jel 10s: 
ἄκαρπος γίνεται. 23 ὁ δὲ ἐπὶ τὴν καλὴν γῆν σπαρείς, οὗ 
TOG ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων καὶ Γσυνιείς, “ὃς δὴ καρ- 19! 
ποφορεῖ καὶ ποιεῖ ὃ μὲν ἑκατόν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ δὲ 
τριάκοντα. 

24 Ἄλλην παραβολὴν παρέθηκεν αὐτοῖς λέγων ὧμοι- Δ36-43 
HO ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ ‘onEipavtt καλὸν 18,23; 22,2; 25,1 
σπέρμα ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ. 25 ἐν δὲ τῷ καθεύδειν τοὺς | Mc4,27 
ἀνθρώπους ἦλθεν αὐτοῦ ὁ ἐχθρὸς καὶ "ἐπέσπειρεν ζιζά- 

Via ἀνὰ μέσον τοῦ σίτου καὶ ἀπῆλθεν. 26 ὅτε δὲ ἐβλάστη- 
σεν ὁ χόρτος καὶ καρπὸν ἐποίησεν, τότε ἐφάνη “καὶ τὰ 
ζιζάνια. 27 προσελθόντες δὲ οἱ δοῦλοι τοῦ οἰκοδεσπότου 
εἶπον αὐτῷ" κύριε, οὐχὶ καλὸν σπέρμα ἔσπειρας ἐν τῷ 
σῷ ἀγρῷ; πόθεν οὖν ἔχει Τ ζιζάνια; 28 ὁ δὲ ἔφη αὐτοῖς" 
ἐχθρὸς ἄνθρωπος τοῦτο ἐποίησεν. ‘oi δὲ δοῦλοι λέγουσιν 
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S'3:1424 28 ‘o1 δε δουλοι (— B co) avutw λεγουσιν Β ( 0281 co | οἱ de δουλοι εἰπὸν 
αὐτώ KLN WI ΔΘ γ1:3 565. 579. 700 δὲ } Aeyovow avtw (+ οἱ δουλοι D) D 
1424 } txt καὶ 33%4, 892. 1241 (ἢ); Eus 


13,29-36 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 40 


αὐτῷ" θέλεις οὖν ἀπελθόντες συλλέξωμεν αὐτά; 29 6 δέ 
Tonoiw: οὔ, μήποτε συλλέγοντες τὰ ζιζάνια ἐκριζώσητε 
ἅμα αὐτοῖς τὸν σῖτον. 30 ἄφετε συναυξάνεσθαι ἀμφότερα 
Apl4is Γἕως τοῦ θερισμοῦ, καὶ ἐν Τ καιρῷ τοῦ θερισμοῦ ἐρῶ τοῖς 
θερισταῖς. συλλέξατε πρῶτον τὰ ζιζάνια καὶ δήσατε 
312 αὐτὰ εἰς δέσμας" πρὸς τὸ κατακαῦσαι αὐτά, τὸν δὲ σῖτον 
Γσυναγάγετε εἰς τὴν ἀποθήκην μου. 
ae 31 Ἄλλην παραβολὴν Γπαρέθηκεν αὐτοῖς λέγων ὁμοία 17” 
1720ρ ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν κόκκῳ σινάπεως, ὃν λα- 
βὼν ἄνθρωπος ἔσπειρεν ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ" 32 ὃ μικρό- 
τερον μέν ἐστιν πάντων τῶν σπερμάτων, ὅταν δὲ Γαὐξηθῇ 
μεῖζον τῶν λαχάνων ἐστὶν καὶ γίνεται δένδρον, ὥστε ἐλ- 
θεῖν τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατασκηνοῦν ἐν τοῖς 
κλάδοις αὐτοῦ. 
33: L13,20s 33 Ἄλλην παραβολὴν “ἐλάλησεν αὐτοῖς" ὁμοία ἐστὶν ὦ 
16,6p.11s 1K 5,6-35.44 ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἐνέ- 
Gnl8,6 κρύυψεν εἰς ἀλεύρου σάτα τρία ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 
34: Με4,335.3: 34 ταῦτα πάντα ἐλάλησεν ὁ Ἰησοῦς ἐν παραβολαῖς τοῖς γ᾽ 
ὄχλοις καὶ χωρὶς παραβολῆς οὐδὲν ἐλάλει αὐτοῖς, 
1,22! 35 ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 7 τοῦ προφήτου λέγοντος" 


Ez17,23; 31,6 Dn 
4,9.18 Ps103,126 


Ps 78,2 ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, 
331+ 25,34 1K 2,7! ἐρεύξομαι κεκρυμμένα ἀπὸ καταβολῆς 
ο[κόσμογι!]. 
Is 36 Τότε ἀφεὶς τοὺς ὄχλους ἦλθεν εἰς τὴν οἰκίαν Τ. Kai τῷ 


προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες" ᾿διασάφη- 
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41 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 13,37-47 
σον ἡμῖν τὴν παραβολὴν τῶν ζιζανίων tod ἀγροῦ. 37 ὁ δὲ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν Τ᾿ ὁ σπείρων τὸ καλὸν σπέρμα ἐστὶν ‘6 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου", 38 ὁ δὲ ἀγρός ἐστιν ὁ κόσμος, τὸ δὲ 
καλὸν σπέρμα οὗτοί εἰσιν οἱ υἱοὶ τῆς βασιλείας" τὰ δὲ 
ζιζάνιά εἰσιν οἱ υἱοὶ τοῦ πονηροῦ, 39 ὁ δὲ ἐχθρὸς ὁ σπεί- 
ρας αὐτά ἐστιν ὁ διάβολος, [6 δὲ θερισμὸς συντέλεια Τ 
αἰῶνός ἐστιν,᾿ οἱ δὲ θερισταὶ ἄγγελοί εἰσιν. 40 ὥσπερ 
οὖν συλλέγεται τὰ ζιζάνια καὶ πυρὶ Πκαταϊκαίεται, οὕ- 
τὼς ἔσται ἐν τῇ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος Τ΄ 41 ἀποστελεῖ ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, καὶ συλλέξου- 
σιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐτοῦ πάντα τὰ σκάνδαλα καὶ τοὺς 
ποιοῦντας τὴν ἀνομίαν 42 καὶ "Badototv αὐτοὺς εἰς τὴν 
κάμινον τοῦ πυρός᾽ ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς 
τῶν ὀδόντων. 43 τότε οἱ δίκαιοι ἐκλάμψουσιν ὡς ὁ ἥλιος 
ἐν τῇ βασιλείᾳ “τοῦ πατρὸς αὐτῶν)". ὁ ἔχων ὦτα Τ ἀκουέτω. 

447 Ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν θησαυρῷ 
κεκρυμμένῳ ἐν τῷ ἀγρῷ, ὃν εὑρὼν ἄνθρωπος ἔκρυψεν, 
καὶ ἀπὸ τῆς χαρᾶς αὐτοῦ ὑπάγει καὶ πωλεῖ “πάντα ὅσα 
ἔχει καὶ ἀγοράζει τὸν ἀγρὸν ἐκεῖνον. 

45 Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ϑάν- 
θρώπῳ ἐμπόρῳ ζητοῦντι καλοὺς μαργαρίτας" 46 εὑρὼν 
δὲ" ἕνα πολύτιμον μαργαρίτην ἀπελθὼν πέπρακεν πάντα 
ὅσα εἶχεν καὶ ἠγόρασεν αὐτόν. 

47 Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν σαγήνῃ 
βληθείσῃ εἰς τὴν θάλασσαν καὶ ἐκ παντὸς γένους συν- 
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13,48-58 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 42 


ayayovon’ 48 “ἣν Ste’ ἐπληρώθη " ἀναβιβάσαντες ἐπὶ τὸν 

αἰγιαλὸν καὶ καθίσαντες συνέλεξαν τὰ Γκαλὰ εἰς Γ᾿ἄγγη, 

τὰ δὲ σαπρὰ ἔξω ἔβαλον. 49 οὕτως ἔσται ἐν τῇ συντελείᾳ 

39!-25,32 Ps1,5 τοῦ αἰῶνος" ἐξελεύσονται οἱ ἄγγελοι καὶ ἀφοριοῦσιν 

τοὺς πονηροὺς ἐκ μέσου τῶν δικαίων 50 καὶ ᾿βαλοῦσιν 

Dn3,6 42.8.2 αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον τοῦ πυρός" ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς 
καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 

11.19! 51 7 Συνήκατε ταῦτα πάντα; λέγουσιν αὐτῷ: ναί. 52 “ὁ 

ae ea δὲ εἶπεν" αὐτοῖς: διὰ τοῦτο πᾶς γραμματεὺς μαθητευθεὶς 

20,1; 21,33 “τῇ βασιλείᾳ, τῶν οὐρανῶν ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκο- 

12,35p-Mcl.27 δεσπότῃ, ὅστις ἐκβάλλει ἐκ τοῦ θησαυροῦ αὐτοῦ καινὰ 

καὶ παλαιά. 

7,28! 53 Kai ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς τὰς παραβολὰς 

530.58: Μεθ tes ταύτας, μετῆρεν ἐκεῖθεν. 54 καὶ ἐλθὼν εἰς τὴν πατρίδα 

“4231 αὐτοῦ ἐδίδασκεν αὐτοὺς ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν, ὥστε 

7128 ἐκπλήσσεσθαι αὐτοὺς καὶ λέγειν" πόθεν τούτῳ 7 ἡ σοφία 

14,21642 αὕτη καὶ αἱ δυνάμεις; 55 οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ τοῦ τέκτονος 

12.46.48Ρ.12,.2 υἱός; Toby ἡ μήτηρ αὐτοῦ λέγεται Μαριὰμ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 

Act 12,171 αὐτοῦ Ἰάκωβος καὶ “Iwond καὶ Σίμων καὶ Ἰούδας; 

56 καὶ αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς εἰσιν; πό- 

111511|.6| θεν οὖν τούτῳ ταῦτα πάντα; 57 καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν 

1444. αὐτῷ. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" οὐκ ἔστιν προφήτης ἅτι- 

μος εἰ μὴ ἐν τῇ πατρίδι καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. 58 καὶ οὐκ 

ἐποίησεν ἐκεῖ δυνάμεις πολλὰς διὰ “τὴν ἀπιστίαν" αὐτῶν. 
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43 KATA MAQ@AION 14,1-11 


l Ἐν ἐκείνῳ Τ τῷ καιρῷ ἤκουσεν Ἡρῴδης ὁ tetpa- 15: Mc6,14-16 L9,7-9 
άρχης τὴν ἀκοὴν Ἰησοῦ, 2 καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν αὐ- 

tod: Τ οὗτός ἐστιν Ἰωάννης ὁ βαπτιστής- αὐτὸς ἠγέρ- 16,14p 

θη ἀπὸ τῶν νεκρῶν καὶ διὰ τοῦτο αἱ δυνάμεις ἐνεργοῦσιν 179:- 13,54 

ἐν αὐτῷ. 

3 Ὁ γὰρ Ἡρῴδης Τ κρατήσας τὸν Ἰωάννην ἔδησεν 5:2: Mc6,17-29 
ο[αὐτὸν] “καὶ ἐν φυλακῇ ἀπέθετο" διὰ Ἡρῳδιάδα τὴν γυ- 13198412! 
ναῖκα Ο'᾽ Φιλίππου τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ: 4 ἔλεγεν γὰρ “ὁ 119.9ρ 
Ἰωάννης αὐτῷ": οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν αὐτήν. 5 καὶ Lv18,16; 20,21 
θέλων αὐτὸν ἀποκτεῖναι ἐφοβήθη τὸν ὄχλον, ὅτι ὡς προ- 2Σ1,26ρ.46- 11,9 
φήτην αὐτὸν εἶχον. 

6 Τενεσίοις δὲ γενομένοις" τοῦ Ἡρῴδου ὠρχήσατο ἡ 
θυγάτηρ “τῆς Ἡρῳδιάδος" ἐν τῷ μέσῳ καὶ ἤρεσεν τῷ 
Ἡρῴδῃ, 7 ὅθεν μεθ᾽ ὅρκου ὡμολόγησεν αὐτῇ δοῦναι ὃ 
ἐὰν αἰτήσηται. 8 ἡ δὲ προβιβασθεῖσα ὑπὸ τῆς μητρὸς 
αὐτῆς Τ΄ δός μοι, φησίν, ὧδε Céni πίνακι᾽ τὴν κεφαλὴν 
Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ. 9 καὶ “λυπηθεὶς ὁ βασιλεὺς διὰ" 
τοὺς ὅρκους καὶ τοὺς συνανακειμένους ἐκέλευσεν 
δοθῆναι, 10 καὶ πέμψας ἀπεκεφάλισεν °[tov] Ἰωάννην 
ἐν τῇ φυλακῇ. 11 καὶ ἠνέχθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ " ἐπὶ πίνακι 
καὶ ἐδόθη τῷ κορασίῳ, καὶ ἤνεγκεν τῇ μητρὶ αὐτῆς. 
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14,12-20 KATA MA@@AION 44 


9,14! Act8,2 12 καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἦραν τὸ Γπτῶμα T 
καὶ ἔθαψαν Γαὐτὸ[ν] καὶ ἐλθόντες ἀπήγγειλαν τῷ Ἰησοῦ. 
13-21: Mc6,32-44 13 Ακούσας δὲ" ὁ Ἰησοῦς ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν Ev iif 
mares ΜΕΝ io πλοίῳ εἰς ἔρημον τόπον Kat’ ἰδίαν: Kai ἀκούσαντες οἱ 
4121-2141 ὄχλοι ἠκολούθησαν αὐτῷ Γπεζῇ ἀπὸ τῶν πόλεων. 14 Καὶ 
936: ἐξελθὼν 7 εἶδεν πολὺν ὄχλον καὶ ἐσπλαγχνίσθη ‘én’ αὖ- 
τοῖς" καὶ ἐθεράπευσεν τοὺς Γἀρρώστους αὐτῶν. 
15 Ὀψίας δὲ γενομένης προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ Τ fy 
λέγοντες" ἔρημός ἐστιν ὁ τόπος καὶ ἡ ὥρα ἤδη παρῆλ- 
θεν" ἀπόλυσον * τοὺς ὄχλους, ἵνα ἀπελθόντες εἰς τὰς Τ' 
16-20: 2Rg4,42-44 κώμας ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς βρώματα. 16 ὁ δὲ °[Inoodtc<] 
εἶπεν αὐτοῖς" οὐ χρείαν ἔχουσιν ἀπελθεῖν, δότε “αὐτοῖς 
ὑμεῖς φαγεῖν". 17 οἱ δὲ λέγουσιν αὐτῷ" οὐκ ἔχομεν ὧδε 
169p| εἰ μὴ πέντε ἄρτους καὶ δύο ἰχθύας. 18 ὁ δὲ εἶπεν" φέρετέ 
μοι (ὧδε αὐτούς". 19 καὶ Γκελεύσας “τοὺς ὄχλους" ἀνα- 
26.260 κλιθῆναι ἐπὶ “τοῦ χόρτου", "λαβὼν τοὺς πέντε ἄρτους καὶ 
111,41} Ρ51231 τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν 
καὶ κλάσας ἔδωκεν τοῖς μαθηταῖς τοὺς ἄρτους, οἱ δὲ 
μαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. 20 καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτά- 
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45 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 14,21-29 


σθησαν, καὶ ἦραν τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων δώδεκα 
κοφίνους πλήρεις. 21 οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν ἄνδρες "ὡσεὶ 
πεντακισχίλιοι χωρὶς γυναικῶν καὶ παιδίων). 

22 Καὶ ϑεὐθέως ἠνάγκασεν τοὺς μαθητὰς Τ ἐμβῆναι 22-33: Mc6,45-52 
εἰς °'10 πλοῖον καὶ προάγειν ϑΞαὐτὸν εἰς τὸ πέραν, ἕως οὗ 751621 
ἀπολύσῃ τοὺς ὄχλους. 23 καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους ἀν- 

EBn εἰς τὸ ὄρος κατ᾽ ἰδίαν προσεύξασθαι. * ὀψίας δὲ γε-  L6,12!-5,1! 
νομένης μόνος ἦν ἐκεῖ. 24 Τὸ δὲ πλοῖον Sn 'σταδίους 

πολλοὺς ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχεν" βασανιζόμενον ὑπὸ τῶν  8,24p 
κυμάτων, ἦν γὰρ ἐναντίος ὁ ἄνεμος. 25 τετάρτῃ δὲ φυλα- 

κῇ τῆς νυκτὸς Γἦλθεν πρὸς αὐτοὺς περιπατῶν ἐπὶ “τὴν Job98 
θάλασσαν". 26 οἱ δὲ μαθηταὶ ἰδόντες αὐτὸν" “ἐπὶ τῆς 

θαλάσσης περιπατοῦντα" ἐταράχθησαν λέγοντες ὅτι φάν- 124,37 

τασμά ἐστιν, καὶ ἀπὸ τοῦ φόβου ἔκραξαν. 27 εὐθὺς δὲ 

ἐλάλησεν 1ὁ Ἰησοῦς] αὐτοῖς" λέγων: θαρσεῖτε, ἐγώ εἰμι: 9,2: 1543,10.18,24} 
μὴ φοβεῖσθε. 28 ᾿Αποκριθεὶς δὲ “αὐτῷ ὁ Πέτρος εἶπεν"" 1747: 28,5} 15,15; 
κύριε, εἰ σὺ εἶ, κέλευσόν με “ἐλθεῖν πρός oe* ἐπὶ τὰ [Ὁ ἘΣ 
ὕδατα. 29 ὁ δὲ εἶπεν: ἐλθέ. καὶ καταβὰς ἀπὸ τοῦ πλοίου 121. 

ο[ὁ] Πέτρος περιεπάτησεν ἐπὶ τὰ ὕδατα “Kai ἦλθεν" πρὸς 
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14,30-15,4 ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 46 


τὸν Ἰησοῦν. 30 βλέπων δὲ τὸν ἄνεμον Ο[ἰσχυρὸν] ἐφο- 
βήθη, καὶ ἀρξάμενος καταποντίζεσθαι ἔκραξεν λέγων᾽ 
ἘΣΊΣΙΤ 092-1 κύριε, σῶσόν με. 31 εὐθέως δὲ ὁ Ἰησοῦς ἐκτείνας τὴν 
6,30; χεῖρα ἐπελάβετο αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτῷ᾽ ὀλιγόπιστε, εἰς 
28,,1| τί ἐδίστασας; 32 καὶ (ἀναβάντων αὐτῶν" εἰς τὸ πλοῖον τὴ 


Ps65,8; 89,012. ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος. 33 οἱ δὲ ἐν τῷ πλοίῳ Τ προσεκύνη- 
2:15; 3.7] 4.3.6 διῶ: σαν αὐτῷ λέγοντες" ἀληθῶς θεοῦ υἱὸς εἶ. 
34-36: Mc6,53-56 34 Kai διαπεράσαντες ἦλθον ‘éxi thy γῆν εἰς" ΓΓεννη- 


σαρέτ. 35 καὶ ἐπιγνόντες αὐτὸν οἱ ἄνδρες ‘tod τόπου τ 


ἐκείνου" ἀπέστειλαν εἰς ὅλην τὴν περίχωρον ἐκείνην καὶ 

424 προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας 36 καὶ 

9200: παρεκάλουν ϑαὐτὸν ἵνα μόνον ἅψωνται τοῦ κρασπέδου 

τοῦ ἱματίου αὐτοῦ“ καὶ ὅσοι ἥψαντο διεσώθησαν. 

1-20: Mc7,1-23 l Τότε προσέρχονται τῷ Ἰησοῦ 7 ἀπὸ Ἱεροσολύμων 73 
5,20! Φαρισαῖοι καὶ γραμματεῖς" λέγοντες" 2 διὰ τί οἱ | 

9114. μαθηταί σου παραβαίνουσιν τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυ- 

[11,38:-.Μο3,20 τέρων; OD γὰρ νίπτονται τὰς χεῖρας [αὐτῶν] ὅταν ἄρτον 

ἐσθίωσιν. 3 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς: διὰ τί καὶ 

ὑμεῖς παραβαίνετε τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ διὰ τὴν παρά- 


Ex20.12 Pt5.I6 δροσιν ὑμῶν; 4 ὁ γὰρ θεὸς 'einev τίμα τὸν πατέρα 7 καὶ 


19,19p Ε6,2 
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47 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 15,5-14 


τὴν μητέρα, καί: ὁ κακολογῶν πατέρα ἢ μητέρα θανάτῳ ΕΧ2].17 Lv20,9 
τελευτάτω. 5 ὑμεῖς δὲ λέγετε΄ ὃς ἂν εἴπῃ τῷ πατρὶ ἢ τῇ ριν28,24 
μητρί’ δῶρον ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇς Τ, 6 7 οὐ μὴ τιμήσει 
τὸν πατέρα Cadtod™: καὶ ἠκυρώσατε “τὸν λόγον" τοῦ 
θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν ὑμῶν. 7 ὑποκριταί, καλῶς ἐπρο- 6,2! 
φήτευσεν περὶ ὑμῶν Ἠσαΐας λέγων᾽ 
8 ‘6 λαὸς οὗτος" τοῖς χείλεσίν με τιμᾷ, 1529,136 
ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω "ἀπέχει an’ ἐμοῦ: 
9 μάτην δὲ σέβονταί με 
διδάσκοντες διδασκαλίας ἐντάλματα ἀνθρώπων. κοι2.22 
10 καὶ προσκαλεσάμενος τὸν ὄχλον εἶπεν αὐτοῖς" ἀκού- 
ete καὶ συνίετε" 11 οὐ 7 τὸ εἰσερχόμενον εἰς τὸ στόμα PSL Αο ΠΟΙ 
Γκοινοῖ τὸν ἄνθρωπον, ἀλλὰ τὸ ἐκπορευόμενον ἐκ τοῦ 8; 12,34 Ε4,29 
στόματος "τοῦτο Γκοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 
12 Τότε προσελθόντες οἱ μαθηταὶ Τ Γλέγουσιν αὐτῷ᾽ 
οἶδας ὅτι οἱ Φαρισαῖοι ἀκούσαντες τὸν λόγον ἐσκανδα- 
λίσθησαν; 13 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν: πᾶσα φυτεία ἣν 3,10 
οὐκ ἐφύτευσεν ὁ πατήρ μου ὁ οὐράνιος ἐκριζωθήσεται. 
14 ἄφετε Γαὐτούς" “τυφλοί εἰσιν ὁδηγοὶ [τυφλῶν] τυφλὸς — 23,16s.19.24.26 
δὲ τυφλὸν “ἐὰν ὁδηγῇ", ἀμφότεροι “εἰς βόθυνον πεσοῦν- 16,39 R2,19 
ται). 
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15,15-28 KATA MAQ@AION 48 

15 ᾿Αποκριθεὶς δὲ 6 Πέτρος εἶπεν αὐτῷ: φράσον ἡμῖν 
τὴν παραβολὴν “[ταύτην]. 166 δὲ 7 εἶπεν: ἀκμὴν καὶ 
ὑμεῖς ἀσύνετοί ἐστε; 17 od νοεῖτε ὅτι πᾶν τὸ εἰσπορευ- 
όμενον εἰς τὸ στόμα εἰς τὴν κοιλίαν χωρεῖ καὶ εἰς ἀφε- 
δρῶνα ἐκβάλλεται; 18 τὰ δὲ ἐκπορευόμενα ἐκ τοῦ στό- 
ματος ἐκ τῆς καρδίας ἐξέρχεται, κἀκεῖνα κοινοῖ τὸν ἄν- 
θρωπον. 19 ἐκ γὰρ τῆς καρδίας ἐξέρχονται διαλογισμοὶ 
πονηροί, φόνοι, μοιχεῖαι, πορνεῖαι, κλοπαί, ψευδομαρ- 
τυρίαι, βλασφημίαι. 20 ταῦτά ἐστιν τὰ κοινοῦντα τὸν ἄν- 
θρωπον, τὸ δὲ ἀνίπτοις χερσὶν φαγεῖν οὐ κοινοῖ τὸν ἄν- 
Opwnov. 

21 Kai ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ Ἰησοῦς ἀνεχώρησεν εἰς τὰ 
μέρη Τύρου καὶ Σιδῶνος. 22 καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία 
ἀπὸ τῶν ὁρίων ἐκείνων ἐξελθοῦσα ἔκραζεν Τ λέγουσα" 
ἐλέησόν με, κύριε Γυἱὸς Aavid: ἡ θυγάτηρ μου κακῶς 
δαιμονίζεται. 23 ὁ δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ λόγον. καὶ 
προσελθόντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ Γἠρώτουν αὐτὸν λέγον- 
τες: ἀπόλυσον αὐτήν, ὅτι κράζει ὄπισθεν ἡμῶν. 24 ὁ δὲ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν’ οὐκ ἀπεστάλην εἰ μὴ εἰς τὰ πρόβατα 7 
τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. 25 ἡ δὲ ἐλθοῦσα ἵπροσ- 
εκύνει αὐτῷ λέγουσα: κύριε, βοήθει μοι. 26 ὁ δὲ ἀποκρι- 
θεὶς εἶπεν: οὐκ “ἔστιν KaAdv’ λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν 
τέκνων καὶ βαλεῖν τοῖς κυναρίοις. 27 ἡ δὲ εἶπεν" ναὶ κύ- 
ple, καὶ ϑὁγὰρ τὰ κυνάρια ἐσθίει ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν πι- 
πτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τῶν κυρίων αὐτῶν. 28 τότε 
ἀποκριθεὶς [6 Ἰησοῦς. εἶπεν αὐτῇ᾽ ὦ γύναι, μεγάλη cov 
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1844./2211. Mj xt BD WO 565. 700 «23 Γηρώτων K LWIA f1-13 33. 565. 579. 


700. 892. 1241. 1844. [2211 Dt | ηρωτησαν 0106. 1424 | xt XR BCD 
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txt X* BD © f!3 33. 579. 700. 1241. 1424 it 
© 27 °p) Be sy*P sa bos 
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49 KATA ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 15,29-36 


ἡ πίστις: γενηθήτω σοι ὡς θέλεις. Kai ἰάθη ἡ θυγάτηρ 8.13! 
αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 

29 Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ὁ Ἰησοῦς ἦλθεν παρὰ τὴν θά- 29-31: Mc7,31-37 
λασσαν τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ ὄρος ἐκάθητο 5.1! 
ἐκεῖ. 30 καὶ προσῆλθον αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ ἔχοντες μεθ᾽ 19,2 
ἑαυτῶν (χωλούς, τυφλούς, κυλλούς, κωφούς", καὶ ἑτέρους 
πολλοὺς καὶ ἔρριψαν αὐτοὺς παρὰ τοὺς πόδας Γαὐτοῦ, 
καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούς Τ΄ 31 ὥστε “τὸν ὄχλον" θαυμά- 8,27! 
σαι βλέποντας κωφοὺς Γλαλοῦντας, “κυλλοὺς ὑγιεῖς) καὶ 9,33; 12,22p 
χωλοὺς περιπατοῦντας καὶ τυφλοὺς βλέποντας᾽ καὶ "ἐδό- 11.5 
ξασαν τὸν θεὸν Ἰσραήλ. 9.8ρ-1.1,68! 


32 Ὁ δὲ Ἰησοῦς προσκαλεσάμενος τοὺς μαθητὰς Car- 32:3: Me 8.10! Mt 


peo , er OCR eN > ἢ αὐτὸ 4,132] Mc6,32-44 
τοῦ εἶπεν: σπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι Sn Γἡμέ-  L9,10b-17 56,1-13 
pa τρεῖς 7 προσμένουσίν μοι καὶ οὐκ ἔχουσιν τί φάγω- "5.36 

OW: καὶ ἀπολῦσαι αὐτοὺς νήστεις οὐ θέλω, "μήποτε ἐκ- 

λυθῶσιν ἐν τῇ ὁδῷ. 33 καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταί Τ᾽ 

πόθεν Τ ἡμῖν ἐν ἐρημίᾳ ἄρτοι τοσοῦτοι ὥστε χορτάσαι 

ὄχλον τοσοῦτον; 34 καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς πόσους 

ἄρτους ἔχετε; οἱ δὲ εἶπαν: ἑπτὰ καὶ ὀλίγα ἰχθύδια. 

35 καὶ παραγγείλας “τῷ ὄχλῳ" ἀναπεσεῖν ἐπὶ τὴν γῆν 

36 ἔλαβεν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους καὶ τοὺς ἰχθύας ϑκαὶ εὐ- 


30΄132.4Β 0281 sa™s mae 1243 ΡΓΘ 113 700 pm f syeP sa™s bo | 1423 CK 565 
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D O 1:13 33. 579, 892*vi4 (cf vs 36°) | ‘tous οχλους C 892°. 1424 | τοις οχλοῖς K L N P 
WT A 565. 700. [2211 MF txt Καὶ BD Θ f!-13 33. 579. 892*. 1241 lat sams mae bo™s 
© 36 Γκαιλαβων CK LN PWT A 565. 1241. 1424. /2211 Dt tat sy" | καὶ ελαβεν 700 
sy**? | ehoPev Se 892 ! x2 αὶ BD © 1-3 33. 579 (of vs 35) | 5») CH2K L*NP WI 
A 1241. 72211 Mf ff! sy" | txt 8 BD Le © f!-!3 33, 565. 579. 700. 892. 1424 lat 


15,37-16,6 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 50 


χαριστήσας ἔκλασεν Kai " ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς Τ, οἱ δὲ 
μαθηταὶ “τοῖς ὄχλοις". 37 καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτά- 
1610 GOnoav. καὶ “τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων ἦραν" ἑπτὰ 
σπυρίδας πλήρεις. 38 οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν 7 τετρακισχί- 
λιοι ἄνδρες χωρὶς γυναικῶν καὶ παιδίων). 
39 Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους ἐνέβη εἰς τὸ πλοῖον καὶ 
ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια ΓΜαγαδάν. 
near ilies Ι Καὶ προσελθόντες Poi Φαρισαῖοι καὶ Σαδδουκαῖοι [δ 
6.1ς; 3,7 πειράζοντες ᾿ἐπηρώτησαν αὐτὸν σημεῖον ἐκ τοῦ 
ῬΣΤ7,41.56.6.12,38᾽ ρὐρανοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς. 2 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ad- 1% 
2b-3: L12,54-56 τοῖς Πὀψίας γενομένης λέγετε εὐδία, πυρράζει γὰρ ὁ 
οὐρανός: 3 καὶ πρωΐ’ σήμερον χειμών, πυρράζει γὰρ στυ- 
γνάζων ὁ Γοὐρανός. τὸ μὲν πρόσωπον τοῦ οὐρανοῦ γινώ- 
σκετε διακρίνειν, τὰ δὲ σημεῖα τῶν καιρῶν οὐ "S0vacGe;]* 
12,33. 4 γενεὰ πονηρὰ "καὶ μοιχαλὶς" “σημεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ ? 
Jon2,1 σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ Τ. καὶ 
21,7 καταλιπὼν αὐτοὺς ἀπῆλθεν. 
5-12: Mc8,14-21 5 Kai ἐλθόντες ‘oi μαθηταὶ" εἰς τὸ πέραν ἐπελάθοντο 7% 
ἄρτους λαβεῖν". 6 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" ὁρᾶτε καὶ " 


36" εδωκενΟ ΚΙ ΝΡ Γ A/S! 565. 1424. [221] Mf ἐχτ ἐξ BD OF 33. 579, 700. 892. 
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S'3 33, 579. 700. 892". 1241 ς ΠῚ bo [“») τῶ oxAW CD N PWT AO S65. 1424. [221] 
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BD L579. 700 lat sa ὁ 5΄οἱ μαθηται αὐτου K LN WI Sf! 33. 565. 579. 1241. 1424 δὲ 
lat sy sa™s mae bo | — A Ὶ txt 8 BC © f!3 892 (Ὁ 700) (e) sa™ | *p) B K 579. 892. 1424 
(e) 


165 
VI 


51 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 16,7-18 
προσέχετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων Kai Σαδδου- 
καίων. 7 ‘oi δὲ" διελογίζοντο ἐν ἑαυτοῖς λέγοντες ὅτι ἄρ- 
τους οὐκ ἐλάβομεν. 8 γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν᾽ τί δια- 
λογίζεσθε ἐν ἑαυτοῖς, ὀλιγόπιστοι, ὅτι ἄρτους οὐκ  ἔχε- 
τε; 9 οὔπω νοεῖτε, οὐδὲ μνημονεύετε τοὺς πέντε ἄρτους 
τῶν πεντακισχιλίων καὶ πόσους κοφίνους ἐλάβετε; 
10 οὐδὲ τοὺς ἑπτὰ ἄρτους τῶν τετρακισχιλίων καὶ πόσας 
σπυρίδας ἐλάβετε; 11 πῶς οὐ νοεῖτε ὅτι οὐ περὶ Γ ἄρτων 
(εἶπον ὑμῖν; προσέχετε δὲ" ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων 
καὶ Σαδδουκαίων. 12 τότε συνῆκαν ὅτι οὐκ εἶπεν προσ- 


11 L12,1-1K5,6!+1! 
22,18! Mc2,8p 

6,30! 

14,17-21 Mc 6,52 


15,34-38 


6! 
| 13,19! 


έχειν ἀπὸ τῆς ζύμης “τῶν ἄρτων" ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς διδαχῆς 
τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων). 


6 [3 Ἐλθὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς εἰς τὰ μέρη Καισαρείας τῆς Φιλ- 13:20: Mc8,27-30 


τ ἵππου ἠρώτα τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγων: τίνα Τ “λέγουσιν 1918-21 
οἱ ἄνθρωποι εἶναι" °tdv υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; 14 οἱ δὲ εἶἷ- 
παν. foi μὲν" Ἰωάννην τὸν βαπτιστήν, ἄλλοι δὲ Ἠλίαν, 14,2ρ- 11,14! 
ἕτεροι δὲ Ἰερεμίαν ἢ ἕνα τῶν προφητῶν. 15 λέγει αὖ- 2,7; 27,9-21,11! 
τοῖςτΤ᾽ ὑμεῖς δὲ τίνα με λέγετε εἶναι; 16 ἀποκριθεὶς δὲ 14,28! 
‘ s ee sees ta eer - = 26,62 J11,27! 11,2! 
Ps Σίμων Πέτρος εἰπεν ᾿" σὺ εἰ ὁ χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ 14°31: 27 40.43.14. 
x tod ζῶντος. [17΄ Ἀποκριθεὶς δὲ" ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ 26,63 1Th1,9!| 
᾿ τ σι Γ 5. ὅ ‘ + ue ᾿ς. 13,161-J1,42- 
μακάριος εἰ, Σίμων “Βαριωνᾶ, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα οὐκ 73 ΙΚΊ550 G1,16- 
ἀπεκάλυψέν σοι ἀλλ᾽ ὁ πατήρ μου ὁ “ἐν τοῖς οὐρανοῖς". 11,25- 11,27! 


4,18! Mc3,16p 11,42: 
E2,20 1P2,5 Ap21,14 


18 κἀγὼ δέ σοι λέγω ὅτι od εἶ Πέτρος, καὶ ἐπὶ ταύτῃ τῇ 
7Ttote Dit sy’ «8 Γελαβετε CK LWIA S! 33. 565. [424 Mf sy sa; Eus | txt X BD 
© f'!3 579. 700. 892. 1241 lat sy"™s mae bo 411 Γαρτου D WT A pm lat syP-+ bort | 
‘eimov vptv (- D) mpocexe (+ αλλα 892) De Καὶ WT Δ 565. 700. 892 WM sy" | εἰπὸν 
vp. ( C2) tpocexew προσεχετε δε (— 1241) C2 33. 1241 (q) | εἰπον up (-- Da Ὁ ff?) 
mpooexete D* [13 1424 lat sys* bo™s | εἰπὸν mpooexete δε 579 1 IxtNRBC*LOS! co 
412 ‘tov aptov C K WIT Δ 700 Mc fq syP-+ sa™s bomss | τῶν Φαρισαιὼν Kar 
Σαδδουκαιῖων X* (579) ff! (5γ9) | tov Φαρισαιων 33 | — DO f!3 565 a Ὁ ff? sys | exe ΝΣ 
BL 892. 1241. (f! 1424) lat co; Or |B 02814 ¢137p) pe DK LP AO 1333, 565. 
892. 1241. 1424. 1844. 72211. (C W) MW it vg™ss (sys); [τἀ | oct X B 0281. 579. 700 c vg 
syP-+ co; Or [72 31 4 Χ2 Ὁ 579. 700 a be q; Ir! |24 7 ΚΡ [1423 f) ffi | 90 
φΙ4!αλλοι A} -DWit ¢15 To ἴησους C 33. 1241 it vg 616 Ταύῦτω Ὁ (ΠῚ) 
bo™ | ‘tov omfovtog D* «17 ‘Ka ἀποκριθεις C K L WT A 565. 700. 892 δὲ f ff! q 
sy" ἀποκριθεῖις / 844. [2211] | txt 8 BD © 0281 f!:3 33. 579. 1241. 1424 lat sa™s mae 
bo |" Bap Ιωνᾶ LT f!!3 33. 565. 700. 892. 1241. 1424 pm | ‘ev ovpavoic B } ovpaviosg 
0281 £13 565. 579 


18,17 + Job 38,17 Ps 
9,14 Sap 16,13 Is 38,10 
3Mcc5,51 | 23,13 Is 
22,22 Ap 1,18; 3,7 
18,18! 


8,4! 


11,2! 

21-23: Mc8,31-33 
L9,22- 17,12.22sp; 
20,17-19p; 26,2+4,17 
17,10; 24,6!; 26,54- 
23,37p 

J2,19 1K 15,4! 


2Sm 20,20 1Chr 11,19 
1Mce2,21 


4,10 4,19p; 10,38p; 
16,24+2Sm 19,23 IRg 
11,146. 13,41! 
24-28: Mc8,34-9,1 
L9,23-27 | Mt 10,38s 
L14,27; 17,33 J12,25 


Ap12,11 


16,19-25 KATA MA@@AION 52 
πέτρᾳ οἰκοδομήσω μου τὴν ἐκκλησίαν καὶ πύλαι ἅδου οὐ 
κατισχύσουσιν αὐτῆς. 19 δώσω σοι" τὰς Γκλεῖδας τῆς βα- 
σιλείας τῶν οὐρανῶν, καὶ “ὃ ἐὰν᾽ δήσῃς ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται 
[δεδεμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, καὶ “ὃ ἐὰν᾽ λύσῃς ἐπὶ τῆς 
γῆς ἔσται Γ'λελυμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 20 Τότε "Ste- 
στείλατο τοῖς μαθηταῖς Τ ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν ὅτι Γαὐτός 
ἐστιν Τ ὁ χριστός. 

21 Ano τότε ἤρξατο “6 Ἰησοῦς" δεικνύειν τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ ὅτι δεῖ αὐτὸν “εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελθεῖν" καὶ πολ- 
λὰ παθεῖν ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων 
καὶ γραμματέων 7 καὶ ἀποκτανθῆναι καὶ “τῇ τρίτῃ ἡμέ- 
pa ἐγερθῆναι). 22 καὶ προσλαβόμενος αὐτὸν ὁ Πέτρος 
'!ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ λέγων" ἵλεώς σοι, κύριε" οὐ μὴ 
ἔσται ἴσοι τοῦτο". 23 ὁ δὲ στραφεὶς εἶπεν τῷ Πέτρῳ᾽ 
ὕπαγε ὀπίσω μου, σατανᾶ σκάνδαλον ‘el ἐμοῦ", ὅτι οὐ 
φρονεῖς τὰ τοῦ θεοῦ “ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων)". 

24 Τότε “ὁ Ἰησοῦς" εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ: εἴ τις 
θέλει ὀπίσω μου ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν καὶ 
ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἀκολουθείτω μοι. 25 ὃς 
γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι ἀπολέσει αὐτήν" ὃς 
δ᾽ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ εὑρήσει 


19΄ καὶ δώσω σοι Β2 C*3 K WT A f!3 565. 579. 700. 892. 1241. 1844. 12211 M bort; 
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qi-efff gir! «24 ‘Inoouc B* | — 565 sa™s 
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53 KATA MA@OAION 16,26-17,5 
αὐτήν. 26 ti yap ᾿ὠφεληθήσεται ἄνθρωπος ἐὰν τὸν κό- 
σμον ὅλον κερδήσῃ τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ ζημιωθῇ; ἢ τί 
δώσει ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ; 27 μέλλει 
γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεσθαι ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ, καὶ τότε ἀποδώσει 
ἑκάστῳ κατὰ ‘thy πρᾶξιν" αὐτοῦ. 28 ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν 
οὔτι εἰσίν τινες “τῶν ὧδε ἑστώτων" οἵτινες οὐ μὴ γεύσων- 
ται θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχό- 
μενον ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. 
17 Kai 7 μεθ᾽ ἡμέρας ἕξ παραλαμβάνει ὁ Ἰησοῦς tov 
Πέτρον καὶ * Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ καὶ Γ ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν ‘kat’ ἰδίαν). 
2 καὶ Γμετεμορφώθη ἔμπροσθεν αὐτῶν, Kai ἔλαμψεν τὸ 
πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, τὰ δὲ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο 
λευκὰ ὡς ‘TO φῶς". 3 καὶ ἰδοὺ Γὥφθη αὐτοῖς Μωῦσῆς καὶ 
Ἠλίας συλλαλοῦντες μετ᾽ αὐτοῦ". 4 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Πέ- 
τρος εἶπεν τῷ Ἰησοῦ: κύριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι: 
fei θέλεις," Γποιήσω ὧδε “τρεῖς σκηνάς", σοὶ μίαν καὶ 
Μωῦσεϊ μίαν καὶ “'Ἡλίᾳ μίαν". 5 ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος 
ἰδοὺ νεφέλη φωτεινὴ ἐπεσκίασεν αὐτούς, καὶ ἰδοὺ φωνὴ 
ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα: οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπη- 
τός, ἐν ᾧ εὐδόκησα" “ἀκούετε αὐτοῦ." 


4,8 )ς4,13 


Ps49,8s 
19,28; 24,30p; 25,31 


13,41! 2Th 1,7 

Ps 62,13 Pryv24,12 Sir 
35,22 6 R2,6! | 

78,52 H2,9 


10,23; 24,34 

20,21! 

1-9: Mc9,2-10 
L9,28-36 - 26,37p 
5,1! 

13,43 Ex34,29s Ap 
1,16 

| M13,22s 5,17! 
11,141 | 14,28! 


L9,54 


3,17! 2P1,16-18 


Dt 18,15 


26 ὠφελεῖται Ο DK WI A 565. 1241. 1424 M lat sy'; Ju ΟἹ f xX BL O f1-3 33, 579. 
700. 892efqco; Or Cyr ¢27'taepyar* 7) 1424 it vg! sy co e28°CDKWI ΔΙ! 
565. 892. 1241. [2211 M lat | x¢& BL O f!3 33, 579. 700. 1424 it | ‘wSe eotmtes WI A 
pm τ tov wde εστήκοτων K 565. 579. 1424. 12211 pm; Orem | txtR BC DL O S113 33. 


700. 892. 1241. 1 844¥4 pm; Or 


117,1 Teyeveto D O it vg™ss [ T tov 8 D © 33. 892. 1 844 | Γαναγει Df); Or | ‘Arav Ὁ); 


Eus 


42 Γμεταμορφωθεῖς o Indovg De | °D e | (28,3) χιὼν D lat sy* bomss 


“3Γωφθήησαν CK L WI Af! 565. 700. 892. 1241. 1424. 12211 Mf ff q vee! syP-; 
Cyr ! wxt P44 BD © [13 33. 579 lat 50. | SC DK LF AO γ13 33, 565. 700. 1241. 1424 


M tat sy* 1 ἐχὶ NB Wf! 579. 892. 1844. 12211 ff! ΠΣ q syer 


«4 ΄θελεις W Of! 33 


sa™s bo [ποιήσωμεν C? DK LWT A © 0281 £3 33. 565. 579. 700°. 892. 1241. 1424. 
12211 DM lat sy co | ποιήσομεν f! | txt & BC* 700* Ὁ ff! ff? vemss | °B 0281%4 e | OBI 
565.1241 pnq ¢5‘avtov axovete CK LWT © [3 565. 700. 892. 1241. 1424 M lat 


sy mae | a@vtov axovoate A} txt 8 BD f! 33. 579. 12211 ff 


17,6-17 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 54 


6s: Dn8,17s; 10,9s Ap 6 καὶ ἀκούσαντες οἱ μαθηταὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον ad- 

LIT τῶν καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα. 7 καὶ “προσῆλθεν ὁ Ἰησοῦς 
8.3..14.271 καὶ ἁψάμενος αὐτῶν einev’: ἐγέρθητε καὶ μὴ φοβεῖσθε. 
8 ἐπάραντες δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν οὐδένα εἶδον εἰ 

μὴ Γαὐτὸν Ἰησοῦν μόνον. 
9 Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ ὄρους ἐνετείλατο αὖ- 

84 Dare BS τρῖς ὁ Ἰησοῦς λέγων᾽ μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα ἕως οὗ ὁ 
14,20; 27,64; 28,7 υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν ᾿ἐγερθῇ[ [0 Καὶ ἐπη- 1 
10-13: Μ69,,.-|3. ρώτησαν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ Τ λέγοντες" τί οὖν οἱ γραμ- 

ΜΙ13,23:16,2: ματεῖς λέγουσιν ὅτι Ἠλίαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; 116 δὲ Τ 

ΜΙ3,24 5ιγ48,,0 ἀποκριθεὶς εἶπεν: Ἠλίας μὲν ἔρχεται Τ “καὶ ἀποκα- 

[ILE ταστήσει" πάντα" 12 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας ἤδη ἦλθεν, 

149 καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτὸν ἀλλ᾽ ἐποίησαν ϑἐν αὐτῷ ὅσα 

16,211 ἠθέλησαν. οὕτως καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου μέλλει πά- 

[13,19 σχεῖν ὑπ᾽ αὐτῶν. 13 τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ 

L117 Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς. 

aaa 14 Καὶ “ἐλθόντων πρὸς τὸν ὄχλον προσῆλθεν αὐτῷ ἄν- #3 
2,11!]9,271 15,22 θρῶπος γονυπετῶν αὐτὸν 15 καὶ λέγων’ κύριε, ἐλέησόν |! 

424 μοῦ τὸν υἱόν, ὅτι σεληνιάζεται καὶ κακῶς Γπάσχει᾽ πολ- 

λάκις γὰρ πίπτει εἰς τὸ πῦρ καὶ "πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ. 

16 καὶ προσήνεγκα αὐτὸν τοῖς μαθηταῖς σου, καὶ οὐκ 

2Rg4,31| ἠδυνήθησαν αὐτὸν θεραπεῦσαι. 17 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰη- 

12,39! Dt32,5.206 σοῦς" εἶπεν ὦ γενεὰ "ἄπιστος καὶ διεστραμμένη, ἕως 


7’ προσελθὼν (προσηλθεν D) ο ἴησους (+ καὶ D) ἡψατο αὐτῶν καὶ emev CDK L 
WTA f! 33. 565. 1241. 1424 M q (sy) | προσελθὼν ο Ιησους καὶ ἁψαμενος αὐτῶν 
εἰπεν © 15} txt ® Β 579. 700. 892./2211 «8 τον B7C(D) K LI A/f!-3 33, 565. 579. 
892. 1241. 1424. 1221] MN} — Wf ext (Ὁ B*O 700 .9Γρ) avaomRNCKL(W)ZTA 
© f!13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424./2211 Mi txtBD e106 TavtovBCDKTA 
S'3 565. 579. 1241. 1424 M f ff? q sy mae boPt | txt δ L W ZO fF! 33. 700. 892 lat sa bort 
411 TInooug CK FAO [!3 565. 700. 1241 Mf qsyP | xtRBDLWZ f! 33. 579. 
892. 1424 lat co | *mpmtovC Καὶ (1) 2 ΓΔ [|3 565. 892. 1241 MfqsyPhtorNBDWO 
7 33. 579. 700. 1424 lat sy* co | ‘amoxataomoat Ὁ it | ἀπαγγελεῖ υμῖν bo | [1] 
¢ 12/13 °X D WT (A) £3 579. 700. 1241. 1424 it sy sa™s bo | ‘ tote ... αυτοις. οὔτως ... 
αὐτῶν Dit 414 Γελθοντῶν αὐτῶν ΚΙ, WT ΔΘ 33. 565. 700. 892. 1241. 1424 δὲ 
q? | ελθων Ὁ lat (sy**) boPt | txt XB Zvid £113 579 47 0 18 “eye. 8 BL Zs Θ 579 | ext 
CDKWFI Af! 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 12211 M lat sy-* | "eviote D Of! it 
mae }—W_ e¢17‘o δε ἀποκριθεὶς X* | tote amoKprOEIc ο Indous X? Z 579, 892 bo | 
"rovnpa Ζ /2211 
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55 ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 17,18-25 
note μεθ᾽ ὑμῶν ἔσομαι"; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; φέ- 
ρετέ μοι αὐτὸν ὧδε. 18 καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς 
καὶ ἐξῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ δαιμόνιον καὶ ἐθεραπεύθη ὁ 
παῖς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 

19 Τότε προσελθόντες οἱ μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ κατ᾽ ἰδίαν 
εἶπον᾽ διὰ τί ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό; 20 ὁ 


Dt32,20a Nu 14,27- 
1,23} 


8,13! 
19-21; Mc9,28s L17,6/ 


Mt21,21 Mc11,22s 
10,1.8 


δὲ T Déyer αὐτοῖς" διὰ τὴν " ὀλιγοπιστίαν ὑμῶν" ἀμὴν γὰρ 6,30! 

λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχητε πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως, ἐρεῖτε 1K 13,2-13,31p 
τῷ ὄρει τούτῳ᾽ “uetaBa ἔνθεν" ἐκεῖ, καὶ μεταβήσεται᾽ 

καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει ὑμῖν. * 

22 ΓΣυστρεφομένων δὲ αὐτῶν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ εἶπεν αὐ- 225: Με9,30.32 
τοῖς ὁ Ἰησοῦς᾽ μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοσθαι 1%43b-45- 16,21! 
εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, 23 καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ “τῇ 
τρίτῃ ἡμέρᾳ" "ἐγερθήσεται. "kai ἐλυπήθησαν σφόδρα.5 [116,6 

24 ἐλθόντων δὲ αὐτῶν εἰς Καφαρναοὺμ προσῆλθον οἱ  Mc9,33a-4,13! 
τὰ δίδραχμα χαμβάνοντες τῷ Πέτρῳ καὶ εἶπαν: ὁ διδά- 
σκαλος ὑμῶν οὐ τελεῖ "[τὰ] δίδραχμα; 25 λέγει" ναί. καὶ Εχ30,,35]} 


Γἐλθόντα εἰς τὴν οἰκίαν προέφθασεν αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς 
λέγων: τί σοι δοκεῖ, Σίμων; οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς ἀπὸ “τίνων 
λαμβάνουσιν τέλη ἢ κῆνσον; ἀπὸ τῶν υἱῶν αὐτῶν ἢ ἀπὸ 


18,12; 21,28; 22,17.42; 
26,53.66 


17‘K LWT A 1241, 1424 Mlat ¢20 ΤΙησους CK LWIAS! 565. 1241. 1424. 1221] 
M beef qr! vg sy | xe X BD Θ 0281 £13 33. 579. 700. 892 it vgs sy** co | Γεῖπεν C 
K LWIA 565, 1241. 1424. 72211 Ma fq ve sy® } rxrX BD © 0281 1-13 33. 579. 700. 
892 lat | Γαπιστιαν CD ΚΙ, WT A 565. 1241. 1424 δὲ latt sysP-+ | txt 8 Β Θ 028] 
J! 13:33. 579, 700. 892. 12211 sy* co; Or | “μεταβηθι evOev Ὁ 0281 | μεταβηθι evtevOev 
CKLWT A 33. 565. 892. 1241. 1424./2211 σὲ | μεταβα evtevOev Θ f13 579 | txt RB 
S' 700 | Τρ) [21] tovto δε to yevog οὐκ ἐεκπορενεται (εκβαλλεταῖι ΚΖ; εξερχεται 118. 
209. 12211) εἰ μη εν προσευχη καὶ vnotela XR? CDK LWY A f!!3 565. 700. 892°. 
1241. 1424. 12211 W lat sy(P-4 (mae) boPt; Or | ax X* B © 0281. 33. 579. 892" 6 ΠῚ sys¢ sa 
boPt «22 avactpedopevav CK LWP AO £33 33. 565. 700. 1241. 1424. (Ὁ 2211) σὲ 
c (e) ff! sams mae bo | vmootpedovtmv 579 | txt τὲ B 02814 f£! 892 lat sams 
423 ‘p) μετὰ τρεῖς ἡμερας D it sy’ bo | "p) ἀναστήσεται B f!3 892. 1424 | °K 
¢ 24" to W sa | — X* D mae bo } txt82 BC KK LT AO 0281 51:13 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424 WM sy «25 Γειἰσελθοντα X*2> (D) 579 | εἰσελθοντων Θ 513 } ελθοντῶν 
αὐτῶν 33 | ote ηλθον C {| ote εἰσῆλθεν (+ 0 Ingoug W*) K L WT Δ 565. 700. 1241. 
1424 δὲ 1 xt RX Bf! 892 [τινος B 


17,26-18,8 KATA MAQOAION 56 


τῶν ἀλλοτρίων; 26 “εἰπόντος δέ)" ἀπὸ τῶν ἀλλοτρίων, ἔφη 
1[Κ9,.,..03.26 αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" ἄρα γε ἐλεύθεροί εἰσιν οἱ υἱοί. 27 ἵνα δὲ 
R14,131K8,13 μὴ Γσκανδαλίσωμεν αὐτούς, πορευθεὶς εἰς 7 θάλασσαν 
βάλε ἄγκιστρον καὶ τὸν ἀναβάντα πρῶτον ἰχθὺν ἄρον, 
καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ εὑρήσεις * στατῆρα᾽ ἐκεῖνον 
λαβὼν δὸς αὐτοῖς ἀντὶ ἐμοῦ καὶ σοῦ. 


1-5: Mc9,33b-37 l 37 


Ἐν ἐκείνῃ Τ τῇ "Opa προσῆλθον οἱ μαθηταὶ τῷ i% 
Ἰησοῦ λέγοντες᾽ τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασι- | 
λείᾳ τῶν οὐρανῶν; 2 καὶ προσκαλεσάμενος 7 παιδίον * ἔ- 
3: ΜοΙ0,,51.18,1 στῆσεν αὐτὸ ἐν μέσῳ αὐτῶν 3 καὶ εἶπεν: ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
19,14p J3,3.5°5,20 ἐὰν μὴ στραφῆτε καὶ γένησθε ὡς τὰ παιδία, οὐ μὴ εἰσέλ- 
423,12 L141; 18,14 Onte εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. 4 ὅστις οὖν ταπει- 
νώσει ἑαυτὸν ὡς τὸ παιδίον τοῦτο, οὗτός ἐστιν ὁ μείζων 
5: 10.40.1.10,,6.1320 ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. 5 καὶ ὃς ἐὰν δέξηται ἕν 
παιδίον τοιοῦτο ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται. 
6-9: Με9,42-47 6 Ὃς δ᾽ ἂν σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν τούτων τῶν TP 
tI Oe ag πιστευόντων εἰς ἐμέ, συμφέρει αὐτῷ ἵνα κρεμασθῇ μύλος 
"" ῥὀνικὸς Γπερὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ καταποντισθῇ ἐν 
τῷ πελάγει τῆς θαλάσσης. 7 Οὐαὶ τῷ κόσμῳ ἀπὸ τῶν 
13,41. σκανδάλων: ἀνάγκη γὰρ 7 ἐλθεῖν τὰ σκάνδαλα, πλὴν 
2624 οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ 7 δι᾽ οὗ τὸ σκάνδαλον ἔρχεται. 8 Εἰ YW 
85: 5,298 δὲ ἡ χείρ σου ἢ ὁ πούς σου σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον 
Γαὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ God’ καλόν σοί ἐστιν εἰσελθεῖν εἰς 
25,461 τὴν ζωὴν SKvAAOV ἢ χωλὸν" ἢ δύο χεῖρας ἢ δύο πόδας 


L9,46-48 
MAL 


26 ‘0 δε εφη απο τῶν AAAOTPLWV ELTOVTOG δε X boPt | Aeyet αὐτὼ o Metpog K WTA 
73.565. 579. 1241. 1424 M q sy©P)-4 (f mae) | λέγει αὐτω o Πετρος ato των αλλοτριων 
Elmovtos de (+ αὐτου C) C L | λέγει αὐτῷ Ὁ sys | txt ΒΘ 0281 71 700. 892% (+ tov 
Metpov 892m) vgmss sa boPt; Chr ¢ 27 Γσκανδαλιζωμεν X 1, Ζ | Ττην D 713 565. 700. 
1241. 1424 pm | * exet D it sys¢ 

1 18,1 7 Se B 0281 esa™s bo | "nwepa Of! 33. 700. 1424 it sys*; Orms Φ 2 Το Inoous Ὁ 
K WT ΔΘ 078 vid £13 565. 579. 892°. 1424 WM latt sy sa mae 1 txt ἐξ BL Ζ 078*. 0281 7] 
700. 892". 1241 bo |] Τἕν Desys* e6° eG K WIT AOS!3 1241 M | em D 565. 1424 } 
EV (TH THAXTIAW) 700 | txt X BL ΝΖ 0281. 579. 892; Did 47 TeotvN DK WIA 
f3 565M { txt BL N © 0281¥4 £! 33. 579. 700. 892. 1241. 1424 ] Texewo BK N(W)T 
ΔΘ 0281vi4 £13 33. 565. 700. 1241. 1424 M it vg! samss | txt ἐξ D L 7] 579. 892 aur g! 
vgst.w sy sa™ss mae bo; Did ¢8'auta K N Γ A 33. 565. 700. 1241¢M sy' bo j txt XB 
DLO 51:3.579. 892. 1241". 1424 lat] ‘DK LNWI AO /!.3 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424 Me q sy*P-hco | ixt ἐξ B 02814 tat 


57 KATA ΜΑΘΘΑΙΟῸΟΝ 18,9-17 


ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὸ πῦρ τὸ αἰώνιον. 9΄΄ καὶ εἰ" ὁ 
ὀφθαλμός σου σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ 
σοῦ᾽ καλόν σοί ἐστιν μονόφθαλμον εἰς τὴν ζωὴν εἰσελ- 
θεῖν ἢ δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὴν γέενναν 
τοῦ πυρός. 
x 10 Ὁρᾶτε μὴ Katadpovionte ἑνὸς τῶν μικρῶν «6 
τούτων Τ᾿ λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οἱ ἄγγελοι αὐτῶν “ἐν οὐρα- Η1,14 Act 12,15 
voig’ διὰ παντὸς βλέπουσιν τὸ πρόσωπον τοῦ πατρός μου 1.19! 
τοῦ ἐν οὐρανοῖς. Τ 
i 12 Τί ὑμῖν δοκεῖ; ἐὰν γένηταί τινι ἀνθρώπῳ ἑκατὸν 12:14: 115,3-7- 17,25] 
πρόβατα καὶ πλανηθῇ ἕν ἐξ αὐτῶν, οὐχὶ "ἀφήσει τὰ ἔεΡ5 6.12 16 Ps 
ἐνενήκοντα ἐννέα Τ "ἐπὶ τὰ ὄρη. ϑκαὶ πορευθεὶς [ζητεῖ = 
τὸ πλανώμενον; 13 καὶ ἐὰν γένηται εὑρεῖν αὐτό, ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν ὅτι χαίρει Ex’ αὐτῷ μᾶλλον ἢ ἐπὶ τοῖς ἐνενή- 
κοντα ἐννέα τοῖς μὴ πεπλανημένοις. 14 οὕτως οὐκ ἔστιν 
θέλημα ϑἔμπροσθεν τοῦ πατρὸς Γὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖς 6,10! 
ἵνα ἀπόληται "ἕν τῶν μικρῶν τούτων. 6! 
15 Ἐὰν δὲ ἁμαρτήσῃ eis σὲ]. ὁ ἀδελφός σου, ὕπαγε [515: ΚΑΤ 35 ταν 
ἔλεγξον αὐτὸν μεταξὺ σοῦ καὶ αὐτοῦ μόνου. ἐάν σου Gé,l! 
x ἀκούσῃ, ἐκέρδησας τὸν ἀδελφόν σου [6 ἐὰν δὲ μὴ 
ἀκούσῃ, παράλαβε “μετὰ σοῦ ἔτι ἕνα ἢ δύο", ἵνα ἐπὶ στό- 5119 }5 15.7.2 Κ13.} 
ματος 'δύο μαρτύρων ἢ τριῶν" σταθῇ πᾶν ῥῆμα: 17 ἐὰν δὲ | 2Th3,14s Ὁ 
παρακούσῃ αὐτῶν, εἰπὲ τῇ ἐκκλησίᾳ: ἐὰν δὲ καὶ τῆς 16,48|1Κ5,,-13 
ἐκκλησίας παρακούσῃ, ἔστω σοι ὥσπερ ὁ ἐθνικὸς καὶ Τ ὁ 546! 


9΄τὸ avto εἰ καὶ Ὁ 410 Τ(18,6) των πιστευοντων εἰς ELE D it vg™s 5 γο sa™s | “ev τῷ 
(— 33) ovpavw Β 33. 892 | — N° 1 aur e ff! sys sa™ss; Or Eus | ΤῈ, 19,10) [11] ηλθεν yap 
0 (A) vlog tov ἀνθρωποῦ (+ Cytnoat Kat 579. 892° c sy" boPt, + ζητησαι L™s) cwoar 
TO ἀπολωλος Ὁ K Τ᾿ πο N WT A ©¢ 0784. 565. 579. 700. 892°. 1241. 1424 WM lat syP-b 
bo? | xt 8 ΒΤ ΘῈ £13 33. 892* e ff! sy’ sa mae boPt; Or Εἰ ¢ 12 adeigRK NWT 
A078 f! 33. 565. 579. 700. 1241. 1424 M q sy 1 adinow D ! txt BL © f!3 892 | 
TrpoBata Β Θ 5,13 1424* sams mae | °N* | OR K N Γ A078 1 33. 565. 700. 1241. 
1424 δὲ q sy" f ext BD LO [13 579. 892 | FCnmmoer Θ £3 565d 149} 13 bo | pou B 
NYO 078. 0281 13 33. 579. 700. 892. 1241. 1424 pm sys" co; Or | ἡμῶν D* | xX DIE K 
LWAS! 565 pm latt sy¢P-hme | Γεῖς K WI ΔΘ 078 f)3 700. 1241. 1424 M lat f xe NB 
DLN 0281. 33. 565. (579). 892e ¢15°X B 0281 £! 579 sa bort; Orem | txt DK LN W 
PA © 078 f!3 33. 565. 700. 892. 1241. 1424 M latt sy mae boPt ¢ 16°36 1 2 γεν B 
0281 | μετὰ σεαῦύτου ETI Eva ἡ SV0 NK LN O/!-3 33, 892 pm | txt D WIT A078. 565. 
(— ετι 579). 700. 1241. 1424 pm lat | ‘7 3 42 © 700 it vel | 213 4L5791134D 
417 ως D ff'* 


18,18--26 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 58 


18: 16,19 320,23 τελώνης. 18 Ἀμὴν λέγω ὑμῖν: ὅσα ἐὰν δήσητε ἐπὶ τῆς Vi 
γῆς ἔσται δεδεμένα ἐν Γοὐρανῷ, καὶ ὅσα ἐὰν λύσητε ἐπὶ 
τῆς γῆς ἔσται λελυμένα ἐν Γοὐρανῷ. 

19 Πάλιν "[ἀμὴν] λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν δύο 'συμφωνήσω- δ΄ 
σιν ἐξ ὑμῶν" ἐπὶ τῆς γῆς περὶ παντὸς πράγματος οὗ ἐὰν 
77: αἰτήσωνται, γενήσεται αὐτοῖς παρὰ τοῦ πατρός μου τοῦ 
1K54 ἐν οὐρανοῖς. 20 0d γάρ εἰσιν) δύο ἢ τρεῖς συνηγμένοι εἰς 
2820: τὸ ἐμὸν ὄνομα, "ἐκεῖ εἰμι ἐν μέσῳ αὐτῶν. 
215: 111,4- 14,28! 21 Τότε προσελθὼν “ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ" κύριε, πο- |” 
612 σάκις ἁμαρτήσει “εἰς ἐμὲ ὁ ἀδελφός μου καὶ ἀφήσω 
{Gn4,24 αὐτῷ; ἕως ἑπτάκις; 22 λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: οὐ λέγω σοι 
ἕως ἑπτάκις ἀλλ᾽ ἕως ἑβδομηκοντάκις ἑπτά. 
13,24! + 22,2!; 25,34 23 Διὰ τοῦτο ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀν- ig 
25,19 θρώπῳ βασιλεῖ, ὃς ἠθέλησεν συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν * 
δούλων αὐτοῦ. 24 ἀρξαμένου δὲ αὐτοῦ συναίρειν ἵπροσ- 
ηνέχθη “αὐτῷ εἷς: ὀφειλέτης μυρίων ταλάντων. 25 μὴ 
ἔχοντος δὲ αὐτοῦ ἀποδοῦναι ἐκέλευσεν αὐτὸν 'ὁ κύριος" 
πραθῆναι καὶ τὴν γυναῖκα 7 καὶ τὰ τέκνα καὶ πάντα ὅσα 
γἔχει, καὶ ἀποδοθῆναι. 26 πεσὼν οὖν ὁ δοῦλος 7 προσ- 
εκύνει αὐτῷ λέγων’ μακροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, “καὶ πάν- 
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59 KATA MAQGAION 18,27-19,2 


ta ἀποδώσω σοι). 27 Σπλαγχνισθεὶς δὲ “ὁ κύριος τοῦ 24,50 

δούλου ἐκείνου" ἀπέλυσεν αὐτὸν καὶ τὸ δάνειον ἀφῆκεν 1,7.42 

αὐτῷ. 28 ἐξελθὼν δὲ ὁ δοῦλος ϑέκεῖνος εὗρεν ἕνα τῶν 

συνδούλων αὐτοῦ, ὃς ὥφειλεν αὐτῷ ἑκατὸν δηνάρια, καὶ 

κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγεν λέγων" ἀπόδος 7 εἴ τι ὀφείλεις. 

29 πεσὼν οὖν ὁ σύνδουλος αὐτοῦ 7 παρεκάλει αὐτὸν 

λέγων μακροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ ἀποδώσω σοι. 30 ὁ 

δὲ οὐκ ἤθελεν ἀλλ᾽ ἀπελθὼν ἔβαλεν αὐτὸν εἰς φυλακὴν 

ἕως Τ ἀποδῷ τὸ ὀφειλόμενον. 31 ἰδόντες Γοὖν οἱ σύνδου- 

λοι αὐτοῦ τὰ γενόμενα ἐλυπήθησαν σφόδρα καὶ ἐλθόν- 

τες διεσάφησαν τῷ κυρίῳ "ἑαυτῶν πάντα τὰ γενόμενα. 

32 Τότε προσκαλεσάμενος αὐτὸν ὁ κύριος αὐτοῦ λέγει 

abt: “δοῦλε movnpé*, πᾶσαν τὴν ὀφειλὴν ἐκείνην ἀφῆ- 

κά σοι, ἐπεὶ παρεκάλεσάς με΄ 33 οὐκ ἔδει “καὶ σὲ" ἐλξ- |5171141 

ἦσαι τὸν σύνδουλόν σου, ὡς κἀγὼ “σὲ ἠλέησα); 34 καὶ 

ὀργισθεὶς ὁ κύριος αὐτοῦ παρέδωκεν αὐτὸν τοῖς βασα- 

νισταῖς ἕως Pod ἀποδῷ οἱ πᾶν τὸ ὀφειλόμενον Τ. 35 οὕτως 54,26 

καὶ ὁ πατήρ μου ὁ Γοὐράνιος ποιήσει ὑμῖν, ἐὰν μὴ ἀφῆτε 6,12:; 7,2 L6,36 

ἕκαστος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν καρδιῶν ὑμῶν. 

1 Kai ἐγένετο ὅτε "ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς τοὺς λόγους 1s: Me10,1-7,28! 
τούτους, μετῆρεν ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας καὶ ἦλθεν εἰς 1.9.51: 

τὰ ὅρια τῆς Ἰουδαίας πέραν τοῦ Ἰορδάνου. 2 καὶ ἠκολού- 112,15; 15,30 

θησαν αὐτῷ ὄχλοι πολλοί, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς 

Exel. 
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031 de R*™CKLWIAO S13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M sy sa bo 1 ἐχὶ X*2> B 
D 33 e | "ytwopeva Ὁ L 892 | "avtwv Ὁ L O 51:13 700. 1241. 1424 «32 °D © 700". 
1424 bo™s | *P%5c © 33 ‘ovv P25 | ovv καὶ σε D Θ (lat) sa™s | ‘nAenou vpas P25vid 
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S13 700 Mf tx & BC? D K L 33. 565. 579. 892. 1241. 1424 | Ττα παραπτωματα 
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1 19,1 "eAaAnoev D it bo™s e« 2 °P25vid ἢ sys 


19,3-12 KATA MA@@AION 60 


3-9: Mc 10,2-12 3 Kai προσῆλθον αὐτῷ Τ Φαρισαῖοι πειράζοντες αὐτὸν 40 
καὶ λέγοντες εἰ ἔξεστιν ᾿ ἀνθρώπῳ ἀπολῦσαι τὴν γυ- 
ναῖκα αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν αἰτίαν; 4 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς el- 

Po δρ 22: OS “Γ΄ πεν τ. οὐκ ἀνέγνωτε ὅτι ὁ “κτίσας ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄρσεν καὶ 
Ἄν “2 θῆλυ ἐποίησεν αὐτούς"; 5 καὶ εἶπεν: ἕνεκα τούτου κα- 

Gn2.246E531 ταλείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα Kai "κολ- 

ληθήσεται τῇ γυναικὶ αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα 

1K616-1K7,10s μίαν". 6 ὥστε οὐκέτι εἰσὶν δύο ἀλλὰ “σὰρξ μία". ὃ οὖν ὁ 
θεὸς συνέζευξεν 7 ἄνθρωπος μὴ χωριζέτω. 7 .Λέγουσιν 

5,31 01241.3 αὐτῷ τί οὖν Μωῦσῆς ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον ἀπο- 
στασίου καὶ ἀπολῦσαι “[αὐτήν]; 8 λέγει αὐτοῖς Τ ὅτι 

Μωῦσῆς πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν ἐπέτρεψεν ὑμῖν 

ἀπολῦσαι τὰς γυναῖκας ὑμῶν:, an’ ἀρχῆς δὲ οὐ γέγονεν 

9: 5.321.1618 οὕτως. 9 λέγω δὲ ὑμῖν “ὅτι ὃς av’ ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα |? 
αὐτοῦ “μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ ἄλλην μοιχᾶται) τ. 

10 Λέγουσιν ϑαὐτῷ οἱ μαθηταὶ [abot]: εἰ οὕτως ἱὰ' 
ἐστὶν ἡ αἰτία τοῦ ἀνθρώπου μετὰ τῆς γυναικός, οὐ συμ- 
1Κ7711 φέρει γαμῆσαι. 11 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς" οὐ πάντες χωροῦσιν 
τὸν λόγον “[τοῦτον] ἀλλ᾽ οἷς δέδοται. 12 εἰσὶν γὰρ εὐνοῦ- 
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61 KATA MAQ@AION 19,13-20 


YO. οἵτινες EK κοιλίας μητρὸς ἐγεννήθησαν οὕτως, καὶ 
εἰσὶν εὐνοῦχοι οἵτινες εὐνουχίσθησαν ὑπὸ τῶν ἀν- 
θρώπων, καὶ εἰσὶν εὐνοῦχοι οἵτινες εὐνούχισαν ἑαυτοὺς 
διὰ τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. ὁ δυνάμενος χωρεῖν 
χωρείτω. 

13 Τότε Γπροσηνέχθησαν αὐτῷ παιδία ἵνα τὰς χεῖρας Fie ts 17-9181 
ἐπιθῇ αὐτοῖς καὶ προσεύξηται: οἱ δὲ μαθηταὶ ἐπετίμησαν 2031p ὁ 
αὐτοῖς. 14 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν Τ᾿ ἄφετε τὰ παιδία καὶ μὴ  Mc9,38sp 
κωλύετε αὐτὰ ἐλθεῖν πρός "LE, τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἣ 18,2-; 5.3 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 15 καὶ ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας αὐτοῖς 113: 
ἐπορεύθη ἐκεῖθεν. 

16 Καὶ ἰδοὺ εἷς προσελθὼν “αὐτῷ εἶπεν"" διδάσκαλε Τ, Tes 
τί ἀγαθὸν “ποιήσω iva σχῶ ζωὴν αἰώνιον"; 17 ὁ δὲ εἶπεν 25.46! 
αὐτῷ “τί με ἐρωτᾷς περὶ τοῦ ἀγαθοῦ; εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός" 

T et δὲ θέλεις “εἰς τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν", Γτήρησον τὰς Lv18,5 
ἐντολάς. 18 “Λέγει αὐτῷ᾽ ποίας;" ὁ δὲ Ἰησοῦς Γεἶπεν᾽ τὸ 

οὐ φονεύσεις, οὐ μοιχεύσεις, οὐ κλέψεις, οὐ ψευδομαρ- 215, 
τυρήσεις, 19 τίμα τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα, καὶ ἀγα- — Ex20,12 D15,16 
πήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν. 20 λέγει αὐτῷ ὁ ἐν!Ρ,18 22,39! 
νεανίσκος πάντα ταῦτα ἐφύλαξα Τ᾿ τί ἔτι ὑστερῶ; 
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13-15: Mc 10,13-16 


16-22: Mc 10,17-22 


Ex 20,13-16 Dt5,17-20 


19,21-29 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 62 


548 21 Γἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: εἰ θέλεις τέλειος εἶναι, ὕπαγε | 

13,441 πώλησόν σου τὰ ὑπάρχοντα καὶ δὸς “[τοῖς] πτωχοῖς, καὶ 

6,20-8,22 ἕξεις θησαυρὸν ἐν Γοὐρανοῖς, καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. 
22 ἀκούσας δὲ ὁ νεανίσκος “τὸν Adyov’ ἀπῆλθεν λυπού- ἢ 

μενος" ἦν γὰρ ἔχων Γκτήματα πολλά. 

23-26: Me 10,23-27 23 Ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ" ἀμὴν λέγω 

{18.24.27 ὑμῖν ὅτι πλούσιος δυσκόλως εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασι- 

λείαν τῶν οὐρανῶν. 24 πάλιν δὲ λέγω ὑμῖν, 7 εὐκοπώ- 

τερόν ἐστιν ΓΚάμηλον διὰ Γτρυπήματος ῥαφίδος Γ' διελθεῖν 

ἢ πλούσιον (εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ). 

7,28 25 ἀκούσαντες δὲ οἱ μαθηταὶ Τ ἐξεπλήσσοντο * σφόδρα 

λέγοντες" τίς ἄρα δύναται σωθῆναι; 26 ἐμβλέψας δὲ ὁ 

Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς: παρὰ ἀνθρώποις τοῦτο ἀδύνατόν 

SOE eee ἐστιν, παρὰ δὲ θεῷ “πάντα δυνατά". 

27-30: Mc 10,28-31 27 Τότε ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ" ἰδοὺ ἡμεῖς 

{18,28 0. ee ἀφήκαμεν πάντα καὶ ἠκολουθήσαμέν σοι" τί ἄρα ἔσται 
28. 1,22.28.30 ἡμῖν; 28 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς: ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι τό 

AP21,5 1865.17; 66.27 ὑμεῖς οἱ ἀκολουθήσαντές μοι ἐν τῇ παλιγγενεσίᾳ, ὅταν 

ΤΗφη6] 8; 62,25; 69.27 καθίσῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, 
16.271.20.2}10Ρ Γκαᾳθήσεσθε καὶ " ὑμεῖς ἐπὶ δώδεκα θρόνους κρίνοντες τὰς 1% 

Ap3,21 Dn7,9s 

δώδεκα φυλὰς τοῦ Ἰσραήλ. 29 Kai πᾶς ὅστις ἀφῆκεν |} 
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βασιλειαν τῶν ovpavev Z f! 33 ffl syss bom | txt B Ὁ © 579. 700 sy? co 
425 Tavtov ΟΡ WT f! 1241. 1424 δὲ ff! syc mae | txt 8 BC* DK LZ AO f'}3 33. 565. 
579. 700. 892. / 2211 lat sysP-" sa bo [καὶ εφοβηθησαν D it vg™s ἐγ e 26°N L Ζ 579 
9 28" xaOice08e D* K T 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 1844 pm | (+ καὶ 579) καθεσθη- 
σεσθε Z f! 579 | xt RB CDI LWA © 02814 £13 pm | “autor αὶ D L Ζ f! 579, 892; 
Or | xe BC K WP AO 0281 £13 33. 565. 700. 1241. 1424. 1844 σὴ latt 


63 KATA MA@@AION 19,30-20,9 


(οἰκίας ἢ ἀδελφοὺς ἢ ἀδελφὰς ἢ πατέρα ἢ μητέρα ἢ τέκνα 4,22: 10,37 
ἢ ἀγροὺς" ἕνεκεν τοῦ “ὀνόματός Lov’, Γἑκατονταπλασίο- 
να λήμψεται καὶ ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσει. 30 πολλοὶ — 16! / 20,16 L13,30 
δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι καὶ ἔσχατοι πρῶτοι. 
2 0 Ὁμοία γάρ ἐστιν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀν- 13,52! 
θρώπῳ οἰκοδεσπότῃ, ὅστις ἐξῆλθεν ἅμα πρωΐ μι- 
σθώσασθαι ἐργάτας εἰς τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. 2 συμφωνή- ΔΣ1,28-32.33.410 
σας δὲ μετὰ τῶν ἐργατῶν ἐκ δηναρίου τὴν ἡμέραν ἀπέ- 13 Tob5,156 
στειλεν αὐτοὺς εἰς τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. 3 καὶ ἐξελθὼν 
περὶ τρίτην ὥραν Γεἶδεν ἄλλους ἑστῶτας ἐν τῇ ἀγορᾷ ἀρ- 
γοὺς 4 καὶ ἐκείνοις εἶπεν: ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν 
ἀμπελῶνα, καὶ ὃ ἐὰν ἢ δίκαιον δώσω ὑμῖν. 5 οἱ δὲ ἀπ- Κοι4, 
ἦλθον. πάλιν “[δὲ] ἐξελθὼν περὶ “ἕκτην καὶ ἐνάτην ὥραν" 
ἐποίησεν ὡσαύτως. 6 περὶ δὲ τὴν ἑνδεκάτην Τ ἐξελθὼν 
εὗρεν ἄλλους ἑστῶτας * καὶ λέγει αὐτοῖς: τί ὧδε ἑστή- 
κατε ὅλην τὴν ἡμέραν ἀργοί; 7 λέγουσιν αὐτῷ" ὅτι οὐδεὶς 
ἡμᾶς ἐμισθώσατο. λέγει αὐτοῖς" ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς 
τὸν ἀμπελῶνα. 8 Owias δὲ γενομένης λέγει ὁ κύριος [1ν19,13 Dt24,14s 
τοῦ ἀμπελῶνος τῷ ἐπιτρόπῳ αὐτοῦ κάλεσον τοὺς ἐργά- 
τας καὶ ἀπόδος ϑαὐτοῖς τὸν μισθὸν ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν 
ἐσχάτων ἕως τῶν πρώτων. 9 “καὶ ἐλθόντες" οἱ περὶ τὴν 


29΄,-Θ ηγυναικα /0-13 C7 WT ΔΘ S33 1241. 1424. 1 844 δὲ lat sy-P-4 sa | οἰκιαν 2-9 
nN γυναῖκα 10-13 K 33. 565. 700 1 3-9 ἡ γυναῖκα 10-13 ἡ οἰκιας N! (— 7 οἴκιὰας R*) C* 
L 579. 892 mae bo { 3-5 n yovets /0-13 ἡ οἰκιας 1 | J-5 8-13 Ὁ sys | txt Ban | epov 
ovopatog 8 BO ft txt CDK LWT Af!!3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1 844 δὲ | 
Γπολλαπλασιονα B L 579 sa mae; Or | txtN CDK WP AOS! 33, 565. 700. 892. 
1241. 1424. 1844 DM latt sy bo 

1 20,3 ' (6) evpev D 1424 it «4 Thou C O/!3 33. 565. 579. 700 it vg“! syb sa mae | txt 
BDK LWT A085 f! 892. 1241. 1424. 1844 Mt lat sys-P-+m2ebo e5°BK WI AO 085 
S13 565. 700. 1241. 1424 δὴ it mae bo | txt αὶ C D L 33. 579. 892. 1844 lat sy sa ] 64 1-3 
Dfl e67TwpavCK WI Af!-3 33, 565. 579. 892°. 1241. 1424. 1844 M it sy® | xt XB 
D L © 085. 700. 892* tat; Cyr | Tapyoug C*3 K WIT AS?-13 579. 1241. 1424. 7844 δὲ [ἢ 
qsyP-4 | xtX BC? DL © 085. 33. 565. 700. 892 lat sys co; Or «7 μου D Z 085 it vg" 
sy’ sa mae; Cyr } (+ μου C3 N 565. 1241 fh) καὶ o εαν ἢ (nv 579) δικαιον λη(μψεσθε 
CKNWI AS} 33. 565. 579. 700. 892°. 1241. 1424. 1844 M fh q sy°P* (bo™s) | txrX B 
LO /! 892* lat sy>bo ©8°XCLZ 085; Or | xt BDK NWI AO "13 334, 565. 579. 
700. 892. 1241. 1424. 1844 Mlatt sy 49 ΄ελθοντες δε B sy° sa™s bo™ | ελθοντες OVV 
D Θ 3 33 lat sa™s mae | xt NC K LN WZT A 085 f! 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 
1844 M sy> bo 


1K1,28; 4,9; 15,8-10 


20,10-18 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 64 


ἑνδεκάτην ὥραν ἔλαβον ἀνὰ δηνάριον. 10 “καὶ ἐλθόντες" 

οἱ πρῶτοι ἐνόμισαν ὅτι πλεῖον λήμψονται᾽ καὶ ἔλαβον 

τὸ] ἀνὰ δηνάριον καὶ αὐτοί". 11 λαβόντες δὲ ἐγόγγυζον 

κατὰ τοῦ οἰκοδεσπότου 12 λέγοντες" οὗτοι οἱ ἔσχατοι 

μίαν ὥραν ἐποίησαν, καὶ ἴσους “ἡμῖν αὐτοὺς" ἐποίησας 

τοῖς βαστάσασιν τὸ βάρος τῆς ἡμέρας καὶ τὸν καύσωνα. 

22,12; 26,50 13 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς “ἑνὶ αὐτῶν εἴπεν᾽"- ἑταῖρε, οὐκ ἀδι- 
2] K@ σε΄ οὐχὶ δηναρίου “συνεφώνησάς Lov; 14 ἄρον τὸ σὸν 
καὶ ὕπαγε. θέλω "SE τούτῳ τῷ ἐσχάτῳ δοῦναι ὡς καὶ 

σοί 15 UA] οὐκ ἔξεστίν μοι “ὃ θέλω ποιῆσαι" ἐν τοῖς 

6.231 ἐμοῖς; ἢ ὁ ὀφθαλμός σου πονηρός ἐστιν ὅτι ἐγὼ ἀγαθός 
19,30! εἰμι; 16 οὕτως ἔσονται οἱ ἔσχατοι πρῶτοι καὶ οἱ πρῶτοι 


ἔσχατοι. 7 
17-19: Mc 10,32-34 17 ‘Kai ἀναβαίνων ὁ Ἰησοῦς" εἰς Ἱεροσόλυμα παρέλα- 
£18,31-33° 162 Bev τοὺς δώδεκα μαθητὰς] κατ᾽ ἰδίαν “καὶ ἐν τῇ ὁδῷ" 


εἶπεν αὐτοῖς" 18 ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδοθήσεται τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ 


1θ΄ελθοντες δὲ XK L W ΖΓ Δ΄! 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 δὲ ᾳ 5γ" bo } 
ελθοντες δε καὶ Ν lat | ταὶ BC Ὁ © 085 f!3 33νι4 892 (e) mae | Γπλειονα NC? KA 
33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 1844 δὲ | πλειὼ D | txt BC* LN WZ Θ 085 f!3 579 | 
*2-5BUI-3 085d}, 4523 DK WTAS!-3 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. /844M 1 4 5 
1-3 CN] txt L ZO 33¥4 0 12SR DL Z 085 /'3 892 lat | xm BCK NWP AOS! 33. 
565. (579). 700. 1241. 1424. 1844 Mc © 13‘ eimev evi (uovadi A) αυτων CK LN WZ 
ΓΔ, 33vi9, 565. 579. 892. 1241. 1424. 1844 Me gq sy | αὐτῶν evi eimev Bf ixtXN DO 
085. 700 lat [΄συνεφωνησα cot L Z 33. 892 syssa™s bo ¢ 14° eywB © 15° BDLZO 
700 sys* | xt 8 CK NWT A 085 £113 33, 565. 579. 892. 1241. 1424. 1844 WM lat syP-h 
co [ποιῆσαι ο (wo W) θελω CK N WI AS! 565. (579). 892. 1241. 1424. 1844 δὲ (Ὁ fF 
ff) q sy‘ co | x7 & B DL Z © 085 f!3 33. 700 lat sy? © 16 7(22,14) πολλοι yap εἰσιν 
KAntot ολιγοι δὲ ἐεκλεκτι CDK NWI ΔΘ γ1:333. 565. 579. 700. 892°. 1241 “δὲ latt 
sy mae bo?! | txt & BL Ζ 085. 892*. 1424. [844 sa boPt ὁ 17 μελλων δε avoBavetv 
Ιησους B sy? sa™s bo™s | μελλων δε o ΙΏσους avaBatver 71]; Orr | καὶ ἀαναβαινων 
13 | τῷ KOIPW EKELVW ἀναβαῖνων ο KUPLOG NOV ΙΉσους Χριστος /844 | tN CDK 
LNWZTI AO 085 £3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M sys; (OrPt) | Γμαθητας 
αὐτου I 13. 892°. 1424 it vg™s syP samss | — & D L © 51.135 892* sys< bo; Or | xt BC KN 
W A085. 33. 565. 579. 700. 1241. / 844 WM lat sy" sa™ss mae | ‘2-47 CDK NWI A565. 
579. 1241. 1844 Mefhqsy | 2-4 346 mae | καὶ 1424 aur g! lvg } uxt NBL ΖΘ 085 
11.333. 700. 892 sa bo; Or 
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65 KATA MAQ@AION 20, 19-26 
γραμματεῦσιν, Kai κατακρινοῦσιν αὐτὸν Γθανάτῳ 19 Kai 
παραδώσουσιν αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν εἰς τὸ ἐμπαῖξαι καὶ 
μαστιγῶσαι καὶ σταυρῶσαι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ Γέγερ- 
θήσεται. 

20 Τότε προσῆλθεν αὐτῷ ἡ μήτηρ τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου 
μετὰ τῶν υἱῶν αὐτῆς προσκυνοῦσα καὶ αἰτοῦσά τι ‘an’ 
αὐτοῦ". 21 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ᾽ τί θέλεις; “λέγει abt εἰπὲ 
ἵνα καθίσωσιν οὗτοι οἱ δύο υἱοί μου εἷς ἐκ δεξιῶν ὅσου 
καὶ εἷς ἐξ εὐωνύμων °'sov ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. 22 ἀπο- 
κριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν: οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύ- 
νασθε πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ μέλλω πίνειντ; λέγουσιν 
αὐτῷ᾽ δυνάμεθα. 23 Τ λέγει αὐτοῖς ΄ τὸ μὲν ποτήριόν μου 
πίεσθε Τ', τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν μου "kai ἐξ εὐωνύμων 
T οὐκ ἔστιν ἐμὸν “[τοῦτο] δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς ἡτοίμασται 
ὑπὸ τοῦ πατρός μου. 

24 Kai ἀκούσαντες" οἱ δέκα ἠγανάκτησαν περὶ τῶν 
δύο ἀδελφῶν. 25 ὁ δὲ Ἰησοῦς προσκαλεσάμενος αὐτοὺς 
einev’ οἴδατε ὅτι οἱ ἄρχοντες τῶν ἐθνῶν κατακυριεύου- 
σιν αὐτῶν καὶ οἱ μεγάλοι κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. 26 οὐχ 
οὕτως “ἔσται ἐν ὑμῖν, ἀλλ᾽ ὃς ἐὰν θέλῃ ‘Ev ὑμῖν μέγας 


27,2p 118.30.35- 
27,29.31p+27,26p 
719. 

26,2; 27,22.26.31 


20-23: Mc 10,35-40 
27,56 -4.211 
2,11! 


19,28! 
13,41; 16,28 L133! 
118,36] 


26,39! 
| 16,24! Act 12,2 


25,34 


24-28: Mc 10,4145 
L22,24-27 


1K 2,6° Ps9,26.31 Ὁ 


26s; 23,11 Mc9,35 
19.480 


18 Γεἰς θανατον δὰ (700) | - Bi txt CDK LN WZT AO 085 71.3.33. 565. 579. 892. 


1241. 1424. 1844 δὲ 


. 19») ἀναστήσεται Β ΟΣ DK WIA 085 {113.33. 565. 700. 


1241. 1424. 1844 δὴ | 1x18 C* L N Ζ 579. 892; Or © 20‘napavtovR8CKLNWZITA 
© f!13 33, 565. 579. 892. 1241. (1424). 1844 M | -- 085 | xt BD 700 Φ21 ΄ δε evnev 
(+ αὐτῶ 209) B 209. 565sa ] °X Bj wxr CDK LN WI AO 085 f!-3 33. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844: M lattsy | DOS! lat mae © 22 7p) ἡ (και 892) to βαπτισμα o εγὼ 
βαπτιζομαι βαπτισθῆναι C Καὶ N WT A 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 δὲ (ἢ ἢ 
q sy» δορί; (Marit) | axe 8 BDL ΖΘ 085 f!3 lat sys* sa mae bo? Or 
¢23 και CK L WI A085. 33. 565. 579. 892. 1241. | 844 “δὲ ἢ α sy bo {ΧΙ ΝΒ. ΖΘ 
7:13 1700. 1424 lat 5γ59)} sa mae | To Incoug D A © /13 it sys* mae bo | Tp) καὶ to 
βαπτισμα o eyw βαπτιζομαι βαπτισθησεσθε C Καὶ N WT A 33. 565. 579. 700. 1241. 


(1424), 1844 σὲ fh q syP* bort | 


καὶ to βαπτισμα βαπτισθησεσθε 892 | txrRBDLZ 


© 085 [1:13 lat sys* sa mae boPt | "p) ἤ BL © f! 33. 1424 it vgcl sa mae bot; Or Epiph | 
τῶμου WI A 700. 1241 pnclsy |°p) XBK LN ZI O f!-3 579. 700. 892. 1241. 1424 
M lat sy? co | txt CD W A O85. 33. (565). 1844 q sy*> © 24 ‘axovoavtes δε X? L ZO 
1.533.892. 1424 aur syP co ¢ 26"p) ἐστιν B Ὁ Z 0281 sams fF xrRCKLNWITAO 
085 f!:13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 M lat sams mae bo | ‘3 /24B}3412C 


(579). 1424 (ff!) | vpov μεγας γενεσθαι L Z 892 


20,27-34 KATA MAOOAION 66 


[319 γενέσθαι" "ἔσται ὑμῶν διάκονος, 27 καὶ ὃς ἂν θέλῃ “ἐν 
1K9,19{Ph2,7 ὑμῖν εἶναι πρῶτος" "ἔσται ὑμῶν δοῦλος" 28 ὥσπερ ὁ υἱὸς 
5171: τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι ἀλλὰ διακονῆσαι 


2628 1126. Σ΄ καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. Τ 
29.-34: Mc 10,46-52 29 Kai ἐκπορευομένων αὐτῶν ἀπὸ Ἰεριχὼ ΄ἠκολού- 


L18,35-43 | Mt9,27-31 


gas θῆσεν αὐτῷ ὄχλος πολύς". 30 καὶ ἰδοὺ δύο τυφλοὶ καθή- 

μενοι παρὰ τὴν ὁδὸν ἀκούσαντες ὅτι Ἰησοῦς παράγει, 

15,221-927' ἔκραξαν λέγοντες" “ἐλέησον ἡμᾶς, [κύριε,]" Γυἱὸς Δαυίδ. 

19,13p 310 δὲ ὄχλος ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα σιωπήσωσιν᾽ οἱ δὲ 

μεῖζον "ἔκραξαν λέγοντες" “ἐλέησον ἡμᾶς, κύριε," “vids 

Δαυίδ. 32 καὶ στὰς °6 Ἰησοῦς ἐφώνησεν αὐτοὺς καὶ εἶ- 

nev’ τί θέλετε ποιήσω ὑμῖν; 33 λέγουσιν αὐτῷ᾽ κύριε, ἵνα 

19,36 ἀνοιγῶσιν Soi ὀφθαλμοὶ ἡμῶν". 34 σπλαγχνισθεὶς δὲ ὁ Ἰη- 

83! σοῦς ἥψατο “τῶν ὀμμάτων αὐτῶν", καὶ εὐθέως ἀνέβλεψαν 
4,20.22;9,9 7 καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ. 


26 cotw X? L 892 pm lat sas’ mae bo ¢ 27°/ 243 W 1241 | εἰναι υμων πρωτος B | 
"eotw BT 1424 pm mae bo ¢ 28 T (cf L 14,8-10) vpets δε Cnterte εκ pikpov avénoar 
καὶ (+ μη sy*) Ex pelovosc ελαττον εἰναι. εἰσερχομενοι δε καὶ παρακληθεντες 
δειπνῆσαι μη ἀνακλινεσθε εἰς τους εξεχοντας tomous (f εἰς τους εξεχοντας τοπους 
ανακλίνεσθε Φ), μηποτε ἐνδοξοτερος σου ἐπελθη καὶ προσελθων ο δειπνοκλητὼρ 
εἰπῇ σοι’ ETL KATH χωρεῖ, καὶ καταισχυνθηση. εαν δε ἀναπέσης εἰς τον ἡττονὰ 
τοπον καὶ (-- Φ) ἐεπελθη σου ἥττων, ερει σοι ο δειπνοκλητωρ᾽ συναγε (aye Φ) ετι 
OVW, καὶ εσται σοι TOVTO χρήσιμον (χρησιμωτερον Φ) D Φ (it vg™s sychme) 
¢ 29 “ηκολουθησαν autw (-- P45) οχλοι πολλοι (οχλος πολὺς Γ 1241) 545 DT 124]. 
1424 it vg™ss sy" bomss Φ 30 'κυριε ελεησον ἡμᾶς BL Z 085. 0281. 892 lat sa™s bo | 
ελεῆσον ημας X D Θ [513 565. 700 it sy° mae | rx PSY CK NWI AS! 33. 579. 1241. 
1424 Wf q sy?» sa™s | Γρ) vre P45 C Ὁ 085. 0281 f! 33. 565. 579. 1241. 1424 pm ' Inoov 
vie X LN © f!3 700. 892 ce ἢ ἢ sa™s mae bo | txt BK Ν ΖΓ Apm 9.31 Γεκραζον 
N4CK NWIAS! 33. 565. 579. 1241. 1424 M | expavyafov Θ 731 expavyaoav 
P4 | exe N*2> Β Ὁ L Z 085. 0281. 700. 892 | ‘(30) κυριε edenoov ἡμὰς XBDLZO 
085. 0281 '3 892 lat sy? sa™s bo | ehenoov ημας 579. 700 ε | xt CK NWT AS! 33. 
565. 1241. 1424 δὲ f ff? q sy“ sa™s mae | "p) vie XC Ὁ LN 085. 0281. 33. 579, 892. 
1241. 1424 1 ἸΧΙ BK WZT A OS!3 565. 700M 0 32°B © 33 Sqwv οἱ οφθαλμοι C 
ΚΝΨΝΓΔΘ γ}3} 565, 579. 700. 1241. 1424 M | wt X BD L Z 0281 ¥4. 33. 892; Or 
¢ 34 αὐτῶν (— Θ) τῶν ομματων BO | p) τῶν οφθαλμωὼν αὐτῶν Κ' (αὐτου X*) CK N 
WIAS! 33. 565. 579. 700. 1241. 1424 σὲ f txt D L Ζ f!3 892; Or | T αυτῶν 01 οφθαλμοι 
CKNWT Δ 565. 579. 1241. 1424 “δὲ q syP-4 sams 
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67 KATA MA@@AION 21,1-9 

2 Ι Καὶ ὅτε Γἤγγισαν εἰς Ἱεροσόλυμα καὶ "ἦλθον εἰς "5: Meil.1-10 
Βηθφαγὴ “eic τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν, τότε Inoots  Zch14,4 

ἀπέστειλεν δύο μαθητὰς 2 λέγων αὐτοῖς" πορεύεσθε εἰς 2s: 26,18 

τὴν κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν, καὶ εὐθέως εὑρήσετε 

ὄνον δεδεμένην καὶ πῶλον μετ᾽ αὐτῆς λύσαντες Γ᾿ἀγά- 

γετέ μοι. 3 καὶ ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ τι, ἐρεῖτε ὅτι ὁ κύριος 113,.3 

Γαὐτῶν χρείαν ἔχει: “εὐθὺς δὲ" Γάποστελεῖ αὐτούς. 

4 τοῦτο δὲ Τ γέγονεν ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν "Sia τοῦ προ- 1,22! 

φήτου λέγοντος᾽ 


5 εἴπατε τῇ θυγατρὶ Σιών" 1s62,11 Zch9,9 
ἰδοὺ ὁ βασιλεύς σου ἔρχεταί σοι 
πραὺῦς καὶ ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ ὄνον 11,29! 


καὶ °€ni πῶλον °'vidv ὑποζυγίου. 
6 πορευθέντες δὲ οἱ μαθηταὶ καὶ ποιήσαντες καθὼς συν- — 26,19; 1,24; 28,15 
ἔταξεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 7 ἤγαγον τὴν ὄνον καὶ τὸν πῶλον 
καὶ ἐπέθηκαν én’ Γαὐτῶν τὰ ἱμάτια Τ, καὶ ἐπεκάθισεν 
ἐπάνω αὐτῶν. 8 ὁ δὲ πλεῖστος ὄχλος ἔστρωσαν "ἑαυτῶν | 2Rg9,13 
τὰ ἱμάτια ἐν τῇ ὁδῷ, ἄλλοι δὲ ἔκοπτον κλάδους ἀπὸ τῶν 
δένδρων καὶ ᾿ἐστρώννυον ἐν τῇ ὁδῷ. 9 οἱ δὲ ὄχλοι οἱ 


1 21,1 Γἡγγισεν ( 892 Ὁ ε ff2 vg™ss ςγορ bo™s | Γηλθεν X* C3 W Δ 892 ε ΠΣ α 5.9} sa™s 
mae; Or |p) προς X DK LN WP AQ [113 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1.844. 
[2211 M lat sy® | xe BC 33 it | 20 IncougX CK L(N) WP AO S!:3 33. 565. 579. 892. 
1424 M 1 o Kvplog ἡμὼν Inoous o Χριστος / 844. /2211 | — 1241 | txt Β Ὁ 700 
© 2" xopevOnte CK NWI AS! 565. 579. 700 M | πορευθεντες /844 | txtN BDLZ 
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L19,28-38 J12,12-15 


Ps 118,255 15+9,27! 
23,39p; 3,11! 


Ps 148,1 Job 16,19 
10: Melilla 
2,3] 


46; 16,14; 26,68 Mc 
6,15! L7,16! J6,14!- 
2,23! 

125: Mc 11,15-17 
L19,45s J2,13-16 
Zch 14,21 


L2,24 


Is 56,7; 60,7 
Jr7 dl 
11,5! 28m 5,86 


Ps 71,18; 77,4; 
85,10 etc Θ 
9! 


12,31 


Ps8,3 G+ 11,25! 


17-19: Mc 11,11b-14 
16,4- L21,37 


21,10-17 KATA MA@@AION 68 
προάγοντες CavtOv Kai οἱ ἀκολουθοῦντες ἔκραζον λέ- 
YOVTES: 
ὡσαννὰ τῷ vid Aavid: 
εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος Ev ὀνόματι 
κυρίου" 
ὡσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 

10 Καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ εἰς Ἱεροσόλυμα ἐσείσθη 
πᾶσα ἡ πόλις λέγουσα. τίς ἐστιν οὗτος; 11 οἱ δὲ ὄχλοι 
ἔλεγον: οὗτός ἐστιν 6 προφήτης Ἰησοῦς" ὁ ἀπὸ Ναζαρὲθ 
τῆς Γαλιλαίας. 

12 Καὶ εἰσῆλθεν Τ Ἰησοῦς εἰς τὸ ἱερὸν * καὶ ἐξέβαλεν 
πάντας τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράζοντας ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ 
τὰς τραπέζας τῶν κολλυβιστῶν κατέστρεψεν καὶ τὰς 
καθέδρας τῶν πωλούντων τὰς περιστεράς, 13 καὶ λέγει 
αὐτοῖς" γέγραπται" 

ὁ οἶκός μου οἶκος προσευχῆς κληθήσεται, 
ὑμεῖς δὲ αὐτὸν Γποιεῖτε σπήλαιον λῃστῶν. 
14 καὶ προσῆλθον αὐτῷ “τυφλοὶ καὶ χωλοὶ" ἐν τῷ ἱερῷ, 
καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούς. 15 ἰδόντες δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 
οἱ γραμματεῖς τὰ θαυμάσια ἃ ἐποίησεν καὶ τοὺς παῖδας 
οτοὺς κράζοντας ἐν τῷ ἱερῷ καὶ λέγοντας ὡσαννὰ τῷ 
υἱῷ Δαυίδ, ἠγανάκτησαν 16 καὶ εἶπαν αὐτῷ ἀκούεις τί 
οὗτοι λέγουσιν; ὁ δὲ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς" ναί. οὐδέποτε 
ἀνέγνωτε °Stt 
ἐκ στόματος νηπίων καὶ θηλαζόντων κατηρτίσω 
αἶνον; 
17 καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς ἐξῆλθεν ἔξω τῆς πόλεως εἰς 
Βηθανίαν καὶ ηὐλίσθη ἐκεῖ. 
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69 KATA MA@@AION 21,18-27 


18 TIlpwt δὲ “ἐπανάγων εἰς τὴν πόλιν ἐπείνασεν. 

19 καὶ ἰδὼν συκῆν μίαν ἐπὶ τῆς ὁδοῦ ἦλθεν ἐπ’ αὐτὴν καὶ | 
οὐδὲν εὗρεν ἐν αὐτῇ εἰ μὴ φύλλα μόνον, καὶ λέγει αὐτῇ᾽ὀ Hab3,17 
T μηκέτι ἐκ σοῦ καρπὸς Γγένηται εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ 
ἐξηράνθη παραχρῆμα ἡ συκῆ. 

20 Καὶ ἰδόντες οἱ μαθηταὶ ἐθαύμασαν λέγοντες" πῶς 3.27! 
παραχρῆμα ἐξηράνθη ἡ συκῆ; 21 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς — 2/: 17,20 L176 
εἶπεν αὐτοῖς: ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχητε πίστιν καὶ μὴ Κ4,20 161,6 
διακριθῆτε, οὐ μόνον τὸ τῆς συκῆς ποιήσετε, ἀλλὰ κἂν τῷ ΙΚΙ3,2 
ὄρει τούτῳ εἴπητε: ἄρθητι kai βλήθητι εἰς τὴν θάλασσαν, 
γενήσεται᾽ 22 καὶ πάντα ὅσα "ἂν αἰτήσητε ἐν τῇ προσ- 7,7! 
εὐχῇ πιστεύοντες λήμψεσθε. 

23 Καὶ “ἐλθόντος αὐτοῦ" εἰς τὸ ἱερὸν προσῆλθον αὐτῷ ἘΣ ΒΤ 
διδάσκοντι οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ λέ- 416,3.47; 27,1 
yovtes’ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς"; καὶ τίς σοι ἔδωκεν 7,29! 
τὴν ἐξουσίαν ταύτην; 24 ἀποκριθεὶς °Sé ὁ Ἰησοῦς εἶπεν 
αὐτοῖς᾽ ἐρωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ “λόγον ἕνα", ὃν ἐὰν εἴπητέ 
μοι κἀγὼ ὑμῖν ἐρῶ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ" 25 τὸ 
βάπτισμα “τὸ Ἰωάννου πόθεν ἦν; ἐξ οὐρανοῦ ἢ ἐξ ἀν- 16.25.33 
θρώπων; οἱ δὲ διελογίζοντο "ἐν ἑαυτοῖς λέγοντες" ἐὰν 
εἴπωμεν: ἐξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ ἡμῖν" διὰ τί Podv οὐκ ἐπιστεύ- 32 
σατε αὐτῷ; 26 ἐὰν δὲ εἴπωμεν ἐξ ἀνθρώπων, φοβούμεθα 
τὸν ὄχλον, πάντες γὰρ (ὡς προφήτην ἔχουσιν τὸν 145! 
Ἰωάννην). 27 καὶ ἀποκριθέντες τῷ Ἰησοῦ εἶπαν: οὐκ οἵ- 
δαμεν. ἔφη αὐτοῖς “καὶ αὐτός": οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν 
ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 
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23-27: Me 11,27-33 


21,28-35 KATA MA@@AION 70 


17,251.1.15.}1 28 Τί δὲ ὑμῖν δοκεῖ; ἄνθρωπος Τ εἶχεν “τέκνα δύο". 
2045.4.1 ϑκαὶ προσελθὼν τῷ πρώτῳ εἶπεν’ τέκνον, ὕπαγε σήμερον 
ἐργάζου “ἐν τῷ ἀμπελῶνι" 7. 29 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν" 

(οὐ θέλω, ὕστερον 9δὲ μεταμεληθεὶς ἀπῆλθεν. 30 'προσ- 

721: ελθὼν δὲ" τῷ ἑτέρῳ εἶπεν ὡσαύτως. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 

εἶπεν: ἐγώ, κύριε, καὶ οὐκ ἀπῆλθεν. 31 τίς ἐκ τῶν δύο 

ἐποίησεν τὸ θέλημα τοῦ πατρός; λέγουσιν 7" ὁ πρῶτος". 

910ερ; ΠΗ͂ΡΕ ΤῺ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οἱ τελῶναι καὶ 
L7,36-50 αἱ πόρναι προάγουσιν ὑμᾶς εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 


218 


32: L7,29s + 2P2,21 Prv z va Clend, Se ΧΙ οὶ ἐν ASR ἢ 
8.20: 1228 2121 8- 32 ἢλθεν yap “Ιωάννης πρὸς ὑμᾶς" Ev ὁδῷ δικαιοσύνης, 


3,15!-25; 3,78 1148- καὶ οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ, οἱ δὲ τελῶναι καὶ αἱ πόρναι 


1736-50 ἐπίστευσαν αὐτῷ ὑμεῖς δὲ ἰδόντες Γοὐδὲ μετεμελήθητε 
ὕστερον τοῦ πιστεῦσαι αὐτῷ. 
Toren 33 Ἄλλην παραβολὴν ἀκούσατε. ἄνθρωπος ἦν οἰκο- 


50 
219 
if 


Is5,1-7 δεσπότης ὅστις ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα καὶ φραγμὸν αὐτῷ 
περιέθηκεν καὶ ὥρυξεν ἐν αὐτῷ ληνὸν καὶ φκοδόμησεν 

20,.-ι6 πύργον καὶ ἐξέδετο αὐτὸν γεωργοῖς καὶ ἀπεδήμησεν. 

22,3 2Chr24,19 Jr 34 ὅτε δὲ ἤγγισεν ὁ καιρὸς τῶν καρπῶν, ἀπέστειλεν τοὺς 
7258254 δρύλους αὐτοῦ πρὸς τοὺς γεωργοὺς λαβεῖν τοὺς καρποὺς 
Jr20,2+22,6 1Rgl9.14 αὐτοῦ. 35 καὶ λαβόντες οἱ γεωργοὶ τοὺς δούλους αὐτοῦ 


"26.21.23 Νο)26. ὃν μὲν ἔδειραν, ὃν δὲ ἀπέκτειναν, ὃν δὲ ἐλιθοβόλησαν. 
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71 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 21,36-46 
Δ6΄ πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους πλείονας τῶν 
πρώτων, καὶ ἐποίησαν αὐτοῖς ὡσαύτως. 37 ὕστερον δὲ 
ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων. ἐν- 
τραπήσονται τὸν υἱόν μου. 38 οἱ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν 
υἱὸν εἶπον ἐν ἑαυτοῖς" οὗτός ἐστιν ὁ κληρονόμος" δεῦτε 
ἀποκτείνωμεν αὐτὸν καὶ Γσχῶμεν τὴν κληρονομίαν αὖ- 
τοῦ, 39 καὶ λαβόντες “αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ ἀμπελῶ- 
νος καὶ ἀπέκτειναν". 40 ὅταν οὖν ἔλθῃ ὁ κύριος τοῦ ἀμ- 
πελῶνος, τί ποιήσει τοῖς γεωργοῖς ἐκείνοις; 41 λέγουσιν 
αὐτῷ: κακοὺς κακῶς ἀπολέσει αὐτοὺς καὶ τὸν ἀμπελῶνα 
ἐκδώσεται ἄλλοις γεωργοῖς, οἵτινες ἀποδώσουσιν αὐτῷ 
τοὺς καρποὺς ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν. 

42 Λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς 
γραφαῖς’ 

λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 
οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας" 
παρὰ κυρίου ἐγένετο αὕτη 
καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς "hav; 
43 διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν ϑὅτι ἀρθήσεται ἀφ᾽ ὑμῶν ἡ βασι- 
λεία τοῦ θεοῦ καὶ δοθήσεται ἔθνει ποιοῦντι τοὺς καρ- 
ποὺς αὐτῆς. Π[44 καὶ ὁ πεσὼν ἐπὶ τὸν λίθον τοῦτον συν- 
θλασθήσεται: ἐφ᾽ ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ λικμήσει adtdv.]* 

45 Kai ἀκούσαντες)" οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι τὰς 
παραβολὰς αὐτοῦ ἔγνωσαν ὅτι περὶ αὐτῶν λέγει" 46 καὶ 
ζητοῦντες αὐτὸν κρατῆσαι ἐφοβήθησαν τοὺς ὄχλους, 
Γἐπεὶ Γεἰς προφήτην αὐτὸν εἶχον. 


36 Γκαὶ παλιν δ" sy? | παλιν δε (ουν D) D 579 d 
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22,1-13 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 72 


1-10: L14,16-24 9 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς πάλιν εἶπεν ἐν παρα- 
| 13,24! βολαῖς αὐτοῖς λέγων᾽ 2 ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν 
Apis οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις Γἐποίησεν γάμους τῷ 
21.37;14.33:121.34; υἱῷ αὐτοῦ. 3 ϑκαὶ ἀπέστειλεν τοὺς δούλους αὐτοῦ κα- 
Os ere, λέσαι τοὺς κεκλημένους εἰς τοὺς γάμους, καὶ οὐκ ἤθελον 
"2136 ἐλθεῖν, 4 πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους λέγων. εἴ- 
Ριν9.2.5 πᾶτε τοῖς κεκλημένοις" ἰδοὺ τὸ ἄριστόν μου Γ ἡτοίμακα, οἱ 
ταῦροί μου καὶ τὰ σιτιστὰ τεθυμένα καὶ πάντα ἕτοιμα" 

Ιη23 δεῦτε εἰς τοὺς γάμους. 5 οἱ δὲ ἀμελήσαντες ἀπῆλθον, ὃς 

μὲν εἰς τὸν ἴδιον ἀγρόν, ὃς δὲ ἐπὶ τὴν ἐμπορίαν αὐτοῦ" 

21,351: 23,3437 6 οἱ δὲ λοιποὶ κρατήσαντες τοὺς δούλους αὐτοῦ ὕβρισαν 
{18,34 καὶ ἀπέκτειναν. 7 “ὁ δὲ βασιλεὺς" ὠργίσθη καὶ πέμψας 

"τὰ otpatevpata’ αὐτοῦ ἀπώλεσεν τοὺς φονεῖς ἐκείνους 

καὶ τὴν πόλιν αὐτῶν ἐνέπρησεν. 8 τότε λέγει τοῖς δούλοις 

Act 13,46 αὐτοῦ: ὁ μὲν γάμος ἕτοιμός ἐστιν, οἱ δὲ κεκλημένοι οὐκ 

[28.1.9 ἦσαν ἄξιοι: 9 πορεύεσθε οὖν ἐπὶ τὰς διεξόδους τῶν ὁδῶν 

καὶ ὅσους ἐὰν εὕρητε καλέσατε εἰς τοὺς γάμους. 10 καὶ 

ἐξελθόντες οἱ δοῦλοι ἐκεῖνοι εἰς τὰς ὁδοὺς συνήγαγον 

13.47:.5,45: 13,48 πάντας "ods εὗρον, πονηρούς τε καὶ ἀγαθούς: καὶ ἐπλή- 
σθη ὁ Γγάμος Τ ἀνακειμένων. 11 Εἰσελθὼν δὲ ὁ βα- 

σιλεὺς θεάσασθαι τοὺς ἀνακειμένους εἶδεν ἐκεῖ ἄνθρω- 

Apl98| πον οὐκ ἐνδεδυμένον ἔνδυμα γάμου, 12 καὶ λέγει αὐτῷ᾽ 

2043: ἑταῖρε, πῶς Γεἰσῆλθες ὧδε μὴ ἔχων ἔνδυμα γάμου; ὁ δὲ 
ἐφιμώθη. 13 τότε “ὁ βασιλεὺς einev? τοῖς διακόνοις" 

8.2: ἰδήσαντες αὐτοῦ πόδας καὶ χεῖρας ἐκβάλετε αὐτὸν) εἰς τὸ 


122,2 ποιὼν Θ.} 4390} «4Γητοιμασα ("Καὶ WAO 0102 13 565. 579. 892. 1241. 
[844 “δὴ τ rxt XB C* D L 085 f! 33. 700. 1424 47΄ καὶ (— 33") axovans ο βασιλεὺς 
εκεῖνος C K W A 0102. 3354, 565. 579. 892°. 1241. 1424. 1844 M fq sy" | εκεινος 
βασιλευς axovoas D | ο δε βασιλευς ἀκουσας Θ 7,13 lat sy? mae boPt Irt Σ txt δα BL 
085 f! 700. 892* sa boPt [ ‘to otpatevpa D f! it vg™s sy° δορί; Οτρὶ Lef 
¢10ocoug B?C K LWA O 085. 0102 f! 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 M it sy; 
Trt | ext 8 BY D 01614 £3 Jat [νυμφῶν & B* L 0102. 892 syhme | αἀγᾶμος C | txt Β] Ὁ 
K W ΔΘ 085. 01614 f1-13 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 MN; [τ] | Trov DO SB 
700 412 Γηλθες Ὁ it sy*; [τ Lef 413 ΤΟ DK WA0102 [ 579. 1241. 1424. 1844 δὲ 
lat; Ir | Axe 8 BL © 085 f'3 33. 565. 700. 892 ff? sy" | ‘apate avtov Todwv καὶ χειρῶν 
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καὶ ποδας 565. 579. 1424 5γ}}) apate avtov καὶ εκβαλετε (εμβαλετε 579, βαλετε 
1241, ἐεκβαλλετε 1424) C K W A 0102. 33. 565. 579. 1241. 1424. 1 844 Mf sy | otX BL 
© 085 /! (βαλετε loco exBorete avtov 7113). 700. 892 lat (sy?) co 
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73 ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 22,14-28 
σκότος τὸ ἐξώτερον᾽ ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς Kai ὁ βρυγ- 
μὸς τῶν ὀδόντων. 14 πολλοὶ γάρ εἰσιν T κλητοί, ὀλίγοι δὲ 
T ἐκλεκτοί. 

15 Τότε πορευθέντες οἱ Φαρισαῖοι συμβούλιον ἔλαβον 
ὅπως αὐτὸν παγιδεύσωσιν ἐν λόγῳ. 16 καὶ ἀποστέλλου- 
σιν αὐτῷ τοὺς μαθητὰς αὐτῶν μετὰ τῶν Ἡρῳδιανῶν Γλέ- 
γοντες᾽ διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς εἶ καὶ τὴν ὁδὸν 
τοῦ θεοῦ ἐν ἀληθείᾳ διδάσκεις καὶ οὐ μέλει σοι περὶ 
οὐδενός" οὐ γὰρ βλέπεις εἰς πρόσωπον ἀνθρώπων, 17 (εἰπὲ 
οὖν ἡμῖν τί σοι δοκεῖ":" ἔξεστιν δοῦναι κῆνσον Καίσαρι ἢ 
οὔ; 18 γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς τὴν πονηρίαν αὐτῶν εἶπεν᾽ τί με 
πειράζετε, ὑποκριταί; 19 ἐπιδείξατέ μοι τὸ νόμισμα τοῦ 
κήνσου. οἱ δὲ προσήνεγκαν αὐτῷ δηνάριον. 20 “καὶ λέγει 
αὐτοῖς" τίνος ἡ εἰκὼν αὕτη καὶ ἡ ἐπιγραφή; 21 λέγουσιν 
οαὐτῷ: Καίσαρος. τότε λέγει αὐτοῖς: ἀπόδοτε οὖν τὰ 
Καίσαρος Τ Καίσαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. 22 καὶ 
ἀκούσαντες ἐθαύμασαν, καὶ ἀφέντες αὐτὸν ἀπῆλθαν. 

23 Ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ προσῆλθον αὐτῷ “Σαδδουκαῖοι, 
λέγοντες μὴ εἶναι ἀνάστασιν, καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν 
24 λέγοντες" διδάσκαλε, Μωῦσῆς εἶπεν" ἐάν τις ἀποθάνῃ 
μὴ ἔχων τέκνα, ἐπιγαμβρεύσει ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ στὴν γυ- 
ναῖκα αὐτοῦ" καὶ ἀναστήσει σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 
25 ἦσαν δὲ nap’ ἡμῖν ἑπτὰ ἀδελφοί: καὶ ὁ πρῶτος [γήμας 
ἐτελεύτησεν, καὶ μὴ ἔχων σπέρμα ἀφῆκεν τὴν γυναῖκα 
αὐτοῦ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ" 26 ὁμοίως καὶ ὁ δεύτερος καὶ ὁ 
τρίτος ἕως τῶν ἑπτά. 27 ὕστερον δὲ πάντων ἀπέθανεν Τ ἡ 
γυνή. 28 ἐν τῇ “ἀναστάσει οὖν" τίνος “τῶν ἑπτὰ ἔσται" 


147 bis οἱ Lf! 700. 892 sa 


| 4Esr 8,3.41 
24,22! 


15-22: Me 12,13-17 
L20,20-26 - 12,14 
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22,29-42 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 74 


γυνή; πάντες γὰρ ἔσχον αὐτήν᾽ 29 ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὁ 
1K15,34 Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς: πλανᾶσθε μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς 
μηδὲ τὴν δύναμιν τοῦ θεοῦ: 30 ἐν γὰρ τῇ ἀναστάσει οὔτε 
γαμοῦσιν οὔτε Γγαμίζονται, ἀλλ᾽ ὡς "ἄγγελοι ἐν “τῷ οὐ- 
pav@’ εἰσιν. 31 περὶ δὲ τῆς ἀναστάσεως τῶν νεκρῶν οὐκ 
ἀνέγνωτε τὸ ῥηθὲν ὑμῖν ὑπὸ τοῦ θεοῦ λέγοντος" 32 ἐγώ 

ΕΧ3,6.155.841 εἰμι ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ °6 θεὸς ᾿Ισαὰκ καὶ °6 θεὸς 

4Mcc7,19; 16,26 ᾿Ιακώβ; οὐκ ἔστιν [6] θεὸς" νεκρῶν ἀλλὰ ζώντων. 33 καὶ 

128: ἀκούσαντες οἱ ὄχλοι ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 

34-40: Mc 12,28-31 34 Oi δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντες ὅτι ἐφίμωσεν τοὺς 

{10,25.:28 Σαδδουκαίους συνήχθησαν “ἐπὶ τὸ αὐτό", 35 καὶ ἐπη- 

ρώτησεν εἷς ἐξ αὐτῶν "ο[νομικὸς] πειράζων αὐτόντ᾽ 

36 διδάσκαλε, ποία ἐντολὴ μεγάλη ἐν τῷ νόμῳ; 376 δὲ 

Ρι6,5 Jos22.58 ἔφη αὐτῷ" ἀγαπήσεις κύριον τὸν θεόν σου ἐν ὅλῃ °TH 

καρδίᾳ σου καὶ ἐν ὅλῃ °'th ψυχῇ σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ 

Γδιανοίᾳ σου" 38 αὕτη ἐστὶν ἡ μεγάλη καὶ πρώτη ἐντολή. 

τ 536 5.645) 5.}} 39 δευτέρα “δὲ “ὁμοία αὐτῇ" ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου 

7.12} R13,10! Testlss ὡς σεαυτόν. 40 ἐν ταύταις ταῖς δυσὶν ἐντολαῖς Aros ὁ 
5.2; 7,6 TestBenj335_ νόμος κρέμαται καὶ οἱ προφῆται. 

41-45: Mc12,3537a 41 Συνηγμένων δὲ τῶν Φαρισαίων ἐπηρώτησεν αὐτοὺς 


1.20,41-44 εν» ~ ΄ , © ~ ~ Ν ~ ~ [ἢ 
17.25:.17.42.1:.2 ὁ Ἰησοῦς 42 λέγων: τί ὑμῖν δοκεῖ περὶ τοῦ χριστοῦ; τίνος 


12,3!p 
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700. 1241. 1424 δὲ q syP-+ mae | εφη AvtW Ιησους D lat bo™s | txt δὲ B L 33. 892 sa bo | 
on* BWT AO 0102. 01074. 0161 £13 579. 700. 1241 pm | °'B WIT A © 0102. 0107¥%4. 
579. 700 pm | Γισχῦι ς sy 1 p) ισχνυι Gov καὶ Ev OAN τὴ Savoia Θ 0107 f!3 (33) (sy?) 
bo™ss « 39 °N* B sa™s bo™s | ΧΙ ΚΙ DK LW ZT AO 0102. 0107 f!-3 33. 565. 579. 700. 
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75 ΚΑΤᾺ MA@@AION 22,43-23,5 


υἱός ἐστιν; λέγουσιν αὐτῷ“ tod Δαυίδ. 43 λέγει adtoigT 
πῶς οὖν Δαυὶδ ἐν πνεύματι “καλεῖ αὐτὸν κύριον" λέγων: 25π|23,2 


44 εἶπεν Τ κύριος τῷ κυρίῳ μου: Ps110,1 
‘ 2 5 Η1.13; 10,12s - 26,64 ρ 
᾿ κάθου ἐκ δεξιῶν βοῦυ, E1,20 Κοί3,, Η1.3 Ap 
ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου 3,21 
1K15,25 


Γὑποκάτω τῶν ποδῶν σου); 

45 εἰ οὖν Δαυὶδ Τ καλεῖ αὐτὸν κύριον, πῶς υἱὸς αὐτοῦ 
i ἐστιν; 46 καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο ἀποκριθῆναι αὐτῷ λόγον 46: Με12,3451,20,40 

οὐδὲ ἐτόλμησέν τις ἀπ᾽ ἐκείνης τῆς Γ ἡμέρας ἐπερωτῆσαι 

αὐτὸν οὐκέτι. 
om 2 Τότε “ὁ Ἰησοῦς ἐλάλησεν" τοῖς ὄχλοις καὶ τοῖς 1-7: Mc12,37b-39 

μαθηταῖς αὐτοῦ 2 λέγων ἐπὶ τῆς “Μωῦσέως καθ- [29.455 11,46.43 

ἕδρας ἐκάθισαν οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι. 3 πάντα 13:15.23.25.27.29; 5,20! 
οὖν ὅσα ἐὰν εἴπωσιν ὑμῖν 7 'ποιήσατε καὶ τηρεῖτε", κατὰ ΜιΙ2,7ς 
δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν μὴ ποιεῖτε" λέγουσιν γὰρ καὶ οὐ ποιοῦ- Ε2,21ς 
σιν. 4 δεσμεύουσιν δὲ φορτία βαρέα [καὶ δυσβάστακτα] 11,29ς 
καὶ ἐπιτιθέασιν ἐπὶ τοὺς ὥμους τῶν ἀνθρώπων, “αὐτοὶ δὲ 
7? τῷ" δακτύλῳ αὐτῶν οὐ θέλουσιν κινῆσαι αὐτά. 5 πάντα 

δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν ποιοῦσιν πρὸς τὸ θεαθῆναι τοῖς ἀνθρώ- 6,1! 55,44 


ποις’ πλατύνουσιν γὰρ τὰ φυλακτήρια αὐτῶν καὶ μεγα- ΕΧΙ3,9.16 Dt68; 
11,18 


228 
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Papen X | txt Β ΓΙ K WI A © 0102. 0107 £3 33. 565. 579. 1241. 1424. 1844 δὲ lat 
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23,6-15 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 16 


9,201, λύνουσιν τὰ κράσπεδα 7, 6 φιλοῦσιν δὲ “τὴν πρωτοκλισί- 
av’ ἐν τοῖς δείπνοις καὶ τὰς πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συν- 
αγωγαῖς 7 καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ κα- 
λεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων ῥαββίΤ. 

26,18 J13,13 8 Ὑμεῖς δὲ “μὴ κληθῆτε" ῥαββί: εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν ὁ 
Γδιδάσκαλος, πάντες δὲ ὑμεῖς ἀδελφοί ἐστε. 9 καὶ πα- 

ΜΙ210 τέρα μὴ καλέσητε "ὑμῶν ἐπὶ τῆς γῆς, εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν 

69!| ὁ πατὴρ᾽ ὁ Γοὐράνιος. 10 μηδὲ κληθῆτε καθηγηταί, “STL 

Leash isonee Me καθηγητὴς ὑμῶν ἐστιν εἷς) ὁ Χριστός. 11 ὁ δὲ μείζων 
10,435 1.2226 ὑμῶν ἔσται ὑμῶν διάκονος. 12 ὅστις δὲ ὑψώσει ἑαυτὸν 


12: 18.451 1441} , + καὶ , ΟΣ ΣΕ λές 

18.14-Ptv2993 Jos ταπεινωθήσεται καὶ ὅστις ταπεινώσει ἑαυτὸν ὑψωθήσε 
2229 ται. 

13:1.11,52155,8.}1.18 13 Οὐαὶ °Sé ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκρι- 


εἰς "15.23 etc 5,20!- {κ᾿ ͵ . , ~ ἢ ~ » 
Is23ete28.6.2!- 16,191 ταί, OTL κλείετε τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν ἔμπροσθεν 


310 τῶν ἀνθρώπων. ὑμεῖς γὰρ οὐκ εἰσέρχεσθε οὐδὲ τοὺς εἰσ- 
ἐρχομένους ἀφίετε εἰσελθεῖν. Τ 
15 Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 
περιάγετε τὴν θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὰν “ποιῆσαι ἕνα 
Act 13,43::8,2. προσήλυτον, καὶ ὅταν γένηται ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέννης 
διπλότερον ὑμῶν. 
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77 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 23,16-27 


16 Οὐαὶ ὑμῖν, ὁδηγοὶ τυφλοὶ οἱ λέγοντες" ὃς ἂν ὀμόσῃ ἐν 15,.4! 

τῷ ναῷ, οὐδέν ἐστιν᾽ ὃς δ᾽ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ χρυσῷ τοῦ 

ναοῦ, ὀφείλει. 17 μωροὶ καὶ τυφλοί, τίς γὰρ μείζων ἐστίν, 

ὁ χρυσὸς ἢ ὁ ναὸς ὁ "ἁγιάσας τὸν χρυσόν; 18 καί: ὃς ἂν 

ὀμόσῃ ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ, οὐδέν Eotiv’ ὃς δ᾽ ἂν ὀμόσῃ ἐν 

τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω αὐτοῦ, ὀφείλει. 197 τυφλοί, τί γὰρ 5,23] 

μεῖζον, τὸ δῶρον ἢ τὸ θυσιαστήριον τὸ ἁγιάζον τὸ δῶρον; Εχ29.37 

20 ὁ οὖν ὀμόσας ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ 

ἐν πᾶσιν τοῖς ἐπάνω αὐτοῦ᾽ 21 καὶ ὁ ὀμόσας ἐν τῷ ναῷ 

ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν τῷ Γκατοικοῦντι αὐτόν, 22 καὶ ὁ 

ὀμόσας ἐν τῷ οὐρανῷ ὀμνύει ἐν τῷ θρόνῳ τοῦ θεοῦ καὶ 5,34! 

ἐν τῷ καθημένῳ ἐπάνω αὐτοῦ. 

23 Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 25:86: 11.39.42 .44, 
ἀποδεκατοῦτε τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ ἄνηθον καὶ τὸ κύμινον 127,30 Dt 14,22s - 
καὶ ἀφήκατε τὰ βαρύτερα τοῦ νόμου, τὴν κρίσιν καὶ “τὸ et ΣΕ ΕΥΣ ; 
ἔλεος" Kai τὴν πίστιν" ταῦτα “[δὲ] ἔδει ποιῆσαι κἀκεῖνα — Eccl7,18 

μὴ Γἀφιέναι. 24 ὁδηγοὶ τυφλοί, Poi SwWAICovtes τὸν κώνω- 15,14|-1)ν11,41.4 
πα, τὴν δὲ κάμηλον καταπίνοντες. 

25 Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 

καθαρίζετε τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς παροψίδος, Mc7,4 

ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ἐξ ἁρπαγῆς καὶ Γ ἀκρασίας. 26 Φαρι- 

σαῖε τυφλέ, καθάρισον πρῶτον τὸ ἐντὸς τοῦ ποτηρίου 7, 19,40 

ἵνα γένηται καὶ τὸ ἐκτὸς αὐτοῦ καθαρόν. 

27 Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 
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23,28-37 KATA MAQ@AION 78 
Γπαρομοιάζετε τάφοις κεκονιαμένοις, (οἵτινες ἔξωθεν μὲν 
φαίνονται ὡραῖοι, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν" ὀστέων νεκρῶν 
καὶ πάσης ἀκαθαρσίας. 28 οὕτως καὶ ὑμεῖς ἔξωθεν μὲν 
φαίνεσθε τοῖς ἀνθρώποις δίκαιοι, ἔσωθεν δέ ἐστε μεστοὶ 
ὑποκρίσεως καὶ ἀνομίας. 

29 Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 
οἰκοδομεῖτε τοὺς τάφους τῶν προφητῶν καὶ κοσμεῖτε τὰ 
μνημεῖα τῶν δικαίων, 30 καὶ λέγετε: εἰ ἤμεθα ἐν ταῖς 
ἡμέραις τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐκ ἂν ἤμεθα “αὐτῶν κοινω- 
νοὶ" ἐν τῷ αἵματι τῶν προφητῶν. 31 ὥστε μαρτυρεῖτε ἑαυ- 
τοῖς ὅτι υἱοί ἐστε τῶν φονευσάντων τοὺς προφήτας". 
32 καὶ ὑμεῖς: Γπληρώσατε τὸ μέτρον τῶν πατέρων ὑμῶν. 
33 ὄφεις, γεννήματα ἐχιδνῶν, πῶς φύγητε ἀπὸ τῆς κρί- 
OEMS τῆς γεέννης; 

34 Διὰ τοῦτο ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸς ὑμᾶς προφήτας 
καὶ σοφοὺς καὶ γραμματεῖς" Τ ἐξ αὐτῶν ἀποκτενεῖτε καὶ 
σταυρώσετε “kai ἐξ αὐτῶν μαστιγώσετε ἐν ταῖς συναγω- 
γαῖς ὑμῶν᾽ καὶ διώξετε ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν 35 ὅπως 
ἔλθῃ ἐφ’ ὑμᾶς πᾶν αἷμα δίκαιον ἐκχυννόμενον ἐπὶ τῆς 
γῆς ἀπὸ τοῦ αἵματος Ἅβελ τοῦ δικαίου ἕως τοῦ αἵματος 
Ζαχαρίου “viod Bapayiov*, ὃν ἐφονεύσατε μεταξὺ τοῦ 
ναοῦ καὶ τοῦ θυσιαστηρίου. 36 ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἥξει 
ἑταῦτα πάντα" ἐπὶ τὴν γενεὰν ταύτην. 

37 Ἰερουσαλὴμ Ἰερουσαλήμ, ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς 
προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς 
Γαὐτήν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν τὰ τέκνα GOV, 
ὃν τρόπον “ὄρνις ἐπισυνάγει" τὰ νοσσία Γαὐτῆς ὑπὸ τὰς 
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79 KATA MA@Q@AION 23,38-24,12 
πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε". 38 ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ 
οἶκος ὑμῶν ϑἔρημος. 39 λέγω γὰρ ὑμῖν, οὐ μή με ἴδητε 
an ἄρτι ἕως ἂν εἴπητε" 

εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι κυρίου. 
2 Καὶ ἐξελθὼν ὁ Ἰησοῦς ‘and τοῦ ἱεροῦ ἐπορεύετο", 

καὶ προσῆλθον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτῷ 
τὰς οἰκοδομὰς τοῦ ἱεροῦ. 2 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς" 
οὐ βλέπετε ταῦτα πάντα; ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ ἀφεθῇ 
ὧδε λίθος ἐπὶ λίθον ὃς οὐ καταλυθήσεται. 

3 Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ ὄρους τῶν ἐλαιῶν 
προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ κατ᾽ ἰδίαν λέγοντες" εἰπὲ 
ἡμῖν, πότε ταῦτα ἔσται καὶ τί τὸ σημεῖον τῆς σῆς παρου- 
σίας Kai Τ συντελείας τοῦ αἰῶνος; 

4 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" βλέπετε μή 
τις ὑμᾶς πλανήσῃ᾽ 5 πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνό- 
pati μου λέγοντες" ἐγώ εἰμι ὁ χριστός, καὶ πολλοὺς 
πλανήσουσιν. 6 μελλήσετε δὲ ἀκούειν πολέμους καὶ 
ἀκοὰς πολέμων. ὁρᾶτε μὴ θροεῖσθε. δεῖ γὰρ 7 γενέσθαι, 
ἀλλ᾽ οὔπω ἐστὶν τὸ τέλος. 7 ἐγερθήσεται γὰρ ἔθνος ἐπὶ 
ἔθνος καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν καὶ ἔσονται “λιμοὶ καὶ 
σεισμοὶ" κατὰ τόπους᾽ 8 ἑπάντα δὲ ταῦτα ἀρχὴ ὠδίνων. 

9 Τότε παραδώσουσιν ὑμᾶς εἰς θλῖψιν καὶ ἀποκτενοῦ- 
σιν ὑμᾶς, καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ “πάντων τῶν ἐθνῶν" 
διὰ τὸ ὄνομά μου. 10 καὶ τότε σκανδαλισθήσονται πολλοὶ 
καὶ ἀλλήλους παραδώσουσιν ‘Kai μισήσουσιν ἀλλήλους" 
11 καὶ πολλοὶ ψευδοπροφῆται ἐγερθήσονται καὶ πλα- 
νήσουσιν πολλούς 12 καὶ διὰ τὸ πληθυνθῆναι τὴν ἀνο- 
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24, 13-28 KATA MA@@AION 80 
μίαν ψυγήσεται ἡ ἀγάπη τῶν πολλῶν. 13 6 δὲ ὑπομείνας 
εἰς τέλος οὗτος σωθήσεται. 14 καὶ κηρυχθήσεται τοῦτο 
τὸ εὐαγγέλιον “τῆς βασιλείας" ἐν ὅλῃ τῇ οἰκουμένῃ εἰς 
μαρτύριον πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν, καὶ τότε ἥξει τὸ τέλος. 

15 Ὅταν οὖν ἴδητε τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως τὸ 
ῥηθὲν διὰ Δανιὴλ τοῦ προφήτου ἑστὸς ἐν τόπῳ ἁγίῳ, ὁ 
ἀναγινώσκων νοείτω, 16 τότε οἱ ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ φευ- 
γέτωσαν Γεἰς τὰ ὄρη, 17 ὁ ἐπὶ τοῦ δώματος μὴ ΓΚαταβάτω 
ἄραι "τὰ ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, 18 καὶ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ μὴ 
ἐπιστρεψάτω ὀπίσω ἄραι ‘td ἱμάτιον" αὐτοῦ. 19 οὐαὶ δὲ 
ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς Γθηλαζούσαις ἐν ἐκεί- 
ναις ταῖς ἡμέραις. 

20 προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται ἡ φυγὴ ὑμῶν χειμῶ- 


νος μηδὲ Γσαββάτῳ. 21 ἔσται γὰρ τότε θλῖψις μεγάλη οἵα 7 


(οὐ γέγονεν" ἀπ᾽ ἀρχῆς κόσμου ἕως τοῦ νῦν “οὐδ᾽ od" μὴ 
γένηται. 22 καὶ εἰ μὴ ἐκολοβώθησαν αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι, 
οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ᾽ διὰ δὲ τοὺς ἐκλεκτοὺς κολο- 
βωθήσονται αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι. 

23 Τότε ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ" ἰδοὺ ὧδε ὁ χριστός, ἤ᾽ ὧδε, 
μὴ πιστεύσητε: 24 ἐγερθήσονται γὰρ ψευδόχριστοι καὶ 
ψευδοπροφῆται καὶ δώσουσιν σημεῖα μεγάλα καὶ τέρα- 
ταὶ ὥστε Γπλανῆσαι, εἰ δυνατόν, καὶ τοὺς ἐκλεκτούς. 
25 "ἰδοὺ προείρηκα ὑμῖν. 26 ἐὰν οὖν εἴπωσιν ὑμῖν ἰδοὺ ἐν 
τῇ ἐρήμῳ ἐστίν, μὴ ἐξέλθητε΄ ἰδοὺ ἐν τοῖς ταμείοις, μὴ 
πιστεύσητε᾽ 27 ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται ἀπὸ ἀνα- 
τολῶν καὶ [φαίνεται ἕως δυσμῶν, οὕτως ἔσται ἡ παρου- 
σία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου: 28 ὅπου Τ ἐὰν ἢ τὸ πτῶμα, 
ἐκεῖ συναχθήσονται οἱ ἀετοί. 
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81 KATA MA@@AION 24,29-36 
29 Εὐθέως δὲ μετὰ τὴν θλῖψιν τῶν ἡμερῶν ἐκείνων 
ὁ ἥλιος σκοτισθήσεται, 
καὶ ἡ σελήνη οὐ δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, 
καὶ οἱ ἀστέρες πεσοῦνται ἴ ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, 
καὶ αἱ δυνάμεις τῶν οὐρανῶν σαλευθήσονται. 
30 καὶ τότε φανήσεται τὸ σημεῖον τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου 
ἐἐν οὐρανῷ", καὶ “τότε κόψονται" πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς 
καὶ ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν 
νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ μετὰ δυνάμεως καὶ δόξης πολλῆς" 
31 καὶ ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ μετὰ σάλπιγγος T 
μεγάλης, καὶ ἐπισυνάξουσιν τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐκ 
τῶν τεσσάρων ἀνέμων ἀπ᾽ ἄκρων * οὐρανῶν ἕως [τῶν] 
ἄκρων αὐτῶν. 7! 32 ᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν 
παραβολήν. ὅταν ἤδη ὁ κλάδος αὐτῆς γένηται ἁπαλὸς καὶ 
τὰ φύλλα ἐκφύῃ, γινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ θέρος" 33 οὕτως 
καὶ ὑμεῖς, ὅταν ἴδητε πάντα ταῦτα", γινώσκετε ὅτι ἐγγύς 
ἐστιν ἐπὶ θύραις. 34 ἀμὴν λέγω ὑμῖν Sti οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ 
γενεὰ αὕτη ἕως av πάντα ταῦτα" γένηται. 35 Ὁ 
οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ Γπαρελεύσεται, οἱ δὲ λόγοι μου οὐ μὴ 
παρέλθωσιν͵ν. 
36 Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ὥρας οὐδεὶς οἶδεν, 
οὐδὲ οἱ ἄγγελοι τῶν οὐρανῶν Tovde ὁ υἱός“, εἰ μὴ ὁ 
πατὴρ μόνος. 
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935 ON* [Γπαρελεῦσονται X24 K WT ΔΘ [13 565. 579. 700. 1241. 1424. 72211 M 
lat | oct 82> BD L 33. 892 ς; Irttvid φ 36°R2*@K L WI AS! 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424 δὲ g! 1 vg sy co; Hier™ss | txt N*2> Β Ὁ © £13 72211 it vg™ss; [σίας Hier™ss | Tpou K 
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24,37. 46 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 82 


37-41; L17,26s.30.34s 37 Ὥσπερ ‘yap ai ἡμέραι tod Νῶε, οὕτως ἔσται Τ ἡ 7 
Gn6,11-13 15 54.9.3} παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 38. ὡς γὰρ ἦσαν ἐν 
2P2,5;3,6 ταῖς ἡμέραις "[ἐκείναις] ταῖς πρὸ τοῦ κατακλυσμοῦ 
τρώγοντες καὶ πίνοντες, γαμοῦντες καὶ Γ'γαμίζοντες, 
Gn7,7 ἄχρι ἧς ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῷε εἰς τὴν κιβωτόν, 39 καὶ 
οὐκ ἔγνωσαν ἕως ἦλθεν ὁ κατακλυσμὸς καὶ ἦρεν ἅπαν- 
3 τας, οὕτως ἔσται 9[καὶ] ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώ- 
που. 40 Τότε “δύο ἔσονται" ἐν τῷ ἀγρῷ, εἷς παραλαμ- 7% 
βάνεται καὶ εἷς ἀφίεται: 41 δύο ἀλήθουσαι ἐν τῷ Γμύλῳ, 
μία παραλαμβάνεται καὶ μία ἀφίεται 7. 
ΘΗ ΜΟΙ 42 Γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε ποίᾳ "ἡμέρᾳ ὁ κύ- % 
43.51:1.12,39ς5.4246 plog ὑμῶν ἔρχεται. 43 Ἐκεῖνο δὲ γινώσκετε ὅτι εἰ ἤδει *f 
1Th5,22 ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ φυλακῇ ὁ κλέπτης ἔρχεται, ἐγρη- 
γόρησεν ἂν καὶ οὐκ ἂν εἴασεν Γδιορυχθῆναι τὴν οἰκίαν 
42 αὐτοῦ. 44 διὰ τοῦτο καὶ ὑμεῖς γίνεσθε ἕτοιμοι, ὅτι ἢ οὐ 
δοκεῖτε ὥρᾳ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται. 
25.21.23. 7,24! 45 Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς δοῦλος καὶ φρόνιμος ὃν Kat- 76 
Θη39.45 ἔστησεν ὁ κύριος 7 ἐπὶ τῆς Γοἰκετείας αὐτοῦ τοῦ δοῦναι 
Ps 104,27; 145,,,͵Ἰ| αὐτοῖς τὴν τροφὴν ἐν καιρῷ; 46 μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖ- Ὁ 
νος ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει “οὕτως ποιοῦντα" 


37Γδε RK LWT AO 71.3.33, 579. 700. 892. 1241. 1424. [221] M lat syP-h | -- 565 
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1241 MN lat sys? sams bort Ὃ 43 Γδιορυγήῆναι BK WT (A) © 0281 £113 565. 579. 700. 
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BLWAO 067. 0204 f!3 33. 1241. (1844. 12211) tat syP-* © 46°K WIT A565. 579. 700. 
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83 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 24,47-25,9 


47 ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ 
καταστήσει αὐτόν. 48 ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ κακὸς δοῦλος CEKeET- 


25.21.23 Ps 105,21 


νος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ" χρονίζει “ov ὁ κύριος", 49 καὶ 25,52Ρ 34 

ἄρξηται τύπτειν τοὺς συνδούλους αὐτοῦ, ἐσθίῃ δὲ καὶ 18,28-1.21,34! 

πίνῃ μετὰ τῶν μεθυόντων, 50 ἥξει ὁ κύριος τοῦ δούλου | 42! 

ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ἣ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ἧ οὐ γινώ- 

σκει, 51 καὶ διχοτομήσει αὐτὸν καὶ τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ — Sus55.59 

τῶν ὑποκριτῶν θήσει ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγ- — 6,2!-8,12! 

μὸς τῶν ὀδόντων. 

Τότε ὁμοιωθήσεται ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δέκα 13,24! 
παρθένοις, αἵτινες λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας Γἕέαυ- 112,355 

τῶν ἐξῆλθον εἰς Γ ὑπάντησιν ‘tod νυμφίου). 2 πέντε δὲ ἐξ 548,34112,.3] 

αὐτῶν ἦσαν μωραὶ καὶ πέντε φρόνιμοι. 3 αἱ γὰρ μωραὶ 7,26-7,24| 

λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας Γαὐτῶν οὐκ ἔλαβον μεθ᾽ ἑαυτῶν 

ἔλαιον Τ. 4 αἱ δὲ φρόνιμοι ἔλαβον ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγγείοις 7,24! 

T μετὰ τῶν λαμπάδων "ἑαυτῶν. 5 χρονίζοντος δὲ τοῦ νυμ- |124.48:Ρ 

φίου ἐνύσταξαν πᾶσαι καὶ ἐκάθευδον. 6 μέσης δὲ νυκτὸς Μμο 13:56 THOS 

κραυγὴ γέγονεν: ἰδοὺ ὁ νυμφίος, ἐξέρχεσθε εἰς 'ἀπάντη- Ιτι4,,7 


σιν [αὐτοῦ]". 7 τότε ἠγέρθησαν πᾶσαι αἱ παρθένοι ἐκεῖ- 
ναι καὶ ἐκόσμησαν τὰς λαμπάδας "ἑαυτῶν. 8 αἱ δὲ μωραὶ 
ταῖς φρονίμοις εἶπαν᾽ δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου ὑμῶν, ὅτι 
αἱ λαμπάδες ἡμῶν σβέννυνται. 9 ἀπεκρίθησαν δὲ αἱ φρό- 


Prv 13,9 Job 18,5 | 
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25,10-21 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 84 


vol λέγουσαι: μήποτε ‘od un’ ἀρκέσῃ ἡμῖν καὶ ὑμῖν" 

πορεύεσθε μᾶλλον πρὸς τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράσατε 

ἑαυταῖς. 10 ἀπερχομένων δὲ αὐτῶν ἀγοράσαι ἦλθεν ὁ 

22,4 Αρ19..10 νυμφίος, καὶ αἱ ἕτοιμοι εἰσῆλθον μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τοὺς γά- 

μους καὶ ἐκλείσθη ἡ θύρα. 11 ὕστερον δὲ ἔρχονται καὶ αἱ 

[13,25 λοιπαὶ παρθένοι λέγουσαι: κύριε κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν. 

122. 126 δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν: ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα 

24.421 ὑμᾶς. 13 Γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν ἡμέραν 
οὐδὲ τὴν ὥραν. 

14 Ὥσπερ γὰρ ἄνθρωπος ἀποδημῶν ἐκάλεσεν τοὺς 

ἰδίους δούλους καὶ παρέδωκεν αὐτοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὖ- 

R1236 τοῦ, 15 καὶ ᾧ μὲν ἔδωκεν πέντε τάλαντα, © δὲ δύο, ᾧ δὲ 

ἕν, ἑκάστῳ κατὰ τὴν ἰδίαν δύναμιν, καὶ ἀπεδήμησεν'. 

εὐθέως 16 πορευθεὶς" ὁ τὰ πέντε τάλαντα λαβὼν ἠργά- 

σατο ἐν αὐτοῖς καὶ Γἐκέρδησεν ἄλλα πέντε Τ᾿ 17 ὡσαύτως 

T ὁ τὰ δύο Γἐκέρδησεν ἄλλα δύο. 18 ὁ δὲ τὸ ἕν λαβὼν 

ἀπελθὼν ὥρυξεν "γῆν καὶ ἔκρυψεν τὸ ἀργύριον τοῦ κυ- 

ρίου αὐτοῦ. 19 Μετὰ δὲ πολὺν χρόνον ἔρχεται ὁ κύ- 

18,23 1.162 Plog τῶν δούλων ἐκείνων καὶ συναίρει λόγον μετ᾽ αὑτῶν. 

20 καὶ προσελθὼν ὁ τὰ πέντε τάλαντα λαβὼν προσήνεγ- 

κεν ἄλλα πέντε τάλαντα λέγων᾽ κύριε, πέντε τάλαντά 

μοιπαρέδωκας: ἴδε ἄλλα πέντε τάλαντα" ἐκέρδησα. 21 ἔφη 


14-30: L19,12-27 
14: Mc 13,34 
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85 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 25,22-31 


T αὐτῷ ὁ κύριος adtod: εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ Kai πιστέ, "Emi 23; 24,45-47p 
ὀλίγα ἧς πιστός, ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω: εἴσελθε εἰς 116,0 
τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου σου. 22 Προσελθὼν [Se] καὶ ὁ 
τὰ δύο τάλαντα Τ εἶπεν“ κύριε, δύο τάλαντά μοι παρέδω- 
Kas ἴδε ἄλλα δύο τάλαντα Γἐκέρδησα. 23 ἔφη αὐτῷ ὁ 
κύριος αὐτοῦ" εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστέ, "Eni ὀλίγα “ἧς 21! 
πιστός", ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω: εἴσελθε εἰς τὴν χα- 
ρὰν τοῦ κυρίου σου. 24 Προσελθὼν δὲ καὶ ὁ τὸ ἕν 
τάλαντον εἰληφὼς εἶπεν κύριε, ἔγνων ὅσε ὅτι σκληρὸς εἶ 
ἄνθρωπος, θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας καὶ συνάγων 14.37 
Γὅθεν οὐ διεσκόρπισας, 25 καὶ φοβηθεὶς ἀπελθὼν ἔκρυ- 
wa τὸ τάλαντόν σοῦ ἐν τῇ γῇ᾽ ἴδε ἔχεις τὸ σόν. 26 Ἀπο- 
κριθεὶς δὲ ὁ κύριος αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ πονηρὲ δοῦλε καὶ 
ὀκνηρέ, ἤδεις ὅτι θερίζω ὅπου οὐκ ἔσπειρα καὶ συνάγω 
ὅθεν οὐ διεσκόρπισα; 27 ἔδει σε οὖν" βαλεῖν “τὰ ἀργύ- 
pic’ Lov τοῖς τραπεζίταις, καὶ ἐλθὼν ἐγὼ ἐκομισάμην ἂν 
τὸ ἐμὸν σὺν τόκῳ. 28 ἄρατε οὖν ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ τάλαντον 
ἢ! καὶ δότε τῷ ἔχοντι τὰ "δέκα τάλαντα: 29 Τῷ γὰρ ἔχοντι 29: 13,12 Me4,25 
ὁπαντὶ δοθήσεται καὶ περισσευθήσεται, τοῦ δὲ μὴ ἔχον- [δ 
τος καὶ ὃ Γἔχει ἀρθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 7 30 καὶ τὸν ἀ- [117.10 
χρεῖον δοῦλον ἐκβάλετε εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον᾽ ἐκεῖ 8,12! 
ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
$s 3]: Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ δόξῃ αὖ- 16,27! Dn7,13s 
Soo. ὩΣ ΠΡ ον a ae Picante ἢ 
τοῦ καὶ πάντες οἱ Τ ἄγγελοι μετ᾽ αὐτοῦ, τότε καθίσει ἐπὶ eat eae 
19,28! 
21 T5e AWA S13 565. 579. 1424. 1844. 12211 pm sy" bo 1 txt Ῥ NBCDK LI O33. 
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τλαβων X Ὁ K Γ 565. 579. 700. 1424. 1844. /2211 M latt sams for PS ABCLWAO 
S' 3 33, 892. 1241 syP-h samss | "exexepdnoa D Θ f vg™s | exepdnoa en (ev 1424) 
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‘onov D W latsa ©27°A DK WI Δ΄}: 565. 579. 1241. 1424 Mlatt | xeNBCLO 
33. 700. 892. 1844. /2211 | ‘p) to ἀργυριον X® AC DK LT A f!-3 33. 565. 579. 892. 
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24,14:-13,49 


[40; 18,23! 


13,35! | Is 58,7 Ε218,7. 
16 Tob4,16 Sir 7,32-35 
10,42 « Job 31,32 


H13,3 


34! 


Prv 19,17 + 28,10!+ 
10,42! 


7,23-18,8p Jd7 Ap 
20,10 
Ap12,7.9 


|Job22,7 152,15 


10,42! 


25,3245 KATA MAQ@AION 86 


θρόνου δόξης αὐτοῦ" 32 καὶ Γσυναχθήσονται ἔμπροσθεν 
αὐτοῦ πάντα τὰ ἔθνη, καὶ ἀφορίσει αὐτοὺς ἀπ᾽ ἀλλήλων, 
ὥσπερ ὁ ποιμὴν ἀφορίζει τὰ πρόβατα ἀπὸ τῶν ἐρίφων, 
33 καὶ στήσει τὰ μὲν πρόβατα ἐκ δεξιῶν Cadtod, τὰ δὲ 
ἐρίφια ἐξ εὐωνύμων. 34 Τότε ἐρεῖ ὁ βασιλεὺς τοῖς ἐκ 
δεξιῶν αὐτοῦ: δεῦτε οἱ εὐλογημένοι τοῦ πατρός pov, 
κληρονομήσατε τὴν ἡτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ 
καταβολῆς κόσμου. 35 ἐπείνασα γὰρ καὶ ἐδώκατέ μοι 
φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ ἐποτίσατέ με, ξένος ἤμην καὶ συνη- 
γάγετέ με, 36 γυμνὸς καὶ περιεβάλετέ με, ἠσθένησα καὶ 
ἐπεσκέψασθέ με, ἐν φυλακῇ ἤμην καὶ ἤλθατε πρός με. 
37 τότε ἀποκριθήσονται αὐτῷ οἱ δίκαιοι λέγοντες κύριε, 
πότε σε εἴδομεν πεινῶντα καὶ ἐθρέψαμεν, ἢ διψῶντα καὶ 
ἐποτίσαμεν; 38 πότε δέ σε εἴδομεν ξένον καὶ συνηγάγο- 
μεν, ἢ γυμνὸν καὶ περιεβάλομεν; 39 πότε δέ σε εἴδομεν 
Γἀσθενοῦντα ἢ ἐν φυλακῇ καὶ ἤλθομεν πρός σε; 40 καὶ 
ἀποκριθεὶς ὁ βασιλεὺς ἐρεῖ αὐτοῖς" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ 
ὅσον ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων στῶν ἀδελφῶν LOD τῶν ἐλα- 
χίστων, ἐμοὶ ἐποιήσατε. 41 Τότε ἐρεῖ καὶ τοῖς ἐξ εὐω- 
νύμων᾽ πορεύεσθε ἀπ᾽ ἐμοῦ 9[οἱ] κατηραμένοι εἰς τὸ πῦρ 
τὸ αἰώνιον “τὸ ἡτοιμασμένον" τῷ διαβόλῳ καὶ τοῖς ἀγγέ- 
λοις αὐτοῦ. 42 ἐπείνασα γὰρ καὶ οὐκ ἐδώκατέ μοι φα- 
yeiv, Τ ἐδίψησα καὶ οὐκ ἐποτίσατέ με, 43 ξένος ἤμην καὶ 
οὐ συνηγάγετέ με, Τ γυμνὸς Τ καὶ οὐ περιεβάλετέ με, 
ἀσθενὴς καὶ ἐν φυλακῇ καὶ οὐκ ἐπεσκέψασθέ με. 44 τότε 
ἀποκριθήσονται καὶ αὐτοὶ λέγοντες" κύριε, πότε σε εἴ- 
δομεν πεινῶντα ἢ διψῶντα ἢ ξένον ἢ γυμνὸν ἢ ἀσθενῆ ἢ 
ἐν φυλακῇ καὶ οὐ διηκονήσαμέν σοι; 45 τότε ἀποκριθή- 
σεται αὐτοῖς λέγων ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον οὐκ ἐποιή- 
σατε ἑνὶ τούτων τῶν ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. 


32 συναχθήσεται A WT Δ [ 579. 700. 892. 1241. 1424 pm; Eus 433 °X A 579; 
Eus [| Tautou & (vg™) 439 ασθενη X AK L Γ A 067 1-3 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844. [2211 Mj xe BD © 0281; ΟἹ © 40. 9(45) B* 0128*. 1424 ff! ff; Clpt 
Eus GrNy ¢ 41 °X BL 0128. 0281. 33 | «xt ADK WTI A © 067¥4 £1.13 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424. 1844. [2211 M | ‘o nrowacev o natnp pov Ὁ f! it sy*™s mae; Ir'at 
Cyp 1 xt PERNA BKLWI AO 067. 0128 7,333. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. 
[2211 M lat sy sa bo; Eus Did ¢ 42 Τκαὶι P4¥d B* L 0 43 Τκαι D4 O | Thunv Ph 
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87 KATA MAO@AION 25,46-26, 13 


46 καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς Γκόλασιν αἰώνιον, οἱ δὲ 15,29! 


δίκαιοι εἰς ζωὴν αἰώνιον. 7,14; 18,85; 19,16s.29 


2 Kai ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς πάντας τοὺς  7,28!-Dt31,16 
λόγους τούτους, εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ" 


2 οἴδατε᾽ ὅτι μετὰ δύο ἡμέρας τὸ πάσχα γίνεται, καὶ ὁ 2:5: ΜεΙ4,15 1,22,15 


υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται εἰς τὸ σταυρωθῆναι. 20,19! 
3 Τότε συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς Τ καὶ οἱ πρεσβύτεροι 21,23! 


τοῦ λαοῦ᾽ εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως τοῦ λεγομένου 58.69-57 L3,2! J11,49! 


ΓΚαϊάφα 4 καὶ συνεβουλεύσαντο iva τὸν Ἰησοῦν δόλῳ 111,53 
κρατήσωσιν καὶ ἀποκτείνωσιν: 5 ἔλεγον δέ" μὴ ἐν τῇ 
ἑορτῇ, ἵνα μὴ θόρυβος γένηται ἐν τῷ λαῷ. 


6 Τοῦ δὲ Ἰησοῦ γενομένου ἐν Βηθανίᾳ ἐν οἰκίᾳ Σίμω- 6:13: Με 14,3.912,..8 


κ᾿ 


νος τοῦ λεπροῦ, 7 προσῆλθεν αὐτῷ γυνὴ “ἔχουσα ἀλά- |1,7.37ς 
βαστρον μύρου" Γβαρυτίμου καὶ κατέχεεν ἐπὶ ‘tig κε- 

φαλῆς" αὐτοῦ ἀνακειμένου. 8 ἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ Τ 
ἠγανάκτησαν λέγοντες" εἰς τί ἡ ἀπώλεια αὕτη; 9 ἐδύνατο 

γὰρ τοῦτο Τ πραθῆναι πολλοῦ καὶ δοθῆναι Τ πτωχοῖς. 

10 Γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" τί κόπους παρέχετε — 22,18)-L11,7! 
τῇ γυναικί; ἔργον γὰρ καλὸν ἠργάσατο εἰς ἐμέ᾽ 11 πάντοτε 

γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ι15,.1:9,15 
ἔχετε. 12 βαλοῦσα γὰρ αὕτη τὸ μύρον τοῦτο ἐπὶ τοῦ 

σώματός μου πρὸς τὸ ἐνταφιάσαι με ἐποίησεν. 13 ἀμὴν 

λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον τοῦτο ἐν 24,14! 

ὅλῳ τῷ κόσμῳ, λαληθήσεται καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη εἰς  1Hen1034 
μνημόσυνον αὐτῆς. 


46 (41) ignem it 

1 26,2°D ¢3 TKa οἱ (-- Δ) γραμματεῖς K Γ Δ 579. 1241 WM it syPh | καὶ or 
Φαρισαῖοι W f xr PS ΚΑ BD L © 0293 51:13 33vid_ 565. 700. 892. 1424 lat sy’ co | 
°B* | "Koide Ὁ it vg sa mae 97 'ἀλαβαστρον pupov exovoa AK WIA f! 565. 
579, 1241. 1424 M | ἀλαβαστρον exyovoa pupov P45 j wx Καὶ BD L © 0293 f!3 33. 700. 
892. 1844 latt | "p} πολυτιμου XA D L Θ 33. 565. 892. 1424 syphms | xr BK WTA 
0293 [1.13 579. 700. 1241. 1844 M sys+ | “τὴν κεφαλὴν D4 AK LWT A 33. 565. 579. 
892. 1241. 1424. /844 MN | or XB D Θ 0293 113 700 e8 TavtovA K WI Af! 565. 
579. 1241. 1424 Mcfq sy sa™ 1 ot P45vid-64vid & BD L © 0293 £13 33. 700. 892. / 844 lat 
co ¢9Tp) topvpov KT [13 33. 579. 700. 1241. 1424. [844 pncq| Tp) τοι ADK W 
Γ A 700. 1241. 1424 pm | txt 8 BL © 0293 f1-13 33. 565. 579. 892. | 844 pm 


14-16: Mc 14,105 
L.22,3-6- 10,4! 


27,3.9 Zch 11,12 | Ex 
21,32 


17-19: Mc 14,12-16 
L.22,7-13 - Ex 12,14-20 


21,2s 


21,6! 


20-25: Mc 14,17-21 
L22,14.21-23 
J13,21-26 


18,7p 


1Hen 38,2 


64! 

26-29: Mc 14,22-25 
L.22,19s.18 1K 11,23-25 
14,19p; 15,36p 


14ΓΣκαριωτης Ὁ Ocvd tat 
"otatnpas D ab α τὶ; Eus?! j 
4185. 


mae bo; Eus 


26,1426 KATA MA@@AION 88 

14 Τότε πορευθεὶς εἷς τῶν δώδεκα, ὁ λεγόμενος Tov- 
δας ᾿ Ἰσκαριώτης, πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς 15 Γεἶπεν᾽ τί θέ- 
λετέ μοι δοῦναι;, κἀγὼ ὑμῖν παραδώσω αὐτόν" !; οἱ δὲ 
ἔστησαν αὐτῷ τριάκοντα " ἀργύρια. 16 καὶ ἀπὸ τότε ἐζή- 
tet εὐκαιρίαν ἵνα αὐτὸν παραδῷ Τ. 

17 Τῇ δὲ πρώτῃ τῶν ἀζύμων προσῆλθον οἱ μαθηταὶ τῷ 
Ἰησοῦ λέγοντες: ποῦ θέλεις ἑτοιμάσωμέν σοι φαγεῖν τὸ 
πάσχα; 18 ὁ δὲ εἶπεν: ὑπάγετε εἰς τὴν πόλιν πρὸς τὸν 
δεῖνα καὶ εἴπατε αὐτῷ" [6 διδάσκαλος λέγει" ὁ καιρός 
μου ἐγγύς ἐστιν, πρὸς σὲ ποιῷ τὸ πάσχα μετὰ τῶν 
μαθητῶν μου. 19 καὶ ἐποίησαν οἱ μαθηταὶ ὡς συνέταξεν 
αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 

20 Ὀψίας δὲ γενομένης ἀνέκειτο μετὰ τῶν δώδεκα 7. 
21 καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν εἶπεν: ἀμὴν λέγω ὑμῖν “ὅτι εἷς 
ἐξ ὑμῶν παραδώσει με. 22 καὶ λυπούμενοι σφόδρα ἤρ- 
Eavto λέγειν ϑαὐτῷ “εἷς ἕκαστος" μήτι ἐγώ εἰμι, κύριε; 
23 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ὁ ἐμβάψας Sper’ ἐμοῦ τὴν χεῖ- 
ρα ἐν τῷ τρυβλίῳ" οὗτός με παραδώσει. 24 ὁ μὲν υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ὑπάγει καθὼς γέγραπται περὶ αὐτοῦ, οὐαὶ δὲ 
τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δι᾽ οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδί- 
Sota’ καλὸν ἦν αὐτῷ εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖ- 
νος. 25 ἀποκριθεὶς δὲ Ἰούδας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν εἶπεν" 
μήτι ἐγώ εἰμι, ῥαββί; λέγει αὐτῷ Τ΄ σὺ εἶπας. 

26 “Ἐσθιόντων δὲ αὐτῶν" λαβὼν ὁ Ἰησοῦς Τ ἄρτον “καὶ 


415 "kat εἰπὲν αὐτοῖς D latt (54π bo) | [ἢ ; οἱ 1.1] 
στατῆρας apyupiov f'h ὁ 16 Ταῦτοις Ὁ © 892 it sams 
420 τμαθητων ΚΑῚ WA © 33. 892. 1241. 1424. 1844 pm lat 


sy" samss mae bo | μαθητῶν avtov 0281 it vg" syP 1 txt P37vid-45vid Β Ὁ Καὶ Γ 1.13 565, 579. 
700. [2211 pm (sy’) sams; Eus © 21 93745 922 °P37vid-45 D © [713 700. 1424. [2211 latt 
sy’ mae bo; Eus | “εις εκαστος αὐτῶν P44 D Θ [131 exaotog αὐτων AK WAS! 
565. 579. 700. 1241. 1844. [2211 WM sy; Eus | — PS vid 1424 | txt RBC LZ 0281, 33. 892 
sa © 23534 1 2 5-7 P3745 (Ὁ) © 700. [2211] sy" 1725-734 CK WI Δ΄1.3 565, 1241 
Mio 7 1-4 $79 1 ext PHid RX A BL Z 0281. 33. 892. 1424. [844 tat; Cyr 
© 25 To Inooucg P45 δὶ 13 it ve™s syP ὁ 26 Ὁ Θ [13.221] it] TtovA K WI A 0160" 
3 565. 1241 Mf exe PSR BCDLZ Of! 33. 579. 700. 892. 1424. 1844. 12211 co | ‘p) 
καὶ εὐχαριστήσας A K WI AS!!3 565. 579. 1241. 1844 pm sy | — 1424 | txt POR BC 
D LZ © 0160. 0281. 0298vi4. 33. 700. 892. [2211 pm sysP-hme co; (Or) 
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89 ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 26,27-35 


εὐλογήσας" ἔκλασεν Kai Sods τοῖς μαθηταῖς" εἶπεν" λά- 

Bete φάγετε, τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου. 27 καὶ λαβὼν Τ 

ποτήριον ϑκαὶ εὐχαριστήσας ἔδωκεν αὐτοῖς λέγων᾽ πίετε 

ἐξ αὐτοῦ πάντες, 28 τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ αἷμά μου Τ τῆς 7 FRR coe 
διαθήκης τὸ περὶ πολλῶν ἐκχυννόμενον εἰς ἄφεσιν ἁμαρ- ι553,12 0.31.34 ΕἸ,7] 
τιῶν. 29 λέγω δὲ ὑμῖν, Τ οὐ μὴ πίω ἀπ᾽ ἄρτι ἐκ “tov- 213,39! 

TOV τοῦ" γενήματος τῆς ἀμπέλου ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης 1,22,29ς ΠΗεπ62,.4 
ὅταν αὐτὸ Γπίνω Sued’ ὑμῶν καινὸν" ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ 


285 
" 


Wf πατρός Lov. 30 Kai ὑμνήσαντες ἐξῆλθον εἰς τὸ ὄρος 30: Mc 14,26 L.22,39 
τῶν ἐλαιῶν 118,18. Ps 113-118 
᾿ 31 Τότε λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" πάντες ὑμεῖς σκανδα- ‘aa esti 
Vi λισθήσεσθε Ev ἐμοὶ Ev τῇ νυκτὶ ταύτῃ, * γέγραπται yap: 11,6! 
πατάξω τὸν ποιμένα, Zch 13,7 


καὶ Γδιασκορπισθήσονται τὰ πρόβατα τῆς ποίμνης. 56 316,32 
32 μετὰ δὲ τὸ ἐγερθῆναί με προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλι- 28,7! 

Y λαίαν. 33 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν Patt: εἰ πάντες 
σκανδαλισθήσονται “ἐν σοί, ἐγὼ" οὐδέποτε σκανδαλισθή-ὀ 11,6! 
σομαι. 34 ἔφη αὐτῷ Τ ὁ Ἰησοῦς: ἀμὴν λέγω σοι ὅτι δὲν 
ταύτῃ τῇ νυκτὶ πρὶν “ἀλέκτορα φωνῆσαι" “τρὶς ἀπαρνήσῃ 70.72.74: 

vy He. 25 λέγει αὐτῷ ὁ Πέτρος κἂν δέῃ με σὺν σοὶ 
ἀποθανεῖν, οὐ μή σε ἀπαρνήσομαι. ὁμοίως Γκαὶ πάντες οἱ 
μαθηταὶ εἶπαν. 


26 “εδιδου τοις μαθηταῖς καὶ (-- ΚὮ N* AC K WT Δ 565. 579. 1241 M |} διδους τοις 
μαθηταῖς /844 | δους τοις μαθηταῖς αὐτου 0298. 1424 | txt Ὁ745".4 ΚΙ ΒΌ1,ΖΘ 
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LW 2 ΔΘ 0281. 0298 f! 33. 579. 700. 892. 1424. 1 844. [221] pmco; Or] °p) CLZA 
Jf) 33. 892; Or 28 Ττ ACK WT A f!3 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 δὲ 
sy" ! ext $378 BD L Z © 33. /2211 | Tp) Kawng ACD K WEF A 1.3 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424. | 844. /2211 WM latt sy sa bo; [π| | exe $37-4Svid R BL ΖΘ 02984, 33 mae 
bos; Ir Φ29 Τρ) ot ACK LWT A 565. 579. 700. 892°. 1241. 1424. /844 I f ff? τὶ 
venss | txt PSX BD ΖΘ 0281 f!.!3 33, 892*. 12211; Ir | ‘toutov $37* ΚΡ CL | του Δ 
892. 1424 sy® sa™ss mae bo; Ir#t | "iw D3? Ὁ © 565. / 2211; Ir Epiph | SC L Z f! 33. 
1844: Irmo 31 Γδιασκορπισθησεται $3745 DK WE AO f! 565. 579. 1424 pm | txt 
P23 xX A BC L 067. 0281 f£!3 33. 700. 892. 1241 pm © 33 9037 700. 1424 Ὁ ς ff? sys 
sams | ‘ev oot εγὼ Se C3 K T 33. 565. 700. 1241 pm h sa™s mae bo | εγὼ εν σοι Ὁ" 
© 34 Kar D7 9057 D [{΄ (+ ἢ 1) αλεκτοροφωνιας P37v4-45 Lf! (a) | “απαρνήση με 
τρις A | τρις με ἀπαρνήσῃ X* 33 | τρις απαρνήσει pe P53 BC © 565. 579. 892. 1424 | 
tx DK LWT A067. 01604 £1-13 700. 1241 M 035 Γδε 69 sa™ss bort | Se kar A K 
WT AO 0160"4 γ1.13 565. 579. 892. 1241. 1424 M α sa™ boP! | txt X BC Ὁ L 067¥i4, 
0281. 33. 700 lat sy mae bo™s 


26,36-44 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 90 


36-46; Me 14,32-42 36 Τότε ἔρχεται ‘yer αὐτῶν ὁ Ἰησοῦς" εἰς χωρίον Ae- 77! 
122,40-46 1181} γόμενον Γεθσημανὶ * καὶ λέγει “τοῖς μαθηταῖς" - καθίσατε Vi 

Γαὐτοῦ ἕως [οὗ] ἀπελθὼν “ἐκεῖ προσεύξωμαι". 37 καὶ πα- 

17,.,ρ-4,21: ραλαβὼν τὸν Πέτρον καὶ τοὺς δύο υἱοὺς Ζεβεδαίου ἤρξα- 
Ps22,15; 31,10 H5,7s] τὸ λυπεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν. 38 τότε λέγει αὐτοῖς" περί- TY 

Ps42,6.12; 43,5 1ον λυπός ἐστιν ἡ ψυχή μου ἕως θανάτου: μείνατε Τ ὧδε καὶ 
4,96 Sir37.2 112,27 ἡρηγορεῖτε μετ᾽ ἐμοῦ. 39 Καὶ Γπροελθὼν μικρὸν ἔπε- 7% 

σεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ προσευχόμενος καὶ λέγων᾽ πά- 

20,22p 1s51,17.22 Jr TEP Cuov, εἰ δυνατόν ἐστιν, παρελθάτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ πο- 
ΠΡ ΡΟΣ τήριον τοῦτο: " πλὴν οὐχ ὡς ἐγὼ θέλω ἀλλ᾽ ὡς σύ. Τ ἢ 
a" 40 καὶ ἔρχεται πρὸς “τοὺς μαθητὰς" καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς 7° 

25,5 καθεύδοντας, καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ οὕτως οὐκ ἰσχύσατε 

11Ρ5,8|.1.21,36 Κὶ μίαν ὥραν γρηγορῆσαι μετ᾽ ἐμοῦ; 41 γρηγορεῖτε καὶ 
4,21Ρ4.7 E6,18°613 προσεύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς πειρασμόν: τὸ μὲν 7 
πνεῦμα πρόθυμον ἡ δὲ σὰρξ ἀσθενής. 42 Πάλιν ἐκ ζῇ 

δευτέρου ἀπελθὼν προσηύξατο λέγων. πάτερ SOV, εἰ 

οὗὐ δύναται Γτοῦτο παρελθεῖν Τ ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, γενη- 

610 Act21,14 θήτω τὸ θέλημά σου. 43 καὶ ἐλθὼν “πάλιν εὗρεν αὐτοὺς" 

ι.932 καθεύδοντας, ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ βεβαρημένοι. 

2K128 44 Καὶ ἀφεὶς αὐτοὺς: “πάλιν"! ἀπελθὼν προσηύξατο) “EK 
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ἀπελθὼν mpoonvEato P34 © f1-13 700. 1844 a sy’ | txt X BC D L 067. 33. 892 lat sa 
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91 ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 26,45--55 


τρίτου τὸν αὐτὸν λόγον Einav’? ὁπάλιν'". 45 τότε ἔρχεται 
πρὸς τοὺς μαθητὰς Τ καὶ λέγει αὐτοῖς" καθεύδετε [0] 


λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε:" “ἰδοὺ ἤγγικεν) ἡ ὥρα καὶ ὁ 112,23! 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας ἁμαρτωλῶν. 
46 ἐγείρεσθε ἄγωμεν ἰδοὺ ἤγγικεν ὁ παραδιδούς με. 4,31 


47 Καὶ ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ Ἰούδας εἷς τῶν δώδε- 
κα ἦλθεν καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ μαχαιρῶν καὶ 


47-56: Mc 14,43-50 
L22,47-53 J18,2-11 


} 
ξύλων ἀπὸ τῶν ἀρχιερέων Kai πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ. 333 
48 6 δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδωκεν αὐτοῖς σημεῖον λέγων" 
ὃν ἂν φιλήσω αὐτός ἐστιν, κρατήσατε αὐτόν. 49 καὶ εὖ- 258πι20,9 
θέως προσελθὼν τῷ Ἰησοῦ εἶπεν Τ᾿ [yaipe, ῥαββί, καὶ 27,29; 28,9 
κατεφίλησεν αὐτόν. 50 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ" “ἑταῖρε, [20,.3! 
ἐφ᾽ ὃ πάρει"". τότε προσελθόντες ἐπέβαλον τὰς χεῖρας 118,12 
ἐπὶ τὸν Ἰησοῦν καὶ ἐκράτησαν αὐτόν. 51 Καὶ ἰδοὺ εἷς 
τῶν μετὰ Ἰησοῦ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἀπέσπασεν τὴν μά- 
yaipav αὐτοῦ καὶ πατάξας τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως 
ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ ὠτίον. 52 τότε λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" 
ἀπόστρεψον “τὴν μάχαιράν cov’ εἰς τὸν τόπον αὐτῆς᾽ Gn9,6 
πάντες γὰρ οἱ λαβόντες μάχαιραν ἐν μαχαίρῃ " ἀπολοῦν- 
ται. 53 ἢ δοκεῖς ὅτι οὐ δύναμαι παρακαλέσαι τὸν πατέρα 17,25! 
μου, καὶ παραστήσει μοι Τ “ἄρτι Γπλείω * δώδεκα “λεγιῶ- Ρ591,11- 
νας ἀγγέλων"; 54 πῶς οὖν πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ ὅτι 
οὕτως δεῖ γενέσθαι; 55 Ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ εἶπεν ὁ 246} 


Ἰησοῦς τοῖς ὄχλοις: ὡς ἐπὶ λῃστὴν ἐξήλθατε μετὰ μα- 


44:2. οἱ 3 -] |°ACDK WE A067 f!:3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1 844 M lat 
sy?-4 sa mae 1 (xt Ὁ57 5 BL O (sys) bo 9 45 Tavtov D WT 579 δὴ lat sy*? bo | °BCL 
W 892. 1241 Fx D37RA DK TAG [1:3 565. 579. 700. 1424. 1 844 σ᾽ | [: 5] | “ἰδοῦ yap 
NYytkev B sy’ sa™s | nNyyikev yap © f! mae 49/50 T avtw 37 C sys sa™s mae bo; 
Eus | °)37 | §2-4 / Ὁ it sys? | [: © 52 ‘cov την payoipay AC WI A579 MW 1 την 
μαχαιραν K © 33. 565. 700. 1241 sy’? bo } ext 8 B Ὁ L 028] %4 £1.13 892. 1424. 1844 | 
Γαποθανουνται K WT A [3 565. 579. 1241 pm sy?-+ mae? 1 txt ΧΑ BCD LO 0281 
f' 33. 700. 892. 1424. 1 844 pm sy’ sa bo; Cyr 953 Twde X* O f! ([ 844) (bo) | Fp. 
SvvaporA CDK WIAOS!-3 565. 700. 1241. 1424 Mit | — 579 [5γ51 txeN BL 0281. 
33. 892. 1844 lat sy? sa bo [ "mAetovg PA CK LWT AO S13 33, 565. 579. 700. 892. 
1241. [844 M 1 πλεῖον 1424 1 xt X* BDI THACK WY Af! 33, 565. 579. 892. 
1241. 1424. 1844 MW lat | xt 8 BD 1, Θ 700 ὃ J ΄λεγιώνων (vel λεγεωνων) ayyeAov 
R*2 A CLO S333. 700. 1844; Did | Aeyewvwv αγγελους X! K A 565 


L22,54s.66b-71.63-65 


26,56-63 KATA MA@@AION 92 


11.9.47: χαιρῶν Kai ξύλων συλλαβεῖν pe’; καθ᾽ ἡμέραν 7 Ev τῷ 
ἱερῷ ἐκαθεζόμην διδάσκων" καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ με. 
122 56 τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν ἵνα πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ τῶν 


31 προφητῶν. Τότε οἱ μαθηταὶ * πάντες ἀφέντες αὐτὸν 
ἔφυγον. 
57-68: Mc 14,53-65 57 Οἱ δὲ κρατήσαντες τὸν Ἰησοῦν ἀπήγαγον πρὸς "Kat- 


άφαν τὸν ἀρχιερέα, ὅπου οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ πρεσβύ- 

τεροι συνήχθησαν. 58 ὁ δὲ Πέτρος ἠκολούθει αὐτῷ ἀπὸ 

31 μακρόθεν ἕως τῆς αὐλῆς τοῦ ἀρχιερέως καὶ εἰσελθὼν 
ἔσω ἐκάθητο μετὰ τῶν ὑπηρετῶν ἰδεῖν τὸ τέλος. 

59 Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς Τ καὶ τὸ συνέδριον ὅλον ἐζήτουν 

Ps27,12. ψευδομαρτυρίαν κατὰ τοῦ Ἰησοῦ ὅπως “αὐτὸν θανατώ- 

σωσιν", 60 καὶ οὐχ εὗρον 7 πολλῶν “προσελθόντων ψευ- 

1816 δομαρτύρων) 7. * ὕστερον δὲ προσελθόντες δύο 7! 

2740p 32,19 Act6,14 61 εἶπαν: οὗτος ἔφη: δύναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ 

θεοῦ καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν Γοἰκοδομῆσαι. 62 καὶ ἀναστὰς 

ὁ ἀρχιερεὺς εἶπεν αὐτῷ: οὐδὲν ἀποκρίνῃ τί οὗτοί σου 

27,12.14p L23,9 1199 καταμαρτυροῦσιν; 63 ὁ δὲ Ἰησοῦς ἐσιώπα. καὶ Τ ὁ ἀρχ- 


1553,7 Ps38,14-16; τα οἷ aay Te ‘ tos Beat τοῦ CR 
39.98-Mes,7 ἱερεὺς εἶπεν αὐτῷ ἐξορκίζω σε κατὰ τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶν- 


J18,12.24.15-18 


55: 1] Τρ) προς υμας (A) CD K WP AGO [1:3 565, 579. 1241. (/ 844) D lat syP+ mae; 
Eus { (xt ® BL 0281. 33. 700. 892. 1424 sys sa bo | 4 5 1-3 A (of T) WI AS}3 565. 579 
pm lat sy" | 4 1-3 5 C (exaOnunv D) K 1241 pm it sa bo; Eus | 1-4 7} | 4 1-3 1424 1 exe 
XBL © 0281. 33. 700. 892. /844 (cf 7) sysP mae 9 56 Tavtov B 02814 it vg™s sys sa 
957 Καιφαν D it vg"lsa mae @58°X CLAS! 33. 892 pm | txt ABDKNWITO 
3.565. 579. 700. 1241. 1424./844 pm 059 Τ καὶ οἱ πρεσβυτεροι ACK NWIAS! 
33. 565. 579. 700. 8925. 1241. 1424. 1.844 “δὴ Γ qsyP* | xtX BDL OS 892" lat co | 
‘avtov θανατώσουσιν ΟΣ D L Ν 33. 1424. /844 | θανατώσουσιν avtov A W A 1241 
pm { θανατωσωσιν avtov (-O) K T © 565. 579 pm 1 txt & B C*vid 1.13. 700. 892 
“60 T(ef T) “και CK WI AS! 33. 565. 579. 700. 892. 1424 M it sys | to εξῆης 
καὶ D 1 χε BC*LN OS! /844 lat co [΄ψευδομαρτυρων προσελθοντων ΟΝ WP 
AS!3 565. 700. 892. 1424. / 844 M syh | ψευδομαρτυρων εἰσελθοντων (ελθοντων K) K 
579 1 (πολλοι) προσηλθον ψευδομαρτυρες Ὁ | txt XA BL O (f!) 33 | T(cf 7) ουχ 
evpov A C2 K Ne WI AS!!3 33. 565. 579. 700. 892. 1424 M it sy's-4 καὶ ουκ EVPOV TO 
εξης Ὁ 1 txt ® BC* L N* ©/ 844 lat co [Τ᾿ wevdouaptupes Ac (uaptupes ΑἸ" C Ὁ 
KT AS} 33. 565. 579. 700. 892. 1424. /844 M latt sy | τινες yevdouaptupes N W 
1241 (sy) ΧΕ 8 BLO Sf! syP co © 61 avtov οἰκοδομῆσαι & C L 33. 892 | o1ko- 
δομησαι avtov AD K N WT A 565. 579. 700°. 1241. 1424. 1844 M lat | τχι BO 51:3 
700"; Or « 63 Ταποκριθεις AC K N ΓΔ 565. 700. 1241. 1 844. (Ὁ 579) Mit sy ! ext 
wWBLZ O/f!-3 33. 892. 1424 lat co | Γορκιζὼ Ὁ L Θ [13 565. / 844; CyrPt 
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93 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 26,64-74 
τος iva ἡμῖν εἴπῃς εἰ σὺ εἶ ὁ χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. 
64 λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: σὺ εἶπας". * πλὴν λέγω ὑμῖν: ἀπ’ 
ἄρτι ὄψεσθε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου καθήμενον ἐκ δε- 
ξιῶν τῆς δυνάμεως καὶ ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ 
οὐρανοῦ. 65 Τότε ὁ ἀρχιερεὺς διέρρηξεν τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ λέγων: Τ ἐβλασφήμησεν * τί ἔτι χρείαν ἔχομεν 
μαρτύρων; ἴδε νῦν ἠκούσατε τὴν βλασφημίαν 66 τί 
ὑμῖν δοκεῖ; οἱ δὲ "ἀποκριθέντες εἶπαν: ἔνοχος θανάτου 
ἐστίν. 

67 Τότε ἐνέπτυσαν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ ἐκο- 
λάφισαν αὐτόν, οἱ δὲ ἐράπισαν Τ 68 λέγοντες" προφήτευ- 
σον ἡμῖν, χριστέ, τίς ἐστιν ὁ παίσας σε; 

69 Ὁ δὲ Πέτρος “ἐκάθητο ἔξω" ἐν τῇ αὐλῇ: καὶ προσ- 
ἦλθεν αὐτῷ μία παιδίσκη λέγουσα“ καὶ σὺ ἦσθα μετὰ 
Ἰησοῦ τοῦ Γαλιλαίου. 70 ὁ δὲ ἠρνήσατο ἔμπροσθεν 
Γπάντων λέγων οὐκ οἶδα τί λέγειςΤτ. 71 “Ἐξελθόντα δὲ" 
εἰς τὸν πυλῶνα εἶδεν αὐτὸν ἄλλη Τ καὶ λέγει "τοῖς ἐκεῖ᾽ Τ' 
οὗτος ἦν μετὰ Ἰησοῦ τοῦ Ναζωραίου. 72 καὶ πάλιν 
ἠρνήσατο μετὰ ὅρκου Γὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον. 
73 Μετὰ μικρὸν δὲ προσελθόντες οἱ ἑστῶτες εἶπον τῷ 
Πέτρῳ. ἀληθῶς “καὶ σὺν ἐξ αὐτῶν εἶ, καὶ γὰρ 7 ἡ λαλιά 
σοῦ “δῆλόν σε ποιεῖ". 74 τότε ἤρξατο καταθεματίζειν καὶ 
ὀμνύειν ὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον. καὶ εὐθέως ἀλέκτωρ 
ἐφώνησεν. 


63 του ζωντος C* N W Δ 1241. 1844 ff? vgmss syh sams mae bo 


16,16! 


25; 27,1 1p + 23,39! 
24,301. Dn7,13+ Ps 
110,1 22,44! Mc 16,19 
Ez 1,26 1Hen 62,2-5; 
69,27 | 

Nu 14,6 2Rg 18,37; 
19,1 Esr9,3 Jr 36,24 
Act 14,14 - 9,3! 

17,25! 

J19,7 Lv24,16 Nu 
15,30 


Nu 12,14 Dt25,9 Job 
30,10 27,30p Is 50,6 
Mch4,14 | 

21,11! 


69-75: Mc 14,66-72 
L22,56-62 J18,25-27 
3! 


2,23! 


“64 [1 


© 65 Tot A ΟΡ Κὺν ΓΔ 1:13 565. 579. 1241. 1424. 1844 “δὲ sy | Se N* sy? | xt B 
CD 1. ΖΘ 0281. 33. 700. 892 latt ] Ταυτου AC K WIA © 0281 f!-3 33, 565. 579. 
892. 1241. 1424. 1844 M Ὁ f ff? q vg™ss syP-h (mae) 1 txt δ B D L Z 700 lat sa bo 


ὁ 66 Γαπεκριθησαν παντες καὶ D it sy’ (bo™s) 


© 67 Tavtov ἢ f! 579. 700. 1844 syp-b 


© 69΄ εξω ἐκαθῆτο AC K WI (A) 579. 700. 1241. 1424 M sy | exaBnto 565. 892 | txt 


XNBDLZ O f!!3 33. 1844 tatt sy? | Γ(71) NaGwpaiov C syP 


© 70 ‘avtwv K 565. 


1424 | αὐτῶν παντῶν A C* WT Af! 579. 700°. 1241 pm { xt 8 BC? DL ΖΘ 0281 613 
33. 700*. 892. 1844 pm verss | Τρ) οὐδὲ (ovte A) επισταμαι Ὁ A f! it sys 
© 71 εξελθοντα Se αὐτὸν AC K WF A © 0281 71:3 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 δὲ 
br! | εξελθοντος Se αὐτου Ὁ lat | ext 8 BL Z 33. 892 (a n) [ Τ παιδισκη D it vg" | 
Tavtoig A CLT Af! 33. 579. 700. 892. 1241. 1424 pm | txt ® BD K W © 0281 f!3 565. 
1844 pm | Tea ACK L WI A6 0281 71.13.33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 δὲ 
latt sy? bo | txt® BD sySsa mae 9 72 Γλεγὼν D bc ΠΣ maey—-X ¢73°%p) DO Sf! sys 


sa™s | ΤΓαλιλαῖος εἰ καὶ C* sy*** | ‘opoiaer Ὁ it sys 


26,75-27,10 KATA MAQ@AION 94 


75 καὶ ἐμνήσθη ὁ Πέτρος tod ῥήματος Ἰησοῦ eipnkd- ff 
34ip tog ἦ ὅτι πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι τρὶς ἀπαρνήσῃ με΄ καὶ 
ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν πικρῶς. 
Is: Mc 15,1 L.23,1 2 Πρωΐας δὲ γενομένης συμβούλιον Γἔλαβον πάντες + 
Bi pe oi ἀρχιερεῖς Kai οἱ πρεσβύτεροι tod λαοῦ κατὰ 
ΠΤ τοῦ Ἰησοῦ ὥστε θανατῶσαι αὐτόν᾽ 2 καὶ δήσαντες αὐτὸν 1} 
20,19 ἀπήγαγον καὶ παρέδωκαν Τ Τ Πιλάτῳ τῷ ἡγεμόνι. 
3-10: Act 1,15-20 3 Tote ἰδὼν Ἰούδας ὁ Γπαραδιδοὺς αὐτὸν ὅτι κατεκρί- “7 
2615! θη, μεταμεληθεὶς "ἔστρεψεν τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖς * 
ἀρχιερεῦσιν καὶ Τ πρεσβυτέροις 4 λέγων: ἥμαρτον πα- 
24 Ὀ121,,5.24 ραδοὺς αἷμα Γάθῷον. οἱ δὲ εἶπαν: τί πρὸς ἡμᾶς; σὺ ὄψῃ. 
5 καὶ ῥίψας τὰ Τ ἀργύρια “εἰς τὸν ναὸν ἀνεχώρησεν, καὶ 
25π|17,,31 ἀπελθὼν ἀπήγξατο. 6 Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς λαβόντες τὰ 
Mc7,11 D123,19 ἀργύρια εἶπαν: οὐκ ἔξεστιν βαλεῖν αὐτὰ εἰς τὸν Γκορ- 
βανᾶν, ἐπεὶ τιμὴ αἵματός ἐστιν. 7 συμβούλιον δὲ λαβόν- 
τες ἠγόρασαν ἐξ αὐτῶν τὸν ἀγρὸν τοῦ κεραμέως εἰς 
ταφὴν τοῖς ξένοις. 8 διὸ ἐκλήθη ὁ ἀγρὸς ἐκεῖνος ἀγρὸς 
28,,5{1,2 αἵματος ἕως τῆς σήμερον. 9 τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ 
Zch11,13-26,15' ΓἸἸερεμίου τοῦ προφήτου λέγοντος" καὶ ἔλαβον τὰ τριά- 
κοντα ἀργύρια, τὴν τιμὴν τοῦ τετιμημένου ὃν ἐτιμήσαντο 
{3r32,7-9 ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ, 10 καὶ ἔδωκαν αὐτὰ εἰς τὸν ἀγρὸν τοῦ 


ἩΠΈΔΕ δὶ kat Fe κεραμέως, καθὰ συνέταξέν μοι κύριος. 


5 αυτ ACK WI AQ f!!3 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 M Ὁ f (4) sy sa™s mae 
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95 KATA MA@@AION 27,11-23 
11 Ὁ δὲ Ἰησοῦς "ἐστάθη ἔμπροσθεν tod ἡγεμόνος" καὶ 
ἐπηρώτησεν αὐτὸν % ἡγεμὼν λέγων σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς 
τῶν Ἰουδαίων; ὁ δὲ Ἰησοῦς Eon: σὺ λέγεις". 12 καὶ ἐν τῷ 
κατηγορεῖσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν ἀρχιερέων καὶ πρεσβυ- 
τέρων οὐδὲν ἀπεκρίνατο. 13 τότε λέγει αὐτῷ ὁ Πιλᾶτος" 
οὐκ ἀκούεις πόσα σου καταμαρτυροῦσιν; 14 καὶ οὐκ 
ἀπεκρίθη αὐτῷ πρὸς οὐδὲ ἕν ῥῆμα, ὥστε θαυμάζειν τὸν 
ἡγεμόνα λίαν. 

15 Κατὰ δὲ ἑορτὴν εἰώθει ὁ ἡγεμὼν ἀπολύειν ἕνα τῷ 
ὄχλῳ δέσμιον ὃν ἤθελον. 16 εἶχον δὲ τότε δέσμιον ἐπίση- 
μον λεγόμενον °[Inootv] Βαραββᾶν. 17 συνηγμένων 
Toby αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτος: τίνα θέλετε ἀπολύσω 
ὑμῖν, [Incotv τὸν] Βαραββᾶν" ἢ Ἰησοῦν τὸν λεγόμενον 
χριστόν; 18 ἤδει γὰρ ὅτι διὰ φθόνον παρέδωκαν αὐτόν. 

19 Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ βήματος ἀπέστειλεν 
πρὸς αὐτὸν ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγουσα: μηδὲν σοὶ καὶ τῷ δι- 
καίῳ ἐκείνῳ πολλὰ γὰρ ἔπαθον σήμερον Kat’ ὄναρ δι᾽ 
αὐτόν. 

20 Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἔπεισαν τοὺς 
ὄχλους ἵνα αἰτήσωνται τὸν Βαραββᾶν, τὸν δὲ Ἰησοῦν 
ἀπολέσωσιν. 21 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἡγεμὼν εἶπεν αὐτοῖς" 
τίνα θέλετε ἀπὸ τῶν δύο ἀπολύσω ὑμῖν; οἱ δὲ εἶπαν" tv 
Βαραββᾶν. 22 λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτος" τί οὖν ποιήσω Ἰη- 
σοῦν τὸν λεγόμενον χριστόν; λέγουσιν ' πάντες" σταῦυ- 
ρωθήτω. 23 “ὁ δὲ Edn’ τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν; οἱ δὲ πε- 
ρισσῶς ἔκραζον λέγοντες" σταυρωθήτω. 


11-14: Me 15,2-5 
L23,2s J18,33-38 

1T 6,13 - 29p.37p.42p; 
2,2 26,64! 


26,63! | 


26,63! - 8,27! 


15-23: Mc 15,6-14 


L23,17-23 J18,39s 


22; 1,16! 


Act 25,17 


L23,47! 
1,20; 2,12s.19.22 


17! 
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sa™s mae | ‘tov Βαραββαν B; Or | Βαραββαν XA DK LWT AS} 33. 565. 700ς, 892. 
1241. 1424 M latt co; (Or'#'™ss) | Incovv Βαραββαν © (ἦ 579). 700*. 1844; Orlat | ext f! 
sy; Or™s e 21°A DK WI Af} 565. 579. 700. 892°. 1241. 1424. 1844 Mp uxtNBLO 
7133. 892* © 22 nomowpev D it | Ταντω LT 579. 700. 892 Mcf 423 ο δε ἡγεμὼν 
eon A K WT A 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 M sy" | Aeyer avtois ο ἡγεμὼν Ὁ Lf! 
892 lat sy? mae bo {| ἐχί τὲ ΒΘ 0281 1333 sa 


24-26: Mc 15,15 
L23,24s J19,16a 
Dt21,6-8 Ps 26,6; 

73,13. 55 46 2Sm 3,28 
Act 20,26 4 


23,35 Act 5,28! 2Sm 
1,16; 14,9 Jr26,15; 
51,35 Ez33,5 IRg2,33 | 
20,19! 

27-31: Mc 15,16-20 
J19,2s 


28-30: 23,11 


20,19! + Ps 22.8 26,49 - 11! 
26,67! 
| 20,19! 


20,19! | 32: Mc 15,21 
L 23,26 J19,17a 


33-37: Mc 15,22-26 
123,338.38 J19,17b-19 
| Ps69,22 


27,24-34 KATA MAQ@AION 96 

24 Ἰδὼν δὲ ὁ Πιλᾶτος ὅτι οὐδὲν ὠφελεῖ ἀλλὰ μᾶλλον 
θόρυβος γίνεται, λαβὼν ὕδωρ ἀπενίψατο τὰς χεῖρας 
Γἀπέναντι τοῦ "ὄχλου λέγων᾽ ἀθῷός εἰμι ἀπὸ τοῦ αἵματος 
Πτρύτου᾽ ὑμεῖς ὄψεσθε. 25 καὶ ἀποκριθεὶς πᾶς ὁ λαὸς 
εἶπεν" τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα ἡμῶν. 


26 τότε ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βαραββᾶν, τὸν δὲ Ἰησοῦν ᾿Ὃ 


φραγελλώσας παρέδωκεν Τ ἵνα Γσταυρωθῇ. 

27 Τότε οἱ στρατιῶται τοῦ ἡγεμόνος παραλαβόντες τὸν 
Ἰησοῦν εἰς τὸ πραιτώριον συνήγαγον ἐπ᾽ αὐτὸν ὅλην τὴν 
σπεῖραν. 28 καὶ Γἐκδύσαντες αὐτὸν Τ χλαμύδα κοκκίνην 
περιέθηκαν αὐτῷ, 29 καὶ πλέξαντες στέφανον ἐξ ἀκαν- 
θῶν ἐπέθηκαν ‘Eni τῆς κεφαλῆς" αὐτοῦ καὶ κάλαμον ἐν τῇ 
δεξιᾷ αὐτοῦ, καὶ γονυπετήσαντες ἔμπροσθεν αὐτοῦ "ἐν- 
ἐπαιξαν αὐτῷ λέγοντες: χαῖρε, "βασιλεῦ τῶν Ἰουδαίων, 
30 καὶ ἐμπτύσαντες εἰς αὐτὸν ἔλαβον τὸν κάλαμον καὶ 
ἔτυπτον εἰς τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 31 Καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν 
αὐτῷ, “ἐξέδυσαν αὐτὸν τὴν χλαμύδα ϑκαὶ ἐνέδυσαν 
αὐτὸν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ 
σταυρῶσαι. 32 Ἐξερχόμενοι δὲ εὗρον ἄνθρωπον Κυρη- 
ναῖον Τ ὀνόματι Σίμωνα, τοῦτον ἠγγάρευσαν ἵνα ἄρῃ τὸν 
σταυρὸν αὐτοῦ. 

33 Καὶ ἐλθόντες εἰς Τ τόπον Τ λεγόμενον Γολγοθᾶ, ὅ 
ἐστιν ‘Kpaviov Τόπος λεγόμενος", 34 ἔδωκαν αὐτῷ πιεῖν 


24“ κατεναντι BD 028] | ixxtRAK LWI AO S!-3 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 
1844 M | "Aaov Θ [|| "tov δικαιου tovtov X& Κα L WT f!-13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424 M lat syP-» samss mae bo | tovtov tov δικαῖου A A aur fh 1 txt BD © / 844 it sys 


(sa™ss); Orlat 


© 26 Tavtoic Xvid D LN © f! 892 lat sys sa™s mae | ‘otavpwowotv 


avtov D Oit «28 Γενδυσαντες X BD 1424 it vg™s | Τταὰ watia αὐτοῦ 33 sy" sams 
mae bo™s | p) watiov nopoupovv Kat D it (sys) 5.29 επὶ τὴν κεφαλήν ADK NWT 
Δ΄! 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 Mt τὴ κεφαλῃ (33) 1 txt X BL Θ 0281 713 892; 
Eus | 'evenatGov να ΚΝ ΔΘ [1:3 565. 579. 700. 1241. 1424. /844 σ᾽ lat; Eus | txt RX 
BDLYT 0281. 33. 892 [°o βασιλευς RAK LN WT JS!3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424 M; Eus | «xt BDA © 0281 f! 1844 4.31 Γεκδυσαντες δὰ L 33. 892 [ OX 33. 892 


9 32 Tels ἀπαντησιν αὐτου D it vg™s | p) epyopevov an aypov 33 


¢ 33 T bis tov B 


0281 [΄λεγομενος (Acyouevov N* W, epunvevopevos N‘) Kpaviov Toros A K N W 
Af} 579 Mr! | Kpaviov Tonos X24 Ὁ Γ © 0281. 565. 700. 1241. 1424. 1844 lat sa bo | 
txt N*2> BL f! 33. 892 ff! vgmss mae 


327 


329 
IV 


330 
VI 


331 
1 


333 
IV 


338 


339 
Η 


97 KATA ΜΑΘΘΑΙΟΝ 27.35-.44 


Γοἶνον μετὰ χολῆς μεμιγμένον: καὶ γευσάμενος οὐκ " ἠθέ- 

λησεν πιεῖν. 35 Σταυρώσαντες δὲ αὐτὸν διεμερίσαντο 

τὰ ἱμάτια αὐτοῦ βάλλοντες κλῆρον, 36 καὶ καθήμενοι ρ:22.19 
ἐτήρουν αὐτὸν ἐκεῖ. 37 Καὶ ἐπέθηκαν ἐπάνω τῆς κε- 

φαλῆς αὐτοῦ τὴν αἰτίαν αὐτοῦ γεγραμμένην᾽ 

οὗτός ἐστιν Ἰησοῦς ὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων. ul! 

38 Τότε σταυροῦνται σὺν αὐτῷ δύο λῃσταί, εἷς ἐκ Se- 38-43: Mc 15,27-32a 
ξιῶν Τ καὶ εἷς ἐξ ebavinwv™. 390i δὲ παραπορευ- [2.5235:1553.}} 
όμενοι ἐβλασφήμουν αὐτὸν κινοῦντες τὰς κεφαλὰς αὐτῶν as 
40 καὶ λέγοντες" ὁ καταλύων TOV ναὸν καὶ EV τρισὶν ἡμέ- 426,61! 
ραις οἰκοδομῶν, σῶσον σεαυτόν, εἰ υἱὸς (εἴ τοῦ θεοῦ", 26,63! 
kai] κατάβηθι ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 41 ὁμοίως "kai οἱ ἀρχ- 
lepeic ἐμπαίζοντες μετὰ τῶν γραμματέων ‘Kai πρεσβυ- 
tépov’ ἔλεγον: 42 ἄλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται {14.23 
σῶσαι!" Τ βασιλεὺς Ἰσραήλ ἐστιν, καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ 1111.49! 


ap ; (Be ae xa ee 
σταυροῦ καὶ ἱπιστεύσομεν ‘En’ αὐτόν". 43 7 πέποιθεν ἐπὶ Ps22,9 1536.1.20 


“τὸν θεόν", ῥυσάσθω ‘viv εἰ θέλει αὐτόν" εἶπεν γὰρ ὅτι 26,63: Sap2,13.18-20 


θεοῦ εἰμι υἱός. 44 Τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ οἱ λῃσταὶ οἱ Γσυ- 44: ΜεΙ5,32Ρ 
σταυρωθέντες 'σὺν αὐτῷ" ὠνείδιζον αὐτόν. 23.39.45 


34° (Ps 69,22) οξος A N WT A 0281. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 Mc fh q ΞΡ" mae 
bos | txt 8 BD K LO f!-!3 33. 844 lat sys*™s sa bo | "nOedev 82* AK WT A 565, 
579. 700. 1241. 1424. 1 844 σ᾽ | τχί X*26 BDL © 0281 f!:!3 33. 892 © 35 Γβαλοντες XA 
D © 0281 [1 565. 892° bo | T(J 19,24) wa πληρωθη to ρηθεν δια (ὑπο 7|.13) tov 
Tpogntov διεμερισαντο (διεμερισαν © / 844) ta ywatia μου eavtoig (avtots A) καὶ 
ἐπὶ TOV ἱμάτισμον μου εβαλον (εβαλλον 1424. /844) kAnpov A © 51:13 1424. 1844 it 
vg‘! sy" mae; Eus | ἐπ outa 892* sy’co? © 38 Tnomine Zoatham c | *nomine Camma c 
°40‘Beover BI oR BK LWIAOS!-3 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. / 844 δὲ lat 
sy* co? | ixtX* A D it syP φᾳ “Se καὶ DT Δ 579. 892. 1241. 1424 MN ff! sy (sa) 
mae | ~ XA L W boP | txt B K Θ 51" 33. 565. 700. 1844 lat sys-P bort | ‘Kat 
Φαρισαιὼν Ὁ W 1424 it sys | καὶ πρεσβνυτερων και Φαρισαιων K A 565. 579. 1241. 
(1844) M fF syP- bor | p)-—T } txt  Α BL O f13 33, 700. 892 lat sa™s mae boPt 
e42( J} Tet ΑΚ Ὺ ΓΔΘ [1:3 565. 579. 700. 1241. 1424. 1 844 WM lat sy mae bo | txt NX 
B D L 33. 892 sa | "p) πιστευσωμεν X LWT ΔΘ 3 33. 565. 579. 1424. 1844 pm 1 
miotevopev A 1241 it vgs | ot Β Ὁ Καὶ f! 700. 892 pm vgs | ‘ex αὐτὼ Καὶ WT A 565. 
579. 1241 Mi avtw A Ὁ O 51:3 700. 8441 txt 8 BL 33. 892. 1424 «43 TEL. DOS! 
1844 it co | ‘tw θεω B | “avtov A 565. 1424. 1844 ff? | νυν avtov Ὁ K WA O f!:!3 579, 
700. 1241 Dt lat | ext X BL 33. 892 vg" ὁ 44 otavpwevtes DL Θ᾽] αὐτ AK WI 
A f'-!3 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 1844 M | xt 8 BDL © 892 


Ps 22,8; 109,25 Thr 


27,45-54 KATA MA@OAION 98 


45-54: Mc 15,33-39 45 Ano δὲ ἕκτης ὥρας σκότος ἐγένετο ‘Eni πᾶσαν τὴν 


L23,44-47 J19,28-30 


‘Am89 159] γῆν" ἕως ὥρας ἐνάτης. 46 περὶ δὲ τὴν ἐνάτην ὥραν "ἀν- 
ἐβόησεν ὁ Ἰησοῦς φωνῇ μεγάλῃ λέγων" 
Ps 22,2 At nav 'λεμα σαβαχθανι"; 
τοῦτ᾽ ἔστιν: θεέ μου θεέ pov, ἱνατί με ἐγκατέλιπες; 
47 τινὲς δὲ τῶν ἐκεῖ Γ ἑστηκότων ἀκούσαντες ἔλεγον 9ὅτι 
Ἠλίαν φωνεῖ οὗτος. 48 καὶ εὐθέως δραμὼν εἷς BE 
Ps69,22 αὐτῶν. καὶ λαβὼν σπόγγον πλήσας τε ὄξους καὶ περιθεὶς 
καλάμῳ ἐπότιζεν αὐτόν. 49 οἱ δὲ λοιποὶ Γἔλεγον: ἄφες 
ἴδωμεν εἰ ἔρχεται Ἠλίας σώσων αὐτόν. Τ 50 ὁ δὲ Ἰησοῦς 
πάλιν κράξας φωνῇ μεγάλῃ ἀφῆκεν τὸ πνεῦμα. 
Ex 26,31-33 Η 6,19! 51 Καὶ ἰδοὺ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη ‘an’ 
ἄνωθεν ἕως κάτω εἰς δύο" * καὶ ἡ γῆ ἐσείσθη καὶ αἱ 


Ez37,12s [526,,,9 Dn πέτραι ἐσχίσθησαν, 52 καὶ τὰ μνημεῖα ἀνεῴχθησαν καὶ 


122 πρλλὰ σώματα τῶν κεκοιμημένων ἁγίων "ἠγέρθησαν, 


53 καὶ ἐξελθόντες ἐκ τῶν μνημείων μετὰ τὴν ἔγερσιν αὖ- 
45! τοῦ εἰσῆλθον εἰς τὴν ἁγίαν πόλιν καὶ ἐνεφανίσθησαν πολ- 
λοῖς. 
54 Ὁ δὲ ἑκατόνταρχος καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ τηροῦντες τὸν 
Ἰησοῦν ἰδόντες τὸν σεισμὸν καὶ τὰ [γενόμενα ἐφοβήθη- 
26,63! σαν σφόδρα, λέγοντες" ἀληθῶς “θεοῦ υἱὸς ἦν" οὗτος. 


45΄εᾧ ολὴν τὴν γὴν Χ' 1424 | - X*1 © 46% p) εβοησεν BL W 33. 700. /844 | ‘cedar 
€Aw1 X B 33 ve™s co | txt AD K (L) WT AQ 5:13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. / 844 
M lat | “λαμα ζαφθανει D* (σαφθανει D2) Ὁ fF ἢ | Apa σαβαχθανει Θ f! vege 
mae {| Awa σαβαχθανίε)ν A K (W) Γ Δ f!3 565. 579. 1241. 1424 δὲ (f q) | λεμα 
σαβακτάνει B lat bor | Aa σαβακτανι 892 | txt (vel σαβαχθανε!ὴ δὲ L 33. 700. / 844 
ffl © 47 Γεστωτωῶν ADK TA 113 565, 579. 1241. 1424. /844 Ml xeXRBCL(W@ 
33. 700. 892 | °X DL © 33. 700. 892. 1424 lat ¢48°RX ὁ 49 e:mav BD f3/844 1} txt X 
ACKLWI AO f! 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M ] ΤΟ 19,34) αλλος δὲ λαβων 
λογχῆν (λογὴν Γ) evvEev avtov τὴν πλευρᾶν καὶ εξηλθεν vdwp καὶ ope (΄ apo 
καὶ υδωρ ΠΧ ΒΌΟΊΙ Γ vgs mae | ΧΓᾺ ΠΚῚΝ ΔΘ f1-13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424. 1844 Mlatsysabo 9ς51.56)-4 Ο ΚΎΓ Δ 71:3 565. 579. 700. 892. 1241. 
1844 M syP-+ mae | 2-6 1, sa™s | ἀπ avw ews κατω 1424 | 56 2-4 Χ Θ ! εἰς δυο μερὴ 
ano avab_ev ews κάτω D ex /at.? | txt Β C* 33 sa™s bo Φ52 ΓΠΕΡΘΗΑΟΚῊΎΓΔ 
565. 700. 892. 1241. 1424 Mt txrRBDLOS!3 33. 579. 1844; Or ὁ 54° yivopeva BD 
33 fixtRACKLWI AO f!13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. | 844 M sy co | ‘vio 
θεου ἣν Β Ὁ aur bh! vg‘! | viog ἣν του θεου X* 


340 
Il 
341 
VI 


347 
VI 


349 
I 


350 
VI 


351 
xX 


99 KATA MA@@AION 27,55-65 

55 Ἦσαν δὲ ἐκεῖ γυναῖκες πολλαὶ ἀπὸ μακρόθεν 
θεωροῦσαι, αἵτινες ἠκολούθησαν τῷ Ἰησοῦ ἀπὸ τῆς Γα- 
λιλαίας διακονοῦσαι αὐτῷ᾽ 56 ἐν αἷς ἦν ΓΜαρία ἡ May- 
δαληνὴ καὶ ΓΜαρία ἡ τοῦ Ἰακώβου καὶ “Ἰωσὴφ μήτηρ καὶ 
ἡ μήτηρ᾽ τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου. 

57 Ὀψίας δὲ γενομένης ἦλθεν ἄνθρωπος πλούσιος ἀπὸ 
Ἁριμαθαίας, τοὔνομα Ἰωσήφ, ὃς καὶ αὐτὸς Γἐμαθητεύθη 
τῷ Ἰησοῦ: 58 οὗτος προσελθὼν τῷ Πιλάτῳ ἠτήσατο τὸ 
σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. τότε ὁ Πιλᾶτος ἐκέλευσεν ἀποδοθῆ- 
ναι. 589 Καὶ λαβὼν τὸ σῶμα ὁ Ἰωσὴφ ἐνετύλιξεν αὐτὸ 
fev} σινδόνι καθαρᾷ 60 καὶ ἔθηκεν Cadi ἐν τῷ καινῷ 
αὐτοῦ μνημείῳ ὃ ἐλατόμησεν ἐν τῇ πέτρᾳ καὶ προσκυ- 
λίσας λίθον μέγαν τῇ θύρᾳ τοῦ μνημείου ἀπῆλθεν. 
61 Ἦν δὲ ἐκεῖ ΓΜαριὰμ ἡ Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλλη Μαρία 
καθήμεναι ἀπέναντι τοῦ τάφου. 

62 Τῇ δὲ ἐπαύριον, ἥτις ἐστὶν μετὰ τὴν παρασκευήν, 
συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι πρὸς Πιλᾶτον 
63 λέγοντες: κύριε, ἐμνήσθημεν ὅτι ἐκεῖνος ὁ πλάνος εἶ- 
πεν ἔτι ζῶν’ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐγείρομαι. 64 κέλευσον 
οὖν ἀσφαλισθῆναι τὸν τάφον ἕως τῆς τρίτης ἡμέρας, 
μήποτε ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ ϑαὐτοῦ “κλέψωσιν αὐτὸν" καὶ 
εἴπωσιν τῷ λαῷ: ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν, καὶ ἔσται ἡ 
ἐσχάτη πλάνη χείρων τῆς πρώτης. 65 ἔφη Τ αὐτοῖς ὁ Πι- 
λᾶτος: ἔχετε 'kovotwdiav’ ὑπάγετε " ἀσφαλίσασθε ὡς οἴ- 


555: Mc 15,40s 1,23,49 
19,25 


| 61p; 28,ΓΡ 


20,20! 

57-61: Mc 15,42-47 
L23,50-55 J19,38-42 
13,52 


Dt21,22s 


59s: 1Rg13,29s 


28,2. Mc 16,4 
56! 


21,45! 
J7,12! 
40; 12,40 


28,13 

17,9! + 12,45!p 
63 

28,11 


56'Maptop CLA O f! sa™s ΓΓΜαριαμ C ΔΘ | ‘Twon (Iwontos Ὁ] / 844) μητὴρ καὶ 
nunmp ABCD! KT A/S! !3 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 “δὲ syp-» samss; 
Eus | ἡ Mapta 7 Iwond και ἡ Μαρια ἡ X* | Ιωσηφ καὶ ἡ μήτηρ it | Lt (82) D*# LWO 


lat syS4me sa™ss mae bo 


«57 'euadntevoeyv ABK LWIA f}3 565. 579. 1241. 1424. 


[844 σι ! rxtX CD OS! 33. 700.892 58 to capa A CDK WIP AOS! 565. 579. 


700. 1241. 1844 WM lat ΞΡ}! 


TO CHOLA TH Ιωσηῷ 1424 | txt δὶ BL f! 33. 892 bo 


e59°R ACK LWIA 1:3 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 Dt g! vest sa™ss mae 1 
txt B Ὁ @ it vg*-™” sams bo ¢ 60°R L © 1333. 892. [844 e61'MapiaA DK WI 


J'3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M sa bo } 


ixntXBCLAO Sf! [844 mae bo™ 


ὁ 64°X Barm geo | xt ACDK LWT AO S!:!3 33. 565. 5794. 700. 892. 1241. 1424. 
1844 WM latt sy co | ‘KAEwovow avtov δὲ | νυκτος κλεψωσιν avtov C3 L Γ 565. 700. 
892. 1241. 1844 pm sys | txt AB C* DK WA @ #!.3 33, 579. 1424 pm latt co 
©6575ERACDWAS! 565. 579. 892. 1424. 1844 pm sy*** boPt | xt BK LT Of 33. 
700. 1241 pm lat sys? sa mae δορὶ [φυλακὰς D* it vgs mae bo | * acpaAtcanobat XC 


DWO 


27,66-28,9 KATA MA@@AION 100 


date. 66 οἱ δὲ πορευθέντες ἠσφαλίσαντο τὸν τάφον σφρα- 


Dn618 γίσαντες τὸν λίθον μετὰ “τῆς κουστωδίας"". 

1-8: Mc 16,1-8 2 ‘Owe δὲ σαββάτων:", τῇ ἐπιφωσκούσῃ εἰς μίαν 
aerate σαββάτων ἦλθεν "Μαριὰμ ἡ Μαγδαληνὴ καὶ ἡ 
Mc13,47[2751 ἄλλη "Μαρία θεωρῆσαι τὸν τάφον. 2 καὶ ἰδοὺ σεισμὸς 

ἐγένετο μέγας᾽ ἄγγελος γὰρ κυρίου καταβὰς ἐξ οὐρανοῦ 

27,60 ϑκαὶ προσελθὼν ἀπεκύλισεν τὸν λίθον Τ καὶ ἐκάθητο 

Dalo6 ἐπάνω αὐτοῦ. 3 ἦν δὲ ἡ Γεἰδέα αὐτοῦ ὡς ἀστραπὴ καὶ τὸ 

17,2 Act1,10-Dn7,9| ἔνδυμα αὐτοῦ λευκὸν " ὡς χιών. 4 ἀπὸ δὲ τοῦ φόβου αὖ- 
Αρ1..7 τοῦ ἐσείσθησαν οἱ τηροῦντες καὶ "ἐγενήθησαν " ὡς νε- 


4.10; 14,27 L1,13! 


Kpot. 5 Ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἄγγελος εἶπεν ταῖς γυναιξίν" 
μὴ φοβεῖσθε ὑμεῖς, οἶδα γὰρ ὅτι Ἰησοῦν τὸν ἐσταυρωμέ- 


16.21! νὸν ζητεῖτε 6 οὐκ ἔστιν ὧδε, ἠγέρθη γὰρ καθὼς εἶπεν" 
δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον ὅπου ἔκειτο. 7 καὶ ταχὺ πορευ- 

179! θεῖσαι εἴπατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ὅτι ἠγέρθη Cand τῶν 
10.16;26,32Ρ νεκρῶν», καὶ ἰδοὺ προάγει ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν, ἐκεῖ 


9s: Mc 16,9s J 20,14-18 


αὐτὸν ὄψεσθε: ἰδοὺ εἶπον ὑμῖν. 

8 Καὶ ᾿ἀπελθοῦσαι ταχὺ ἀπὸ τοῦ μνημείου μετὰ φόβου 
καὶ χαρᾶς μεγάλης ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ. 97 καὶ ἰδοὺ * Ἰησοῦς Γ ὑπήντησεν αὐταῖς λέγων᾽ 


66 ‘tov φυλάκων D* lat mae boPt | [: -- οἱ (28,1) *] 

1 28,1 °L 33. 579, 1241. 1424. 1 844. /2211 | "Mapia AB DK WT 61.13.33. 565. 579. 
700. 892. 1241. 1424 M sa bo | txt XN ΟἿ, ΔΘ 1844. /2211 mae | "Μαριαμ. ΔΘ 
e2°AD KT ΔΘ f!13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. | 844 WM syh | ot XR BCL 33. 
[2211 | Tano της θυρας A C Καὶ W A 579. 1424 pm ἴ ἢ q sy? | ano τῆς θυρας tov 
μνημεῖου LT © 51.13.33. 565. 1241. /844¢vid pm syt mae bo; Eus | txt ἐξ Β D 700. 892. 
1844*,/2211 lat sy’sa e3' BeaK LWIA OS!3 33, 565. 1241. 1 844 pm fj txt 1A 
BCD 700. 892. 1424. /2211 pm |"woe1 AC LWT ΔΘ f}3 33. 565. 579. 700. 1241. 
1424. 1844. [2211 Mj exe Prd X BD Καὶ f! 892 ed eyevovtoAC3 K WT AO 
S}3 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M | txt P! & ΒΟΥ DL 33. / 844. / 2211 | Γωσει ASC 
KT © f}3 33. 565. 579. 700. 1241. 1424 Mf txt RA* BDL WAS! 892. /844. / 2211 
°6 Το Kuplog AC DK LWT A 0148 51:13 565. 579. 700. 892°. 1241. [844 “δὲ lat 
syP-h | TO σώμα TOV κνυριοῦυ 1424 | txt XB © 33. 892*. 1221] esySco 97 5} 565 lat sys 
arm ¢8'p) εξελθουσαι A DK WI A 0148 f! 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. 
[2211] Mp otRBCLOS3 33 99 Two de ExopEevovto (εδραμον 1424) ἀπαγγεῖλαι 
τοις μαθηταῖς αὐτου A CK LT A 0148 f! 565. 579. 1241. 1424 Wf (q) syb | xt NBD 
W O 13 33. 700. 892. /844. [2211] lat sy? co; Or Eus CyrJ | 7Oo DL WT Θ 0148 f1.13 33, 
1424. 1844. [2211 pm | txt® ABC K Δ 565. 579. 700. 892. 1241 pm | Γαπήντησεν &? A 
DK LWT A0148. 33. 579 σὲ | eve X* BC Θ 51:3 565. 700. 892. 1241. 1424. | 844. [221] 
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101 KATA MA@@AION 28,10-20 


χαίρετε. ai δὲ προσελθοῦσαι ἐκράτησαν αὐτοῦ τοὺς πό- 26,49! 

δας καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ. 10 τότε λέγει αὐταῖς ὁ Ἰη- 2,1 

σοῦς μὴ φοβεῖσθε: ὑπάγετε ἀπαγγείλατε τοῖς (ἀδελφοῖς 5:- 12,49ς; 25.40 
μου" ἵνα ἀπέλθωσιν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, κἀκεῖ με Γὄψον- 7 

ται. 

11 Πορευομένων δὲ αὐτῶν ἰδού τινες τῆς κουστωδίας 27,62-66 
ἐλθόντες εἰς τὴν πόλιν " ἀπήγγειλαν τοῖς ἀρχιερεῦσιν 
ἅπαντα τὰ γενόμενα. 12 καὶ συναχθέντες μετὰ τῶν πρε- 
σβυτέρων συμβούλιόν τε λαβόντες ἀργύρια ἱκανὰ ἔδω- 
καν τοῖς στρατιώταις 13 λέγοντες᾽ εἴπατε ὅτι οἱ μαθηταὶ |27.64 
αὐτοῦ νυκτὸς ἐλθόντες ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν κοιμω- 
μένων. 14 καὶ ἐὰν ἀκουσθῇ τοῦτο “ἐπὶ τοῦ ἡγεμόνος, 
ἡμεῖς πείσομεν Ξ“[αὐτὸν] καὶ ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιήσομεν. 

15 οἱ δὲ λαβόντες ὁτὰ ἀργύρια ἐποίησαν ὡς ἐδιδάχθησαν. 21,5! 
καὶ Γδιεφημίσθη ὁ λόγος οὗτος παρὰ Ἰουδαίοις μέχρι τῆς 27.8 
σήμερον “Πἡμέρας!. 

16 Οἱ δὲ ἕνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύθησαν εἰς τὴν Γαλι- 10} Mcl614 245}: 
λαίαν εἰς τὸ ὄρος οὗ ἐτάξατο αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, 17 καὶ 5,1! 
ἰδόντες αὐτὸν προσεκύνησαν 7, οἱ δὲ ἐδίστασαν. 18 καὶ 2} 14,31 
προσελθὼν ὁ Ἰησοῦς ἐλάλησεν αὐτοῖς λέγων: ἐδόθη μοι {128} Ῥη714 
πᾶσα ἐξουσία ἐν Γοὐρανῷ καὶ ἐπὶ [tis] γῆς. Τ 19 πορευ- 729! 
θέντες "οὖν μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη, "βαπτίζοντες yay ees 
αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ TOD 24,,4|- Act 2,38! 
ἁγίου πνεύματος, 20 διδάσκοντες αὐτοὺς τηρεῖν πάντα {c. 5-7; 18,1-35 
ὅσα ἐνετειλάμην ὑμῖν᾽ καὶ ἰδοὺ ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι" πά- δὶ Ferner ite 
σας τὰς ἡμέρας ἕως τῆς συντελείας TOD αἰῶνος. Τ 1,13 - 13,39! 


10‘ αἀδελφοις R* | μαθηταῖς μου [2211] [Γοψεσθε Deh Φ11 Γανηγγειῖλαν & D Θ 565 
ὁ 14° uno Β Ὁ 0148. 892 [| °X ΒΘ 33. [844. 221] ες xt ACDKLWT A 0148. 0234 
71:13.565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M latsy 9415" BY W 0234 1 xr RA BDKLIT 
A © 0148 f1-3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [2211 M | Γεφημισθη καὶ A 33; 
Or| °X AK WT A 01484 £1.13 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [2211 Me 
ff rxt BD LO lat e17 Tavtw A K WA © 0148 51:3 565. 579. 700°. 892. 1424 δὲ 1 
avutov Γ 7005". 1241 | xt Β Ὁ 33. [844. 1221} lat ¢ 18 Γουρανοις D] °CRAK WIA 
Θ 0148vid £1.13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. 72211 M 1 txt BD | ΤΩ 20,21) 
KOOWs ἀπεστειῖλεν με 0 TATMP καγὼ ἀποστελω υμας O syP ° 19 vovDit; - ΚΑ Κ 
T 0148¥i4 £13 579. 700. 1424 “δὲ bors; Irlat χε BW ΔΘ 71 33. 565. 892. 1241. 1844. 1221] 
lat sy sa mae bo? [Γβαπτισαντες BD ¢20°X8D] Tapnv ASK TAOS? 565. 579. 
700. 892. 1241. 1424 M it vg™ss sy boP! | ἐχὶ 8 A* B Ὁ WS! 33. 1844. [221] lat sa mae 
boPt 


Act 12,12! Kol4,10! ‘KATA MAPKON? 


1P5,13 


Act 10,37s H2,3> 14s; 


ἬΕΙ oe ss eee ἘΠ 
4132. 10.28.13 10; Ἰιο, Ἀρχὴ τοῦ εὐαγγελίου Ἰησοῦ Χριστοῦ [viod θεοῦ]". 


16,15 +11; 3,11 5,7; 9,75 2 Καθὼς γέγραπται ἐν “τῷ Ἡσαΐᾳ τῷ προφήτῃ" 
14,61; 15,39 ΩΣ Το 2 z coy A Η 
24: Μι313 1.332 ἰδοὺ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ 
9,13; 14,2] προσώπου σου, 
2b: Μι11,101.7,27 Ex 3 , ον As τ. 
23,20 MI3.1 1328] ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου 
540,39 31,23 3 φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ" 


ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, 

εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους Γαὐτοῦ, Τ 
4 ἐγένετο Ἰωάννης [6] βαπτίζων ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ" κη- 
ρύσσων βάπτισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 5 καὶ 
55: Μι346 ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν πᾶσα ἡ Ἰουδαία χώρα καὶ οἱ 
Ἱεροσολυμῖται πάντες, καὶ ἐβαπτίζοντο “ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ 
Ἰορδάνῃ ποταμῷ" ἐξομολογούμενοι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
6 “καὶ ἦν ὁ Ἰωάννης" ἐνδεδυμένος Γτρίχας καμήλου "kai 
ιν 12 ς ζώνην δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ καὶ ἐσθίων 

18m 14,25 Ρ581,7 ἀκρίδας καὶ μέλι ἄγριον. 


Zch 13,4 L7,25p 2Rg 


Inscriptio: ‘evayyedov Kata Μάρκον ADK LWT AO /}3 1. 28. 33. 565. 700. 892. 
1241. 1424. 2542 M lat | to Kata MapKov αγιον ευαγγελιον 209. 579 (vge!) | — X* B* 1 
txt 8! B! 

{1.1 ‘viov tov θεου (κυριου 1241) A K PA 1:3}. 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 
2542. 1844.M | — X* © 28. [2211 sa™s; Or (et om. Inoov Xprotov Ir Epiph) | txt ΚΙ BD 
LWT latt sy co; Ir#t_ «2'2-4DO/! 700. 844. 12211; Ir Or?! Epiph | τοῖς προφηταῖς 
AK PWD f}3 28. 579. 1424. 2542 WM vg™s syh (bos); Irlat | oe & BL A 33. 565. 892. 
1241 syP-hms co; Or? | Teyo NAK LP WY Δ. 1:13 28¢, 33, 579. 700. 892. 1241. 1424. 
2542. 1844 WM vg! syh sams bos; Or Eus | txt B D © 28%. 565. / 2211 lat co; Ir | T(Mt 
11,10) εμπροσθεν cov ΓΔ 7.13 28. 33. 565. 579. 700°. 892. 1241. 1424. 2542. / 844 Mf 
ff? 1 vgs! syh sa™ss boPt; Eus | txt & BD K L P W © 700*. / 2211 lat sy? sa™s bot; [rlat 
ὁ 3' tov θεου vw Ὁ (it) sy"™8 | 7 (L 3,55) add. Is 40,4-8 W (Ὁ) 9 41-5 B33 bomss | 2-5 
892 }26 AK PWT S113 565. 579. 1241. 1424. 2542. 1844 M sy sa? | 3-5 2 6 
(Ὁ © 28). 700. [2211] fat syP } xt NL Abo #54367 2AKPIAS!3 579. 1424 MN 
(sy") | εν τω (- D*) Iopdavy vm αὐτου D*:! W © 700. 2542. 12211 a | εἰς tov Iop- 
davnv vm αὑτοῦ 28. 565 | txt X BL 33. 892. 1241./844 flvgco? e6'nvSeo(-ADW 
A pm) Ἰωάννη A DK PWT AO Sf!!3 (28). 565". 579. 700. 1241. 1424. 2542. 1844 δὲ it 
sy" sa boPt | txt & B L 565¢. 892. (— 0 33. 12211) lat bo™s | Γδερριν D a J 9D it 


rey 


ob 


103 KATA MAPKON 1,7-15 

7 Kai ἐκήρυσσεν Aéyov: * ἔρχεται ὁ ἰσχυρότερός μου 
(ὀπίσω μου), οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς ὁκύψας λῦσαι τὸν ἱμάντα 
τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ. 8 ἐγὼ ἐβάπτισα ὑμᾶς Τ ὕδατι, 
αὐτὸς δὲ βαπτίσει ὑμᾶς Cv πνεύματι ἁγίῳ. 


9 ‘Kai ἐγένετο" ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις ἦλθεν Ἰησοῦς 
ἀπὸ ΓΝαζαρὲτ τῆς Γαλιλαίας καὶ ἐβαπτίσθη εἰς τὸν Ἰορ- 
δάνην ὑπὸ Ἰωάννου. 10 καὶ εὐθὺς ἀναβαίνων ἐκ τοῦ ὕδα- 
τος εἶδεν σχιζομένους τοὺς οὐρανοὺς καὶ τὸ πνεῦμα ὡς 
περιστερὰν καταβαῖνον Τ Γεἰς αὐτόν: 11 καὶ φωνὴ “ἐγέ- 
veto ἐκ τῶν οὐρανῶν". σὺ εἶ ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός, ἐν 
σοὶ εὐδόκησα. 

12 Καὶ εὐθὺς τὸ πνεῦμα αὐτὸν ἐκβάλλει εἰς τὴν ἔρη- 
μον. 13 καὶ ἦν “ἐν τῇ ἐρήμῳ᾽ τεσσεράκοντα ἡμέρας πει- 
ραζόμενος ὑπὸ τοῦ σατανᾶ, καὶ ἦν μετὰ τῶν θηρίων, 
καὶ οἱ ἄγγελοι διηκόνουν αὐτῷ. 


14 Meté& δὲ)" τὸ παραδοθῆναι τὸν Ἰωάννην ἦλθεν ὁ Ἰη- 
σοῦς εἰς τὴν Γαλιλαίαν * κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον Τ τοῦ 
θεοῦ 15΄ καὶ λέγων" ὅτι “πεπλήρωται ὁ καιρὸς" καὶ ἤγγι- 
κεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ" μετανοεῖτε καὶ πιστεύετε ἐν τῷ 
εὐαγγελίῳ. 


Ἴίοπισω Β; OrPt | 


75: Mt3,11 L3,16 
31,265 


9-11: Mt3,13-17 
L3,21s 

24; 10,47; 14,67; 16,6 
Mt2,23! L1,26! 11,455 


J1,32+1s63,19b- Is 
11,2 
|9,7p 112,28 


1! Ps2,7 J1,34°1s42,1 


12s: Mt4,1s.11 L4,1s 

| Ex 16,35; 24,18 Nu 
14,33 1Rg 19,8 

Job 5,22s Is 11,6-8; 
65,25 2Bar73,6 Test- 
Naph8,4 TestIss 7,7 
1Rg 19,5 Ps91,11s 
J1,51 Η1,14:31}} 

14s: Mt4,12.17 L4,14s 
J4,1-3.43 + 6,17 p> 3,191; 
9.31%; 13,9! 

I! Is52,7 1Th2,9 | 
Dn7,22 Tob 14,5 64,4 
E1,10-L10,9p.11 + 6,12 


— A 1424, 2542 | °p) Ὁ © f'3 28". 565. 1844. [2211 it 


e8TevA(D)KLPWFF f!:3 28. 565. 579. 700. 892°. 1241. 1424. 2542. /844 WM it | μὲν 
1 txt 8 B A 33, 892*. 12211 vg; Or |] °BL 892* bt vg i wxtRADKPWPAOS! 


28. 33. 565. 579. 700. 892°. 1241. 


1424. 2542. 1844. /2211 M it vg™s; Or 


¢9‘eyeveto B | καὶ Θ [2211 τὶ | eyeveto δε W aur ff? sa™s bort | ΓΝαζαρεθ D K W 
Θ 5113 1424 pm sa™s bo | NaCapat A P jf txt ® BLT A 28. 33. 565. 700. 892. 1241. 
2542. 1844./2211 pm © 107(J 1,33) καὶ μενον X W 33 lat δορί |p) enRAK LPWP 
ΔΘ f! 28. 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 1844. 12211 M sy 1 txt Β Ὁ 73 
oll (2-4R* D ff t | 2-4 nKovobn (+ λεγουσα / 2211) © 28. 565. /2211 | eyeveto εκ 
tov ovpavov W sy) | ΧΙ 82 ABK LPIA f! 3 33, 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 
[844 δὴ lat syPco © 13’eKer Καὶ f! 28*. 69. 565. 700. 1424. 2542 sys 1 Exel Ev τή ερῇῆμω 
WIT A 1241 δὴ syh* | xt X ABD L © 13. 28°. 33. 579. 892 lat co; Or Eus 
ὁ 14‘ καὶ μετὰ BD a ff? bo™s | nxt RAK LWIPAO SE 28. 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 2542 MN fat syh sa™s boPt; Or | 7 ms βασιλειας A DK WT A 28°. 700. 1241. 
1424, 2542 NM lat sy boPt | x8 BL Θ 1.13 28*. 33. 565. 579. 892 bc ff? t sy’ sa bor; Or 
ὁ 15‘Acywv ΚΙ A DT pm it sa™ boms | — X* c sa™ sys: Or | xt BK LWA OS?! 13 28, 
33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 pm lat syP- bo | ‘menAnpwvtat οἵ Kapot Ὁ it 


16-20: Mt4,18-22 
LS5,1s.10b.11 
29 J1,35-42 


20; 8,33s 2Rg6,19; 9,19 
Jr 16,16 | 20; 10,28 


29; 3,17; 5,37; 9,2; 
10,35.41; 13,3; 14,33 


18! IRg19,19-21 


21-28: Mt 7,28s 
L4,31-37 + 2.1; 9,33 Mt 
4,13! L4,23! J2,12! 

39; 3,15; 6,2 L4,16! | 
6,2; 7,37; 10,26; 11,18- 
27; 4,2; 11,18; 12,38 
27; 2,10; 3,15; 6,7; 
11,28!; 13,34 | 

39 Mt4,23! L4,15+5,2 


[5.7p J 2,4 1Rg 17,18 etc 
9+ 1338 


J6,69! Jde 13,7; 16,17 
& (B) Ps 106,16 | 4,39; 
9,25 Zch 3,26 


1,16-25 KATA MAPKON 104 

16 Kai παράγων παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας 
εἶδεν Σίμωνα καὶ Ἀνδρέαν τὸν ἀδελφὸν ΓΣίμωνος " ἀμφι- 
βάλλοντας ἐν τῇ θαλάσσῃ: ἦσαν γὰρ ἁλιεῖς. 17 καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς᾽ δεῦτε ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς γε- 
νέσθαι ἁλιεῖς ἀνθρώπων. 18 καὶ εὐθὺς ἀφέντες ‘ta δί- 
Ktva’ ἠκολούθησαν αὐτῷ. 19 Καὶ προβὰς ὀλίγον εἶδεν 
Ἰάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ καὶ αὐτοὺς ἐν τῷ πλοίῳ καταρτίζοντας τὰ δίκτυα, 
20 καὶ εὐθὺς ἐκάλεσεν αὐτούς. καὶ ἀφέντες τὸν πατέρα 
αὐτῶν Ζεβεδαῖον ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ τῶν μισθωτῶν ΄ἀπῆλ- 
θον ὀπίσω αὐτοῦ). 

21 Καὶ εἰσπορεύονται εἰς ΓΚαφαρναούμ: καὶ εὐθὺς 
τοῖς σάββασιν “εἰσελθὼν εἰς τὴν συναγωγὴν ἐδίδασκεν). 
22 καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ: ἦν γὰρ διδά- 
σκῶὼν αὐτοὺς ὡς ἐξουσίαν ἔχων καὶ οὐχ ὡς οἱ γραμμα- 
τεῖς. 

23 Καὶ ϑεὐθὺς ἦν ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν ἄνθρωπος ἐν 
πνεύματι ἀκαθάρτῳ καὶ ἀνέκραξεν 24 λέγων᾽ 7 τί ἡμῖν 
καὶ σοί, Ἰησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέσαι ἡμᾶς; Γοἶδά σε 
τίς εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ θεοῦ. 25 καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς 


16" tov Σιμωνος A Δ [1:13 1241 pm | αὐτου DWT © 28. 33. 579. 1424. 2542 pm lat 
sy*P bo™s | αὐτοῦ tov (—/ 2211) Σιμωνος K [221] pm sy | txt & BL 565. 700. 892 | 
᾿αμφιβαλλοντας (αμφιβαλοντες O) τα δικτυα Ὁ Θ f!3 28. 565* (latt) sy? 1 p) βαλ- 
λοντας αμφιβληστρον Γ 579. 892. 1241. 1424 | ἀμφιβληστρον (αμφιβληστρα f!) 
βαλλοντας f! 700. 2542 | ἀαμφιβαλλοντας (αμφιβαλοντας Κ) αμφιβληήστρον AK WA 


565°. [221] Mt xe ΚΒ, 33 


ὁ 18 ‘ta δικτυα avtav AK TAS! 28° MFI sysP-h** sa 


bo™s | τὰ Aiva 700 | mavta Ὁ it | xr BCL Θ 513 28*. 33. 565. 892. 1241. 1424. 
2542. [221] lat © 20‘p) nKoAovOnoav αὐτῶ D W 1424 fatt 421 "Kanepvaovup A C 
K LT f! 28. 579. 700°. 892. 1241. 1424. 2542. [2211 δὲ | otXBDWAO f}3 33, 565. 
700* latt sa™ss bo; Or [΄εδιδασκεν (εδιδαξεν X*) εἰς την συναγωγὴν X*? (C) L £3 28. 
565 sa™ss; Or | εἰς τὴν συναγωγὴν αὑτῶν εδιδασκεν A (892) | 1] 5 2-4 33. 12211 | 1-5 


avtoug D © 700 lat sy> bom | 


uxt ABK WT f! 579. 1241. 1424. 2542 δὲ τ 


©23°p) ACDK WIP AO F!3 28. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 12211 “δὲ latt sy } ext 
XBL! 33.579 co; Or .24 Τρ) ἔα ΧΣΑΟΚΊΓ Δ΄ 113 28, 33. 579. 700. 892. 1241. 
1424. 12211 M sy; Or | txt X* BD W © 565. 2542 latt sy? co | [οἴδαμεν & L Δ 892 bo; 


Or 


10 
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105 KATA MAPKON 1,26-32 


éyov' φιμώθητι καὶ ἔξελθε “ἐξ αὐτοῦ". 26 kai σπαρά- — 34!- 5.8; 9,25 | 9,20p.26 
Eav αὐτὸν τὸ πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον Kai Γφωνῆσαν φωνῇ 
μεγάλῃ ἐξῆλθεν ἐξ αὐτοῦ." 27 καὶ ἐθαμβήθησαν ἅπαντες [10,24.32 
ὥστε συζητεῖν 'πρὸς ἑαυτοὺς" λέγοντας" “τί ἐστιν τοῦτο; 
διδαχὴ καινὴ κατ᾽ ἐξουσίαν" καὶ τοῖς πνεύμασιν τοῖς 
ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ. 28 ‘Kai 
ἐξῆλθεν) ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ “εὐθὺς πανταχοῦ" εἰς ὅλην τὴν μι4.24! 
περίχωρον τῆς Γαλιλαίας. 
29 Kai εὐθὺς ἐκ τῆς συναγωγῆς ἐξελθόντες ἦλθον" εἰς 29.31: Mt8,14s 1,4,385 
τὴν οἰκίαν Σίμωνος καὶ Ἀνδρέου μετὰ Ἰακώβου καὶ 16119! 
Ἰωάννου. 30 ἡ δὲ πενθερὰ Σίμωνος κατέκειτο πυρέσσου- [Κ9.5 
σα, καὶ εὐθὺς λέγουσιν αὐτῷ περὶ αὐτῆς. 31 καὶ προσελ- 
θὼν “ἤγειρεν αὐτὴν κρατήσας τῆς χειρός Τ᾿ καὶ ἀφῆκεν 5,41ρ;9.271.8,54 
αὐτὴν ὁ πυρετός, καὶ διηκόνει αὐτοῖς. ΕΟ ας Υ ΟΝ 
32 Ὀψίας δὲ γενομένης, ὅτε "ἔδυ ὁ ἥλιος, ἔφερον πρὸς 32.34: Mt8,16s 


αὐτὸν πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας Τ “καὶ τοὺς δαιμονι- Os hs SAM 


25καὶ εἰπεν W Ὁ (ο) e | — X* A* | ex tov ἀνθρώπου πνευμα axabaptov Ὁ W (Θ 
565™8) it vg™s | at avtov L 33. 565". 579. 700. 892. 1424. [2211 ff aR ABCKTA 
J 3 28. 1241, 2542 WM; Or © 26 ‘kar εξηλθεν to πνευμὰα to ἀκαθαρτον σπαραξας 
QvTov καὶ κραξας φωνὴ μεγαλη εξηλθεν an αὐτου Ὁ (ff?) | καὶ εξηλθεν to πνευμα 
σπαραξαν αὐτον καὶ AVEKPAYEV φώνη μεγαλη καὶ ἀπῆλθεν απ avtov We [Γκρα- 
Eav ACK TAO /!-!3 28. 565. 700. (1424). 2542. [2211 σὲ | φωνησας 579 | txt δὶ ΒΤ, 
33. 892. 1241; Or © 27avtousX& Bf προς avtous (avtov 565°) L 565¢. 892. 12211 | txt 
ACDK (W)TAQO 51:3 28. 33. 565". 579. 700. 1241. 1424. 2542 M lat | “τι ἐστιν 
TOVTO; τις ἡ διδαχη ἡ καινὴ αὔτη; OTL κατ εξουσιαν C K Γ A 28°, 892. 1241. 2542. 
12211. (A S13 565™8, 1424) Dt lat syP-+ | τις ἡ διδαχη εκειῖνη ἡ kan αὐτὴ ἡ εξουσια 
oti D (W) (it) | τι εστιν tovto; (+ τις 28*) διδαχη καινὴ avTN, οτι (—f! 28*. 565". 
579) kat εξουσιαν Θ f! 28". 565. 579. (700) | txt XBL 33 928 “εξηλθεν δέ AK TF 
S38 28. 565 Mf sy | xt XBCDLWA O 33. 700. 892. 1241. 1424, 2542 sys bo 
(incert. 579) | "ευθυς AD K Γ Δ δὲ lat syP-* | πανταχου W 579 be ᾳ δορὶ | —RX* OS! 
28. 33. 565. 700. 1241. 1424. 2542 ς ff? r! sys boms | evOug mavtayn XR? 1 xr ΒΟΊ, 13 892 
sa™s bop! « 29‘ καὶ evOuc εκ τῆς συναγωγῆς εξελθων NABev B f!!3 565. 579. 700. (O 
1424) f vgmss syhme | εξελθων δε Ek τῆς συναγώγης NABEV Ὁ W it (boP!) | xt RACK 
LT (εισηλθον A) 28. 33. 892. 1241. 2542 M vg sy* boPt «31 'εκτεινὰας τὴν XEIlpa 
Kpatnous (καὶ επιλαβομενος W) nyelpev αὐτὴν ΟΝ Ὁ τὶ | Tavs ACKFAO 
S113 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. [2211 M lat ΞΡ} | xr R BL | TevOews 
A(D) KP A0130/3 1241. 2211 σὲ (ὁ lat) sy | xtR BCLWO/S! 28. 33. 565. 579. 700. 
892. 1424. 2542 eco © 32 educev BD 28. 1424 | uxtRACKLWIAQ Sf! 33. 565, 
579. 700. 892. 1241. 2542. [2211 M ] Τρ) voootg ποικιλαις D it vg™s (sys) | 9 W (Ὁ 
1241) τὶ vgms sys 


1,33-41 KATA MAPKON 106 


22 ζομένους"" 33 καὶ “ἦν ὅλη ἡ πόλις ἐπισυνηγμένη πρὸς τὴν 
θύραν". 34 καὶ ἐθεράπευσεν πολλοὺς κακῶς ἔχοντας 
ποικίλαις νόσοις * καὶ “δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλεν" καὶ 

25; 3,12; 44 οὐκ ἤφιεν λαλεῖν τὰ δαιμόνια, ὅτι ἤδεισαν Γαὐτόν. 
35-38: 1,4,42ς 35 Καὶ πρωϊ ἔννυχα λίαν ἀναστὰς (“ἐξῆλθεν καὶ ἀπῆλ- 
1.5,,6Σ1.: θεν) εἰς ἔρημον τόπον κἀκεῖ προσηύχετο. 36 καὶ ἴκατε- 


8,29.32ς; 9,5; 10,28; 


ἼΩΝ 14.29; 16.7 | δίωξεν αὐτὸν Τ Σίμων Kai οἱ pet’ αὐτοῦ, 37 “καὶ εὗρον 
1624 αὐτὸν καὶ λέγουσιν) αὐτῷ ὅτι πάντες ζητοῦσίν cet. 
38 καὶ λέγει αὐτοῖς" ἄγωμεν ἀλλαχοῦ εἰς τὰς “ἐχομένας 
κωμοπόλεις", ἵνα καὶ ἐκεῖ κηρύξω᾽ εἰς τοῦτο γὰρ "ἐξῆλ- 


θον. 
39: Mt4,23 L4,44/ Mt 39 Kai Γἦλθεν κηρύσσων “εἰς τὰς συναγωγὰς" αὐτῶν 
9:35°23! εἰς ὅλην τὴν Γαλιλαίαν "kai τὰ δαιμόνια ἐκβάλλωνν. 
40-45; Μι8,2-4 


Lsizig 40 Καὶ ἔρχεται πρὸς αὐτὸν λεπρὸς παρακαλῶν αὐτὸν 
10,17 καὶ γονυπετῶν] καὶ" λέγων αὐτῷ ὅτι ἐὰν θέλῃς δύνασαί 
[6,34; 8,2; 9.2) pe καθαρίσαι. 41 "kai σπλαγχνισθεὶς ἐκτείνας τὴν χεῖρα 


33 πολις OAN ἐεπισυνηγμενη Nv (—T) προς τῆν θυραν AK Γ AS! δὲ ᾿ ἡ mods ολη 
συνηγμένη ἣν ( nv συνηγμένη 565) προς τας θυρας W 28. 565. 700 | ἡ MOAI OAN Tv 
συνηγμένη προς thy θυραν f!3 | NV oAN (-- 579) ἡ MOAI επισυνηγμενη προς τὴν 
θυραν avtov (-- 579) D 579 | Hv ἡ πολις OAN επισυνηγμέενη προς τας θυρας 2542 | txt 
ΚΖΒΟΊῚ, © 33. 892. 1424. (72211) lat «341-31, 892 | αὐτους D | “τους δαϊμονια 
exovtas εξεβαλεν αὐτὰ an avtwv Ὁ ff | “avtov xptotov εἰναι BL W Θ΄! 28. 
33vid, 565. 2542 1 vgmss syh sa™s bo | p) Tov χριστον avtov εἰναι C 892. 1241 | avtov 
TOV χρῖστον εἰναι XR? f!3 700. 1424. [2211 | avtov καὶ εθεραπευσεν πολλους KAKWS 
EXOVIAS NOLKIADIG νοσοις καὶ δαϊμονια πολλὰ εξεβαλεν D (of ) | ixtR* AKT A 
0130. 579 NM lat sy$P sa™s ὁ 35 ἀπῆλθεν W it | εξηλθεν B 28". 565 sa™s boPt | xt RA 
CDKLIAO 0130 f!!3 28. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 12211 M lat sy bort 
© 36 "katediatav AC DK LWT A/!-3 33. 579. 892. 1241. 1424. 72211 pmit | txt RB 
© 28. 565. 700. 2542 pm lat | To ACT A 0130. 700. 1241. 2542 M | ο te K Θ 61:13 28. 
565. 1424 | te D* (tote D!) | txt X BL W 33. 579. 892.2211 «37! λεγοντες Wbc } 
KQ1 EvpovtEs autov AEyovow A CK TAO 0130/13 28. 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 
2542. 12211 M | καὶ ote evpov avtov AEyovow Ὁ } txtX BL 892e [SA KT f'3 565. 
892. 1241. 1424 pmaf © 38 εγγυς κωμας καὶ εἰς τας πολεῖις D ex lut.? | "eAnAvéa W 
A f3 28, 565. 892. 1424 pm sysP->me bort | εξεληλυθα A DK Tf! 700. 1241. 12211 pm 
sy® | aneotaAny 2542 | txtR BC L © 33.579 039"p)nvACDK WT Af!3 28. 33. 
565. 579. 700. 1241. 1424. 2542. 72211 M latt sy | ext RX BL © 892 co | ‘ev ταις 
συναγωγαῖς Γ 700 δὲ lat | °W «40 ‘Kon γονυπετων X* | καὶ DWT it ! Ka 
γονυπετῶν autov καὶ A C Καὶ A 0130 f!3 28. 33. 700. 1424. [221] M (q) | p)- B 
sams | txt 82 L Θ f! 565. 579. 892. 1241. 2542 (lat) ὁ 41Γο Se IncouvcA CK (L) WIA 
© 0130 f!13 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542. 12211 TM lat sy sa™s δορὶ | txt ἐξ Β Ὁ 892 
it sa™s boPt | Γοργισθεῖς D a ff? τιν 


16 
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17 
Vil 


II 


107 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 1,42-2,5 


αὐτοῦ ἥψατο" καὶ λέγει ϑαὐτῷ θέλω, καθαρίσθητι: 42 καὶ 7.35; 8,22; 10,13; 3,10! 
T εὐθὺς ἀπῆλθεν an’ αὐτοῦ ἡ λέπρα, "καὶ ἐκαθαρίσθη. 
αἱ ἐμβριμησάμενος αὐτῷ εὐθὺς ἐξέβαλεν αὐτὸν᾽ 14,5 Μι9,30.011,33! 
43 καὶ ἐ ενὸος αὐτῷ εὐθὺ ἔβαλεν αὐτὸν 14 3 
ἡ λέ ὑτῷ- ὅ + Om say οὗ "λλ᾽ % 5,43p; 7,36; 8,30p; 9,9p; 
44 Kot λέγει αὐτῷ" ὅρα μηδενὶ μηδὲν εἴπῃς, ἀλλ ὕπαγε τὰ Ρ Po 77D 
σεαυτὸν δεῖξον τῷ ἱερεῖ καὶ προσένεγκε περὶ τοῦ Ka- — Lvi4,2-32 
θαρισμοῦ cov ἃ προσέταξεν Μωῦσῆς, εἰς μαρτύριον αὖ- 6,110; 13,9 
TOL 45 Ὁ δὲ ἐξελθὼν 7 i ὁπολλὰ καὶ 
ς. & ἐξελθὼν ἤρξατο κηρύσσειν πολλὰ καὶ 7,36 
διαφημίζειν τὸν λόγον, ὥστε μηκέτι αὐτὸν δύνασθαι ‘oa- 
νερῶς εἰς πόλιν εἰσελθεῖν", GAA’ ἔξω ἐπ᾽ ἐρήμοις τόποις 
lv: καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτὸν πάντοθεν. 
Καὶ εἰσελθὼν πάλιν εἰς Καφαρναοὺμ δι’ ἡμερῶν [ὩΣ ΜΘ 
ἠκούσθη ὅτι “ἐν οἴκῳ" ἐστίν. 2 καὶ T συνήχθησαν πολ- 15; 3,20; 9,33; 717}} 
vy P ~ so Η͂ 5 ἢ sane 3,20; 6,31 °1,33° 
Aot ὥστε μηκέτι χωρεῖν μηδὲ τὰ πρὸς τὴν θύραν, καὶ ἐλά- 14.20.33. 16,20 Mt 
ι αὐτοῖς τὸν ν. αἱ "ἔρχονται φέροντες π 13,20ss L1,2! G6,6! Jc 
λει αὐτοῖς TOV λόγο 3 Καὶ “ἔρ ες πρὸ G 
αὐτὸν παραλυτικὸν αἰρόμενον ὑπὸ τεσσάρων). 4 καὶ μὴ 17! 1P28) 
δυνάμενοι Γπροσενέγκαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον ἀπεστέγα- 
σαν τὴν στέγην ὅπου ἦν Τ, καὶ ἐξορύξαντες χαλῶσιν τὸν 
κράβαττον "ὅπου ὁ παραλυτικὸς κατέκειτο. 5 “καὶ ἰδὼν" ὁ 
Ἰησοῦς τὴν πίστιν αὐτῶν λέγει τῷ παραλυτικῷ᾽ τέκνον, τ10,24 
ι ι 


41 ‘p) nyato αὐτου AC K WT ΔΘ 61:3 28. 33. 565. 579, 700. 1241. 1424. 2542 δὲ | 
αὐτου Nyato αὐτου D lat 1 txt & BL 892. [221] | °X W Sf! c ff? syP sams bomss 
ὁ 42/43 Τειποντος avtov AC KT AO 0130 /! 28. 33. 579. 700. 1241. 1424. 2542 M lat 
sy® | xt® BDL Wf}3 565. 892. / 2211 it sys*?co [| °W b(aurce) ¢44°p) RADLW 
A 0130 f13 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542. /2211 | txt BC KT Of! 28. 579 M syh 
©45°D Wliatt |23748CL 28. 33. 565. 892. 2542. [2211] 11423 Ὁ ff vg" | txt AB 
K WI AO 0130 f!:3 579. 700. 1241. 1424 M lat sy" | 'Bbe 

12,1 ‘erg ookov AC KT A 0130 f!-!3 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542. 12211 Mt txt 
p% X¥ BD LW © 33. 892 «2 Tevdlewg ACD KT A 0130 f!-3 28. 565. 1241. 1424. 
2542. 12211 WM it sy | exe P8%d R BL W © 33. 579. 700. 892 lat sy? co 
© 3 ‘(+ ov ἀνδρες 28) ἐερχονται προς αὑτον TAPAAVTLIKOV φεροντες AIPOPEVOV ὑπὸ 
τεσσαρων 7,89) A C3 KT A 28. 1424. 2542 M 1 J 3-5 2 6 Em τεσσαρων A | (+ ov 
avdpes 565) 1 3 4 2 5-8 C* D Θ f13 565. 579. 700. 1241 a ff sy (q vg" sy?) 1 Sov 
ανδρες ερχονταῖ προς αὐτον βασταζοντες Ev KpEPattw παραλῦτικον W | EPYOVTAL 
(+ τινες [2211) 2-6 υπὸ (ano L) τεσσαρων L [221] | txt P88 δ Β 33. 892 vgs-»w 
94 Γπροσεγγισαι ACD ΚΓ Δ΄ 113 28, 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542. [2211 M it? | 
προσελθεῖν W sas it? | txt δ᾽ BL © 33. 892 lat co | To Ιησους D A © 0130. 700. 1424 it 
vgmss syP [Γεφ δ ACK TA f! 28. 579. 700. 1241. 1424. 2542. [2211 Mj eb ovO 
J'333. 565 1 εἰς ov Wt ot Ὁ BDL892 aves e§idovde ADK WI A0130/! 579. 
1241. 1424. 2542. 12211 MW lat sy sams | txt PBR BC LO 1328. 33. 565. 700. 892 ε 
sa™s bo 


25π|12,13 156,7 Zch 
3.4] 


14,64; 15,29 .}10,33}"» 
Ex 34,7 1543,25; 44,22 
Ps 103,3- 10,18 Dt6,4 


2,6-14 KATA MAPKON 108 


Γἀφίενταί cov ai ἁμαρτίαι. 6 Ἦσαν δέ τινες τῶν γραμ- 
ματέων ἐκεῖ καθήμενοι καὶ διαλογιζόμενοι ἐν ταῖς καρ- 
δίαις αὐτῶν. 7 "ti οὗτος οὕτως λαλεῖ"; βλασφημεῖ: τίς δύ- 
voto. ἀφιέναι ἁμαρτίας εἰ μὴ εἷς ὁ θεός; 8 καὶ εὐθὺς 


8,17; 12,15 32,25! ἐπιγνοὺς ὁ Ἰησοῦς τῷ πνεύματι αὐτοῦ ὅτι ϑοὕτως 7 δια- 
λογίζονται ἐν ἑαυτοῖς λέγει Θ' αὐτοῖς" τί ταῦτα διαλογί- 
ζεσθε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν; 9 τί ἐστιν εὐκοπώτερον, 
εἰπεῖν τῷ παραλυτικῷ᾽ " ἀφίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι, ἢ εἰ- 
πεῖν" "ἔγειρε “καὶ ἄρον τὸν κράβαττόν cov’ καὶ Γ'περι- 

1,22!-28; 10,45; πάτει; 10 ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
831138 θρώπου 'ἀφιέναι ἁμαρτίας ἐπὶ τῆς γῆς" -- λέγει τῷ παρα- 
IIs: 5588-541 Χυτικῷ᾽ 11 σοὶ λέγω, ἔγειρε ἄρον τὸν κράβαττόν cov καὶ 
ὕπαγε εἰς τὸν οἶκόν σου. 12 καὶ ἠγέρθη καὶ εὐθὺς ἄρας 
5,42; 6,51 Μι1223 τὸν κράβαττον ἐξῆλθεν "ἔμπροσθεν πάντων, ὥστε ἐξί- 
1247 στασθαι πάντας καὶ δοξάζειν τὸν θεὸν ϑλέγοντας ὅτι 

Μι9,33 οὕτως οὐδέποτε" εἴδομεν. 
13:17: Mt9,9-13 13 Καὶ ἐξῆλθεν πάλιν παρὰ τὴν θάλασσαν. καὶ πᾶς ὁ 
£5,27-32°1,16,4.1 ὄχλος ἤρχετο πρὸς αὐτόν, καὶ ἐδίδασκεν αὐτούς. 14 Καὶ 
318p παράγων εἶδεν ΓΛευὶν τὸν τοῦ Ἁλφαίου καθήμενον ἐπὶ τὸ 
10.210 Mt8,22L9,59 τελώνιον, καὶ λέγει αὐτῷ" ἀκολούθει μοι. καὶ ἀναστὰς 

31431-11820 ἠκολούθησεν αὐτῷ. 


5Γαφεωνται D8 X AC DK LWT 0130 5.13 579. 700. 892. 1424. 2542 δὲ Ὁ [4 8γν 1 
αφιωνται O | αφιονται Δ j txt Β 28. 33. 565. 124]. 1221] lat 47 ot BO | Γρ) 
βλασφημιας; AC K WT ΔΘ 0130 f!-3 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 
12211 Mcefsy? | ἐχὶ PBRXBDLIiat ¢8°BW Θ 11 sy? sa™s | Tavtor Pid ACKTA 
71533. 1241. 1424. 72211 WM sy | ἐχὶ PVE καὶ BD LW O /! 28. 565. 579. 700. 892. 
2542 |° BOP ¢9'adewvtar A (Ὁ) K LWT AO 0130 f!-3 33, 579. 700. 892. 
1241. 1424. 2542. 12211 Mb sy | ext 8 B 28. 565 lat | "eyeilpov BL © 28 ['72534TA 
0130. 2542 pm | 253 433 1 2-5 CD (cf) Lf! 579. 700°. 1424. 72211 ΓῚ ᾳ vg" 1 3-5 
700* | p)- WfB bce jf ext PRA BK © 28. 565. 892. 1241 pm lat; Epiph | “ unaye 
P% XL A 892 bo? | (11) unaye (περιπατεῖ 33) εἰς tov olKov Gov D (cf ἢ) 33 a ff τὶ | ext 
ABCK WET @ ἢ}! 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542. 12211 M lat sy sa; Epiph 
© 10°3-5 72 D8 XC DLA 0130. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 12211 pm lat sy? 
sa™s bo | 1 3-S2A KT 51:13 28. 565 pmsy) {1 2WbqttxtBO e¢12'evavnovA CD 
KT A 0130¥4 γ1.13 565. 2542. 12211 δὲ | evwniov © 28. 33. 1241, 1424 | exe PER BL 
(W) 579. 700. 892 | ° BW b | SACKT AO 0130/13 28. 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 
2542 M lat sy | ταὶ PER BDL W 892. [2211] e 13 eigR* © 14'(3,18) Ιακωβον DO 
{3 5651! Λευι ΚΡΑ K TA 28. 33. 2542 pm aur q vg"! co? ! rxt 8 82 BCL W 1.579. 
700. 892. 1241. 1424. 12211 pm f1 vgs 


22 
" 


23 
" 


109 KATA MAPKON 2,15-19 


15 Καὶ γίνεται κατακεῖσθαι αὐτὸν ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, 1! 
Οκαὶ πολλοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ συνανέκειντο τῷ In- Μι21.31}1,5,30! 
σοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἦσαν γὰρ πολλοὶ: καὶ ἠκο- 
λούθουν “αὐτῷ;". 16 καὶ οἱ γραμματεῖς τῶν Φαρισαίων) 1,5,30! 
ἰδόντες “ὅτι ἐσθίει" μετὰ τῶν “ἁμαρτωλῶν καὶ τελω- 
νῶν" ἔλεγον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ" "St μετὰ τῶν τελω- 
νῶν καὶ ἁμαρτωλῶν " ἐσθίει; 17 καὶ ἀκούσας ὁ Ἰησοῦς 
λέγει Cavtois 91[ὅτ|] οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντες ἰα- 
τροῦ ἀλλ᾽ οἱ κακῶς ἔχοντες" οὐκ ἦλθον καλέσαι δικαίους 53,17) ITIIS- 10,45 
ἀλλ᾽ ἁμαρτωλούς. Mt5,17! LS,32! 
18 Koi ἦσαν οἱ μαθηταὶ Ἰωάννου καὶ οἱ ΓΦαρισαῖοι 18-22: Mt9,1417 
νηστεύοντες. καὶ ἔρχονται καὶ λέγουσιν αὐτῷ διὰ τί οἱ 153338 6.2 
μαθηταὶ Ἰωάννου ‘kai οἱ μαθηταὶ τῶν Φαρισαίων" νη- 
στεύουσιν, οἱ δὲ “σοὶ μαθηταὶ" οὐ νηστεύουσιν; 19 καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς Ξὁ Ἰησοῦς" μὴ δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶ- 1561.10; 62,5 Μι22,2 
νος ἐν ᾧ ὁ νυμφίος μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν νηστεύειν; Π'ὅσον 13,29! 
χρόνον “ἔχουσιν τὸν νυμφίον μετ᾽ αὐτῶν" οὐ δύνανται νη- 


15/16°D WO f! 28 lat sy? | [". et :" -- (cf 9] | Saute. καὶ 01 (01 δε ἰοεο καὶ 01 700 ace 
ff? sa™ss) γραμματεῖς καὶ ol Φαρισαιοι A CK Γ Θ 51:13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 
2542. 12211 DM lat sy sa™> boPt (et καὶ evdsav D τὶ) | αὐτω καὶ (-- Δ; + οἱ ,38νϊ4) 
γραμματεῖς τῶν Φαρισαιων. καὶ P¥vid X L A 33 Ὁ boms | txt BW 28 | [We | fotr 
πσθιεν 838 καὶ D 892 c boPt | ott ἐσθιον (/) © | autov εἐσθιοντα (+ καὶ πινοντα 1241) C 
KPA 01309 £113 28. 1241. 1424. 2542. 12211. (A 700) Mafqt txt BL 33. 565. (579) Ὁ 
ἃ (ff?) τι | “ teA@vev καὶ opaptorAmv 8A CK LSP Δ΄ 113 28¢. 700. 1241. 1424. 2542 δὲ 
f ff? 1 vgs! sy sa™ss boPt | ἀμαρτώλων καὶ (+ peta / 2211) tov τελωνὼν 538 B! Ὁ Θ 33. 
12211 | τελωνων 28". 579 (ef 5.1 txt B* L* 565. 892 it vgs sams boPt | "trom AKT A 
51.3.28. 565. 579. 700. 892. 1241. 2542. [2211] M sy | p) διὰ τι αὶ D W latt sa bort ᾿ τι 

| txt B ΟἾΔ L 33. 1424 bomss | Γέσθιετε © | p) ἐσθιετε καὶ mivete 565. 700. 1241. 
1424 1 eoOter καὶ miver 88 A Καὶ Tf! 28. 33. 892. 2542. /2211 δὲ ς 4 sy sa™ | ἐσθιει καὶ 
TIVE! (— καὶ πινεὶ δὲ aur) o διδάσκαλος ᾽υμων καὶ L A f}3 (C 579) vg co | txt BD Wit 
4170 88 DWH! 28it ]ORACDKLWIS!-!3 28. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424, 2542. 
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2,20-28 KATA MAPKON 110 
Jr 16,14; 19.6; Mee otevelv.. 20 ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ’ 
316,20 αὐτῶν ὁ νυμφίος, καὶ τότε νηστεύσουσιν ἐν ἐκείνῃ τῇ 
ΠΗΤΆΤ6. ἡμέρᾳ. 21 Οὐδεὶς ἐπίβλημα ῥάκους ἀγνάφου ἐπιράπτει 
ἐπὶ ἱμάτιον παλαιόν: εἰ δὲ μή, αἴρει τὸ πλήρωμα ἀπ᾽ ad- 
τοῦ τὸ καινὸν τοῦ παλαιοῦ καὶ χεῖρον σχίσμα γίνεται. 
22 καὶ οὐδεὶς βάλλει οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς" εἰ 
1003219 δὲ μή, “ῥήξει ὁ οἶνος τοὺς ἀσκοὺς" καὶ ὁ οἶνος ἀπόλλυται 

καὶ οἱ ἀσκοί"" [GAX’ οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς καινούς τι. 
23-28: Mt 12,1-8 23 Kai ἐγένετο αὐτὸν ἐν τοῖς σάββασιν Γπαραπορεύ- 
L615 εσθαι διὰ τῶν σπορίμων, καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἤρξαντο 
D123,25s| (ὁδὸν ποιεῖν τίλλοντες" τοὺς στάχυας. 24 καὶ οἱ Φαρι- 
cio I, σαῖοι ἔλεγον αὐτῷ" ἴδε τί ποιοῦσιν τοῖς σάββασιν ὃ οὐκ 
eo ΠἼ5101 ἔξεστιν; 25 καὶ Γλέγει αὐτοῖς: οὐδέποτε ἀνέγνωτε τί ἐποί- 
121026. noev Δαυὶδ ὅτε χρείαν ἔσχεν καὶ ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ οἱ 
μετ᾽ αὐτοῦ, 26 ὁπῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ Feri 
15π|22,20 28m15,35- Αβιαθὰρ ἀρχιερέως" καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως 
ees oa ἔφαγεν, οὺς οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ “τοὺς ἱερεῖς", καὶ 
ἔδωκεν καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ οὖσιν; 27΄Καὶ ἔλεγεν αὖ- 
ΕΧΖ20,10; 23,,2 15,4. τοῖς" τὸ σάββατον διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐγένετο καὶ οὐχ ὁ 
ἄνθρωπος διὰ τὸ σάββατον. 28 ὥστε" κύριός ἐστιν ὁ υἱὸς 

10: τοῦ ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαββάτου. 
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111 KATA MAPKON 3,1-8 


Καὶ εἰσῆλθεν πάλιν εἰς Ov συναγωγήν. καὶ ἦν ἐκεῖ 1-6: Mt12,9-14 
ἄνθρωπος ἐξηραμμένην ἔχων τὴν χεῖρα. 2 καὶ παρ- LoeH 121 
ετήρουν αὐτὸν εἰ Τ τοῖς σάββασιν [θεραπεύσει αὐτόν, ἵνα 
κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. 3 καὶ λέγει τῷ ἀνθρώπῳ τῷ ‘tiv 
ξηρὰν χεῖρα ἔχοντι". ἔγειρε Τ εἰς τὸ μέσον. 4 καὶ λέγει αὐ- 
τοῖς: ἔξεστιν τοῖς σάββασιν “ἀγαθὸν ποιῆσαι" ἢ κακοποι- 4Δ2424:-1.4,.7 
σαι, ψυχὴν σῶσαι ἢ "ἀποκτεῖναι; οἱ δὲ ἐσιώπων. 5 καὶ 
περιβλεψάμενος αὐτοὺς μετ᾽ ὀργῆς, ὁσυλλυπούμενος ἐπὶ 34; 5,32: 10,23-111,33 
τῇ ᾿πωρώσει τῆς καρδίας αὐτῶν λέγει τῷ ἀνθρώπῳ" ἔκ- 112,40 R11,25! Ε4,18 
τεινον τὴν χεῖρα. καὶ ἐξέτεινεν καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ [551 
χεὶρ αὐτοῦ. 6 Καὶ ἐξελθόντες οἱ Φαρισαῖοι εὐθὺς μετὰ 
τῶν Ἡρῳδιανῶν συμβούλιον "ἐδίδουν κατ᾽ αὐτοῦ ὅπως 8,15: 12,13p- 15,1 
αὐτὸν ἀπολέσωσιν. ἘΣ ΔΙΑ ee aie: 
7 Καὶ ὁ Ἰησοῦς μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν 7-12: Mt12,15s 
Γπρὸς τὴν θάλασσαν, καὶ πολὺ πλῆθος ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας %%!719 
ἠκολούθησεν), καὶ ἀπὸ τῆς Ἰουδαίας 8 καὶ ἀπὸ Ἱεροσο- 8: Μι4.25 
λύμων" “Kai ἀπὸ τῆς Ἰδουμαίας. καὶ Τ᾽ πέραν τοῦ Ἰορ- 
δάνου καὶ * περὶ Τύρον καὶ Σιδῶνα “πλῆθος πολὺ" ἀκού- 7,24Ρ.31 
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3,9-18 KATA MAPKON 112 


ovtes ὅσα "ἐποίει ἦλθον πρὸς αὐτόν. 9 Kai εἶπεν τοῖς 
4ip μαθηταῖς αὐτοῦ ἵνα πλοιάριον προσκαρτερῇ αὐτῷ διὰ τὸν 
5,24 105: Μι424 ὄχλον ἵνα μὴ θλίβωσιν αὐτόν Τ᾽ 10 πολλοὺς γὰρ ἐθερά- 
5.275. 305: 6,56; 41! πεῦσεν, ὥστε ἐπιπίπτειν αὐτῷ ἵνα αὐτοῦ ἅψωνται ὅσοι 
εἶχον μάστιγας. 11 καὶ ὁτὰ πνεύματα στὰ ἀκάθαρτα, ὅταν 
αὐτὸν “ἐθεώρουν, προσέπιπτον αὐτῷ * καὶ ἔκραζον λέ- Vin 
11:1 4411 γοντες" ὅτι σὺ εἶ ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. 12 καὶ πολλὰ ἐπετίμα 
134 αὐτοῖς ἵνα μὴ Γαὐτὸν φανερὸν" ποιήσωσιν. 
Mere yee 13 Kai ἀναβαίνει εἰς τὸ ὄρος Kai προσκαλεῖται otc ὃ 
6.46; 9.2.9; 13,3 ἤθελεν αὐτός, καὶ ἀπῆλθον πρὸς αὐτόν. 14 Καὶ ἐποίη- " 
Fae ee σεν “δώδεκα [οὺς καὶ ἀποστόλους ὠνόμασεν] ἵνα ὦσιν 
6,30p L9,121-5.18 pet’ αὐτοῦ" καὶ ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺς κηρύσσειν Τ 15 καὶ 
9206. 70.1.22} Γἔχειν ἐξουσίαν Τ ἐκβάλλειν τὰ δαιμόνια τ 16 [Kai 
2Rg24,17 Esdr 1119.7 ἐποίησεν τοὺς δώδεκα,]7" καὶ ἐπέθηκεν ὄνομα τῷ Σίμωνι 7? 
Ble es jerie Πέτρον, 17 ‘kai Ἰάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου Kai Ἰωάννην 
“119 τὸν ἀδελφὸν τοῦ Ἰακώβου καὶ ἐπέθηκεν αὐτοῖς Γὀνό- 
{116}: μαίτα]" Βοανηργές, ὅ ἐστιν υἱοὶ βροντῆς᾽ 18 “καὶ Ἀνδρέαν 
Μι9.9: καὶ Φίλιππον καὶ Βαρθολομαῖον καὶ Μαθθαῖον Kai Ow- 
214. μᾶν καὶ Ἰάκωβον τὸν τοῦ Ἁλφαίου “καὶ Θαδδαϊον᾽ καὶ 
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ε(φ 2 


113 KATA MAPKON 3,19-27 


Σίμωνα tov ΓΚαναναῖον 19 kai Ἰούδαν" " Ἰσκαριώθ, ὃς | 14.10.43 
καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 14.10! 
20 Καὶ Γἔρχεται εἰς οἶκον: καὶ συνέρχεται πάλιν “[ὁ] 2::- 2,2! 
ὄχλος, ὥστε μὴ δύνασθαι αὐτοὺς "μηδὲ ἄρτον φαγεῖν. 7,2.5ρ 1.14.1} 2ΤῊ 3,8! 
21 καὶ ἀκούσαντες οἱ nap’ αὐτοῦ" ἐξῆλθον κρατῆσαι αὖὐ- 31 


τόν" ἔλεγον γὰρ ὅτι ἐξέστη. 


110,20! Ps69,9 1γ12.6 


22-27: Mt 12,24-29 
L11,15-22- 7,1 
Mt 10,25 + Mt9,34 


22 Kai οἱ γραμματεῖς οἱ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καταβάντες 
ἔλεγον ὅτι [Βεελζεβοὺλ ἔχει καὶ ὅτι ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν 
δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 

23 Καὶ προσκαλεσάμενος αὐτοὺς ἐν παραβολαῖς ἔλε- 42: 
γεν αὐτοῖς: πῶς δύναται σατανᾶς σατανᾶν ἐκβάλλειν; 
24 καὶ ἐὰν βασιλεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν μερισθῇ, οὐ δύναται 
σταθῆναι ἡ βασιλεία ἐκείνη 25 καὶ ἐὰν οἰκία ἐφ᾽ ἑαυτὴν 
μερισθῇ, οὐ δυνήσεται “ἡ οἰκία ἐκείνη σταθῆναι". 26 καὶ 
εἰ ὁ σατανᾶς ἀνέστη ἐφ᾽ ἑαυτὸν “καὶ ἐμερίσθη", οὐ δύ- 
ναται Γστῆναι ἀλλὰ τέλος ἔχει. 27 “ἀλλ᾽ οὐ δύναται οὐδ- 
cig’ “εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ εἰσελθὼν τὰ σκεύη᾽ αὖ- 
τοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν ἰσχυρὸν δήσῃ, καὶ τότε 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει. 


| 1s49,24s PsSal 5,3 
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3,28-4,1 KATA MAPKON 114 


28-30: Mt12,31s 28 Aunv λέγω ὑμῖν ὅτι πάντα ἀφεθήσεται τοῖς υἱοῖς 

{1210 τῶν ἀνθρώπων τὰ ἁμαρτήματα καὶ αἱ βλασφημίαι ‘Soa 

ἐὰν βλασφημήσωσιν᾽ 29 ὃς δ᾽ ἂν βλασφημήσῃ εἰς τὸ πνεῦ- 

135,16 μα τὸ ἅγιον, οὐκ ἔχει ἄφεσιν "είς τὸν αἰῶναν, ἀλλ᾽ ἔνο- 

122 χός [ἐστιν αἰωνίου "ἁμαρτήματος. 30 ὅτι ἔλεγον" πνεῦμα 

ἀκάθαρτον ἔχει. 

31-35: Mt 12,46-50 31 ‘Kai ἔρχεται" “ἡ μήτηρ αὐτοῦ Kai οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ" 

1819-21-21 καὶ ἔξω Γστήκοντες ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν καλοῦντες 

αὐτόν. 32 καὶ ἐκάθητο περὶ αὐτὸν ὄχλος, καὶ λέγουσιν 

63Ρ12,12 αὐτῷ ἰδοὺ ἡ μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου [kai αἱ ἀδελ- 

oat σου]. ἔξω ζητοῦσίν σε. 33 ‘Kai ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέ- 

ye τίς ἐστιν ἡ μήτηρ μου Γκαὶ οἱ ἀδελφοί [Lov]; 34 καὶ 

5: περιβλεψάμενος τοὺς περὶ αὐτὸν κύκλῳ καθημένους λέ- 

Mtl2,49!{Mt7,21) yet ἴδε ἡ μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελφοί μου. 35 ὃς °[yap] ἂν 

ΕἸΣΣΉΊΙΣΙ ΕΦ2 πριήσῃ “τὸ θέλημα" τοῦ θεοῦ, οὗτος ἀδελφός μου καὶ 
᾿ς ἀδελφὴ Τ καὶ μήτηρ ἐστίν. 


a ak Kai πάλιν ἤρξατο διδάσκειν παρὰ τὴν θάλασσαν: καὶ 
3,91,5,3 συνάγεται πρὸς αὐτὸν ὄχλος πλεῖστος, ὥστε αὐτὸν 


‘gig πλοῖον ἐμβάντα" καθῆσθαι ἐν τῇ θαλάσσῃ, καὶ πᾶς ὁ 
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[15 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 4,2-11 
ὄχλος “πρὸς τὴν θάλασσαν ἐπὶ τῆς γῆς" "ἦσαν. 2 Kai ἐδί- 
δασκεν αὐτοὺς ἐν παραβολαῖς πολλὰ καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς 
ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ" 

3 Ακούετε. ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων "σπεῖραι. 4 καὶ 
(ἐγένετο ἐν τῷ σπείρειν" ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ 
ἦλθεν τὰ πετεινὰ καὶ κατέφαγεν αὐτό. 5 καὶ ἄλλο ἔπεσεν 
ἐπὶ τὸ πετρῶδες Γὅπου οὐκ εἶχεν γῆν πολλήν, καὶ εὐθὺς 
Γἐξανέτειλεν διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθος γῆς᾽ 6 καὶ ὅτε ἀνέ- 
τειλεν ὁ ἥλιος Γἐκαυματίσθη καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν 
ἐξηράνθη. 7 καὶ ἄλλο ἔπεσεν εἰς τὰς ἀκάνθας, καὶ 
ἀνέβησαν αἱ ἄκανθαι καὶ συνέπνιξαν αὐτό, καὶ καρπὸν 
οὐκ ἔδωκεν. 8 “καὶ ἄλλα" ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν τὴν καλὴν 
καὶ ἐδίδου καρπὸν ἀναβαίνοντα καὶ Γαὐξανόμενα καὶ 
ἔφερεν Γὲν τριάκοντα καὶ "ἕν ἑξήκοντα καὶ "ὲν ἑκατόν. 
9 καὶ ἔλεγεν- ὃς ἔχει ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω Τ. 

10 Καὶ ὅτε ἐγένετο κατὰ μόνας, ἠρώτων αὐτὸν οἱ “περὶ 
αὐτὸν σὺν τοῖς δώδεκα" “τὰς παραβολάς". 11 καὶ ἔλεγεν 
αὐτοῖς: ὑμῖν τὸ μυστήριον δέδοται τῆς βασιλείας τοῦ 
θεοῦ: ἐκείνοις δὲ τοῖς Γἔξω ἐν παραβολαῖς “τὰ πάντα “yi- 
νεταῖ, 


3,23; 4,105.13.30.33ς; 
7,17; 12,1.12; 13,28 
1,22! 


4Esr8,41; 9,31-33 


Sir 40,15 


Jel, 
Jr4,3 


23; 8,18 Ap2,7! 

10-12; Mt 13,10-15 
L8,9s+ 7,17! + 8,34 
3,141.16; 6,7; 9,35; 10,32; 
11,11; 14,10.17.20.43 | 
Dn 2,278.47 

1K 5,12!s - 2! 
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186,98 112,40 Act 


sie 12 ἵνα βλέποντες βλέπωσιν Kai μὴ ἴδωσιν, 


6,52; 7,14.18; 8,17.21 καὶ ἀκούοντες ἀκούωσιν καὶ μὴ συνιῶσιν, 
MEET μήποτε ἐπιστρέψωσιν Kai Γἀφεθῇ adtoic™. 
13-20: Mt13,18-23 13 Καὶ λέγει αὐτοῖς: οὐκ οἴδατε τὴν παραβολὴν 
L8,11-15+7,18 


ταύτην, καὶ πῶς πάσας τὰς παραβολὰς γνώσεσθε; 146 

2,21 4Esr9,31-33| σπείρων τὸν λόγον σπείρει. 15 οὗτοι δέ εἰσιν οἱ παρὰ τὴν 

ὁδόν: ὅπου σπείρεται ὁ λόγος καὶ ὅταν ἀκούσωσιν, εὐθὺς 

Jubllll ἔρχεται ὁ σατανᾶς καὶ αἴρει τὸν λόγον τὸν ἐσπαρμένον 

‘gig αὐτούς". 16 καὶ οὗτοί Γεἰσιν οἱ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπει- 

ρόμενοι, οἱ ὅταν ἀκούσωσιν τὸν λόγον εὐθὺς μετὰ χαρᾶς 

[Ε3,17 Κοι2,7 λαμβάνουσιν ϑαὐτόν, 17 καὶ οὐκ ἔχουσιν ῥίζαν ἐν ἑαυ- 

4Moc15,28.232K4,18 τοῖς ἀλλὰ πρόσκαιροί εἰσιν, εἶτα γενομένης θλίψεως ἢ 

ΗΠ1.25.2ΤᾺ 1.4: διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον εὐθὺς σκανδαλίζονται. 18 καὶ “ἄλ- 

λοι εἰσὶν" οἱ Γεἰς τὰς ἀκάνθας σπειρόμενοιθ: οὗτοί εἰσινὴ 

οἱ τὸν λόγον ἀκούσαντες, 19 καὶ αἱ μέριμναι τοῦ Γαἰῶνος 

ΤΡ Ὁ καὶ “ἡ ἀπάτη τοῦ πλούτου" "καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ ἐπιθυ- 

H3,13 2P2,13 μίαι᾽ εἰσπορευόμεναι συμπνίγουσιν τὸν λόγον καὶ ἄκαρ- 

T314 2P18 πος γίνεται. 20 καὶ ἐκεῖνοί εἰσιν οἱ ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν 

σπαρέντες, οἵτινες ἀκούουσιν τὸν λόγον καὶ παραδέχον- 

28R7,4Koll6.10 ται καὶ καρποφοροῦσιν "ἕν τριάκοντα καὶ Γἕν ἑξήκοντα 
καὶ Γἕν ἑκατόν. 
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21 Kai ἔλεγεν αὐτοῖς" Τ μήτι Γἔρχεται ὁ λύχνος ἵνα 421-25: Μι13,12 
ὑπὸ τὸν μόδιον τεθῇ ἢ ὑπὸ τὴν κλίνην; οὐχ ἵνα "ἐπὶ τὴν TES ΟῚ] 33 
λυχνίαν τεθῇ; 22 οὐ γάρ ἐστιν Τ κρυπτὸν ἐὰν μὴ ἵνα φα- 22: Μι10,26 1.12.2 
νερωθῇ, οὐδὲ ἐγένετο ἀπόκρυφον ἀλλ᾽ ἵνα ἔλθῃ εἰς φα- 
νερόν. 23 εἴ τις ἔχει ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. 24 " Καὶ ἔλε- 91}24: Mr7,2 L6,38 
γεν αὐτοῖς" βλέπετε τί ἀκούετε. ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε με- 
τρηθήσεται ὑμῖν Ckai προστεθήσεται ὑμῖντ᾽ο. 25 ὃς γὰρ 25: Μι25,29 1.19,26 
ἔχει, δοθήσεται αὐτῷ: καὶ ὃς οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθή- 
σεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

26 Καὶ ἔλεγεν: οὕτως ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ “ὡς 
ἄνθρωπος" βάλῃ τὸν σπόρον ἐπὶ τῆς γῆς 27 καὶ καθεύδῃ [1.5.7 Mt13,25 
καὶ ἐγείρηται νύκτα καὶ ἡμέραν, καὶ ὁ σπόρος βλαστᾷ 
καὶ μηκύνηται ὡς οὐκ οἶδεν αὐτός. 28 Γαὐτομάτη ἡ γῆ 
καρποφορεῖ, πρῶτον χόρτον "εἶτα στάχυν Γεῖτα 'πλήρης] 
σῖτον) ἐν τῷ στάχυϊ. 29 ὅταν δὲ παραδοῖ ὁ καρπός, εὐθὺς 
ἀποστέλλει τὸ δρέπανον, ὅτι παρέστηκεν ὁ θερισμός. Joel4,13 Ap 14,15 

30 Καὶ ἔλεγεν" πῶς ὁμοιώσωμεν thy βασιλείαν τοῦ 9.32: MtRSts 
θεοῦ ἢ ἐν τίνι “αὐτὴν παραβολῇ θῶμεν"; 31 ὡς κόκκῳ [1170 
σινάπεως, ὃς ὅταν σπαρῇ ἐπὶ τῆς γῆς, μικρότερον ὃν 
πάντων τῶν σπερμάτων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, 32 καὶ ὅταν 
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| 1,25! Ps 65,8; 89,10; 
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σπαρῇ, ἀναβαίνει καὶ γίνεται “μεῖζον πάντων τῶν λα- 

yavov’ καὶ ποιεῖ κλάδους μεγάλους, ὥστε δύνασθαι ὑπὸ 

ἘΣ phe τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν. 
33s: ΜΕ13,34 33 Καὶ τοιαύταις παραβολαῖς πολλαῖς ἐλάλει αὐτοῖς 


2,2:.1Κ3.1 1642} τὸν λόγον καθὼς ἠδύναντο ἀκούειν: 34 χωρὶς δὲ παρα- 


6,315;7,33:9.228; βολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς, κατ᾽ ἰδίαν δὲ τοῖς ἰδίοις μαθη- 
13,3°10.13-20 ταῖς ἐπέλυεν Γπάντα. 

35-41: Mt8,18.23-27 35 Kai λέγει αὐτοῖς ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὀψίας yevo- 

1.8,22.25.}1.32 μένης" διέλθωμεν εἰς τὸ πέραν. 36 καὶ “ἀφέντες τὸν 

ὄχλον" παραλαμβάνουσιν αὐτὸν ὡς ἦν ἐν τῷ πλοίῳ, καὶ 

[Jon 1,4 Ps107,25-27 (ἄλλα πλοῖα ἦν μετ᾽ αὐτοῦ". 37 καὶ γίνεται λαῖλαψ με- 

γάλη ἀνέμου καὶ τὰ κύματα ἐπέβαλλεν εἰς τὸ πλοῖον, 

ὥστε ἤδη γεμίζεσθαι τὸ πλοῖον. 38 καὶ “αὐτὸς fv" ἐν τῇ 

πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσκεφάλαιον καθεύδων. καὶ “ἐγείρουσιν 

(1040 αὐτὸν καὶ; λέγουσιν αὐτῷ“ διδάσκαλε, οὐ μέλει σοι ὅτι 

ce ae ἀπολλύμεθα; 39 καὶ διεγερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ καὶ 

651 εἶπεν τῇ θαλάσσῃ" σιώπα, πεφίμωσο. καὶ ἐκόπασεν ὁ 

ἄνεμος καὶ ἐγένετο γαλήνη μεγάλη. 40 καὶ εἶπεν αὐτοῖς" 


114,27 2T1,7 Αρ21,8} τί δειλοί ἐστε; οὔπω" ἔχετε πίστιν; 41 καὶ ἐφοβήθησαν 
L2,9 Jon1,10.16-1,27 φόβον μέγαν καὶ ἔλεγον πρὸς ἀλλήλους᾽ τίς ἄρα οὗτός 


ἐστιν ὅτι καὶ ὁ ἄνεμος καὶ ἡ θάλασσα “ὑπακούει αὐτῷ"; 
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Kai Γἦλθον εἰς τὸ πέραν τῆς θαλάσσης εἰς THY χώραν 1-20: Mr8,28-34 
τῶν ΓΓερασηνῶν. 2 καὶ ἐξελθόντος αὐτοῦ ἐκ τοῦ 182639 
πλοίου ϑεὐθὺς Γὑπήντησεν αὐτῷ “ἐκ τῶν μνημείων ἄν- 
θρωπος" ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ, 3 ὃς τὴν κατοίκησιν εἶ- 1.231565,4 
χεν ἐν τοῖς μνήμασιν, καὶ οὐδὲ ἁλύσει οὐκέτι οὐδεὶς ἐδύ- 
vato αὐτὸν δῆσαι 4΄ διὰ τὸ αὐτὸν πολλάκις πέδαις καὶ 
ἁλύσεσιν δεδέσθαι καὶ διεσπάσθαι ὑπ᾽ αὐτοῦ τὰς ἁλύ- 
σεῖς καὶ τὰς πέδας συντετρῖφθαι" *, καὶ οὐδεὶς ἴσχυεν αὖ- 
τὸν δαμάσαι᾽ 5 καὶ διὰ παντὸς νυκτὸς καὶ ἡμέρας" ἐν τοῖς 
μνήμασιν καὶ ἐν τοῖς ὄρεσιν ἦν κράζων καὶ κατακόπτων 
ἑαυτὸν λίθοις. 6 Καὶ ἰδὼν τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ μακρόθεν 
ἔδραμεν καὶ προσεκύνησεν Γαὐτῷ 7 καὶ κράξας φωνῇ με- 
γάλῃ λέγει" τί ἐμοὶ καὶ σοί, Ἰησοῦ υἱὲ τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψί-ὀ 1,241-1.1}-π14,18 
στου; ὁρκίζω σε τὸν θεόν, μή με βασανίσῃς. 8 ἔλεγεν γὰρ οη24,3 Μι26,63 
αὐτῷ᾽ ἔξελθε τὸ πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον ἐκ τοῦ ἀνθρώπου. 1,25! 
9 καὶ ἐπηρώτα αὐτόν: τί ὄνομά σοι; καὶ “λέγει αὐτῷ"" 
Γλεγιὼν ὄνομά μοι, ὅτι πολλοί ἐσμεν. 10 καὶ παρεκάλει 
αὐτὸν πολλὰ ἵνα μὴ “αὐτὰ ἀποστείλῃ" ἔξω τῆς χώρας. 
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pm | "Aeyewv X? A Β2 Καὶ W Θ 51:13 28. 565. 700". 892. 1241. 1424. 2542. [2211 M 1 ext 
x* Bt C (D) L Δ 579. 700ε "4 | Teotiv BD (ς ἢ) f3 lat «10 ‘autous ἀποστειλὴ D 
J} 28. 565. 700. 1424. (f! 2542) M | ἀποστειλη avtoug A 579. 1241. /2211 it | avtov 
αποστειλη XL ( Καὶ W 892) lat sy? bo | txt BC AG O) 


5,11-20 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 120 


11 Ἦν δὲ ἐκεῖ πρὸς τῷ ὄρει ἀγέλη χοίρων μεγάλη βοσκο- 
μένη 12 καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν “λέγοντες: πέμψον 
ἡμᾶς εἰς τοὺς χοίρους, ἵνα εἰς αὐτοὺς εἰσέλθωμεν. 
13 καὶ “ἐπέτρεψεν αὐτοῖς". καὶ ἐξελθόντα τὰ πνεύματα 
τὰ ἀκάθαρτα εἰσῆλθον εἰς τοὺς χοίρους, καὶ ὥρμησεν ἣ 
ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασσαν, ὡς δισχίλιοι, 
καὶ ἐπνίγοντο ἐν τῇ θαλάσσῃ. 

14 Καὶ οἱ βόσκοντες αὐτοὺς ἔφυγον καὶ ' ἀπήγγειλαν 
εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς" καὶ ἦλθον ἰδεῖν τί 
ἐστιν τὸ γεγονὸς 15 καὶ ἔρχονται πρὸς τὸν Ἰησοῦν καὶ 
θεωροῦσιν τὸν δαιμονιζόμενον καθήμενον ἱματισμένον 
καὶ σωφρονοῦντα, “τὸν ἐσχηκότα τὸν λεγιῶνα," καὶ ἐφο- 
βήθησαν. 16 καὶ διηγήσαντο αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς ἐγέ- 
veto τῷ δαιμονιζομένῳ καὶ περὶ τῶν χοίρων. 17 καὶ 
(ἤρξαντο παρακαλεῖν αὐτὸν" ἀπελθεῖν ἀπὸ τῶν ὁρίων 
αὐτῶν. 

18 Καὶ ἐμβαίνοντος αὐτοῦ εἰς τὸ πλοῖον παρεκάλει 

3.41. αὐτὸν ὁ δαιμονισθεὶς ἵνα μετ᾽ αὐτοῦ T. 19 καὶ οὐκ ἀφῆ- 

κεν αὐτόν, ἀλλὰ λέγει αὐτῷ ὕπαγε εἰς τὸν οἶκόν σου 

113 πρὸς τοὺς σοὺς καὶ "ἀπάγγειλον αὐτοῖς ὅσα 6 κύριός σοι" 

πεποίηκεν καὶ ἠλέησέν σε. 20 καὶ ἀπῆλθεν καὶ ἤρξατο 

7131 Μι4,22 κηρύσσειν ἐν τῇ Δεκαπόλει ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, 
15,5 καὶ πάντες ἐθαύμαζον. 
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121 KATA MAPKON 5,21-33 


21 Kai διαπεράσαντος “τοῦ Ἰησοῦ [ἐν τῷ πλοίῳ]; “πάλιν 421-43: Mt9,18-26 
εἰς τὸ πέραν) συνήχθη ὄχλος πολὺς ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ ἦν 1840-56: Re 
παρὰ τὴν θάλασσαν. 22 Kai 7 ἔρχεται εἷς τῶν ἀρχισυν-ὀ Act9,36-42 
αγώγων, “ὀνόματι Ἰάϊρος," καὶ ἰδὼν αὐτὸν πίπτει πρὸς 7,25 311,32 
τοὺς πόδας αὐτοῦ 23 καὶ παρακαλεῖ! αὐτὸν 'πολλὰ 
λέγων ὅτι τὸ θυγάτριόν μου ἐσχάτως ἔχει, “ἵνα ἐλθὼν 
ἐπιθῇς τὰς χεῖρας αὐτῇ" ἵνα σωθῇ καὶ ζήσῃ. 24 καὶ ἀπῆλ- 
θεν μετ᾽ αὐτοῦ. καὶ ἠκολούθει αὐτῷ ὄχλος πολὺς καὶ 
συνέθλιβον αὐτόν. 3,9 

25 Καὶ γυνὴ Τ οὖσα ἐν ῥύσει αἵματος δώδεκα ἔτη Lv15.25 
26 καὶ πολλὰ παθοῦσα ὑπὸ πολλῶν ἰατρῶν καὶ δα- 
πανήσασα τὰ ‘nap’ αὐτῆς" πάντα καὶ μηδὲν ὠφεληθεῖσα 
ἀλλὰ μᾶλλον εἰς τὸ χεῖρον ἐλθοῦσα, 27 ἀκούσασα 7 περὶ 
τοῦ Ἰησοῦ, ἐλθοῦσα ἐν τῷ ὄχλῳ ὄπισθεν ἥψατο τοῦ ἱμα-. 3,10! 
τίου αὐτοῦ: 28 ἔλεγεν γὰρ ὅτι ἐὰν ἅψωμαι κἂν τῶν ἱμα- 
τίων αὐτοῦ σωθήσομαι. 29 καὶ εὐθὺς ἐξηράνθη ἡ πηγὴ 
τοῦ αἵματος αὐτῆς καὶ ἔγνω τῷ σώματι ὅτι ἴαται ἀπὸ τῆς 
μάστιγος. 30 καὶ εὐθὺς ὁ Ἰησοῦς ἐπιγνοὺς ἐν ἑαυτῷ τὴν 
ἐξ αὐτοῦ δύναμιν ἐξελθοῦσαν ἐπιστραφεὶς ἐν τῷ ὄχλῳ 62:1,5.17| 
Γἔλεγεν. τίς μου ἥψατο τῶν ἱματίων; 31 καὶ ἔλεγον αὐτῷ 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" βλέπεις τὸν ὄχλον συνθλίβοντά σε καὶ 2.4! 
λέγεις" τίς μου ἥψατο; 32 καὶ περιεβλέπετο ἰδεῖν τὴν τοῦ- 3,5! 
τὸ ποιήσασαν. 33 ἡ δὲ γυνὴ φοβηθεῖσα καὶ τρέμουσα, 


6.5; 7,32; 8,23.25; 
10,16; 16,18 L4,40! 
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17,17-24 2Rg4,8.17-37 


5,34. 42 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 122 


εἰδυῖα ὃ γέγονεν Γαὐτῇ, ἦλθεν καὶ προσέπεσεν αὐτῷ καὶ 

εἶπεν αὐτῷ πᾶσαν τὴν " ἀλήθειαν. 34 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ᾽ 

10,52. 15π|1,17;2042 θυγάτηρ, ἡ πίστις cov σέσωκέν σε΄ ὕπαγε εἰς εἰρήνην 
sem 159 ΖΒ 655 καὶ ἴσθι ὑγιὴς ἀπὸ τῆς μάστιγός σου. 

as 35 Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἔρχονται ἀπὸ τοῦ ἀρχισυν- 

αγώγου λέγοντες ὅτι ἡ θυγάτηρ σου ἀπέθανεν: τί ἔτι 

σκύλλεις τὸν διδάσκαλον; 36 ὁ δὲ Ἰησοῦς Γπαρακούσας 

(τὸν λόγον λαλούμενον᾽) λέγει τῷ ἀρχισυναγώγῳ᾽ μὴ φο- 

Bod, μόνον πίστενε. 37 καὶ οὐκ ἀφῆκεν “οὐδένα μετ᾽ αὐὖ- 

9,2p; 13,3;14,33.- τοῦ συνακολουθῆσαι" εἰ μὴ Γτὸν Πέτρον καὶ Ἰάκωβον καὶ 

19. Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν Ἰακώβου. 38 καὶ ἔρχονται εἰς τὸν 

οἶκον τοῦ ἀρχισυναγώγου, καὶ θεωρεῖ θόρυβον ‘Kai 

κλαίοντας καὶ ἀλαλάζοντας" πολλά, 39 καὶ εἰσελθὼν λέ- 

Act20,10 ‘Yel αὐτοῖς᾽ τί θορυβεῖσθε Kai Τ κλαίετε; τὸ παιδίον οὐκ 

Iu, ἀπέθανεν ἀλλὰ καθεύδει. 40 καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. “αὐ- 

11,150 Act9,40 τὸς δὲ ἐκβαλὼν πάντας παραλαμβάνει τὸν πατέρα τοῦ 

παιδίου καὶ τὴν μητέρα καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ καὶ εἰσπο- 

[1.31 ρεύεται ὅπου ἦν τὸ παιδίον Τ. 41 καὶ κρατήσας τῆς χειρὸς 

τοῦ παιδίου λέγει αὐτῇ᾽ “ταλιθα Kovp’, ὅ ἐστιν μεθερμη- 

211 νενυόμενον᾽: τὸ κοράσιον, σοὶ λέγω, ἔγειρε. 42 καὶ εὐθὺς 

ἀνέστη τὸ κοράσιον καὶ περιεπάτει: ἦν γὰρ ἐτῶν δώδε- 


33'ex αὐτή ΚΝ W Θ 0132 f! 28. 33. 579. 700. 1424. 2542 M | ex αὐτην 713 565. 
1241 | txt® BC DL Δ 892. [2211 [Γαϊτιαν αὐτῆς W 713} 2542 sass | αἴτιαν 1. 28 
© 34 Ovyatep & A Cid ΚΤΙΝ ΔΘ 0132 51:1333. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542. [221] 
Οὐ! -- 5791 ἐχὶ ΒΌΝ 28 .36Γρ) axovoas X*4 D © 0126 f!-!3 28. 565, 700. 892°. 1241. 
1424. 2542 lat co | εὐυθεως ἀκουσας A C Καὶ (ἡ N) 0132. 33. 579. [2211 M (a) 5γ8 1 ext 
x*2> BL W Δ 892" e | ‘tov λογον τον λάλουμενον B } tovtov tov λογον D it 
© 37 ‘ovdeva autw (—/ 2211) συνακολουθῆσαι (ακολουθησαι A Καὶ 33. 1241) AK NO 
0132 f13 33. 579. 1241. 1424. 2542°. [2211] M | ovdeva avtw παρακολουθησαι (Ὁ W) 
7 28. 565. 700. 2542* | txt® BC LA 892 | ἵμονον W | - ADK LN 9 0132 f1.3 28, 
33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. [2211] δὲ wxt® BCA 2542 38 ΄κλαϊοντων καὶ 
αλαλαάζοντων (κραζοντων 565) D 565a 439 1τι Ὁ Θ28 1 *40'0deA KN W032 
328. 565. 700. 1241. 1424. 2542 δὲ | ο δε ἴησους 71 | ἐχι δ BC 1, ΔΘ 33. 579. 892. 
12211 | Tavaxewevov A C K N 33. 579. 1241. 1424. [2211 σὲ lat | κατακειμενον W 
© f?-3 28. 565. 700. 2542 | xt Ὁ BD LA892 it ¢ 41 ταλιθὰ κουμι A Καὶ ΔΘ 0126 f}3 
565. 579. 700. 2542. 12211 δὲ q vg 5γ8 | ταβιθα W ἃ r! (+ κουμι it) | ραββι θαβιτα 
κουμι Ὁ ΕἰΧ ΒΟ ΤΙΝ f! 28. 33. 892. 1241. 1424 co 


50 


5ὶ 


123 KATA MAPKON 5,43-6,6 


κα. καὶ ἐξέστησαν [εὐθὺς] ἐκστάσει μεγάλῃ. 43 καὶ Ste- — 2,12!- 16,8 L5,26! 
στείλατο αὐτοῖς ὁπολλὰ ἵνα μηδεὶς γνοῖ τοῦτο, καὶ εἶπεν 1.44! 
δοθῆναι αὐτῇ φαγεῖν. 


Καὶ ἐξῆλθεν “ἐκεῖθεν καὶ ἔρχεται" εἰς τὴν πατρίδα — 1-6a: Με13,53.58 
αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 14162224 
2 καὶ γενομένου σαββάτου ἤρξατο “διδάσκειν ἐν τῇ συν- 1,21! 
αγωγῇ", καὶ πολλοὶ ἀκούοντες" ἐξεπλήσσοντο λέγοντες 1,22! 
πόθεν τούτῳ ταῦτα, καὶ τίς ἡ σοφία ἡ δοθεῖσα “τούτῳ, 12,40! 57,15 
“καὶ αἱ δυνάμεις τοιαῦται διὰ τῶν χειρῶν αὐτοῦ γινόμε- 5.14; 9,39; 5,30! 
vai; 3 οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ “τέκτων, ὁ υἱὸς" τῆς Μαρίας “καὶ 3,315 16,42 
ἀδελφὸς" Ἰακώβου “καὶ Ἰωσῆτος" καὶ Ἰούδα καὶ Σίμω- jy) 
νος; καὶ οὐκ εἰσὶν αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ ὧδε πρὸς ἡμᾶς; καὶ 3.32 
ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. 4 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 14,44; 7,5 
ὅτι οὐκ ἔστιν προφήτης ἄτιμος εἰ μὴ ἐν τῇ “πατρίδι αὐτοῦ" 
καὶ ἐν τοῖς συγγενεῦσιν αὐτοῦ καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. 5 καὶ 
οὐκ ἐδύνατο 'ἐκεῖ ποιῆσαι οὐδεμίαν δύναμιν", εἰ μὴ ὀλί-ὀ Δ! 
γοις ἀρρώστοις ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας ἐθεράπευσεν. 6 καὶ 5,23 
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Act 12,17!+ 15,40.47> 


9,24; 16,14 - 6b: Mt 


L9,7-9+ 8,15 L3,1! 


6,7-15 KATA MAPKON 124 


os ἐθαύμαζεν διὰ thy ἀπιστίαν αὐτῶν. Καὶ περιῆγεν τὰς 


7-13: Mt10,1.9-11.14 κώμας κύκλῳ διδάσκων. 7 Καὶ προσκαλεῖται τοὺς 
1.9,.-6- 7: Mt10,7s 
L10,9- 30 - 3.14Έ1|106} 


δώδεκα καὶ ἤρξατο αὐτοὺς ἀποστέλλειν δύο) δύο καὶ ἐδί- 
3,15-1,221 δου αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν πνευμάτων τῶν ἀκαθάρτων, 
85: L104 8 καὶ παρήγγειλεν αὐτοῖς ἵνα μηδὲν Γαΐρωσιν εἰς ὁδὸν εἰ 
μὴ ῥάβδον μόνον, μὴ ἄρτον, μὴ πήραν, μὴ εἰς τὴν ζώνην 

χαλκόν, 9 ἀλλ᾽ ὑποδεδεμένους σανδάλια, καὶ μὴ "ἐν- 

10 110,7. δύσησθε δύο χιτῶνας. 10 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅπου ἐὰν 
εἰσέλθητε εἰς οἰκίαν, ἐκεῖ μένετε ἕως ἂν ἐξέλθητε ἐκεῖ- 

1: 110,10; θεν. 11 καὶ “ὃς ἂν τόπος μὴ δέξηται; ὑμᾶς μηδὲ ἀκούσω- 
σιν ὑμῶν, ἐκπορευόμενοι ἐκεῖθεν ἐκτινάξατε τὸν χοῦν 

144 τὸν ὑποκάτω τῶν ποδῶν ὑμῶν εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. T 
Mcl,15 12 Καὶ ἐξελθόντες Γἐκήρυξαν iva Γμετανοῶσιν, 13 καὶ 


11016,1751-1.10,34|ς δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλλον, καὶ ἤλειφον ἐλαίῳ πολλοὺς 


5,14ς 
14-16: Mt 14,1s 


ἀρρώστους Kai ἐθεράπενον. 
14 Καὶ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς Ἡρῴδης, φανερὸν γὰρ 
14.15: 8,280 ἐγένετο τὸ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ "ἔλεγον ὅτι Ἰωάννης ὁ “Ba- 
Μι14,, πτίζων “ἐγήγερται ἐκ νεκρῶν" καὶ διὰ τοῦτο ἐνεργοῦσιν αἱ 
219.4! δυνάμεις ἐν αὐτῷ. 15 ἄλλοι δὲ ἔλεγον ὅτι Ἠλίας ἐστίν᾽ 


6Γεθασυμασεν δὶ Β 565 | txt ACDK LN WO γ1:3 28. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 
2542M © 7'p) προσκαλεσάμενος tous δωδεκα μαθητας (— 565) απεστειλεν αὐτους 
ava (+ δυο 565) D 565 ff sys | προσκαλεσάμενος τους Sw5exa ἡρξατο ἀποστελλεῖν 
avtous δῃυο f! | προσκαλεσαμενος ο Ιήσους tous δωδεκα μαθητὰς npEato αὐτοὺς 
αποστελλεῖν δυο 892π|8 «8 apwow XC LWA OS!3 565. 579 | txt ABDK Nf! 28. 
33. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ 49 Γενδυσασθαι B2 892 (ενδυσασθε B* 33) } 
ἐνδεδυσθαι LN 1424 ell “J 2 4 5 ΟΥ̓ £1 (579) | p) οσοι (ε)αν un δεξωνται 
(δεχωνται 2542) A ΟΣ D K ΝΘ 0167¥'4. 33, 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat sy) 1 
tx 8 BL WA F328 syhme co | T(Mt 10,15) ἀμὴν (+ ἀμὴν 579) Aeyw vptv’ ἀνεκτο- 
τερον EOTAL (+ γη 28™8) Σοδομοις ἡ Γομορροις (yn Σοδομων καὶ Γομορρας loco 
Σοδομοις ἡ Γομορροις 33. 579) ev nuepa κρισεως ἢ (εν 579) th πολει Exetvn A ΚΝ 
1:13 28πι͵ 33. 579. 700. 892°. 1241. 1424 Ma fq syP* boPt ΣΙΝ BCDLWAS® 28, 
565. 892". 2542 lat sy’ sa ὈΟΡ' ¢ 12 "exnpvocov A K N W © 71:3 28. 33. 565. 579. 700. 
1241. 1424. 2542 M syb | ext 8 BC DLA 892 syb™s | "uetavonowow RACKNA 
J! 3 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 Mi ar BDLWO el4'ekeyevRA 
CKLNAO 0269 1:13 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat sy co | txt BD 
W a Ὁ ff? vg™s sams |" p) Bamtiotns Ὁ W Θ f!3 28. 33. 579. 700. 2542 sa™s | ‘nyepOn ex 
νεκρῶν C © | εκ veKpev ηγερθη Ν W 0269 71:13 28. 2542 M sy" | nyep6n ano τῶν 
νεκρῶν 579. 1241. 1424 | εκ vexpwv aveotmn A Καὶ | ixt 8 B DL A 33. 565. 700. 892 
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ἄλλοι δὲ ἔλεγον ὅτι προφήτης ὡς εἷς τῶν προφητῶν. 4ἯΡ' 82K Tes Mt 
16 ἀκούσας δὲ ὁ Ἡρῴδης Γἔλεγεντ- ὃν ἐγὼ ἀπεκεφάλ- ὁ ὁ ὃ 
σα “Ἰωάννην, οὗτος ἠγέρθη). 

17 Αὐτὸς γὰρ ὁ Ἡρῴδης ἀποστείλας ἐκράτησεν τὸν 17:29: Μι14,3.:12 
Ἰωάννην καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν φυλακῇ διὰ Ἡρῳδιάδα τὴν 75 [3.195114Ρ 
γυναῖκα Φιλίππου τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὐτὴν ἐγά- 8,271.34! 
unoev’ 18 ἔλεγεν γὰρ ὁ Ἰωάννης τῷ Ἡρῴδῃ ὅτι οὐκ ἔξ- 2λ1,241:τιν 18,16; 20,21 
ἐστίν σοι ἔχειν τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου. 19 ἡ δὲ 
Ἡρῳδιὰς ἐνεῖχεν αὐτῷ καὶ ἤθελεν αὐτὸν ἀποκτεῖναι, καὶ 
οὐκ ἠδύνατο: 20 ὁ γὰρ Ἡρῴδης ἐφοβεῖτο τὸν Ἰωάννην, 
εἰδὼς αὐτὸν ἄνδρα δίκαιον καὶ ἅγιον, καὶ συνετήρει αὖ- 
τόν, καὶ ἀκούσας αὐτοῦ πολλὰ " ἠπόρει, καὶ ἡδέως αὐτοῦ 
ἤκονεν. 

21 Καὶ γενομένης ἡμέρας εὐκαίρου ὅτε Ἡρῴδης * τοῖς 
γενεσίοις αὐτοῦ δεῖπνον ἐποίησεν τοῖς μεγιστᾶσιν Cad- Αρό,15; 18,23 
τοῦ καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς πρώτοις τῆς Γαλιλαίας, 

22 καὶ εἰσελθούσης τῆς θυγατρὸς αὐτοῦ Ἡρῳδιάδος καὶ 
ὀρχησαμένης "ἤρεσεν τῷ Ἡρῴδῃ καὶ τοῖς συνανακειμέ- 
νοις. “εἶπεν ὁ βασιλεὺς" τῷ κορασίῳ᾽ αἴτησόν με ὃ ἐὰν 
θέλῃς, καὶ δώσω cor 23 καὶ ὥμοσεν “αὐτῇ [πολλὰ]" "ὅ τι | Esth5,3.6; 7,2 


Ι6Γεἰπὲν DP vid A Ὁ K N W 0269 [1.13 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 δὲ εχ ΒΟ 
LAO 33.892 bo | Τοτι PS ACK N WA 0269 [13579. 1241. 1424. 2542 M | txtX BD 
LO f! 28. 33. 565. 700. 892 tatt sys? | ουτος Ιωαννης (+ avtog 8!) nyepOn X*! 1 
Imavwnv (—D) ovtog ex vexpwv ἡγερθὴ Ὁ 713 28. (892°) lat bo™s’ | ovtos ἐστιν 
Ιωαννης᾿ avtos εκ vexpwv ἡγερθη Θ (f!) 565. 700 it | Imavvnv ovtos ἐστιν aVTOG 
nyepen εκ (απο τῶν C N 1241. 1424) vexpav A C Καὶ Ν 0269. 579. 1241. 1424. 2542 
M Ἰωάννην αὑτος ἡγερθη 33 | txtX2 BL WA892* co ο20Γ εποι ACDKN/! 
33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M tat sy | α ἐποιεὶ f}3 28 | Nropetto Ἦ 1 -A 
bo™ fixtXBLOco 9421 εν PS] °D 1.565 lat 22 Γαὐτης moACKNI OS 
28. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M | αὐτῆς Wi ms/! (aurbcHhtitXBDLA 
565 | και apeoaons PS AC37 DK N WT O/f!:!3 28. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 
2542 M lat | txt ἃ BC* LA 33 c FP | ‘0 δε βασιλεὺς ermev Καὶ (A) B C* L A 33 sa 
emev o (+ βασιλευς P45") Hpwdng P48 ΧΙ C7 DK N WT O {3 28. 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424. (2542) WM it sy® bo™s ὁ 23 (αὐτῇ δὶ Α B Cd K NA f!3 33, 579. 892. 
1241. (avtnv 1424). 2542 M lat sy?» sa™s bo | πολλα P4>"id 28 | — L sa™ bo™s | txt DO 
565. 700 it | ‘ot: (velo τι) GORA C4 K LN OS) 28. 33¢. 565. 579. 700. 892. 1424. 2542 
Miatt ᾿ εἰ τι D! ext P45 BA 33*. 124] 


6,24-33 KATA MAPKON 126 


ἐάν με αἰτήσῃς" δώσω σοι “ἕως ἡμίσους" τῆς βασιλείας 
μου. 24 καὶ ἐξελθοῦσα εἶπεν τῇ μητρὶ αὐτῆς" τί αἰτήσω- 
μαι; ἡ δὲ εἶπεν Τ᾿ τὴν κεφαλὴν Ἰωάννου τοῦ "BartiCovtos. 
25 καὶ εἰσελθοῦσα εὐθὺς μετὰ σπουδῆς πρὸς τὸν βασιλέα 
ἠτήσατο λέγουσα“ θέλω ἵνα ἐξαυτῆς δῷς μοι ἐπὶ πίνακι 
τὴν κεφαλὴν Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ. 26 καὶ περίλυπος 
γενόμενος ὁ βασιλεὺς διὰ τοὺς ὅρκους καὶ τοὺς Γ ἀνακει- 
μένους οὐκ ἠθέλησεν “ἀθετῆσαι αὐτήν" 27 καὶ εὐθὺς 
ἀποστείλας ὁ βασιλεὺς σπεκουλάτορα ἐπέταξεν 'évey- 
και τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. "kai ἀπελθὼν ἀπεκεφάλισεν αὖ- 
τὸν ἐν τῇ φυλακῇ 28 καὶ ἤνεγκεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπὶ 
πίνακι καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ κορασίῳ, καὶ τὸ κοράσιον 
ἔδωκεν αὐτὴν τῇ μητρὶ αὐτῆς. 29 καὶ ἀκούσαντες οἱ 
2,,8.15.45 μαθηταὶ αὐτοῦ ἦλθον ‘kai ἦραν" τὸ πτῶμα αὐτοῦ καὶ ἔθη- 
καν Γαὐτὸ ἐν μνημείῳ. 
30: L9,10a+7 L10,17- 30 Kai συνάγονται οἱ ἀπόστολοι πρὸς τὸν Ἰησοῦν καὶ vil 
λ14ρι ἀπήγγειλαν αὐτῷ πάντα ὅσα ἐποίησαν Kai oa ἐδίδα- 
434 ἕαν. 31 καὶ λέγει αὐτοῖς Τ΄ δεῦτε “ὑμεῖς αὐτοὶ κατ᾽ ἰδίαν) ¥ 
221 εἰς ἔρημον τόπον καὶ ἀναπαύσασθε ὀλίγον. ἦσαν γὰρ οἱ 
ἐρχόμενοι καὶ οἱ ὑπάγοντες πολλοί, καὶ οὐδὲ φαγεῖν εὐὖ- 
καίρουν. 
τ, 32 Καὶ “ἀπῆλθον ἐν τῷ πλοίῳ εἰς ἔρημον τόπον" κατ’ {i 
Mt15,32-39 Με8,.Ἰ1΄0 ἰδίαν. 33 καὶ εἶδον αὐτοὺς ὑπάγοντας καὶ "ἐπέγνωσαν 


23" artnons & LN {3 892. 1424 lat syP bo | αἴτήησης pe A K ᾿Ξ txt BC Ὁ ΔΘ 28. 33. 
565. 579. 700. 1241. 2542 M it syo sa | “καὶ (Kav 565 lat) to ἡμισυ D 565 lat 
© 24 T αὐτῇ 28 | αἴτησαι P* W sa | Γβαπτιστου ACDK NWF γ1:328. 33. 579. 700. 
892. 1241. 1424. 2542 Mf wxsR BLAO 565 © 26'p) συνανακειμενους X A C2 DK N 
ΓΘ f!3 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1424. 2542 “δὲ latt sy" | «xt BL WA 124] [αὐτὴν 
αθετησαι ADK WT /!-3 28. 33. 565. 579. 700. 1424. 2542 M 1 λυπησαι αὑτὴν 
1241 | xtRBCLNAO 892 ¢27evexOnval.ADKLNWI O/!!3 28, 33. 565. 
579. 700. 1241. 1424, 2542 M sams | txt 8 BC A 892 sa™s δορὶ [Ὁ δε ADK NT OSB 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 Msyb fxr BCL WAS! 28 ¢29‘xndevoar W 
28 | "p) avtovR We 30 OR* C* W Sf! 565. 579 lat 931 Το Ιησους Ὁ Θ f!3 28. 565. 
700. 2542 it sa | ‘umaywpev D it sysP 5432 ἀπῆλθον (απηλθεν Γ 700. 2542) εἰς 
ἐρῆμον τοπον tw (ev 565. 700. 1241. 1424; ev tw N) mAow (πλοιαριω f'!) AK NWT 
7 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542 M sy | ἀναβαντες εἰς to TAOLOV ἀπηλθον εἰς ερημον 
τοπον D lat sa 1 ἀπῆλθεν 2-7 7138 txt (- to δ) BL A © 0187. (— εν 33). 579. 892 bo 
¢ 33 "eyvwoav B* Ὁ 7] 


16 


ἰῷ 


127 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 6,34. 40 


Γπολλοὶ καὶ πεζῇ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων συνέδραμον 545 
ἐκεῖ ‘kai προῆλθον αὐτούς". 

34 Καὶ ἐξελθὼν εἶδεν πολὺν ὄχλον καὶ ἐσπλαγχνίσθη 34: Μι9,36-1.41! 
én’ Γαὐτούς, ὅτι ἦσαν "Ao πρόβατα᾽ μὴ ἔχοντα ποιμένα, νι27.17 Jdth 11,19 
καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς πολλά. cee 

35 Kai ἤδη ὥρας πολλῆς Γγενομένης προσελθόντες ‘ab- , 
τῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἔλεγον" ὅτι ἔρημός ἐστιν ὁ τόπος καὶ 
ἤδη ὥρα πολλή 36 ἀπόλυσον αὐτούς, ἵνα ἀπελθόντες εἰς 
τοὺς κύκλῳ ἀγροὺς καὶ κώμας ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς τί 
φάγωσιν. 37 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ϑαὐτοῖς" δότε αὐτοῖς 
ὑμεῖς φαγεῖν. καὶ λέγουσιν αὐτῷ: ἀπελθόντες ἀγοράσω- 14,8 
μεν δηναρίων διακοσίων ἄρτους καὶ Γδώσομεν αὐτοῖς 
φαγεῖν; 38 ὁ δὲ λέγει αὐτοῖς" πόσους “ἄρτους ἔχετε"; ὑπ- 
ἄγετε Τ ἴδετε. καὶ γνόντες λέγουσιν" πέντε, καὶ δύο 
ἰχθύας. 39 καὶ ἐπέταξεν αὐτοῖς “ἀνακλῖναι πάντας" 'συμ- 
πόσια συμπόσια" ἐπὶ τῷ χλωρῷ χόρτῳ. 40 καὶ ἀνέπεσαν 
πρασιαὶ πρασιαὶ Π"᾿ΓΚατὰ ἑκατὸν καὶ ΓΚατὰ πεντήκονταν. 


33" autovg πολλοι ζα K LN Δ 33. 579. 892. 1241. 1424 pm f α sy'sP)-h sams bo | αὐτὸν 
πολλοι Γ 565 pm | avtov 7151 txt BD W Of! 28. 700. 2542 lat sa™s | ‘kon προσηλθον 
autois A © 1424. (L 579. 1241) | καὶ συνῆλθον αὐτου (autw 28. 700) Ὁ 28. 700 b | καὶ 
λθον αὐτοῦ (f!) 565 it | καὶ προηλθον autous (avt0O1 Γ) καὶ συνῆλθον (συνεδραμον 
A; συνεισηλθον 78: ελθον 2542) προς autov Pvt A K (N) Γ 13 2542 δὲ Γ (q) 5υ"} 
προς αὐτους καὶ συνῆλθον προς αὕτον (εἰ om. εκει) 33 | — Wf txt XB 0187. 892 lat 
co 034% avtois Pid AK LNWPAO S/S? 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 2542. 
12211 δὲ 1 ot R BD 1424 σ᾽ © 35 Γγινομενης δὲ D | ‘avtw ot μαθηται αὐτου 
Aeyovow (Aeyovtes N) Ν Γ 1241. 1424 M (aur c f q sy") | αὐτῶ ot μαθηται λεγουσιν 
(+ αὐτῷ 3) W 51:13 28. 2542 | οἱ μαθηται αὐτου λεγουσιν αὐτῷ (—/2211) Ὁ K 565. 
700. 12211 (a Ὁ) sys | οἱ μαθηται avtw AEyovot A | 2-5 X* Θ 5791 txt’ BLA 
01874, 33.892 e37°AL f! 33. 892 sa™s [Γδωμεν K WT O f! 579. 700. [2211 δὲ 1 
δώσωμεν ἃ Ὁ N 513 28. 33. 565. 892. 1241. 1424 | txt PS A BL A 2542 
© 38 Β1, ΔΘ O187¥4, 2542 | xt POERXRADKNWYT 1/3 28. 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. [2211 M| Tkm AK NT AO [3 28. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 WM tat 
sy } xt 8B D L Wf! 33. 2542. 12211 Ὁ ς ff2 Τρ) aptoug Ὁ 565. 579 it vg™ss sysP bo 
¢ 39 ανακλιθηναι παντας δὲ B* 0187 41:13 28. 892°. 12211. ( © 565) sy’ | πασιν ava- 
κλιθηναι Or?  ἀνακλιναι avtous 33 | ἀνακλιθηναι 700 | xt A BIDKLNWIFPA 
579. 892", 1241. 1424. 2542 M Γ] vg syP-h; (Or?) | συμποσια L W Θ [|3 565. 579 | κατὰ 
τὴν συμποσιαν D «405}45 [Tava PAK LNT AO 1328. 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424, 2542. [2211 M  ἀνδρες W 1 {ΧΙ  Β  [Γανα DP ¥AKLNWTAOSES 
28. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. /2211 Mj ΧΕ ΚΝ BD 


6,41--50 KATA ΜΑΡΚΟΝ 128 


8.6: 14.220.8,,ζὉ 41 καὶ λαβὼν τοὺς “πέντε ἄρτους καὶ τοὺς “δύο ἰχθύας 
734 }1.41|}Ρ512. ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν καὶ κατέκλασεν 
τοὺς Τ ἄρτους καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς Ο' [αὐτοῦ] ἵνα ἴπα- 
ρατιθῶσιν αὐτοῖς, καὶ τοὺς δύο ἰχθύας ἐμέρισεν πᾶσιν. 
42 καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν, 43 καὶ ἦραν 
(κλάσματα δώδεκα κοφίνων πληρώματα" καὶ ἀπὸ τῶν 
ἰχθύων. 44 καὶ ἦσαν οἱ φαγόντες “τοὺς ἄρτους] πεντα- 
κισχίλιοι ἄνδρες. 
sree aloes 45 Kai εὐθὺς ἠνάγκασεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι 
8,22 1.9.0101.44 εἰς τὸ πλοῖον καὶ προάγειν "είς τὸ πέραν᾽ πρὸς Βηθσαΐϊ- 
Sav, ἕως αὐτὸς " ἀπολύει τὸν ὄχλον. 46 καὶ ἀποταξάμενος 
3.13! αὐτοῖς ἀπῆλθεν εἰς τὸ ὄρος προσεύξασθαι. 47 Καὶ 
132 ὀψίας γενομένης ἦν Τ τὸ πλοῖον ἐν μέσῳ τῆς θαλάσσης, 
καὶ αὐτὸς μόνος ἐπὶ τῆς γῆς. 48 καὶ “iS@v αὐτοὺς βασα- 
νιζομένους “ἐν τῷ ἐλαύνειν", ἦν γὰρ ὁ ἄνεμος ἐναντίος 
αὐτοῖς 7, περὶ τετάρτην φυλακὴν στῆς νυκτὸς" ἔρχεται 
346 [Rg 1911-13 πιπρὸς αὐτοὺς. περιπατῶν ἐπὶ τῆς θαλάσσης καὶ ἤθελεν 
L24,28| παρελθεῖν αὐτούς. 49 οἱ δὲ ἰδόντες αὐτὸν ἐπὶ τῆς θα- 
[2437] λάσσης περιπατοῦντα “ἔδοξαν ὅτι φάντασμά ἐστιν", καὶ 
ἀνέκραξαν “- 50 πάντες γὰρ αὐτὸν εἶδον᾽ καὶ ἐταράχθη- 
σαν. “ὁ δὲ εὐθὺς" ἐλάλησεν μετ᾽ αὐτῶν, καὶ λέγει αὐ- 


Job 9,8 + Ex 33,19-23; 


41 ° bis D4 | Τπεντε Ὁ W it | XBL A 33. 579. 892. 1241. 1424 ἃ sa™s bo } txt P45 A Ὁ 
KNWTI O/1!3 28. 565. 700. 2542. 12211 M lat sy sa™s [Γπαραθωσιν P45 Xx? AD KN 
ΓΘ f'-!3 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542. 72211 Wt | txt ΚΡ BL W A 0187", 892 
9 43 'p) κλασματων (κλάσματα 28. / 2211) δωδεκα κοφινους πλήρεις ADK NTO 
28. 565. 579. 12211 δὲ (Ὁ) c sy® 1 (+ τα 33) περισσευματα (το περισσευσαν των 700) 
κλασματων δωδεκα κοφινους mAnpets 334. 700. 1241. 1424 lat | κλασματων (-- 7) 
δωδεκα κοφινων πληρωματὰ X ΝΥ 5113. rt DS Β (L A) 892. 2542 sysP 
© 445) PSX D WO 7.3 28. 565. 700. 2542 lat sa | txt ABK LNT A 33. 579. 892. 
1241. 1424. 72211 M(c) ΞΡ" bo ὁ 45 [D4*Svid Wf! q sys | Γαπολυσῃ δ A N W 33. 
1424. 12211 pm 1 ἀπολυσει K Γ 713 28. 579. 700. 892°. 1241 pm | ἀπελυσεν Θ 565 
sy’ | xt 8 BD LA f! 892%. 2542 0 47 τπαλαι P45 D f! 28. 2542 it vemss 
0 48 "eidev DS AK NT f!13 28. 33. 565. 700. 2542. 12211 M (i) sy" | xt XR BDLWA 
© 579. 892. 1241. 1424 lat | ‘xa. eAavvovtas D (© 565. 700) (it) | Τσφοδρα καὶ 
psd W Θ S13 28 1 σφοδρα 565. 700 | kor AD K NI! 579. 1241. 1424. 2542 M lat 
syPh | txt & BL A 892. /2211 a aur Ὁ vgs co | [Dvd | ™D W © 565 it 
© 49/50 ‘ed50Eav φαντασμα εἰναι AD K NI © [83 565. 700. 1241. 1424. 72211. ΟΝ 5 
28. 2542) δὲ Ε xr ¥ BL A 33. 579. 892 | “παντες D © 565. 700 it | “evOuc δε Θ 565. 
12211 | και εὐθέως AK N WT f!-3 28. 700. 2542 δὲ lat sy | καὶ D ff? i | ο δε 33. 579 
(c) | exe ® BL A 892. 1241. 1424 co 
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129 KATA MAPKON 6,51-7,3 


τοῖς: θαρσεῖτε, ἐγώ εἰμι: μὴ φοβεῖσθε. 51 καὶ ἀνέβη πρὸς 
αὐτοὺς εἰς τὸ πλοῖον καὶ ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος, καὶ “λίαν 


10,49 Ex 14,13 Joel 
2,215 Bar4,21 εἰς Θ- 
13,6; 14,62 18,241 Is 


[ἐκ περισσοῦ] ἐν ἑαυτοῖς" ἐξίσταντο: 52 οὐ γὰρ συνῆκαν yor 

ἐπὶ τοῖς ἄρτοις, “ἀλλ᾽ HV’ αὐτῶν ἡ καρδία πεπωρωμένη. 35: 
53 Καὶ διαπεράσαντες ἐπὶ τὴν γῆν ἦλθον εἰς Tevvn- 53:56: Mt14,34-36 

σαρὲτ “Kai προσωρμίσθησαν͵. 54 Καὶ ἐξελθόντων 

αὐτῶν ἐκ τοῦ πλοίου εὐθὺς ἐπιγνόντες αὐτὸν 55 περι- 

ἔδραμον ὅλην τὴν χώραν ἐκείνην καὶ ἤρξαντο ἐπὶ τοῖς 33 

κραβάττοις Τ τοὺς κακῶς ἔχοντας 'περιφέρειν ὅπου ἤκου- 

ov’ “ὅτι ἐστίν". 56 καὶ ὅπου ἂν εἰσεπορεύετο εἰς κώμας 

ἢ ϑεὶς πόλεις ἢ ϑεὶς ἀγρούς, ἐν ταῖς ἀγοραῖς "ἐτίθεσαν Αοἱ5,15 

τοὺς ἀσθενοῦντας καὶ παρεκάλουν αὐτὸν ἵνα κἂν τοῦ 


4 wee 4 Prenat fy 7 1 4 ΟἿΆ Mt9,20!p Nu 15,385 Dt 
κρασπέδου TOV WATLOV αὐτοῦ AYWVTAL’ καὶ ὁσοι αν 22.12.3.:101. Act 19,12 


Γἥψαντο αὐτοῦ ἐσῴζοντο. 
Καὶ συνάγονται πρὸς αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι καί τινες 1-23: Μι15,.-20 
τῶν γραμματέων ἐλθόντες ἀπὸ Ἱεροσολύμων. 2 καὶ 3,22 

ἰδόντες τινὰς τῶν μαθητῶν αὐτοῦ οὅτι κοιναῖς χερσίν, 111|.38 

τοῦτ᾽ ἔστιν ἀνίπτοις, ᾿ ἐσθίουσιν τοὺς ἄρτους Τ 3 -- οἱ γὰρ 3,20! 


51 ΄λιαὰν εν εαὔτοις (avtoig L) δὶ BL Δ 892 co | εκ περισσοῦ εν EAVTOIs (AUTOIS W) 
W 28 | περισσως (εκπερισσως f! 2542) εν εαντοις D f! 565. 700. 2542 b | πε- 
ριεσωσεν αὕὐτους καὶ © | txt A K (N) Γ .!3 33. 579. 1241. 1424. [221] M lat εν" | 
Γξξισταντο καὶ εθαυμαζον (+ Av εν εαὑὔτοις 565) A ΚΝ Ν ΓΘ 333. 565. 579. 
700. 1241. (1424). 2542. 12211 M it syP* | ἐξεπλήσσοντο f! | txt δὶ BL A 28. 892 lat sys 
co ¢52'nvyop ADK NWT S!:3 28. 565. 700. 2542. 12211 M lat sy | xtX BLAO 
33. 579. 892. 1241. 1424 (br!) co ὁ 53 ΓΓεννήσαρ D it vg™s sy boms | Tev(v)nouped 
B* K N © f!3 565 pm lat co | 9p) D W O 7113. 28. 565. 700. 2542 it sysP 
© 55 7 bepew παντας Ὁ 565. 700 it | ‘nepipeper οπου nKovobn & | περιεφερον yap 
QvTOVSs οπου av ἡκουσαν D it | φερεῖιν οπου ἤκουον O /! | οτι (οπου 700) ἤκουον 
565. 700 | περιφερεῖν οτι NKOVOV W | ‘tov Inoovv εἰναι D it | ot: exet εστινα ΚΝ 
TY f'3 33. 579. 1241. 1424. 72211 WM sy | ott ἐστιν exer W 0292 f! 28. 565. 700. 2542 | 
txt® BLA © 892 lat syP ο 56 °bis AK NWT 0292 £13 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542. 
12211. (OS!) M (bq) tf xe BD LA 33. 579. 892 (lat) [Γετιθουν AD K N WI © 0292 
1:13 28. 33. 565. 579. 700. 2542. [2211] Mf exe X BL A 892. 1241. 1424 | 'X Ὁ A 0292* 
7 33. 579 | "nxtovto AK NT 700. 1424. 2542 M | xt 8 BD L WA © 0274. 0292 
S'3 28. 33. 565. 579. 892. 1241. [221] 

17,22°ADKNWT © 0292 f1:13 28, 565. 700. 2542 Ma} txt 8 BL A 0274. 33. 579. 
892. 1241. 1424 | Γεσθιοντας AD Καὶ N WT © 0292 γ1:13 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542 
Mal txeX BL A 0274. 33. 579. 892 | Τκατεγνωσαν D | eyepyavto K N W © 0278. 
0292 f!-!3 28. 33. 565. 579. 700. 2542 pm lat sy?” sams | txt® A BLT A 0274. 892. 1241. 
1424 pm Ὁ sy’ sa™s bo 


7,4-9 KATA MAPKON 130 


Φαρισαῖοι καὶ πάντες οἱ Ἰουδαῖοι ἐὰν μὴ Γπυγμῇ viywv- 
ται τὰς χεῖρας οὐκ ἐσθίουσιν, κρατοῦντες τὴν παράδοσιν 
G14] τῶν πρεσβυτέρων, 4 καὶ ἀπ᾽ ἀγορᾶς T ἐὰν μὴ Γβαπτίσων- 
ται οὐκ ἐσθίουσιν, καὶ ἄλλα πολλά ἐστιν ἃ παρέλαβον 
LH,39 κρατεῖν, βαπτισμοὺς ποτηρίων καὶ ξεστῶν καὶ χαλκίων 
"kai KAwav]* -- 5Γκαὶ ἐπερωτῶσιν αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι 
καὶ οἱ γραμματεῖς" διὰ τί οὐ περιπατοῦσιν οἱ μαθηταί σου 
κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων, ἀλλὰ 'κοιναῖς 
3,20: χερσὶν) ἐσθίουσιν τὸν ἄρτον; 
6 Ὁ δὲ Τ εἶπεν αὐτοῖς: * καλῶς ἐπροφήτευσεν Ἠσαΐας 
12,15 Μι6,,, περὶ ὑμῶν τῶν ὑποκριτῶν, ὡς γέγραπται 9[ὅτ|]} 
6b-7: 15 29,13 @- Ps Sobtoc ὁ λαὸς; τοῖς χείλεσίν με “tind, 
369 ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω ἀπέχει an’ ἐμοῦ" 
7 μάτην δὲ σέβονταί με 
Kol2,22 Τι1,14 διδάσκοντες διδασκαλίας Τ ἐντάλματα 
ἀνθρώπων. 
87 ἀφέντες * τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ κρατεῖτε τὴν Γπαρά- 
δοσιν τῶν ἀνθρώπων Τ᾽. 9 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς" καλῶς ἀθε- 
τεῖτε τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ, ἵνα τὴν παράδοσιν ὑμῶν 


3° muxvo. 8 W (b) fl vg sy?» bo | -- Δ sy’ sa | txt A B(D) K LNT © 0131. 0274. 0292 
S'3: 28, 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M it syh™s; Or ὁ 47 otav ελθωσιν D W 
it vg™s | "pavtiowvtai δὲ B sa | βαπτιζωνται LA} txt ADK NWT @ 6113 28, 33. 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 WM latt; Or | °D4vid & BL A 28" (sys) sa™ bo | txt A 
DK WT 0 0292 £1.13 28¢, 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 WM latt syP-+ samss; Or 
e5'eneita A K WT (AS) £3 28. 1241. 1424. 2542 “δὲ Γ sys" | txt 8 BD L A* © 0292 f! 
33. 565. 579. 700. 892 lat sy? bo [!ανιπτοις yepow 8? AK LT A 892. 1241. 1424 δὲ it 
sy; Bas 1 κοιναῖς χερσιν καὶ (- [}3) ανιπτοις P45 £13 | κοιναῖς ταῖς yepow Ὁ W 28. 
565 1 txt X* ΒΘ [ 33. 579. 700. 2542 latco 96 Ταποκριθεις ὕΑΚΥΓΘ.,:} 
28. 565. 700. 1241. 1424. 2542 WM latt sy; Bas | txt & BL A 33. 579. 892 sys? co | Tot 
PSA DK WI [113 28. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M Ὁ q syb; Bas 1 uxt NBL AO 
33. 579 ΞΡ |°A DK WIAO [1:3 28, 33, 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 M latt sy; 
Bas | txt αὶ B L 0274. 892 |‘p) BD | ‘ayona DWabc 07 Tx Ὁ it vee! 
¢8 7(4.13) βαπτισμους Eeotwv καὶ ποτηριων (§ motnpiwv καὶ ξεστων © 565) καὶ 
αλλα moapopoim (+a D) τοιαῦτα ποιεῖτε ( ποιεῖτε τοιαυτα; + πολλα D) D O 
01314, 28. 565 (it) (of T) | Fyap A K Γ 1:3. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 MW aur f 
I vg sy?-h; Bas | xt POR BDL WA © 28. 565 it co | Γεντολὴν P4 | Τ' (4.13) 
βαπτισμους Eeotwv καὶ ποτηριων καὶ αλλα (— A; + TOAAG 2542) παρομοια τοιαυτὰα 
πολλα (-- 2542 sy) ποιειτε (ποιουντες 2542) A Γ 7333. 579. 700. 892. 1424. 2542. (K 
1241) M aur f 1 vg sy (bo™s) | ἐχὶ P45 XBL W Δ 0274 f! co; Bas 
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131 KATA MAPKON 7,10-21 
Γστήσητε. 10 Μωῦσῆς γὰρ einev’ τίμα τὸν πατέρα σου καὶ ἔν ἘΣ heat 
τὴν μητέρα σου, καί: 6 κακολογῶν πατέρα ἢ μητέρα θα- — £x21,17 Lv20,9 
νάτῳ τελευτάτω. 11 ὑμεῖς δὲ λέγετε: ἐὰν εἴπῃ ἄνθρωπος [ρτν28,24 
τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρί: κορβᾶν, ὅ ἐστιν δῶρον, ὃ ἐὰν ἐξ Μμι27,6! 
ἐμοῦ ὠφεληθῇς, 12 “οὐκέτι ἀφίετε" αὐτὸν οὐδὲν ποιῆσαι 
τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρί, 13 ἀκυροῦντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ τῇ 
παραδόσει ὑμῶν Τ ἢ παρεδώκατε- “καὶ παρόμοια τοιαῦτα 
πολλὰ ποιεῖτε." 

14 Καὶ προσκαλεσάμενος πάλιν τὸν ὄχλον ἔλεγεν αὖ- 
τοῖς" ἀκούσατέ μου πάντες καὶ σύνετε. 15 οὐδέν ἐστιν BVO pig ig 
ἔξωθεν τοῦ ἀνθρώπου εἰσπορευόμενον εἰς αὐτὸν “ὃ δύ- Lia ὁ 
ναται κοινῶσαι αὐτόν", ἀλλὰ τὰ ἐκ τοῦ ἀνθρώπου ἐκπο- 201,6,45ρ E4,29 103,6 
ρευόμενά ἐστιν τὰ κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον. T 

17 Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς Γοἶκον ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ἐπηρώ- 4,10: 9,28.33; 10,10; 
τῶν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ “τὴν παραβολήν). 18 καὶ λέ- [3 
γει αὐτοῖς" οὕτως καὶ ὑμεῖς ἀσύνετοί ἐστε; ‘od νοεῖτε ὅτι 4,12! 
πᾶν τὸ ἔξωθεν εἰσπορευόμενον “εἰς τὸν ἄνθρωπον οὐ δύ- 
ναται αὐτὸν κοινῶσαι" 19 ὅτι οὐκ εἰσπορεύεται αὐτοῦ εἰς 
τὴν καρδίαν ἀλλ᾽ εἰς τὴν κοιλίαν, καὶ εἰς τὸν ᾿ἀφεδρῶνα 
ἐκπορεύεται:, "καθαρίζων πάντα τὰ βρώματα"; 20 ἔλεγεν 
δὲ ὅτι τὸ ἐκ τοῦ ἀνθρώπου ἐκπορενόμενον, ἐκεῖνο κοινοῖ 15! 
τὸν ἄνθρωπον. 21 ἔσωθεν γὰρ ἐκ τῆς καρδίας τῶν ἀν- 


9Γτηρήσητε X A (τηρητε Β) K LT A f!3 33. 579. 700. 892. 1241. 1424 δὲ aur ft vg 3." 
co; xt DW OS! 28. 565. 2542 it sysP; Cyp © 12 ‘Kar (ott L) ovketi aprete ῬΑ ΚΙ, 
WT 33. 579. 1424 M aur f 1 vg sys?" | ovk εναφιετε Ὁ 1 txtX BA O 51:13 28. 565. 700. 
892. 1241. 2542 itco #13 Τ᾿ τη μωρὰ D it vgs syhme | 67 2 4 35 RK 7}.}3. 579. 700. 1241 
sy) }1245A4123 5 4 2542 |} καὶ παρομοιὰ τὰ αὐτὰ πολλὰ ποιεῖτε D*-2) | καὶ 
OAAG παρομοια τοιαυταὰ πολλὰ ποιεῖτε 1424, - Wi txt ABK LI © 28. 33. 565. 892 
Mlat °14navta AK WI O {1:3 28. 33. 700. 1241. 1424. 2542 “δὲ ἔ sy sa™s; Bas | 
— 565. 579 c sa™ss bomss | txt ἐξ BD L A 892 lat sym sa™s bo 0 15°7243 ADKWY 
S13 28. 33. 579. 700. 1241. 1424. 2542 M 1 1--3 565 1 to κοινουν avtov B } txt XL (Δ) Θ 
0274. 892 | 7 [16] εἰ τις EXEL WTA AKOVELV ἀκουέτω AD K WT ΔΘ 51.13.33. 565. 579. 
700. 892. 1241. 1424. 2542 M latt sy sa™s bort | wxt X Β 1, A* 0274. 28 sa™s bopt 
ὁ 17" tov otkov 8 A | τὴν otkiav D 565 | περι τῆς παραβολῆς AK WT Of! !3 28. 
565. 700. 1241. 1424. 2542 M sy* sams | {χες BD L A 33. 579. 892 lat ὁ 18ouTa@ NLA 
7 700. 892 f syhme [ ‘ov κοινοῖ tov ἄνθρωπον & (50) © 19 Γοχετον Ὁ | ["; et] | 
ἔκαθαριζον K T 33. 700. 2542 pm 1 καθαριζει Ὁ (i r') 


7,22-29 KATA MAPKON 132 


216.22: R1,29-31! θρώπων οἱ διαλογισμοὶ οἱ κακοὶ ἐκπορεύονται, 'πορνεῖαι, 
κλοπαί, φόνοι, 22 μοιχεῖαι, πλεονεξίαι, πονηρίαι, δόλος", 
Mt6,231 ἀσέλγεια, ὀφθαλμὸς πονηρός, βλασφημία, ὑπερηφανία, 
ἀφροσύνη: 23 πάντα ταῦτα τὰ πονηρὰ ἔσωθεν ἐκπορεύε- 
ται καὶ κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 
24-30: Mt 15,21-28 24 “Ἐκεῖθεν δὲ ἀναστὰς" ἀπῆλθεν εἰς τὰ Γὅρια Τύ- 
38! pout. Καὶ εἰσελθὼν εἰς οἰκίαν οὐδένα "ἤθελεν γνῶναι, 
καὶ οὐκ [ἠδυνήθη λαθεῖν. 25΄.ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀκούσασα 
γυνὴ περὶ αὐτοῦ, ἧς εἶχεν “τὸ θυγάτριον αὐτῆς" “πνεῦμα 
5.22 ἀκάθαρτον), ἐλθοῦσα προσέπεσεν πρὸς τοὺς πόδας ad- 
τοῦ: 26 ἡ δὲ γυνὴ ἦν Ἑλληνίς, ΓΣυροφοινίκισσα τῷ γένει" 
καὶ ἠρώτα αὐτὸν ἵνα τὸ δαιμόνιον ἐκβάλῃ "ἐκ τῆς θυγα- 
τρὸς αὐτῆς. 27 καὶ ἔλεγεν αὐτῇ ἄφες πρῶτον χορτασθῆ- 
ναι τὰ τέκνα, οὐ γάρ “ἐστιν καλὸν" λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν 
τέκνων καὶ τοῖς κυναρίοις βαλεῖν. 28 ἡ δὲ ἀπεκρίθη καὶ 
λέγει αὐτῷ" “κύριε καὶ" τὰ κυνάρια Τ ὑποκάτω τῆς τρα- 
πέζης " ἐσθίουσιν ἀπὸ τῶν Γψιχίων τῶν Γ'παιδίων. 29 καὶ 


© 21/22 ΄μοιχειαι πορνειαι κλοπαι φονοι (φονος Ws 28". 2542; -- 282) πλεονεξιαι 
(πλεονεξια W 28. 565. 2542) πονηριαι (πονηριὰ W 28. 2542) δολος (΄ δολοι πονηριαι 
565; δολος πονηριὰ 700) Wf! 28. 33. 565. 700. 2542 (it sy?) | μοιχειαι πορνεῖιαι φονοι 
κλοπαι πλεονεξιαι πονηριαι δολος AK ΝΓ f!3 1241. 1424 σ᾽ f vg sy® (I sys) | πορνεια 
κλεμματα HOLYELA φονος πλεονεξια δολος πονηριὰ Ὁ } txt ¥ BL A (δολοι ©) 0274. 
579, 892 sa™ (co) «24 (καὶ εκειθεν avactac AK NT O /!.!3 28. 33. 565. 700. 2542. 
(Ὁ 579) Dt sy" | Kar ἀναστας W it sy’ | ἀναστας ο KUPLOG NL@V Ιησους Χριστος 
12211 | txt 8 BL A 892. 1241. 1424 syhme | "ueBopia A K NT 1241. 1424 δὲ } opy 
565 | xt® BDL WA OS! 3 28, 579. 700. 892. 2542. 12211; Or | Tp) καὶ Σιδωνος RA 
BK NI f!3 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 72211 M lat syP* co | xt DLWAO 
28. 565 it sys; Or | Γηθελησεν & A 713 565; Or | “ndvvac6n δὶ B 1 ndvvato 565 } txt A 
DKLNWIAO/!}3 28. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. [221] δὲ «25 ‘axovoaca 
yap (+ ἢ 2542) γυνή AK NWT OS!!3 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542. /2211 Man (q) 
syh | yuvn δὲ evOews ὡς ἀκουσασα D vg™s | ἐχὶ X BL A 33. 579. 892 f syhme sa 
boPt [ἐθυγατριον P45 f13 28. 2542 sa | to θυγατριον δὶ DW ΔΘ /! 565. 700 | xt ABK 
LNT 579. 892. 1241. 1424. 72211 M | “ev πνευματι axadapta D4 W 713 28. 2542 | 
Γεισελθουσα (+ καὶ A) & L A 579. 700. 892 lat » 26° Lupa Φοινικισσα (Φοινισσα W) 
BN WL {3 700. 2542 pm | Φοινισσα Di } xt PERAK LAOS! 28. 565. 579. 892. 
1241. 1424. 72211 pm | * ano Ὁ 1 — Ὧ551, 51:15 28. 565. 700. 2542 e27SAKNWI/?3 
28. 2542 δὲ 1 ot X& BDL ΔΘ Sf! 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 12211 
9 28 ‘vai κυριε καὶ δὲ Β A 28. 33. 579. 892. 1241 sy? (co); Bas | val Kuple Ka yop A Καὶ 
LNIf! 1424. 2542. 12211 Wat sy" } κυριξ aAAG καὶ Ὁ it ! exe PS W Θ .|3 565. 700 
sy$ | Tta 4 | Γεσθιει AK NIM [ψιχων Ὁ W | Γ'παϊδων Ὁ 
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133 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 7,30-8,2 
εἶπεν αὐτῇ᾽ διὰ τοῦτον τὸν λόγον ὕπαγε, ἐξελήλυθεν ἐκ 
τῆς θυγατρός cov τὸ δαιμόνιον. 30 καὶ ἀπελθοῦσα εἰς τὸν 
οἶκον ϑαὐτῆς εὗρεν “τὸ παιδίον βεβλημένον ἐπὶ τὴν 
κλίνην καὶ τὸ δαιμόνιον ἐξεληλυθός." 

31 Καὶ πάλιν ἐξελθὼν ἐκ τῶν ὁρίων Τύρου “ἦλθεν διὰ 
Σιδῶνος" εἰς τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας ἀνὰ μέσον τῶν 
ὁρίων Δεκαπόλεως. 32 Καὶ φέρουσιν αὐτῷ κωφὸν “καὶ 
μογιλάλον καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα ἐπιθῇ αὐτῷ τὴν 
χεῖρα. 33 καὶ ἀπολαβόμενος αὐτὸν ἀπὸ τοῦ ὄχλου κατ᾽ 
ἰδίαν ἔβαλεν τοὺς δακτύλους ϑαὐτοῦ εἰς τὰ ὦτα αὐτοῦ 
καὶ πτύσας ἥψατο τῆς γλώσσης αὐτοῦ, 34 καὶ ἀναβλέψας 
εἰς τὸν οὐρανὸν Γἐστέναξεν καὶ λέγει αὐτῷ εφφαθα, ὅ 
ἐστιν διανοίχθητι. 35 καὶ [εὐθέως] Γἠνοίγησαν αὐτοῦ αἱ 
ἀκοαΐί, καὶ T ἐλύθη ὁ δεσμὸς τῆς γλώσσης αὐτοῦ καὶ ἐλά- 
λει ὀρθῶς. 36 καὶ διεστείλατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ λέγωσιν᾽ 
ὅσον δὲ αὐτοῖς διεστέλλετο, αὐτοὶ μᾶλλον περισσότερον 
ἐκήρυσσον. 37 καὶ ὑπερπερισσῶς ἐξεπλήσσοντο λέγον- 
TES καλῶς πάντα πεποίηκεν, Τ καὶ τοὺς κωφοὺς ποιεῖ 
ἀκούειν καὶ τοὺς] ἀλάλους" λαλεῖν. 

Ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις 'πάλιν πολλοῦ" ὄχλου ὄντος 
καὶ μὴ ἐχόντων τί φάγωσιν, προσκαλεσάμενος τοὺς 
μαθητὰς Τ λέγει αὐτοῖς" 2 σπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον, 


31-37: Mt15,29-31 
31-36; 8,22-26 + 24! 
5,20! | 

5,23! 

4,34! 


8,23 J9,6° 1,41! ] 
6,41!+8,12! 


L13,16 

1,44! 

1,45 

1,22! 

9,17! Is 35,5s 


1-10: Mt 15,32-39 | Mt 
14,13-21 Mc6,32-44 
L9,10b-17 J6,1-13 

[ 1,41! 


30 °D45 Ὁ W f! 28 it bo™s | ‘mv θυγατερα avtns (— 71 12211) βεβλημενην ex thy 
KAwny (της κλινης f! 12211) καὶ to δαϊμονιον εξελήλυθος Ὁ Θ [ 565. 700. [2211 af 
nq sy? 1 To δαϊμονιον εξεληλυθος καὶ τὴν θυγατερὰα βεβλημενῆν emt της κλίνης 
pS AK NWT [13 28. 2542 W syt 1 exe ἃ BL 1241. 1424. (της κλινης 33. 579. 892; 


ον. τὸ a. δαιμονιον A) bo 


431 ‘(cf 7,24) και Σιδῶνος ηλθεν P45 AK N WT 0131 


J'13:28. 1241. 1424. 2542. 12211 M q sy sa™ss | λθεν 579 | (χί ἐξ BD LAO 33. 565. 700. 
892 lat sa™s bo ¢ 32°P4S AK LNT f!-13 28. 33. 579, 892. 1241. 1424. 1221] Msyco | 
txt ® BD W A © 0131. 565. 700. 2542 latt ¢33°X LW 892ci ° 34 aveotevagev Ὁ 
0131 f3 ¢35°XRBDLAOI3I*. 0274. 33. 579. 892 it sa™s bo far PEAK NWO 
0131¢ f1-13 28, 565. 700. 1241. 1424. 2542. 12211 WM lat sy sass } Γδιηνοιγησαν W © 565. 
700 1 διηνοιχθησαν PS A K NT 0131/13 28. 33. 579. 1241. 1424. 2542 M 1 ηνοιχθη- 
oav L [2211 1 xt ® BD A 0274 f! 892 | TevOuc δὶ L A 0274. 892 | tov μογγιλαλου 
0131 }ot ABDK NWT O/1:3 28. 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542. 12211 δὲ tate 


sy co 
sy’ } txt ADK NT © 0131 1-13 565. 579. 700. 1424. 2542 M 


© 37 τως B bos | (αλαλους X BL A 33. 892. 1241 | αλλους [221] | — W 28 


18,1 παμπολλου A K T 0131. 700 M q sy" sams boss | Tavtov AB K WT © f13 33. 
565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 Mt sys? sa bo™ | παλιν A | xtX DLN 0131] 1 28. 892. 


[2211 latt sy" bo 


8,3-12 KATA MAPKON 134 


ὅτι ἤδη “ἡμέραι τρεῖς προσμένουσίν μοι) Kai οὐκ ἔχουσιν 
τί φάγωσιν- 3 καὶ ἐὰν ἀπολύσω αὐτοὺς νήστεις εἰς οἶκον 
αὐτῶν, ἐκλυθήσονται ἐν τῇ ὁδῷ" καί τινες αὐτῶν ἀπὸ 
μακρόθεν ἥκασιν. 4 καὶ ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ ὅτι πόθεν τούτους δυνήσεταί τις ὧδε χορτάσαι 
ἄρτων ἐπ᾽ ἐρημίας; 5‘xai ἠρώτα" αὐτούς" πόσους ἔχετε 
ἄρτους; οἱ δὲ εἶπαν: ἑπτά. 6 καὶ παραγγέλλει τῷ ὄχλῳ 
6411-20 ἀναπεσεῖν ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ λαβὼν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους εὐ- 
χαριστήσας ἔκλασεν καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἵνα 
παρατιθῶσιν, καὶ παρέθηκαν τῷ ὄχλῳ. 7 καὶ εἶχον ἰχθύ- 
1422p δια ὀλίγα: καὶ “εὐλογήσας αὐτὰ" “εἶπεν καὶ ταῦτα παρα- 
τιθέναι". 8 ‘Kai ἔφαγον" καὶ ἐχορτάσθησαν, καὶ ἦραν ‘ne- 
ρισσεύματα κλασμάτων᾽ ἑπτὰ σπυρίδας. 9 ἦσαν δὲ Τ ὡς 
τετρακισχίλιοι. καὶ ἀπέλυσεν αὐτούς. 

10 Καὶ εὐθὺς ἐμβὰς Τ εἰς ὁτὸ πλοῖον μετὰ τῶν μαθητῶν 

αὐτοῦ ἦλθεν εἰς “τὰ μέρη Δαλμανουθά". 
12,38-40 L11,16.29s 11 Kai ἐξῆλθον οἱ Φαρισαῖοι καὶ ἤρξαντο συζητεῖν 
1630 αὐτῷ, ζητοῦντες παρ᾽ αὐτοῦ σημεῖον " ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, 


1,135 10,2; 12,15 ἢ an + ‘ τ , . 
134 Raa πειράζοντες αὐτόν. 12 Kai ἀναστενάξας τῷ πνεύματι αὖ- 


11-13: Mt 16,1.2a.4/Mt 


2‘nMEpais τρισιν προσμενοῦυσιν Β } ἡμεραι τρεῖς εἰσιν απο ποτε woe εἰσιν Ὁ it 
3 Γεισιν BL A 0274. 892 sa™s bo | nkovow K ΓΟΙ31 5131221] δὲ ΕΙΧΚΑΌΝΨΝΘ 
J! 28. 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 9. 5΄ καὶ επηρωτὰ ADK NI O 0131 f!3 28, 
33. 565. 700. 1241. 2542. 12211 WM} o Se ηρωτησεν W (c) | txt δὶ BL A 579. 892. 1424 
¢7 ‘avta evaoynoas Ν W 0131 f!!3 28. 565. 2542 | tavta evaoynoas A K pm |} 
εὐλογησας T 33. 579. 700 pm | evyapiotnoas Ὁ q | ἐχί δὶ BCL A © 892. 1241. 1424. 
(12211) | “παρεθηκεν X* } εἰπεν παραθειναι (+ αὐτοῖς N) N W Θ 0131 7} 28. 565. 
2542 | εἰπεν παραθειναι (παρατεθηναι A; παρατιθεναι 1241) καὶ αὐτὰ AK 3 
(700). 1241. 1424 Wt sy* | ewtev καὶ αυτους εκελευσεν παρατιθεναι D | emev’ καὶ 
ταυτὰα (avta 33. 579) παραθετε C 33. 579 bom | txt ΧΙ BL A 892. [2211 bo 
4 8») καὶ εφαγον παντες X 33. 579 vge™s | egayov δὲ A Καὶ NI 0131 f}3 1241. 1424. 
12211 Msyhsa ΣΧ BCDLWAO/! 28. 565. 700. 892. 2542 bo | ‘nepiocevpata W 
Ak | τὰ περισσευματα (+ τῶν © 1241) κλασματων X C Θ 1241 | τὸ περισσευμα 
(περισσευσαν 700) των κλασματῶν Ὁ 565. 700 | τὰ περισσευσαντα κλασματα 33 | 
ΙΑΒΚΊΙΝᾧΡΌΙΙ 51.328. 579. 892. 1424. 2542. [2211 M «9 Τοι φαγοντες ACD 
KNWI 00131 51:13 28. 565. 700. 2542. [2211 M latt sy sa™s boPt | txt ἐς BL A 33. 579. 
892. 1241. 1424 sams boPt_ ὁ 10 T autos B (D) (it) | °L Wf!-!3 28. 33. 579. 700 | ‘ta ορια 
(opn N) Δαλμανουθα N 1241. 1424 f | to opog Δαλμουναι W (Mayeda 28 sys) | τὰ 
μερη Μαγδαλα (Μαγεδα 565 it) Θ 51:13 565. 2542 it | ta ορια Μαγαδα D! (Μελεγαδα 
D*) aur c (k) | xt RA BC K LI A 0131. 0274. 33. 579. 700. 892 M1 (q) vg sy" 
ell 'p) εκ PEWS 


77 
IV 
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135 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 8,13-20 


τοῦ A€yer τί ἡ γενεὰ αὕτη “ζητεῖ σημεῖον"; ἀμὴν “λέγω — 38; 9,19; 13,30 Mt 
ὑμῖν", εἰ δοθήσεται τῇ γενεᾷ ταύτῃ σημεῖον. 13 καὶ ἀφεὶς |)! 
αὐτοὺς “πάλιν ἐμβὰς" ἀπῆλθεν εἰς τὸ πέραν. 
14 Καὶ ἐπελάθοντο λαβεῖν ἄρτους ‘kai εἰ μὴ ἕνα ἄρτον 1421: Mr16,5-12 
οὐκ elyov’ μεθ᾽ ἑαυτῶν ἐν τῷ πλοίῳ. 15 καὶ διεστέλλετο 
αὐτοῖς λέγων. “ὁρᾶτε, βλέπετε" ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φα-  L12,1-1K5,6! 
ρισαίων καὶ τῆς ζύμης ᾿Ἡρῴδου. 16 ΓΚαὶ διελογίζοντο 6,14:} 
πρὸς ἀλλήλους T ὅτι ἄρτους οὐκ "ἔχουσιν. 17 καὶ γνοὺς Τ 
λέγει αὐτοῖς" τί διαλογίζεσθε Τ ὅτι ἄρτους οὐκ ἔχετε; 2.8 
οὔπω νοεῖτε οὐδὲ ovviete’s πεπωρωμένην ἔχετε τὴν καρ- 4.12:-3,5! 
δίαν ὑμῶν"; 
18 ὀφθαλμοὺς ἔχοντες οὐ βλέπετε ὕν5,21 Ἐ212,2 4,12! 
καὶ ὦτα ἔχοντες οὐκ ἀκούετε; 4,9! 
καὶ od μνημονεύετε, 19 ὅτε τοὺς πέντε ἄρτους ἔκλασα | 6,41-44 
εἰς τοὺς πεντακισχιλίους 7, πόσους κοφίνους κλασμάτων 
πλήρεις ἤρατε; λέγουσιν αὐτῷ: δώδεκα. 20 ὅτε τοὺς [6:9 


12 (σημεῖον αἴτει 7451 σημεῖον ἐπιζητεῖ AK ΝῊ ΓΟΙ31 £3 1424M ΣΧ ΒΟΘῚΙ, 
ΔΘ f! 28. 33. 565. 579. 700. 892. (© 1241). 2542 | fAeyw B L 892 | - DS W 
ὁ 13 (εμβας παλιν εἰς (το) πλοιον A K NT 0131 f! δὲ (it) vg sy" sa | παλιν εμβας εἰς 
(to) πλοιον PS D W Θ S13 28. 33. 565. 579. 700. 892. 2542 | εἰς το πλοιον ἀπηλθεν 
παλιν (ef om. ἀπηλθεν εἰς to περαν) 1241. (1424) | xtRBCLA ©14/2-57D (it) | 
EVO. LOVOV αρτον ExovTEs (f εχοντες aptov W 71" 28) P4svid W Θ 113 28. 565. 700. 
(2542) k sa 9 15’ βλεπετε Ὁ Θ f! 565. 2542 | opate A 700 | opate καὶ βλεπετε P45 C 
0131 f'3 28. 1424 aurc fl vg ! ext 8 A BK LN Γ 33. 579. 892. 1241 M vgs syb | 
"tov Hpwdiavev D4 W Θ 71:15 28. 565. 2542 i k sams 0 16 Tor de P45 W 565 | Tp) 
heyovtes ACK LNT A © 0131 £13 33. 579. 892. 1241. 1424 WM aur fl vg sy bo | txt 
PO RBD W/S! 28. 565. 700. 2542 itsa | "exonev8 ACK LNT AO f?3 33, 892. 1241. 
2542 M aur f 1 vg sy?» bo™s | evyav D it | p) ελαβομεν 579. 1424 | ext PS BW 71 28. 
565. 700k co #17 7p) o Inooug X* AC DK (L) N WP © f!!3 28. 33. 565. 579. 700. 
892°, 1241. 1424. 2542 M lat sy sa™ss | txt X? B Δ 892" aur i sa™s bo | Tp) ev exvtois 
ολιγοπῖστοι P45 W 713 (sa™s) | εν ταῖς καρδιαῖς υμων ολιγοπῖστοι (-- D) D © 28. 565. 
700 (it) syt** | ‘ett (ott 1424) nenwpwpevny exete τὴν καρδιὰν vuwv A K Γ 700. 
892°. 1424 M Fil vg sy(sP)4 | πεπωρώμενη VUwV εστιν ἡ καρδιὰ © 565. (Ὁ 01434) (it) 
co 1 ext PHC BW BCL NWA 7113} (εχοντες 28). 33. 579. 892". 1241. 2542 
419 Τρ), καὶ αὶ (Ὁ Θ΄! 33, 565. 579. 1241. 1424. 2542 vgs | avOpwrous, καὶ Δ] (it) 
sa™s I xr PSA BKLNWI £3} 28. 700. 892 Mk vgt- syP-+ bo ὁ 20 ote KaLNA ( 
892) latsa | ote δ ADK WT O/!:!3 28. 33. 700. 2542 M it sy” | ote δὲ KOC NF i txt 
B L 565. 579. 1241. 1424 vgmss 


27-30: Mt 16,13-20 
L9,18-21 J 6,66-69 


8,21-28 KATA MAPKON 136 


ἑπτὰ Τ᾿ εἰς τοὺς τετρακισχιλίους, πόσων σπυρίδων πληρώ- 
ματα κλασμάτων ἤρατε; “καὶ λέγουσιν [αὐτῷ]"" ἑπτά. 
412. 21 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς" Γοὔπω συνίετε; 


22:26: 7,31-36+ 6,45! 22 Kai ἔρχονται εἰς ΓΒηθσαϊδάν. Kai φέρουσιν αὐτῷ 


141: τυφλὸν καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ ἅψηται. 23 καὶ 
ἐπιλαβόμενος τῆς χειρὸς ‘tod τυφλοῦ" "ἐξήνεγκεν αὐτὸν 

7,33 ἔξω τῆς κώμης καὶ πτύσας εἰς τὰ ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶς 

5,3} τὰς χεῖρας αὐτῷ ἐπηρώτα αὐτόν᾽ εἴ τι Γβλέπεις; 24 καὶ 
ἀναβλέψας "ἔλεγεν βλέπω τοὺς ἀνθρώπους ὅτι ὡς δέν- 

15.23: Spa ὁρῶ περιπατοῦντας. 25 εἶτα πάλιν Γἐπέθηκεν τὰς 
χεῖρας ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ διέβλεψεν καὶ 
ἀπεκατέστη καὶ ἐνέβλεπεν "τηλαυγῶς ἅπαντα. 26 καὶ ἀπ- 
ἔστειλεν αὐτὸν εἰς οἶκον αὐτοῦ λέγων" “μηδὲ εἰς τὴν 
κώμην εἰσέλθῃς". 


27 Καὶ ἐξῆλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς “τὰς 
6,1 κώμας Καισαρείας" τῆς Φιλίππου: καὶ ἐν τῇ ὁδῷ ἐπηρώτα 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγων αὐτοῖς" τίνα με λέγουσιν οἱ 
ἄνθρωποι εἶναι; 28 οἱ δὲ “εἶπαν αὐτῷ λέγοντες" "[ὅτι] 


20 Tp) aptous Pid ¥ CW f!3 1424 lat 38 | xt ABDK LNI AOS! 28. 33. 565. 579. 
700. 892. 1241, 2542 M it sy bo | ‘Kar Aeyovaw ¥& | ot Se εἰπον PS ADK NWT O 
S113 28, 33. 565. 700. 1241. 1424. 2542 WM it sy" | λεγουσιν avtw A 579. 892 1 xt BCL 
vg 421 πως οὐ BT 28. 579. 700. 2542 pmb dq j πως (+ ovv 713) οὐπω ADNWO 
J'3 33. 565 pm lat sy? | txt® CK LA f! 892. 1241. 1424 k sys 422 "BnOaviav Ὁ 
14248 ite 23 αὐτου “5 WO /!-}3 (28). 565. 700 q | αὐτου τοῦ (— 5795) τυφλου 579. 
1424 | "e&nyayev AD KN WI 113 28, 565. 700. 1241. 1424. 2542 Mp oxtRBCLA 
© 33. 579. 892 | "Bremer. XA D¢E K LN WT 1/3 28. 700. 892. 1424. 2542 WM latt 
syP4 | txt BC D* A © 565. 579 sySco 9 24‘ ermev DE R* CO | AcyerD N W/!3 565 | 
KxtweABKLT Af! 28. 579. 700. 892. 1424. 2542 δὲ «25 Γεθηκεν BL 892 | επιθεις 
Ὁ (et om. καὶ α. διεβλεψαν Θ 565. 700) a | "δηλαυγὼς X* C L A 33.579 | ext PA BD 
KN(W) TO 5:13 28. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M « 26 umaye εἰς τον οἰκον σου 
Kat μῆδενι εἰπῆς εἰς τῆν κωμην Ὁ q | UMAYE εἰς tov (— Θ 28) o1koV σοῦ καὶ EGY εἰς 
τὴν κωμῆν εἰσελθης pNdevt (μηδεν 28) εἰπῆς μηδε (-O 565. 2542) ev τη κωμη Of? 
28. 565. 2542 ff? i (lat sy'm2) | μηδε εἰς τὴν (— 1424) κωμην εἰσελθης unde εἰπῆς τινι 
(+ τῶν 892) εντηκωμή AC K NI A 339, 579. 700. 892. 1241. 1424 WM syP-h (boPt) | txt 
xB L Sf! (μη &* W) sys sa boPt Ὃ27' Καισαρειαν Dit 428 ‘anexpi6noov AK NT 
Sf} 700. 1241. 1424. 2542 M sy | ἀπεκριθησαν avtw (— W) Aeyovtes (- 33) DW Θ 
0143 f'3 28. 33. 565 lat | evtav αὐτῶ C2 αὶ txt 8 B C* LA 579. 892k | "p) o.pevC2 WA 
Sf}3 579. 1241. 1424 vgs sams | - R ADK LNT © 01434 £! 28. 33. 565. 700. 892. 2542 
M lat syt | exe N* B C*vid 
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137 KATA MAPKON 8,29-36 


Ἰωάννην τὸν βαπτιστήν, καὶ ἄλλοι Ἠλίαν, ἄλλοι δὲ ὅτι 
εἷς τῶν προφητῶν. 29 καὶ αὐτὸς ἐπηρώτα αὐτούς" ὑμεῖς 
δὲ τίνα με λέγετε εἶναι; ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος λέγει 
αὐτῷ: σὺ εἶ ὁ χριστός . 30 καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα 
μηδενὶ λέγωσιν περὶ αὐτοῦ. 

31 Καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ 
ἀνθρώπου πολλὰ παθεῖν καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ὑπὸ τῶν 


6.145} 


1,36! 
12,35; 13,21; 14,61; 
15,32 | 1,44! 


31-33: Mt 16,21-23 
L9,22 + 9,31p; 10,32-34p 
9,11; 13,7!+9,9.12.31; 
10,33; 14,21.41; 2,10! 


πρεσβυτέρων καὶ τῶν ἀρχιερέων καὶ TOV γραμματέων 
καὶ ἀποκτανθῆναι καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστῆναι" 
32 καὶ παρρησίᾳ τὸν λόγον ἐλάλει. * καὶ προσλαβόμενος 
(ὁ Πέτρος αὐτὸν" ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ. 33 ὁ δὲ ἐπιστρα-ὀ 1,36-30.33 
φεὶς καὶ ἰδὼν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἐπετίμησεν 7 Πέτρῳ 
καὶ λέγει" ὕπαγε ὀπίσω μου, σατανᾶ, ὅτι οὐ φρονεῖς τὰ 1,17: 25πι19,23 IRg 
τοῦ θεοῦ ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων. ΠΝ 2222332 
34 Καὶ προσκαλεσάμενος τὸν ὄχλον σὺν τοῖς μαθηταῖς MPN ΜΕΙΟ2428 
αὐτοῦ εἶπεν αὐτοῖς “εἴ tic) θέλει ὀπίσω μου Γάκο- [7|-340.35: Mt 
λουθεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν 
αὐτοῦ καὶ ἀκολουθείτω μοι. 35 ὃς γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν 
ψυχὴν αὐτοῦ" σῶσαι ἀπολέσει αὐτήν᾽ ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσει 
‘thy ψυχὴν αὐτοῦ" ἕνεκεν “ἐμοῦ καὶ τοῦ εὐαγγελίου) τ0,291.1,! 
σώσει αὐτήν. 36 τί γὰρ " ὠφελεῖ "ἄνθρωπον “κερδῆσαι τὸν 


12,10 Ps 118,22 


J12,25 


29 Γαποκριθεις δὲ XC DK WI AO γ1:3 28, 565. 700. 2542 Mf ff sams | καὶ 
ἀποκριθεὶς A N 33. 892. 1241. 1424 it | xt B L 579 aur I vg sy?" sa™s bo | Tp) 0 vi0g 
tov θεοῦ δὲ Lr! | o viog tov θεου του ζωντος W 13 Ὁ sy? sams ὁ 32 ‘autov o Πετρος 
RACK WIAO/S!3 28. 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 M | o Metpog Ὁ f wx BL 
892 #33 TIWACK WIAO 0214 51:13 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 
σ᾿ χε BDL ¢34’oong AC? KT © 1241. 1424 MN sy | wxtR BC*DLWA 0214 
J'3 28. 33, 565. 579. 700. 892. 2542 latt; Or | "p) ελθειν RA BC K LI f!3 33. 579. 
892. 1241. 2542 aur c (k) | bo | ελθειν καὶ ἀκολουθεῖν A sa™s | txt P45 C* D WO 0214 
7 28. 565. 700. 1424 M lat sa™s; Or ὁ 35 ‘eautov ψυχην B 28; Or | Γαπολεση A K L 
W f! 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 Mf xt XR ΒΟ Ὁ Γ ΔΘ 0214/3 28 | ‘mv 
Eavtov woxnv C? K W Θ f!3 28. 700. 2542 pm | αὐτὴν DIT αὶ txt PSE RA BC*LA 
0214 f! 33. 565. 579. 892. 1241. 1424 pm |" tov evayyedtov 735 Ὁ 28. 700 it (sys) | ἐμου 
33. 579 ff? «36 mbeAnoe1 ACD KT AO/!.3 28. 565. 700. 2542 M | ὠφεληθήσεται 
33. 579 | txt XR BL W 0214. 892. 1241. 1424 a nq bo™ | "p) ἀνθρωπος δ" COLT A 
J) 3 33, 579. 1241 pm { tov avOpmnov 454 A C* Ὁ W Θ 28. 2542 | txt 2 BK 
02144, 565. 700. 892. 1424 pm | ‘p) eav κερδηση tov κοσμον ολον καὶ ζημιωθήη 
pid AD K WI AO 7::13 28. 565. 700. 1241 (C 33. 579. 2542) M latt sy sa™s bo 1 ἐχὲ ἐξ 
B (L) 0214¥#4, 892. 1424 


10,38s L14,27; 17,33 


{ Ps 49,8s 
38: Mt10,33 L12,9 
R1,16!- 13,31 + 12! 


Mt12,39!+ Hos2,4-7 Jr 
3,610 Ez 16,38; 23,45° 
13,26; 14,62; 8,31! 
13,26 + 13,27 

13,30-32p 

18,52 


R1,4 


2-10: Mt17,1-9 
L9,28-36 - Ex 24,1.9. 
15s + 5,37! 

3,13!+ 4,34! + 2K 3,18 


| 16,5! 
| M13,22-24 6,15; 8,28; 
9,11-13; 15,355 


1,36! 


| 14,40 
| Ex40,34 
Lp! 2P1,17s 


8,37-9,7 KATA MAPKON 138 
κόσμον ὅλον καὶ ζημιωθῆναι" τὴν ψυχὴν αὐτοῦ; 37 τί γὰρ 
Γδοῖ ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ; 38 ὃς γὰρ 
ἐὰν ἐπαισχυνθῇ με καὶ τοὺς ἐμοὺς °Adyous ἐν τῇ γενεᾷ 
(ταύτῃ τῇ μοιχαλίδι' καὶ ἁμαρτωλῷ, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσεται αὐτόν, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ δόξῃ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ [μετὰ τῶν ἀγγέλων τῶν ἁγίων. 

Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς: ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἰσίν τινες 

SHSe τῶν ἑστηκότων" Τ οἵτινες οὐ μὴ γεύσωνται θα- 
νάτου ἕως Pav ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ἐληλυθυῖ- 
αν ἐν δυνάμει. 

2 Καὶ μετὰ ἡμέρας ἕξ παραλαμβάνει ὁ Ἰησοῦς τὸν Πέ- 
τρον καὶ τὸν Ἰάκωβον καὶ ὁτὸν Ἰωάννην καὶ ἀναφέρει 
αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν κατ᾽ ἰδίαν μόνους. καὶ 7 μετε- 
μορφώθη ἔμπροσθεν αὐτῶν, 3 καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγέ- 
veto στίλβοντα λευκὰ λίαν, οἷα γναφεὺς ἐπὶ τῆς γῆς οὐ 
δύναται οὕτως λευκᾶναι. 4 καὶ ὥφθη αὐτοῖς Ἠλίας σὺν 
Μωῦσεϊῖ καὶ ἦσαν συλλαλοῦντες τῷ Ἰησοῦ. 5 καὶ ἀπο- 
κριθεὶς ὁ Πέτρος λέγει τῷ Ἰησοῦ“ ῥαββί, καλόν ἐστιν 
ἡμᾶς ὧδε εἶναι, καὶ ποιήσωμεν τρεῖς σκηνάς", σοὶ μίαν 
καὶ Μωῦσεῖ μίαν καὶ Ἠλίᾳ μίαν. 6 οὐ γὰρ ἤδει τί Γ ἀπο- 
κριθῇ, “ἔκφοβοι γὰρ ἐγένοντο". 7 καὶ ἐγένετο νεφέλη ἐπι- 
σκιάζουσα Γαὐτοῖς, καὶ "ἐγένετο φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης" 
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139 KATA MAPKON 9,8-17 


οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός 7, “ἀκούετε αὐτοῦ". Ὀι18.15 
8 καὶ ἐξάπινα περιβλεψάμενοι οὐκέτι οὐδένα εἶδον 
(ἀλλὰ τὸν Ἰησοῦν μόνον μεθ᾽ ἑαυτῶν)". 

9 “Καὶ καταβαινόντων" αὐτῶν "ἐκ τοῦ ὄρους διεστεί- 
λατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ ἃ εἶδον διηγήσωνται, εἰ μὴ ὅταν ὁ 1.44! 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν ἀναστῇ. 10 καὶ τὸν λόγον 8,31 
ἐκράτησαν πρὸς ἑαυτοὺς συζητοῦντες τί ἐστιν “τὸ ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῆναι". 

11 Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντες ὅτι “λέγουσιν οἱ 11-13: Mt17,10-12 
γραμματεῖς" ὅτι Ἠλίαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; 12 ὁ δὲ "Eon Μι3.23 41- 8,31! 
αὐτοῖς: 7 Ἠλίας ὁμὲν ἐλθὼν πρῶτον "ἀποκαθιστάνει ΜιΙ3,24 Act1,6 
πάντα᾽ καὶ πῶς γέγραπται ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἵνα 8331: 
πολλὰ πάθῃ καὶ Γ᾿ἐξουδενηθῇ; 13 ἀλλὰ λέγω ὑμῖν ὅτι καὶ — 15533 Ps22,7} 
Ἠλίας ἐλήλυθεν, καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἤθελον, καθὼς Μμι11,14- 6,265 
γέγραπται ἐπ᾽ αὐτόν. 1Rgl9,2.10.14 

14 Kai “ἐλθόντες πρὸς τοὺς μαθητὰς εἶδον) ὄχλον πο- 1429: Mt17,1421 
Adv περὶ αὐτοὺς καὶ γραμματεῖς συζητοῦντας πρὸς αὐ 1937 
τούς. 15 καὶ εὐθὺς πᾶς ὁ ὄχλος ἰδόντες αὐτὸν ἐξεθαμβή- 14,33; 16,5s 
θησαν καὶ Γπροστρέχοντες ἠσπάζοντο αὐτόν. 16 καὶ 
ἐπηρώτησεν αὐτούς᾽ τί συζητεῖτε πρὸς αὐτούς; 17 Kai 
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9,18--26 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 140 


(ἀπεκρίθη αὐτῷ εἷς ἐκ τοῦ ὄχλου" διδάσκαλε, ἤνεγκα 

25,137 τὸν υἱόν μου πρὸς σέ, ἔχοντα πνεῦμα ἄλαλον᾽ 18 καὶ 
ὅπου PAV αὐτὸν καταλάβῃ ῥήσσει δ᾽ αὐτόν, καὶ ἀφρίζει 

καὶ τρίζει τοὺς ὀδόντας καὶ ξηραίνεται" καὶ εἶπα τοῖς 

286431 μαθηταῖς σου ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσιν, καὶ οὐκ ἴσχυσαν. 
Dt32,206 8,12 19 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέγει: ὦ γενεὰ "ἄπιστος, ἕως 
[24.250 Νυ14.27 πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; φέρετε 
αὐτὸν πρός με. 20 καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν πρὸς αὐτόν. καὶ 

1,26 ἰδὼν αὐτὸν τὸ πνεῦμα εὐθὺς Γσυνεσπάραξεν αὐτόν, καὶ 
πεσὼν ἐπὶ τῆς γῆς ἐκυλίετο ἀφρίζων. 21 καὶ ἐπηρώτησεν 

5.25 τὸν πατέρα αὐτοῦ᾽ πόσος χρόνος ἐστὶν Γ ὡς τοῦτο γέγονεν 

118,2 αὐτῷ; ὁ δὲ εἶπεν" ἐκ παιδιόθεν: 22 καὶ πολλάκις καὶ εἰς 
πῦρ αὐτὸν ἔβαλεν καὶ εἰς ὕδατα ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν ἀλλ᾽ 

..41: εἴ τι δύνῃ, βοήθησον ἡμῖν σπλαγχνισθεὶς ἐφ᾽ ἡμᾶς. 23 ὁ δὲ 

11,22sp; 10,27 Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ “τὸ εἰ δύνῃ", πάντα δυνατὰ τῷ πι- 
στεύοντι. 24 Γεὐθὺς κράξας ὁ πατὴρ τοῦ παιδίου Τ ἔλε- 

L17,5+6,6a γεν᾽ πιστεύω᾽ βοήθει μου τῇ ἀπιστίᾳ. 25 Ἰδὼν δὲ ὁ 
1,281 Ἰησοῦς ὅτι ἐπισυντρέχει Τ ὄχλος, ἐπετίμησεν τῷ πνεύ- 

In” ματι “τῷ ἀκαθάρτῳ λέγων αὐτῷ τὸ ἄλαλον καὶ κωφὸν 

1251 πνεῦμα, ἐγὼ “ἐπιτάσσω σοι", ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ καὶ μηκέτι 

[1,26 εἰσέλθῃς εἰς αὐτόν. 26 καὶ κράξας καὶ πολλὰ σπαράξας 
ἐξῆλθεν Τ’ καὶ ἐγένετο ὡσεὶ νεκρός, ὥστε ὁτοὺς πολλοὺς 
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141 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 9,27-37 
λέγειν ὅτι ἀπέθανεν. 27 ὁ δὲ Ἰησοῦς κρατήσας τῆς χειρὸς 
αὐτοῦ ἤγειρεν αὐτόν, "kai ἀνέστην. 

28 Καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ εἰς οἶκον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 
κατ᾽ ἰδίαν ἐπηρώτων αὐτόν Γὅτι ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν 
ἐκβαλεῖν αὐτό; 29 καὶ εἶπεν αὐτοῖς" τοῦτο τὸ γένος ἐν 
οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν εἰ μὴ ἐν προσευχῇ ". 

30 Κἀκεῖθεν ἐξελθόντες Γπαρεπορεύοντο διὰ τῆς Γα- 
λιλαίας, καὶ οὐκ ἤθελεν ἵνα τις γνοῖ’ 31 ἐδίδασκεν γὰρ 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ καὶ ἔλεγεν ϑαὐτοῖς ὅτι ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, καὶ ἀπο- 
κτενοῦσιν αὐτόν, καὶ ἀποκτανθεὶς “μετὰ τρεῖς ἡμέρας" 
ἀναστήσεται. 32 οἱ δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα, καὶ ἐφοβοῦντο 
αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 

33 Καὶ Γἦλθον εἰς Καφαρναούμ. Καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ γε- 
νόμενος ἐπηρώτα αὐτούς" τί ἐν τῇ ὁδῷ διελογίζεσθε; 
34 οἱ δὲ ἐσιώπων πρὸς ἀλλήλους γὰρ διελέχθησαν "έν τῇ 
ὁδῷ. τίς μείζων. 35 καὶ καθίσας ἐφώνησεν τοὺς δώδεκα 
πκαὶ λέγει αὐτοῖς εἴ τις θέλει πρῶτος εἶναι, ἔσται 
πάντων ἔσχατος καὶ πάντων διάκονοςν. 36 καὶ λαβὼν 
παιδίον ἔστησεν αὐτὸ ἐν μέσῳ αὐτῶν καὶ ἐναγκαλισά- 
μενος αὐτὸ εἶπεν αὐτοῖς" 37 ὃς ἂν Γἕν τῶν “τοιούτων παι- 
δίων) δέξηται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται" καὶ “ὃς ἂν 
ἐμὲ δέχηται", οὐκ ἐμὲ δέχεται ἀλλὰ τὸν ἀποστείλαντά 
με. 


[1.31} 


717) 
4,34! 


11,24! 

30-32; Mt 17,22s 
L9,43b-45 
8,31-33! 


10,33; 14,41; 1,14!-2Sm 
24,14 Sir 2,18 


33-37: Mt 18,1-5 
L9,46-48 - 1,21!p+ 7,17! 


L7,28p | 3,14! 


35b: Mt20,26s; 23,11 
Mc 10,43s L 22,26 


10,16 

37: Mt10,40 L10,16 
J13,20 

39, 13,6 


27 °P45vid W k TsySP_ © 28% p) διὰ τι Α Ὁ K 33. 1424. [221] sy"co @ 29 Τ ka(+ τὴ Δ) 
νήστεια Pd KZA CDK LNWIAOY® /1:13 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424, 
2542. 12211 M lat sy® co (ἦ sys? bo™) | xt R* Β 0274 Καὶ © 30 exopevovto B* D ἃ aurc 
f ¢31°Bk sa™s | ‘p) τῇ τριτῆ Muepa A C? K N WI © 5113 28. 565. 700. 1241. 1424. 
(2542). [2211 δὲ aur f 1 vg sy | wt 8X Β C* DL ΔΨ 579. 892 it sytms co 
© 33"nAGev ACK LNT AO 28. 579. 892. 1241 M fq sys" bo | εἰσηλθεν {3 700 | 
txt 8 B Ὁ W 0274 f! 565. 1424. 2542vid lat syP sa 434 ΠᾺ DA it sys ¢35°D kK 
© 37 ex WO [13 565 it | Ev εκ 2542 | - DT (k) [΄παιδιὼν tovtav 8 C A |} παιδιων 
τῶν τοιουτῶν Ψ | fog (e)av eve (ue 565) δεξηται ACDKNWITAO/S!-33 28, 565. 
579. 700. 1424. 2542 M | ος epe Sexetar X | o eve δεχομενος 1241 | ἐχ BLY 0274. 
892 a aurcfq 


9,38.45 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 142 
38-41: L9,49s-Nu 38 “Ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰωάννης". διδάσκαλε, εἴδομέν τινα ἐν vit 
11.229. τῷ ὀνόματί σου ἐκβάλλοντα δαιμόνια “καὶ ἐκωλύομεν 
αὐτόν, ὅτι οὐκ ἠκολούθει ἡμῖν". 39 ὁ δὲ Γ᾿ Ἰησοῦς εἶπεν’ 
1K12,3-6,2! μὴ κωλύετε αὐτόν. οὐδεὶς γάρ ἐστιν ὃς ποιήσει δύναμιν 
371: ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου καὶ δυνήσεται ταχὺ κακολογῆσαί με΄ 
40: Mt12,30L11,23 40 ὃς γὰρ οὐκ ἔστιν καθ᾽ “ἡμῶν, ὑπὲρ ἡμῶν) ἐστιν. 
41: Mt 10,42 41 Ὃς γὰρ ἂν ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριον ὕδατος ἐν Γὀνό- ἢ 
1Κ1.12 ματι ὅτι Χριστοῦ ἐστε, ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ ἀπολέσῃ 
τὸν μισθὸν αὐτοῦ. 
42-48: Mt18,6-9 42 Kai ὃς ἂν σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν “tobtwv τῶν 7? 
eas ike (πιστευόντων [εἰς ἐμέ]", καλόν ἐστιν αὐτῷ μᾶλλον εἰ πε- 
19,18 ρίκειται μύλος ὀνικὸς περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ 
43-47: Μι5,22ς5 βέβληται εἰς τὴν θάλασσαν. 43 Καὶ ἐὰν Γσκανδαλίζῃ VP 
σε ἡ χείρ σου, ἀπόκοψον αὐτήν᾽ καλόν ἐστίν σε κυλλὸν 
εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν ἢ τὰς δύο χεῖρας ἔχοντα ΄“ἀπελ- 
481L3,17p θεῖν εἰς τὴν γέενναν, εἰς τὸ πῦρ τὸ ἄσβεστον)". 
45 Καὶ ἐὰν ὁ πούς σου σκανδαλίζῃ σε, ἀπόκοψον αὐτόν᾽ 
καλόν ἐστίν σε εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν χωλὸν ἢ τοὺς δύο 
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πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὴν yéevvav'. 47 Καὶ 
ἐὰν ὁ ὀφθαλμός σου σκανδαλίζῃ σε, ἔκβαλε αὐτόν" κα- 
λόν σέ ἐστιν μονόφθαλμον εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ θεοῦ ἢ δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα Γβληθῆναι εἰς “τὴν 
γέενναν ἷ, 48 ὅπου ὁ σκώληξ αὐτῶν οὐ τελευτᾷ καὶ τὸ 
πῦρ οὐ σβέννυται. 

49 Πᾶς γὰρ πυρὶ ἁλισθήσεται." 50 "καλὸν τὸ "ἅλας; 
ἐὰν δὲ τὸ Γἅλας ἄναλον γένηται, ἐν τίνι αὐτὸ ἀρτύσετε; 
ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς ἅλα καὶ εἰρηνεύετε ἐν ἀλλήλοις. 

10 Καὶ ἐκεῖθεν ἀναστὰς ἔρχεται εἰς τὰ ὅρια τῆς Ἰου- 

δαίας [καὶ] πέραν" τοῦ Ἰορδάνου, καὶ συμπορεύ- 
ονται πάλιν ὄχλοι πρὸς αὐτόν, καὶ ὡς εἰώθει πάλιν ἐδί- 
δασκεν αὐτούς. 

2 Kai προσελθόντες Φαρισαῖοι ἐπηρώτων αὐτὸν εἰ 
ἔξεστιν ἀνδρὶ γυναῖκα ἀπολῦσαι, πειράζοντες αὐτόν. 
36 δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς: τί ὑμῖν ἐνετείλατο 
Μωῦσῆς; 4 οἱ δὲ εἶπαν: “ἐπέτρεψεν Μωῦσῆς" βιβλίον 
ἀποστασίου γράψαι καὶ ἀπολῦσαι. 5.“ὁ δὲ" Ἰησοῦς εἶπεν 
αὐτοῖς" πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν ἔγραψεν ὑμῖν τὴν 
ἐντολὴν ταύτην. 6 ἀπὸ δὲ ἀρχῆς κτίσεως ἄρσεν καὶ θῆλυ 
ἐποίησεν Γαὐτούς" 7 ἕνεκεν τούτου καταλείψει ἄνθρωπος 


1566,24 Jdth 16,17 


Lv2,13 Εχ30,35: Νὰ 
31,225 L3,16p; 12,49 
50a: Mt5,13 L14,34s 
Kol4,6 

R12,18! 1Th5,13 

1: Mt19,1s - 9,33 


L4,16 


2-12: Mt 19,3-9 > 2,24! 
8,11! 


Dt 24,1.3 


16,14 Dt 10,16 Jr4,46 
Sir 16,10 

Sap 6,22; 9,8 Sir 15,14; 
16,26* Gn 1,27; 5,2 
7-8a:Gn 2,24 6 E5,31 


45 7 (43) εἰς to πυρ τὸ aoPeotov AD K NI © ἢ! 565. 579. (700). 1241. 1424. 2542 M 
(lat sy") } axe 8 BCL Ν᾽ ΔΨ 0274 f! 28. 892 Ὁ k sy’? co | 7[46] ut [44] 
ὁ 47 Γαπελθειν Df! 1424 i sys | εἰσελθεῖν 1241c } —- W | OBL ¥ 28 | tov mupog A 
CKNI OS} 1241. 1424. 2542 M lat syP-* bo™s | txtX BD L WA ¥ 0274 f! 28. 565. 
579. 700. 892 it sysco 9 49° (Lv 2,13) πασα yap θυσια αλι αλισθησεται D it | πας yap 
(+ ev C) rupt αλισθήσεται (avaAMbnoetat O) καὶ πασα θυσια αλι (— 579) αλισθη- 
σεται (αναλωθήσεται ‘¥) A CK NT © ® 28°. 579. 892. 1241. 1424. 2542 M tat syP-h 
boPt | txt BL A 0274 71:13 28*. 565. 700 (ev πυρι δ; αλισγηθησεται W) sys sa boPt; Did 
© 50 ' bis αλὰ X* L W A 0274. 892 

1 10,1 ‘p) περαν ΟΣ DW ΔΘ S113 28. 565. 579. 1241. 1424. 2542 latt sysP | διὰ tov 
περᾶν A K NT 700 δὲ sy® | txt X BC* L Ψ 0274. 892 co 42 (οι δε Φαρισαῖοι 
προσελθοντες W Θ 565. 2542 sams) | καὶ D it sys (5815) | καὶ προσελθοντες OL 
Φαρισαιοι αὶ C N (f!) 579. 1241. 1424 pm | Xt ABK LT AY f}3 28. 700. 892 pm bo 
. 4 “Μω(υ)σης exetpeyev AK N WT 33 28. 700. 1424. 2542 M aur f 1 vg sy" | 
enetpewev Θ 565 ac ff? | Mavens evetetrato [1 (Κ 4) | txt (vel Μωσης) RBC DLA 
Ψ (579). 892.1241 ©5‘xo1anoxpibeigo ADK NWT f!3 28, 565. 700. 1241. (1424). 
2542 M (lat) syP)-4 t ἐχε XR BCLA O ¥ 579. 892 (c) οο * 6'0 θεος D Wit | avtouco 
Geog AK NTO ¥ 1:3 28. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat sy | ἐχί δ BC LA 579 
c co 
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τὸν πατέρα αὐτοῦ Kai τὴν ‘untépa "καὶ προσκολληθήσε- 
{Κ6,,6 Tol πρὸς τὴν γυναῖκα αὐτοῦ]". 8 καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς 

σάρκα μίαν: ὥστε οὐκέτι εἰσὶν δύο ἀλλὰ μία σάρξ. 
1K7,10; 9 ὃ οὖν ὁ θεὸς συνέζευξεν ἄνθρωπος μὴ χωριζέτω. 

717! 10 Kai εἰς τὴν οἰκίαν πάλιν οἱ μαθηταὶ περὶ τούτου 
Hs: Μι5.32 1618: ἐπηρώτων αὐτόν. 11 καὶ λέγει αὐτοῖς" “ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ καὶ γαμήσῃ ἄλλην μοιχᾶται ἐπ᾽ αὐτήν’ 
12 καὶ ἐὰν Γαὐτὴ (ἀπολύσασα τὸν ἄνδρα αὐτῆς γαμήσῃ 

ἄλλον᾽ μοιχᾶται). 

ΜΕΝΟΙ 13 Καὶ προσέφερον αὐτῷ παιδία ἵνα αὐτῶν ἅψηται": 
2Rg4.27| οἱ δὲ μαθηταὶ “ἐπετίμησαν αὐτοῖς". 14 ἰδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς 
ἠγανάκτησεν καὶ Τ εἶπεν αὐτοῖς" ἄφετε τὰ παιδία ἔρχε- 
Act8,36 σθαι πρός με, μὴ κωλύετε αὐτά, τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ 
15: Μι18,.3 βασιλεία τοῦ θεοῦ. 15 ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃς ἂν μὴ δέξηται 
τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς 
9.36 αὐτήν. 16 καὶ ἐναγκαλισάμενος αὐτὰ ‘katevAdyet τιθεὶς 

5,23! τὰς χεῖρας ἐπ᾽ αὐτά". 
ΠΣ ea 17 Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ εἰς ὁδὸν 'προσδραμὼν 
“140 εἷς; καὶ γονυπετήσας αὐτὸν ἐπηρώτα αὐτόν: διδάσκαλε 
ἀγαθέ, τί ποιήσω ἵνα ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; 18 ὁ δὲ 
Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ" τί με λέγεις ἀγαθόν; οὐδεὶς ἀγαθὸς 


7Γμήτερα avtov δὶ Ὁ 579. 1241 it vg™ss [πὶ ΒΨ 892* sys | xt DK WTO [!28. 565. 
700. 892°. 1241. 1424. 2542 (τὴ yuvarxt A C LN Δ f! 579) M lat syP+ co 
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αλλῆν 1. 2542 sys) μοιχαται W 1. 2542 sys | Γγυνή ADK NI [328. 1241. (© 565. 700. 
1424) M latt syP* | ot 8 BCLA Y 579. 892 co | fanoAvon τον ανδρα avtns καὶ 
γαμηθη ἀλλω AK NI Mf vg sy?-+ | ἀπολυσασα tov avdpa αὕὔτης (— 1241. 1424) 
γαμηθη αλλω 579. 1241. 1424 (cf ") | εξελθη ano tov (-- 565) ανδρος καὶ αλλον 
younon ¢ yapnon αλλον 565) Ὁ [3 565 it | εξελθη ano (+ tov 28) ἀνδρος kar 
YOUNGEL αλλον © 28 | εξελθη ἀπο ανδρος καὶ γαμηθη αλλω 700 | txt δαὶ BC*2) L 892 
(AW)co *135ADKNWYT S13 28. 565. 700. 2542 M; Or | xt ® BC LAO ¥ 579, 
892. 1241. 1424. 1844 f; Bas [΄επετιμων τοῖς προσφεροῦυσιν (φερουσιν Θ 51:13 1424; 
+av1alP)ADK NWT OS! 13 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542. 1 844 M lat sy; Bas } txt 
XN BCLAYW 579. 892 ck sa™* bo 014 Τεπιτιμησας W Θ [1:13 28. 565. 2542 sys-hme 
© 16 ‘eter (επιτιθει W) τας χειρας EN AUTH καὶ εὐλογεῖ αὐτὰ Ὁ W it 1 τιθεὶς 
(τιθων 28; επιθεις 565. 700) τας χειρας EX αὐτὰ EvAoyel αὐτά A K NT 1:3 28. 565. 
700. 2542 M aur fi vg | ησυλογεῖὶ τιθεῖς τὰς χεῖρας αὐτοῖς 1424 | AKtR BCL AO YW 
579. 892. 1241. 1 8445":4 φ 17 “150” τις πλουσιος προσδραμὼν (δραμὼν ©) AK WO 
f3 28. 565. 700. 2542 (syhme samss) 
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ei μὴ εἷς ὁ θεός. 19 τὰς ἐντολὰς οἶδας" “μὴ φονεύσῃς, μὴ 2:1} ΕΥ20 12:6 δι 
μοιχεύσῃς", μὴ κλέψῃς, μὴ ψευδομαρτυρήσῃς, “μὴ ἀπο- 5ἴν4.1 Θ D124,14 ΜΙ 
στερήσῃς, τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν untépat. 20 ὁ 35 1Κ68 105,4 
δὲ Γἔφη αὐτῷ. διδάσκαλε, ταῦτα πάντα ἐφυλαξάμην 
ἐκ νεότητός μου. 21 Ὁ δὲ Ἰησοῦς ἐμβλέψας αὐτῷ [27: 14,67 
τὸ ἠγάπησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ" * ἕν σε botepet ὕπαγε, 11,5 
ὅσα ἔχεις πώλησον καὶ δὸς “[τοῖς] πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θη- 
cavpov ἐν οὐρανῷ, καὶ δεῦρο ἀκολούθει pot. 22 ὁ δὲ 2:4! 
στυγνάσας ἐπὶ τῷ λόγῳ ἀπῆλθεν λυπούμενος" ἦν γὰρ 
ἔχων κτήματα πολλά. 
23 Καὶ περιβλεψάμενος ὁ Ἰησοῦς λέγει τοῖς μαθηταῖς TET. 
αὐτοῦ: πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες εἰς τὴν βα- 4.19 
σιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελεύσονται. Τ 24 Οἱ δὲ μαθηταὶ 
ἐθαμβοῦντο ἐπὶ τοῖς λόγοις αὐτοῦ. ὁ δὲ Ἰησοῦς πάλιν 1227’ 
ἀποκριθεὶς λέγει αὐτοῖς" τέκνα, πῶς δύσκολόν ἐστιν T 2.5 
εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν: 25 Ξεὐκοπώτερόν 
ἐστιν Γκάμηλον διὰ [tig] Γτρυμαλιᾶς “[τῆς] Γ'ῥαφίδος δι- 
ελθεῖν ἢ πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελ- 
θεῖν." 26 οἱ δὲ περισσῶς ἐξεπλήσσοντο λέγοντες “πρὸς 1,22! 
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19'p)3412AKNWO/!3 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542 M lat syh; CL] / 2N* 134 
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1241. 1424. 1844. /2211. (W f'!3 28. 2542) M q sy bo™ (a sas) ! xr BC DAO YW 
0274. 565. 579. 892 lat sa™s bo; (] ¢ 23 Τταχιον καμῆλος δια τρυμαλιδος ραφιδος 
διελευσεται ἢ πλουσιος εἰς τὴν βασιλειαν tov BEov (et om. vs 25) D a Ὁ ff? 
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1:13 28. 565. 579. 700. 892. (1241). 1424. 2542 M lat sy Ὀορί; Cl | ot ΚΒ ΔΨ Καὶ sa 
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[21 ἑαυτούς" καὶ τίς δύναται σωθῆναι; 27 ἐμβλέψας αὐτοῖς 
ὁ Ἰησοῦς λέγει: παρὰ ἀνθρώποις ἀδύνατον, “ἀλλ᾽ οὐ 
OS ee piece παρὰ θεῷ πάντα γὰρ δυνατὰ παρὰ τῷ θεῷ". 


11,37] 28 Ἤρξατο λέγειν ὁ Πέτρος αὐτῷ ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήκα- 
28-31: Mt 19,27-30 
L18,28-30 - 1,36!- 1,18! 


μεν πάντα Kai Γἠκολουθήκαμέν σοι. 29 Eon ὁ Ἰησοῦς" |? 


ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδείς ἐστιν ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν ἢ ἀδελ- 
φοὺς ἢ ἀδελφὰς ἢ μητέρα ἢ πατέρα 7 ἢ τέκνα ἢ ἀγροὺς 
8,35.11 ἕνεκεν ἐμοῦ καὶ ἕνεκεν τοῦ εὐαγγελίου, 30 ἐὰν μὴ 
R3,26-Act2.44s! λάβῃ ἑκατονταπλασίονα viv ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ “οἰκίας 
καὶ ἀδελφοὺς καὶ ἀδελφὰς καὶ Γμητέρας καὶ τέκνα καὶ 

ain ἀγροὺς μετὰ διωγμῶν, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν 
113,30 1Κ1,28;4.9; αἰώνιον). 31 πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι καὶ “[οἱ] | 


158-10 ἔσχατοι πρῶτοι. 
saab Ur 32 Ἦσαν δὲ ἐν th ὁδῷ ἀναβαίνοντες εἰς TepoodAvua, |? 


127! καὶ ἦν προάγων αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς, καὶ ἐθαμβοῦντο, Foi δὲ 

3,44. ἀκολουθοῦντες ἐφοβοῦντον. καὶ παραλαβὼν πάλιν τοὺς 
δώδεκα ἤρξατο αὐτοῖς λέγειν τὰ μέλλοντα αὐτῷ συμ- 

335:.8.3}} βαίνειν 33 ὅτι ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὁ 

nae Meat et υἱὸς tod ἀνθρώπου παραδοθήσεται τοῖς ἀρχιερεῦσιν Kai 
14,64 τοῖς γραμματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν θανάτῳ καὶ 

151] παραδώσουσιν αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν 34 καὶ ἐμπαίξουσιν 


Pies μῶς ΘΝ αὐτῷ καὶ ἐμπτύσουσιν αὐτῷ καὶ μαστιγώσουσιν αὐτὸν 
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147 ΚΑΤᾺ MAPKON 10,35-45 
καὶ ἀποκτενοῦσιν᾽, καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας" ἀναστήσε- 
ται. 

35 Καὶ προσπορεύονται αὐτῷ Ἰάκωβος καὶ Ἰωάννης 
Tot υἱοὶ Ζεβεδαίου λέγοντες αὐτῷ" διδάσκαλε, θέλομεν 
Fiva ὃ ἐὰν Γαἰτήσωμέν σε ποιήσῃς ἡμῖν. 36 ὁ δὲ εἶπεν 
αὐτοῖς: “τί θέλετέ [με] ποιήσω" ὑμῖν; 37 οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ" 
δὸς ἡμῖν᾽ ἵνα εἷς Saou ἐκ δεξιῶν" καὶ εἷς “ἐξ ἀριστερῶν" 
καθίσωμεν ἐν τῇ δόξῃ σου. 38 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" 
οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ 
πίνω ἢ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι βαπτισθῆναι; 
39 οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ" δυνάμεθα. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν ad- 
τοῖς" τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω πίεσθε καὶ τὸ βάπτισμα ὃ 
ἐγὼ βαπτίζομαι βαπτισθήσεσθε, 40 τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δε- 
ξιῶν μου ἢ ἐξ εὐωνύμων οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς 
ἡτοίμασται 1. 

41 Καὶ ἀκούσαντες οἱ δέκα ἤρξαντο ἀγανακτεῖν περὶ 
Ἰακώβου καὶ Ἰωάννου. 42 καὶ προσκαλεσάμενος αὐτοὺς 
ὁ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς" οἴδατε ὅτι οἱ δοκοῦντες ἄρχειν 
τῶν ἐθνῶν κατακυριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἱ 'μεγάλοι 
αὐτῶν" κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. 43 οὐχ οὕτως δέ " ἐστιν 
ἐν ὑμῖν, ἀλλ᾽ ὃς ἂν θέλῃ μέγας [γενέσθαι ἐν ὑμῖν "'ἔσται 
ὑμῶν διάκονος, 44 καὶ ὃς ἂν θέλῃ “ἐν ὑμῖν εἶναι" πρῶτος 
ἔσται πάντων δοῦλος" 45 καὶ γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 


35-40: Mt 20,20-23 
1,19! 


51 


8,38p; 13,26p L9,32! 
Mt 19,28; 25,31 | 
14,36! 


L12,50 


Act 12,2-R6,3s 


41-45; Mt20,24-28 
22,2427 
351 


1P5,3 


43s: Mt23,11 Mc9,35 
L9,48b 


1K 9,19 2K 4,5 | 2,10! 
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© 1. 565. 1424 | εξ evavopwv cov A C K NTI 0146 £13 28. 579. 700. (δ 1241. 2542) 
M | cov εξ ἀριστερῶν L Ψ 892" | txt BA 892". 939 90 WO 0146 /! 28. 565. 700. 


892. 1424, 2542 it 
sym bom 42 βασιλεῖς αὑτῶν (—X) Καὶ C**d (lat) 


¢40 Tp) uno (napa ©) tov πατρος pov X*26 Θ f! 1241 a τινὰ 
°43cotm ACK NT 5113 28. 


565. 579. 892. 1241. 1424. 2542 M q boms | rxeXBC* DL WAO ¥ 700 lat co J etvan 
0146. (Ὁ © 700) it |“ eatw XC A 565. 2542 9 44’ vpwv ear Ὁ W f! 565. 2542 | vueov 
γενεσθαι A C3 KT 513 51 1 ext 8 Β C* L (A) O (cf vs 43") Ψ ΟἹ 4654, 28. 579. 700. 892. 


1241. 1424 ς ff? 


L18,35-43 / Mt9,27-31 


10,46-11,2 KATA MAPKON 148 


J13,13-17-217!- 1s οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι ἀλλὰ διακονῆσαι Kai δοῦναι τὴν 
5502 1126 γγυχὴν αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 

46.52: Mt 20,29-34 46 “Kai ἔρχονται εἰς Ἰεριχώ.᾽ Kai ἐκπορευομένου αὖ- 

τοῦ (ἀπὸ Ἰεριχὼ καὶ; τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ ὄχλου ika- 

νοῦ ὁ υἱὸς Τιμαίου ΓΒαρτιμαῖος, 7 τυφλὸς 'προσαίτης, 

ἐκάθητο παρὰ τὴν ὁδόν", 47 καὶ ἀκούσας ὅτι Ἰησοῦς ὁ 

1,9'-11,10; 12,35 ΓΝαζαρηνός ἐστιν ἤρξατο κράζειν καὶ λέγειν" Γυἱὲ Δαυὶδ 

Μι9.27: Κ13: Ἰησοῦ, ἐλέησόν με. 48 "καὶ ἐπετίμων αὐτῷ πολλοὶ ἵνα 

σιωπήσῃ᾽ ὁ δὲ πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν: Γυἱὲ Δαυίδ, ἐλέη- 

σόν pe.» 49 καὶ στὰς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν΄- φωνήσατε αὐτόν). 

6,50! καὶ φωνοῦσιν τὸν τυφλὸν λέγοντες αὐτῷ θάρσει, ἔγειρε, 

φωνεῖ σε. 50 ὁ δὲ ἀποβαλὼν τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ ἀναπη- 

δήσας ἦλθεν πρὸς τὸν Ἰησοῦν. 51 καὶ ἀποκριθεὶς αὐτῷ ὁ 

36 Ἰησοῦς εἶπεν" τί σοι θέλεις ποιήσω; ὁ δὲ τυφλὸς εἶπεν 

520,16] αὐτῷ: Γραββοῦυνι, ἵνα ἀναβλέψω. 52 “καὶ ὁ) Ἰησοῦς εἶπεν 

534 αὐτῷ" ὕπαγε, ἡ πίστις cov σέσωκέν σε. καὶ εὐθὺς 
ἀνέβλεψεν καὶ ἠκολούθει Γαὐτῷ ἐν τῇ ὁδῷ. 


1-10: Mt21,1-9 ee a pe ἰε " : (ei 5 
L19,28-38 312,12-14a l Καὶ ὅτε ἐγγίζουσιν εἰς Ἰεράσοχυμις “εἰς Βηθφαγὴ 

Zch 14,4 καὶ Βηθανίαν" πρὸς τὸ ὄρος Γτῶν ἐλαιῶν, ἀποστέλ- 
6:74: 14,13-16 λει δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 2 καὶ λέγει αὐτοῖς" ὑπάγετε 
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9 49 ‘avtov (avtw 700) φωνηθηναι AD K WTO (Ἢ f!) 13 28. 565. 700. 2542 M lat 
sa | txt 8 BC LA ® 579, 892. 1241. 1424 k syt™s bo SI Γκυριξ ραββι D it 
© 52/0 δε R*2> A CDK WT O/!:3 28. 565. 700. 2542 δὲ lat sams J exe δ BLA Y 
579. 892. 1241. 1424 q sa™ boPt | "to Ιησου KT OMsyhtorXRABCDLWAYW 
S'3 28. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 latt sys co 
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1241. 2542 pm | καὶ 1- 4. {| txt BX KK L WAS} 28. 565. 579. 892. 1424. 1844 pm fq 
vgm™ss sy(5) sa (bo) | "to B 


118 
II 


149 KATA MAPKON 11,3-9 


εἰς τὴν κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν, καὶ εὐθὺς εἰσπορευ- 
όμενοι εἰς αὐτὴν εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον ἐφ᾽ ὃν “οὐδ- —_Zch9,9- Ι5π|6.7 Nu 
εἰς οὔπω ἀνθρώπων" "ἐκάθισεν: λύσατε αὐτὸν καὶ φέ- 152 
pete. 3 καὶ ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ: τί ποιεῖτε τοῦτο; εἴπατε TO 5,9 
κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει, καὶ εὐθὺς αὐτὸν ἀποστέλλει 
πάλιν ὧδε. 4 Καὶ ἀπῆλθον καὶ εὗρον Τ πῶλον δεδε- 
μένον πρὸς Τ θύραν ἔξω ἐπὶ τοῦ ἀμφόδου καὶ λύουσιν 
αὐτόν. 5 καί τινες τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων ἔλεγον αὐτοῖς᾽ τί 
ποιεῖτε λύοντες τὸν πῶλον; 6 οἱ δὲ εἶπαν αὐτοῖς καθὼς 
εἶπεν ὁ Ἰησοῦς, καὶ ἀφῆκαν αὐτούς. 7 Καὶ Γφέρουσιν 7:0: 1Rg1,38-40 
τὸν πῶλον πρὸς τὸν Ἰησοῦν καὶ ἐπιβάλλουσιν αὐτῷ τὰ 
ἱμάτια Γαὐτῶν, καὶ Γ'ἐκάθισεν ἐπ᾽ αὐτόν. 8 καὶ πολλοὶ τὰ 
ἱμάτια αὐτῶν ἔστρωσαν εἰς τὴν ὁδόν, ἄλλοι δὲ στιβάδας 28ε9,.3 
(κόψαντες ἐκ τῶν ἀγρῶν)". 9 καὶ οἱ προάγοντες καὶ οἱ 
ἀκολουθοῦντες ἔκραζον Τ 
Γὡσαννά" Ps 118,25 
εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος EV ὀνόματι κυρίου" 
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(aypwv 579) καὶ Eotpwwvvov εν (-- 565) τὴ οδω K N © 565. 579. 700. 2542. 1844 | 
KOWOVTEG EK TOV HYPOV καὶ εστρωννῦυον εἰς οδον 892° | ἐχὶ δὶ B (exomtov C) LA ¥ 
892* (syhmg sa); Or #9 7p) λεγοντεςἩ ADK NWT O 71:3 28. 565. 579. 700. 1241. 
1424. 2542. 1844 M lat sy sa™s bo™s | txt X BCL A (¥) 892 ς ff? Καὶ sa™* bo; Or | 
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11,10-18 KATA MAPKON 150 


[1,325 10 εὐλογημένη ἡ ἐρχομένη βασιλεία τοῦ πατρὸς 
Act2,29- 10,47! ἡμῶν Δαυίδ: 
Ps 148,1 10016,19 Γὡσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
11: Mt21,10.17 + 15.27 11 Kai εἰσῆλθεν εἰς Ἱεροσόλυμα εἰς τὸ ἱερὸν Kai mepi- ὦ 


191.21.,37) βλεψάμενος πάντα, " ὀψίας ἤδη οὔσης “τῆς ὥρας", ἐξῆλθεν 
1.12; 14,3.3..4.. εἰς Βηθανίαν μετὰ τῶν δώδεκα. 
12:14: ΜΙ21,185-1] 12 Καὶ τῇ ἐπαύριον ἐξελθόντων αὐτῶν ἀπὸ Βηθανίας 33 
L13,6! Jr8,13; 29,17 ἐπείνασεν. 13 καὶ ἰδὼν συκῆν ἀπὸ μακρόθεν ἔχουσαν 
Mch7.1 φύλλα ἦλθεν, ‘ei ἄρα τι εὑρήσει" ἐν αὐτῇ, καὶ ἐλθὼν én’ 
αὐτὴν οὐδὲν εὗρεν εἰ μὴ φύλλα: “ὁ γὰρ καιρὸς οὐκ ἦν 
20 σύκων). 14 καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῇ μηκέτι εἰς τὸν 
αἰῶνα ἐκ σοῦ μηδεὶς καρπὸν φάγοι. καὶ ἤκουον οἱ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ. 

ἐν; ahi nr 15 Kai “ἔρχονται εἰς Ἱεροσόλυμα. * Kai εἰσελθὼν εἰς 
5.40! τὸ ἱερὸν" ἤρξατο ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας "καὶ τοὺς 
ἀγοράζοντας" ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ τὰς τραπέζας τῶν κολλυ- 
βιστῶν καὶ τὰς καθέδρας τῶν πωλούντων τὰς περιστερὰς 
κατέστρεψεν, 16 καὶ οὐκ ἤφιεν ἵνα τις διενέγκῃ σκεῦος 
διὰ τοῦ ἱεροῦ. 17 καὶ ἐδίδασκεν καὶ ἔλεγεν ϑαὐτοῖς" οὐ 

γέγραπται ὅτι 

1556,7 ὁ οἶκός μου οἶκος προσευχῆς κληθήσεται 
πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν; 
σε7.1 ὑμεῖς δὲ “πεποιήκατε αὐτὸν) σπήλαιον λῃστῶν. 
18s: L19,47s + 10,33! 18 Καὶ ἤκουσαν οἱ “ἀρχιερεῖς Kai οἱ γραμματεῖς" Kai |? 
3,6|.32:1212 ἐζήτουν πῶς αὐτὸν ἀπολέσωσιν᾽ ἐφοβοῦντο γὰρ αὐτόν, 
122 πᾶς γὰρ ὁ ὄχλος ᾿ἐξεπλήσσετο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 
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Or ©18/4231 NT £31241 δὲ sy | γραμματεῖς καὶ 01 Φαρισαιοι 1424 [Γεξεπλησ- 
σοντο δὲ A 579. 892. 1424. 2542 c vgmss 
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[51 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 11,19-29 

19 Kai ὅταν ὀψὲ ἐγένετο, Γἐξεπορεύοντο ἔξω τῆς πό- 
ews. 

20 Καὶ παραπορευόμενοι πρωϊ εἶδον τὴν συκῆν 
ἐξηραμμένην ἐκ ῥιζῶν. 21 καὶ ἀναμνησθεὶς ὁ Πέτρος λέ- 
Yel αὐτῷ ῥαββί, ἴδε ἡ συκῆ ἣν κατηράσω ἐξήρανται. 
22 καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς" Τ ἔχετε πίστιν 
θεοῦ. 23 ἀμὴν Τ λέγω ὑμῖν ὅτι ὃς ἂν εἴπῃ τῷ ὄρει tovTH’ 
ἄρθητι καὶ βλήθητι εἰς τὴν θάλασσαν, καὶ μὴ διακριθῇ ἐν 
τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἀλλὰ 'πιστεύῃ ὅτι ὃ λαλεῖ γίνεται, 
ἔσται" αὐτῷ. 24 διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, πάντα ὅσα προσεύ- 
χεσθε καὶ αἰτεῖσθε, πιστεύετε ὅτι Γἐλάβετε, καὶ ἔσται 
ὑμῖν. 25 Καὶ ὅταν Γστήκετε προσευχόμενοι, ἀφίετε εἴ τι 
ἔχετε κατά τινος, ἵνα καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρα- 
νοῖς ἀφῇ ὑμῖν τὰ παραπτώματα ὑμῶν. Τ 

27 Καὶ ἔρχονται πάλιν εἰς Ἱεροσόλυμα. καὶ ἐν τῷ ἱερῷ 


11’ 


20-26: Mt 21,20-22; 
6,14ς - 14 
| 14,72 + 1,36! 


22: Mt17,20 L17,6 
1K 13,2 
Jc 1,6s 


Mt7,7! 


Mt5,23s 


27-33: Mt21,23-27 
L20,1-8- 11! 


περιπατοῦντος αὐτοῦ ἔρχονται πρὸς αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς 8,31; 14,43.53; 15,1; 
καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι 28 καὶ ἔλεγον 1053} 
αὐτῷ: ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς; FF τίς σοι “ἔδωκεν — 29.33; 1,22! 


τὴν ἐξουσίαν ταύτην" ἵνα ταῦτα ποιῇς; 29 Ὁ δὲ Ἰη- 
cots εἶπεν αὐτοῖς: ἐπερωτήσω "ὑμᾶς ἕνα λόγον, ϑκαὶ 
ἀποκρίθητέ μοι καὶ ἐρῶ ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
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11,30-12,5 KATA MAPKON 152 


14 ποιῶ: 30 τὸ βάπτισμα "τὸ Ἰωάννου ἐξ οὐρανοῦ ἦν ἢ ἐξ 
ἀνθρώπων; ἀποκρίθητέ μοι. 31 Καὶ “διελογίζοντο πρὸς 
ἑαυτοὺς λέγοντες" 7 ἐὰν εἴπωμεν. ἐξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ: διὰ 
τί “[οὖν] οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ; 32 ἀλλ᾽ εἴπωμεν. ἐξ ἀν- 

18:-1.7.26|:Ὁ΄ᾳ. θρώπων; -- ἐφοβοῦντο τὸν " ὄχλον: ἅπαντες γὰρ "εἶχον τὸν 
Ἰωάννην “ὄντως ὅτι" προφήτης ἦν. 33 Καὶ ἀποκριθέντες 
ἡτῷ Ἰησοῦ λέγουσιν" οὐκ οἴδαμεν. Kai 7 ὁ Ἰησοῦς λέγει 

28: αὐτοῖς" οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

ἘΣ ΜΕ Ι Καὶ ἤρξατο αὐτοῖς ἐν παραβολαῖς λαλεῖν" ᾿ἀμπελῶ- 
[55,15 Ps80,9s va ἄνθρωπος ἐφύτευσεν" καὶ περιέθηκεν φραγμὸν 
καὶ ὥρυξεν ὑπολήνιον Kai ῳφκοδόμησεν πύργον καὶ ἐξέ- 

13,34p δετο αὐτὸν γεωργοῖς καὶ ἀπεδήμησεν. 2 καὶ ἀπέστειλεν 
2Chr24,19 πρὸς τοὺς γεωργοὺς τῷ καιρῷ δοῦλον ἵνα παρὰ τῶν 
γεωργῶν λάβῃ ἀπὸ τῶν καρπῶν τοῦ ἀμπελῶνος" 3 "kai 

1.20.2 λαβόντες αὐτὸν ἔδειραν καὶ ἀπέστειλαν κενόν. 4 καὶ πά- 

λιν ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς ἄλλον δοῦλον κἀκεῖνον Τ 
ἐκεφαλίωσαν καὶ "ἠτίμασαν. 5 καὶ ἄλλον ἀπέστειλεν. κἀ- 

1Rg 194 Jr26,21-23 κεῖνον ἀπέκτειναν, καὶ πολλοὺς ἄλλους, Oc μὲν δέρον- 


ΝΕῃ9,26.1.7.25; 25,4 
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2542 M lat sysP-h sa™ss bos | txt 8 BC N 33. 579. 1424 syt™s sa™s bo | Γἡδεισαν D W Θ 
565. 2542 it | οἰδασι 700 | ‘ott ovtwo A Καὶ WT 33. 1241 M lat | οτι R* Of! 28. 565. 
579. 700. 1424. 2542 k sy’ | ott ἀαλήθως Ὁ | ovtwsg ὡς ΔΊ ws N f txt 2 BCL PY 892 
sams 0 335A DKT ἢ] 565. 700. 1241. 1424 “δὲ lat syP-t 1 ἐχὶ PVR BCLNWAO'Y 
J'3 28. 33. 579, 892. 2542 a? | Ταποκριθεις A Ὁ Καὶ f!!3 28. 1241 pm ΟΝ © 565. 700. 
1424. 2542 pm) lat sys" sams | txt R BC LNT A ¥ 33. 579. 892 ac f k sa™s bo 

1 12,1 ‘apmerAwva edutevoev ἀνθρωπος A Ὁ Καὶ I f! 28. 700. 1241 M lat sy 1 
avOpwnos tig (—N sy’) edutevoev ἀμπελωνα N W Θ f)3 565. 2542 aur c sy’? | 
αἀμπελωνα ἀνθρωπος εποιησεν L 892 | txt X ΒΟ ΔΨ 33. 579. 1424 e3 ot SE ACK 
NWI O/!:!3 28. 565. 700. 1241. 2542 M lat syP-* samss | xt XR BDL ΔΨ 33, 579. 892. 
1424 it sa™s bo ¢ 4 TAWoBoAnoavtes AC K NT Θ f!3 892. 1241. 1424. 2542 M 
sy?" t trxrRBDLWA'® /! 28. 33. 565. 579. 700 latt co [Γαπεστειῖλαν (εξαπεστειλαν 
700) ntwopevov ACK NI O/}3 700. 1241. 1424. 2542 M | ἀπεστειλαν (εξαπεστει- 
λαν 565) ἡτιμάσμενον W /! 28. 565 | ἡτίμησαν Ὁ | txt δ BL ΔΨ 33. 579. 892 lat 
sa™s bo 


36 
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153 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 12,6-13 


τες, οὺς δὲ ἀποκτέννοντες. 6°11 Eva “εἶχεν vidV’ [His 111: 9,7 


ἀγαπητόν: ἀπέστειλεν Γαὐτὸν “ἔσχατον πρὸς αὐτοὺς 7P!!7Gn222 
λέγων ὅτι ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. 7 ἐκεῖνοι δὲ οἱ 

γεωργοὶ “πρὸς ἑαυτοὺς εἶπαν ὅτι" οὗτός ἐστιν ὁ κληρο-  H12 
νόμος" δεῦτε ἀποκτείνωμεν αὐτόν, καὶ ἡμῶν ἔσται ἡ Gn37,20 
κληρονομία. 8 καὶ λαβόντες “ἀπέκτειναν αὐτὸν" καὶ ἐξέ- 

βαλον ϑαὐτὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος. 9 τί °[odv] ποιήσει ὁ 

κύριος τοῦ ἀμπελῶνος; ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει τοὺς 


γεωργοὺς καὶ δώσει τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. 10 Οὐδὲ 
τὴν γραφὴν ταύτην ἀνέγνωτε" 2,25! 
λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, ae 
οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας" [528,16 E2,20 


11 παρὰ κυρίου ἐγένετο αὕτη 
καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν; 
12 Καὶ ἐζήτουν αὐτὸν κρατῆσαι, καὶ ἐφοβήθησαν τὸν 3,6: 11.18! 
ὄχλον, ἔγνωσαν γὰρ ὅτι πρὸς αὐτοὺς τὴν παραβολὴν eEt- 
πεν. "kal ἀφέντες αὐτὸν ἀπῆλθον." Μι22.22 
13 Καὶ ἀποστέλλουσιν “πρὸς αὐτόν" τινας τῶν Φαρι- {2020.26 
σαίων καὶ τῶν Ἡρῳδιανῶν ἵνα αὐτὸν ἀγρεύσωσιν λόγῳ. 3.6! 


6Γετιουν ACD Κὶ NT 892¢. 124]. 1424 σ᾽ 1 α vg sy" | ρ) votepov δε W Θ 565 aurc 
syP sa™s | votepov δε ett f'3 28. 700. 2542 | txt R BLA P f! 33. 579. 892" bir! sams 
bo | ‘exwv viov A C* DO ( K NT 565. 700. 1241 M) | viov exwv tov W 71:15 28. 
2542 | txt 8 BC2 LA P 33. 579. 892. 1424 | Tavtov ῬΑ ΚΝ WI 1-13 28. 33, 579. 
1241. 1424. 2542 WN (aur c) sy" sams | txt XN BC DLA O ¥ 565. 700. 892 lat sys? samss 
bo | "xo αὐτὸν A C K NT (‘P) 33. 892°. 1241. 1424 M sy | Kaxetvov (pon. 
p.ayonntov) Ὁ ! — W 51:13 28. 565. 579. 700. 2542 sys 1 {χί 8 BL ΔΘ 892" | “προς 
αντους eoyatov AK N WT f! 28. 565. 700. 1241. (2542) Mi vg syP* | ἐσχατον Ὁ it | 
ixtXNBCLAOY® f!3 33, 579, 892.1424 .7΄3 124 Καὶ Γ 24] σὲ 1.3.2 Ὁ jp) 
θεασαμενοι HUTOV EPYOLEVOV εἰπαν προς εαὕὔτοὺυς Θ 565. 700 (0) sy"™8 | θεασαμενοι 
avtov (τον viov 1424) ερχομενον προς (ε)αύυτους εἰπαν (+ ott f3) ..3 28. 1424. 
2542 | ιδοντες αὐτον εἴπον προς εαὕὐτους Ν | προς EAvTOUG εἰπὸν 71} AtRBCLW 
(avtoug Δ) Ψ 33. 579. 89) e8SADKNWI Of! 28. 33. 565. 579. 700. 1241. 2542. 
([13 1424) M lat | txtR BC LAY 892 ff? k (ig) |°RK LWAS!3 28. 33. 579. 700. 892. 
2542 M lat | xt ABCDNTI O ¥ 565. 1241. 1424 ¢9°BL 892" k sys sams bo 1 ἐχ ἐξ 
ACDKNWIAO P¥® [1:35 28, 33. 565. 579. 700. 892°. 1241. 1424. 2542 WM lat syP-b 
sa™ss bom’ 0 12°W ¢ 13D it sams 


13-17: Mt 22,15-22 


12,14-21 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 154 


14καὶ “ἐλθόντες λέγουσιν αὐτῷ": διδάσκαλε, οἴδαμεν 
1529 18m16,7 ὅτι ἀληθὴς εἶ καὶ οὐ μέλει σοι περὶ οὐδενός: οὐ γὰρ 
52: σπ18,}9 Ps250; βλέπεις εἰς πρόσωπον ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ ἐπ’ ἀληθείας τὴν 
224 ὁδὸν τοῦ θεοῦ διδάσκεις" ἔξεστιν ‘Sodvat κῆνσον Καί- 
σαριὶ ἢ οὔ; “δῶμεν ἢ μὴ δῶμεν [5 .Ὁ δὲ Γεἰδὼς αὐτῶν 
7.6.:841 τὴν ὑπόκρισιν εἶπεν αὐτοῖς" τί με πειράζετετ; φέρετέ μοι 
δηνάριον ἵνα ἴδω. 16 οἱ δὲ ἤνεγκαν. καὶ λέγει αὐτοῖς" 
τίνος ἡ εἰκὼν αὕτη καὶ ἡ ἐπιγραφή; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ" 
ΕΙ371Ρ217 Καίσαρος. 176 δὲ Ἰησοῦς εἶπεν. Padtoic: τὰ Καίσαρος 
ἀπόδοτε Καίσαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. καὶ ἐξεθαύ- 

μαζον ἐπ᾽ αὐτῷ. 
18-27: Mt22,23-33 18 Kai ἔρχονται Σαδδουκαῖοι πρὸς αὐτόν, οἵτινες λέ- 
120,27-38-Act23.8 γουσιν ἀνάστασιν μὴ εἶναι, καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγον- 
Dt25,5s Tes’ 19 διδάσκαλε, Μωῦσῆς ἔγραψεν ἡμῖν ὅτι ἐάν τινος 
ἀδελφὸς ἀποθάνῃ καὶ καταλίπῃ γυναῖκα καὶ ‘Un ἀφῇ τέ- 
Gn388 κνον), ἵνα λάβῃ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα 7 καὶ ἐξ- 
| Tob3,8; 6,14 1.41 αναστήσῃ σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 20 ἑπτὰ ἀδελφοὶ 
ἦσαν. καὶ ὁ πρῶτος ἔλαβεν γυναῖκα καὶ ἀποθνήσκων οὐκ 
ἀφῆκεν σπέρμα’ 21 καὶ ὁ δεύτερος ἔλαβεν αὐτὴν καὶ 
ἀπέθανεν μὴ καταλιπὼν) σπέρμα" καὶ 6 τρίτος ὡσαύτως" 


14° οἱ δὲ Pvid AK N WT O 1:3 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542 M ΞγΡ} samss | χε κκὶ Β 
CDLA ® 33. 579. 892 sys sa™s bo | ‘ennpwtwv avtov οἱ Φαρισαῖοι Ὁ (c ff?) k } 
ελθοντες ἡρξαντο epwtav autov ev δολω λεγοντες (— W) W f!!3 28 (it sys) sams | 
ελθοντες ἐπηρώτων (επηρώτησαν 700) auTov εν δολω λεγοντες O 565. 700 | 
ελθοντες ἡρξαντο ἐπερωταν MUTOV εν λογὼ 2542 | ‘kNvoov Καισαρι δουναι A K N 
YP f'13 700. 2542 M it | Knvoov δουναι Καισαρι 28 sy | Sovvar επικεφαάλαϊον Καὶι- 
oapt D © 565 Καὶ sys? | xt BCL WA 33. 579. 892. 1241. 1424 lat | “Smpev 1424 
sys} p)-Dit ¢15 "dev X* DS} 28. 565 it | Tp) ὑυποκριται PS N W Θ f!!3 28. 33. 
565. 579. 2542 q vgmss syh samss_ Φ 17 (καὶ ἀποκριθεῖς ο Inoous evtev (λεγει 28) AK N 
Γ΄ 1.328. 1241. 2542 δὲ sy® (lat sys) | καὶ amoKxpiBeic εἰπεν W | ἀποκριθεῖις de (+0 
Ιησους D 700) evtev D © 565. 700 | καὶ Aeyer 1424 1 txt RBC LA P 33. 579. 892 sa 
bo™s |} 9Β Ὁ ¢ 19 ‘texvov μη adn W Θ [1 700. 2542 ac k | texva pn adn ADK YT 
S328. 565. 1241. 1424 M lat sy?" | μη adn τεκνα ἐξ "20 C 33 1 txt NBL A Ψ 579. 892 
ff | Tp) avtov ADK I f!3 28, 33. 579, 1241. 1424 “δὲ lat syp-4 | xt R BCLWAOY 
J} 565. 700. 892. 2542 (k) bo © 21/22‘ καὶ ovde autos (ουτος O; + οὐκ D) ἀφῆκεν A Ὁ 
K WP AO /!-3 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542 M tat sy!) sams | 2x7 NBC L Ψ 33. 579. 
892 c sa™s bo | ‘woavtws ελαβον αὕτην οἵ επτὰ καὶ Ὁ (Ὁ) ff τὶ | ο τριτος ὠὡσαυτως 
ελαβεν auty καὶ o1 επτα © (f! 565. 700) | ο τριτὸος ὠὡσαυτῶὼς καὶ ελαβον αὐτὴν 
(+ ὡσαύτως καὶ A I vg sy") οἵ emta καὶ (-- ΔῊ A KT Ac 1241. 1424. 2542 M lat syh | exe 
NBC L A* Ψ 33. 579. 892. (W 713. 28) 
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155 KATA MAPKON 12,22-30 


22 καὶ οἱ ἑπτὰ" οὐκ ἀφῆκαν σπέρμα. “ἔσχατον πάντων" 
‘kal ἡ γυνὴ ἀπέθανεν". 23 ἐν τῇ ἀναστάσει "όταν 
ἀναστῶσιν]" τίνος αὐτῶν ἔσται γυνή; οἱ γὰρ ἑπτὰ ἔσχον 
αὑτὴν γυναῖκα. 24 Ἔφη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" οὐ διὰ 


τοῦτο πλανᾶσθε μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς μηδὲ τὴν δύναμιν τ ει 


τοῦ θεοῦ; 25 ὅταν γὰρ ἐκ νεκρῶν ἀναστῶσιν οὔτε γαμοῦ- ΙΗδεπ|5,65 2Bar 51,10 


σιν οὔτε γαμίζονται, ἀλλ᾽ εἰσὶν ὡς Γἄγγελοι ἐν τοῖς οὐ- 

ρανοῖς. 26 περὶ δὲ τῶν νεκρῶν ὅτι ἐγείρονται οὐκ 2,25: 
ἀνέγνωτε ἐν τῇ βίβλῳ Μωῦσέως ἐπὶ τοῦ βάτου πῶς εἶπεν Εχ3,1ς 
αὐτῷ ὁ θεὸς λέγων: ἐγὼ °6 θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ °'[6] θεὸς Εἰ3.6.15ς 
᾿Ισαὰκ καὶ °'[6] θεὸς ᾿Ιακώβ; 27 οὐκ ἔστιν Τ θεὸς νεκρῶν 

ἀλλὰ Τ ζώντων’ Τ' πολὺ πλανᾶσθε. 24! 

28 Kai προσελθὼν εἷς τῶν γραμματέων ἀκούσας 28-34: Mt22,34-40 
αὐτῶν συζητούντων, Γἰδὼν ὅτι καλῶς ᾿ἀπεκρίθη αὐτοῖς; 11025-28 
ἐπηρώτησεν αὐτόν: ποία ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη πάντων; 

29 'ἀπεκρίθη ὁ Ἰησοῦς" “ὅτι πρώτη ἐστίν" ἄκουε, ᾿Ισραήλ, 16,4 1K8,6! 
κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν κύριος εἷς ἐστιν, 30 καὶ ἀγαπήσεις | D16,5 Jos22,56 


2122" εσχατον δε (yap Δ) παντων A © 51:3. 28. 33. 565. 700. 2542 q co | ἐσχάτη 
παντων AT 1241. 1424 pmivg | — Desa™s | ΧΙ  ΒΟΚΙ W ¥ 579. 892 pm aur | 54 
1-3 AKT 700, 1241. 1424, 2542 M lat sy | xR BCDLAO ¥ f1:13 28. 33. 565. 892. (- 
Kou W 579) it «23 ΠΡ) XBCDLWA ¥ 33. 579. 892 cri k syPco} nxt AKT O 
S'-03) 28. 565, 700. 1241. 1424. 2542 M lat sys (bo™) ὁ 24 ' καὶ ἀποκριθεῖς o ΙΊσους 
eimev αὐτοῖς A K T 1241. 1424. 2542 δὲ lat sy-+ | ἀποκριθεῖς δε o Ιησους eimev 
avtoicg Ὁ W Θ 5.13 28. 565. 700 sa™s | txt 8 BCL ΔΨ 33. 579. 892 syP sams bo 
¢ 25 Γοι ἀγγέλοι οἵ ΒΘ {| οἵ ἀγγελοι W 892 | ayyedot οἱ A TY 565 pm | ἀγγελοι 
(+ tov 33) θεοῦ ot (— 33) 3 33 E vgs bo™s | xtR CDK LAS! 28. 579. 700. 1241. 1424. 
2542 pm © 26°D W 579 [ °bisBD Wf ixtRACK LIAO ¥ f!3 28. 33. 565. 579. 
700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ e27TORACT Wf! 565. 700. 1424. M | 0 θεος Θ f}3 33. 
1241 sys } txt BD K L WA 28. 579. 892. 2542 | τ θεος T 1241 pm q vg™s syh** Τί υμεις 
ow ADKT @ f!3 28. 33, 579. 892°. 1241. 1424. 2542 M lat syP-* | vpers de f! 565. 700 
c ff? sys | xt RBCLWAY 892* kco © 28"e1dmoX2A BK TI A 33. 579. 1241. 1424 σὲ 
sy' co 1 καὶ Wav Ὁ 1 xt X* CL WO ¥ F113 28, 565. 700. 892. 2542 latt sy-* |SA DK 
Γ 565. 700. 1244 Mt oR BCLWAO WP {113 28. 33. 579. 892. 1424. 2542 
¢ 29 ΄ο δε Inoous anexpi8n αὐτῷ AC KT 1241. 1424 M aur 1] vg sy | ο δε ΙΊσους 
(-W Sf?) evtev avta W Θ f!-3 28. 565. 2542 k ἀποκριθεὶς δε 0 Inoous evtev auto Ὁ 
(700) it | ἀπεκριθη Inoous Ψ | ἀπεκριθη o ἴησους καὶ εἰπεν 579 | xr 8 ΒΤ, A 33. 892 
bo | ‘ott πρώτη παντων τῶν ἐντολῶν (+ ἐστιν 713 pm) Γ 713 M lat (syP-+) | ott πρώτη 
πάντων ἐντολῇ (+ εστιν αὑτὴ C) A C K 33. 1241. 1424 | ott πρώτη ἐστιν EvtoAn 
892¢ | navtwv πρώτη Ὁ W Θ 565. (΄ 2542) it sys 1 πρῶτον παντων f! (ἢ 28. 700) | ExtR 
BLA 579. 892* sa™s (bo) 


27; 13,5s° 1K 15,34- 


12,31-36 KATA MAPKON 156 


κύριον τὸν θεόν σου ἐξ ὅλης “τῆς καρδίας cov Kai ἐξ 
ὅλης ο' τῆς ψυχῆς σου "Kai ἐξ ὅλης ο' τῆς διανοίας cov* 
καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος cov". 31 “δευτέρα αὕτη" ἀγα- 


Ly 19,18 13,9}1.28 πήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν. μείζων τούτων ἄλλη 


|L2039 ἐντολὴ οὐκ ἔστιν. 32 “Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ γραμματεύς: 
14 διό; 435 καλῶς, διδάσκαλε, én’ ἀληθείας εἶπες ὅτι εἷς ἐστιν καὶ 
| D16,5 Jos22.58 οὐκ ἔστιν ἄλλος πλὴν αὐτοῦ" 33 καὶ τὸ ἀγαπᾶν αὐτὸν 
ἐξ ὅλης “τῆς καρδίας καὶ ἐξ ὅλης τῆς Γσυνέσεως καὶ ἐξ 
Lv19,18 ὅλης τῆς "ἰσχύος καὶ τὸ ἀγαπᾶν τὸν πλησίον ὡς ἑαυτὸν 
15π|15,22 Hos6,6 περισσότερόν ἐστιν πάντων τῶν ὁλοκαυτωμάτων Kai Τ 
θυσιῶν. 34 καὶ ὁ Ἰησοῦς ἰδὼν °[adtov]} ὅτι νουνεχῶς ἀπε- 
κρίθη εἶπεν αὐτῷ" οὐ μακρὰν “el ἀπὸ τῆς βασιλείας τοῦ 

Μι22461.2)044Ὶ θεοῦ. Καὶ οὐδεὶς οὐκέτι ἐτόλμα αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 
ἦ53τιι: ΜΙ 45 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς ἔλεγεν διδάσκων ἐν τῷ 
8,29:.10471 ἱερῷ: πῶς λέγουσιν οἱ γραμματεῖς ὅτι ὁ χριστὸς υἱὸς 
25:|232 ‘Aavid ἐστιν"; 36 Γαὐτὸς Δαυὶδ εἶπεν ἐν τῷ πνεύματι τῷ 


ἁγίῳ" 
ΡΣΠ0,] εἶπεν 7 κύριος τῷ κυρίῳ μου: 
14,62p; 16,19 ΕἸ,20 ae : » 
Kol3,1 H1,3 Ap3,21 κάθου ἐκ δεξιῶν μου, 
H1,13; 10,12s ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου 


1K 15,25 Γι ὑποκάτω τῶν ποδῶν σου. 


30°B Dt 7513 οἱ ῥὶς BJ 50 ς | Τρ) αὕτη πρωτὴ (+ παντων Κ 33. 579. 1424) evtoan 
(-᾽ῺΝ © 28. 565k) ADK WI O/!-3 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ lat 
sy bo™ ΧΙ BLA Waco 9431} ‘kat δευτερα (+ δε Γ 1241) ὁομοια avtn (tavtn 7"; 
autns 1424) AK WIT 71:13 28. 1241. 1424 M lat (sy) | Sevtepa Se opora autn (ταύτη 
D) D © 33. 565. 700. 2542 | ἡ (+ δε 892) Sevtepa autm ΔΨ 892 | Sevtepa δε αὐτῇ 
579 | Sevtepa αὕτη εστιν Rf xt BL ¢ 32°BsysP 033 98 Ψ | Γδυναμεως D © 565 
{1 ψυχῆς αὐτου D 1; ψυχῆς καὶ εξ ολῆς τῆς ισχυος A K Γ 087 f!3 700. (33. 1424) δὲ 
lat ΞγΡ} sams (bo™ss) | txt® BL WA OP 28. 565. 892. 1241. (f! 579. 2542) ἃ 58:55 (bo) | 
TrovN LAY f! 33. 565. 579. 892. 1424 | xt ABD K WT © 087 £33 28. 700. 1241. 
2542 δὲ 0e34°RDLWAO/!-3 28, 33. 565. 579. 892. 2542 lat sys | xr A BK T ¥ 087. 
700. 1241. 1424 Ma syPh | URN*L © 35 ‘eotw (+ tov 1241. 2542) Δαυιδ AK WT 28. 
700. 1241. 2542 δὲ ἃ ς 58 1 urXBDLAO YW f!!3 33. 565. 579. 892. 1424 k 
© 36 Γρ) autos yap A K Γ © 087 f! 33. 700. 892. 1241. 1424. 2542 MW lat syP 1 καὶ 
ovtog Ὁ | xt XR BLWAY f}3 28. 565.579 ak | TORAK LWT AO ¥ 087 51:3 28. 
33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 MN} or BD | * xa@ioov B | " υποποδιον & A K 
LT AO ¥ 087 £113 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M lat syP-h | ext B Ὁ W 28. 2542 
sy* co 


157 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 12,37-13,2 


37 αὐτὸς Τ Δαυὶδ λέγει αὐτὸν κύριον, καὶ πόθεν αὐτοῦ 
ἐστιν υἱός; 

. Καὶ ο[ὁ] πολὺς ὄχλος ἤκουεν αὐτοῦ ἡδέως. ΠΝ rae teh 

iT 38 ‘Kai ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ ἔλεγεν" βλέπετε ἀπὸ τῶν 22,33 19,48; 21,38 
γραμματέων τῶν θελόντων ἐν στολαῖς περιπατεῖν καὶ 8: Ε11.431544 
ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς 39 καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν - 
ταῖς συναγωγαῖς καὶ πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δείπνοις, 

vin 40 οἱ ΓΚατεσθίοντες τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν Τ CKai προ- ἘΕΧ22,21- 1s10,2 
φάσει μακρὰ προσευχόμενοι: οὗτοι λήμψονται περισσό- 1.3. 
τερον κρίμα. 

4 41 Καὶ "καθίσας “κατέναντι τοῦ γαζοφυλακίου ἐθεώ- 1144: [21.1.42 88 
ρει πῶς ὁ ὄχλος "βάλλει χαλκὸν εἰς τὸ γαζοφυλάκιον. καὶ Μι276᾽ 
πολλοὶ πλούσιοι" ἔβαλλον πολλά: 42 καὶ ἐλθοῦσα μία 
χήρα πτωχὴ ἔβαλεν λεπτὰ δύο, ὅ ἐστιν κοδράντης. 

43 καὶ προσκαλεσάμενος τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ Γεἶπεν ad- 

τοῖς ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ χήρα αὕτη ἡ πτωχὴ πλεῖον 

πάντων "ἔβαλεν τῶν βαλλόντων εἰς τὸ γαζοφυλάκιον᾽ 

44 πάντες γὰρ ἐκ τοῦ περισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον, αὕτη 

δὲ ἐκ τῆς ὑστερήσεως αὐτῆς πάντα ὅσα εἶχεν ἔβαλεν 2K3,12 

ὅλον τὸν βίον αὐτῆς. 

ἐ l Kai ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἐκ tod ἱεροῦ λέγει αὐτῷ 1s: Mt24,1s L21,5s 
εἷς Τ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ: διδάσκαλε, ἴδε ποταποὶ [127 
λίθοι καὶ ποταπαὶ οἰκοδομαί. 2 “καὶ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν at- 


37 Τουν KT 087 f!-!3 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat syP-4** bos | x8 BD 
LWAO 28. 565 it |°X DW O/}3 28. 565. 700. 2542 | xt ABK LT AY® f! 33. 579. 
892. 1241. 1424 δ © 38 ‘o δε διδάσκων apa (-O 565) edeyev avtoig D Θ 565 a 
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0 Ιησους (sed pon. p. γαζοφυλακιου) D q | εστῶς ο Ιησους W Θ {1:13 28. 565. 2542 
syshme; Or | ἐχὶ 8 BL ΔΨ 892 a Καὶ sa™ bo | 'anevavtt ΒΨ 33. 579. 1424 | 9D 
.42 90 Θ 565it ¢ 43 Acyer WI 51:13 28. 1241 δὲ 1 ελεγεν 2542 | xr RABDKLA 
© ¥ 33. 565. 579. 700. 892. (1424) a k; Or | " BeBAnxev K WT 51:13 28. 700. 1241. 2542 
foxtXA BDLAO ¥ 33. 565. 579. 892. 1424; Or 
113,1 Tek ADAO γ1:3 28. 565. 579. 700. 892. 2542 co | txtR BK LWT 'P 33. 1241. 
1424 δὲ .2΄ karo Inoous ἀποκριθεῖις evtev αὐτῷ AT [13 1241. 1424 M (sams) | καὶ 
αποκριθεῖς εἰπεν αὐτῶ (αὔτοις οΙΏσους D) D W © 565. 700 (lat) | καὶ ἀποκριθεις ο 
Inoous evmev αὐτῷ (—f!') Κ Af! 28. (2542) pm sy) | txt τ B LY 33. 579. 892 sa™s bo 


14,580 Mch3,12 Jr 
7,14; 9,10 ete 


3-8: Mt24,3-8 
L21,7-11 -7,17!+ 3,13! 
4,34! - 5,37! 


1,29; 3,16-18 


12,24! | 
9,375 6,50! 


12,24! | 

2Th2,2- 10.14; 8,31! 
Ap1,l! 

Is 19,2 2Chr 15,6 4Esr 
13,30s 1Hen 99,4 Ap6 
2Bar 70,8 + Is 13,13 

1 Hen 62,4 Is 26,16s 


4.13: Mt24,9-14 
L21,12-19 Μι 
10,17-22-2J8- 11s; 1,14! 


13,3-9 KATA MAPKON 158 
τῷ": βλέπεις ταύτας τὰς μεγάλας οἰκοδομάς; ob μὴ ἀφεθῇ 
MSE λίθος ἐπὶ Γλίθον ὃς od μὴ καταλυθῇ. 

3 Καὶ καθημένου αὐτοῦ εἰς τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν κατ- 
EVAVTL τοῦ ἱεροῦ ἐπηρώτα αὐτὸν κατ᾽ ἰδίαν Τ Πέτρος καὶ 
Ἰάκωβος καὶ Ἰωάννης καὶ Ἀνδρέας" 4 εἰπὸν ἡμῖν, πότε 
ταῦτα ἔσται καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν μέλλῃ ταῦτα συντε- 
λεῖσθαι πάντα; 5΄Ὁ δὲ Ἰησοῦς ἤρξατο λέγειν αὐτοῖς" ᾿ 
βλέπετε μή τις ὑμᾶς πλανήσῃ᾽ 6 πολλοὶ Τ ἐλεύσονται ἐπὶ 
τῷ ὀνόματί μου λέγοντες ὅτι ἐγώ εἰμι, καὶ πολλοὺς 
πλανήσουσιν. 7 ὅταν δὲ "ἀκούσητε πολέμους καὶ ἀκοὰς 
πολέμων, μὴ Γθροεῖσθε: Sei Τ γενέσθαι, ἀλλ᾽ οὔπω τὸ 
τέλος. 8 ἐγερθήσεται γὰρ ἔθνος én’ ἔθνος καὶ βασιλεία 
ἐπὶ βασιλείαν, Τ ἔσονται σεισμοὶ κατὰ τόπους, "ἔσονται 
λιμοίτ- Γἀρχὴ ὠδίνων ταῦτα. 

9 πβλέπετε δὲ ὑμεῖς ἑαυτούς" “παραδώσουσιν ὑμᾶς" 
εἰς συνέδρια καὶ εἰς συναγωγὰς δαρήσεσθε καὶ ἐπὶ ἡγε- 


1,441 μόνων καὶ βασιλέων σταθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ εἰς μαρ- 


2°A KT 1241. 2542 pm lat | xt RBDLWAO P 71:3.28..33. 565. 579. 700. 892. 1424 
pm it sySP-h** sa (bo) [Γλιθω A Ὁ K 565M | 7(14,58) καὶ δια τριῶν ἡμερὼν αλλος 
αναστησεται avev χειρωὼν DWit 3 TOR DO S565 9.5 δε ἴησους ἀποκριθεις 
αὕὔτοις npEato (ἤ npEato autos Δ) λεγεῖν A KT A 1241 δὲ sy" sams | καὶ ἀποκριθεις 
ο ἴησους einev αὑτοῖς D Θ 565. 700. 2542 | ο δε Inoous ἀποκριθεῖς ELMEV αὔτοις 
1424 1 καὶ ἀποκριθεῖις αὐτοῖς o Inoous ἡρξατο Aeyew Wf!) 28 | ο δε λεγει αὐτοῖς 
5791 txt 8 BLY 33. 892 sy? sams bo 46 ΤΡ) αΡΑ Ὁ ΚΓΔΘ /f!3 28, 33. 565. 579. 
700. 892. 1241. 1424. 2542 Msy LorRBLWY e¢7akounte B 2542 {akovete 
f3 |’ @opvBerode D | Tp) yap BA DK LP AO S13 28, 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 
2542 “δὲ latt 505} sa™s bomss | yap mavta 1424 | txt X* B W Ψ syP sams bo 
e8TKMAKTAOS!!3 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat sy | xr NBD 
LW ¥ co] "xo. eoovta A KT A f!-!3 33, 579. 1241. 1424. 2542 Dt q sy?" sa™s | καὶ Ὁ 
© 565. 700 lat sa™ss | — W sy’ | txt 8? BLY 28. 892 | Τκαὶι (- Μὸὲι, tapayo. AK WIA 
(O) f'-3 28. 33. 565. 700. 892. 1241. 1424 M q sy sam 1 καὶ λοιμοι 2542 | or WBDL 
Ψ 579 lat sa™s bo [Γαρχαι AT f! 700. 1241 Dt b1} — (et om. ὠδινὼν ταῦτα) Wc fo txt 
XBDK LAO ¥ /!3 28, 33. 565. 579. 892. 1424. 2542 latsa e9°DWO/! 28. 565. 700 
it sy’ | ‘napadwoovow yap vag X& A KT A f}3 33. 579. 892. 1241. 1424. 2542 © lat 
syP-h samss | καὶ Rapadwoovorv (δωσουσιν W) υμας W 71 28 sy’ | εἴτα (et Se O; + Se 
565) vas avtovg παραδωσουσιν Ὁ © 565. 700 it | oct BL Ψ sa™s bo 


42 
138 
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159 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 13,10-20 
τύριον αὐτοῖς". 10 καὶ εἰς πάντα τὰ ἔθνη “πρῶτον δεῖ" 
κηρυχθῆναι τὸ εὐαγγέλιον Τ. 11 καὶ ὅταν ἄγωσιν ὑμᾶς 
παραδιδόντες, μὴ προμεριμνᾶτε τί λαλήσητε, ἀλλ᾽ ὃ ἐὰν 
δοθῇ ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ τοῦτο λαλεῖτε. οὐ γάρ ἐστε 
ὑμεῖς οἱ λαλοῦντες ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. 12 Καὶ 
παραδώσει ἀδελφὸς ἀδελφὸν εἰς θάνατον καὶ πατὴρ τέ- 
κνον, καὶ ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς καὶ θανατώ- 
σουσιν αὐτούς 13 καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων 
διὰ τὸ ὄνομά μου. ὁ δὲ ὑπομείνας εἰς τέλος οὗτος σωθή- 
σεται. 

14 Ὅταν δὲ ἴδητε τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως ἑστη- 
κότα ὅπου οὐ δεῖ, ὁ ἀναγινώσκων νοείτω Τ, * τότε οἱ ἐν 
τῇ Ἰουδαίᾳ φευγέτωσαν εἰς τὰ ὄρη, 156 [δὲ]" ἐπὶ τοῦ 
δώματος μὴ καταβάτω Τ μηδὲ εἰσελθάτω “ἀραί tw ἐκ τῆς 
οἰκίας αὐτοῦ, 16 καὶ ὁ εἰς τὸν ἀγρὸν μὴ ἐπιστρεψάτω "εὶς 
τὰν ὀπίσω ἄραι τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. 17 οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γα- 
στρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς 
ἡμέραις. 

18 προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται χειμῶνος" 19 ἔσον- 
ται γὰρ αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι θλῖψις οἵα οὐ γέγονεν τοιαύτη 
an’ ἀρχῆς κτίσεως Tv ἔκτισεν ὁ θεὸς" ἕως τοῦ νῦν καὶ 
οὐ μὴ γένηται. 20 καὶ εἰ μὴ ἐκολόβωσεν κύριος" τὰς ἡμέ- 
ρας, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ᾽ ἀλλὰ διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς 
os ἐξελέξατο ἐκολόβωσεν τὰς ἡμέρας. 
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ff? k) } ext 8 BLL 892 lat 


21-23: Μι24.23.-25 
8.29! 

1J2,18 

Jr6,13 ete Zch 13,26 
L6,26! 2P 2,1 1J4,1 Ap 
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24-27: Mt 24,29-31 
L21,25-28 


Is 13,10 Joel2,10; 3,4; 
4,15+24b-25: Ap6,12s! 
1Hen 102,2 

Is 34,4 


H12,26 


14,62 Ap1,7! Dn7,/3s 
8,38! 14,62 Ap 1,7! 


8,38 - Dt 30,4 Is43,5s 
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L21,29-33 
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13,21-30 KATA MAPKON 160 
21 Kai τότε ἐάν tic ὑμῖν εἴπῃ" ἴδε ὧδε ὁ χριστός, Τ ἴδε 
ἐκεῖ, μὴ πιστεύετε: 22 ἐγερθήσονται "yap “ψευδόχριστοι 
Kal’ ψευδοπροφῆται καὶ "δώσουσιν σημεῖα καὶ τέρατα 
πρὸς τὸ ἀποπλανᾶν, εἰ δυνατόν, τοὺς ἐκλεκτούς. 23 ὑμεῖς 
δὲ βλέπετε Τ προείρηκα ὑμῖν πάντα. 
24 Αλλ᾽ ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις μετὰ τὴν θλῖψιν 
ἐκείνην 
ὁ ἥλιος σκοτισθήσεται, 
καὶ ἡ σελήνη οὐ δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, 
25 καὶ οἱ ἀστέρες ΄“ἔσονται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
πίπτοντες", 
καὶ αἱ δυνάμεις αἱ ἐν τοῖς οὐρανοῖς 
σαλευθήσονται. 
26 καὶ τότε ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν 
νεφέλαις μετὰ δυνάμεως πολλῆς καὶ δόξης. 27 καὶ τότε 
ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους Τ καὶ ἐπισυνάξει τοὺς ἐκλε- 
κτοὺς °[adtod] ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων an’ ἄκρου γῆς 
ἕως ἄκρου οὐρανοῦ. 
28 Ἀπὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν παραβολήν. ὅταν “ἤδη 
ὁ κλάδος αὐτῆς" ἁπαλὸς γένηται καὶ ἐκφύῃ τὰ φύλλα, 
Γγινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ θέρος ἐστίν" 29 οὕτως καὶ ὑμεῖς, 
ὅταν “ἴδητε ταῦτα" γινόμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν 
ἐπὶ θύραις. 
30 Ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι od μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη 


21 Τ καὶ Br! syp 3451 ἤΑ (Ο DK TAO Sf! 28 pm it sy sa™s bo? | txt RL WY 083 
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1241. 1424. 2542 M lat sy 


©2864 J-3 KT f! 28. 700. 1241 pm 473A, 423 W 


1424 ixtR ABCDLO YW [3 565. 579. 892. 2542 pm | "(ex itac.?) γινώσκεται ΒΖ DL 
W ΔΘ 28. 579 bo™s ὁ 29‘ ταῦτα ιδητε K WT A 28. 700 δὲ (a) | τδητε παντα tavta Ὁ 
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161 KATA MAPKON 13,31-14,3 


μέχρις OD “ταῦτα πάντα γένηται". 31 ὁ οὐρανὸς Kai ἡ yi 411540,8; 51,6 Mt5,18! 
παρελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι μου οὐ Cun παρελεύσονται. 8.38 

32 Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἢ τῆς ὥρας οὐδεὶς οἶδεν, —Act1,7 [ΤῊ 5,15 Zch 
οὐδὲ (οἱ ἄγγελοι" ἐν οὐρανῷ Ποὐδὲ ὁ υἱός", εἰ μὴ ὁ πατήρ. "2.7 2ΒΆΓ21 ὃ 

33 Βλέπετε, ἀγρυπνεῖτε Τ΄ οὐκ οἴδατε γὰρ πότε ὁ καὶ- 33s: Μι25,43:15 
ρός ϑέστιν. 34 Ὡς ἄνθρωπος ἀπόδημος ἀφεὶς τὴν οἰκίαν aera bales 
αὐτοῦ καὶ δοὺς τοῖς δούλοις αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν ἑκάστῳ 122 ὁ 
τὸ ἔργον αὐτοῦ καὶ τῷ θυρωρῷ ἐνετείλατο ἵνα γρηγορῇ. 
35 γρηγορεῖτε οὖν’ οὐκ οἴδατε γὰρ πότε ὁ κύριος τῆς οἱ- 3537: Mt24,42.44; 
κίας ἔρχεται, οἢ ὀψὲ ἢ μεσονύκτιον ἢ ἀλεκτοροφωνίας ἢ 253 12.38.40.37] 
πρωΐ, 36 μὴ ἐλθὼν ἐξαίφνης εὕρῃ ὑμᾶς καθεύδοντας. μι25.5 


37 “ὃ δὲ ὑμῖν λέγω πᾶσιν λέγω", γρηγορεῖτε. ee He 
WAS Ap 3, 


Kai ἐζήτουν oi ἀρχιερεῖς Kai οἱ γραμματεῖς πῶς rare : 
αὐτὸν Wév §6A@* κρατήσαντες ἀποκτείνωσιν: 2 ἔλεγον 
yap: “μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, μήποτε" “ἔσται θόρυβος" τοῦ λαοῦ. 

3 Καὶ ὄντος αὐτοῦ ἐν Βηθανίᾳ ἐν τῇ οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ | 37: M266 13 
λεπροῦ, κατακειμένου αὐτοῦ ἦλθεν γυνὴ ἔχουσα ἀλά- 1.13: 
βαστρον μύρου νάρδου πιστικῆς πολυτελοῦς", Γσυντρί- 
ψασα "τὴν ἀλάβαστρον κατέχεεν “αὐτοῦ τῆς κεφαλῆς). 


Ι Ἦν δὲ τὸ πάσχα "καὶ τὰ ἄζυμα᾽ μετὰ δύο ἡμέρας. 15: Μ|26,2.5 122,15 


30 ‘ravto tavta yevntoar AD K ΚΝ Γ΄΄! σὲ sy* | παντα γενηται (+ ταῦτα 28) 28. 579. 
1424. 2542 ἃ (c) k* | xr R BC LAO ¥ £13 565. 700. 892. 1241 dsy*P ¢31°BD* | txt 
RAC DKLWYAO ® £113 28. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424, 2542 M 
9 32 ‘ayyedos B bor! | οἱ ayyedor οἱ AC Ko WI AY ΠῚ 579 M syt | xr RD K* LO 
4328. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 | °X vgs ¢ 33 7 (14,38) καὶ προσευχεσθε XA 
CKLWIrA® W f'3 28. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat sy co | txt BDac 
k]°DWac e¢35°ADKWT S13 28. 565. 579. 700. 1241. 2542 M lat sy? | txt XB 
CLA O ® 892. 1424 (k) syt™e ¢ 37' α δε υμιν λέγω πασιν Aeyw (- Μ) Ά A WT 5328. 
700. (f! 1241. 2542) M ᾳ sy" | eyw Se λέγω vp Ὁ a | Eyw vp λέγω Θ 565 | quod 
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14,4-|4 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 162 


4 ἦσαν δέ τινες ἀγανακτοῦντες πρὸς ἑαυτούς" εἰς τί ἡ 
ἀπώλεια αὕτη “tod μύρουν γέγονεν; 5 ἠδύνατο γὰρ τοῦτο 
τὸ μύρον πραθῆναι ἐπάνω “δηναρίων τριακοσίων" καὶ 
1431 δοθῆναι τοῖς πτωχοῖς" καὶ Γἐνεβριμῶντο αὐτῇ. 6 Ὁ δὲ 
Ἰησοῦς εἶπεν: ἄφετε αὐτήν: τί αὐτῇ κόπους παρέχετε; 
[Ὀ115.1 καλὸν ἔργον ἠργάσατο ἐν ἐμοί. 7 πάντοτε γὰρ τοὺς 
πτωχοὺς ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν καὶ ὅταν θέλητε δύνασθε 
220 αὐτοῖς εὖ ποιῆσαι, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. 8 ὃ ἔσχεν 7 1 
16,1 ἐποίησεν: προέλαβεν μυρίσαι τὸ σῶμά pov" εἰς τὸν ἐν- 
ταφιασμόν. 9 ἀμὴν δὲ λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ 
11-1310 εὐαγγέλιον Τ εἰς ὅλον τὸν κόσμον, καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη 
λαληθήσεται εἰς μνημόσυνον αὐτῆς. 
ἘΠ ΡΥ ΨῸΝ 10 Καὶ Τ Ἰούδας ᾿Ἰσκαριὼθ ὁ εἷς τῶν δώδεκα ἀπῆλθεν 'ῷ 
15,3.10ς; 11,27!-11.18. πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς ἵνα αὐτὸν παραδοῖ" ϑαὐτοῖς. 11 οἱ δὲ 
21.42.44..3,,9} ἀκούσαντες ἐχάρησαν καὶ ἐπηγγείλαντο αὐτῷ ἀργύριον 
δοῦναι. καὶ ἐζήτει πῶς αὐτὸν εὐκαίρως Γπαραδοῖ. 
12-16: Mt26,17-19 12 Καὶ τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ τῶν ἀζύμων, ὅτε τὸ πάσχα 45 
2 τ 8 ἘκῚ26. ἔθυον, λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" ποῦ θέλεις ἀπ- 
13-16: 11,1b-7a ἐλθόντες ἑτοιμάσωμεν ἵνα φάγῃς τὸ πάσχα; 13 καὶ ἀπο- 
στέλλει δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτοῖς ὑπ- 
άγετε εἰς τὴν πόλιν, καὶ ἀπαντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος κε- 
ράμιον ὕδατος βαστάζων: ἀκολουθήσατε αὐτῷ 14 καὶ 
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2542 M; Or) Eus } παραδοι avtov W 28 1 txt Β 90 W O γ,3 28. 565. 2542 it sys; Or 
oil napadw XA K LT OW £113 28. 565. 579. 700. 892. 1241. 2542 δὲ | παραδω avtorg 
A (1424) | txt BC DW 
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ὅπου ἐὰν εἰσέλθῃ εἴπατε τῷ οἰκοδεσπότῃ ὅτι ὁ διδάσκα- 11,3 

hog λέγει: ποῦ ἐστιν τὸ κατάλυμά μου ὅπου τὸ πάσχα 
μετὰ τῶν μαθητῶν μου φάγω; 15 καὶ αὐτὸς ὑμῖν δείξει 

ἀνάγαιον μέγα ἐστρωμένον ἕτοιμον᾽ καὶ ἐκεῖ ἑτοιμάσατε 

ἡμῖν. 16 καὶ ἐξῆλθον οἱ μαθηταὶ Τ καὶ ἦλθον εἰς τὴν πόλιν 

καὶ εὗρον καθὼς εἶπεν αὐτοῖς καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 

W 17 Kai ὀψίας γενομένης ἔρχεται μετὰ τῶν δώδεκα. — 17-21: Mt26,20-25 
4 18 καὶ ἀνακειμένων αὐτῶν καὶ ἐσθιόντων ὁ Ἰησοῦς εἶ- FPL ΚΠ... a 

nev’ ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει με “ὁ Ρε41.10 "13.18.10 
? ἐσθίων" μετ᾽ ἐμοῦ. 197 ἤρξαντο λυπεῖσθαι καὶ λέγειν 
δ αὐτῷ εἷς κατὰ εἷς" μήτι ἐγώτ; 20 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς" εἷς 7 

τῶν δώδεκα, ὁ ἐμβαπτόμενος μετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὸ * τρύβλιον. 3,14! 

21 ὅτι ὁ μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὑπάγει καθὼς γέγραπται 8.31! 

περὶ αὐτοῦ, οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δι᾽ οὗ % υἱὸς 
vi τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται: καλὸν 7 αὐτῷ εἰ οὐκ ἐγεν- — 10!-1Hen 38,2 
νήθη ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. 

22 Καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν λαβὼν Τ ἄρτον εὐλογήσας 22:25: Mt26,26-29 
ἔκλασεν καὶ Γἔδωκεν αὐτοῖς 7 καὶ εἶπεν: ὁλάβετετ', [PRE a 
186. τοῦτό Tgotw τὸ σῶμά μου. 23 καὶ λαβὼν Τ ποτήριον εὖ-  8,6spL2430. 

χαριστήσας ἔδωκεν αὐτοῖς, καὶ ἔπιον ἐξ αὐτοῦ πάντες. 

24 καὶ εἶπεν αὐτοῖς" τοῦτό ἐστιν τὸ αἷμά μου “τῆς διαθή-  LEXME 209.11 Ir 

κης" τὸ “ἐκχυννόμενον ὑπὲρ πολλῶν 7. 25 ἀμὴν λέγω [553.5 131,34 ΕἸ,Τ 
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ὑμῖν ὅτι “οὐκέτι OD μὴ πίω" EK τοῦ γενήματος τῆς ἀμπέλου 

1s25,6-8 1ΙΗεπ62.4 ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης ὅταν αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν τῇ 
2218: βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 

26-31: Mt26,30-35 26 Καὶ ὑμνήσαντες ἐξῆλθον εἰς τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν. 

[.22,39.335 1818; 27 καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς * ὅτι πάντες σκανδαλι- 


13,36-38 : Lee: 
σθήσεσθε *, ὅτι γέγραπται᾽ 
Zch 13,7 πατάξω τὸν ποιμένα, 
50}16,32 καὶ ‘ta πρόβατα διασκορπισθήσονταιν. 


10.32 2Mcc10,1 Mch 28 ἀλλὰ μετὰ τὸ ἐγερθῆναί με προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν Γα- 
2125 .16.70 λιλαίαν. 29 ὁ δὲ Πέτρος ἔφη αὐτῷ. εἰ καὶ πάντες σκαν- 
δαλισθήσονται, ἀλλ᾽ οὐκ ἐγώ. 30 καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Ἰη- 
σοῦς ἀμὴν λέγω σοι ὅτι σὺ ϑσήμερον “ταύτῃ τῇ νυκτὶ" 
68.72 πρὶν “ἢ δὶς ἀλέκτορα φωνῆσαι" τρίς με ἀπαρνήσῃ. 31 ὁ δὲ 
Πιι6. ἐκπερισσῶς ἐλάλει" ἐὰν δέῃ με συναποθανεῖν σοι, οὐ 

μή σε Γἀπαρνήσομαι. ὡσαύτως 9δὲ καὶ πάντες ἔλεγον. 
32-42; Mt 26,36-46 32 Kai ἔρχονται εἰς χωρίον od τὸ ὄνομα Γεθσημανὶ 
122,40-46 .18,} * καὶ λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ: καθίσατε ὧδε ἕως προσ- 
5,31: εὔξωμαι. 33 καὶ παραλαμβάνει τὸν Πέτρον καὶ [τὸν] 
Ἰάκωβον καὶ [tov] Ἰωάννην μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἤρξατο 
9,4 ἐκθαμβεῖσθαι καὶ " ἀδημονεῖν 34 καὶ λέγει αὐτοῖς" περί- 
Ps42,6.12; 43,5-Jon λύυπός ἐστιν ἡ ψυχή μου ἕως θανάτου: μείνατε ὧδε καὶ 
49 6 51637.2. γρηγορεῖτε. 35 καὶ Γπροελθὼν μικρὸν ἔπιπτεν ἐπὶ τῆς γῆς 
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[65 KATA MAPKON 14,3645 
καὶ προσηύχετο ἵνα εἰ δυνατόν ἐστιν παρέλθῃ" an’ αὐτοῦ 
ἡ ὥρα, 36 καὶ ἔλεγεν" αββα ὁ πατήρ, πάντα δυνατά oor 
Γπαρένεγκε τὸ ποτήριον τοῦτο ἀπ᾽ ἐμοῦ" ἀλλ᾽ (οὐ τί ἐγὼ 
θέλω ἀλλὰ τί σύ". 37 καὶ ἔρχεται καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς 
καθεύδοντας, καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ᾽ Σίμων, καθεύδεις; 
οὐκ ἴσχυσας μίαν ὥραν γρηγορῆσαι; 38 γρηγορεῖτε καὶ 
προσεύχεσθε, ἵνα μὴ ἔλθητε εἰς πειρασμόν: τὸ μὲν πνεῦ- 
μα πρόθυμον ἡ δὲ σὰρξ ἀσθενής. 39 Καὶ πάλιν ἀπελ- 
θὼν προσηύξατο “tov αὐτὸν λόγον εἰπώνν. 40 καὶ “πάλιν 
ἐλθὼν εὗρεν αὐτοὺς" καθεύδοντας, ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ 
ὀφθαλμοὶ Γκαταβαρυνόμενοι, καὶ οὐκ ἤδεισαν τί ἀπο- 
κριθῶσιν αὐτῷ. 41 Καὶ ἔρχεται τὸ τρίτον καὶ λέγει 
αὐτοῖς καθεύδετε “τὸ λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε᾽ 'ἀπέχει" 
ἦλθεν" ἡ ὥρα, ἰδοὺ παραδίδοται ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου εἰς 
τὰς χεῖρας τῶν ἁμαρτωλῶν. 42 ἐγείρεσθε ἄγωμεν: ἰδοὺ ὁ 
παραδιδούς με "ἤγγικεν. 

43 Καὶ εὐθὺς ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος παραγίνεται Τ Ἰού- 


112,22 H5,7 


G4,6!- 10,27! 

10,38p [s51,17.22 Jr 
25,15; Ps 75,9 J18,11 
Martls5,13 + J 6,38}; | 


3,16! 

| 13,371-L21,36 Kol4,2 
E6,18 1P4,7>L11,4! 
H2,18! 

Ps 51,14 


9.6 


}12,231:9,311:8,31} 
[ J14,31 + 10! 


43-52: Mt 26,47-56 
L.22,47-53 J18,2-11 


3,14! 
11,27! 
110! 


δας Τ εἷς τῶν δώδεκα καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος μετὰ μαχαι- 
ρῶν καὶ ξύλων παρὰ τῶν ἀρχιερέων καὶ “τῶν γραμμα- 
τέων καὶ ο'τῶν πρεσβυτέρων. 44 δεδώκει δὲ ὁ παραδι- 
δοὺς αὐτὸν σύσσημον αὐτοῖς λέγων ὃν ἂν φιλήσω αὐτός 
ἐστιν, κρατήσατε αὐτὸν καὶ ἀπάγετε ἀσφαλῶς. 45 καὶ 
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“ἐλθὼν εὐθὺς" προσελθὼν αὐτῷ λέγει: 7 ῥαββί, καὶ κατ- 
ἐφίλησεν αὐτόν. 46 οἱ δὲ ἐπέβαλον ‘tH χεῖρας αὐτῷ" καὶ 
ἐκράτησαν αὐτόν. 47 εἷς δέ [τις] τῶν παρεστηκότων" "Ὁ 
σπασάμενος “τὴν μάχαιραν ἔπαισεν τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχ- 
ιερέως καὶ ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ " ὠτάριον. 
48 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς: ὡς ἐπὶ | 
λῃστὴν ἐξήλθατε μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων συλλαβεῖν 
[9,47;21,37.}18.20 με; 49 καθ᾽ ἡμέραν ἤμην πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων 
1s53,7.12 καὶ οὐκ Γἐκρατήσατέ με΄ ἀλλ᾽ ἵνα πληρωθῶσιν αἱ γρα- # 
1427 gai. 50θ΄Καὶ ἀφέντες αὐτὸν ἔφυγον πάντες". 51 * “καὶ τῷ 
νεανίσκος τις) συνηκολούθει αὐτῷ περιβεβλημένος σιν- 
Sova “ἐπὶ γυμνοῦ", “Kai κρατοῦσιν αὐτόν". 52 ὁ δὲ κατα- 
Απι216 λιπὼν τὴν σινδόνα γυμνὸς ἔφυγεν 7. 
53s: Μι26,575 1,22,545 53 Καὶ ἀπήγαγον τὸν Ἰησοῦν πρὸς τὸν ἀρχιερέα, καὶ [ἢ 
Ὑ812: 518. συνέρχονται Τ πάντες οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι 
“Kal οἱ γραμματεῖς. 54 καὶ ὁ Πέτρος ἀπὸ μακρόθεν ἦκο- 1% 
λούθησεν αὐτῷ ἕως ἔσω εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως καὶ 
ἦν συγκαθήμενος μετὰ τῶν ὑπηρετῶν καὶ θερμαινόμενος 
ππρὸς τὸ φῶς... 
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PT 28. 579. 1241. 1424 δὲ q sy" | ot δὲ νεανισκοι κρατουσιν (εκρατησαν W 73) 
avtov W Θ [1:13 565. 700. 2542 (sa™s) | txt ἐξ B C*v¥'d D L A W 892 tat sy? sa™s bo 
°527an αὐτῶν ADK NPWI ΔΘ f#!!3 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 M lat 
syst ixtX BCL Ψ 892 aurcksy?co «53 Ταυτ ΑΒΚΝΡΓ 28. 579. 1241. 1424 
M | προς avtov C j avtov 1 1 otXDLWAO [!3 565. 700. 892. 25425 latt; Or 
ὁ 54771 sys 
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167 KATA MAPKON 14,55-65 

55 Oi δὲ ἀρχιερεῖς καὶ ὅλον τὸ συνέδριον ἐζήτουν 
κατὰ τοῦ Ἰησοῦ μαρτυρίαν εἰς τὸ θανατῶσαι αὐτόν, καὶ 
οὐχ ηὕρισκον: 56 πολλοὶ γὰρ ἐψευδομαρτύρουν Kat’ ad- 
τοῦ, καὶ ἴσαι αἱ μαρτυρίαι οὐκ ἦσαν. 57 καί τινες ἀνα- 
στάντες ἐψευδομαρτύρουν κατ᾽ αὐτοῦ λέγοντες 58 ὅτι 
ἡμεῖς ἠκούσαμεν αὐτοῦ λέγοντος ὅτι ἐγὼ καταλύσω τὸν 
ναὸν τοῦτον τὸν χειροποίητον καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν ἄλ- 
λον “ἀχειροποίητον οἰκοδομήσω)". 59 καὶ οὐδὲ οὕτως ἴση 
ἦν ἡ μαρτυρία αὐτῶν. 60 Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς εἰς 
T μέσον ἐπηρώτησεν τὸν Ἰησοῦν λέγων: TobK ἀποκρίνῃ 
οὐδὲν Γτί οὗτοί σου καταμαρτυροῦσιν; 61 ὁ δὲ ἐσιώπα 
καὶ “οὐκ ἀπεκρίνατο οὐδέν)". “πάλιν ὁ ἀρχιερεὺς ἐπηρώτα 
αὐτὸν᾽ καὶ λέγει αὐτῷ σὺ E156 χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ εὐ- 
λογητοῦ; 62 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν" Τ ἐγώ εἰμι, καὶ ὄψεσθε 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐκ δεξιῶν καθήμενον τῆς δυνά- 
pews “Kai ἐρχόμενον. μετὰ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ. 
63 ὁ δὲ ἀρχιερεὺς διαρρήξας τοὺς χιτῶνας αὐτοῦ λέγει" 
* τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρτύρων; 64 ἠκούσατε ‘tic βλασ- 
φημίας"" τί ὑμῖν φαίνεται; οἱ δὲ πάντες κατέκριναν αὐτὸν 
"ἔνοχον εἶναι θανάτουν. 

65 Καὶ ἤρξαντό τινες ἐμπτύειν Γαὐτῷ “kai περικαλύ- 
πτειν αὐτοῦ τὸ πρόσωπον καὶ κολαφίζειν αὐτὸν καὶ λέ- 
YEW αὐτῷ" προφήτευσον 7, καὶ Voi ὑπηρέταις ῥαπίσμασιν 
αὐτὸν "ἔλαβον. 


58 ἀναστήσω ἀχειροποιήτον D it 


55-65: Mt26,59-68 
L22,66-71.63-65 
11,27! + 3,6! 

Ps 27,12; 35,11 


Dt 17,6; 19,15 


15,29 J2,19-21; 4,21.23 
Act 6,14 1Hen 90,28s 
1K3,16s 2K 6,16 E2,21 
| 56! 


| 53! 


| 15,5 L23,9 J19,9 Is 
53,7 Ps 38,14-16; 39,95 
53! 

8,29!+ 1,1! 


6,50! 


13,26! Dn7, 13+ 8,38!- 
12,36! 


| 53!- Nu 14,6 2Rg 
18,37; 19,1 Esr9,3 Jr 
36,24 Act 14,14 

Lv 24,16 Nu 15,30 
J19,7+ 2,7! + 10,33 


10,34! 


6,15! 


°60 Tro DOF f! 565. 700. 25425 | ΕΝ J Tot 


(νε οτῇὸ BP WY ¢61 ‘ovdev anexpivato (anexp18n D) AD K NP WI A © 067 
S'3 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 M sy; OrPt | axe NB CL 33. 892; Or? | “καὶ 
παλιν (+ ο ἀρχιερεὺς [3 sy’) exnpwta avtov ex Sevtepov W 713 sys | καὶ (— 700 sy; 
Or) παλιν ο ἀρχιερεὺς Exnpwtnoev (ερωτησεν 565) avtov εκ devtepov O 565. 700. 
(- ex Sevtepov 2542" sy"); Or | - Da (ffq) [°T k 62 Τρ) σὺ ειἰπας ot Θ [3 565. 


700. 25428; Or | 50 


ὁ 64‘ τὴν βλασφημιαν του στοματος αὐτου W Θ [3 ΞΡ" | τὴν 


βλασφημιαν αὕὐτοῦυ (+ EK TOV στοματος αὐτοῦ 565) D f! 565. 2542" sys | “εἰναι ενο- 
χον Bavatov ΚΝ ΓΘ {1:3 28. 565. 700. 1241. 1424. 2542 δὲ | evoxov θανατου D 

ΕΙΧΙΚΒΟΙΤ ΔΨ 33. 579. 8921q 9 65") avtov tw προσώπῳ (§ D) © 565. 700 (a) f 
sy? | °D a sy’ boss | Tvuv [1 | nuw Ψ ς fk sa™s | p) ἡμῖν (νυν W f}3) Χριστε τις 
ἐστιν O παισας (πεμψας A) oe N WAO f!3 33, 565. 579. 700. 892. 1424. 2542s vpms syh 
sa™ss (bo) | xr RA BCD K LT 067. 28. 1241 Mt lat sy? |" Dck ] Γελαμβανον (D) W 
Θ 7113. 565, 2542s | εβαλον 33. 700. 892. 1241. 1424 pm | εβαλλον 28 pm | κατελαβον 


579 | txtR ABCKLNI AY 067 


14,66-72 KATA MAPKON 168 
ee 2675 «66 Καὶ ὄντος τοῦ Πέτρου “κάτω ἐν τῇ αὐλῇ" ἔρχεται ζ 
᾿ 93 μία “t@v παιδισκῶν᾽ τοῦ ἀρχιερέως 67 καὶ ἰδοῦσα τὸν ᾿| 
Πέτρον θερμαινόμενον ἐμβλέψασα αὐτῷ λέγει" καὶ σὺ 
19} μετὰ τοῦ Ναζαρηνοῦ ἦσθα τοῦ Ἰησοῦ. 68 ὁ δὲ ἠρνήσατο 
λέγων: οὔτε οἶδα οὔτε ἐπίσταμαι σὺ τί λέγεις. * καὶ ἐξ- 176 
30: ἦλθεν ἔξω εἰς τὸ προαύλιον [Kai ἀλέκτωρ ἐφώνησεν]. 
69 “καὶ ἡ παιδίσκη ἰδοῦσα αὐτὸν" “ἤρξατο πάλιν λέ- 
YEW τοῖς παρεστῶσιν ὅτι οὗτος ἐξ αὐτῶν ἐστιν. 70% δὲ 
πάλιν ἠρνεῖτον. Καὶ μετὰ μικρὸν πάλιν οἱ παρεστῶτες 
ἔλεγον 1H Πέτρῳ." ἀληθῶς ἐξ αὐτῶν εἶ, “καὶ γὰρ Γα- 
λιλαῖος εἶ". 71 ὁ δὲ ἤρξατο ἀναθεματίζειν καὶ "ὀμνύναι 
ὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον τοῦτον ὃν λέγετε. 72 καὶ 
30: εὐθὺς “Ex Sevtépov’ ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. Καὶ |” 
1.2} ἀνεμνήσθη ὁ Πέτρος ‘10 ῥῆμα ὡς εἶπεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" 
Sti πρὶν ἀλέκτορα “φωνῆσαι δὶς τρίς με ἀπαρνήσῃ" καὶ 
“ἐπιβαλὼν ἔκλαιεν). 


6672-.4] ΑΚΝΨΓΔ 1328. 700. 1241. 2542 M lat sy* | 2-4 D Ψ 067. 565 it sys 
Eus | ext & B C L © 33. 579. 892. 1424 syP | “παιδισκὴ δαὶ ("4 sams boms 
© 68 °X BL W ‘Y* 579. 892 c sys sa™s bo p xt ACD K NI AO ¥ 067 f!-13 28. 33, 565. 
700. 1241. (+ εὐθεως a. aAEKtwp 1424). 25425 δὲ lat ΞΡ} (sams boms); Eus 
9 69 ‘naAw δε Bove avtov ἡ (— 25425) παιδισκη (+ vs 70a: ο δὲ παλιν Npvnoato D) 
D © 565. 700. 25425 lat sy*?; Eus | ‘(+ καὶ D) npEato λεγειν Ὁ (cf ‘) W © 565. 579. 
700. 25425 latt sysP; Eus | παλιν ἤρξατο Aeyew A K NT 067 {1:13 28. 33. 1241 M syd 1 
eimev Bo ᾿ txt RC LA P 892. 1424 © 70°D (cf vs 69‘) 5} Da | ‘xa yap Γαλιλαῖος 
εἰ καὶ ἢ (-- Δ) λαλιὰ cov oporater (δηλοι ΝΝΑΚΝΓ ΔΘ f!3 28. (33). 892. 1241. 1424 
M α sy? boPt | καὶ γὰρ ἡ λαλιὰ Gov δηλον σε ποιη 579} - Wal wxtRBCDLY¥/! 
565. 700. 25425 lat (sys) sa boPt; Eus ὁ 71 Γλεγειν D (a) q vg™ | ομνυειν ΚΑ CK NW 
AO W f!13 28. 33. 565. 579. 1241. 1424. 2542s pm; Eus 1 txt B LT 700. 892 pm 
eT2°ACKNIAYW f! 28. 33. 892. 1241. 1424 Msys4co f xt XR BC*DLWO/S} 
565. 579. 700. 25425 latt sy? sa™s bo™s; Eus | 9p) & C*¥d L 579 c ves | ‘to ρημᾶ ὁ εἰπὲν 
auto (-D Θ) οἴησους Ὁ Καὶ NT © 565. 1241. 25425 M | to pnya tov Inoov o εἰπεὲν 
avtw 1424 | tov ρηματος ov εἰπεν avtw o ἴησους W f!3 700 1 tov ρηματος tov 
Ingov Einovtos (— 579) f! 579 | tov ρηματος Inoov o εἰπεν avtw 28 | xtRABCLA 
Ψ 33. 892 sams bo [Da] ‘273-5 Bk 121543 565. 7001 7 3-5 8 C*4 W Ait 
sa™ss bo™ 1 1 35457911543 254285, 12543 AKNI 13 28, 33. 1241. 1424 M syh 
co 1 txt Cid L Ψ 892 aur vg sys? | “npEato kAaiew D © 565 latt sa™s 1 επιβαλων 
ἔκλαυσεν X* C ; εξελθων εξω ExAavoev πικρος 579 | xt WABKLNWIAY 
f'-'3 28. 33. 700. 892. 1241. 1424. 2542s “δὲ sy> 
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169 KATA MAPKON 15,1-12 


1 Καὶ εὐθὺς 7 πρωϊ συμβούλιον Γποιήσαντες οἱ ἀρχ- 1: Mt27,1s L 22,66; 
ιερεῖς μετὰ τῶν πρεσβυτέρων καὶ 7 γραμματέων 751.}:8,288.3.6᾽ 
καὶ ὅλον τὸ συνέδριον, Τ' δήσαντες τὸν Ἰησοῦν "άἀπήνεγ- 14.55-.}18.}2 


Kav καὶ παρέδωκαν 7 Πιλάτῳ. 10.33 


2 Καὶ ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὁ Πιλᾶτος: σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς 2:5: Mt27,11-14 L23,3 


τῶν Ἰουδαίων; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ λέγει: σὺ λέγεις. TRAE. 

3 Ἐ καὶ κατηγόρουν αὐτοῦ οἱ ἀρχιερεῖς πολλά ἴ. 4 ὁ δὲ 410! 

Πιλᾶτος “πάλιν ἐπηρώτα αὐτὸν" ϑλέγων: οὐκ ἀποκρίνῃ 

οὐδέν; ἴδε πόσα σου κατηγοροῦσιν. 5 ὁ δὲ Ἰησοῦς 

οὐκέτι οὐδὲν ἀπεκρίθη, ὥστε θαυμάζειν τὸν Πιλᾶτον. 14,61}: 44; 5,20 
6 Κατὰ δὲ ἑορτὴν ἀπέλυεν αὐτοῖς ἕνα δέσμιον “ὃν ς 15: Mt27,15-26 

παρῃτοῦντο". 7 ἦν δὲ ὁ λεγόμενος Βαραββᾶς μετὰ τῶν [25.725 118, Άϑς; 

Γστασιαστῶν δεδεμένος οἵτινες ἐν τῇ στάσει φόνον πε- 

ποιήκεισαν. 8 καὶ Γἀναβὰς ὁ ὄχλος ἤρξατο αἰτεῖσθαι 

καθὼς “ἐποίει αὐτοῖς". 9 ὁ δὲ Πιλᾶτος ἀπεκρίθη αὐτοῖς 

λέγων: θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βασιλέα τῶν Ἰουδαίων; 42! 

10 ἐγίνωσκεν γὰρ ὅτι διὰ φθόνον παραδεδώκεισαν αὐτὸν 

Soi ἀρχιερεῖςν. 11 οἱ δὲ ἀρχιερεῖς ἀνέσεισαν τὸν ὄχλον 14,0! 

ἵνα μᾶλλον τὸν Βαραββᾶν ἀπολύσῃ αὐτοῖς. 12 ὁ δὲ Πι- 

λᾶτος πάλιν ἀποκριθεὶς ἔλεγεν αὐτοῖς" τί οὖν “[θέλετε] 


415, Τεπιτο AK NWI Af!-3 28, 33. 579. 700. 1241 Mt sy® | ἐγένετο 1424 1 ἐχι ἃ Β 
CDLO YW 565. 892. 2542s | Γετοιμασαντες δὶ C L 892 | εποιησαν D © 565. 25425 it; 
Or! xt ABK NWI AY f1-3 28, 33. 579. 700. 1241. 1424 “δὲ vg sy» | Ττων XD WO 
565. 25425 Τί και D © 565. 25425 it; Or | xt ABK NWI AY [13 28. 33. 579. 700. 
1241. 1424 M vg | "annyayov (+ εἰς τὴν αὐλὴν Ὁ it) C DW Of! 565. 700. 892. 1424. 
25428 it | 7 (+ avtov Wf3) ta AK NWT 33 28. 33.579. 1241 Mp oxtRXBCDLA 
OW f! 565. 700. 892. 1424. 2542s «3 Τρ) avtog δε οὐδὲν anexpivato NW AO Y 
f8 33. 565. 579. 1424. 2542s a c vg™ss sysh sams 0 4 παλιν ἐπηρώτησεν αὕτον δὲ A (C 
D) K ND AOS! 28. 579. 700. 1241. 2542s M (ff? k 4) sy" | exnpwta avtov 1424 | 4x1 B 
ἊΨ f'3 33. 565. 892 syhms | OR* 565. 25425 ἃ sa™s ὁ 6ovav(— Wf! 25425) ntovvto Ὁ 
W f1:13 565, 1241. 25428 | ovmep (+ av ©) ntovvto X? B7C K NT O 28. 33. 579. 700. 
892. 1424 WM | ΧΙ ΚΑ ΒΕΔ © 7 συστασιάστων A NT A 28. 33. 700. 892. 1241. 1424 
M | στασιάσαντων Θ | axfR BCD K WY 7151. 565. 579. 25425 ὁ 8Γαναβας ολος Ὁ 
a (k) | ἀναβοησας (+ ολος 1241) PACK NWIPAO YW [1:3 28. 33. 565. 579. 700. 
1241, 1424, 2542s “δὲ sy bo™s | txt X* B 892 lat co | ‘aet exoret αὐτοῖς ACI DK NT 
Sf' 3 28, 33. 1241. 2542s WM lat sy" | εθος ἣν (+ avtois 700) wa tov Βαραββαν aroAven 
αὐτοῖς Θ 565. 700 | xt αὶ BW ΔΨ 579. 892. 1424 co 410 5Β 1. 579 sy bo 
e12°XRBC WAY £113 33, 892 sams bo | txt ADK NT © 28. 565. 579. 700. 1241. 
2542s, (+ wa 1424 c) M latt sy 


15,13-23 KATA MAPKON 170 


2 ποιήσω [bv λέγετε]; τὸν βασιλέα τῶν Ἰουδαίων; 13 οἱ δὲ 
πάλιν ἔκραξαν σταύρωσον αὐτόν. 146 δὲ Πιλᾶτος ἔλε- 
γεν αὐτοῖς τί γὰρ ἐποίησεν κακόν; οἱ δὲ Γπερισσῶς ἔκρα- 
Eav: σταύρωσον αὐτόν. 

15 Ὁ δὲ Πιλᾶτος βουλόμενος τῷ ὄχλῳ τὸ ἱκανὸν ποιῆ- 71° 
14,10: σαι ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βαραββᾶν, “καὶ παρέδωκεν τὸν 
10,3} Ἰησοῦν φραγελλώσας" ἵνα σταυρωθῇ. 


16-20a: Mt27,27-31a 16 Οἱ δὲ στρατιῶται ἀπήγαγον αὐτὸν ἔσω τῆς αὐλῆς, 6 Ὁ 
119,29. ἐστιν πραιτώριον, καὶ συγκαλοῦσιν ὅλην τὴν σπεῖραν. 
17.19:1.23.11 17 καὶ ἐνδιδύσκουσιν αὐτὸν 7 πορφύραν καὶ περιτιθέ- 


ασιν αὐτῷ πλέξαντες ἀκάνθινον στέφανον: 18 καὶ ἤρ- 
2 Eavto ἀσπάζεσθαι αὐτόν χαῖρε, [βασιλεῦ τῶν Ἰουδαί- 
Mch4,14-10,34 Ov’ 19 καὶ ἔτυπτον αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν καλάμῳ καὶ ἐνέ- 
πτῦον αὐτῷ "Kai τιθέντες τὰ γόνατα προσεκύνουν 
αὐτῷ᾿ς. 20 Καὶ ὅτε Ξἐνέπαιξαν αὐτῷ," ἐξέδυσαν αὐτὸν 7 FF 
τὴν πορφύραν καὶ ἐνέδυσαν αὐτὸν τὰ “Ἱμάτια αὐτοῦ). 
20b-21: Mt27,31b-32 Kai ἐξάγουσιν αὐτὸν ἵνα σταυρώσωσιν᾽ ϑαύτόν. 
123,26 Jive te 21 καὶ ἀγγαρεύουσιν παράγοντά τινα Σίμωνα Κυρηναῖον Ἢ 
H13,12(R1613 ἐρχόμενον an’ ἀγροῦ, τὸν πατέρα Ἀλεξάνδρου καὶ Ῥού- 
φου, ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. 
22-26: Mt27,33-37 22 Kai φέρουσιν αὐτὸν ἐπὶ tov Γολγοθᾶν τόπον, 71° 


123,336.38 J191% ὅ ἐστιν Γμεθερμηνευόμενον Κρανίου Τόπος. 23 καὶ ἐδί- iv 


12‘reyete Β' — AD WO S13 565. 700. 25425 lat sy’ sa | ΧΙ CK NT ΔΨ 28. 33. 
579, 892. 1241. 1424 M syP4 bo ὁ 14 Γπερισσοτερως PY 28 pm e15'164523RC 
© 1 14523625425} 1-5 moew Bi )- ὉΠ kr | wxt AK NPT AW f!13 28, 33. 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M lat sy | *p) (+ καὶ 700) tov δε (-- 700) Ιησουν 
φραγελλωσας παρεδωκεν D 565. 700. 25425 (k) | mapedmKev δε tov ἴησουν φρα- 
γελλωσας B 417 Τρ) χλαμυδὰ κοκκινὴν καὶ Θ [13 565. 700. 2542s. 1844 
Φ18ΓΡ) οβασιλευς ACK NI Δ΄!3 28. 33.579. 892. 1241. 1424. 25425 pm | txt® BD 
POY f! 565. 700. /844 pm ©19%p) Dk ve™* 420 50] Τρ) τὴν χλαμυδα καὶ Θ 
S13 565. 700. 25425. 1844 | “τ᾿ἫἊματιὰ Ὁ | wore τὰ ιἰδιὰ AK N PI 71:3 28, 33. 565. 
579. 700. 1241. 1424. 2542s. | 844 M } 81a watia αὐτοῦ (— Θ 892) αὶ Θ 892 | txt BCA 
Ψ | ‘wa σταυρώσουσιν AC DLN PAO ἢ} 33. 1424 | wo σταυρωθη 28 | wote 
otavpwoa f! 25428. 1844 | xt ® BK TY 565. 579. 700. 892. 1241 M | °X Df! 28. 700. 
1424. 1844 ff@k e22°AC*DKPYF /! 28. 700. 1241 Mi orXRBCLNAOY /}3 33. 
565. 579. 892. 1424. 2542s. / 844 | Γμεθερμήνενομενος A BN 892. /844k J xt XCDK 
LPVTAOYW £113 28. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542s δὲ 


171 KATA MAPKON 15,24-34 


dovv αὐτῷ 7 ἐσμυρνισμένον οἶνον᾽ “ὃς δὲ" οὐκ ἔλα-  Prv31,6s 
Bev. 24 Καὶ 'σταυροῦσιν αὐτὸν καὶ" διαμερίζονται τὰ Ρ:22,19 
ἱμάτια αὐτοῦ βάλλοντες κλῆρον ἐπ᾽ αὐτὰ "tig ti ἄρῃν. 
25 ἦν δὲ ὥρα τρίτη “καὶ ἐσταύρωσαν) αὐτόν. 26 καὶ ἦν 33 
ἡ ἐπιγραφὴ τῆς αἰτίας αὐτοῦ ἐπιγεγραμμένη; 
Τ ὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων. 2! 

i 27 Kai σὺν αὐτῷ ‘otavpotoww δύο λῃστάς", Eva ἐκ δε- 27-32: Mt27,38-44 
vin ξιῶν Τ Kai ἕνα ἐξ εὐωνύμων adtod™. * Τ' 1.23.325.35. ase 
VI 29 Kai οἱ παραπορευόμενοι ἐβλασφήμουν αὐτὸν KI- 2,7! 
νοῦντες τὰς κεφαλὰς αὐτῶν καὶ λέγοντες οὐὰ ὁ κατα- 5228; 109,25 Thr 
χύων τὸν ναὸν καὶ οἰκοδομῶν ἐν τρισὶν ἡμέραις",30 σῶσον 7:15" 14.58! 
σεαυτὸν καταβὰς ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 31 ὁμοίως καὶ οἱ 
ἀρχιερεῖς ἐμπαίζοντες πρὸς ἀλλήλους μετὰ τῶν γραμμα- 10,33} 10,34! 
τέων ἔλεγον ἄλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι" 
32 ὁ χριστὸς ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ 8,29!- 2! Zph3,156 
1, σταυροῦ, ἵνα ἴδωμεν καὶ πιστεύσωμεν 7. καὶ οἱ συνε- 

σταυρωμένοι ‘obv αὐτῷ" ὠνείδιζον αὐτόν. 
ἢ 33 Καὶ γενομένης ὥρας ἕκτης σκότος ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην 33:39: Mt27,45-54 
Ὑ τὴν γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης. 34 καὶ τῇ “ἐνάτῃ ὥρᾳ" ἐβόησεν [25.44.47 719,28. 30 

πὸ Ἰησοῦς" φωνῇ μεγάλῃ᾽ ; 

'ελωι edo “Aeva σαβαχθανι"; Ps22,2 


213214 
xX I 
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23 Τρ) πιειν AC? DK PY Of!-3 28. 33. 565. 579. 892. 1241. 1424. 2542s, ([ 844) δὴ tat 
sy?» sass | txt & B C* L ΔΨ 700 ἢ sys sa™s bo | ‘xa D ex lat.? | p) καὶ γευσαμενος 

‘ToS ACKLPI*AO P f!3 28. 565. 700. 892°. 1241. 1424°. / 844M 1 uxt Β Γ᾿ 33. 
579. 892". 1424". 2542s e24‘p) σταυρώσαντες avtov NA CDK PF AO f!}3 28. 33. 
565. 579. 700. 1241. 1424. 2542s, | 844 QM lat sy> | txt B(— καὶ L) Ψ 892 it (sy™s) | 5 it 
sys ¢ 25 "extn Θ sytms | ‘ote eotavpwoav 73 aur sy? sa™s | καὶ εφυλασσον D it 
sas «26 Τρ) ovtog εστιν D (33) aurr! sy’? ¢ 27 εσταυρωσαν dv0 λῆστας B 565 it 
ve™ss co; Eus | συνσταυρουσιν δυο Anotas A | σταυρουνται δυο Anotar D*!) | 
Tnomine Zoathan c | Tnomine Chammata c | 7 [28] (L 22,37; Is 53,12) καὶ (+ ἢ A) 
ἐπληρώθη ἡ γραφη ἡ AEYOVGA" καὶ μετὰ ἀνομων ελογισθὴ K L PT ΔΘ 083 f!3 28. 
33. 565. 579. 700, 892. 1241. 1424. 2542s. / 844 M lat sy? (bor); Eus | ΚΑ ΒΟ ΨΚ 
sys sa boP! ¢ 29°24] 8 CKTAS!3 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542s. /844 M1 vg 
syt; Εὰ5} 341 APO 281/34D 565(c) 1 ot BLY 059. 083 it ¢32 Tavtw C3 DPT 
Θ [1:13 288. 565. 700. 1241. 25428. 1 844 pm it vg™s syP sa; Eus ] ‘avtw ACK PTA 
059* £113 28. 33. 565. 700. /844 WM | pet avtov Ψ | - D 1241. 1424. 25425 | nxt RBLO 
059°, 083. 579. 892 ¢34‘wpa tmevatn ACK NPT A 28. 33. 700. 1241 δὲ sy" | xe Β 
DLO ¥ 059. 083 1.13 (- wpa 565). 579. 892. 1424. 2542s. / 844 c ff2; Eus | °D Oik sys 
δορὶ | ‘p) nar nar D Θ 059. 565 it vg™s; Eus [ “Aaya σαβαχθανι (ζαβαφθανι B) BNO 
059. 1. 565, 2542. /844 vg | Awa σαβαχθανι (σιβακθανι A) AK PT f!3 28. 33. 579. 
700. 1241. 1424 δὲ 1 λαμα ζαφθανι Ὁ (i) vg™s | uxt 8? C L A 892. (σαβακτανι X*; 
ζαβαχθανι 083) c ἱ vg™ss; Eus 


40s: Mt27,55s 1.,23,49 


15,3541 KATA MAPKON 172 


6 ἐστιν μεθερμηνευόμενον" ὁ θεός 9uov 6 θεός μουν, 
εἰς τί “ἐγκατέλιπές με"; 35 καί τινες τῶν παρεστηκότων 
941] ἀκούσαντες ἔλεγον "ἴδε Ἠλίαν φωνεῖ. 36 “δραμὼν δέ τις 
Ps69,22 [καὶ] γεμίσας" σπόγγον ὄξους περιθεὶς καλάμῳ “EndtiCev 
αὐτὸν λέγων. ἄφετε ἴδωμεν εἰ ἔρχεται Ἠλίας καθελεῖν 
αὐτόν. 37 ὁ δὲ Ἰησοῦς ἀφεὶς φωνὴν μεγάλην ἐξέπνευσεν. 
Ex26,31-33 38 Kai τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη εἰς δύο 7 
an ἄνωθεν ἕως κάτω. 39 Ἰδὼν δὲ ὁ κεντυρίων ὁ παρ- 
εστηκὼς (ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ" “ὅτι οὕτως ἐξέπνευσεν" εἶ- 

Ll! πεν’ ἀληθῶς οὗτος ὁ ἄνθρωπος “υἱὸς θεοῦ ἦν". 
τς 40 Ἦσαν δὲ καὶ γυναῖκες ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, 
47; 16.; 63 ἐν αἷς καὶ ΓΜαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία "ἡ Ἰακώβου 
[..8.5 τοῦ μικροῦ καὶ [Ἰωσῆτος μήτηρ καὶ Σαλώμη, 41 ‘ot ὅτε ἦν 


34 PAK PF ΔΘ 059 [1:31 844 pm i vg™s sa™ss; Eus | ™ Β 565 bos | Cue εγκατελιπες 
(εγκατελειπες A) ACN PIT AO f! 13 28, 33. 579. 700. 1241. 2542s. (K /844) M it 
ve™s | ὠνειῖδισας με Dc (i) k ᾿ xt 8 ΒΨ 059. (εγκατελεῖιπες L 083. 565. 892. 1424) vg; 
Ptol!" Ju Eus ὁ 35 Γπαρεέστωτων & D Θ 33. 565 | p) (+ exer A) εστήκοτων A Bf txt C 
KLNPYF ¥ 059 61:13 28. 579. 700. 892. 1241. 1424. 25428. /844M | "1500 AN PY 28. 
1241 M } ott C 565. 2542s. /844 | ot: ιδου K | — D © 700 it vg™ss syP sams | rx¢ RBLA 
Y f'3 1. 33. 579. 892. 1424 «36 ‘Spapwv δε τις γεμισας Β 1, Ψ | καὶ ὄραμωντες 
eyepioav [13 2542s. 1844 | p) καὶ Spapev εἰς καὶ πλησας D Θ 565. 700 | δραμων δε 
εἰς καὶ γεμισας AC K N PY 28. 33. 1424 aur 1 vg | καὶ δραμων εἰς καὶ γεμισας 

'T txt 8 A 059. 083. 579. 892. 1241 σὲ | °D | "p) αφες δαὶ D Nd © f1-13 28. 565. 579. 
700. 2542s. 1844 it | txt ABCK LPI ΔΨ 083. 33. 892. 1241. 1424 δὲ vg sy 
¢ 38 pep Dit vg™s ὁ 39 “αὐτῷ Wf! 2542s sysP | autou / 844 | εκει Ὁ Θ 5S65ing | 
fott ovtas (— W © 565. 25425. / 844 sy’) κραξας etenvevoev (αφῆκεν to πνευμα 1424) 
ACKNWYIAO/!!3 28, 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542s. 844 M lat sy | ovtws 
avtov κραξαντα καὶ efenvevoev (ef om. εἰπεν) D 1 txt 8 BL Ψ 892 sa (bo) | “ vis 
nv Be00 ACK N W133 28. 33. 700. 1241 Mc sy" | θεου υἱος Nv D 565. / 844 it | vio0s 
θεου εστιν 579 | AXtR BLT AO 892. 1424. 2542s aurInvg ¢40'Mapiap BC WO 
0184 f! sy" | Maxapia Ll} xrRADKNITAY ἢ}3 28, 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424. 2542s, /844 M | "p) ἡ tov AT 700. 1241 MN} -DLOY [3 28. 33. 565. 579. 
1424 | xt 8 BCK NWA0184 [1 892. 2542s. 1844 | Γ᾿ Iwontocs B } (+ ἡ Ψὴ) loon X* A 
CKNWT ® 28. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542s°M sa 1 Joseph lat sys | txt ΚΣ DLO 
083. 0184 f!3 33. 565. 25425*. /844. (AS!) knbo e41'kar.ACLWA 5791 vg} αἱ καὶ 
DKNIO/f!:!3 28. 565. 700. 1241. 2542s. /844 Mtn sy* | exe NR ΒΨ 083. 0184. 33. 892. 
1424 it sysP co 
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173 KATA MAPKON 15,42-16,1 


ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ ἠκολούθουν αὐτῷ [kai διηκόνουν αὐτῷ“, 1,31! 
καὶ ἄλλαι πολλαὶ αἱ συναναβᾶσαι αὐτῷ εἰς Ἱεροσόλυμα. 
42 Καὶ ἤδη ὀψίας γενομένης, ἐπεὶ ἦν παρασκευὴ ὅ 4247: Mt27,57-61 


ἐστιν Γπροσάββατον, 43 ἐλθὼν Ἰωσὴφ [6] ἀπὸ ΓἉριμαθαί- [25.50.55 J19,38-42 


ae aay ats : 1,32! Dt21,22s 
ας εὐσχήμων βουλευτής, ὃς Kai αὐτὸς ἦν προσδεχόμενος 


τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, τολμήσας εἰσῆλθεν πρὸς Ο' τὸν 
Πιλᾶτον καὶ ἠτήσατο τὸ "σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. 44 ὁ δὲ Πιλᾶ- 

τος [ἐθαύμασεν εἰ ἤδη τέθνηκεν καὶ προσκαλεσάμενος 5! 
τὸν κεντυρίωνα ἐπηρώτησεν αὐτὸν ‘ei πάλαι" ἀπέθανεν: 39 
45 καὶ γνοὺς ἀπὸ τοῦ κεντυρίωνος ἐδωρήσατο τὸ πτῶμα 6,29 
τῷ "Ἰωσήφ. 46 Kai ἀγοράσας σινδόνα "καθελὼν αὐτὸν 
ἐνείλησεν τῇ σινδόνι καὶ Γ᾿ἔθηκεν αὐτὸν ἐν ΓΞμνημείῳ ὃ ἦν 
λελατομημένον ἐκ πέτρας καὶ προσεκύλισεν λίθον ἐπὶ 

τὴν θύραν τοῦ μνημείου. 47 ἡ δὲ ΓΜαρία ἡ Μαγδαληνὴ 40! 
καὶ "Μαρία ϑὴ Γ᾿ Ιωσῆτος 7 ἐθεώρουν ποῦ τέθειται. 


Ι͂ 6 Καὶ διαγενομένου τοῦ σαββάτου 7 Μαρία ἡ Μαγ- 1.8: Mt28,1-8 


δαληνὴ καὶ Μαρία “ἡ [tod] Ἰακώβου καὶ Σαλώμης [2910 20.15τ 15,40! 


Γἠγόρασαν ἀρώματα ἵνα “ἐλθοῦσαι ἀλείψωσιν αὐτόν. 148 


4150 Ὁ Δ 579η .ς42 πριν σαββατον D {| προς σαββατον A ΒΣΚΤΙΓ ΡΨ 713 28. 33. 
565. 579. 700. 892. 2542") pm | txt αὶ BY C W ΔΘ 083 f! 1241. 1424 pm 
© 43 °B Ὁ We 083. 28. 579 boPt t nxt RA CK LW* TAO ¥ f1-13 33, 565. 700. 892. 
1241. 1424. 2542s M [ΓΑριμαθιας 8X2 Ὁ lat | PTA CD KT O  γ1:13 28. 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424. 25425 Mt ot X BLWAY 33 [πτῶμα Dk Ξγ «44 εθαυμαζεν καὶ 
D]ferndinBDWOlat{ και εἰπενδΔ ¢45'oopa ACK WI ΔΨ 083 51:13 28. 33. 
579. 700. 892. 1241. 1424. 2542" M lat sy? co | πτῶμα αὐτου Ὁ sys | xt ἐξ BL © 565 | 
"Iwon BW © 46'0 δε [Ιωσηφ D Θ 565 lat syP* | Γευθεως ἤνεγκεν καὶ καθελων W } 
Pp) λαβὼν Ὁ (n) | κατεθηκεν C* K Γ 28. 579. 700. 1241 Mi Kanxev A 1 txt καὶ BC? 
DLWO ¥ 083 f!.13 33. 565. 892. 1424. 2542s | Γ[μνηματι 8 Bf tw μνήμειω Ὁ jf xt AC 
K LWT (A) 0 ¥ 083 £1:!3 28. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 25425 δὲ 9. 47° Μαριαμ 
© f! 33. 2542s syh | ΓΜαριαμ © f! sys | °D K LT f1!3 28. 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424 Mp ἐχι ΖΑ BCWAO ¥ 083. 33. 2542s | "IaxwBov Ὁ it vg™s sys | IaxwBov καὶ 
Iwontos © [3 565. 25425 (c) | Inon C K WI ¥¢ 28. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424 δὲ 
sa™s | Iwond A aur I vg 1 txt 8? BL ΔΨ 083 f! k sa™ bo | Tpntmp W γ|3 2542s 
116,1°D (k)n | THR? B* Li ot AB2CK WI AOY 1:13 28, 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 25425 | ‘nX* CWT OW 700. 25425 pm 1 tov 1,1 — f!-3 28. 565. 579. 892. 
1241. 1424 pm {| txt 8? A BK A 33 | Γπορευθεισαι nyopacav D 2542s aur (c ff? n) 
bo?! | nopeveioa ἡτοιμασαν © 565 | ‘autov αλειψωσιν D it bo™s? | εἰσελθουσαι 
αλειψωσιν avTOV W } ελθουσαι αλειψῶωσιν τον Ιησουν K 13 892m vg" } ελθουσαὶ 
CAELYWOLV TO GMA Tov κυριοῦυ Inoov 1241 


16,2-8 KATA MAPKON 174 
1K16,2 2 ‘koi λίαν πρωϊ τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων ἔρχονται" ἐπὶ τὸ 7! 
Γμνημεῖον "ἀνατείλαντος τοῦ ἡλίου. 3 καὶ ἔλεγον πρὸς 
1546 ἑαυτάς: τίς ἀποκυλίσει ἡμῖν τὸν λίθον ἐκ τῆς θύρας τοῦ 
μνημείου; Τ 4' καὶ ἀναβλέψασαι θεωροῦσιν ὅτι Γἀποκε- 
Μι27.0 κύλισται ὁ λίθος: ἦν γὰρ μέγας σφόδρα". 
2Μος3,26.33 5 Καὶ Γεἰσελθοῦσαι εἰς τὸ μνημεῖον εἶδον νεανίσκον 
9,3 Act1,10! Ap6ll! καθήμενον ἐν τοῖς δεξιοῖς περιβεβλημένον στολὴν λευ- 
9.5} KTV, καὶ ἐξεθαμβήθησαν. 6 ὁ δὲ λέγει αὐταῖς" μὴ ἐκθαμ- ἢ 
1.9: βεῖσθε: Ἰησοῦν ζητεῖτε “tov Ναζαρηνὸν᾽ τὸν ἐσταυρω- 
1K15,4 μένον᾽ ἠγέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε δε ὁ τόπος" ὅπου ἔθηκαν 
1,36 αὐτόν. 7 ἀλλ᾽ ὑπάγετε εἴπατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ τῷ 
14,28 Πέτρῳ ὅτι Γπροάγει ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν" ἐκεῖ Γαὐτὸν 
ὄψεσθε, καθὼς Γ'εἶπεν ὑμῖν. 
5,14 Hen 106,4.12 8 ‘Kai e€erGodoa’ ἔφυγον ἀπὸ tod μνημείου, εἶχεν ἢ 
542 γὰρ αὐτὰς Γτρόμος καὶ ἔκστασις" καὶ οὐδενὶ οὐδὲν εἶπαν᾽ 
4,41; 5,15.33; 10,32 ἐφοβοῦντο γάρ. T 


2.καὶ λιαν (— καὶ λιαν W) per pia τῶν (—f!) σαββατῶν epyovtar B Wf! ft και 
λιαν MPL TNS μιας (+ tov Κ 713) σαββατῶν epyovtar A C Καὶ Γ f!3 28. 579. 700. 1241. 
1424. 25425 δὲ sy> | καὶ Epxovtal πρωι pias σαββατου D | txt & L Ac (— τῶν At) ΘΨ 
33. 565. 892. (1844). 2211; Eus | μνημα X* C* WO 565 pax PA BODKLIAYW 
083 f1-13 28. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542s. 1844. [2211 MN; Eus | Γανατελλοντος 
Denq ¢3 subito autem ad horam tertiam tenebrae αἰεὶ factae sunt per totum orbem 
terrae et descenderunt de caelis angeli et surgent in claritate vivi Dei; simul ascenderunt 
cum eo et continuo lux facta est k °4 ‘nv yap μεγας σφοδρα καὶ ερχονται καὶ 
EVPLOKOVOW ἀποκεκυλισμενον Tov λιθον D © 565 c ff? n (sys; Eus) 1 καὶ ἀναβλε- 
ψασαι Gewpovow AvaKEeKvALOLEVOV Tov λιθον᾽ ἣν yap μεγας σφοδρα X | Γανα- 
κεκυλισται BL | xt ACK WI A ® {1.3 28. 33. 579. 700. 892. 1241. 1424, 2542s, 
[844. [2211 δὲ «5 Γελθουσαι B #6 °R* Ὁ | ‘eiSete exer tov (— D*) tomov αὐτου 
D*! (c ff?) | εἴδετε EKEL ο τόπος αὐτου ἐστιν W { WBE EKEL O τοπος αὐτου O 565 
°7 ‘nyep8n ano vexpwv καὶ ov προάγει f! | ov mpoayw Dk | "He Dk | 
"eipnka Dk “8 κακουσασαι O | καὶ ἀκουσαντες 565 | καὶ ἀακουσασαι εξηλθον 
καὶ W (099) sys(P-hmg) | Γφοβος D W it sams 

T conclusio: 

[' conclusio brevior] (k) sy"™e | [[' conclusio brevior] et [2 16,9-20] 1, Ψ 083. 099. 274 
(conclusio brevior in mg). 579. 11602 sa™ss bo™ss aeth™ss | J]? 169-20] ACD K WIrAo 
715 28. 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542s. 1844. [221] M lat sy“P-> bo; Irlat Eusmss 
Hier™s got™s aeth™ss | Ev τισιν τῶν ἀντιγράφων ews woe πληρουται o ευαγγελίστης 
ews οὗ καὶ Ευσεβιος ο Παμφιλου exavovicev’ ev πολλοις δε καὶ ταυτα φερεται ef 
[: 16,9-20} 1 } om. & Β 304 sys sa™s arm™ss; Eus Eus™ss Hier™ss 


175 ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 16,9-14 


[! 7 Πάντα δὲ τὰ παρηγγελμένα τοῖς περὶ τὸν Πέτρον 
συντόμως ἐξήγγειλαν. Μετὰ δὲ ταῦτα καὶ αὐτὸς °6 Ἰη- 
cots * ἀπὸ ἀνατολῆς Ο' καὶ "ἄχρι δύσεως ἐξαπέστειλεν 
δι᾿’ αὐτῶν τὸ ἱερὸν καὶ ἄφθαρτον κήρυγμα τῆς αἰωνίου 
σωτηρίας. ϑ2ἀμήν.]} 

[? 7 9΄ Ἀναστὰς δὲ" πρωὶ πρώτῃ σαββάτου “ἐφάνη 311: 20. Π1418 
πρῶτον" ΓΜαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇ, ‘map’ ἧς ἐκβεβλήκει ἑπτὰ 1540! 
δαιμόνια. 10 ἐκείνη πορευθεῖσα ἀπήγγειλεν ‘toi μετ᾽ αὖ- 
τοῦ" γενομένοις πενθοῦσιν “kai κλαίουσινν" 11 κἀκεῖνοι 
ἀκούσαντες ὅτι ζῇ καὶ ἐθεάθη ὑπ᾽ αὐτῆς Γ ἠπίστησαν. 

12 Μετὰ δὲ ταῦτα δυσὶν ἐξ αὐτῶν περιπατοῦσιν ἐφα- 12s: L24,13-35 
νερώθη ἐν ἑτέρᾳ μορφῇ πορευομένοις εἰς ἀγρόν: 13 κἀ- 
κεῖνοι ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν τοῖς λοιποῖς" οὐδὲ ἐκείνοις 
ἐπίστευσαν. 

14 Ὕστερον “[δὲ] ἀνακειμένοις ο' αὐτοῖς τοῖς ἕνδεκα SE US αι 
ἐφανερώθη καὶ ὠνείδισεν τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ σκλη- 28,16 L24,9!+L.24,25 
ροκαρδίαν ὅτι τοῖς θεασαμένοις αὐτὸν ἐγηγερμένον Τ οὐκ “53 105» 


8 Ad {{ conclusio brevior]: Τ Φερεται που καὶ ταῦτα L syhms | Ev τισιν avtrypadwv 
ταῦτα φερεται 099 sams | Ev αλλοις ἀντιγραφοις οὐκ εγραφη tavta / 1602 | °Y 
083 | Tedavn Ψ /1602 k | εφανη avtoics 099 sa™s> boss aeth™s | Γανατολων 
274m | ἀνατολῆς ἡλιοῦ 099 sa™s aeth™s | °'083 k sa™s boms | ἔμεχρι Ψ | %L 
bom | txt Ψ 083. 099. 2748, 579. / 1602 k syhms sa™ss bo™s aeth™ss 

Ad [P 16,9-20 ]: ΤΈστιν δε καὶ ταυτὰ φερομενα μετὰ to εφοβουντο yap L 083. 
(099. [1602 sa™s bo™s) ¢9‘avaotas C* 1 | avactas δε (-- 713) o Ιησους 7528. 1241 
pm aur c ff? vgs | ‘edavn W | εφανερωσεν πρώτοις D | [Μαριαμ [Sop ACI KT A 
O ¥ 099 £113 28, 274. 565. 700. 1241. 1424. 2542s, 1844. [221] M 1 ext C* DL W 083. 
33. 579. 892. [1602 «10 τοις μαθηταῖς αὐτου O | αὑτοῖς τοις μετ αὐτου Ὁ | °W 
411 Γκαὶ οὐκ ἐεπιστευσαν αὐτὴ (avtw D*) D*! «14°C K LWT ΔΨ 099 £13 28. 33. 
274. 700. 1241. 2542s. 1844. / 1602. 72211 M1 vg sa™ | txt AD Θ f! 565. 579. 892. 1424 
it vgs syP-h** | 'L W 13 | Tex vexpwv A C* A {13} 28. 33. 565. 579. 892. 1241. 1424. 
1844, [221] vg™s sy* bort | xe C7] DK LWT © ® 099. 274. 700. 2542. / 1602 M lat sy? 
sa bo?! 


16,15-20 KATA MAPKON 176 


15: Μι28,,, ἐπίστευσαν. * 15 ‘kai εἶπεν αὐτοῖς"" πορευθέντες εἰς τὸν 

13,10; 14,9 ΚοΙ1.23 κόσμον ἅπαντα κηρύξατε τὸ εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. 

Act 2,38; 16.31.33 τι 16 Τ ὁ πιστεύσας καὶ βαπτισθεὶς σωθήσεται, ὁ δὲ ἀπιστή- 

3.5 1P3215318 σας ΓΚατακριθήσεται. 17 σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασιν “ταῦ- 

6,7p.13 L10,17 Αοι8.7} τὰ παρακολουθήσει"" ἐν τῷ ὀνόματί μου δαιμόνια ἐκβα- 

Act19,6! λοῦσιν, γλώσσαις λαλήσουσιν καιναῖς", 18 [Kai ἐν ταῖς 

[10,19 Αοι28.3.6 χερσὶν]. ὄφεις ἀροῦσιν κἂν θανάσιμόν τι πίωσιν οὐ μὴ 

5.23! 1054. αὐτοὺς βλάψῃ, ἐπὶ ἀρρώστους χεῖρας ἐπιθήσουσιν καὶ 

καλῶς ἕξουσιν. 

19: L24,50s Act 1,9-I1 19 Ὁ μὲν ϑοὖν κύριος " Ἰησοῦς μετὰ τὸ λαλῆσαι αὐτοῖς 

Act 1.2.2 8211 ἀνελήμφθη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐκάθισεν “ἐκ δεξιῶν" τοῦ 

IMEe zo ee θεοῦ. 20 ἐκεῖνοι δὲ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ 

175: Act14.3!°2.2! κυρίου συνεργοῦντος καὶ τὸν λόγον βεβαιοῦντος διὰ τῶν 
ἐπακολουθούντων σημείων. 7] 


14 * κακεινοι ἀπελογοῦυντο λεγοντες OTL ο αἰὼν OVTOG τῆς ἀνομιας καὶ τῆς ἀπιστιας 
UNO TOV σαταναν εστιν, ο μὴ EMV τα (= TOV μη EWVTA?) LTO των πνευμάτων ακα- 
θαρτα (= ακαθαρτων) τὴν ἀλήθειαν του θεου καταλαβεσθαι (+ καὶ vel ἀληθινὴν 
proadnBerav?) δυναμιν" δια tovto ἁαποκαλυψον σοῦ την δικαιοσυνῆν ηδη, εκεινοι 
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‘KATA AOYKAN’ 


Ἐπειδήπερ πολλοὶ ἐπεχείρησαν ἀνατάξασθαι διήγη- 

σιν περὶ τῶν πεπληροφορημένων ἐν ἡμῖν πραγμάτων, 
2 καθὼς παρέδοσαν ἡμῖν οἱ ἀπ᾽ ἀρχῆς αὐτόπται καὶ ὑπ- 
NPETAL γενόμενοι τοῦ λόγου, 3 ἔδοξεν κἀμοὶ παρηκολου- 
θηκότι ἄνωθεν πᾶσιν ἀκριβῶς καθεξῆς σοι γράψαι, κρά- 
τιστε Θεόφιλε, 4 ἵνα ἐπιγνῷς περὶ ὧν κατηχήθης λόγων 
τὴν ἀσφάλειαν. 


5 Ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Ἡρῴδου Τ βασιλέως τῆς 
Ἰουδαίας ἱερεύς τις ὀνόματι Ζαχαρίας ἐξ ἐφημερίας 
Ἀβιά, καὶ γυνὴ αὐτῷ ἐκ τῶν θυγατέρων Ἀαρὼν καὶ τὸ 
ὄνομα αὐτῆς Ἐλισάβετ. 6 ἦσαν δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι Γὲν- 
αντίον τοῦ θεοῦ, πορευόμενοι ἐν πάσαις ταῖς ἐντολαῖς 
καὶ δικαιώμασιν τοῦ κυρίου ἄμεμπτοι. 7 καὶ οὐκ ἦν αὖ- 
τοῖς τέκνον, καθότι ἦν °F Ἐλισάβετ στεῖρα, καὶ ἀμφό- 
τεροι προβεβηκότες ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν ἦσαν. 

8 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἱερατεύειν αὐτὸν ἐν τῇ τάξει τῆς 
ἐφημερίας αὐτοῦ ἔναντι τοῦ θεοῦ, 9 κατὰ τὸ ἔθος τῆς 
ἱερατείας ἔλαχεν τοῦ θυμιᾶσαι εἰσελθὼν εἰς τὸν ναὸν 
τοῦ Γκυρίου, 10 καὶ πᾶν τὸ πλῆθος ἦν τοῦ λαοῦ προσευ- 
χόμενον ἔξω τῇ ὥρᾳ τοῦ θυμιάματος. 11 ὥφθη δὲ αὐτῷ 
ἄγγελος κυρίου ἑστὼς ἐκ δεξιῶν τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ 
θυμιάματος. 12 καὶ ἐταράχθη Ζαχαρίας ἰδὼν καὶ φόβος 
ἐπέπεσεν én’ αὐτόν. 13 εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ ἄγγελος’ 
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1,14-22 KATA AOYKAN 178 
μὴ φοβοῦ, Ζαχαρία, 

διότι εἰσηκούσθη ἡ δέησίς σου, 

καὶ ἡ γυνή σου Ἐλισάβετ γεννήσει υἱόν ὅσοι 
καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰωάννην. 

14 καὶ ἔσται χαρά σοι καὶ ἀγαλλίασις 

καὶ πολλοὶ ἐπὶ τῇ γενέσει αὐτοῦ χαρήσονται. 
15 ἔσται γὰρ μέγας ἐνώπιον [tov] κυρίου)", 

καὶ οἶνον καὶ σίκερα οὐ μὴ πίῃ. 

καὶ πνεύματος ἁγίου πλησθήσεται 

ἔτι “ἐκ κοιλίας" μητρὸς αὐτοῦ, 

16 καὶ πολλοὺς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐπιστρέψει 
ἐπὶ κύριον τὸν θεὸν αὐτῶν. 
17 καὶ αὐτὸς Γπροελεύσεται ἐνώπιον αὐτοῦ 

ἐν πνεύματι καὶ δυνάμει Ἠλίου, 
ἐπιστρέψαι καρδίας πατέρων ἐπὶ τέκνα 
καὶ ἀπειθεῖς ἐν φρονήσει δικαίων, 

ἑτοιμάσαι κυρίῳ λαὸν κατεσκευασμένον. 

18 καὶ εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν ἄγγελον κατὰ τί γνώσο- 
μαι τοῦτο; ἐγὼ γάρ εἰμι πρεσβύτης καὶ ἡ γυνή μου προ- 
βεβηκνῖα ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῆς. 19 καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγ- 
γελος εἶπεν αὐτῷ: ἐγώ εἰμι Γαβριὴλ ὁ “παρεστηκὼς 
ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ ἀπεστάλην λαλῆσαι πρὸς σὲ καὶ 
εὐαγγελίσασθαί σοι ταῦτα: 20 καὶ ἰδοὺ ἔσῃ σιωπῶν καὶ 
μὴ δυνάμενος λαλῆσαι ἄχρι ἧς ἡμέρας γένηται ταῦτα, 
ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐπίστευσας τοῖς λόγοις μου, οἵτινες Γπληρω- 
θήσονται εἰς τὸν καιρὸν αὐτῶν. 

21 Καὶ ἦν ὁ λαὸς Γπροσδοκῶν τὸν Ζαχαρίαν καὶ ἐθαύ- 
μαζον ἐν τῷ χρονίζειν ‘Ev τῷ ναῷ αὐτόν". 22 ἐξελθὼν δὲ 
οὐκ ἐδύνατο λαλῆσαι αὐτοῖς, καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι ὀπτα- 
σίαν ἑώρακεν ἐν τῷ vad: καὶ αὐτὸς ἦν διανεύων αὐτοῖς 
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179 KATA AOTKAN 1,23-35 


καὶ διέμενεν κωφός. 23 kai ἐγένετο ὡς ἐπλήσθησαν ai 

ἡμέραι τῆς λειτουργίας αὐτοῦ, ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐὖ- 

τοῦ. 24 Μετὰ δὲ ταύὔτας τὰς ἡμέρας συνέλαβεν Ἐλι- 

σάβετ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ περιέκρυβεν ἑαυτὴν μῆνας πέντε 

λέγουσα 25 ὅτι οὕτως μοι πεποίηκεν Τ κύριος ἐν ἡμέραις 48s 

αἷς ἐπεῖδεν ἀφελεῖν Τ ὄνειδός μου ἐν ἀνθρώποις. 26 Ἐν οη30.23 

δὲ τῷ μηνὶ τῷ ἕκτῳ ἀπεστάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ Γἀπὸ ι9! 

τοῦ θεοῦ εἰς πόλιν τῆς Γαλιλαίας "fh ὄνομα Ναζαρὲθ᾽ 84! oe 
27 πρὸς παρθένον Γἐμνηστευμένην ἀνδρὶ ᾧ ὄνομα Ἰωσὴφ  187,146-2,5 Μι1.18: 
ἐξ οἴκου 7 Δαυὶδ καὶ τὸ ὄνομα τῆς παρθένου Μαριάμ. 8:5: 52:99: 24.11: 
28 καὶ εἰσελθὼν “πρὸς αὐτὴν" εἶπεν: χαῖρε, κεχαρι- 30EI16 | 
τωμένη, ὁ κύριος μετὰ σοῦ". 29 ἡ δὲ 7 ἐπὶ τῷ λόγῳ διε- 1466,,21 12! 
ταράχθη καὶ διελογίζετο * ποταπὸς εἴη ὁ ἀσπασμὸς οὗ- 


τος. 30 Καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος αὐτῇ᾽ 30s; 13 
ἡ φοβοῦ, Μαριάμ, εὗρες γὰρ χάριν παρὰ τῷ Be@. [628 Gn6.8 Ex33,16 
μή φοροῦ, ἱΜαριᾶμ, εὕρες γὰρ χάριν παρὰ τῷ θεῷ. μ᾽. 122) 
31 καὶ ἰδοὺ συλλήμψτι ἐν γαστρὶ καὶ τέξῃ υἱὸν Gn 16,11; 17,19 Jde 
καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦν. aera 


32 οὗτος ἔσται μέγας Kai υἱὸς ὑψίστου κληθήσεται 15:- 351.76; 8,28 


καὶ δώσει αὐτῷ κύριος ὁ θεὸς τὸν θρόνον Δαυὶδ 2$m7,12s.16 159,6 etc 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, Monit 

33 καὶ βασιλεύσει ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰακὼβ εἰς τοὺς Mch4,7 
aidvas 


καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ ἔσται τέλος. eM 


34 εἶπεν δὲ Μαριὰμ πρὸς tov ἄγγελον: πῶς ἔσται τοῦτο,Ἠ 18 
ἐπεὶ ἄνδρα οὐ γινώσκω; 35 καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγελος εἶ- 
πεν αὐτῇ᾽ 
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136-47 KATA AOTKAN 180 

πνεῦμα ἅγιον ἐπελεύσεται Eni σὲ 

καὶ δύναμις ὑψίστου ἐπισκιάσει COL 
διὸ καὶ τὸ γεννώμενον Τ ἅγιον κληθήσεται 
υἱὸς θεοῦ. 

36 καὶ ἰδοὺ Ἐλισάβετ ἡ συγγενίς σου καὶ αὐτὴ Γσυνείλη- 
φεν υἱὸν ἐν γήρει αὐτῆς καὶ οὗτος μὴν ἕκτος ἐστὶν αὐτῇ 
τῇ καλουμένῃ στείρᾳ: 37 ὅτι οὐκ ἀδυνατήσει παρὰ “τοῦ 
θεοῦ" πᾶν ῥῆμα. 38 εἶπεν δὲ Μαριάμ ἰδοὺ ἡ δούλη κυ- 
plov’ γένοιτό μοι κατὰ τὸ ῥῆμά σου. Καὶ Γἀπῆλθεν an’ 
αὐτῆς ὁ ἄγγελος. 

39 ᾿Αναστᾶσα δὲ Μαριὰμ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἐπο- 
ρεύθη εἰς τὴν ὀρεινὴν μετὰ σπουδῆς εἰς πόλιν Ἰούδα, 
40 καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον Ζαχαρίου καὶ ἠσπάσατο 
τὴν Ἐλισάβετ. 41 καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ‘tov ἀσπασμὸν 
τῆς Μαρίας ἡ Ἐλισάβετ", ἐσκίρτησεν Τ τὸ βρέφος ἐν τῇ 
κοιλίᾳ αὐτῆς, καὶ ἐπλήσθη πνεύματος ἁγίου ἡ Ἐλισάβετ, 
42 καὶ ἀνεφώνησεν κραυγῇ" μεγάλῃ καὶ εἶπεν᾽ 

εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξὶν 
καὶ εὐλογημένος ὁ καρπὸς τῆς κοιλίας σου. 
43 καὶ πόθεν μοι τοῦτο ἵνα ἔλθῃ ἡ μήτηρ τοῦ κυρίου μου 
πρὸς Γἐμέ; 44 ἰδοὺ γὰρ ὡς ἐγένετο ἡ φωνὴ τοῦ ἀσπασμοῦ 
σοῦ εἰς τὰ ὦτά μου, ἐσκίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέφος 
ἐν τῇ κοιλίᾳ μου. 45 καὶ μακαρία ἡ πιστεύσασα ὅτι ἔσται 
τελείωσις τοῖς λελαλημένοις αὐτῇ παρὰ κυρίου. 
46 Καὶ εἶπεν ΓΜαριάμ: 
Μεγαλύνει ἡ ψυχή μοῦ τὸν κύριον, 
47 καὶ ἠγαλλίασεν τὸ πνεῦμά Lov "ἐπὶ τῷ θεῷ τῷ 
σωτῆρί μου, 
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KATA AOYKAN 1,48-60 
48 ὅτι ἐπέβλεψεν Τ ἐπὶ thy ταπείνωσιν τῆς 
δούλης αὐτοῦ. 
ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσίν με πᾶσαι 
αἱ γενεαί, 
49 ὅτι ἐποίησέν μοι [μεγάλα ὁ δυνατός. 
καὶ ἅγιον τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
50 καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ “εἰς γενεὰς καὶ γενεὰς" 
τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 
51 Ἐποίησεν κράτος ἐν βραχίονι αὐτοῦ, 
διεσκόρπισεν ὑπερηφάνους διανοίᾳ καρδίας 
αὐτῶν᾽ 
52 καθεῖλεν δυνάστας ἀπὸ θρόνων 
καὶ ὕψωσεν ταπεινούς, 
53 πεινῶντας ἐνέπλησεν ἀγαθῶν 
καὶ πλουτοῦντας ἐξαπέστειλεν κενούς. 
54 ἀντελάβετο Ἰσραὴλ παιδὸς αὐτοῦ, 
μνησθῆναι ἐλέους, 
55 καθὼς ἐλάλησεν πρὸς τοὺς πατέρας ἡμῶν, 
τῷ Ἀβραὰμ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ “εἰς τὸν 
αἰῶνα). 
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56 "Evewev δὲ Μαριὰμ σὺν αὐτῇ Γὡς μῆνας τρεῖς, Kai 
ὑπέστρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς. 

57 Τῇ δὲ Ἐλισάβετ ἐπλήσθη ὁ χρόνος τοῦ τεκεῖν αὐτὴν 
καὶ ἐγέννησεν υἱόν. 58 καὶ ἤκουσαν οἱ περίοικοι καὶ οἱ 
συγγενεῖς αὐτῆς ὅτι ἐμεγάλυνεν κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ 
μετ᾽ αὐτῆς καὶ συνέχαιρον αὐτῇ. 59 Καὶ ἐγένετο ἐν τῇ 
“ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ" ἦλθον περιτεμεῖν τὸ παιδίον καὶ ἐκά- 
λουν αὐτὸ ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ζαχαρίαν. 
60 καὶ ἀποκριθεῖσα ἡ μήτηρ αὐτοῦ εἶπεν οὐχί, ἀλλὰ 
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1,61-72 KATA AOYKAN 182 
κληθήσεται Τ Ἰωάννης. 61 Kai εἶπαν πρὸς αὐτὴν ὅτι οὐδ- 
εἰς ἐστιν ἐκ τῆς συγγενείας σου ὃς καλεῖται “τῷ ὀνόματι 
τούτῳ". 62 ἐνένευον δὲ τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὸ τί ἂν θέλοι 
καλεῖσθαι αὐτό. 63 καὶ αἰτήσας πινακίδιον ἔγραψεν 
ὁλέγων᾽ Ἰωάννης ἐστὶν Τ ὄνομα αὐτοῦ. “καὶ ἐθαύμασαν 
πάντες. 64 ἀνεῴχθη δὲ τὸ στόμα αὐτοῦ παραχρῆμα καὶ ἡ 
γλῶσσα αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει εὐλογῶν τὸν θεόν. 65 Καὶ 
ἐγένετο ἐπὶ πάντας φόβος Τ τοὺς περιοικοῦντας αὐτούς, 
καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ὀρεινῇ τῆς Ἰουδαίας διελαλεῖτο πάντα τὰ 
ῥήματα ταῦτα, 66 καὶ ἔθεντο πάντες οἱ ἀκούσαντες ἐν τῇ 
καρδίᾳ αὐτῶν λέγοντες" τί ἄρα τὸ παιδίον τοῦτο ἔσται; 
καὶ °yap χεὶρ κυρίου ov μετ᾽ αὐτοῦ. 
67 Καὶ Ζαχαρίας ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐπλήσθη πνεύματος 
ἁγίου καὶ “ἐπροφήτευσεν λέγων": 
68 Εὐλογητὸς ϑκύριος ὁ θεὸς τοῦ Ἰσραήλ, 
ὅτι ἐπεσκέψατο καὶ ἐποίησεν λύτρωσιν τῷ 
λαῷ αὐτοῦ, 
69 καὶ ἤγειρεν κέρας σωτηρίας ἡμῖν 
ἐν Τ οἴκῳ Δαυὶδ * παιδὸς αὐτοῦ, 
70 καθὼς ἐλάλησεν διὰ στόματος “τῶν ἁγίων 
an’ αἰῶνος προφητῶν αὐτοῦ", 
71 σωτηρίαν ἐξ ἐχθρῶν ἡμῶν καὶ ἐκ χειρὸς 
πάντων τῶν μισούντων ἡμᾶς, 
72 ποιῆσαι ἔλεος μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν 
καὶ μνησθῆναι διαθήκης ἁγίας αὐτοῦ, 
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KATA AOYKAN 1,73-2,3 
73 ὅρκον Ov ὥμοσεν πρὸς APpadp τὸν πατέρα ἡμῶν, 
τοῦ δοῦναι ἡμῖν 74 ἀφόβως ἐκ χειρὸς Γἐχθρῶν 
ῥυσθέντας 
λατρεύειν αὐτῷ 75 ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ 
ἐνώπιον αὐτοῦ “πάσαις ταῖς ἡμέραις" 7 ἡμῶν. 
76 Καὶ σὺ δέ, παιδίον, προφήτης ὑψίστου κληθήσῃ" 
προπορεύσῃ γὰρ Γἐνώπιον κυρίου ἑτοιμάσαι 
ὁδοὺς αὐτοῦ, 
77 τοῦ δοῦναι γνῶσιν σωτηρίας τῷ λαῷ αὐτοῦ 
ἐν ἀφέσει ἁμαρτιῶν Γαὐτῶν, 
78 διὰ σπλάγχνα ἐλέους θεοῦ ἡμῶν, 
ἐν οἷς [ἐπισκέψεται ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ ὕψους, 
79 ἐπιφᾶναι Τ τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου 
καθημένοις, 
τοῦ κατευθῦναι τοὺς πόδας ἡμῶν εἰς ὁδὸν 
εἰρήνης. 


80 Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύματι, 


καὶ ἦν ἐν ταῖς ἐρήμοις ἕως ἡμέρας ἀναδείξεως αὐτοῦ 
πρὸς τὸν Ἰσραήλ. 


Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἐξῆλθεν δόγμα 
παρὰ Καίσαρος Αὐγούστου ἀπογράφεσθαι πᾶσαν τὴν 


οἰκουμένην. 2 αὕτη Τ ἀπογραφὴ “πρώτη ἐγένετο" ἥγεμο- 
νεύοντος τῆς Συρίας ΓΚυρηνίου. 3 καὶ ἐπορεύοντο πάντες 


Gn 26,3 11,5 
| Ps97,10 Mch4,10 


74b.75a: Jos24,14 
Sap9,3 E4,24 


7,26p,; 20,6p - 35! 

17; 7,27p Act 13,24 MI 
3,1 1s40,3 

11,52! 


3,3!p; 24,47 Act 2,38! 

| TestSeb 7,3; 8,2 Test- 
Naph4,5 ΚοΙ 3,12 50: 
[560,15 - Zch 3,8 Θ; 

6,12 Ὁ Jr 23,5 Θ2Ρ1,19] 
Tr2,11!+ Ps106,10.14 

Θ Is9,1; 42,7 


Is 59,8 R 3,17 


2,40 Jde 13,24s 
3,2p 


4,2; 5,35; 9,36; 1,39! 
Act 2,18! + Act 17,7 


4,5; 21,26 Act 11,28! [ 
Act 5,37 


74° εχθρων ἡμῶν D 33 | (+ πάντων K) τῶν ex8pav nuav A CK TAO ¥ 0177. 700. 
1241. 1424. 2542. 1844 M; Or | tov ἐχθρῶν 0130 | xt X BL Wf! !3 565. 892. [2211 Be; 
Ir'#t Ort φ 75 'πασας Tag ἡμερας XA CDK IF AO ¥ 0130. 0177 f!-3 33. 700. 892. 
1241. 1424. 2542. 1844, 12211 DW; It Or | txt P4vid BL W 565. 579; Orl#t | Tog ζωῆς Γ 
© f!-13 700. 1424, 2542. 1844. 12211 pm sy’; Or ¢ 76 προ προσωπου ACDK LY AO 
Ψ 0130 71.13.33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 1844. 12211 WM sy; Ir | xt PAN B 
W 0177; Ο᾽ 477 nav A CO ¥ f! 579. 1844 ve™s | αὐτου W 0177. 565 1 — 2542 
ve™s boPt | txt X BD K LT AE 0130 f}3 33. 700. 892. 1241. 1424. [2211 M lat sy sa 
boPt; τᾶ Cyr ὁ 78 exeoxeyato WA CDK TAEY 0130/1: 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844. 72211 MW latt syh; [τῷ | oe R* BL W © 0177 sysp-hme co 
¢ 79 ows D (τ) 

122THMWACKLWIAEW f!-3 33. 579, 892. 1241. 1424. 2542. /844.M 1 txrX* BD 
© 0177. 565. 700 | £X* (D) | "Kuptviov 713 565. 579. 892. 1424 | Kup(e)vov Β W 0177 
lat sa 


1,271:1,26: 
It! 

1,27! 

1,27! 


1,57! | Mt 1,25 
22s! 


22,11p 


1$m 16,11.19; 17,15.28. 
34 Ps78,70-72 


1,11!+24,4 Act 12,7! 
Act 26,13 + 8,35!- Mc 
441 
1,13! 


9,6! + 24,52 Mt2,10! 
31s! [4,211 + 1,47.69! Act 
5,31! J4,42! 2T1,10 


Act 2,36!°7,13!-4! 
Mch 5,1 | 1Sm 10,1 Ὁ Is 
38,7 


1Rg22,19 + 20; 18,43; 
19,37 Act 2,47! 


2,413 KATA AOYKAN 184 
ἀπογράφεσθαι, ἕκαστος εἰς τὴν “ἑαυτοῦ πόλιν". 4 Ἀνέβη 
δὲ καὶ Ἰωσὴφ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας ἐκ πόλεως Ναζαρὲθ εἰς 
(τὴν Ἰουδαίαν" εἰς πόλιν Δαυὶδ ἥτις καλεῖται Βηθλέεμ, 
διὰ τὸ εἶναι αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ πατριᾶς Δαυίδ, 5 ἀπο- 
γράψασθαι σὺν Μαριὰμ τῇ “ἐμνηστευμένῃ αὐτῷ", οὔσῃ 
ἐγκύῳ᾽. 6΄ Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἐκεῖ ἐπλή- 
σθησαν᾽ αἱ ἡμέραι τοῦ τεκεῖν αὐτήν, 7 καὶ ἔτεκεν τὸν 
υἱὸν αὐτῆς στὸν πρωτότοκον᾽, καὶ ἐσπαργάνωσεν αὐτὸν 
καὶ ἀνέκλινεν αὐτὸν Γἐν φάτνῃ, διότι οὐκ ἦν αὐτοῖς τόπος 
ἐν τῷ καταλύματι. 

8 Καὶ ποιμένες ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ τῇ αὐτῇ ἀγραυλοῦν- 
τες καὶ φυλάσσοντες φυλακὰς τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὴν ποίμνην 
αὐτῶν. 9 καὶ 7 ἄγγελος κυρίου ἐπέστη αὐτοῖς καὶ δόξα 
Γκυρίου περιέλαμψεν αὐτούς, καὶ ἐφοβήθησαν “φόβον μέ- 
γαν". 10 καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἄγγελος" μὴ φοβεῖσθε, ἰδοὺ 
γὰρ εὐαγγελίζομαι ὑμῖν χαρὰν μεγάλην ἥτις ἔσται Τ παν- 
τὶ τῷ λαῷ, 11 ὅτι ἐτέχθη ὑμῖν σήμερον σωτὴρ ὅς ἐστιν 
ἐχριστὸς κύριος" ἐν πόλει Δαυίδ. 12 καὶ τοῦτο ὑμῖν “τὸ 
σημεῖον, εὑρήσετε βρέφος ἐσπαργανωμένον ‘Kai κείμε- 
vov’ ἐν φάτνῃ. 13 καὶ ἐξαίφνης ἐγένετο σὺν τῷ ἀγγέλῳ 
πλῆθος στρατιᾶς Γοὐρανίου αἰνούντων τὸν θεὸν καὶ λε- 
γόντων᾽ 
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185 KATA AOYKAN 2,14-24 
14 δόξα Ev ὑψίστοις θεῷ 
καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη 
“ἐν ἀνθρώποις εὐδοκίας). 

15 Καὶ ἐγένετο ὡς ἀπῆλθον ἀπ᾽ αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανὸν 
οἱ ἄγγελοι, Τ οἱ ποιμένες Γἐλάλουν πρὸς ἀλλήλους; δι- 
έλθωμεν δὴ ἕως Βηθλέεμ καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦτο τὸ 
γεγονὸς ὃ ὁ κύριος ἐγνώρισεν ἡμῖν. 16 καὶ ἦλθαν σπεύ- 
σαντες καὶ ἀνεῦραν τήν τε Μαριὰμ καὶ τὸν Ἰωσὴφ καὶ τὸ 
βρέφος κείμενον ἐν τῇ φάτνῃ 17 ἰδόντες δὲ Γἐγνώρισαν 
περὶ τοῦ ῥήματος τοῦ λαληθέντος αὐτοῖς περὶ τοῦ παιδίου 
οτούτου. 18 καὶ πάντες οἱ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν περὶ 
τῶν λαληθέντων ὑπὸ τῶν ποιμένων πρὸς αὐτούς" 19 ἡ δὲ 
ΓΜαριὰμ πάντα συνετήρει τὰ ῥήματα ταῦτα συμβάλλου- 
σα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. 20 καὶ ὑπέστρεψαν οἱ ποιμένες 
δοξάζοντες καὶ αἰνοῦντες τὸν θεὸν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἤκου- 
σαν καὶ εἶδον καθὼς ἐλαλήθη πρὸς αὐτούς. 

21 Καὶ ὅτε Γἐπλήσθησαν ἡμέραι ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν 
Γαὐτὸν “καὶ ἐκλήθη" τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦς, τὸ κληθὲν 
ὑπὸ τοῦ ἀγγέλου πρὸ τοῦ συλλημφθῆναι αὐτὸν ἐν τῇ κοι- 
λίᾳ. 

22 Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ καθαρισμοῦ 
Γαὐτῶν κατὰ τὸν νόμον Μωῦσέως, ἀνήγαγον αὐτὸν εἰς 
Ἱεροσόλυμα παραστῆσαι τῷ κυρίῳ, 23 καθὼς γέγραπται 
ἐν νόμῳ κυρίου ὅτι πᾶν ἄρσεν διανοῖγον μήτραν ἅγιον τῷ 
κυρίῳ κληθήσεται, 24 καὶ τοῦ δοῦναι θυσίαν κατὰ τὸ 
εἰρημένον ἐν τῷ νόμῳ κυρίου, ζεῦγος τρυγόνων ἢ δύο 
νοσσοὺς περιστερῶν. 
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2,25-37 KATA AOYKAN 186 


25 Kai ἰδοὺ “ἄνθρωπος ἦν" ἐν Ἰερουσαλὴμ © 


Ὁ ὄνομα 
Συμεὼν καὶ ὁ ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος καὶ Γεὐλαβὴς 
προσδεχόμενος παράκλησιν τοῦ Ἰσραήλ, καὶ πνεῦμα ἦν 
ἅγιον ἐπ᾽ αὐτόν: 26 καὶ ἦν αὐτῷ κεχρηματισμένον) ὑπὸ 
τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου μὴ ἰδεῖν θάνατον “πρὶν [ἢ] ἂν" 
ἴδῃ τὸν χριστὸν κυρίου. 27 καὶ ἦλθεν ἐν τῷ πνεύματι εἰς 
τὸ ἱερόν: καὶ ἐν τῷ εἰσαγαγεῖν τοὺς γονεῖς τὸ παιδίον 
Ἰησοῦν τοῦ ποιῆσαι αὐτοὺς κατὰ τὸ Γεἰθισμένον τοῦ νό- 
μου περὶ αὐτοῦ 28 καὶ αὐτὸς ἐδέξατο αὐτὸ εἰς τὰς ἀγ- 
κάλας Τ καὶ εὐλόγησεν τὸν θεὸν καὶ εἶπεν: 
29 νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα, 
κατὰ τὸ ῥῆμά cov ἐν εἰρήνῃ" 
30 ὅτι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου τὸ σωτήριόν σου, 
31 ὃ ἡτοίμασας κατὰ πρόσωπον πάντων 
τῶν λαῶν, 
32 φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ϑἐθνῶν 
καὶ δόξαν λαοῦ σου Ἰσραήλ. 
33 καὶ ἦν 6 πατὴρ αὐτοῦ" καὶ ἡ μήτηρ 7 θαυμάζοντες ἐπὶ 
τοῖς λαλουμένοις περὶ αὐτοῦ. 34 καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς 
Συμεὼν καὶ εἶπεν πρὸς Μαριὰμ τὴν μητέρα αὐτοῦ: ἰδοὺ 
οὗτος κεῖται εἰς πτῶσιν καὶ ἀνάστασιν πολλῶν ἐν τῷ Ἰσ- 
ραὴλ καὶ εἰς σημεῖον ἀντιλεγόμενον -- 35 καὶ σοῦ [Se] 
αὐτῆς τὴν ψυχὴν διελεύσεται ῥομφαία -- ὅπως ἂν ἀπο- 
καλυφθῶσιν EK πολλῶν καρδιῶν διαλογισμοί. 
36 Καὶ ἦν Ἅννα προφῆτις, θυγάτηρ Φανουήλ, ἐκ φυλῆς 
Ἀσήρ’ αὕτη προβεβηκυῖα ἐν ἡμέραις πολλαῖς, ζήσασα 
μετὰ ἀνδρὸς ἔτη ἑπτὰ ἀπὸ τῆς παρθενίας αὐτῆς 37 καὶ 
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187 KATA AOYKAN 2,38-45 


αὐτὴ χήρα Γἕως ἐτῶν Γὀγδοήκοντα τεσσάρων, ἣ οὐκ ἀφί- τ1Τ5.5-24,53 

στατο τοῦ ἱεροῦ νηστείαις καὶ δεήσεσιν λατρεύουσα  Jdths,6 

νύκτα καὶ ἡμέραν. 38 καὶ Γαὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἐπιστᾶσα ἀνθω- Αοι26,7|7,21: 10,21; 

μολογεῖτο τῷ θεῷ καὶ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ πᾶσιν τοῖς 12:2 ee 

προσδεχομένοις λύτρωσιν "Ἰερουσαλήμ. ΡΣ eae 
39 Καὶ ὡς ἐτέλεσαν Γπάντα Cte κατὰ τὸν νόμον κυ- 12,501 22! 

ρίου, “énéotpewav εἰς τὴν Γαλιλαίαν εἰς 7 πόλιν ἑαυτῶν 1,56! 


Ναζαρέθ᾽. 40 Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο [368 M2225 
T πληρούμενον 'σοφίᾳ, καὶ χάρις θεοῦ ἦν ἐπ᾽ αὐτό. Act7.10 

41 Kai ἐπορεύοντο ‘oi γονεῖς αὐτοῦ" Kat’ ἔτος εἰς Ἴε- Ex 12,24-27; 23,14-17 
ρουσαλὴμ τῇ ἑορτῇ tod πάσχα. 42 Καὶ ὅτε ἐγένετο Ῥ161-8.16 


Γξἐτῶν δώδεκα, (ἀναβαινόντων αὐτῶν" Τ κατὰ τὸ ἔθος τῆς 
ἑορτῆς Τ 43 καὶ τελειωσάντων τὰς ἡμέρας, ἐν τῷ ὑπο- ΕΧΊ2,15.18 
στρέφειν αὐτοὺς Γὑπέμεινεν “Ἰησοῦς ὁ παῖς" ἐν Ἰερουσα- 
λήμ, καὶ οὐκ “ἔγνωσαν οἱ γονεῖς" αὐτοῦ. 44 νομίσαντες 
δὲ αὐτὸν εἶναι ἐν τῇ συνοδίᾳ ἦλθον ἡμέρας ὁδὸν καὶ 
ἀνεζήτουν αὐτὸν ἐν τοῖς συγγενεῦσιν καὶ τοῖς γνωστοῖς, 
45 καὶ μὴ εὑρόντες ὑπέστρεψαν εἰς Ἰερουσαλὴμ. Γἀναζη- 
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| 8,56; 24,22 Act 2,7! Mt 
12,23 Mc2,12! 
432p! J7.15 


4,32p! 
35 


23,46 J2,16 
4,43! | 9,45; 18,34 


391+ 19! 
1,37! 


40! Jdce 13,24 1Sm2,26 
Prv 3,3s-R14,18 


1-6: Mt3,1-6 Mc 
1,2-6- 15: Act 26,26 


19; 9,7p.9;, 13,31; 
23,7s.1 18.15 Act4,27 
Mc8,27!p 


Act 4,6 Mt26,3! 
J18,13s! 

711,15 Ὁ 1$m 15,10 Ez 
1,3 Hos 1,1 + 1,80 


1,77! + Act 13,24! 
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2,46-3,4 KATA AOYKAN 188 
τοῦντες αὐτόν. 46 καὶ ἐγένετο μετὰ ἡμέρας τρεῖς εὗρον 
αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ καθεζόμενον ἐν μέσῳ τῶν διδασκάλων 
καὶ ἀκούοντα αὐτῶν καὶ ἐπερωτῶντα αὐτούς 47 ἐξί- 
otavto δὲ πάντες Toi ἀκούοντες αὐτοῦ ἐπὶ τῇ συνέσει 
καὶ ταῖς ἀποκρίσεσιν αὐτοῦ. 48 Καὶ ἰδόντες αὐτὸν 
ἐξεπλάγησαν, * καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἡ μήτηρ αὐτοῦ" 
τέκνον, τί ἐποίησας ἡμῖν οὕτως; “ἰδοὺ ὁ πατήρ σου κἀγὼ" 
ὀδυνώμενοι Τ Γἐζητοῦμέν σε. 49 καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς: 
τί ὅτι Γἐζητεῖτέ με; οὐκ Γἤδειτε ὅτι ἐν τοῖς τοῦ πατρός 
μου δεῖ εἶναί με; 50 καὶ αὐτοὶ οὐ συνῆκαν τὸ ῥῆμα 
ὃ ἐλάλησεν αὐτοῖς. 51 καὶ κατέβη ἵμετ᾽ αὐτῶν καὶ 
ἦλθεν) εἰς Ναζαρὲθ καὶ ἦν ὑποτασσόμενος αὐτοῖς. καὶ ἡ 
μήτηρ αὐτοῦ διετήρει “πάντα τὰ ῥήματα" ἐν τῇ καρδίᾳ 
αὐτῆς. 52 Καὶ Ἰησοῦς προέκοπτεν [ev τῇ]; σοφίᾳ καὶ 
ἡλικίᾳ καὶ χάριτι παρὰ θεῷ καὶ ἀνθρώποις. 


Ἐν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς ἡγεμονίας Τιβερίου 

Καίσαρος, Γἡγεμονεύοντος Ποντίου Πιλάτου τῆς Ἰου- 
δαίας, καὶ τετρααρχοῦντος τῆς Γαλιλαίας Ἡρῴδου, Φιλ- 
ίππου δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετρααρχοῦντος τῆς Ἰτου- 
pains καὶ Τραχωνίτιδος χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς Ἀβιλη- 
νῆς τετρααρχοῦντος, 2 ἐπὶ ἀρχιερέως Ἅννα καὶ ΓΚαϊάφα, 
ἐγένετο ῥῆμα θεοῦ ἐπὶ Ἰωάννην τὸν Ζαχαρίου υἱὸν ἐν τῇ 
ἐρήμῳ. 3 Kai ἦλθεν εἰς πᾶσαν [τὴν] περίχωρον τοῦ 
Ἰορδάνου κηρύσσων βάπτισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν, 4 ὡς γέγραπται ἐν βίβλῳ λόγων Ἠσαΐου τοῦ 
προφήτου" 
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189 KATA AOYKAN 3,5-14 
φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ" 
ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, 
εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους Γαὐτοῦ- 
5 πᾶσα φάραγξ πληρωθήσεται 
καὶ πᾶν ὄρος καὶ βουνὸς ταπεινωθήσεται, 
καὶ ἔσται τὰ σκολιὰ εἰς Γεὐθείαν 
καὶ αἱ τραχεῖαι εἰς ὁδοὺς λείας" 
6 καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον ‘tod θεοῦν. 

7 Ἔλεγεν οὖν τοῖς ἐκπορευομένοις ὄχλοις “βαπτισθῆ- 
ναι ὑπ᾽ αὐτοῦ": γεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν 
φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελλούσης ὀργῆς; 8 ποιήσατε οὖν ‘Kap- 
ποὺς ἀξίους" τῆς μετανοίας καὶ μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν 
ἑαυτοῖς: Τ πατέρα ἔχομεν τὸν Ἀβραάμ. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι 
δύναται ὁ θεὸς ἐκ τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ 
Ἀβραάμ. 9 ἤδη δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν 
δένδρων κεῖται: πᾶν οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν “καρπὸν κα- 
AOv’ ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλλεται. 

10 Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ ὄχλοι λέγοντες: τί οὖν 
ποιήσωμεν 7; 11 ἀποκριθεὶς δὲ Γἔλεγεν αὐτοῖς ὁ ἔχων 
δύο χιτῶνας μεταδότω τῷ μὴ ἔχοντι, καὶ ὁ ἔχων βρώματα 
ὁμοίως ποιείτω. 12 ἦλθον δὲ καὶ τελῶναι Τ βαπτισθῆναι 
καὶ εἶπαν πρὸς αὐτόν: διδάσκαλε, τί ποιήσωμεντ; 13 ὁ 
δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς" μηδὲν πλέον παρὰ τὸ διατεταγμέ- 
νον ὑμῖν πράσσετε. 14 ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν καὶ στρατευ- 
όμενοι λέγοντες: “τί ποιήσωμεν καὶ ἡμεῖς"; καὶ εἶπεν Γαὺ- 
τοῖς: μηδένα διασείσητε “unde συκοφαντήσητε καὶ ἀρ- 
κεῖσθε τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν. 
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1,76 
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215: Mt3,13-17 Me 


3,15-23 KATA AOYKAN 190 


15-18: Μι3,115 Mc 15 Προσδοκῶντος δὲ τοῦ λαοῦ καὶ διαλογιζομένων πάν- 

1.75 11.25.28 τῶν ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν "περὶ τοῦ Ἰωάννου, μήποτε 

Δο113,25.11.8.20| αὐτὸς εἴη ὁ χριστός, 16 ἀπεκρίνατο λέγων πᾶσιν ὁ Ἰωάν- 

Act 1,5!-7,19 JIS! νης)" * ἐγὼ μὲν ὕδατι βαπτίζω ὑμᾶς - “ἔρχεται δὲ ὁ ἰσχυ- 

ρότερός pov’, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν 

ὑποδημάτων αὐτοῦ: αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν πνεύματι 

οἁγίῳ καὶ πυρί 17 οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ 'δια- 

καθᾶραι τὴν ἅλωνα αὐτοῦ καὶ συναγαγεῖν τὸν Τ σῖτον εἰς 

Μο9,43: τὴν ἀποθήκην ϑαὐτοῦ, τὸ δὲ ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ 
ἀσβέστῳ. 

9,6! 18 Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἕτερα 'παρακαλῶν εὐηγγελί- 


23-38: Mt14,13s Me ζετο τὸν λαόν. 19 Ὁ δὲ Ἡρῴδης ὁ τετραάρχης, ΕΣ 


175. χόμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ περὶ Ἡρῳδιάδος τῆς γυναικὸς Τ τοῦ 


ἀδελφοῦ αὐτοῦ καὶ περὶ πάντων ὧν ἐποίησεν eee ὁ 
Ἡρῴδης, 20 προσέθηκεν καὶ τοῦτο ἐπὶ πᾶσιν [Kai] κατέ- 
Mcl,l4p κλεισεν τὸν Ἰωάννην ἐν φυλακῇ. 
19-11 21 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ βαπτισθῆναι ἅπαντα τὸν λαὸν καὶ 
!:Ezi,l Actl0l1 Ἰησοῦ βαπτισθέντος καὶ προσευχομένου ἀνεῳχθῆναι τὸν 


J1,51 Ap4,l; 19,11 | 


οι οὐρανὸν 22 Kai καταβῆναι τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον σωματικῷ 
9,35p εἴδει "do περιστερὰν Γἐπ᾽ αὐτόν, καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ 


ΡΩ2,.7:20,,3 Θη222 γενέσθαι᾽ ‘od εἶ ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός, ἐν σοὶ ed- 


23.38: ete Dorner, x 
(11. Gn 41,46 28m 5,4 23 ‘Kai αὐτὸς ἦν Ἰησοῦς Γἀρχόμενος ὡσεὶ ἐτῶν τρι- 
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19] KATA AOYKAN 3,24-38 


άκοντα, dv υἱός, ὡς ἐνομίζετο", Ἰωσὴφ 7 tod HAL 24 tod = 4,22p 31,45! 
Μαθθὰτ tod Λευὶ tod Μελχὶ tod Tavvai tod Ἰωσὴφ 

25 τοῦ Ματταθίου τοῦ Ἀμὼς τοῦ Ναοὺμ tod Ἑσλὶ τοῦ 

Ναγγαὶ 26 τοῦ Μάαθ τοῦ Ματταθίου τοῦ Σεμεῖν τοῦ 

Ἰωσὴχ τοῦ Ἰωδὰ 27 τοῦ Ἰωανὰν tod Ῥησὰ τοῦ Ζοροβαβὲλ |Εδγ3,2: 5,2 1Chr3,196 
τοῦ Σαλαθιὴλ τοῦ Νηρὶ 28 τοῦ Μελχὶ τοῦ ᾿Αδδὶ τοῦ 

Κωσὰμ τοῦ "EAuadau τοῦ Ἢρ 29 τοῦ Ἰησοῦ τοῦ Ἐλιέζερ 

τοῦ Ἰωρὶμ τοῦ Μαθθὰτ τοῦ Λευὶ 30 τοῦ Συμεὼν τοῦ Ἰού- 

δα τοῦ Ἰωσὴφ τοῦ Ἰωνὰμ τοῦ Ἐλιακὶμ 31 τοῦ Μελεὰ 

διτοῦ Μεννὰν! τοῦ Ματταθὰ τοῦ Γ'Ναθὰμ τοῦ Δαυὶδ" en i 
32 τοῦ Ἰεσσαὶ tod ΓΙωβὴδ tod "Boog tod "ΙΣαλὰ τοῦ 32:: Rth4,18-22 
Ναασσὼν 33'tod Ἀμιναδὰβ τοῦ Αδμὶν tod Apvi’ τοῦ 7234 !Chr2,t-1s 
Ἑσρὼμ tod Φάρες tod Ἰούδα 34 τοῦ Ἰακὼβ tod Ἰσαὰκ πο πο 
τοῦ Ἀβραὰμ τοῦ Θάρα τοῦ Ναχὼρ 35 τοῦ ΓΣεροὺχ τοῦ 2125: 11,24-26] 
Ῥαγαὺ τοῦ ΓΦάλεκ τοῦ Ἔβερ τοῦ Σαλὰ 36 ‘tod Koivew Ps Guiness 
τοῦ Ἀρφαξὰδ τοῦ Σὴμ τοῦ Νῶε τοῦ Λάμεχ 37 τοῦ Μαθου- 114 | 

COAG τοῦ Ἑνὼχ τοῦ ΓΙάρετ τοῦ "Μαλελεὴλ τοῦ Γ'Καϊνὰμ 

38 τοῦ Ἐνὼς τοῦ Σὴθ τοῦ Αδὰμ τοῦ θεοῦν. Gn4,25s; 5,1-8;+ 2,7 
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4,1-11 KATA AOYKAN 192 
isc eee Ἰησοῦς δὲ πλήρης πνεύματος ἁγίου ὑπέστρεψεν ἀπὸ 
᾿414.18; 10,21; 24,49! τοῦ Ἰορδάνου καὶ ἤγετο ἐν τῷ πνεύματι “Ev τῇ ἐρήμῳ" 
ἘΠ μοι, τ 2 ἡμέρας τεσσεράκοντα πειραζόμενος ὑπὸ τοῦ διαβόλου. 
1Rg19,8-22,28H 4,5- Καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲν Τ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ συν- 
21: τελεσθεισῶν αὐτῶν ἐπείνασεν. 3 εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ διά- 
9..3.22:, 23,35ρ.37 βολος᾿ εἰ υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ, εἰπὲ “τῷ λίθῳ τούτῳ ἵνα γένη- 
ται ἄρτος". 4 καὶ ἀπεκρίθη πρὸς αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς" γέγρα- 
ρι8,3 Atal ὅτι οὐκ Ex’ ἄρτῳ μόνῳ ζήσεται ὁ ἄνθρωπος". 
Ap2iio 5 Kai ἀναγαγὼν αὐτὸν Τ ἔδειξεν αὐτῷ πάσας τὰς βασι- 
2 λείας “τῆς οἰκουμένης" ἐν στιγμῇ χρόνου 6 καὶ εἶπεν 
ΑΡ13,2 Μι28,,, αὐτῷ ὁ διάβολος᾽ σοὶ δώσω τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἅπασαν 
1231 καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν, ὅτι ἐμοὶ παραδέδοται καὶ ᾧ ἐὰν 
θέλω δίδωμι αὐτήν: 7 σὺ οὖν ἐὰν προσκυνήσῃς ἐνώπιον 
ἐμοῦ, ἔσται σοῦ πᾶσα. 8 καὶ ἀποκριθεὶς “ὁ Ἰησοῦς εἶπεν 
D16,13; 1020 αὐτῷ" Τ γέγραπται: ἑκύριον τὸν θεόν σου προσκυνή- 
σεις" καὶ αὐτῷ μόνῳ λατρεύσεις. 
E283 9 Ἤγαγεν δὲ αὐτὸν εἰς Ἰερουσαλὴμ καὶ ἔστησεν ἐπὶ τὸ 
3. πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ καὶ εἶπεν ϑαὐτῷ᾽ εἰ υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ, 
βάλε σεαυτὸν ἐντεῦθεν κάτω 10 γέγραπται γὰρ ὅτι 


Ρε91.11 τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ 
τοῦ διαφυλάξαι σε 
11 καὶ 9ὅτι 
Ρ59],.2 ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, 


μήποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. 
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193 ΚΑΤΑ ΛΟΥ͂ΚΑΝ 4,12-22 
12 καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς “ὅτι εἴρηται"" οὐκ 
ἐκπειράσεις κύριον τὸν θεόν σου. 

13 Καὶ συντελέσας πάντα πειρασμὸν ὁ διάβολος ἀπέστη 
an αὐτοῦ ἄχρι ΓΚαιροῦ. 


14 Καὶ ὑπέστρεψεν ὁ Ἰησοῦς ἐν τῇ δυνάμει τοῦ πνεύ- 
ματος εἰς τὴν Γαλιλαίαν. καὶ φήμη ἐξῆλθεν καθ᾽ ὅλης τῆς 
Γπεριχώρου περὶ αὐτοῦ. 15 καὶ αὐτὸς ἐδίδασκεν ἐν ταῖς 
συναγωγαῖς αὐτῶν δοξαζόμενος ὑπὸ πάντων. 

16 ‘Kai ἦλθεν εἰς ΓΝαζαρά, οὗ ἦν "τεθραμμένος, καὶ 
εἰσῆλθεν" κατὰ τὸ εἰωθὸς ϑαὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαβ- 
βάτων εἰς τὴν συναγωγὴν καὶ ἀνέστη ἀναγνῶναι. 17 καὶ 
ἐπεδόθη αὐτῷ "βιβλίον τοῦ προφήτου Ἠσαΐου" καὶ Γἀνα- 
πτύξας τὸ βιβλίον εὗρεν “τὸν τόπον οὗ ἦν γεγραμμένον. 

18 πνεῦμα κυρίου én’ ἐμὲ 
οὗ εἵνεκεν ἔχρισέν με 
εὐαγγελίσασθαι πτωχοῖς, 
ἀπέσταλκέν με, 
κηρύξαι αἰχμαλώτοις ἄφεσιν 
καὶ τυφλοῖς ἀνάβλεψιν, 
ἀποστεῖλαι τεθραυσμένους ἐν ἀφέσει, 
19 κηρύξαι ἐνιαυτὸν κυρίου δεκτόν. 
20 καὶ πτύξας τὸ βιβλίον ἀποδοὺς τῷ ὑπηρέτῃ ἐκάθισεν: 
καὶ πάντων οἱ ὀφθαλμοὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἦσαν ἀτενίζον- 
τες αὐτῷ. 21 ἤρξατο δὲ λέγειν πρὸς αὐτοὺς ὅτι σήμερον 
πεπλήρωται ἡ γραφὴ αὕτη ἐν τοῖς ὠσὶν ὑμῶν. 22 Καὶ 
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4,23-33 KATA AOYKAN 194 
πάντες ἐμαρτύρουν αὐτῷ Kai ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς λόγοις 
τῆς χάριτος τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ 
καὶ ἔλεγον: οὐχὶ υἱός ἐστιν Ἰωσὴφ οὗτος; 23 καὶ εἶπεν 
πρὸς αὐτούς πάντως ἐρεῖτέ μοι τὴν παραβολὴν ταύτην᾽ 
ἰατρέ, θεράπευσον σεαυτόν: ὅσα ἠκούσαμεν γενόμενα 
“εἰς thy’ ΓΚαφαρναοὺμ ποίησον καὶ ὧδε ἐν τῇ πατρίδι 
σου. 24 εἶπεν δέ: ἀμὴν Τ λέγω ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς προφήτης 
δεκτός ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι Γαὐτοῦ. 25 ἐπ᾽ ἀληθείας δὲ 
λέγω ὑμῖν, Τ πολλαὶ χῆραι ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις Ἠλίου 
ἐν τῷ Ἰσραήλ, ὅτε ἐκλείσθη ὁ οὐρανὸς Peni ἔτη τρία καὶ 
μῆνας ἕξ, ὡς ἐγένετο λιμὸς μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, 
26 καὶ πρὸς οὐδεμίαν αὐτῶν ἐπέμφθη Ἠλίας εἰ μὴ εἰς 
Σάρεπτα τῆς ΓΣιδωνίας πρὸς γυναῖκα χήραν. 27 καὶ πολ- 
Aol λεπροὶ ἦσαν ἐν τῷ Ἰσραὴλ ἐπὶ Ἐλισαίου τοῦ προφή- 
του, καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐκαθαρίσθη εἰ μὴ Ναιμὰν ὁ Σύρος. 
28 καὶ ἐπλήσθησαν πάντες θυμοῦ ἐν τῇ συναγωγῇ ἀκού- 
οντες ταῦτα 29 καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω τῆς 
πόλεως καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἕως ὀφρύος τοῦ ὄρους ἐφ᾽ οὗ ἡ 
πόλις φκοδόμητο αὐτῶν Γὥστε κατακρημνίσαι αὐτόν" 
30 αὐτὸς δὲ διελθὼν διὰ μέσου αὐτῶν ἐπορεύετο. 

31 Καὶ κατῆλθεν εἰς ΓΚαφαρναοὺμ πόλιν τῆς Γαλιλαί- 
ας, καὶ ἦν διδάσκων αὐτοὺς ἐν τοῖς σάββασιν: 32 καὶ 
ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ ἦν ὁ 
λόγος αὐτοῦ. 

33 Καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἦν ἄνθρωπος ἔχων πνεῦμα 
(δαιμονίου ἀκαθάρτου" καὶ ἀνέκραξεν φωνῇ μεγάλῃ: 
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195 KATA AOYKAN 4,34-41 
34 Ea, ti ἡμῖν Kai σοί, Ἰησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες 'ἀπολέ- 
σαι ἡμᾶς"; οἶδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ θεοῦ. 35 καὶ ἐπε- 
τίμησεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς λέγων φιμώθητι καὶ ἔξελθε ‘dn’ 
αὐτοῦ. καὶ ῥῖψαν αὐτὸν τὸ δαιμόνιον εἰς τὸ μέσον Τ ἐξῆλ- 
θεν “an” αὐτοῦ μηδὲν βλάψαν αὐτόνν. 36 καὶ ἐγένετο 
θάμβος Τ ἐπὶ πάντας καὶ συνελάλουν πρὸς ἀλλήλους λέ- 
yovtes: τίς ὁ λόγος οὗτος ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ καὶ δυνάμει 
ἐπιτάσσει τοῖς ἀκαθάρτοις πνεύμασιν καὶ ἐξέρχονται; 
37 καὶ “ἐξεπορεύετο ἦχος" περὶ αὐτοῦ εἰς πάντα τόπον 
τῆς περιχώρου. 

38 ᾿Αναστὰς δὲ ἀπὸ τῆς συναγωγῆς εἰσῆλθεν εἰς τὴν 
οἰκίαν Σίμωνος. πενθερὰ δὲ τοῦ Σίμωνος ἦν συνεχομένη 
πυρετῷ μεγάλῳ καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν περὶ αὐτῆς. 39 καὶ 
ἐπιστὰς ἐπάνω αὐτῆς ἐπετίμησεν τῷ πυρετῷ καὶ ἀφῆκεν 
αὐτήν΄- παραχρῆμα δὲ ἀναστᾶσα διηκόνει" αὐτοῖς. 

40 ΓΔύνοντος δὲ τοῦ ἡλίου "ἅπαντες ὅσοι εἶχον ἀσθε- 
νοῦντας νόσοις ποικίλαις ἤγαγον αὐτοὺς πρὸς αὐτόν᾽ ὁ δὲ 
ἑνὶ ἑκάστῳ αὐτῶν τὰς χεῖρας "ἐπιτιθεὶς "ἐθεράπευεν 
αὐτούς. 41 [ἐξήρχετο δὲ καὶ δαιμόνια “ἀπὸ πολλῶν 
Γκρ[αυγ]άζοντα καὶ λέγοντα ὅτι σὺ εἶ Τ ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. 
καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ λαλεῖν, ὅτι ἤδεισαν τὸν χρι- 
στὸν αὐτὸν εἶναι. 
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42s: Me 1,35-38 + 6.13; 42 Γενομένης δὲ ἡμέρας ἐξελθὼν ἐπορεύθη εἰς ἔρημον vi 
22,66 ΑΟ112,18 πόπον᾽ καὶ οἱ ὄχλοι ἐπεζήτουν αὐτὸν καὶ ἦλθον ἕως ad- 
τοῦ καὶ κατεῖχον αὐτὸν τοῦ μὴ πορεύεσθαι ἀπ᾽ αὐτῶν. 
43 ὁ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ὅτι καὶ ταῖς ἑτέραις πόλεσιν 
Or aoa ong εαγγελίσασθαί ‘pe δεῖ" τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, “ὅτι ἐπὶ 
18! 44: Μι423 Mc 1,39 τοῦτο ἀπεστάλην, 44 Καὶ ἦν κηρύσσων ‘eis τὰς συν- 
pe ep OTs αγωγὰς τῆς Ἰουδαίας". 
1-11: Mt4,18-22 Me 5 “Ἐγένετο δὲ" ἐν τῷ tov ὄχλον ἐπικεῖσθαι αὐτῷ "Kai x 
ΕΗ ΤΠ σοὶ ἀκούειν τὸν λόγον τοῦ θεοῦ “καὶ αὐτὸς ἦν ἑστὼς" 
"3.22533 παρὰ τὴν λίμνην Γεννησαρὲτ 2 καὶ εἶδεν ‘S00 πλοῖα" 
ἑστῶτα παρὰ τὴν λίμνην. οἱ δὲ ἁλιεῖς ἀπ᾽ αὐτῶν ἀποβάν- 
[Μο41|0 τες Γἔπλυνον τὰ δίκτυα. 3 ἐμβὰς δὲ εἰς ἕν τῶν πλοίων, ὃ 
4.38: ἦν Τ Σίμωνος, ἠρώτησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς ἐπαναγαγεῖν 
Γὀλίγον: καθίσας δὲ ‘EK τοῦ πλοίου ἐδίδασκεν" τοὺς 
ὄχλους. 
4-10; 121.3.1}] 4 Ὡς δὲ ἐπαύσατο λαλῶν, εἶπεν πρὸς τὸν Σίμωνα“ ἐπ- // 
ανάγαγε εἰς τὸ βάθος καὶ χαλάσατε τὰ δίκτυα ὑμῶν εἰς ™ 
8.24.45..9.33.49. 1113 ἄγραν. 5 καὶ ἀποκριθεὶς Τ Σίμων εἶπεν Γἐπιστάτα, δι’ 
ὅλης Τ' νυκτὸς κοπιάσαντες οὐδὲν ἐλάβομεν. ἐπὶ δὲ τῷ 
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ῥήματί σου “χαλάσω τὰ δίκτυα. 6 Kai τοῦτο ποιήσαντες" 

συνέκλεισαν πλῆθος ἰχθύων πολύ, “διερρήσσετο δὲ τὰ δί- 

κτυα αὐτῶν᾽. 7 καὶ κατένευσαν τοῖς μετόχοις Τ ἐν τῷ 

ἑτέρῳ πλοίῳ τοῦ ἐλθόντας Γσυλλαβέσθαι αὐτοῖς" καὶ ἦλ- 

Gov καὶ ἔπλησαν ἀμφότερα τὰ πλοῖα ὥστε * βυθίζεσθαι 

αὐτά. 8Ἰδὼν δὲ Σίμων Πέτρος" προσέπεσεν τοῖς γό- 81-6.14! 

νασιν Τ Ἰησοῦ λέγων. * ἔξελθε ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι ἀνὴρ ἁμαρ- — 8,37- 301.32; 6.32-34 ete 

τωλός εἰμι, κύριε. 9 θάμβος γὰρ περιέσχεν αὐτὸν MKaL 14,36! 

πάντας τοὺς σὺν αὐτῷ" ἐπὶ τῇ ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων "Ov συν- 

έλαβον, 10΄ὁμοίως δὲ καὶ Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην υἱοὺς 6,14: 8,51: 9,28.54 Act 

Ζεβεδαίου, οἱ ἦσαν κοινωνοὶ τῷ Σίμωνι. καὶ εἶπεν πρὸς 11.45.22. 8 Act 

τὸν Σίμωνα °6 Ἰησοῦς μὴ φοβοῦ: ἀπὸ τοῦ νῦν ἀνθρώπους 8|-1,13:.1.16,16 

ἔσῃ ζωγρῶν. 11 καὶ καταγαγόντες τὰ πλοῖα ἐπὶ τὴν γῆν 

ἀφέντες Γπάντα' ἠκολούθησαν αὐτῷ. tei 18,28sp 
12 Kai ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν μιᾷ τῶν πόλεων 12:16: Mt8,1-4 Mc 

καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ “πλήρης λέπρας". “ἰδὼν δὲ" τὸν Ἰησοῦν, 1.40 45: hl Λοι6,3:" 

Γπεσὼν ἐπὶ πρόσωπον Ξέδεήθη αὐτοῦ᾽ λέγων’ κύριε, ἐὰν 1116: Act 10.25 

θέλῃς δύνασαί με καθαρίσαι. 13 καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα 

ἥψατο αὐτοῦ Γλέγων᾽ θέλω, καθαρίσθητι᾽ καὶ εὐθέως “ἡ 7,14; 18,15; 22.51; 6,19! 


5|6΄ χαλᾶάσω (χαλασωμεν K Ψ f!) to δικτυον (τα δικτυα f!). καὶ TOVTO ποιήσαντες 
ΑΟΚΓΔΨ γ11" 33ν4. 565. 1241. (1424). 2542 M lat syP-h (sams boPt) | οὐ μὴ 
παρακοῦυσομαι (παρακοῦυσομεν D!) - καὶ evOus χαλασαντες ta Siktva Ὁ (e) | ext 
p54 X BL W Θ 579. 700. 892. 1844. 12211 aur c q sa™® bort | "διε(ρ)ρηγνυτο δε to 
Six tvov (τα δικτυα Θ f! 579 it) avtwv A (C) KT AO WP f!:!3 565. 579. 700. 1424, 2542. 
1844. 12211 σὲ Ὁ vg sy?+ | wote ta δικτυα ρησσεσθαι D (e fr!) | txt PX BL W (τὸ 
Suk tuov 3354) 892. 1241 sys Φ7 τος ΑΘ KT AOS! !3 33, 565. 892. 1241. 1424, 2542. 
1844. 12211 M lat sa 1 exe P4475 ¥ BD L W Ψ 579. 700 a [Γβοηθειν D | tT rapa ti De 
er! vgel sys-p-hmg δὴ C* ὁ 8 (ἰδὼν δε ο Σιμων W f}3 892. 1241 aber! syhme | ὁ de 
Σιμὼν Ὁ] Trou ACLO ¥ f!-3 33, 579. 1241. 1424. 1844. /2211 | Τπαρακαλὼ Ὁ it 
(sy?) 4950} τῇ RACKLWIAY 113.33, 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 1844. 
[2211 Mt lat sy4 sa 1 nv © 579 | txt Ὁ75 BD aur bo ὁ410Π| ‘p) σαν δε κοινῶνοι 
avtov Ιακωβος καὶ Ιωαννης vioi Ζεβεδαιου o δε emev αὕτοις" δεῦτε καὶ μη 
γίνεσθε αλιεις τχθυων, ποιήσω yap υμας αλιεῖις ανθρωπων᾽ οἵ δε ἀκουσαντες παν- 
τα κατελειψαν ENL της γῆς καὶ Ὁ (ε) [5Β1, [Γαπαντα ACK WT AO YF 1}: 33. 
565. 700. 892. 1241 Dt} txt αὶ BD (cf 1) L 579. 1424. [844. [2211] ©12'p) λεπρος Ὁ | 
‘ov 700 aurf} kar dovACDKLWI AO f!-!3 33. 565. 892. 1241. 2542. [2211] 
M | προσελθὼν καὶ wv 1424 | txt X Β 579 e | Γεπεσεν Ὁ ε τ' | 9De τ' 
ΦΙ3Γειπων AK NT ΔΨ /! 565. 700. 1424. 2542 δὲ 1 or RBC DLWO/} 33. 579. 
892. 1241 [| ‘p) εκαθαρισθη De 
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λέπρα ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ". 14 καὶ αὐτὸς παρήγγειλεν 
4,41; 8,56; 9,21.36- αὐτῷ μηδενὶ εἰπεῖν, ἀλλ᾽ ἀπελθὼν δεῖξον σεαυτὸν τῷ ἱε- 
17,14 ν13.19.14.1..32 ρεῖ καὶ προσένεγκε περὶ τοῦ καθαρισμοῦ cov καθὼς 
9,5;:21.3 προσέταξεν Μωῦσῆς, “εἰς μαρτύριον αὐτοῖς". Τ 15 διήρ- 
414. χετὸ δὲ μᾶλλον ὁ λόγος περὶ αὐτοῦ, καὶ συνήρχοντο 
8,2; 13,115 Αοι289 ὄχλοι πολλοὶ ἀκούειν καὶ θεραπεύεσθαι Τ ἀπὸ τῶν ἀσθε- 
442 Μο135 νειῶν αὐτῶν: 16 αὐτὸς δὲ ἦν ὑποχωρῶν ἐν ταῖς ἐρήμοις 
3,21; ae ey καὶ προσευχόμενος. ᾿ ᾿ ἜΝ 
17:26: Mt9,1-8 Με 17 Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν ‘Kai αὐτὸς ἦν διδά- 
1140: 677730 Ihe, σκῶν, καὶ ἦσαν καθήμενοι Φαρισαῖοι καὶ νομοδιδάσκα- 
14,3; 15,2 Αο1239-.- AOL οἵ ἦσαν ἐληλυθότες" ἐκ πάσης “κώμης τῆς Γαλιλαίας 
dare ia bane Kai Ἰουδαίας καὶ Ἰερουσαλήμ᾽ "> καὶ δύναμις κυρίου ἦν 
δ τον εἰς τὸ" ἰᾶσθαι Γαὐτόν. 18 καὶ ἰδοὺ ἄνδρες φέροντες ἐπὶ 
κλίνης ἄνθρωπον ὃς ἦν παραλελυμένος καὶ ἐζήτουν αὖ- 
τὸν εἰσενεγκεῖν καὶ θεῖναι Θ[αὐτὸν] ἐνώπιον αὐτοῦ. 
19 καὶ μὴ εὑρόντες ποίας εἰσενέγκωσιν αὐτὸν διὰ τὸν 
ὄχλον, (ἀναβάντες ἐπὶ τὸ δῶμα διὰ τῶν κεράμων καθῆ- 
435: Kav αὐτὸν σὺν τῷ κλινιδίῳ" εἰς τὸ μέσον ἔμπροσθεν “τοῦ 
ACA τάς Ἰησοῦ", 20 καὶ ἰδὼν τὴν πίστιν αὐτῶν εἶπεν ἄνθρωπε, 
1,77; 1.481149. ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι σου. 21 καὶ ἤρξαντο διαλογί- 
171: ζεσθαι οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι Τ λέγοντες᾽ ‘tis 
1543,25;. 44,22; 55.171 ἐστιν οὗτος ὃς" λαλεῖ βλασφημίας; τίς δύναται “ἁμαρτίας 
16,8; 9,47:.11,.712,25: ἀφεῖναι" εἰ μὴ μόνος ὁ θεός; 22 ἐπιγνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς τοὺς 
235 διαλογισμοὺς αὐτῶν ἀποκριθεὶς εἶπεν πρὸς αὐτούς" τί 
διαλογίζεσθε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶντ; 23 τί ἐστιν ed- 
14’ τινὰ εἰς μαρτυριον ἢ (nv D*) vw tovto D*< it; (Mcion™£) | Tp) ο δε εξελθων 
npSato κηρυσσειν καὶ διαφημιζεῖιν tov Aoyov wote μήκετι δυνασθαι avtov φανε- 
ρῶς εἰς πολιν εἰσελθεῖν, αλλα εξω TV εν ερημοις τοποις, καὶ συνήρχοντο προς 
QUTOV καὶ NAGEV παλιν εἰς Καφαρναουμ Ὁ 415 Τυπίαπ A)avTovAC2KNrAO 
Ψ 33. 565. 700. 1424. 1844. 1221] Dt 5γ" | xe 8 BC* DL W 513. 579. 892. 1241. 2542 
latt 5γ5 sa Ὀορί © 17 αὐτου διδασκοντος συνελθεῖν τους Φαρισαιους καὶ νομοδι- 
δασκαλους" Noav δε συνεληλύθοτες D (e) | “1-5 D | 1-3 6 7 H vg™s | 2-7 1241 bo | 
“tov D | "avtovg A CDNT AO ¥® £1.13 33. 565. 700. 892. 1424. 1844. 12211 WM latt 
sy? bo | mavtas Καὶ | txt® BL W Ξ 579. 2542 sy’sa; Did © 18°R ACDKNWITAY 
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κοπώτερον, εἰπεῖν" ἀφέωνταί ἴσοι ai ἁμαρτίαι σου", ἢ εἰ- 
πεῖν- ἔγειρε καὶ περιπάτει; 24 ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ὁ υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου ἐξουσίαν ἔχει ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι ἁμαρ- 
τίας -- εἶπεν τῷ "παραλελυμένῳ- σοὶ λέγω, ἔγειρε καὶ 
Γιἄρας “τὸ κλινίδιόν᾽ σου Τ πορεύου εἰς τὸν οἶκόν σου. 
25 καὶ παραχρῆμα ἀναστὰς ἐνώπιον αὐτῶν, ἄρας ‘Ed’ ὃ 
κατέκειτο", ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ δοξάζων τὸν 
θεόν. 26 “kai ἔκστασις ἔλαβεν ἅπαντας καὶ ἐδόξαζον τὸν 
θεὸν᾽" καὶ ἐπλήσθησαν φόβου λέγοντες ὅτι εἴδομεν πα- 
ράδοξα σήμερον. 

27 “Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆλθεν καὶ ἐθεάσατο τελώνην 
ὀνόματι Aeviv’ καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ Γεἶπεν 
αὐτῷ: ἀκολούθει μοι. 28 καὶ καταλιπὼν πάντα ἀναστὰς 
Γἠκολούθει αὐτῷ. 29 Καὶ ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην 
Λευὶς αὐτῷ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ ἦν ὄχλος πολὺς 
τελωνῶν ‘Kai ἄλλων" ‘ol ἦσαν μετ᾽ αὐτῶν κατακείμενοι). 
30 καὶ ἐγόγγυζον οἱ “Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς αὐτῶν" 
πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγοντες διὰ τί μετὰ τῶν 
τελωνῶν “kai ἁμαρτωλῶν. ἐσθίετε καὶ πίνετε; 31 καὶ 
ἀποκριθεὶς “ὁ Ἰησοῦς" εἶπεν πρὸς αὐτούς οὐ χρείαν 
ἔχουσιν οἱ ὑγιαίνοντες ἰατροῦ ἀλλ᾽ οἱ κακῶς ἔχοντες" 
32 οὐκ ἐλήλυθα καλέσαι δικαίους ἀλλ᾽ Γἁμαρτωλοὺς εἰς 
μετάνοιαν. 

33 Οἱ δὲ εἶπαν πρὸς αὐτόν: Τ οἱ μαθηταὶ Ἰωάννου 
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18,12-Ph141T2,1 νηστεύουσιν πυκνὰ καὶ δεήσεις ποιοῦνται ὁμοίως καὶ οἱ 

1812-30! τῶν Φαρισαίων", οἱ δὲ ‘ool ἐσθίουσιν καὶ πίνουσιν). 

132) 34 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτούς" μὴ “δύνασθε τοὺς 

Mt22,2 ΑΡ19,.7, υἱοὺς" τοῦ νυμφῶνος “ἐν ᾧ ὁ νυμφίος μετ᾽ αὐτῶν ἐστιν" 

eine. “ποιῆσαι νηστεῦσαι"; 35 ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι, Kai ὅταν 

1s53,8- Act 13,22Mt ἀπαρθῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ὁ νυμφίος, τότε νηστεύσουσιν ἐν ἐκεί- 
6.1621 Vag ταῖς ἡμέραις. 

6,39; 12,16; 13,6; 14,7; 36 Ἔλεγεν δὲ καὶ παραβολὴν πρὸς αὐτοὺς ὅτι οὐδεὶς 

193: ΡΛ ig ἐπίβλημα ἀπὸ ἱματίου καινοῦ σχίσας ἐπιβάλλει ἐπὶ ἱμά- 

37; 10,6; 13.9.1432 τιον παλαιόν᾽ εἰ δὲ μή γε, καὶ τὸ καινὸν σχίσει καὶ τῷ 

παλαιῷ οὐ συμφωνήσει ‘tO ἐπίβλημα τὸ ἀπὸ τοῦ καινοῦ). 

Job32,19 37 καὶ οὐδεὶς βάλλει οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς; εἰ 

36: δὲ μή γε, ῥήξει ὁ οἶνος ὁ νέος τοὺς ἀσκοὺς καὶ αὐτὸς 

ἐκχυθήσεται καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται: 38 ἀλλ᾽ οἶνον 

Κ76Ηη8.13 νέον εἰς ἀσκοὺς καινοὺς Γβλητέονϊ. 39 Πο[καὶ] οὐδεὶς 

Sir9,10J2,10 πιὼν παλαιὸν Τ θέλει νέον᾽ λέγει yap’ ὁ παλαιὸς 

Γχρηστός ἐστιν... 

1-5: Mt 12,1-8 Me Ἐγένετο δὲ “ἐν σαββάτῳ" διαπορεύεσθαι αὐτὸν διὰ 

225:28.. Ὀι25;26 σπορίμων, “καὶ ἔτιλλον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" “kai ἤσθι- 

ον τοὺς στάχυας ψώχοντες ταῖς χερσίν). 2 τινὲς δὲ τῶν 


33 ρ) καὶ οἱ μαθηται τῶν Φαρισαιὼν νηστενουσιν πυκνα καὶ δεήσεις ποιουνται D 
(it) | “μαθηται σου ουδεν tovtmv ποιουσιν De «3245 Κα ΓΔΘΨ 565. 700. 1424 δὲ 
lat sy? txt ΘΝ BCD LW Ξ 713.33. 579. 892. 1241. 2542. 1844. [221] f sy* co | ‘p) 
Svvavtat or vioi X* D it sa™ boPt; (Mcion™) | fed οσον EXovol τον νυμφιον μεθ 
εαυτων D-e | “vnotevew δ" Ὁ it; (Mcion™) | ποιῆσαι vnoteveww ACK LWTOW 
f'!3 33, 565. (579). 700. 892. 1424. 1 844. [221] Mb ἐχι ΚΣ ΒΞ 1241 .36.3-6 2 Ὁ ! 3-6 
ΑΚΓΔΨ 565 11 ext PVE NBC LW Θ΄ 1:1333..579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. / 844. 
[2211 lat sy 38 Γρ) βαλλουσιν X* D it sy?; Mcion’ | βαλλῆται W | Tp) καὶ 
αμφοτεροι Guvtnpovvtan (τηρουνται D) ACD KTAOY /!3 565. 892. 1424. / 844. 
12211 M latt sy (bo™s); McionA 1 ext P4754 XBL W f! 33. 579. 700. 1241. 2542 co 
¢ 39°p) Dit; Eus [ °D4 8? B 579. 700. 892. 1241 | Τευθεως AC27K TAO WP 13 33. 565. 
700. 892. 1424. 2542 WM latt sy | ται P4N BC* L Wf! 579. 1241 co | Γχρηστοτερος A CK 
TAO YW f!-13 33. 565. 579. 700. 892. 1424. 2542 M lat sy" | ext P42 X BL W 1241 syP 

1 6,1 ‘ev σαββατω δευτεροπρωτω (Sevtepwa mpwtw f3) A CDK TAO YW f!3 565. 
700. 892. 1424 WM lat sy*; Epiph | sabbato mane e } txt D4R BL Ν 7] 33. 579. 1241. 2542 
it syP-hme sa δορί | for δὲ μαθηται αὐτου npSavto τιλλεῖιν Ὁ Ὁ 17.341. 5-72 Ὁ (ΘΓ 
ΒΥΡ134125-. ΑΟΚΓ ΔΘ γ135.33. 565. 1424 M lat sy $412 5-7 1 txt 
4 75ν4 B L 700. 892. 1241. 2542 (+ avtwv C* 579) 
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201 KATA AOYKAN 6,3-8 
Φαρισαίων εἶπαν: ‘ti ποιεῖτε ὃ οὐκ ἔξεστιν τοῖς σάββα- 
ow’; 3 καὶ ἀποκριθεὶς (πρὸς αὐτοὺς εἶπεν ὁ Ἰησοῦς" οὐδὲ 
τοῦτο ἀνέγνωτε ὃ ἐποίησεν Δαυὶδ Γὅτε ἐπείνασεν αὐτὸς 
καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ [ὄντες], 4 [ὡς] εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 
τοῦ θεοῦ καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως “λαβὼν ἔφαγεν 
καὶ ἔδωκεν Τ τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ, οὺς οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ 
μὴ μόνους τοὺς ἱερεῖς; Τ 5 Γκαὶ ἔλεγεν αὐτοῖς" 7 κύριός 
ἐστιν “τοῦ σαββάτου ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου). 

6 “Ἐγένετο δὲ ἐν ἑτέρῳ σαββάτῳ εἰσελθεῖν αὐτὸν εἰς 
τὴν συναγωγὴν καὶ διδάσκειν. καὶ ἦν ἄνθρωπος ἐκεῖ καὶ 
ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἡ δεξιὰ ἦν ξηράν. 7 παρετηροῦντο δὲ αὐτὸν 
οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι εἰ ἐν τῷ σαββάτῳ ἴθε- 
ραπεύει, ἵνα “εὕρωσιν κατηγορεῖν" 7 αὐτοῦ. 8 αὐτὸς δὲ 
Mder τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν, εἶπεν δὲ" τῷ ἀνδρὶ τῷ 


Ex 34,21 J5,10 


Lv24,5-9 18m 21,7 


| 7.13! 
5,24! 


6-11; Mt12,9-14 Mc 
3,1-6-4,15! 


22,50 Mt5,29.39 Act 
3,7 | 11,54; 14,1; 20,20 
Act 9,24 + 5,17!- 13,14; 
14,1-5 J7,22s; 9,165 
23,2.10.14 Act 22,30! | 
5,22! 


2'p) WE τι ποιουσιν οἱ μαθηται σου τοις σαββασιν ο οὐκ εξεστιν Ὁ | τι ποιεῖτε ο 
οὐκ εξεστιν ποιεῖν (+ εν 33) τοις oaBBaow XA CK (L)T AO Sf! 33. 565. 579. 892. 
1241. 1424. 2542 M q 5γ} ὈοΡ' | τι moverte ο ουκ εξεστιν ποιεῖν εν σαββατω (σαβ- 
βασιν VY) Ψ {15 syp 1 txt P4754 B 700 lat sa bor! ¢ 3 ΄ο Ιήσους προς avtous εἰπεν RL 
W OY vg sy" | 0 Inooug εἰπεν (ελεγεν D) προς avtousg A C3 Ὁ Καὶ f}3 565. 892, 1241 
it | 0 INoous εἰπεν αὐὔτοις (— 579) f! 579. 1424 | 12.4 5 3 33. 700. 2542 | 1-3 5048 1 ext 
δυνά C* TAM | Γοποτε AKT Θ [3 565. 700M J xt PRBCDLWAYW ἢ 579. 
892. 1241. 1424. 2542 [°PINRBDLWO/! 33. 579. 700. 892. 1241. 2542} trxr ACK T 
ΔΨ 13 565. 1424 δὲ e4 nwo X2 LO f!-!3 33. 700. 1241. 1424 co | — P4 Β Ὁ sy? | xe R* 
ACK WIA Y 565. 579. 892. 2542 M | "edAaPev καὶ A CIT AW 1424 M sy 1 p)- 
DK W/!-!3 565. 579. 700. 1241. 2542; Ir | txt $4" BC* LO 892 | TKaL RADKTA 
Θ f'3 33. 565. 579. 892. 1241. 1424. 2542 M sy bo | xr BL WP 7} lat sy? sa; Ir! | Τ τῇ 
autn ἡμερα θεασαμενος τινα epyatouevov tw σαββατω eimev αὐτῶ" ἀνθρωπε, εἰ 
μεν οἴδας τι ποιεις, μακάριος Et’ εἰ δε μη οἰδας, επικαταρατος καὶ παραβατης εἰ 
του νόμου Ὁ ¢S5fys5p. 10} } Τοτι ΧΑ ΚΙΓΔΘΦΨ /!3 33, 565. 892. 1241. 1424. 
2542 M latt | exe Pd ΧῈ BW [1 579. 700 | ‘p) ο νιος του ἀνθρώπου καὶ του 
σαββατου ADK LIT AO ¥ γ}13.33.. 579. 700. 892. 1424. 2542 M lat sy sa ὈοΡ'; 
McionE {| txt 8 B W 124] sy? Ὁορ' © 6 ‘p) καὶ εἰσελθοντος αὐτου παλιν εἰς τὴν 
ovvaywyny σαββατω ev ἡ ἣν ἀνθρωπος Enpav exwov thy yelpaD *«7°AKTAOY 
Sf! 565. 700. 2542 M tat bo™s | exe PAR BD L W f!3 33. 579. 892. 1241. 1424 syP-h** co | 
Τρ) θεραπεύσει (+ autov f!3 33. 700) D1 BK T ΔΘ f!3 33. 700. 892. 1241. 1424 M 
bo | ixtR A DL W Ψ 565. 579. 2542 | ‘evpwow κατηγοριαν R AK LWT Af} 33. 
579. 700. 1424. (ἡ 565. 892) Mr! syhme bo | Evpwow καθηγορῆσαι Ὁ | Katnyopnowoiv 
(+ κατηγοριαν 2542) Ψ 2542 bomss 1 txt Pvt N* BO f! 1241 sa | Tkat RR? K L W 33. 
565. 579. 892. [424 8 “γινώσκων tous διαλογισμους αὐτῶν λεγει Ὁ b f 


6,9-16 KATA AOYKAN 202 


435: ξηρὰν ἔχοντι τὴν χεῖρα᾽ ἔγειρε καὶ στῆθι εἰς τὸ μέσον" 
"kai ἀναστὰς ἔστη. 9 εἶπεν δὲ °6 Ἰησοῦς πρὸς αὐτούς" 

143 Γἐπερωτῷῶ ὑμᾶς “ei ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ ἀγαθοποιῆσαι ἢ 

9,241 κακοποιῆσαι, ψυχὴν σῶσαι ἢ Γ᾿ ἀπολέσαι; Τ 10 καὶ περι- 
βλεψάμενος πάντας αὐτοὺς Γεἶπεν αὐτῷ ἔκτεινον τὴν 
χεῖρά σου. ὁ δὲ Γἐποίησεν καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ χεὶρ 
αὐτοῦ. 11 αὐτοὶ δὲ ἐπλήσθησαν ἀνοίας καὶ 'διελάλουν 
πρὸς ἀλλήλους τί ἂν ποιήσαιεν τῷ Ἰησοῦν. 

δ ΜΕ ες 12 Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἐξελθεῖν αὐτὸν 
9,28.37; 19,29! ΕΧ19.3; εἰς τὸ ὄρος προσεύξασθαι, καὶ ἦν διανυκτερεύων ἐν 
24.113.12518}. 3428 rn τῇ προσευχῇ “tod θεοῦ. 13 Kai ὅτε ἐγένετο ἡμέρα, 

Act 1,2 36,70 προσεφώνησεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, καὶ ἐκλεξάμενος ἀπ᾽ 
ae cata nai, αὐτῶν δώδεκα, οὺς καὶ ἀποστόλους Γὠνόμασεν- 14΄Σί- 
14:16: Act!.13-438! μῶνα ὃν καὶ ὠνόμασεν Πέτρον", καὶ Ἀνδρέαν τὸν ἀδελ- 

ΜΘ gov αὐτοῦ, CKai Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην 7 ο' καὶ Φίλιππον 

ἐς καὶ Βαρθολομαῖον 15 καὶ Μαθθαῖον καὶ Θωμᾶν 7 ο'καὶ 

Ἰάκωβον Ἁλφαίου καὶ Σίμωνα τὸν καλούμενον ζηλωτὴν 

J14,22-22,3s 16 °Kai Ἰούδαν Ἰακώβου καὶ Ἰούδαν ΓΙ σκαριώθ, ὃς ἐγέ- 
Act7,52 VETO προδότης". 


δοδε AKTAS3 565 M sy* 49 9048 [|Γεπερωτήσω ADK TAO £!3 33, 565. 
579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 Mit sa bo™s | Epwtnow f! | xt PAR BLW bol tAK 
PAO f!:13 33, 565. 700. 1424. 2542 M qr! sy | txt P4X BD L W 579. 892. 1241 lat co; 
Mcion™ | "'p) ἀποκτεῖναι A K Γ ΔΘ 565. 700. 1424 Me 5γὰ 1 orPXBDLWY 
7113 579. 892. 1241. 2542 lat syP-hms; Mcion™ | Tp) οἱ δὲ ἐσιώπων D A (bo?) 
ὁ 10 "ev opyn een (λεγει D) Ὁ OS! it sy | pet opyns εἰπεν f!3 2542 |" p) εξετεινεν 
XD W/S!13 1424, 2542 latt syP-h™s co | Two (+ καὶ Df!) nodAn ADK QAOW /! 565. 
2542 it sy® (et hic add. vs 5 Ὁ) } p) vying ὡς ἡ αλλῃ Γ 71} 700. 1241. 1424 M } vying W 
579 bo? 1 txt P4 X BL 33 lat sa bo? ell ‘p) διελογιζοντο προς ἀλλήλους πὼς 
αἀπολεσωσιν avtovD ¢12°D e13exadeoevD © 14‘p) πρωτον Σιμωνα ov καὶ 
Metpov exwvouaoev D (a r') |] PA QT OY f! 700. 892. 1424 M lat sy> samss bopt; 
Eus 1 txt D475 X BDL 7333. 565. 579. 1241. 2542 it sy*P | Tp) tov adeAdov avtoDv, 
ous επωνομασεν Βοανῆργες o εστιν viol βροντης D (ff?) | TA KQ TAO f13 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M lat sy> sa™ss boPt | txt P*475 & BD L W 33. 2542 it sys? 
*I5S°AK QT OY f! 33. 565. 579. 700. 892. 1424 M lat sy* sa™ss bomss | xt Ὁ Ν BDL 
W f}3 1241. 2542 it sys?; Eus | T(J 11,16) tov επικαλουμενον Διδυμον D | FA BDSK 
QW OW Sf! 565. 579. 892. 1424 M lat sy" sa™ss bor! | txt P4X D* L f'}3 33. 700. 1241. 
2542 itsysP ee 16°A KT AO WS! 33. 565. 700. 1424 Me fq ves syt | xt P475X BD 
L QW f33 892. 1241. 2542 it vg! sysP [ΓΙσκαριώτην ΧΑ ΚΟΥ ΓΤ AO ¥ #113 565. 
700. 892. 1241. 1424. 2542 M vgel (co); McionE | Σκαριωθ D lat 1 ext D4 N* BL 33. 579 
d{f',] 


45 


τῆς 
«ἂς, 


203 KATA AOYKAN 6,17-25 
17 Koi καταβὰς pet’ αὐτῶν ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ, 
καὶ ὄχλος πολὺς μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ πλῆθος πολὺ τοῦ 
λαοῦ ἀπὸ πάσης τῆς Ἰουδαίας καὶ “Ιερουσαλὴμ Τ καὶ τῆς 
παραλίου Τύρου καὶ Σιδῶνος, 18 of ἦλθον" ἀκοῦσαι ad- 
τοῦ καὶ ἰαθῆναι ἀπὸ τῶν νόσων αὐτῶν΄ καὶ οἱ ἐνοχλού- 
μενοι ἀπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων ἐθεραπεύοντο, 19 καὶ 
πᾶς ὁ ὄχλος ἐζήτουν ἅπτεσθαι αὐτοῦ, ὅτι δύναμις παρ᾽ 
αὐτοῦ ἐξήρχετο καὶ ἰᾶτο πάντας. 
20 Καὶ αὐτὸς ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς τοὺς 
μαθητὰς αὐτοῦ ἔλεγεν: 
Μακάριοι οἱ πτωχοί", 
ὅτι Γὑμετέρα ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
21 μακάριοι οἱ πεινῶντες Ὁ νῦν, 
ὅτι χορτασθήσεσθε. 
πμακάριοι οἱ κλαίοντες viv, 
ὅτι Γγελάσετε.. 
22 μακάριοί ἐστε ὅταν μισήσωσιν ὑμᾶς οἱ 
ἄνθρωποι "kai ὅταν ἀφορίσωσιν ὑμᾶς καὶ 
ὀνειδίσωσιν καὶ ἐκβάλωσιν τὸ ὄνομα ὑμῶν ὡς 
πονηρὸν ἕνεκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου: 
23 χάρητε ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ καὶ σκιρτήσατε, ἰδοὺ γὰρ ὁ 
μισθὸς ὑμῶν πολὺς ἐν τῷ οὐρανῷ: κατὰ “τὰ αὐτὰ" γὰρ 
ἐποίουν τοῖς προφήταις οἱ πατέρες αὐτῶν. 
24 Πλὴν οὐαὶ ὑμῖν τοῖς πλουσίοις, 
ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλησιν ὑμῶν. 
25 οὐαὶ ὑμῖν, οἱ ἐμπεπλησμένοι Cviv, 
ὅτι πεινάσετε. 
οὐαί, οἱ γελῶντες νῦν, 
ὅτι πενθήσετε καὶ κλαύσετε. 


17/18 ‘aAAwv πολεων εληλυθοτων D | T Kar τῆς περαιας (ΚῸ W ff? 


17-19: Mt 12,15; 4,25.24 
Mce3,7-10: 9,37; 

19,37 23,27 

4,44! 


[5,15 


7,39; 8,44-47; 5,13!+ 
5,17! 
5,17; 6,18 ete Act 9,34! 


20-23: Mt 5,2-12 


[561,1 4,18; 7,22; 
14,13.21; 16,20.22; 
18,22; 19,8; 21,3 Jc2,5! 
1,531: 6,25 16,35 Ap 
7,16s 1849.10 


25; 7,13.38; 8,52 Ps 
126,55 Is61,2s; 65,18s 


1,71; 6,27; 19,14; 
21,17p J15,18! 
J16,2! 

1P4,14 

5,24! 


Act 5,41 791,2 1P4,13 
11,47-51 Act7,52! 1Th 
2,15 2Chr 36,16 Neh 
9,26 Jr 2,30 - 26! 

| 1,53; 18,24sp 905,1}: 
8,14; 12,16; 14,12 ete 
2,25! 


[565,13 
72.4.9 
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πνευματι Κῶ Q © 51:13 33. 579. 2542 ac fr! vgms bort | Γαυτῶν W ff sys sa bom; 
Mcion™ e 21 °bis Mcion™ (Eus) | Γχορτασθησονται X*-2> it sys sa™s; Mcion™ Or [50 | 

FveXacovotv We sys sa™s; Mcion? e 2252542 McionT e23‘tavlaXNAKLPFAO 
S113 33*, 565. 579. 700. 1424. 2542 M lat 5" | ἐχὶ P75 BD ΟὟ Ξ Ψ 0147. 33°. 892. 1241 
cebo e25°ADK PQT ¥ 565. 2542* M lat sy?; Mcion™ Ir#t | Tupi O75 ADP QT 
ΔΨ 33. 565. 1424 Dt lat sy? co | ot ® BK LT WOE 0147 71:13 579. 700. 892. 1241. 
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6,26-35 KATA AOYKAN 204 


26 οὐαὶ 7 ὅταν “ὑμᾶς καλῶς εἴπωσιν" “πάντες οἱ 


ἄνθρωποι" 
[530,10ς Jr 5,31 Mch κατὰ “τὰ αὐτὰ" γὰρ ἐποίουν τοῖς 
211 1ΤῊ2.55- 23; ῇ Ε ; cee 
ae noe ψευδοπροφήταις Toi πατέρες αὐτῶνν. 


27-31: Mt5,44.39-42, 27 Αλλ᾽ ὑμῖν λέγω τοῖς ἀκούουσιν: ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχ- 


7.12.35 Ex23,4s Prv 


25,21 -6,22!| θροὺς ὑμῶν, καλῶς ποιεῖτε τοῖς μισοῦσιν ὑμᾶς, 28 εὐλο- 


R12,14! 1P3,9-23,34! γεῖτε τοὺς καταρωμένους Γὑμᾶς, προσεύχεσθε περὶ τῶν 


1Κ6.7: Αο123,25 2 ; Rape 2 a ; nea ; 
ἮΝ νι es0eTh. ἐπηρεαζόντων ὑμᾶς. 29 τῷ τύπτοντί σε “Eni τὴν T σιαγόνα 


330. πάρεχε καὶ τὴν ἄλλην, καὶ ἀπὸ τοῦ αἵροντός Gov τὸ ἱμά- 
τιον καὶ τὸν χιτῶνα μὴ κωλύσῃςς 430 Παντὶ Τ αἰτοῦντί 
σε δίδου, καὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντος τὰ σὰ μὴ ἀπαίτει. 

31 Καὶ καθὼς θέλετε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι Τ 

32-35: Μι5,465.45 ποιεῖτε αὐτοῖς COuoiws. 32 καὶ εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπῶν- 
1P2,19s-5,8! τας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν; καὶ γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ T 
τοὺς ἀγαπῶντας αὐτοὺς ἀγαπῶσιν. 33 Kai [yap] ἐὰν 

ἀγαθοποιῆτε τοὺς ἀγαθοποιοῦντας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις 

ἐστίν; καὶ Τ οἱ ἁμαρτωλοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν. 34 καὶ ἐὰν 

δανίσητε παρ᾽ ὧν ἐλπίζετε λαβεῖν, ποία ὑμῖν χάρις 

Sleotiv]; καὶ ™ ἁμαρτωλοὶ ἁμαρτωλοῖς δανίζουσιν ἵνα 

127: ἀπολάβωσιν "ta ἴσαν. 35 πλὴν ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς 

Lv25,35s ὑμῶν καὶ ἀγαθοποιεῖτε καὶ δανίζετε Γμηδὲν ἀπελπίζον- 


2036 Mise Brat TES καὶ ἔσται ὁ μισθὸς ὑμῶν πολύς, καὶ ἔσεσθε υἱοὶ ὑψί- 
soa. 0° 1,55! 


26 T vp D W* A 1424 br! sy? co; Ir! |  KaAwSs υμας (υμιν D) εἰπωσιν DK PQWT 
AOE S113 565. 700. 1241. 1424 M | καλως Eimwotv υμας (υμιν 2542) XA LY 33. 579. 
892. 2542 | txt P75 B [ οἱ ἀνθρωποι παντες X 1 Ot ἀνθρῶποι D LT A 892" pm vege! 
505} bo™ss; McionT | *tavta X* AL PP ΔΘ f!-3 33¢. 579, 700. 2542 M lat sy 1 txt P75 
ΧΙ Β Ὁ ΚΝ ΞΨ 33». 565. 892. 1241. 1424 e | 9P75vid Β 700*. 1241 sys sa 
© 28 Γυμιν PS LAOYW pm «29 Γρ) εἰς X* Ὁ P W O 700. 892. 2542; Cl Or | Tp) 
δεξιαν N* 579. 1241. 1424 (bo™ss) © 30 Ττω K Lf! 565. 1241. 1424. 2542 Clv4 | Se tw 
ADPIFAOEYW £!3 33. 892¢ WM lat syh** | txt 8 B W 579. 700. 892* «31 T ka (- 565) 
weigNA DK LPWIPAOEYW f13 33, 565. 892. 1424 M lat syP-4; (Mcion™) | txt 
p7vid B 579. 700. 1241 it; Ir Cl | °D e; Ir Cl 32 Trovto ποιουσιν D fivd 
e33°RADKLPWIAOEYW £!3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M latt sy 
cop ixt PP OR* BE Tyap ADK LNT AGE /}3 33, 565. 579. 892°. 1424. 2542 M lat 
syP-h 1 txt ® BW 700. 892*. 124] ri sys ¢ 34 °D4S-75 B700e | txtRADKLPWIrAO 
= WY 0147 71.13.33. 565, 579. 892. 1241. 1424. 2542 M lat sy" | yap AD K PY AO 0147 
7113.33. 565. 1241. 1424. 2542 M lat sy | xr PSRBL WE W 700. 892 | 5} it sys 
4 35 "undeva δὶ W Ξ sysP 
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205 KATA AOYKAN 6,36-44 


otov, ὅτι αὐτὸς χρηστός ἐστιν ἐπὶ τοὺς ἀχαρίστους καὶ  Ps25,8; 86,5 Sap15,Is 
πονηρούς. 

36 Γίνεσθε οἰκτίρμονες καθὼς 9“[καὶ] ὁ πατὴρ ὑμῶν Oi- 36: Μι5,48:1.ν 19,2 
κτίρμων ἐστίν. 37 Καὶ μὴ κρίνετε, “καὶ οὐ" μὴ κριθῆτε᾽ 375: Mt7,Is-R2,1! 
καὶ μὴ ΓΚαταδικάζετε, ‘kai od" μὴ ΓκΚαταδικασθῆτε. ἀπο- 
λύετε, καὶ ἀπολυθήσεσθε: 38 δίδοτε, καὶ δοθήσεται sar ΜΟ11,25Ρ. Mt 
ὑμῖν: μέτρον καλὸν πεπιεσμένον σεσαλευμένον ὑπερ- Mc4.24 
εκχυννόμενον δώσουσιν εἰς τὸν κόλπον ὑμῶν’ “ᾧ γὰρ  25m12,8 Ps79,12 Is 
μέτρῳ" μετρεῖτε Γἀντιμετρηθήσεται ὑμῖν. 657 

39 Εἶπεν δὲ καὶ παραβολὴν αὐτοῖς: μήτι δύναται 39: Με15,44- 5.36- Μι 
τυφλὸς τυφλὸν ὁδηγεῖν; οὐχὶ ἀμφότεροι εἰς βόθυνον Γἐμ- 25.624 R219 
πεσοῦνται; 40 οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκαλοντ᾽ 40: Mt10,24s-Mt23,8. 
κατηρτισμένος δὲ πᾶς ἔσται ὡς ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ. ey? 

41 Ti °Sé βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ 415: Mt7,3-5-37; 17,3b 
ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ δοκὸν τὴν ἐν τῷ ἰδίῳ ὀφθαλμῷ οὐ 95: 
κατανοεῖς; 42 Γπῶς δύνασαι λέγειν τῷ ἀδελφῷ cov: ἀδελ- 
φέ, ἄφες ἐκβάλω τὸ κάρφος ‘1 ἐν τῷ ὀφθαλμῷ" σου, “αὖὐ- 
τὸς τὴν ἐν τῷ ὀφθαλμῷ cov δοκὸν οὐ βλέπων;" ὑποκριτά, 12.1.56: 13,15 Mt6,2! 
ἔκβαλε πρῶτον τὴν δοκὸν ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ GOV, καὶ τότε 
διαβλέψεις τὸ κάρφος “tO ἐν τῷ ὀφθαλμῷ" τοῦ ἀδελφοῦ 
σου ἐκβαλεῖν. 

43 Οὐ γάρ ἐστιν δένδρον καλὸν ποιοῦν ‘KAPMOV GO- 43:45: Μι7,,8.161 
Tpdv’, οὐδὲ ὁπάλιν δένδρον σαπρὸν ποιοῦν “καρπὸν κα- Μ᾽ 12.33.35.340 
hov’. 44 ἕκαστον “yap δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίου καρποῦ γι- 
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1.3.2 V@OKETat’ οὐ yap ἐξ ἀκανθῶν Γσυλλέγουσιν σῦκα οὐδὲ F 
[815 ἐκ βάτου σταφυλὴν τρυγῶσιν. 45 ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ + 
τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ τῆς καρδίας Τ προφέρει “τὸ ἀγα- 
θόν, καὶ ὁ πονηρὸς ἐκ τοῦ πονηροῦ * προφέρει τὸ πονηρόν᾽ 
ἐκ γὰρ περισσεύματος καρδίας λαλεῖ τὸ στόμα αὐτοῦ. 
baa aco 46 Ti δέ με καλεῖτε: κύριε κύριε, καὶ od ποιεῖτε Γἃ “ἢ 
47-49: Μι1,242] λέγω; 47 Πᾶς ὁ ἐρχόμενος πρός με καὶ ἀκούων μου F 
ace τῶν λόγων Kai ποιῶν αὐτούς, ὑποδείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν 
"  Gpo10s" 48 ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδομοῦντι οἰκίαν ὃς 
ἔσκαψεν καὶ ἐβάθυνεν καὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ τὴν πέ- 
tpav’ πλημμύρης δὲ γενομένης προσέρηξεν ὁ ποταμὸς τῇ 
οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἴσχυσεν σαλεῦσαι αὐτὴν ‘51a τὸ 
καλῶς οἰκοδομῆσθαι αὐτήν". 49 ὁ δὲ ἀκούσας καὶ μὴ 
ποιήσας ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδομήσαντι Τ οἰκίαν 
1s28,17-19 Ez13,10-15 ἐπὶ τὴν γῆν χωρὶς θεμελίου, f προσέρηξεν ὁ ποταμός, καὶ 
εὐθὺς Γσυνέπεσεν καὶ ἐγένετο τὸ ῥῆγμα τῆς οἰκίας 
ἐκείνης μέγα. 
ΤΑΣ ΕΝ 7 (Ἐπειδὴ ἐπλήρωσεν πάντα τὰ ῥήματα αὐτοῦ εἰς τὰς 78 
4,31! ἀκοὰς τοῦ λαοῦ, εἰσῆλθεν" εἰς Καφαρναούμ. ME 
6; 23,47 Actl0U- 2 Ἑκατοντάρχου δέ τινος δοῦλος κακῶς ἔχων ἤμελλεν 
S31P 48 πελευτᾶν, ὃς ἦν αὐτῷ ἔντιμος. 3 ἀκούσας δὲ περὶ τοῦ Ἰη- 
Act 10,7s J12,20-22 σοῦ ἀπέστειλεν “πρὸς αὐτὸν" πρεσβυτέρους τῶν Ἰου- 
δαίων ἐρωτῶν αὐτὸν ὅπως ἐλθὼν διασώσῃ τὸν δοῦλον 
4s: Actl0,22 αὐτοῦ. 4 οἱ δὲ παραγενόμενοι 'πρὸς τὸν Ἰησοῦν" ἵπαρε- 
κάλουν αὐτὸν σπουδαίως λέγοντες ὅτι ἄξιός ἐστιν ᾧ παρ- 
ἐξῃ τοῦτο᾽ 5 ἀγαπᾷ γὰρ τὸ ἔθνος ἡμῶν καὶ τὴν συν- 
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207 KATA AOYKAN 7,6-13 
αγωγὴν αὐτὸς φκοδόμησεν ἡμῖν. 6 ὁ δὲ Ἰησοῦς ἐπορεύ- 
ETO σὺν αὐτοῖς. ἤδη δὲ αὐτοῦ OD μακρὰν ἀπέχοντος C&M 
τῆς οἰκίας ἔπεμψεν Τ φίλους ὁ ἑκατοντάρχης “λέγων 
αὐτῷ": κύριε, μὴ σκύλλου, οὐ γὰρ “ἱκανός εἰμι" ἵνα ὑπὸ 
τὴν στέγην μου εἰσέλθῃς: 7 “διὸ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἠξίωσα 
πρὸς σὲ ἐλθεῖν. ἀλλ᾽ εἰπὲ λόγῳ, καὶ [ἰαθήτω ὁ παῖς μου. 
8 καὶ γὰρ ἐγὼ ἀνθρωπός εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν τασσόμενος 
ἔχων ὑπ᾽ ἐμαυτὸν στρατιώτας, καὶ λέγω τούτῳ πορεύ- 
θητι, καὶ πορεύεται, καὶ ἄλλῳ: ἔρχου, καὶ ἔρχεται, καὶ 
τῷ δούλῳ μου ποίησον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 9 ἀκούσας δὲ 
ταῦτα ὁ Ἰησοῦς ἐθαύμασεν αὐτὸν καὶ στραφεὶς τῷ ἀκο- 
λουθοῦντι αὐτῷ ὄχλῳ εἶπεν Τ λέγω ὑμῖν, “οὐδὲ ἐν τῷ 
Ἰσραὴλ τοσαύτην πίστιν εὗρον". 10 Καὶ ὑποστρέψαντες 
εἰς τὸν οἶκον οἱ πεμφθέντες Τ εὗρον τὸν δοῦλον ὑγιαί- 
νοντα. 

11 Καὶ “ἐγένετο ἐν τῷ" ἑξῆς ἐπορεύθη εἰς πόλιν κα- 
λουμένην ΓΝαῖν καὶ συνεπορεύοντο αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐ- 
τοῦ Τ καὶ ὄχλος πολύς. 12 “ὡς δὲ" ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆς 
πόλεως, καὶ ἰδοὺ ἐξεκομίζετο “τεθνηκὼς “μονογενὴς 
υἱὸς" τῇ μητρὶ αὐτοῦ “καὶ Γαὐτὴ ἦν χήρα, καὶ ὄχλος τῆς 
πόλεως ἱκανὸς ἦν σὺν αὐτῇ". 13 καὶ ἰδὼν αὐτὴν ὁ Γκύριος 
ἐσπλαγχνίσθη ‘én’ αὐτῇ; καὶ εἶπεν αὐτῇ" μὴ κλαῖε. 


8,49p - 8,41 


Mt8,16-6,19! 


44; 9,55; 10,23; 14,25; 
22,61; 23,28 


18.8 | 


115: 1Rg17,9s+8,1; 
9,37 Act21,1!+6,17 


12-16: \Rg17,17-24 
2Rg4,32-37 
8,42; 9,38 


8,32; 23,9; 8,27! Act 
11,24! | 1,43; 2,11; 6,5 
εἰς 10,33; 15,20 - 6,21}; 
8,52 Αρ5,5 
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5.13, 14 καὶ προσελθὼν ἥψατο τῆς σοροῦ, οἱ δὲ βαστάζοντες 

8.54ρ Act9.40 ἔστησαν, καὶ εἶπεν: νεανίσκε, σοὶ λέγω, ἐγέρθητι. 15 καὶ 

Act940 Γἀνεκάθισεν ὁ νεκρὸς καὶ ἤρξατο λαλεῖν, καὶ ἔδωκεν 

9.42| 1,65! αὐτὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ. 16 ἔλαβεν δὲ φόβος Γπάντας καὶ 

5.25..398} ἐδόξαζον τὸν θεὸν λέγοντες ὅτι προφήτης μέγας ἠγέρθη 

1,68 ἐν ἡμῖν καὶ ὅτι ἐπεσκέψατο ὁ θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ". 

414-444 17 καὶ ἐξῆλθεν ὁ λόγος οὗτος ἐν ὅλῃ τῇ Ἰουδαίᾳ περὶ 
αὐτοῦ καὶ πάσῃ τῇ περιχώρῳ. 

18-23: Mt 11,2-6 18 Kai ἀπήγγειλαν Ἰωάννῃ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ περὶ 


20 
69 


5.20 .5.33:} 8 15.15. πάντων τούτων." καὶ προσκαλεσάμενος δύο τινὰς τῶν 
[13! μαθητῶν αὐτοῦ 56 Ἰωάννης" 19 ἔπεμψεν πρὸς τὸν Γκύ- 
3,16!; 13,35! 19,38! Act. ρῖον λέγων᾽" σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος ἢ "ἄλλον προσδοκῶμεν; 
94 ΜΌΜΗ Migs 20 παραγενόμενοι δὲ πρὸς αὐτὸν οἱ ἄνδρες εἶπαν" 
Ἰωάννης ὁ βαπτιστὴς Γἀπέστειλεν ἡμᾶς πρὸς σὲ λέγων᾽ 
238! σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος ἢ Γἄλλον προσδοκῶμεν; 21 ἐν "ἐκείνῃ 
τῇ ὥρᾳ ἐθεράπευσεν πολλοὺς ἀπὸ νόσων καὶ μαστίγων 
καὶ πνευμάτων πονηρῶν καὶ “τυφλοῖς πολλοῖς ἐχαρίσατο" 
βλέπειν. 22 καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς: πορευθέντες 

(ἀπαγγείλατε Ἰωάννῃ ἃ εἴδετε καὶ ἠκούσατε"" 


4,18! Is 29,18; 35,5s; T τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, * χωλοὶ περιπατοῦσιν, 
ἘΔ ere λεπροὶ καθαρίζονται Kai κωφοὶ ἀκούουσιν, 
[561.1 6,20! 9,6! νεκροὶ ἐγείρονται, πτωχοὶ εὐαγγελίζονται" 


61! 23 καὶ μακάριός ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ σκανδαλισθῇ ἐν ἐμοί. 
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209 KATA AOYKAN 7,24-32 
24 ᾿Απελθόντων δὲ τῶν ἀγγέλων Ἰωάννου ἤρξατο λέ- 

γειῖν πρὸς τοὺς ὄχλους περὶ Ἰωάννου. τί [ἐξήλθατε εἰς τὴν 
ἔρημον: θεάσασθαι"; κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον; 
25 ἀλλὰ τί Γἐξήλθατε: ἰδεῖν"; ἄνθρωπον ἐν μαλακοῖς ἱμα- 
τίοις ἠμφιεσμένον; ἰδοὺ οἱ ἐν ἱματισμῷ ἐνδόξῳ καὶ τρυφῇ 
Γὑπάρχοντες ἐν τοῖς βασιλείοις εἰσίν. 26 ἀλλὰ τί Γἐξ- 
ἤλθατε: ἰδεῖν""; προφήτην; ναὶ λέγω ὑμῖν, καὶ περισσό- 
τερον προφήτουϊ. 27 οὗτός Τ ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται: 

ἰδοὺ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου 

σου, 

ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου Ξἔμπροσθέν cov. 
28 Γλέγω ὑμῖν, σμείζων ἐν γεννητοῖς γυναικῶν "Ἰωάννου 
οὐδείς eotiv’: “ὁ δὲ μικρότερος" ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ 
μείζων αὐτοῦ ἐστιν. 

29 Καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἀκούσας καὶ οἱ τελῶναι ἐδικαίω- 
σαν τὸν θεὸν βαπτισθέντες τὸ βάπτισμα Ἰωάννου" 30 οἱ 
δὲ Φαρισαῖοι καὶ οἱ νομικοὶ τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ἠθέτη- 
σαν θεὶς ἑαυτοὺς. μὴ βαπτισθέντες ὑπ᾽ αὐτοῦ. 

31 Τίνι οὖν ὁμοιώσω τοὺς ἀνθρώπους τῆς γενεᾶς 
ταύτης καὶ τίνι εἰσὶν ὅμοιοι; 32 ὅμοιοί εἰσιν παιδίοις τοῖς 
ἐν ἀγορᾷ καθημένοις καὶ προσφωνοῦσιν ἀλλήλοις “ἃ 
λέγει" 

ηὐλήσαμεν ὑμῖν καὶ οὐκ ὠρχήσασθε, 
ἐθρηνήσαμεν * καὶ οὐκ ἐκλαύσατε. 


24-28: Mt 11,7-11 
3,7 

IRg14,15G 
Mc1,6p 


1.76! 


M13,1 Ex 23,20 1,17! 
Mc 1,2 


1,15!-Job 14,1. 15,14; 
25.4 
9,46-48 - 16.16 


29s: Mt 21,32 3,7.10. 
121+ 35p 
20,4 Act 1,22! 


5,17!+R10,3 + Act 20,27! 
ΕἸ.11 H6,17 Ps33,11 


31-35: Mt 11,16-19 
13,18p+9,41; 11,29-32. 
50s; 17,25; 21,32 Act 
2,40 | 
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7,33-42 KATA AOYKAN 210 
11158 5308 Ili Me 33 ἐλήλυθεν yap Ἰωάννης ὁ βαπτιστὴς "ph '᾿ἐσθίων ἄρτον 
410,208 | 5,33! μήτε πίνων οἶνον", Kai λέγετε: δαιμόνιον ἔχει. 34 ἐλή- 
5.241 λυθεν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ πίνων, καὶ λέγε- 
Ῥ121,20 Ῥεν 23,95 τε: ἰδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ οἰνοπότης, φίλος τελωνῶν 
29. 1Κ124ς καὶ ἁμαρτωλῶν. 35 καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ “πάντων 

Prv8,32s Sir4,11 τῶν τέκνων αὐτῆς). 
11.37; 14,1 36 Ἠρώτα δέ τις αὐτὸν τῶν Φαρισαίων ἵνα φάγῃ μετ᾽ 
αὐτοῦ, καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸν οἶκον τοῦ Φαρισαίου Γκατ- 
14.2.39; 5,30! εκλίθη. 37 καὶ ἰδοὺ γυνὴ “ἥτις ἦν ἐν τῇ πόλει; ἁμαρτω- 
λός, καὶ ἐπιγνοῦσα ὅτι κατάκειται ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ Φαρι- 
23,56 Με 14,3p J11,2!| σαίου, κομίσασα ἀλάβαστρον μύρου 38 καὶ στᾶσα ὀπίσω 
112,3:6,21: παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ κλαίουσα τοῖς δάκρυσιν “ἤρξατο 
βρέχειν" τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ ταῖς θριξὶν τῆς κεφαλῆς 
αὐτῆς Γἐξέμασσεν καὶ κατεφίλει τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ 
ἤλειφεν τῷ μύρῳ. 39 ἰδὼν δὲ ὁ Φαρισαῖος 6 καλέσας 
16. 4,24. ego, αὐτὸν" εἶπεν ἐν ἑαυτῷ λέγων" οὗτος εἰ ἦν Τ προφήτης, 
619 ἐγίνωσκεν ἂν τίς καὶ ποταπὴ ἡ γυνὴ ἥτις ἅπτεται αὐτοῦ, 
371 ὅτι ἁμαρτωλός ἐστιν. 40 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς 
43s Mcl43p εἶπεν πρὸς αὐτόν’ Σίμων, ἔχω σοί τι εἰπεῖν. 6 δέ᾽ διδά- 
{15,1: 1810 Mt21,28 σκαλε, εἰπέ, φησίν. 41 δύο χρεοφειλέται ἧσαν δανιστῇ 
165 ivi: ὁ εἷς ὥφειλεν δηνάρια πεντακόσια, ὁ δὲ ἕτερος 
πεντήκοντα. 42 μὴ ἐχόντων 7 αὐτῶν ἀποδοῦναι ἀμφοτέ- 
Mt18,27 ΚοΙ2,,3 ροῖς ἐχαρίσατο. τίς οὖν αὐτῶν Τ πλεῖον ἀγαπήσει “αὐτόν; 
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211 KATA AOYKAN 7,43-8,3 
43 Γἀποκριθεὶς Σίμων εἶπεν" ὑπολαμβάνω ὅτι ᾧ τὸ πλεῖον 
ἐχαρίσατο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ὀρθῶς ἔκρινας. 44 καὶ 
στραφεὶς πρὸς τὴν γυναῖκα τῷ Σίμωνι ἔφη: βλέπεις 
ταύτην τὴν γυναῖκα; εἰσῆλθόν cov εἰς τὴν οἰκίαν, ὕδωρ 
μοι ἐπὶ πόδας" οὐκ ἔδωκας" αὕτη δὲ τοῖς δάκρυσιν ἔβρε- 
ξέν μου τοὺς πόδας καὶ ταῖς θριξὶν αὐτῆς ἐξέμαξεν. 
45 φίλημά μοι οὐκ ἔδωκας: αὕτη δὲ ἀφ᾽ ἧς Γεἰσῆλθον οὐ 
Γδιέλιπεν καταφιλοῦσά μου τοὺς πόδας. 46 ἐλαίῳ “τὴν κε- 
φαλήν" μου οὐκ ἤλειψας᾽ αὕτη δὲ μύρῳ ἤλειψεν “τοὺς 
πόδας Lov’. 47 οὗ χάριν: λέγω σοι, ἀφέωνται “αἱ ἁμαρτίαι 
αὐτῆς αἱ πολλαί", ὅτι ἠγάπησεν πολύ: ᾧ δὲ ὀλίγον ἀφίε- 
ται, ὀλίγον ἀγαπᾷ... 48 εἶπεν δὲ αὐτῇ ἀφέωνταί σου αἱ 
ἁμαρτίαι. 49 Καὶ ἤρξαντο οἱ συνανακείμενοι λέγειν ἐν 
ἑαυτοῖς: τίς οὗτός ἐστιν ὃς καὶ ἁμαρτίας ἀφίησιν; 50 εἶπεν 
δὲ πρὸς τὴν γυναῖκα᾽ Τ ἡ πίστις Gov σέσωκέν OE πο- 
ρεύου “εἰς εἰρήνην). 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ καθεξῆς καὶ αὐτὸς διώδευεν κατὰ 

πόλιν καὶ κώμην κηρύσσων καὶ εὐαγγελιζόμενος τὴν 
βασιλείαν τοῦ θεοῦ καὶ οἱ δώδεκα σὺν αὐτῷ, 2 καὶ γυ- 
ναῖκές τινες αἱ ἦσαν τεθεραπευμέναι ἀπὸ πνευμάτων 
Γπονηρῶν καὶ ἀσθενειῶν, Μαρία ἡ καλουμένη May- 
δαληνή, ἀφ᾽ ἧς δαιμόνια ἑπτὰ ἐξεληλύθει, 3 καὶ Ἰωάννα 
γυνὴ Χουζᾷ ἐπιτρόπου Ἡρῴδου καὶ Σουσάννα καὶ ἕτε- 
ραι πολλαί, αἵτινες Τ διηκόνουν Γαὐτοῖς ἐκ τῶν ὑπαρ- 
χόντων αὐταῖς. 
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4 ΓΣυνιόντος δὲ ὄχλου πολλοῦ καὶ TOV κατὰ πόλιν ἐπι- 
πορευομένων πρὸς αὐτὸν εἶπεν “διὰ παραβολῆς" 5 ἐξῆλ- 
θεν ὁ σπείρων τοῦ σπεῖραι τὸν σπόρον αὐτοῦ. καὶ ἐν τῷ 
σπείρειν αὐτὸν Γὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδὸν καὶ κατ- 
επατήθη, καὶ τὰ πετεινὰ “tod οὐρανοῦν κατέφαγεν Γαὐτό. 
6 καὶ ἕτερον κατέπεσεν ἐπὶ τὴν πέτραν, καὶ φυὲν 
ἐξηράνθη διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἰκμάδα. 7 καὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐν 
μέσῳ τῶν ἀκανθῶν, καὶ συμφυεῖσαι αἱ ἄκανθαι ἀπέπνι- 
Eav Γαὐτό. 8 καὶ ἕτερον ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν τὴν Γἀγαθὴν 
καὶ φυὲν ἐποίησεν καρπὸν ἑκατονταπλασίονα. ταῦτα 
λέγων ἐφώνει: ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. 

9 Ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 7 τίς αὕτη εἴη 
ἡ παραβολή. 106 δὲ εἶπεν: ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυ- 
στήρια στῆς βασιλείας" τοῦ θεοῦ, * τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν 
παραβολαῖς, ἵνα 

βλέποντες μὴ [βλέπωσιν 
καὶ ἀκούοντες μὴ συνιῶσιν. 

11 Ἔστιν δὲ αὕτη ἡ παραβολή: ὁ σπόρος ἐστὶν ὁ λόγος 
τοῦ θεοῦ. 12 οἱ δὲ παρὰ τὴν ὁδόν εἰσιν οἱ “ἀκούσαντες, 
eta’ ἔρχεται ὁ διάβολος καὶ αἴρει τὸν λόγον ἀπὸ τῆς 
καρδίας αὐτῶν, ἵνα μὴ πιστεύσαντες σωθῶσιν. 13 οἱ δὲ 
ἐπὶ “τῆς πέτρας" οἵ ὅταν ἀκούσωσιν μετὰ χαρᾶς δέχονται 
τὸν λόγον, καὶ Γοὗτοι ῥίζαν οὐκ ἔχουσιν, οἵ πρὸς καιρὸν 
πιστεύουσιν καὶ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ ἀφίστανται. 14 τὸ 
δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας πεσόν, οὗτοί εἰσιν οἱ Τ ἀκούσαντες, 
καὶ ὑπὸ μεριμνῶν καὶ πλούτου καὶ ἡδονῶν τοῦ βίου πο- 
ρευόμενοι συμπνίγονται καὶ οὐ τελεσφοροῦσιν. 15 τὸ δὲ 
ἐν τῇ καλῇ γῇ, οὗτοί εἰσιν οἵτινες ἐν καρδίᾳ θΞκαλῇ καὶ 
ἀγαθῇ ἀκούσαντες τὸν λόγον Τ κατέχουσιν καὶ καρπο- 
φοροῦσιν ἐν ὑπομονῇ. 
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16 Οὐδεὶς δὲ λύχνον ἅψας καλύπτει αὐτὸν σκεύει ἢ 
ὑποκάτω κλίνης τίθησιν, ἀλλ᾽ ἐπὶ Γλυχνίας "τίθησιν, Five 
οἱ εἰσπορευόμενοι βλέπωσιν τὸ φῶς." 17 οὐ γάρ ἐστιν 
κρυπτὸν ὃ οὐ φανερὸν γενήσεται οὐδὲ ἀπόκρυφον “ὃ οὐ 
μὴ" γνωσθῇ καὶ εἰς φανερὸν ἔλθῃ. 

18 Βλέπετε οὖν πῶς ἀκούετε" “ὃς ἂν" γὰρ ἔχῃ, δοθή- 
σεται αὐτῷ" καὶ ὃς ἂν μὴ ἔχῃ, καὶ ὃ δοκεῖ ἔχειν ἀρθή- 
σεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

19 Tlapeyéveto δὲ πρὸς αὐτὸν ἡ μήτηρ * καὶ οἱ ἀδελ- 
φοὶ αὐτοῦ καὶ οὐκ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ διὰ τὸν 
ὄχλον. 20΄ ἀπηγγέλη δὲ" αὐτῷ’ ἡ μήτηρ ὅσου καὶ οἱ 
ἀδελφοί σου ἑστήκασιν ἔξω “ἰδεῖν θέλοντές ce’. 21 ὁ δὲ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν πρὸς Γαὐτούς: μήτηρ μου καὶ ἀδελφοί 
μου οὗτοί εἰσιν οἱ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ ἀκούοντες καὶ 
ποιοῦντες. 

22 Ἐγένετο δὲ ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν “Kai αὐτὸς ἐνέβη) 
εἰς πλοῖον καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς" 
διέλθωμεν εἰς τὸ πέραν τῆς λίμνης, καὶ ἀνήχθησαν. 
23 πλεόντων δὲ αὐτῶν ἀφύπνωσεν. καὶ κατέβη λαῖλαψ 
Τἀνέμου εἰς τὴν λίμνην: καὶ συνεπληροῦντο καὶ ἐκινδύ- 
vevov. 24 προσελθόντες δὲ διήγειραν αὐτὸν λέγοντες" 
(“ἐπιστάτα ἐπιστάτα", ἀπολλύμεθα. ὁ δὲ διεγερθεὶς ἐπε- 
τίμησεν τῷ ἀνέμῳ καὶ τῷ κλύδωνι στοῦ ὕδατος" καὶ 
Γἐπαύσαντο καὶ ἐγένετο γαλήνη. 25 εἶπεν δὲ αὐτοῖς" ποῦ 


16-18: Mt 13,12 Mc 
4,21-25 + 16. Mt5,15 
L11,33 

17: Mt 10,26 L12,2 


18: Mt25,29 119,26 
Prv 1,5s; 9,9 


19-21: Mt 12,46-50 
Mc3,31-35 + Act 1,14 
Mt 13,55 


Mt 28,10! 
6,47! J15,14+ 5,1} 


22-25; Mt8,18.23-27 
Mc4,35-41 


5.1} 


5,5! 


Ps 65,8; 89,10 etc 
Nah 1,4 2Mcc 9,8 
TestNaph 6 [| 
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17,5; 18,8; 22.32.35: ἡ πίστις ὑμῶν; “φοβηθέντες δὲ" ἐθαύμασαν “λέγοντες 


422-749! πρὸς ἀλλήλους" τίς ἄρα οὗτός ἐστιν ὅτι καὶ τοῖς ἀνέμοις 
ἐπιτάσσει καὶ τῷ ὕδατι, "kai ὑπακούουσιν αὐτῷς; 
26-39: Mt8,28-34 Mc 26 Kai κατέπλευσαν εἰς thy χώραν τῶν ΓΓερασηνῶν, 
5,.-20 


ἥτις ἐστὶν ἀντιπέρα τῆς Γαλιλαίας. 27 ἐξελθόντι δὲ αὐτῷ 
ἐπὶ τὴν γῆν ὑπήντησεν “ἀνήρ tic’ ἐκ τῆς πόλεως Γἔχων 
20,9; 23,8 Αο18.1: δαιμόνια “καὶ χρόνῳ ἱκανῷ" “οὐκ ἐνεδύσατο ἱμάτιον) καὶ 
Ε7.2} ἐν οἰκίᾳ οὐκ ἔμενεν ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μνήμασιν. 28 ἰδὼν δὲ 
τὸν Ἰησοῦν ἀνακράξας προσέπεσεν αὐτῷ καὶ φωνῇ με- 


434!-1,351Gn1418 γάλῃ εἶπεν’ τί ἐμοὶ καὶ σοί, “Incod υἱὲ [tod θεοῦν τοῦ 


εἰς 


ὑψίστου; δέομαί σου, μή με βασανίσῃς. 29 Γπαρήγγειλεν 
γὰρ τῷ “πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ [ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ 


13,16 Mc9,21 15,5 Act ἀνθρώπου. πολλοῖς γὰρ χρόνοις συνηρπάκει αὐτὸν καὶ 


1038. ἐδεσμεύετο ἁλύσεσιν καὶ πέδαις φυλασσόμενος καὶ δι- 


αρρήσσων τὰ δεσμὰ ἠλαύνετο bro τοῦ "’᾽δαιμονίου εἰς 
τὰς ἐρήμους. 30 ἐπηρώτησεν δὲ αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς Τ᾽ τί σοι 
ὄνομά ἐστιν; ὁ δὲ εἶπεν" Γλεγιών΄, ὅτι εἰσῆλθεν δαιμόνια 
πολλὰ εἰς αὐτόν". 31 καὶ παρεκάλουν αὐτὸν ἵνα μὴ ἐπι- 
Αρθ.}}} τάξῃ αὐτοῖς εἰς τὴν ἄβυσσον ἀπελθεῖν. 32 ἦν δὲ ἐκεῖ 


25 Teotw Κα ΓΔ 1333. 565. 892°. 1424 M | oct Pid X A BL W ΘΨ 1. 579. 700. 
892". 2542 | ‘or δε φοβηθεντες δὲ L 33. 892. 1241 | προς aAANAOUS Aeyovtes L EY 
33. 579, 892. 1241. 1424. 2542 it vgl | Aeyovtes δὲ sams | "975 B 700 aeth 
¢ 26 "Tepyeonvey δὲ L ΘΞ f! 33. 579. 700*. 1241 (bo); Epiph } p) Γαδαρήνων A K W 
PAW 13 565. 700°. 892. 1424. 2542 M sy | txt P75 BD latt sy™s (sa) ὁ 27 ‘tig avnp 
Biavyp 8 [Γος εἰχεν ΧΑ DK LWIA OEY f1:3 33. 565. 700. 892. 1424. 2542 σὲ 
sy® | txt Ὁ75 X* B 579. 1241 | ‘ex ypovwv ikavwv καὶ XA K WE AO Y £!3 565. 700. 
1424, 2542 M lat sy | ἀπο ypovwv ikavwv ος Ὁ (e) | καὶ χρόνω πολλω f! { txt 
P7Svid R*26 BL Ξ 33. 579. 1241 syse-h | “watiov οὐκ eveddvoxeto (evedvaato X24) 
R4A DK WIPAO YP £33 565. 700. 892. 1424. 2542 M tatt 1 x0 775 N*2> BLE Sf! 33, 
579. 1241 428 °D | 9075 D f! 579 e bot | "DE f! 892. 1424. 2542 1 vgms 
¢ 29 παρηγγελλενζα CK LWYI ΔΙΊ. 33. 565. 892 pm | p) eheyev De j txt PS BO 
Ψ £13 579. 700. 1241. 1424. 2542 pm | "Saoviw Ὁ ε | "p) εξελθε De | Pano B 
EtarPOPRACDKLWIAOP f!3 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M |} 
3:δαϊμονος α CK LWIAO Sf! 3 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 Ma } xt PRB 
C*DEYW 579 ¢30TAcyavACDK LWIAOEY £!3 33. 565. 700. 892. 1424 M lat 
55 95 5 boPt | txt $75 & Bf! 579. 1241. 2542 it syP sa boPt | "Aeyewv Ὁ X? A ΒΟ K W 
TAO ES!!3 33, 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M sa bom | ἐχὶ X* B* D* L ¥ 579 bo | 
ἔονομα μοι’ πολλὰ yap ἤσαν δαιμονια Dc (it) e31"p) mapexoker AK PTAOEYW 
565. 700. 2542* TM bomss 


1 {ἢ 


24 
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ἀγέλη χοίρων ϑἱκανῶν Γβοσκομένη ἐν τῷ Sper καὶ παρ- ξ5.15ς Lv11,7s Dt 
εκάλεσαν αὐτὸν ἵνα “ἐπιτρέψῃ αὐτοῖς εἰς ἐκείνους εἰσελ- 48-712! 
θεῖν)" καὶ ἐπέτρεψεν αὐτοῖς. 33 ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμό- 
via ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου Γεἰσῆλθον εἰς τοὺς χοίρους, καὶ 
ὥρμησεν ἡ ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν λίμνην καὶ 5.! 
ἀπεπνίγη. 
34 Ἰδόντες δὲ οἱ βόσκοντες τὸ γεγονὸς ἔφυγον καὶ 

ἀπήγγειλαν εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς. 35 “ἐξῆλθον 
δὲ ἰδεῖν τὸ γεγονὸς καὶ ἦλθον πρὸς τὸν Ἰησοῦν καὶ εὗρον 
καθήμενον τὸν ἄνθρωπον ἀφ᾽ οὗ τὰ δαιμόνια Γἐξῆλθεν 
ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα" παρὰ τοὺς πόδας ὁτοῦ Ἰη- 150,39 
σοῦ, °'kai ἐφοβήθησαν. 36 ἀπήγγειλαν δὲ αὐτοῖς Toi 415; 2,9; 9,34.4517,18! 
ἰδόντες" πῶς ἐσώθη “6 δαιμονισθείς". 37 ‘kai Γἠρώτησεν 
αὐτὸν ἅπαν τὸ πλῆθος τῆς περιχώρου" τῶν ΓΓερασηνῶν 

vin ἀπελθεῖν an’ αὐτῶν, ὅτι φόβῳ μεγάλῳ συνείχοντο αὐτὸς 5,8-1,65: 
δὲ ἐμβὰς “εἰς πλοῖον" ὑπέστρεψεν. 38 Ξέδεῖτο δὲ αὐτοῦ ὁ μι9,} 
ἀνὴρ ἀφ᾽ οὗ ἐξεληλύθει τὰ δαιμόνια εἶναι σὺν αὐτῷ 5 Mc3,14 
Γἀπέλυσεν δὲ αὐτὸν λέγων: 39 Γὑπόστρεφε εἰς τὸν οἶκόν ᾿5.24Ρ Mc8,26 
σου καὶ διηγοῦ ὅσα σοι ἐποίησεν ὁ θεός. καὶ ἀπῆλθεν Act 10,38 
καθ᾽ ὅλην τὴν πόλιν κηρύσσων ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὁ Ἰη- 
σοῦς. 

25 


Ξς 40 Ἐν δὲ" τῷ “ὑποστρέφειν τὸν Ἰησοῦν ἀπεδέξατο αὖ- 
I 


40-56: Mt9,18-26 Mc 
ἃς e ” x a , ~ F ᾿ ‘ 5,21-43 
tov ὁ ὄχλος. ἦσαν γὰρ πάντες προσδοκῶντες Γαὐτόν. 4.42 


32°D 579 cr! boPt | Γβοσκομενων ACL ΡΥ ΓΔΈΨ f! 33. 579¢. 700. 892. 1424 M lat 
sy’ χὶ Ὁ75 & BD K © £3 565. 579". 2542 a sy? | ‘e1c τους χοιρους εἰσελθωσιν Dc 
(it) ¢33'wppnoav Ὁ «35 ΄παραγενομενων δε εκ τῆς πολεως καὶ θεωρησαντων 
καθήμενον τον δαιϊμονιζομενον σωφρονουντα καὶ ᾿Ξματισμενον καθημενον D | 
Te€ednav@er ACK LPWIAOQEY γ11:3.33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 
Mt εξηλθον Χ2 | txt P75 X* B aur f vgmss | P75 Bl oD ¢ 36 5579 sys [!ο Aeyrwv 
D™! | a legione lat 37 ‘npwtnoav δὲ tov Ιησουν παντες καὶ ἡ χωρα D | 
"npwtnoav D (cof 1) LWT AP f! 565. 1424. 2542 pm | παρεκαλεσαν Θ | 'Tep- 
γεσηνῶν X*2 (C2) L P Θ f!-13 33. 700*. 1241 (bo) | Γαδαρήνων X AK WI AY 565. 
700°. 892. 1424. 2542 M sy 1 txt P75 B C* D 0279. 579 latt syt™e (sa) | ‘p) εἰς to πλοιον 
AKPWTIAf!3 565. 1424 M sams |-D1 ¢38°W [Γεδιδασκεν W | απεστεῖλεν L 
sytme; Cyr ὁ 39Γπορεῦυου Dc e 40 ‘eyeveto δε ev 8*7> A CDK P WI AO ¥ 0279 
113 565, 700°, 892. 1241. 1424 MW latt sy> Ὁ exe M75 N2 BL f! 33. 579. 700". 2542 syser 
sa | Γυποστρεψαι AC DK LP WI AO P f1!3 33. 700. 892. 1424. (2542) M } 
emotpewar 565 | txt Ὁ75 ἐξ B 0279. 579. 1241 ] tov θεον X* 
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1,26s; 2.25: 24.13 Act 41 Kai ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ ᾧ ὄνομα Ἰάϊρος καὶ Γοὗτος ἄρχων 
13.6°512) tie συναγωγῆς ὑπῆρχεν, καὶ πεσὼν παρὰ τοὺς πόδας 

16. [τοῦ] Ἰησοῦ παρεκάλει αὐτὸν εἰσελθεῖν εἰς τὸν οἶκον 

71.121: αὐτοῦ, 42 “ὅτι θυγάτηρ μονογενὴς ἦν αὐτῷ ὡς ἐτῶν δώδε- 

κα καὶ Γαὐτὴ ἀπέθνῃσκεν)". “Ev δὲ τῷ ὑπάγειν" αὐτὸν οἱ 

ὄχλοι συνέπνιγον αὐτόν. 43 Καὶ γυνὴ οὖσα ἐν ῥύσει 

αἵματος ἀπὸ ἐτῶν δώδεκα, ἥτις {ἰατροῖς προσαναλώσασα 

15.12.30: 21.4p ὅλον τὸν βίον]; οὐκ ἴσχυσεν Γἀπ᾽ οὐδενὸς θεραπευθῆναι, 
6,19!-Nu15,38s Mc 44 προσελθοῦσα ὄπισθεν ἥψατο στοῦ κρασπέδου τοῦ 
656P ἱματίου αὐτοῦ καὶ παραχρῆμα ἔστη ἡ ῥύσις τοῦ αἵματος 

αὐτῆς. 45 ‘kai εἶπεν ὁ Ἰησοῦς"- τίς ὁ ἁψάμενός μου; ἀρ- 

4.38:.5.5.. νουμένων δὲ πάντων εἶπεν ὁ Πέτρος Τ᾽ ἐπιστάτα, οἱ ὄχλοι 
συνέχουσίν σε καὶ ἀποθλίβουσιν *. 46 ὁ δὲ Ἰησοῦς einev: 

6.19:-5.1 ἥψατό μού τις, ἐγὼ γὰρ ἔγνων δύναμιν Γἐξεληλυθυῖαν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ. 47 Πἰδοῦσα δὲ ἡ γυνὴ ὅτι οὐκ ἔλαθεν, Γτρέμουσα 

5.121 ἦλθεν᾽ καὶ προσπεσοῦσα αὐτῷ δ’ δι᾽ ἣν αἰτίαν ἥψατο αὖ- 

6,19! tod. ἀπήγγειλεν ἐνώπιον παντὸς τοῦ λαοῦ καὶ ὡς ἰάθη 

7.50: παραχρῆμα. 48 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ᾽ Τ Γθυγάτηρ, ἡ πίστις σου 

σέσωκέν σε: πορεύου εἰς εἰρήνην. 49 Ἔτι αὐτοῦ λα- 


41 Γαυτος RACK LPWI AO ¥® 33. 565. 700. 892. 1241. 2542 δὴ lat sy" | 1χὶ P75 BD 
0279 f'-13 579, 1424 afr! bo | OP 4 R* BP i ar R2ACDKLWI AO ¥ F113 33, 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ 42 ‘nv yap Pvyatnp αὐτὼ μονογενῆς ετῶν 
Swd5exa αποθνησκουσα Ὁ | Γαὕτη B? Ὑ f! 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 pmco } 
ixt K Lyd A © £13 579 pm (sine acc. P75 8 A ΒΡ C W Γ 0279) | “καὶ eyeveto ev τω 
πορευεσθαι C* DP lat #43 ‘iatpoicg προσαναλωσασα (ἀαναλωσασα 579) ολον τον 
βιον avutng (eautns καὶ X*; — 579) X* CY 579. 1424 lat sy¢P)2 bo | τατροῖις προσ- 
AVAAMGAGA τον anavta Prov 700 | — P75 B (D) 0279 sys sa; Or | xt WA K LP WD 
AOE f'!.3 33, 565. 892. 1241. 25422 M | TumRCKLPWIPAOE  /!3 33, 565. 
579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M 1 ext P75 A BE* 0229 0¢44°D Y J %) Dit 
¢ 45 ‘p) o δε Ιησους γνους τὴν εξελθουσαν εξ αὐτου δυναμιν exnpwta Da | ἴ και 
OL συν αὐτὼ (μετ αὐτου C* KT ΔΨ 565. 2542 δὴ τα ΟΌΚΙΡΨΥΓΔΘΞΨ 
21.3.33. 565. 579. 892. 1241]. 1424. 2542 M latt syP* bo | rx Ὁ75 B 700 sys sa | Tp) καὶ 
AEYEIS TIS ο AyapEevog HoOVA CK PWIAGQE /}3 33. 565. 579. 700. 892. 1424. 2542 
M latt sy bo™ | καὶ λέγεις tig pov ἡψατο Ὁ Ὑ 0291 j wx PENRBL 5] 1241 co 
¢ 46eEeABovoav AC DK PWIAQEY f!:!3 565. 700. 1241. 1424. 2542 M; McionE 
Epiph | rxr Ὁ75 & BL 0291. 33. 579. 892 447 ΠΧ" | Γεντρομος ovom Ὁ | UR 
© 48 Τρ) Sapoer ACK PWIA O/!3 565. 700. 892. 1424. 2542 M q syPh 8 ιχὶ DIR B 
DLEW /! 579. 1241 lat sy*¢co | Γθυγατερ XA CD PF AEY f!:!3 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 2542 MiiurBKL_ WO 
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λοῦντος “ἔρχεταί τις παρὰ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγων) 7 

ὅτι τέθνηκεν ἡ θυγάτηρ cov’ Γμηκέτι σκύλλε τὸν διδά- 7,6 
σκαλον. 50 ὁ δὲ Ἰησοῦς ἀκούσας ἀπεκρίθη Γαὐτῷ᾽ μὴ φο-. 1.13! 
Bod, μόνον “πίστευσον, καὶ σωθήσεται. 51 ἐλθὼν δὲ εἰς 

τὴν οἰκίαν “οὐκ ἀφῆκεν εἰσελθεῖν τινα σὺν αὐτῷ" εἰ μὴ ΑΔοι9.40 


Πέτρον καὶ “Ἰωάννην καὶ Ἰάκωβον" καὶ τὸν πατέρα τῆς 9.28 Αοι1.13-22.8 Act 


παιδὸς καὶ τὴν μητέρα. 52 ἔκλαιον δὲ πάντες καὶ ἐκό- 510 


Ttovto αὐτήν. ὁ δὲ εἶπεν" μὴ κλαίετε, ‘od yap’ ἀπέθανεν 713:-111.11:|3 

ἀλλὰ καθεύδει. 53 καὶ κατεγέλων αὐτοῦ εἰδότες ὅτι 

ἀπέθανεν. 54 αὐτὸς δὲ 7 κρατήσας τῆς χειρὸς αὐτῆς Με1.31: Act3,7! 

ἐφώνησεν λέγων: ἡ παῖς, Γἔγειρε. 55 καὶ ἐπέστρεψεν τὸ 7.141] 1Rg17,22 

πνεῦμα αὐτῆς “Kai ἀνέστη παραχρῆμα᾽ καὶ διέταξεν 

αὐτῇ δοθῆναι φαγεῖν. 56 καὶ ἐξέστησαν οἱ γονεῖς αὐτῆς 214.41-432,47| 

ὁ δὲ παρήγγειλεν αὐτοῖς μηδενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονός. 5.14! 
Συγκαλεσάμενος δὲ τοὺς δώδεκα 7 
δύναμιν" καὶ ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαιμόνια καὶ νό- 

σους θεραπεύειν 2 καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς κηρύσσειν τὴν 2: Mt10,7s L10,9 

βασιλείαν τοῦ θεοῦ καὶ ἰᾶσθαι Ἵτοὺς ἀσθενεῖς", 3 καὶ 6.19! 


ἔδωκεν “αὐτοῖς 1-6: Mt10,1.9-11.14 


49 ‘EPYOVTA ἀπο του ἀρχισυναγωγοῦυ λεγοντες Ὁ (ο) sy** | Tautw ΑΟΌΚΡΨΓ 
AO 0291 (13 565. 579. 892. 1424. 2542 M lat sy | x7 N BLES! 33. 700. 1241 eco | 
Tun ACK LPWIPAGQEYW 113. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat sy“? bo | txt 
$75 & B Ὁ 0291¥4. 579 syh** sa 50 αὐτῷ Aceywv AC DK PWIP AO ¥ #13 565. 700. 
2542 M sy" | txt P75R BL Ξ 0291 f! 33. 579. 892. 1241. 1424 | "p) moteve RA CDK 
WILAO ¥ 0291 f1:13 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M |} motevete 579 | txt BLE 
451 “οὐκ ἀφῆκεν εἰσελθεῖν ovdeva A C7 Καὶ WY ΔΨ f! (565). 700 M sys; 
Ir'atvid | ovk ἀφῆκεν εἰσελθεῖν ovdeva συν avtw L O 892. 1424 sy) | ovdeva, adnKev 
συνεισελθεῖν αὐτῷ δὲ | ovK adnKev (+ τινὰ 713) συνελθεῖν avtw ovdeva (— 13) /3 
2542 | 1-3564D } rx BC* 0291. 33. 579. 1241 [ ‘p) laxmBov καὶ Iwavny & A L 33. 
700. 892. 1241. 1424. 2542 vg sys<-P sa™s bo Φ52ίουκ A K T 565. 700. 2542 M be vg 
sy! T ixtR BCD LWAO ¥ 029] 51.13.33, 579. 892. 1241. 1424 it vg™s sys<P-h**; Cyr 
9 547 p) ἐκβαλων εξω (—C) mavtas καὶ CT AP 73 565 δὲ fqco | ἐκβαλὼν navtas 
εξω καὶ (-O) A Καὶ W Θ 33. 892. 1424, 2542 syp-h | xr P75 X BD L 0291 7] 579. 700. 
1241 lat sys* | "eyetpov AK WIP Af}3 565. 700. 2542 δὲ ΣΧ BC DLO 0291 f! 
33. 579. 892. 1241. 1424 «55 ΣΧ 
19,1 Ταποστολους δὲ C* LO ΞΨ 070. 0291 £13 33. 579. 892. 1241. 1424. 2542 lat syh 
bo | p) μαθητας avtov C3 it; Eus j xt PSABDK WI AS! 565. 700 M sy*<P sa; 
Mcion4 1 :Β 579 ¢2‘toug (— 1424) acBevovvtag C Καὶ WI AGO f'!3 565. 700. 892. 1424 
} tous νοσουντας 2542 | — B sy**; Mcion4 | 1x78 A DLE 070 f! 33. 579. 1241 


Mc6,7-13 + 12!- 4,36! 


3: 10,4 

14; 10,1 

3,11 | 4: 10,7 
5: 10,10s 
Act 13,51! 
5,14! 


81! 

1,19; 2,10; 3,18; 4,18. 
43!; 7,22; 20,1 Act 8,35! 
7-9: Mt14,Ils Mc 
6,14-16 - 3,1! 

Act2,12!- 76.8: 19p 

| M13,23s Sir48,10 Mc 
9,11-13p+7,39! 


Mc6,17-29p - 7,49! 
23,8; 13,31 


10a: Mc6,30- 2+ 6,13! 
10b-17: Mt 14,13-21 
Mc6,32-44 J6,1-13/Mt 
15,32-39 Mc8,1-10 
10,13p Mc6,45! | 


Act 19,8! 
6,19! 
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εἶπεν πρὸς αὐτούς: μηδὲν αἴρετε εἰς τὴν ὁδόν, μήτε ῥά- 
βδον μήτε πήραν μήτε ἄρτον μήτε ἀργύριον μήτε ave] 
δύο χιτῶνας ἔχειν. 4 καὶ εἰς ἣν ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, ἐκεῖ 
μένετε καὶ ἐκεῖθεν ἐξέρχεσθε. 5 καὶ ὅσοι ἂν μὴ δέχων- 
ται ὑμᾶς, ἐξερχόμενοι ἀπὸ τῆς πόλεως ἐκείνης Τ τὸν κο- 
νιορτὸν ἀπὸ τῶν ποδῶν ὑμῶν ἀποτινάσσετε εἰς μαρτύριον 
ἐπ᾽ αὐτούς. 6 ἐξερχόμενοι δὲ 'διήρχοντο κατὰ τὰς κώμας" 
εὐαγγελιζόμενοι καὶ θεραπεύοντες πανταχοῦ. 

7 ΓἭἬκουσεν δὲ Ἡρῴδης ὁ τετραάρχης τὰ γινόμενα Τ 
(πάντα καὶ Sinndper’ διὰ τὸ λέγεσθαι ὑπό τινων ὅτι 
Ἰωάννης “ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν", 8 ὑπό τινων δὲ ὅτι Ἠλίας 
ἐφάνη, ἄλλων δὲ ὅτι προφήτης τις τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. 
9 εἶπεν δὲ T Ἡρῴδης: Ἰωάννην ἐγὼ ἀπεκεφάλισα: τίς δέ 
ἐστιν οὗτος περὶ οὗ Τ ἀκούω τοιαῦτα; καὶ ἐζήτει ἰδεῖν 
αὐτόν. 

10 Καὶ ὑποστρέψαντες οἱ ἀπόστολοι διηγήσαντο αὐτῷ 
ὅσα ἐποίησαν. Καὶ παραλαβὼν αὐτοὺς ὑπεχώρησεν 
κατ᾽ ἰδίαν “εἰς πόλιν καλουμένην Βηθσαϊδά". 11] οἱ δὲ 
ὄχλοι γνόντες ἠκολούθησαν αὐτῷ" καὶ ἀποδεξάμενος αὖ- 
τοὺς ἐλάλει αὐτοῖς περὶ τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ, καὶ τοὺς 
χρείαν ἔχοντας θεραπείας 7 i&to. 


3°X BC* L ΞΌ70. 579. 1241 | xt AC7 DK WT AO ¥ £113 33. 565. 700. 892. 1424. 
2542M eSTKMACKTA f!3 565. 700M lat sy 1 xe PSXBC*DLWOEWP f! 33. 


579. 892. 1241. 1424. 2542 ac f co 


© 6 ‘SiNPXOVtO κατα MOAEIC καὶ κῶμας (it) sa™s; 


Mcion4 | κατὰ πολεις καὶ ἤρχοντο D Ὃο7Γακουσας Ὁ | TumavtiovAC7KWTAO 
Ψ f! 33. 565. 700. 892. 1424 WM tat 5ΞγΡ}"} ἐχὶ PSR BC* DLE Sf 579. 1241. 2542 it 
sy** co | ‘nroperto Ὁ | feynyepta ex vexpwv AK NWI AO ¥ 565 δὲ | εκ νεκρων 
aveotn Dce |} ἥγερθη ano τῶν vexpov [|3 1241 | xt PSR BCLES! 33. 579. 700. 
892. 1424. 2542 eB εἷς AK N WI @ 565. 700. 1424 M lat sys*b sa 1 -- Dae sy? | txt 
XBCLAEY 1-3 33.579, 892. 1241. 2542 *9TOBLNEW f1-13 33. 579. 700. 892. 
1241 }exrRX ACDK WI AO 565. 1424. 2542 δὲ | Teyo AC7-DKNWITAOYW 


17.13.33. 700. 1241. 1424. 2542 M lat sy' 1 


txt D7 ΚΒ C*vid L Ξ 565. 579. 892 e fl 


410 ‘Elg κώμην λεγομενὴην Βηδσαιδα Ὁ | p) εἰς τοπον Epnpov X*2> (1241) sy* 
bo™s } εἰς κωμηὴν KaAOUpEVTV Βηθσαιδαν εἰς τοπον Epnpov © r! | εἰς τοπον ερημὸν 
(-. 700; ερημον τοπον A [3 565) πολεὼως καλουμενῆς Βηθσαιδα (Βηδσαιδα KN) A 
ΟΚΝΨΓ AS γ1.13 565. 700. 892. 1424 σὴ sy(P-h | εἰς τοπον καλουμενον Βηθσαιδα 


ΨΙ 


txt (Βηδσαιδα 575 sa bo) X24 BL Ξιλι 33, 2542 boms 
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219 KATA AOYKAN 9,12-21 


12 Ἢ δὲ ἡμέρα ἤρξατο κλίνειν: προσελθόντες δὲ οἱ — 24,29-1; 6,13; 8,1; 
δώδεκα εἶπαν αὐτῷ᾽ ἀπόλυσον “τὸν ὄχλον", ἵνα πορευ- [8.31 22.3.47 Act6.2 
θέντες εἰς τὰς κύκλῳ κώμας καὶ Τ ἀγροὺς καταλύσωσιν PY 
Βκαὶ εὕρωσιν émoitioydv’, ὅτι ὧδε ἐν ἐρήμῳ τόπῳ 
ἐσμέν. 13 εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς" δότε αὐτοῖς “ὑμεῖς φα- 2Re4.42 
yeiv’. οἱ δὲ εἶπαν: οὐκ εἰσὶν ἡμῖν πλεῖον ἢ “ἄρτοι πέντε) 2884.43 Null,2Is 
καὶ “᾿ἰχθύες S00", εἰ μήτι πορευθέντες ἡμεῖς ἀγοράσωμεν 
εἰς πάντα τὸν λαὸν τοῦτον βρώματα. 14 ἦσαν "yap ὡσεὶ 
ἄνδρες πεντακισχίλιοι. εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὖ- 4135; 1222. 16,1. 171. 
τοῦ: κατακλίνατε αὐτοὺς κλισίας [ὡσεὶ] ἀνὰ T πεντή- 3 | 
κοντα. 15 καὶ ἐποίησαν οὕτως "καὶ κατέκλιναν Γἅπαν- 
tas. 16 λαβὼν δὲ τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχθύας 22,19: 
ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν Τ εὐλόγησεν Γαὐτοὺς Ξκαὶ — 18,13 Μο7.34 Ps123,2 
κατέκλασεν᾽ καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς παραθεῖναι τῷ 
ὄχλῳ. 17 καὶ ἔφαγον καὶ ἐχορτάσθησαν πάντες, καὶ ἤρθη 28ε4,44 
(τὸ περισσεῦσαν" Γαὐτοῖς κλασμάτων κόφινοι δώδεκα. 

18 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι Γαὐτὸν ὁπροσευχόμενον 1822: Mt16,13-21 
κατὰ μόνας συνῆσαν αὐτῷ οἱ μαθηταί, καὶ ἐπηρώτησεν Me827-31 
αὐτοὺς λέγων᾽ τίνα με (λέγουσιν οἱ ὄχλοι" εἶναι; 19 οἱ δὲ 7449! 
ἀποκριθέντες εἶπαν: Ἰωάννην τὸν βαπτιστήν, ἄλλοι δὲ 7038 
Ἠλίαν'΄, ἄλλοι δὲ ὅτι προφήτης τις τῶν ἀρχαίων ἀνέστη... 7,39! 

20 εἶπεν δὲ αὐτοῖς" ὑμεῖς δὲ τίνα με λέγετε εἶναι; Πέτρος 20: 16.68- 4,38! 
δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν" τὸν χριστὸν Τ τοῦ θεοῦ. 216 δὲ 2,26: 5,.4! 
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9,22.--3] KATA AOYKAN 220 


ἐπιτιμήσας αὐτοῖς παρήγγειλεν μηδενὶ λέγειν τοῦτο 

ὑμὴν ἰός δῖος 22 εἰπὼν ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ παθεῖν καὶ 

24.726.44: 4.43! Act ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων 

17.3.44. 18.31} 222% καὶ γραμματέων καὶ ἀποκτανθῆναι καὶ ‘th τρίτῃ ἡμέρᾳ" 
Ἦοἑό,, "ἐγερθῆναι. 

Neck gets Me 23 Ἔλεγεν δὲ πρὸς πάντας" εἴ τις θέλει ὀπίσω μοῦ ἔρ- 

10,38.1.4,27:-1.8,36: χεσθαι, Γἀρνησάσθω ἑαυτὸν “Kai ἀράτω τὸν σταυρὸν ad- 

2125: ΜΕΤ 38 tod. Aka’ ἡμέραν καὶ ἀκολουθείτω μοι. 24 ὃς γὰρ ἂν 

6,9 Οη 19,17 15π|191 θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι ἀπολέσει αὐτήν ὃς δ᾽ ἂν 

ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ οὗτος σώσει 

12.16.21 αὐτήν. 25 τί γὰρ Γὠφελεῖται ἄνθρωπος Γ'κερδήσας τὸν 

κόσμον ὅλον ἑαυτὸν δὲ "ἀπολέσας ἢ Γ᾽ ζημιωθείς; 26 ὃς 

soe iia γὰρ ἂν ἐπαισχυνθῇ με καὶ τοὺς ἐμοὺς “λόγους, τοῦτον ὁ 

11,30; 12.8.40 17,22. υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσεται, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ 

24.26.30. 18.8; 21.27, δόξῃ αὐτοῦ καὶ τοῦ πατρὸς καὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων. 

12,44; 21,3 27 λέγω δὲ ὑμῖν Γἀληθῶς, εἰσίν τινες τῶν αὐτοῦ ἑστη- 


1852 Η29.19,ΠΕ κότων of οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν ‘tv 
βασιλείαν τοῦ θεοῦ". 
ΜΟΙ 28 Ἐγένετο δὲ μετὰ τοὺς λόγους τούτους ὡσεὶ ἡμέραι 


8,51} Ex24,1 ὀκτὼ “[καὶ] παραλαβὼν Πέτρον καὶ “Ἰωάννην καὶ Ἰάκω- 
6,12!-5,16 Pov? Τ ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος προσεύξασθαι. 29 καὶ ἐγένετο 

Ἐχ 34,299. 35 ode ἐν τῷ Γπροσεύχεσθαι αὐτὸν ‘td εἶδος; τοῦ προσώπου αὖ- 
Act1,10Mcl6,5p Ap τοῦ “ἕτερον Kai’ ὁ ἱματισμὸς αὐτοῦ Τ λευκὸς ἐξαστρά- 
611-244; 17,24 Act πτωῶν, 30 καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο Γσυνελάλουν αὐτῷ, οἵτινες 
24.21|126;29 ἦσαν Μωῦσῆς καὶ Ἠλίας, 31 οἱ ὀφθέντες ἐν δόξῃ 
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221 ΚΑΤΑ ΛΟΥ͂ΚΑΝ 9,32-40 
ἔλεγον τὴν ἔξοδον αὐτοῦ, ἣν Γἤμελλεν πληροῦν “év Ἰε- 
ρουσαλήμ. 32 ὁ δὲ Πέτρος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ ἦσαν βεβαρη- 
μένοι ὕπνῳ διαγρηγορήσαντες δὲ εἶδον τὴν δόξαν αὐτοῦ 
καὶ τοὺς δύο ἄνδρας τοὺς συνεστῶτας αὐτῷ. 33 καὶ ἐγέ- 
veto ἐν τῷ διαχωρίζεσθαι αὐτοὺς ἀπ᾿ αὐτοῦ εἶπεν 6 
Πέτρος πρὸς τὸν Ἰησοῦν: Γἐπιστάτα, καλόν ἐστιν ἡμᾶς 
ὧδε εἶναι, “καὶ ποιήσωμεν" σκηνὰς τρεῖς, μίαν σοὶ καὶ 
μίαν Μωῦσεϊ καὶ μίαν Ἠλίᾳ, μὴ εἰδὼς ὃ λέγει. 34 ταῦτα 
δὲ αὐτοῦ λέγοντος ἐγένετο νεφέλη καὶ Γἐπεσκίαζεν αὖ- 
τούς ἐφοβήθησαν δὲ ἐν τῷ “εἰσελθεῖν αὐτοὺς" εἰς τὴν 
νεφέλην. 35 καὶ φωνὴ [ἐγένετο ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα" 
οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ Γἐκλελεγμένος, αὐτοῦ ἀκούετε. 
36 καὶ Τ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν φωνὴν εὑρέθη Ἰησοῦς μόνος. 
‘kai αὐτοὶ" ἐσίγησαν καὶ οὐδενὶ ἀπήγγειλαν ἐν ἐκείναις 
ταῖς ἡμέραις οὐδὲν ὧν ἑώρακαν. 

37 Ἐγένετο δὲ ‘th ἑξῆς ἡμέρᾳ" “κατελθόντων αὐτῶν" 
ἀπὸ τοῦ ὄρους “᾿Ισυνήντησεν αὐτῷ ὄχλος πολύς". 38 καὶ 
ἰδοὺ ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ ὄχλου Γἐβόησεν λέγων διδάσκαλε, 
δέομαί cov "ἐπιβλέψαι ἐπὶ τὸν υἱόν μου, ὅτι μονογενής 
μοί ἐστιν, 39΄ καὶ ἰδοὺ πνεῦμα λαμβάνει αὐτὸν καὶ 
ἐξαίφνης κράζει Τ καὶ σπαράσσει αὐτὸν" μετὰ ἀφροῦ καὶ 
Γμόγις ἀποχωρεῖ ἀπ᾽ αὐτοῦ συντρῖβον αὐτόν’ 40 καὶ ἐδε- 
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3,22! 2P 1,17 

23,35 Is42,1 Θ Ps 88,20 


Θ; 105,23 Θ᾽ Dt 18,15 
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5,14!- 2,11 


37-43a: Mt17,14-18 
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9,41-49 KATA AOYKAN 222 


ἤθην τῶν μαθητῶν σου iva “ἐκβάλωσιν αὐτό", Kai οὐκ 
7131: ἠδυνήθησαν. 41 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν: ὦ γενεὰ 
Dt32,5.20b;+ 32,200 ἄπιστος καὶ διεστραμμένη, ἕως πότε ἔσομαι πρὸς ὑμᾶς 
Nul4.271865.2 καὶ ἀνέξομαι ὑμῶν; προσάγαγε “ὧδε τὸν υἱόν σου). 
42 ἔτι δὲ προσερχομένου αὐτοῦ ἔρρηξεν αὐτὸν τὸ δαι- 
μόνιον καὶ Γσυνεσπάραξεν: ἐπετίμησεν δὲ ὁ Ἰησοῦς τῷ 
6,19! πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ καὶ “ἰάσατο τὸν παῖδα καὶ 
715/432 ἀπέδωκεν Γαὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. 43 ἐξεπλήσσοντο δὲ Wh 


Act 19,27 2P1,16 πάντες ἐπὶ τῇ μεγαλειότητι τοῦ θεοῦ. 
435. 5: ΜΕΤ ΣῈ Ρ 23 Πάντων δὲ θαυμαζόντων ἐπὶ πᾶσιν οἷς "ἐποίει εἶπεν "ὁ! 


Με9,315- 4,22! : : ΟΥ̓τα , OIG. ROLE 
14![1,66; 21,14 Act5.4¢ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ: 44 θέσθε ὑμεῖς εἰς τὰ ὦτα 
15π|21,13 1121 κι τὴς ; Ὁ Sieg ὍΣ aA okay ; ; 

22! 246.8 ὑμῶν τοὺς λόγους τούτους" ὁ γὰρ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου μέλ- 


|2,50! 24,25.45 λει παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων. 45 οἱ δὲ ἠγνόουν 
τὸ ῥῆμα τοῦτο καὶ ἦν παρακεκαλυμμένον ἀπ᾽ αὐτῶν ἵνα 
8.35: μὴ αἴσθωνται αὐτό, καὶ ἐφοβοῦντο Γἐρωτῆσαι αὐτὸν περὶ 
τοῦ ῥήματος τούτου. 
ee Mba 46 Εἰσῆλθεν δὲ διαλογισμὸς ἐν αὐτοῖς, τὸ τίς ἂν εἴη i} 
[5.22 μείζων αὐτῶν. 47 ὁ δὲ Ἰησοῦς Γεἰδὼς τὸν διαλογισμὸν tig" 
καρδίας αὐτῶν, ἐπιλαβόμενος "παιδίον ἔστησεν αὐτὸ 
48α: Mt10,40L10,16 παρ᾽ ἑαυτῷ 48 καὶ εἶπεν αὐτοῖς" ὃς ἐὰν δέξηται “τοῦτο 
113,20. τὸ παιδίον" ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται: καὶ Gc ἂν 
4,18!-48b: Mt20,26s ἐμὲ δέξηται, δέχεται" τὸν ἀποστείλαντά με΄ ὁ γὰρ μι- 
Mel043s 1.22.26" κρότερος ἐν πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων οὗτός "ἐστιν 7 μέγας. 
49s: Mc9,38-40 - 5,10! 49 ᾿Αποκριθεὶς δὲ 7 Ἰωάννης εἶπεν Γἐπιστάτα, εἴδομέν {ἢ 


. ! n> ~ 2 , , 2 , , ᾿ 2 
se ee eg τινα Γἐν τῷ ὀνόματί cov ἐκβάλλοντα δαιμόνια καὶ "έκω- 
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223 KATA AOYKAN 9 ,50-58 


χύομεν αὐτόν, ὅτι οὐκ ἀκολουθεῖ μεθ᾽ ἡμῶν. 50 εἶπεν δὲ 5. 
πρὸς αὐτὸν °6 Ἰησοῦς: μὴ κωλύετε" [Sg γὰρ οὐκ ἔστιν ΡΒ1,18- 506: Μι12,30 
καθ’ Γὑμῶν, ὑπὲρ Γὑμῶν ἐστιν.᾿ Els 


x 51 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰς ἡμέρας τῆς 1.23.57; 2,6.21s; 9,31 
ἀναλήμψεως αὐτοῦ καὶ αὐτὸς “τὸ πρόσωπον ἐστήρισεν' 4412" 24.51 Act 1.2! 
τοῦ πορεύεσθαι εἰς Ἰερουσαλήμ. 452 Καὶ ἀπέστειλεν Pon noe 

ἀγγέλους πρὸ προσώπου αὐτοῦ. Kai πορευθέντες εἰσῆλ- 727: 10,1-228 

θον εἰς Γκώμην Σαμαριτῶν Γὡς ἑτοιμάσαι αὐτῷ 53 καὶ ὙΠ ΡΥ, RES I 
οὐκ ἐδέξαντο αὐτόν, ὅτι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἦν Γπορευ- 5148-5! 
όμενον εἰς Ἰερουσαλήμ. 54 ἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ T Ἰάκω- 

Bog καὶ Ἰωάννης εἶπαν κύριε, θέλεις εἴπωμεν πῦρ κατα- 5.10.2 ΚΕ ΠΟΙ Ap 
βῆναι ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἀναλῶσαι αὐτούς; 55 otpa- [19! 

φεὶς δὲ ἐπετίμησεν αὐτοῖς". 56 καὶ ἐπορεύθησαν εἰς ἑτέ- 

ραν κώμην. 

33 571 ‘Kai πορευομένων" αὐτῶν ἐν τῇ ὁδῷ εἶπέν τις πρὸς 57:62: Mt8,19-22 

αὐτόν ἀκολουθήσω σοι ὅπου ἐὰν Γἀπέρχῃϊ. 58 καὶ εἶς 51. 

πεν αὐτῷ °6 Ἰησοῦς" αἱ ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσιν καὶ 
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9,59-10,3 KATA AOYKAN 224 
τὰ πετεινὰ TOD οὐρανοῦ κατασκηνώσεις, ὁ δὲ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ. 59 Εἶπεν 


δὲ πρὸς ἕτερον" ἀκολούθει μοι. ὁ δὲ εἴπεν᾽ “[κύριε,] ἐπί- 
τρεψόν μοι (ἀπελθόντι πρῶτον" θάψαι τὸν πατέρα μου. 
60 εἶπεν δὲ αὐτῷ ἄφες τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν 
νεκρούς, σὺ δὲ Γἀπελθὼν διάγγελλε τὴν βασιλείαν τοῦ 
θεοῦ. 61 Εἶπεν δὲ καὶ ἕτερος: ἀκολουθήσω σοι, κύριε" 
πρῶτον δὲ ἐπίτρεψόν μοι ἀποτάξασθαι τοῖς εἰς τὸν οἶκόν 
μου. 62 εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν] ὁ Ἰησοῦς" οὐδεὶς “ἐπι- 
βαλὼν τὴν χεῖρα ἐπ᾽ ἄροτρον καὶ βλέπων εἰς τὰ ὀπίσω" 
εὔθετός ἐστιν “τῇ βασιλείᾳ" τοῦ θεοῦ. 
10 ‘Meta δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ὁ κύριος" Τ ἑτέρους 
ἑβδομήκοντα [δύο] καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ 
δύο °'[Sb0] πρὸ προσώπου αὐτοῦ εἰς πᾶσαν πόλιν καὶ 
τόπον οὗ ἤμελλεν αὐτὸς ἔρχεσθαι. 2. Ἔλεγεν δὲ πρὸς 
αὐτούς" ὁ μὲν θερισμὸς πολύς, οἱ δὲ ἐργάται ὀλίγοι" δε- 
ήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ θερισμοῦ ὅπως “ἐργάτας ἐκ- 
βάλῃ" εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 3 ὑπάγετε: ἰδοὺ 7 ἀπο- 


599 8" 5051 xt PS RA ΒΣΟΚΙΝΝΓΔΘΞΨΟΌΟΙΒΙ (1-3 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 2542 M lat sy¢P-* co | 'πρωτον απελθοντι X B Ψ 33. 892 | πρωτον απελ- 
θοντα Ὁ (§ ©) | απελθοντι W |} ἀπελθεῖν πρωτον A K 2542 (f 71:13 579. 1424) 1 ext 


P45.75vid C L NF AE 0181. 565. 700 σὲ 


© 60 Γπορευθεις D Ptol!" 062 ‘3 4 P4575 B 


0181. 700 sa™s 1 347 2ACKNWI OW }3 565. 579. 892. 1424 δὲ α Ξγ"} 12 ΔῈ! χιὶ 
(D) L Ξ f! 33. 1241. 2542 lat sys«P | ‘emPorov (επιβαλλων A L W O) τὴν χειρα 
αὕτου ἐπ Apotpov καὶ βλεπων (στραφεις 892) εἰς TA OTICW RACKLNWYAGQE 
Ψ 13. 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M vg sy 1 εἰς τα οπισὼω βλεπὼν καὶ 
ἐπιβαλλων την χειρα αὐτου Ex apotpov Pid D it; ΟἹ | txt BS! (επιβαλλων Ὁ75 
0181) | “εν τη βασιλεια P75 ΝΖ 579. 700. 1241 q; Ptol!" | εἰς τὴν βασιλειαν AC DK N 
WT (A) O ¥ [3 565. 1424 M } txt X* BL E0181 f! 33. 892. 2542 lat; Ptol!* 4 Cl Or 
1 10,1 ‘anedergev δὲ Dit |] Tra RACDKNWIAOY #133 33, 565. 700. 1241. 
2542 M lat sy" | exe P75 B LE O81. 579. 892. 1424 τὶ sysP ]ORACKLNWIAOQE 
Ψ [1.13 565, 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M fq sy?-» bo; [τ΄ Cl] Or | txt P75 Β Ὁ 0181 
lat sy** sa bo™s; Ad [ CRA CDLNWIAEY 0181 £! 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 
2542 M 1 xt BK Θ f'3 565. 12211 syt; Eus e2RACKLNWAGQEYW /!-3 33, 565. 


579. 892. 2542. 12211. (εκβαλλη Γ 1241. 1424) M lat j 


txt (Ὁ75) Β Ὁ 0181. 700 e 


°37Tp) eyaCDKLNWIFAOEYW 0181 f)-3 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 12211 
M lat sysP-h sams bo 1 txt P75 X A B 579 ae lr! sy sams 


112 
I 


114 
" 


225 KATA AOYKAN 10,4-14 
στέλλω ὑμᾶς ὡς ἄρνας ἐν μέσῳ λύκων. 4 μὴ βαστάζετε 
βαλλάντιον, μὴ πήραν, μὴ ὑποδήματα, ϑκαὶ μηδένα κατὰ 
τὴν ὁδὸν ἀσπάσησθε. 5 εἰς ἣν δ᾽ ἂν εἰσέλθητε “οἰκίαν, 
πρῶτον) λέγετε᾽ εἰρήνη τῷ οἴκῳ τούτῳ. 6 καὶ ἐὰν “ἐκεῖ ἢ" 
υἱὸς εἰρήνης, Γἐπαναπαήσεται ἐπ᾽ αὐτὸν ἡ εἰρήνη ὑμῶν᾽ 
εἰ δὲ μή γε, ἐφ᾽ ὑμᾶς Γἀνακάμψει. 7 ἐν αὐτῇ δὲ τῇ οἰκίᾳ 
μένετε ἐσθίοντες CKai πίνοντες" τὰ παρ᾽ αὐτῶν. ἄξιος 
γὰρ ὁ ἐργάτης τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ. un μεταβαίνετε ἐξ 
οἰκίας εἰς οἰκίαν. 8 καὶ εἰς ἣν ἂν πόλιν εἰσέρχησθε καὶ 
δέχωνται ὑμᾶς, ἐσθίετε τὰ παρατιθέμενα ὑμῖν 9 καὶ θε- 
ραπεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ ἀσθενεῖς καὶ λέγετε αὐτοῖς" ἤγγι- 
κεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 10 εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν 
Γεἰσέλθητε καὶ μὴ δέχωνται ὑμᾶς, ἐξελθόντες εἰς τὰς 
πλατείας αὐτῆς εἴπατε 11 καὶ τὸν κονιορτὸν τὸν °KOA- 
ληθέντα ἡμῖν ἐκ τῆς πόλεως ο'ὑμῶν “εἰς τοὺς πόδας" ἀπο- 
μασσόμεθα ὑμῖν: πλὴν τοῦτο γινώσκετε ὅτι ἤγγικεν Τ ἡ 
βασιλεία τοῦ θεοῦ. 12 λέγω Τ ὑμῖν ὅτι Σοδόμοις ‘ev τῇ 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ" ἀνεκτότερον ἔσται ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. 

13 Οὐαί σοι, Χοραζίν΄, οὐαί σοι," ΓΒηθσαϊδά᾽ ὅτι εἰ ἐν 
Τύρῳ καὶ Σιδῶνι Γἐγενήθησαν αἱ δυνάμεις αἱ γενόμεναι 
ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ σποδῷ καθήμενοι μετε- 
νόησαν. 14 πλὴν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται 
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10,15-21 KATA AOYKAN 226 


{4,31!-1s1413-15 ‘Ev τῇ κρίσει" ἢ ὑμῖν. 15 καὶ σύ, Καφαρναούμ, ‘un ἕως 
οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ;" 7 ἕως tod ἅδου Γκαταβήσῃ. 
εὐ ΤΥ ous 16 Ὁ ἀκούων ὑμῶν ἐμοῦ ἀκούει, καὶ ὁ ἀθετῶν ὑμᾶς 
J5,231-4,18! ἐμὲ ἀθετεῖ: ὁ δὲ “ἐμὲ ἀθετῶν ἀθετεῖ τὸν ἀποστείλαντά 
ue. 
9,10a+ 1! 17 Ὑπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκοντα °[Svo0] μετὰ χαρᾶς 
9,1.40-9,49' λέγοντες" κύριε, καὶ τὰ δαιμόνια ὑποτάσσεται ἡμῖν ἐν τῷ 
|Mc1,10+11,20-22 ὀνόματί σου. 18 εἶπεν δὲ αὐτοῖς: ἐθεώρουν τὸν σατανᾶν 
M231 adi Sao ἀστραπὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πεσόντα. 19 ἰδοὺ δέδωκα 
4,32!-Act28,6Mc ὑμῖν τὴν ἐξουσίαν τοῦ πατεῖν ἐπάνω ὄφεων καὶ σκορ- 
αὐ ΡΣ πίων, καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ, καὶ οὐδὲν 
EL2IN|Mt7.22 ὑμᾶς Pod μὴν Γἀδικήσῃ. 20 πλὴν ἐν τούτῳ μὴ χαίρετε ὅτι 
17'; 6,23-Ex32,32s Is τὰ πνεύματα ὑμῖν ὑποτάσσεται, χαίρετε δὲ ὅτι τὰ ὀνό- 
4.31223 AP35! ματα ὑμῶν Γἐγγέγραπται ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 
ἜΣ ΜΗ ΣΦ 21 Ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο 1ἐν] τῷ πνεύματι τῷ 
SirS1,1 Ps136,26-Tob ἁγίῳ)" Τ καὶ εἶπεν" ἐξομολογοῦμαί σοι, πάτερ, κύριε τοῦ 
οι οὐρανοῦ σκαὶ τῆς γῆς, ὅτι ἀπέκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν 
275 καὶ συνετῶν καὶ ἀπεκάλυψας αὐτὰ νηπίοις" ναὶ ὁ πατήρ, 
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227 KATA AOYKAN 10,22-30 
ὅτι οὕτως Sevdoxia ἐγένετο" ἔμπροσθέν σου. 227 πάντα 
μοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρός ὅμου, καὶ οὐδεὶς γινώσκει 
τίς ἐστιν ὁ υἱὸς εἰ μὴ ὁ πατήρ, καὶ τίς ἐστιν ὁ πατὴρ εἰ μὴ 
ὁ υἱὸς καὶ ᾧ ἐὰν βούληται ὁ υἱὸς ἀποκαλύψαι. 

23 Καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς μαθητὰς “κατ᾽ ἰδίαν᾽ εἶπεν: 
μακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ οἱ βλέποντες ἃ βλέπετε. 24 λέγω 
ογὰρ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προφῆται "kai βασιλεῖς" ἠθέλησαν 
ἰδεῖν ἃ ὑμεῖς βλέπετε καὶ οὐκ εἶδαν, καὶ ἀκοῦσαι Τ ἃ 
ἀκούετε καὶ οὐκ ἤκουσαν. 

25 Καὶ ἰδοὺ νομικός τις ἀνέστη ἐκπειράζων αὐτὸν 
λέγων ϑδιδάσκαλε, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρο- 
νομήσω; 26 ὁ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτόν’ ἐν τῷ νόμῳ “τί γέγρα- 
πται; πῶς ἀναγινώσκεις; 27 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν᾽ ἀγα- 
πήσεις κύριον τὸν θεόν ὅσου ‘EE ὅλης [τῆς] καρδίας" 
σου “' καὶ "ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύϊ σου 
καὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου", καὶ τὸν πλησίον σου ὡς 
σεαυτόν. 28 εἶπεν δὲ αὐτῷ: ὀρθῶς ἀπεκρίθης᾽ τοῦτο ποίει 
καὶ ζήσῃ. 29 ὁ δὲ θέλων “δικαιῶσαι ἑαυτὸν εἶπεν πρὸς 
τὸν Ἰησοῦν. καὶ τίς ἐστίν μου πλησίον; 

30 Ὑπολαβὼν 7 ὁ Ἰησοῦς εἶπεν: ἄνθρωπός τις κατ- 
έβαινεν ἀπὸ Ἰερουσαλὴμ εἰς Ἰεριχὼ καὶ λῃσταῖς περι- 
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1[0,31-39 ΚΑΤΑ ΛΟΥ͂ΚΑΝ 228 


émecev, Ol καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν καὶ πληγὰς ἐπιθέντες 
ἀπῆλθον ἀφέντες ἡμιθανῆ". 31 “κατὰ συγκυρίαν) δὲ ἱε- 
ρεύς τις κατέβαινεν °év τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ καὶ ἰδὼν αὐτὸν 
ἀντιπαρῆλθεν: 32 Πὁμοίως δὲ καὶ Λευίτης γενόμενος] 
19,2 κατὰ τὸν τόπον ἐλθὼν) καὶ ἰδὼν 7 ἀντιπαρῆλθεν.. 33 Σα- 
μαρίτης δέ τις ὁδεύων ἦλθεν Kat’ αὐτὸν καὶ ἰδὼν Τ 
2Chr28,15 ἐσπλαγχνίσθη, 34 καὶ προσελθὼν κατέδησεν τὰ τραύμα- 
[51,6 Mc6,13! τὰ αὐτοῦ ἐπιχέων ἔλαιον καὶ οἶνον, ἐπιβιβάσας δὲ αὐτὸν 
ἐπὶ τὸ ἴδιον κτῆνος ἤγαγεν αὐτὸν εἰς πανδοχεῖον καὶ ἐπε- 
μελήθη αὐτοῦ. 35 καὶ ἐπὶ τὴν αὔριον Τ ἐκβαλὼν “ἔδωκεν 
Μι20,,ΖΊ 800 δηνάρια" τῷ πανδοχεῖ καὶ εἶπεν" ἐπιμελήθητι αὐτοῦ, 
καὶ ὅ τι ἂν προσδαπανήσῃς ἐγὼ ἐν τῷ ἐπανέρχεσθαί με 
ἀποδώσω σοι. 36 τίς τούτων τῶν τριῶν πλησίον δοκεῖ 
ool’ γεγονέναι τοῦ ἐμπεσόντος εἰς τοὺς λῃστάς; 37 ὁ δὲ 
1,50! εἶπεν: ὁ ποιήσας τὸ ἔλεος μετ᾽ αὐτοῦ. εἶπεν “SE αὐτῷ °6 
3,11; 631.36 Ἰησοῦς πορεύου καὶ σὺ ποίει ὁμοίως. 
38.396: 11}; 12,25 38 “Ἐν δὲ" τῷ πορεύεσθαι “αὐτοὺς αὐτὸς εἰσῆλθεν" εἰς 
9,53; 19,6 Act!7,7. κώμην τινά: γυνὴ δέ τις ὀνόματι Μάρθα ὑπεδέξατο 
αὐτόντ. 39 καὶ τῇδε ἦν ἀδελφὴ καλουμένη "Μαριάμ, 
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229 KATA AOYKAN 10,40-11,2 


fh] καὶ Γπαρακαθεσθεῖσα πρὸς τοὺς πόδας “τοῦ κυρίου) 8,35 Act22,3+7,13! 
Γιῆκουεν τὸν λόγον αὐτοῦ. 40 ἡ δὲ Μάρθα περιεσπᾶτο [112,2 Μο10,45 
περὶ πολλὴν διακονίαν᾽ ἐπιστᾶσα δὲ εἶπεν" κύριε, οὐ μέ- 4,39! Mc4,38 
λει σοι ὅτι ἡ ἀδελφή μου μόνην με ΓκΚατέλιπεν διακονεῖν; 

εἰπὲ οὖν αὐτῇ ἵνα μοι συναντιλάβηται. 41 ἀποκριθεὶς δὲ 


εἶπεν αὐτῇ ὁ Γκύριος: Μάρθα Μάρθα, 'μεριμνᾷς καὶ θο- 71.13:-8,14: Ps54,236 


ρυβάζῃ περὶ πολλά, 42 ἑνὸς δέ ἐστιν χρεία" Μαριὰμ | Act6,2 
γὰρ τὴν ἀγαθὴν μερίδα ἐξελέξατο ἥτις οὐκ ἀφαιρεθή- — Ps15,5sG; 72,26 6; 
σεται Τ αὐτῆς. 118,576 
1 Kai ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τόπῳ τινὶ προσ- 1-4: Mt6,9-13- 5,16! 
εὐχόμενον, ὡς ἐπαύσατο, εἶπέν τις τῶν μαθητῶν 

αὐτοῦ πρὸς αὐτόν: κύριε, δίδαξον ἡμᾶς προσεύχεσθαι, 
καθὼς καὶ Ἰωάννης ἐδίδαξεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ. 2 εἶς 5.33: 
πεν δὲ αὐτοῖς: ὅταν Γπροσεύχησθε Τ λέγετε: 
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11,3-10 KATA AOYKAN 230 


G46! 1s63,16; 64,7 Πάτερ", 
15,16 Ez20,41 - 1,49! ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά cov: 
112,28 Zch 14,9 “ἐλθέτω ἡ βασιλεία cov T! 
gore ena pat 3 τὸν ἄρτον Γἡμῶν τὸν ἐπιούσιον ᾿δίδου ἡμῖν “τὸ 
"22,53 Act 3,2! καθ᾽ ἡμέραν" 
6,37!p Sir28,2 4 καὶ ἄφες ἡμῖν “τὰς ἁμαρτίας" ἡμῶν, 
‘kal γὰρ αὐτοὶ" Γἀφίομεν “παντὶ ὀφείλοντι ἡμῖν" 
Je1,13s Kai μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν. 
11; 12,25; 14,28.31 εἰς 5 Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς" τίς ἐξ ὑμῶν ἕξει φίλον καὶ | 


πορεύσεται πρὸς αὐτὸν μεσονυκτίου καὶ Γεἴπῃ αὐτῷ᾽ 

φίλε, χρῆσόν μοι τρεῖς ἄρτους, 6 ἐπειδὴ φίλος μου 'παρ- 

ἐγένετο ἐξ ὁδοῦ πρός pe’ καὶ οὐκ ἔχω ὃ παραθήσω 

18,5 Mcl4,6p 46,7, αὐτῷ: 7 κἀκεῖνος ἔσωθεν ἀποκριθεὶς Γεἴπῃ μή μοι κό- 

πους πάρεχε: ἤδη ἡ θύρα κέκλεισται καὶ τὰ παιδία μου 

μετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὴν κοίτην εἰσίν: οὐ δύναμαι ἀναστὰς δοῦ- 

14,24; 15,7.10; 16,9, ναί σοι. 8 λέγω ὑμῖν, Pei καὶ οὐ δώσει αὐτῷ ἀναστὰς διὰ 

188.14; 19.26.18.5 τὸ εἶναι φίλον αὐτοῦ", διά γε τὴν ἀναίδειαν αὐτοῦ ἐγερ- 
9.13: Mt7,7-11 θεὶς δώσει αὐτῷ ὅσων χρήζει. 9 Κἀγὼ ὑμῖν λέγω, αἰτεῖτε FP 

101,55. Μι13,,45- καὶ δοθήσεται ὑμῖν, ζητεῖτε καὶ εὑρήσετε, κρούετε καὶ 

13,25. Γἀνοιγήσεται ὑμῖν: 10 πᾶς γὰρ ὁ αἰτῶν λαμβάνει καὶ 


27p) Nov ο εν τοις ovpavoig ΑΟΌΚΡΨΓΔΘΨ 070 γ}3} 33vi5, 5655. 579. 892. 
1241. 1424. 2542 “δὲ it sy-P-+ co | μῶν L | txt P75 αὶ Β (1). 700 aur vg sys; Mcion™ Or | 
‘ed Nas EABETW σοῦ ἡ βασιλεια D | EABETW TO πνευμα GOV TO αγιον Eb NOG καὶ 
καθαρισατὼ ημας (162). 700; (Mcion™) GrNy | ™'p) γενηθήτω to θελῆμα σου 
(— 565) ὡς εν ουρανὼ (+ οὔτω R*) καὶ ἐπὶ τῆς (—N*26 A Ο Ὁ W A © 0704. 892) yng 
X*2a.2b AC DK WPA OF 070 [3 33%4_ 565s. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 WM it ves 
sy? bo | γενηθήτω to θελημα σοῦ a vg™s sa bo™ss | txt P75 BL 1 vg 5υ5ς; McionT Or 
43 "oov Mcion® | Γρ) δος & D 2542 | ‘p) σημερον D 2542 it vgs! sy boms 
4‘ p) τὰ οφειληματα D 2542 Ὁ c ff? vem | ta ἀμαρτηματα [1 | fms καὶ avtoL X* 
lat | p) ὡς καὶ ἡμεῖς D 2542 it | Γαφιεμεν X* L Θ Ξ 070. 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 
2542 Mt ἀφήκαμεν sy?* i ἐχὶ PS RA BCDK Prd ΓΔΨ £31. 579 | “p) τοις 
OdElretaig NOV Ὁ 2542 it bor | Tp) αλλα ρυσαι ἡμας ἀπο του πονηροῦ δ A CD 
K WI AO ¥ 070 f!3 33. 565. 579. 892. 1241. 1424. 2542 WM it ve™ss sye-P-h boPt | txt P75 
x*2b BL 1. 700 vg sy’ sa boP; Mcion’ Or ¢5 Γερει AD K W Ψ Π13 892. 1424 
ὁ 6΄παρεστιν an aypovuD e7eperD 4850 | ‘avtov φιλος ΚΝ {131 αὐτὸν φιλον A 
565. 1424 | autov φιλον avtov Ὁ 59 Γανοιχθησεται D WT 1424 pm 


231 KATA AOYKAN 11,11-17 


ὁ ζητῶν εὑρίσκει καὶ τῷ κρούοντι Γἀνοιγ[ήσ]εται. 11 “τίνα 

δὲ ἐξ ὑμῶν τὸν πατέρα αἰτήσει ὁ υἱὸς" Τ ἰχθύν, "Kai ἀντὶ 5: 
ἰχθύος ὄφιν “αὐτῷ ἐπιδώσει"; 12 ἢ καὶ Τ αἰτήσει Γφόν, * 10,19] 
ἐπιδώσει αὐτῷ σκορπίον; 13 εἰ οὖν ὑμεῖς πονηροὶ Γὑπάρ- ι0,,9] 
χοντες οἴδατε δόματα ἀγαθὰ διδόναι τοῖς τέκνοις ὑμῶν, 

πόσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ 1ὁ] ἐξ οὐρανοῦ" δώσει πνεῦμα Σ!- 24,49! 
ἅγιον) τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν. 


14 ‘Kai ἦν ἐκβάλλων δαιμόνιον [Kai αὐτὸ ἦν]" κωφόν: 14:23: Mt12,22-30 Με 


ἐγένετο δὲ τοῦ δαιμονίου ἐξελθόντος ἐλάλησεν ὁ κωφὸς 32227" 145: Mt 


καὶ ἐθαύμασαν οἱ ὄχλοι". 15 τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν Γεἶπον᾽ ἐν 
ΓΒεελζεβοὺλ τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαι- 

μόνια᾽ Τ 16 ἕτεροι δὲ πειράζοντες σημεῖον ἐξ οὐρανοῦ Οδ}Ρ 1630s 
ἐζήτουν παρ᾽ αὐτοῦ. 17 αὐτὸς δὲ εἰδὼς αὐτῶν τὰ διανο- | 5,22! 
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9,32-34 + 1,5! 7,22!p 


11.18.27 KATA AOYKAN 232 


ήματα εἶπεν αὐτοῖς: πᾶσα βασιλεία “ἐφ᾽ ἑαυτὴν διαμερι- 

σθεῖσα" ἐρημοῦται καὶ οἶκος ἐπὶ οἶκον πίπτει. 18 εἰ δὲ 

καὶ ὁ σατανᾶς ἐφ᾽ ἑαυτὸν διεμερίσθη, Γπῶς σταθήσεται ἡ 

βασιλεία αὐτοῦ; ὅτι λέγετε ἐν ΓΒεελζεβοὺλ “ἐκβάλλειν 

pe’ τὰ δαιμόνια. 19 εἰ δὲ ἐγὼ ἐν [Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλω 

949p τὰ δαιμόνια, οἱ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν; διὰ τοῦτο 
[Εχβ8,,5 αὐτοὶ ὑμῶν κριταὶ ἔσονται". 20 εἰ δὲ ἐν δακτύλῳ θεοῦ 
10,9: 1721 [ἐγὼ] ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ 
βασιλεία τοῦ θεοῦ. 21 ὅταν ὁ ἰσχυρὸς καθωπλισμένος φυ- 

λάσσῃ τὴν ἑαυτοῦ αὐλήν, ἐν εἰρήνῃ ἐστὶν τὰ ὑπάρχοντα 

1s49,24s; 53,12Kol αὐτοῦ: 22 ἐπὰν δὲ Τ ἰσχυρότερος Γαὐτοῦ Γἐπελθὼν 
21514.4. νικήσῃ αὐτόν, τὴν πανοπλίαν αὐτοῦ αἴρει ἐφ᾽ ἣ ἐπεποίθει 
23: Μο9.401.9,0 καὶ τὰ σκῦλα αὐτοῦ διαδίδωσιν. 23 Ὁ μὴ dv μετ᾽ ἐμοῦ 
[5401 Kat’ ἐμοῦ ἐστιν, καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ σκορπίζει. 
24-26: Mt 12,43-45 24 Ὅταν 7 τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ tod ἀν- 
θρώπου, διέρχεται δι᾽ ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν 

καὶ μὴ εὑρίσκον᾽ “[τότε] λέγει: ὑποστρέψω εἰς τὸν οἶκόν 

12,37.43ρ: 18,8 μου ὅθεν ἐξῆλθον’ 25 καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει Τ σεσαρωμέ- 
νον καὶ κεκοσμημένον. 26 “τότε πορεύεται καὶ παραλαμ- 

8.2 βάνει ἕτερα πνεύματα πονηρότερα ἑαυτοῦ ἑπτὰ καὶ εἰσ- 


35,14 H6,4-6 2P2,20 ελθόντα κατοικεῖ “'ἐκεῖ: καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀν- 


θρώπου ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων. 
27 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν ὁταῦτα “ἐπάρασά 
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lat sy“P-" sa bomss © 247 p}) Se 45-75 D W 1241. 2542 aur Ὁ sy sa bort | °P4N* ACD 
K WI AY¥ 1:13 565. 700. 1424. 2542 M lat sys<P | ἐχὶ P75 ΝΣ BL © Ξ 070. 33. 579. 892. 
1241 bi sy co 425 Τρ) σχολαζοντα @ BCLYI EW f!3 33. (69). 579. 892. 2542 f 1 
τὶ sy" bo | exe D5 XN* A Ὁ K WA © 070. 565. 700. 1241. 1424 M lat sys? sa 
© 26 °D bom | °C*vid D 33 it © 27°P5 | 572435-7ACWPFAOEYW 070/33 33. 
565. 700. 892. 1241. (εἰς tov oxAov 1424). 2542. [2211] M 142135-7De 112473K 
f) 579! ext PEN BL 
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τις φωνὴν γυνὴ ἐκ τοῦ ὄχλου! εἶπεν αὐτῷ" μακαρία ἡ Ι7,,3 Act2,14!+1,28. 
κοιλία ἡ βαστάσασά σε καὶ μαστοὶ ods ἐθήλασας. 28 αὐ 424523.2 
τὸς δὲ εἶπεν: Γμενοῦν μακάριοι οἱ ἀκούοντες τὸν λόγον ὁ4ός; 8.15.21; 10,39 Ap 
τοῦ θεοῦ καὶ φυλάσσοντες. 13 

29 Τῶν δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομένων ἤρξατο λέγειν. ἡ 29.32: Mr12,38-42 
γενεὰ αὕτη “γενεὰ πονηρά ἐστιν’ σημεῖον Γζητεῖ, καὶ 29. Μι161.28.4 Me 
σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ. © 7 
30 καθὼς γὰρ ἐγένετο Τ Ἰωνᾶς τοῖς Νινευίταις σημεῖον, 
οὕτως ἔσται ϑκαὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τῇ γενεᾷ ταύτῃ. 9,26! 
31 βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται [Ev τῇ κρίσεις μετὰ τῶν ΙΚε10,1-|0 
ἀνδρῶν τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακρινεῖ Γαὐτούς, ὅτι 
ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σο- 
λομῶνος, καὶ ἰδοὺ πλεῖον Σολομῶνος ὧδε. 32 "ἄνδρες 
Νινευῖται ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς Jon3,1-10 
ταύτης καὶ κατακρινοῦσιν αὐτήν᾽ ὅτι μετενόησαν εἰς τὸ 
κήρυγμα Ἰωνᾶ, καὶ ἰδοὺ πλεῖον Ἰωνᾶ ὧδε.Ν 

33 Οὐδεὶς λύχνον ἅψας εἰς ΓΚρύπτην τίθησιν Π[οὐδὲ ὑπὸ 33:36: Μι5,.5; 6,225 
τὸν μόδιον] ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, ἵνα οἱ εἰσπορευόμενοι 3% “4221 L8,16 
τὸ Γφῶς βλέπωσιν. 

34 Ὁ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός σου. ὅταν 
T ὁ ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς , καὶ Γὅλον τὸ σῶμά σου ΕἸ. 
φωτεινόν Γἐστιν: ἐπὰν δὲ πονηρὸς ἧ, καὶ τὸ σῶμά σου 
σκοτεινόν. 35 σκόπει οὖν μὴ τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ σκότος 2Κ4,35.6 


28 Γμενουνγε B?C DK TO ¥ 070 f!-!3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 12211 
Myer PSNAB*LWAE e29°CK WI A565. 579. 1424. 2542. 12211 pm syP |p) 
emCntei.C DK WI AO ¥ 0701-3 33. 565. 579. 1241. 1424. 72211 Wf txt PSA 75N AB 
LE 700. 892. 2542 | Τρ) tov (- Δ) προφητου AC K WI AO ¥ 070 f!-3 33. 565. 579. 
892°. 1424. [2211 Mefqr! vg sysP-4 bo 1 txt P75 RX BD LE 700. 892". 1241. 2542 lat 
sa bo™s e30TOB Pur PSRACDKLWIAOQE ¥ 070/13 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 2542. [221] M | op) PS Ψ ς 534 | Tp) καὶ καθως Ιωνας ev τη κοιλιὰ tov 
κήτους EYEVETO τρεῖς ἡμερας καὶ τρεῖς νυκτας, OVTWS καὶ ο VIO TOV ἀνθρωποῦ EV 
myn D (ae ff) r! | σημεῖον Θ boms «31 5045 Ὁ (1241) | Γαυτην P4575 1424 ἃ vgms 
4320} ¢33'Kpuntov P45 ¥ 1 | 9D4-75 LT S070 f! 700*. 1241. 2542 sy’ 58 1 ἰχ NA 
BCDK WAO ¥ [13 700¢. 892. (565. 579. 1424) M Ἰατί sy; (Cl) | meyyoo D4 A K 
LWIA ¥ 565. 700 pm } txt Ὁ75 αὶ BC D © 070 f1.!3 33. 892. 1241. 1424. 2542 pm 
Φ34 ΤΡ) owACKTAOY £13 33, 565. 700. 892. 1424. 2542 M sy 1 txt PSO-75R BDL 
W 070. 579. 1241 | "nav Ὁ Ὁ | *p) eotar P45 K Lf! 579. 892. 1241. 1424. 2542 lat 
δορὶ | Teotar D4 K © f!3 1241. 2542 lat sa | ἐστιν D 070 e bo « 35/36 ‘p) εἰ ουν τὸ 
φως TO EV GOL OKOTOG, TO σκοτος ποσον D (add. a. vs 36: 1241) it 


Ε5,8.14 Ph2,15 1J2,9s 
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Act26,18 2K3,18 ἐστίν. 36 εἰ οὖν τὸ σῶμά σου ὅλον φωτεινόν, μὴ ἔχον 
μέρος TL’ σκοτεινόν, ἔσται φωτεινὸν ὅλον ὡς ὅταν ὁ λύ- 
24.4 Μι28,., χνος ' τῇ ἀστραπῇ φωτίζῃ σε." 


37-54: Μι23,-36- 7,36! 37 “Ἐν δὲ τῷ λαλῆσαι ἐρωτᾷ αὐτὸν Φαρισαῖος Τ ὅπως 


ἀριστήσῃ παρ᾽ αὐτῷ": εἰσελθὼν δὲ ἀνέπεσεν. 38 ὁ δὲ 
Μο7,2.5ρ- 4.22 Φαρισαῖος ἰδὼν ἐθαύμασεν ὅτι" οὐ πρῶτον [ἐβαπτίσθη 
(7.13! πρὸ τοῦ ἀρίστου. 39 εἶπεν δὲ ὁ κύριος πρὸς αὐτόν' νῦν 
ὑμεῖς οἱ Φαρισαῖοι 7 τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τοῦ 
πίνακος καθαρίζετε, τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει ἁρπαγῆς 
καὶ πονηρίας. 40 ἄφρονες, οὐχ ὁ ποιήσας τὸ “ἔξωθεν καὶ 
[12,33 Act936¢ τὸ ἔσωθεν" ἐποίησεν; 41 πλὴν τὰ ἐνόντα δότε ἐλεημο- 
TIS σύνην, καὶ ἰδοὺ Γπάντα καθαρὰ ὑμῖν "ἐστιν. 
182 42 ἀλλ᾽ οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, ϑὅτι ἀποδεκατοῦτε 
Lv27,30 114,2 τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ πήγανον καὶ πᾶν λάχανον καὶ παρ- 
10,27!-Eccl7,18 ἔρχεσθε τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγάπην τοῦ θεοῦ: “ταῦτα δὲ 
ἔδει ποιῆσαι κἀκεῖνα μὴ παρεῖναι." 
43: Mc12,388 43 Οὐαὶ ὑμῖν “τοῖς Φαρισαίοις", ὅτι ἀγαπᾶτε τὴν πρωτο- 
12046°14.7' καθεδρίαν ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν 
ταῖς ἀγοραῖς. 
Nul9l6 44 Οὐαὶ ὑμῖν, Τ ὅτι Eoté ὡς τὰ μνημεῖα TH ἄδηλα, καὶ οἱ 
ἄνθρωποι oi] περιπατοῦντες ἐπάνω οὐκ οἴδασιν. 
10,25! 45 Ἀποκριθεὶς δέ τις τῶν νομικῶν λέγει αὐτῷ᾽ διδά- 
σκαλε, ταῦτα λέγων καὶ ἡμᾶς ὑβρίζεις. 


35|36 "τι μερος δὲ Δ 565. 892. 1424. 2542 M | wepos C LY O Ψ 700 | μελος τι Ὁ45 1 exe 
975 A BK W070 γ1:1333..579. 1241 | Tev Β 579 .37΄ εδεηθη δε αὐτου τις Φαρισαῖος 
Wo. ἀριστήηση μετ αὐτου Ὁ (5γ5) | Tg ACD (cf) ΚΎΓΔΘΨ 33. 565. 892. 1424 
M tatt sy | ext P4575 & BL 070 51:1}.579. 700. 1241. 2542 © 38 ἡρξατο διακρινομενος 
εν cavtw Aeyetv δια τι Ὁ lat (sy); (Mcion™) | Γεβαπτισατὸ P45 700 9.39 Τρ) uno- 
κριτα Ὁ ¢40°P4S CDI 700ace ¢ 41 anavta PLT YP f!3 33. 579. 892. 1241 | 
Feotor P45 (Ὁ) Γ 51:13 a; (Mcion™) © 42 bis P45 | "p) avnBov Ὁ e vg™s | κυμῖνον 
2542 | avnPov καὶ to mnyavov 713 | ‘tavta δε (—X* AWT AS! 565. 700. 1424. 2542 
M sys bos) eder (Ser A) ποιησαι (+ por 579) κακεινα μη adrevar (αφειναι P45 X* 892; 
παραφιεναι A) P45 X* A B7CK WE ΔΘ Y 0108 £! 33. 565. 579. 700. 892. 1424. 2542 
M sy boms | -- D | txt Ὁ75 ΚΙ B* Lf} (1241) lat © 43 Φαρισαῖοι & D it ve™ss 
sys*P; Cl | Tp) καὶ τας (-- Π) πρωτοκλισιας ev τοις Seinvoig C D (f'3) Ὁ 1 gq r! 
. 44 Τρ) γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι υποκριται(- D) ADK WF AO ¥ ἢ! 565. 579. 
700. 892. 1424 M it Ξγρ-} bort ᾿ ἐχί P45-75R BCLS! 33. 1241. 2542 lat sy** sa bop! | ]4 Ὁ 
itsyss 274) PS, 1245W]°PSADK WIAS!!3 565. 579. 700. 892. 1424. 2542 
Mi ixtR BCL (O) Ψ 33. 579. 1241 
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43. 46 ὁ δὲ εἶπεν" Kai ὑμῖν τοῖς νομικοῖς οὐαί, ὅτι φορτίζετε 
τοὺς ἀνθρώπους φορτία δυσβάστακτα, καὶ αὐτοὶ 7 ἑνὶ ActI5,10! Mt 
τῶν δακτύλων ὑμῶν οὐ προσψαύετε "τοῖς φορτίοιςν. seal Ast 
ν᾽ 47 Οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν προφητῶν, 
foi δὲ) πατέρες ὑμῶν ἀπέκτειναν αὐτούς. 48 ἄρα 'μάρτυ- 6,23: 
pes tote’ “καὶ συνευδοκεῖϊτε) τοῖς ἔργοις τῶν πατέρων  Act8,1!- 6,26! 
ὑμῶν, ὅτι αὐτοὶ μὲν ἀπέκτειναν αὐτούς, ὑμεῖς δὲ 


Μι οἰκοδομεῖτε. 49 διὰ τοῦτο "καὶ ἡ σοφία τοῦ θεοῦ εἶπεν. —7,35p- unde? 
Γἀποστελῷ εἰς αὐτοὺς προφήτας καὶ ἀποστόλους, καὶ ἐξ 10,3! Ir 7,25s-13,34p 
αὐτῶν ἀποκτενοῦσιν καὶ Γδιώξουσιν, 50 ἵνα ἐκζητηθῇ τὸ — Act7,59; 8.1; 12,1-3 | 
αἷμα πάντων τῶν προφητῶν τὸ Γἐκκεχυμένον ἀπὸ κατα- ρα τ τι 
βολῆς κόσμου "and τῆς γενεᾶς ταύτης, 51 ἀπὸ Τ αἵματος 731} 0π4.8.10 
Ἅβελ * ἕως Τ αἵματος Ζαχαρίου ‘tod ἀπολομένου μεταξὺ — 2Chr24,20-22 Zch1,1 
τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου" ναὶ λέγω ὑμῖν, ἐκζη- 
τηθήσεται ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης. 7.31! 

92. 52 Οὐαὶ ὑμῖν τοῖς νομικοῖς, ὅτι Γἤρατε τὴν κλεῖδα τῆς ι0,25:- Μι23,13! 
γνώσεως" Τ αὐτοὶ οὐκ εἰσήλθατε καὶ τοὺς εἰσερχομένους 1.77; 8,10! 
ἐκωλύσατε. 

Y 453 .΄Κἀκεῖθεν ἐξελθόντος αὐτοῦ" “ἤρξαντο οἱ γραμμα- 5,17! 


46 ΤἩυμεις P75 Β 579 Ὀορὶ | P75 c e | 2D (a) Ὁ q 5059 547 SK ot RFC 
ὁ 48 μαρτυρεῖτε D795 ACD K WIP AO ¥ f1:13 33. 565. 579. 700°. 1424 WM lat sy 1 wxe 
B L 700*. 892. 1241. 2542 syhms; Or [ ‘un ovvevdoxev Ὁ (it); Mcion™ | Tavtwv ta 
μνημεῖα (μνηματὰ 1424) A CK WI AO 33. 565. 700. 892. 1424 δὲ fq 1 τους 
ταφους αὐτῶν f''3) 2542 aur c vg | txt Ὁ75 & BD L 579. 1241 it sy* sa boPt; Or 
9 495) Db; Lef | "p) ἀποστελλω D © 579. 1241. 1424. 2542 Ὁ α τὶ; Epiph [Γεκδιω- 
Eovow ADK ΓΔΨ £13 565. 700. 892. 2542 Mj txt PSX BCL O 1. 33. 579. 1241. 
1424 ¢ 50 Γεκχυνίν)ομενον PSERACDKLWIAOY /! 565. 579. 700. 892. 1424. 
2542 M | ext PH vid B13 33. 1241 lat | "ews Dit sys* 451 Thisp) tovA(C)K WT AO 
Ψ f'3 565. 700. 1424. 2542 M sa } ext P4vid-75 &¥ BD Lf! 33. 579. 892. 1241 | Tp) tov 
δικαῖου K it sy*** bo™s | “p) viov Bapayiov ov εφονευσαν ἀναμεσον του θυσια- 
στηριοῦ καὶ τοῦ ναοῦ D (a sys“? sa™s boPt) ὁ 52" expvyate Ὁ (Θ) it sys* | T kar P45 Ὁ 
7151 vgs 9 §3/54 ‘Aeyovtos δε αὐτου (-- D) ταυτα προς αὐτου ADK WT AO Y 
1113. 565. 700. 892. 1424. 2542 “δὲ latt sy (bo™) | exe P4Svi4-75 ¥ BC L 33. 579. 1241 
sy'mg co | ‘evwmiov πᾶαντος του λάου ἤρξαντο 01 Φαρισαῖοι καὶ οἵ νομικοι δεινὼς 
ἔχειν καὶ συμβάλλειν AUTH περι πλειόνων ζήτουντες ἀφορμὴν τινα λαβεῖν αὐτου 
lva ευρῶσιν κατηγορῆσαι αὐτοῦ D (it 5γ59) | EvwMOV παντος του λᾶου κατισχυ- 
VOVTO καὶ ἤρξαντο OL γραμματεῖς καὶ Ol Φαρισαῖοι καὶ OL νομικοι δεινὼς EVEXELV 
και ἀαποστοματιζειν avtov περι πλειονὼῶν ενεδρευοντες τι θηρευσαι EK TOV στο- 
μᾶτος αὐτου © (syhms) 
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11,29; 20,45 


15: Mt16,6 Mc8,15 
17,3; 20,46; 21,34 Act 
5,35! + 13,21 p+ 6,42! 
16,145; 18,9s 

2: Mc4,22 L8,17 
Eccl 12,14 


4-7; Mt10,28-31 - 4s: [5 
8,12s- Act27,3 J15,14s 
3315+ 4Mcc 13,14 
1P3,14 Ap2,10| 

23,40 Ps 119,120 
H10,31 

Mt 10,28! 


21,18 Act 27,34 1Sm 
14,45 28m 14,11 Rg 
1,52+24p 


8-12: Mt 10,32s; 12,32 
9,26! 
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τεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι δεινῶς ἐνέχειν Kai ἀποστοματίζειν 
αὐτὸν περὶ πλειόνων, 54 ἐνεδρεύοντες Cadtov Τ θηρεῦ- 
Gal τι ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ Τ᾽. 
1 2 Ἐν οἷς ἐπισυναχθεισῶν τῶν μυριάδων τοῦ Γὄχλου, 
ὥστε καταπατεῖν ἀλλήλους", ἤρξατο λέγειν πρὸς 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ: πρῶτον: προσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ 
τῆς ζύμης", ἥτις ἐστὶν ὑπόκρισις, τῶν Φαρισαίων". 

2 Οὐδὲν “δὲ "συγκεκαλυμμένον ἐστὶν ὃ “οὐκ ἀποκα- 
χυφθήσεται" “Kai κρυπτὸν ὃ οὐ γνωσθήσεταιν. 3 ἀνθ᾽ ὧν 
ὅσα ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε ἐν τῷ φωτὶ ἀκουσθήσεται, καὶ ὃ 
πρὸς τὸ οὖς ἐλαλήσατε ἐν τοῖς ταμείοις κηρυχθήσεται ἐπὶ 
τῶν δωμάτων. 

4 Λέγω δὲ ὑμῖν τοῖς φίλοις μου, μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν 
ἀποκτεινόντων τὸ σῶμα “Kai μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων πε- 
ρισσότερόν τι ποιῆσαι". 5 ὑποδείξω δὲ ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε" 
φοβήθητε τὸν μετὰ τὸ ἀποκτεῖναι ἔχοντα ἐξουσίαν Γἐμ- 
βαλεῖν εἰς τὴν γέενναν. ναὶ λέγω ὑμῖν, τοῦτον φοβήθητε. 
6 οὐχὶ πέντε στρουθία Γπωλοῦνται ἀσσαρίων δύο; καὶ ἕν 
ἐξ αὐτῶν οὐκ ἔστιν ἐπιλελησμένον ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 
7 ἀλλὰ καὶ αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς ὑμῶν πᾶσαι Γἠρίθμηνται. 
μὴ φοβεῖσθε: πολλῶν στρουθίων διαφέρετε. 

8 Λέγω δὲ ὑμῖν, πᾶς ὃς ἂν Γὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμ- 
προσθεν τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὁμο- 
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1 12,1 ‘noAAwv δε οχλὼν συμπεριεχοντων KUKAW WOTE ἀλλήλους συμπνιγεῖν D (lat 
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237 KATA AOYKAN 12,9-20 
λογήσει ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τῶν ἀγγέλων tod θεοῦ᾽ 
9 Πὸ δὲ ἀρνησάμενός με ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων ἀπαρ- 
νηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ. 

10 Καὶ πᾶς ὃς ἐρεῖ λόγον εἰς τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, 
ἀφεθήσεται αὐτῷ “τῷ δὲ εἰς τὸ ἅγιον πνεῦμα βλασφημή- 
σαντι οὐκ ἀφεθήσεται". 

11 Ὅταν δὲ εἰσφέρωσιν ὑμᾶς “Eni τὰς συναγωγὰς καὶ 
τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας, μὴ Γμεριμνήσητε “πῶς ἢ τί" 
ἀπολογήσησθε ἢ τί εἴπητε᾽ 12 τὸ γὰρ ἅγιον πνεῦμα δι- 
δάξει ὑμᾶς ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἃ δεῖ εἰπεῖν. 

13 Εἶπεν δέ τις ἐκ τοῦ ὄχλου αὐτῷ"" διδάσκαλε, εἰπὲ 
τῷ ἀδελφῷ μου μερίσασθαι μετ᾽ ἐμοῦ τὴν κληρονομίαν. 
14 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ: ἄνθρωπε, τίς με κατέστησεν 'κριτὴν 
ἢ μεριστὴν) ἐφ’ buds; 15 Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς" ὁρᾶτε 
καὶ φυλάσσεσθε ἀπὸ πάσης πλεονεξίας, ὅτι οὐκ ἐν τῷ 
περισσεύειν τινὶ ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἐστιν ἐκ τῶν ὑπαρχόντων 
αὐτῷ. 

16 Εἶπεν δὲ παραβολὴν πρὸς αὐτοὺς λέγων: ἀνθρώπου 
τινὸς πλουσίου εὐφόρησεν ἡ χώρα. 17 καὶ διελογίζετο ἐν 
Γἑαυτῷ λέγων: τί ποιήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συνάξω τοὺς 
καρπούς μου; 18 καὶ εἶπεν" τοῦτο ποιήσω, καθελῶ μου 
τὰς ἀποθήκας καὶ “μείζονας οἰκοδομήσω) καὶ συνάξω 
ἐκεῖ 'πάντα τὸν σῖτον καὶ τὰ ἀγαθά μου 19 καὶ ἐρῶ τῇ 
ψυχῇ μου’ ψυχή, ἔχεις πολλὰ ἀγαθὰ "κείμενα εἰς ἔτη 
πολλά: ἀναπαύου, φάγε, πίε," εὐφραίνου. 20 εἶπεν δὲ 
αὐτῷ ὁ θεός" ἄφρων, ταύτῃ τῇ νυκτὶ τὴν ψυχήν σου Γἀπαι- 


9 πῷ 4 e sys boms 


9; 9,26; 15,10 


9: Mc 8,38 L9,26 

27 2,12 - 22,57 Act 3,13! 
1J2,22s Jd4 

10: Mt 12,31 Mc 

3,285 5,24! 

Act 7,51 + Act 2,13; 
13,45! 

115: Mt10,19s Mc 
13,11 L21,14s 

20,20 E1,21!-8,14!- 


21,14 Act22,1!| Act4,8t 
J14,26 + 2,38! - 4,43! 


5,20! Ex 2,14 Act 7,27. 
35 


E5,3 Kol3,5 1T6,9s 
H13,5 TestNaph 3,1 
8,3! 


5,36! - 10,30! 


6,241] 17s: 15,17s; 16,35; 
18,45; 20,13 


16,25 | 1Hen97,8-10 
Eccl 8,15 Tob7,10 Jc 
4,135 Sir 11,19 
5,30! - 16,19! 

Ps 39,7 Sap 15,8 Jr 
17,11 
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itr A (D)K NWITAO ® £13 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M; Cl (Ir#*) 


12,21-30 KATA AOYKAN 238 


τοῦσιν ἀπὸ cod: ἃ δὲ ἡτοίμασας, τίνι ἔσται; 21 Tobtws ὁ 

33»:.9,25 17 6. 1} ὲ θῃσαυρίζων Γἑαυτῷ καὶ μὴ εἰς θεὸν πλουτῶν. Τ᾿ 
22-32: Mt6,25-33 22 Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς adtod]: διὰ τοῦτο 
Sa gare φλέγῳ ὑμῖν"" μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ 7 τί φάγητε, μηδὲ τῷ 
~— σώματι 7 τί ἐνδύσησθε. 23 ἡ ὁγὰρ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς 
| Ps147,9 Job38,41 τροφῆς καὶ τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος. 24 κατανοήσατε “τοὺς 
κόρακας" ὅτι "od σπείρουσιν Γοὐδὲ θερίζουσιν, οἷς οὐκ 
ἔστιν ταμεῖον οὐδὲ ἀποθήκη, καὶ ὁ θεὸς τρέφει Γαὐτούς" 
Τρ} 11,581 πόσῳ μᾶλλον ὑμεῖς διαφέρετε τῶν πετεινῶν. 25 τίς δὲ ἐξ 
8.4, ὑμῶν μεριμνῶν δύναται “ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ προσ- 
θεῖναι: πῆχυντ; 26 εἰ οὖν οὐδὲ ἐλάχιστον δύνασθε, τί 
-περὶ τῶν λοιπῶν" μεριμνᾶτε; 27 κατανοήσατε τὰ κρίνα 
πῶς “αὐξάνει. οὐ κοπιᾷ οὐδὲ νήθει"" λέγω δὲ ὑμῖν, Τ οὐδὲ 
1Rg10,4-7 2Chr9,3-6 Σολομὼν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς ἕν 
Ps37,2; 90,55; 102,21. τούτων. 28 εἰ δὲ ἐν ἀγρῷ τὸν χόρτον ὄντα σήμερον καὶ 
40.6 αὔριον εἰς κλίβανον βαλλόμενον ὁ θεὸς οὕτως Γἀμφιέζει, 
Mt6,30!| πόσῳ μᾶλλον ὑμᾶς, ὀλιγόπιστοι. 29 καὶ ὑμεῖς μὴ ζητεῖτε 
5.30: τί φάγητε ‘Kai τί πίητε καὶ μὴ μετεωρίζεσθε- 30 ταῦτα 
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239 KATA AOYKAN 12,31-40 


γὰρ πάντα τὰ ἔθνη τοῦ κόσμου ἐπιζητοῦσιν, ὑμῶν δὲ ὁ 
πατὴρ οἶδεν ὅτι χρήζετε τούτων. 31 πλὴν ζητεῖτε τὴν βα- 
σιλείαν Γαὐτοῦ, καὶ “ταῦτα προστεθήσεται ὑμῖν. 32 Μὴ 
φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίμνιον, ὅτι T εὐδόκησεν ὁ πατὴρ ὑμῶν 
δοῦναι ὑμῖν τὴν βασιλείαν. 

33 Πωλήσατε τὰ ὑπάρχοντα ὑμῶν καὶ δότε ἐλεημο- 
σύνην᾽ * ποιήσατε ἑαυτοῖς βαλλάντια μὴ παλαιούμενα, 
θησαυρὸν ἀνέκλειπτον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ὅπου κλέπτης 


1Th4,5 


| 1,13! 


Is41,14-2,14!-22,29 
Dn7,18.27 


33s: Mt6,19-21 - 16,9; 
18,22; 19,8 Act2,45! 
Tob4,8-10 Sir29,10-12 
8,3! + 11,41!+ 20s; 16,9 


οὐκ ἐγγίζει οὐδὲ σὴς διαφθείρει: 34 ὅπου γάρ ἐστιν ὁ 
θησαυρὸς ὑμῶν, ἐκεῖ “καὶ ἡ καρδία ὑμῶν ἔσται". 


a foe Sil ὍΔΕ: Naa seer eres 
35 “Ἔστωσαν ὑμῶν ai ὀσφύες περιεζωσμέναι" Kai οἱ E614 IPLIS 


λύχνοι καιόμενοι: 36 καὶ ὑμεῖς ὅμοιοι ἀνθρώποις MPOG- — Mt25,1.7|Mt25,1-13- 


δεχομένοις τὸν κύριον ἑαυτῶν πότε ἀναλύσῃ ἐκ τῶν 2:55 


γάμων, ἵνα ἐλθόντος καὶ κρούσαντος εὐθέως ἀνοίξωσιν 13,25 Ap3,20 
αὐτῷ. 37 μακάριοι οἱ δοῦλοι ἐκεῖνοι, οὺς ἐλθὼν ὁ κύριος 43:11.25:- 7,13! 
εὑρήσει γρηγοροῦντας" ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι περιζώσεται 

καὶ ἀνακλινεῖ αὐτοὺς “Kai παρελθὼν διακονήσει αὐὖὐ- 17,8; 22,27 513,4s 
tog’. 38 ‘kav ἐν τῇ δευτέρᾳ κἂν ἐν τῇ τρίτῃ φυλακῇ ἔλθῃ μο!3,35 

καὶ εὕρῃ οὕτως", μακάριοί εἰσιν Γἐκεῖνοι. 39 τοῦτο δὲ γι- 39.46: Μι24,43.51 
νώσκετε ὅτι εἰ ἤδει ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ ὥρᾳ ὁ κλέπτης 52 
ἔρχεται, “οὐκ ἂν" ἀφῆκεν διορυχθῆναι τὸν οἶκον αὐτοῦ. 

40 "Kai ὑμεῖς Τ γίνεσθε ἕτοιμοι, ὅτι fh ὥρᾳ οὐ δοκεῖτε ὁ Μο!13,33.35 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται.Ν 9,26! 


30 Γεπιζητει PS AK NQWAOY® f! 565. 700. 892. 1424. 2542. (Γ 579) M } ζητει Ὁ; 
Cl f txt D7 & BL 070 £13 33. 124] ¢31 "tov θεου PS A DIK NQWTAO070f1!-3 
33. 565. 700. 1241. 1424, 2542 Wt lat sy; McionE | — $75 1 txt 8 B D* L Ψ 579. 892 ac 
co [ "p) tavta navta 8! ADK NI O ¥ 070 51:13 33. 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 
pm lat syP-4** sa™s bo | mavta W } αὐτὰ A αὶ txt P4575 ΧῈ BL Q 892 pm ae sy*< sams 
©32Tevavtw D(e) 9345p) 51-4 Ὁ 035‘ e0tw vpov ἡ οσφυς περιεζωσμενὴ Ὁ 
037 OR* 0 38 ‘Kal εαν EABH TH EOTEPIVY HVAGKT καὶ ευρησει OVTWS ποιήσει καὶ 
env εν τὴ Sevtepa Kau τὴ τριτὴ Ὁ (f!) ς (it sy Ir#") | "or δουλοι exewor AK NPQ 
WI AO '¥ 070 f1-13 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M lat syP-* sa boPt | — N* it; 
It | txt P75 ΚΙ BD Le 58 γ5 5 boPt ὁ 39‘ p) eypnyopnoev av (8!) kat οὐκ (+ aVRIZA 
Q 6 070. 33. 2542 pm) 827 ABK LNPQWI AO ¥ 070 f!-!3 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 2542. 1844 “δὲ lat syP-+ sams bo } txt P75 R* (Ὁ) εἰ sys sams; McionT 
4405} | TouVAKNPWT Af? 33. 565. 700. 892. 1424 M Ξγρ | δὲ Dj ot PRB 
LQO W 070. 579. 1241. 2542. 1844 lat sys¢ 


Ex 12,11 \Rg 18,46 etc 
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4,38! + 5,8! 41 Εἶπεν δὲ 7 ὁ Πέτρος: κύριε, πρὸς ἡμᾶς τὴν mapo- {7 

βολὴν ταύτην λέγεις Πἢ καὶ πρὸς πάντας; 42 καὶ εἶπεν ὁ 

7.131.16,1.381Κ4.15} κύριος" τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς οἰκονόμος ὁ φρόνιμος, ὃν 

καταστήσει ὁ κύριος ἐπὶ τῆς θεραπείας αὐτοῦ τοῦ "διδό- 

[37 ναι ἐν καιρῷ °[td] σιτομέτριον; 43 μακάριος ὁ δοῦλος 

11,25. ἐκεῖνος, ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει “ποιοῦντα 

9,271-19,17p.19p-8,3! οὕτως". 44 Γἀληθῶς λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρ- 
χουσιν Γαὐτοῦ καταστήσει αὐτόν. 45 ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ δοῦ- ἢ 

Η10,372Ρ34 δος ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ Γαὐτοῦ: χρονίζει ὁ κύριός μου 

ἔρχεσθαι, καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺς παῖδας καὶ τὰς παιδί- 

5.30: σκας, ἐσθίειν ἴτε καὶ πίνειν καὶ μεθύσκεσθαι, 46 ἥξει ὁ 

κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ f οὐ προσδοκᾷ καὶ 

ἐν ὥρᾳ 7 οὐ γινώσκει, καὶ διχοτομήσει αὐτὸν καὶ τὸ μέ- 

941 ρος αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀπίστων θήσει. 

104,17: Act 22,14 47 Ἐκεῖνος δὲ ὁ δοῦλος ὁ γνοὺς τὸ θέλημα τοῦ κυρίου τῷ 
αὐτοῦ καὶ uh “ἑτοιμάσας ἢ ποιήσας" πρὸς τὸ θέλημα αὖ- 
τοῦ δαρήσεται πολλάς: 48 ὁ δὲ μὴ γνούς, ποιήσας δὲ 

19.15:|90 ἄξια πληγῶν δαρήσεται ὀλίγας. παντὶ ὁδὲ ᾧ “ἐδόθη πολύ, 
πολὺ ζητηθήσεται παρ᾽ αὐτοῦ", καὶ ᾧ παρέθεντο πολύ, 
περισσότερον αἰτήσουσιν᾽ αὐτόν. 
pie Nee τὸ 49 Πῦρ ἦλθον βαλεῖν “Eni τὴν γῆν, Kai ti θέλω εἰ ἤδη |? 
48,1.5.32}} ἀνήφθη. 50 βάπτισμα δὲ ἔχω βαπτισθῆναι, καὶ πῶς συν- 


Mc 10,38 18,31! Siva = Sythe A tats ᾿ 
51-53: Mi10,3436 ἔχομαι ἕως ὅτου τελεσθῇ. 51 δοκεῖτε ὅτι εἰρήνην παρε 


» 


2,14! 2,34; 12,49; 22,36 γενόμην Γδοῦναι ἐν τῇ γῇ; οὐχί, λέγω ὑμῖν, “ἀλλ᾽ ἢ" δια- 
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241 KATA AOYKAN 12,52-59 


μερισμόν. 52 ἔσονται γὰρ ἀπὸ tod νῦν πέντε Ev Evi οἴκῳ 
Ἰδιαμεμερισμένοι, τρεῖς" ἐπὶ δυσὶν καὶ δύο ἐπὶ τρισίν, 
53 διαμερισθήσονται πατὴρ ἐπὶ υἱῷ καὶ υἱὸς ἐπὶ πατρί", Μμωι7.6 Zch13,3 1Hen 
μήτηρ ἐπὶ “τὴν θυγατέρα" καὶ θυγάτηρ ἐπὶ “τὴν μητέρα", one 
πενθερὰ ἐπὶ τὴν νύμφην Cadtiic Kai νύμφη ἐπὶ τὴν 
πενθεράν. 

54 Ἔλεγεν δὲ καὶ τοῖς ὄχλοις" ὅταν ἴδητε [tiv] νε- 54:56: Mt16,2s-IRg 
φέλην ἀνατέλλουσαν Γἐπὶ δυσμῶν, εὐθέως λέγετε ο'ὅτι 844 
ὄμβρος ἔρχεται, καὶ γίνεται οὕτως 55 καὶ ὅταν νότον 
πνέονταϊ, λέγετε ὅτι καύσων Γἔσται, καὶ γίνεται. 
56 ὑποκριταί, τὸ πρόσωπον ‘tis γῆς καὶ τοῦ οὐρανοῦ" οἴ- 6.42! 
Sate δοκιμάζειν, “τὸν καιρὸν δὲ᾽ τοῦτον “πῶς οὐκ οἴδατε 4,17:21; 7.225; 11,20; 
δοκιμάζειν"; 18,30; 19,44 

57 Ti δὲ Kai ἀφ᾽ ἑαυτῶν od κρίνετε τὸ δίκαιον; 58 * ὡς 57-59: Mt5,25s- Act 
yop ὑπάγεις μετὰ tod ἀντιδίκου cov én’ ἄρχοντα, ἐν τῇ κ᾽" 
ὁδῷ δὸς ἐργασίαν ἀπηλλάχθαι Can’ αὐτοῦ, μήποτε Γκα- Αοἰ19,.2 
τασύρῃ σε πρὸς τὸν κριτήν, καὶ ὁ κριτής σε παραδώσει 
τῷ πράκτορι, καὶ ὁ πράκτωρ σε βαλεῖ εἰς Τ φυλακήν. 
59 λέγω σοι, οὐ μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν, ἕως Τ καὶ “τὸ ἔσχα- 
τον λεπτὸν ἀποδῷς.. 21,2p 
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| Παρῆσαν δέ τινες ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἀπαγγέλλον- 
τες ϑαὐτῷ περὶ τῶν Γαλιλαίων ὧν τὸ αἷμα Πιλᾶτος 
ἔμιξεν μετὰ στῶν θυσιῶν αὐτῶν. 2 καὶ ἀποκριθεὶς Τ εἶ- 
192 πεν αὐτοῖς: δοκεῖτε ὅτι οἱ Γαλιλαῖοι οὗτοι ἁμαρτωλοὶ 
παρὰ πάντας τοὺς Γαλιλαίους ἐγένοντο, ὅτι Γταῦτα πε- 
Ρ57,36..12170. πόνθασιν; 3 οὐχί, λέγω ὑμῖν, GAA’ ἐὰν μὴ Γμετανοῆτε πάν- 
τες ὁμοίως ἀπολεῖσθε. 4 ἢ ἐκεῖνοι οἱ δεκαοκτὼ ἐφ᾽ οὕς 
197.11 ἔπεσεν ὁ πύργος ἐν τῷ Σιλωὰμ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούς, 
δοκεῖτε ὅτι αὐτοὶ ὀφειλέται ἐγένοντο παρὰ πάντας τοὺς 
ἀνθρώπους τοὺς Γκατοικοῦντας 7 Ἰερουσαλήμ; 5 οὐχί, 
3: λέγω ὑμῖν, ἀλλ᾽ ἐὰν μὴ Γμετανοῆτε πάντες "ὡσαύτως ἀπ- 

ολεῖσθε. 
5,36} 6-9: 1s5,1-7 Ps 6 Ἔλεγεν δὲ ταύτην τὴν παραβολήν: συκῆν εἶχέν τις 
BO oi ma, πεφυτευμένην ἐν τῷ ἀμπελῶνι αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν ζητῶν 
7,14 Hab3,17 Mc καρπὸν ἐν αὐτῇ καὶ οὐχ εὗρεν. 7 εἶπεν δὲ πρὸς τὸν ἀμ- 
11,12:14Ρ} πελουργόν- ἰδοὺ τρία ἔτη ἀφ᾽ οὗ ἔρχομαι ζητῶν καρπὸν 
39p ἐν τῇ συκῇ ταύτῃ καὶ οὐχ εὑρίσκω Τ ἔκκοψον °[odv] 
αὐτήν, ἱνατί καὶ “τὴν γῆν" καταργεῖ; 8 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 
2P3,9.15 λέγει αὐτῷ: κύριε, ἄφες αὐτὴν καὶ τοῦτο τὸ ἔτος, ἕως 
ὅτου σκάψω περὶ αὐτὴν καὶ βάλω Γκόπρια, 9 κἂν μὲν 
5,361 ποιήσῃ καρπὸν “εἰς τὸ μέλλον" εἰ δὲ μή γε," ἐκκόψεις 


αὐτήν. Τ 
ΡΟ eR 10 Ἦν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν συναγωγῶν “ἐν τοῖς 


22,59p; 23,6 ActlI1!- 
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σάββασιν). 11 καὶ ἰδοὺ γυνὴ “πνεῦμα ἔχουσα ἀσθενείας) 4,33-5,15! 
ἔτη δεκαοκτὼ καὶ ἦν συγκύπτουσα καὶ μὴ δυναμένη ἀνα- 
κύψαι εἰς τὸ παντελές. 12 ἰδὼν δὲ αὐτὴν “ὁ Ἰησοῦς προσ- 
ἐφώνησεν Kai’ εἶπεν αὐτῇ" γύναι, ἀπολέλυσαι Τ τῆς ἀ- 
σθενείας σου, 13 καὶ ἐπέθηκεν Τ αὐτῇ τὰς χεῖρας. καὶ 4,40! 
© παραχρῆμα ἀνωρθώθη καὶ Γἐδόξαζεν τὸν θεόν. 14 Ἀπο- 525! 
κριθεὶς δὲ ὁ ἀρχισυνάγωγος, ἀγανακτῶν ὅτι τῷ σαββάτῳ 6,70 
ἐθεράπευσεν ὁ Ἰησοῦς, ἔλεγεν τῷ ὄχλῳ ὅτι ἕξ ἡμέραι Εχ20,95 Dt5,13s 
εἰσὶν ἐν αἷς δεῖ ἐργάζεσθαι: ἐν Γαὐταῖς οὖν ἐρχόμενοι 15,25: 16,21; 18,5 
θεραπεύεσθε καὶ μὴ τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. 15 Γἀπεκρί- 
θη δὲ αὐτῷ ὁ “κύριος ϑκαὶ εἶπεν" Γ'ὑποκριταί, ἕκαστος  7,13!-6,42!-14,5p 
ὑμῶν τῷ σαββάτῳ οὐ λύει τὸν βοῦν αὐτοῦ ἢ τὸν ὄνον ἀπὸ 
τῆς φάτνης καὶ ΓξΞἀπαγαγὼν ποτίζει; 16 ταύτην δὲ θυγα- [545,1 3.8! 
τέρα Ἀβραὰμ οὖσαν, ἣν ἔδησεν ὁ σατανᾶς ἰδοὺ δέκα καὶ 2Κ12.7- 8,29! 
ὀκτὼ ἔτη, οὐκ ἔδει λυθῆναι ἀπὸ τοῦ δεσμοῦ τούτου τῇ Mc7,35 
x ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου; 17 καὶ “ταῦτα λέγοντος avtod* 
κατῃσχύνοντο CndvtEs οἱ ἀντικείμενοι αὐτῷ, καὶ πᾶς ὁ 21,15 [545,6 Εχ 
ὄχλος ἔχαιρεν ἐπὶ πᾶσιν ‘toig ἐνδόξοις τοῖς γινομένοις 5105 
ὑπ᾽ αὐτοῦ". 
fo 18 Ἔλεγεν οὖν᾽ τίνι ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ 185: ΜΕΊΔΙΣ Me 
καὶ τίνι ὁμοιώσω αὐτήν; 19 ὁμοία ἐστὶν κόκκῳ σινάπεως, [1716ῦϑὉὨ 
ὃν λαβὼν ἄνθρωπος ἔβαλεν εἰς Τ᾽ κῆπον Γἑαυτοῦ, καὶ 
ηὔξησεν καὶ ἐγένετο εἰς δένδρον, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ Act 12,24!-Ez17,23; 
οὐρανοῦ κατεσκήνωσεν ἐν τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. ge 
20 ‘Kai πάλιν εἶπεν τίνι ὁμοιώσω thy βασιλείαν τοῦ 205: Μι13,33 
θεοῦ"; 21 ὁμοία ἐστὶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνὴ [[ἐν]έκρυ- 12: 
ψεν εἰς ἀλεύρου σάτα τρία ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. Act 1,8; 28,31 
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18,25p 


| 14,21 
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Mt 25,12 
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1,70; 11,50; 24,27 Act 
3,241 

1s43,5s; 49,12; 59,19 
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14,15; 22,16! Is 25,6-8 
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13,22-31 KATA AOYKAN 244 

22 Καὶ διεπορεύετο κατὰ πόλεις καὶ κώμας διδάσκων 
καὶ πορείαν ποιούμενος εἰς ΓἹεροσόλυμα. 

23 Εἶπεν δέ τις αὐτῷ" κύριε, εἰ ὀλίγοι οἱ σῳζόμενοι; ὁ 
δὲ “εἶπεν πρὸς αὐτούς"- 24 ἀγωνίζεσθε εἰσελθεῖν διὰ τῆς 
στενῆς Γθύρας, ὅτι πολλοί, λέγω ὑμῖν, ζητήσουσιν εἰσελ- 
θεῖν καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν. 25 ἀφ᾽ οὗ ἂν “ἐγερθῇ ὁ οἰκο- 
δεσπότης" καὶ ἀποκλείσῃ τὴν θύραν καὶ ἄρξησθε WEE 
ἑστάναι καὶ" κρούειν “thy θύραν λέγοντες" κύριεϊ, 
ἄνοιξον ἡμῖν, καὶ ἀποκριθεὶς ἐρεῖ ὑμῖν: οὐκ οἶδα ὑμᾶς 
πόθεν ἐστέ. 26 τότε Γἄρξεσθε λέγειν. Τ ἐφάγομεν ἐνώ- 
πιόν σου καὶ ἐπίομεν καὶ ἐν ταῖς πλατείαις ἡμῶν ἐδίδα- 
Eas: 27 καὶ ἐρεῖ “λέγων ὑμῖν" “οὐκ οἶδα [ὑμᾶς] πόθεν 
ἐστέ". ἀπόστητε an’ ἐμοῦ πάντες ἐργάται "ἀδικίας. 
28 ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων, 
ὅταν Γὄψησθε ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ καὶ πάντας 
τοὺς προφήτας ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ, Wis δὲ ἐκβαλ- 
λομένους ἔξω. 29 καὶ ἥξουσιν ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ 
δυσμῶν “καὶ ἀπὸ" βορρᾶ καὶ νότου καὶ ἀνακλιθήσονται 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 30 καὶ ἰδοὺ εἰσὶν ἔσχατοι ot 
ἔσονται πρῶτοι καὶ εἰσὶν πρῶτοι οἵ ἔσονται ἔσχατοι. 

31 Ἐν Γαὐτῇ τῇ “Opa προσῆλθάν τινες Φαρισαῖοι λέ- 
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245 KATA AOYKAN 13,32-14,5 
yovtes αὐτῷ᾽ ἔξελθε kai πορεύου ἐντεῦθεν, ὅτι Ἡρῴδης 
θέλει σε ἀποκτεῖναι. 32 καὶ εἶπεν αὐτοῖς πορευθέντες 
εἴπατε τῇ ἀλώπεκι ταύτῃ᾽ ἰδοὺ ἐκβάλλω δαιμόνια καὶ 
ἰάσεις Γἀποτελῶ σήμερον καὶ αὔριον καὶ τῇ τρίτῃ 7 τε- 
λειοῦμαι. 33 πλὴν δεῖ με σήμερον καὶ αὔριον καὶ τῇ Γ[ἐχο- 
μένῃ πορεύεσθαι, ὅτι οὐκ ἐνδέχεται προφήτην ἀπολέσθαι 
ἔξω Ἰερουσαλήμ. 

34 Ἰερουσαλὴμ Ἰερουσαλήμ, ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς 
προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς 
αὐτήν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυνάξαι τὰ τέκνα GOV ὃν τρό- 
πον Γὄρνις στὴν ἑαυτῆς νοσσιὰν ὑπὸ τὰς πτέρυγαςςΣ, καὶ 
οὐκ ἠθελήσατε. 35 ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ οἶκος ὑμῶντ. λέγω 
ο[δὲ] ὑμῖν, * οὐ μὴ ἴδητέ pet ἕως {ἥξει Ste)’ εἴπητε" 

εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι κυρίου. 
| Kai ἐγένετο ἐν τῷ Γἐλθεῖν αὐτὸν εἰς οἶκόν τινος 
τῶν ἀρχόντων [τῶν] Φαρισαίων σαββάτῳ φαγεῖν 
ἄρτον καὶ αὐτοὶ ἦσαν παρατηρούμενοι αὐτόν. 

2 Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπός ὅτις ἦν ὑδρωπικὸς ἔμπροσθεν αὐ- 
τοῦ. 3 καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς τοὺς νομικοὺς 
καὶ Φαρισαίους λέγων" Τ ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ θεραπεῦ- 
σαι Fi οὖς; 4 οἱ δὲ ἡσύχασαν. καὶ ἐπιλαβόμενος ἰάσατο 
αὐτὸν καὶ ἀπέλυσεν. 5 καὶ Τ πρὸς αὐτοὺς εἶπεν’ τίνος 
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D224 ὑμῶν Γυϊὸς ἢ βοῦς εἰς φρέαρ πεσεῖται, καὶ οὐκ εὐθέως 

[Mt22,46 ἀνασπάσει αὐτὸν “Ev ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου; 6 'καὶ οὐκ 
ἴσχυσαν ἀνταποκριθῆναι" πρὸς ταῦτα. 

5,36! 7 Ἔλεγεν δὲ πρὸς τοὺς κεκλημένους παραβολήν, 

8; 11,43p; 20,469 ἐπέχων πῶς τὰς πρωτοκλισίας ἐξελέγοντο, λέγων πρὸς 

86-11: Prv25,6s αὐτούς 8 ὅταν κληθῇς ὑπό τινος "εὶς γάμους", μὴ κα- 

T-7,2 τακλιθῇς εἰς τὴν πρωτοκλισίαν, μήποτε ἐντιμότερός ὅσου 

ἢ κεκλημένος ὑπ᾽ αὐτοῦ", 9 καὶ ἐλθὼν ὁ σὲ καὶ αὐτὸν 

καλέσας ἐρεῖ σοι’ δὸς τούτῳ τόπον, καὶ τότε Γἄρξῃ μετὰ 

αἰσχύνης τὸν ἔσχατον τόπον κατέχειν. 10 ἀλλ᾽ ὅταν 

κληθῇς, πορευθεὶς ἀνάπεσε εἰς τὸν ἔσχατον τόπον, ἵνα 

ὅταν ἔλθῃ ὁ κεκληκώς σε Γἐρεῖ cot φίλε, προσανάβηθι 

ἀνώτερον τότε ἔσται σοι δόξα ἐνώπιον πάντων τῶν 


11: Μι23,,21.1814- συνανακειμένων σοι. 1] ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν τα- 
1,521 2K 11,7 Ph2,8s Je 


πεινωθήσεται, καὶ ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 

12 Ἔλεγεν δὲ καὶ τῷ κεκληκότι αὐτόν: ὅταν ποιῇς 
ἄριστον ἢ δεῖπνον, μὴ φώνει τοὺς φίλους σου μηδὲ τοὺς 
ἀδελφούς σου μηδὲ τοὺς συγγενεῖς σου “μηδὲ γείτονας" 
6.24 πλουσίους, μήποτε καὶ αὐτοὶ ἀντικαλέσωσίν σε καὶ γένη- 

ται ἀνταπόδομά σοι. 13 ἀλλ᾽ ὅταν 'δοχὴν ποιῇς", κάλει 
620} πτωχούς, ἀναπείρους, χωλούς, τυφλούς" 14 καὶ μακάριος 
ἔσῃ, ὅτι οὐκ ἔχουσιν ἀνταποδοῦναί σοι, ἀνταποδοθήσε- 


4.10 


21! Dt14,29 ΤΟ 2,2 


6,38 Mt6,4-Act24,15 ται γάρ σοι ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν δικαίων. 


15 Ἀκούσας δέ τις τῶν συνανακειμένων ταῦτα εἶπεν 
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247 KATA AOYKAN 14,16-26 


αὐτῷ: μακάριος otis φάγεται Γἄρτον ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ 13,29: Ap19,9- 1! 
θεοῦ. 

16 Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ἄνθρωπός τις Γἐποίει δεῖπνον μέ- 16:24: Mt22,1-10 
γα, καὶ ἐκάλεσεν πολλοὺς 17 καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον [0.39 
αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ τοῦ δείπνου εἰπεῖν τοῖς κεκλημένοις Γ΄ ἔρ- 
χεσθε, ὅτι ἤδη ἕτοιμά Γέστιν. 18 καὶ ἤρξαντο ἀπὸ μιᾶς 18s: 16,5-7 
πάντες παραιτεῖσθαι. ὁ πρῶτος εἶπεν αὐτῷ" ἀγρὸν ἠγό- 
paca καὶ ἔχω ἀνάγκην ἐξελθὼν ἰδεῖν αὐτόν᾽ ἐρωτῶ σε, 
ἔχε με παρῃτημένον. 19 καὶ ἕτερος εἶπεν" ζεύγη βοῶν 
ἠγόρασα πέντε καὶ πορεύομαι δοκιμάσαι αὐτά" “ἐρωτῷ 
σε, ἔχε με παρῃτημένον). 20 καὶ ἕτερος εἶπεν γυναῖκα | Dr24,5 1K7,33 
ἔγημα καὶ διὰ todto’ οὐ δύναμαι ἐλθεῖν. 21 Kai παρα- 26; 18,29 
γενόμενος ὁ δοῦλος ἀπήγγειλεν τῷ κυρίῳ αὐτοῦ ταῦτα. 
τότε ὀργισθεὶς ὁ οἰκοδεσπότης εἶπεν τῷ δούλῳ αὐτοῦ: 13,25 
ἔξελθε ταχέως εἰς τὰς πλατείας καὶ ῥύμας τῆς πόλεως 
καὶ τοὺς πτωχοὺς καὶ ἀναπείρους καὶ τυφλοὺς καὶ 13! 6,20! 
χωλοὺς Γεἰσάγαγε ὧδε. 22 καὶ εἶπεν ὁ δοῦλος" CKvpte, 
γέγονεν ὃ ἐπέταξας, καὶ ἔτι τόπος ἐστίν. 23 καὶ εἶπεν ὁ .Αοι28,28 
κύριος πρὸς τὸν δοῦλοντ᾽ ἔξελθε εἰς τὰς ὁδοὺς καὶ φραγ- 
μοὺς καὶ Γἀνάγκασον εἰσελθεῖν, ἵνα γεμισθῇ μου ὁ οἷ- Mc645p 
Koc 24 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς τῶν Γἀνδρῶν ἐκείνων 11,8! 
τῶν κεκλημένων γεύσεταί μου τοῦ δείπνου. Τ 

25 Συνεπορεύοντο δὲ αὐτῷ ὄχλοι ο' πολλοί, καὶ 25-27: Mt10,37s 
στραφεὶς εἶπεν πρὸς αὐτούς: 26 εἴ τις ἔρχεται πρός με 
καὶ οὐ μισεῖ τὸν πατέρα Γἑαυτοῦ καὶ τὴν μητέρα καὶ τὴν 20! 
γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τὰς ἀδελφὰς 


Ἰ5ΓΌΦΑ ΚΝ ΓΔΘΨ 565. 700. 892. 1241. 1424 M; Cl} txt PR! BLP .,:13 579, 
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K* LNPAO’® f! 579, 892. 1241. 2542 latt sy-»; Cl Eus Epiph « 16 Γεποιήσεν ADK 
LNPWIA®O PY f}3 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M; Cl} txt PSR B1 
e 17 "epyeo8oi X A DK L P Δ 579 aur vg bo | “evow 75 X** L © 579 | ἐστιν 
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δε (yop 579) εκλεκτοι Γ 73 579. 700. 892™2 Φ 25 9 775 9.) Θ it sy* © 26" avtov Ps 
XNADKNWIAOf!-3 565. 700. 892. 1241. 1424 M | -- 579. 2542 «1 ot PSBLY 
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14,27-15,2 KATA AOYKAN 248 

94p: 17.330 31225" ἔτι ἴτε Kai τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ", ob δύναται “εἶναί μου 

27: Μι16,24 Μο8,34 μαθητής". 277 ὅστις οὐ βαστάζει τὸν σταυρὸν ἑαυτοῦ 

£9,23-RBING614 καὶ ἔρχεται ὀπίσω μου, οὐ δύναται εἶναί μου μαθητής. 

11,5!*Mc12,1p 28 Τίς γὰρ ἐξ ὑμῶν Γθέλων πύργον οἰκοδομῆσαι οὐχὶ jy 
πρῶτον καθίσας ψηφίζει τὴν δαπάνην, εἰ ἔχει εἰς ἀπαρ- * 

τισμόν; 29 ἵνα μήποτε θέντος αὐτοῦ θεμέλιον ‘kai μὴ 

ἰσχύοντος ἐκτελέσαι"; πάντες οἱ θεωροῦντες ἄρξωνται 

αὐτῷ ἐμπαίζειν 30 λέγοντες ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος ἤρξατο 

οἰκοδομεῖν καὶ οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. 31 Ἢ τίς βασι- 

λεὺς πορευόμενος ἑτέρῳ βασιλεῖ συμβαλεῖν εἰς πόλεμον 

Γοὐχὶ καθίσας πρῶτον βουλεύσεται εἰ δυνατός ἐστιν ἐν 

δέκα χιλιάσιν ὑπαντῆσαι τῷ μετὰ εἴκοσι χιλιάδων ἐρ- 

15,36 χομένῳ én’ αὐτόν; 32 εἰ δὲ μή γε, ἔτι αὐτοῦ πόρρω ὄντος 
19,14+Ps122,6-19,42 πρεσβείαν ἀποστείλας ἐρωτᾷ ‘ta πρὸς" εἰρήνην. 33 οὕτως |¥ 

STE 12,33; 18,27 Act οὖν πᾶς ἐξ ὑμῶν ὃς οὐκ ἀποτάσσεται πᾶσιν τοῖς ἑαυτοῦ 

831-26 ὑπάρχουσιν οὐ δύναται εἶναί μου μαθητής. 

34s: Mt5,13 Mc9,50 34 Καλὸν ϑοὖν τὸ “Gras: ἐὰν δὲ ο' καὶ τὸ [ἅλας μωραν- | 

θῇ, ἐν τίνι ἀρτυθήσεται; 35 οὔτε εἰς 7 γῆν οὔτε εἰς 

13,8-9,628,8 Mc49! κοπρίαν εὔθετόν ἐστιν, ἔξω βάλλουσιν αὐτό. ὁ ἔχων ὦτα 


ΜΗΠ,5.ΑΡ 27: ἀκούειν ἀκουέτω. 
ΤΟΝ aed Ι Ἦσαν δὲ αὐτῷ ἐγγίζοντες “πάντες οἱ τελῶναι καὶ | 
5,30! οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀκούειν αὐτοῦ. 2 καὶ διεγόγγυζον ot 


οτε Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς λέγοντες ὅτι οὗτος 
Actl13! ἁμαρτωλοὺς προσδέχεται καὶ συνεσθίει αὐτοῖς. 
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$45.75 K NY f}3 aur ve" | μου μαθητῆς εἰναι A DWI AO f! 565. 700. 1424 DN it ve"; 
Or | txt & BL (579). 892. 1241. 2542 vgs 9.27 Tp) και Α DK NWAO Y¥ f!.13 565, 700. 
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3 Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς τὴν παραβολὴν ταύτην ὁλέγων: 5,36' 
4 τίς ἄνθρωπος ἐξ ὑμῶν Γἔχων ἑκατὸν πρόβατα καὶ Γἀπο- 11,5:-10.11} 
λέσας ἐξ αὐτῶν ἕν “οὐ καταλείπει; τὰ ἐνενήκοντα ἐννέα 
ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ “πορεύεται ἐπὶ τὸ ἀπολωλὸς" ἕως T εὕρῃ 19,10 
αὐτό; 5 καὶ εὑρὼν ἐπιτίθησιν ἐπὶ τοὺς ὥμους αὐτοῦ ι549.22 
χαίρων 6 καὶ ἐλθὼν εἰς τὸν οἶκον Γσυγκαλεῖ τοὺς φίλους 9.235.32 
καὶ “robs γείτονας λέγων αὐτοῖς: συγχάρητέ μοι, ὅτι εὗ- 
ρον τὸ πρόβατόν LOV τὸ ἀπολωλός. 7 λέγω ὑμῖν ὅτι οὕτως [114! 
χαρὰ “ἐν τῷ οὐρανῷ ἔσται" ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦν- 5.315ρ! 
τι ἢ ἐπὶ ἐνενήκοντα ἐννέα δικαίοις οἵτινες οὐ χρείαν 
ἔχουσιν μετανοίας. 

8 Ἢ τίς γυνὴ δραχμὰς ἔχουσα δέκα “ἐὰν ἀπολέσῃ 1.5! 
δραχμὴν μίαν", οὐχὶ ἅπτει λύχνον καὶ σαροῖ τὴν οἰκίαν 
καὶ ζητεῖ ἐπιμελῶς ἕως Γοὗ εὕρῃ; 9 καὶ εὑροῦσα Γσυγ- ι9,0] 
καλεῖ τὰς φίλας καὶ Τ γείτονας λέγουσα" συγχάρητέ μοι, 6! 
ὅτι εὗρον τὴν δραχμὴν ἣν ἀπώλεσα. 10 οὕτως, λέγω ὑμῖν, [7 
γίνεται χαρὰ" ἐνώπιον “τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ 12.8) 
ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι. 


11 Εἶπεν δέ: ἄνθρωπός τις εἶχεν δύο υἱούς. 12 καὶ ef- 10.30}-Μι21,28- 7.41} 


πεν ὁ νεώτερος αὐτῶν τῷ πατρί’ πάτερ, δός μοι τὸ ἐπι- ΙΜοο10,30 Tob3,17 
βάλλον μέρος τῆς οὐσίας. “ὁ δὲ) διεῖλεν αὐτοῖς τὸν βίον. 51γ33.20-24- 8,43! 
13 καὶ μετ᾽ οὐ πολλὰς ἡμέρας Γσυναγαγὼν πάντα ὁ νεώ- Acts 

tepos υἱὸς ἀπεδήμησεν εἰς χώραν μακρὰν καὶ ἐκεῖ διε- 9,12 
σκόρπισεν “τὴν οὐσίαν αὐτοῦ" ζῶν ἀσώτως. 14 δαπανή- 16. Prv29,3 


3°DO [135 be 5053} φάος εξει Ὁ (ex ἰαϊ.) | Γαπολεση B* D | ‘ovk αφιησι D | 
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S13 565. 700. 1241. 2542 δὲ | xr PSRBK LNAO ¥ 579. 892. 1424 | Ttag A (D) KN 
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700. 1424. 2542. 1844. 12211 WM latt sy | — P% | ext ΝΣ A B L 579. 892. 1241 bo 
413 Γσυναγων DP | "anaviaX AK LNWITAOY® £113 565, 579. 892. 1424. 2542. 
1844. [2211 Mf txt P75 Β Ὁ 700. 1241 | ‘eavtov tov βιον Ὁ 
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σαντος δὲ αὐτοῦ πάντα ἐγένετο λιμὸς [ἰσχυρὰ κατὰ τὴν 

χώραν ἐκείνην, καὶ αὐτὸς ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. 15 καὶ 

011 Acts δ 514 πρρευθεὶς ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτῶν τῆς χώρας ἐκείνης, 
832 καὶ ἔπεμψεν αὐτὸν εἰς τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ βόσκειν χοί- 

16,21 ροῦς, 16 καὶ ἐπεθύμει [χορτασθῆναι Ex τῶν κερατίων ὧν 

175: 12,178! Act 12,11 ἤσθιον οἱ χοῖροι, καὶ οὐδεὶς ἐδίδου αὐτῷ. 17 εἰς ἑαυτὸν 
δὲ ἐλθὼν ἔφη Γπόσοι μίσθιοι τοῦ πατρός μου Γπερισσεύ- 

ονται ἄρτων, ἐγὼ δὲ “λιμῷ ὧδε" ἀπόλλυμαι. 18 ἀναστὰς 

πορεύσομαι πρὸς τὸν πατέρα μου καὶ ἐρῶ αὐτῷ πάτερ, 

21 Ex10,16 Ps51,6| ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου, 19 οὐκέτι εἰμὶ 
ἄξιος κληθῆναι υἱός cov’ ποίησόν με ὡς ἕνα τῶν μισθίων 

σου. 20 καὶ ἀναστὰς ἦλθεν πρὸς τὸν πατέρα ἑαυτοῦ. 

Ἔτι δὲ αὐτοῦ μακρὰν ἀπέχοντος εἶδεν αὐτὸν ὁ πατὴρ 

7,13!-Tob11,9-Act αὐτοῦ καὶ ἐσπλαγχνίσθη καὶ δραμὼν ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν 
20,37 25πι14,.33. τράχηλον αὐτοῦ καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. 21 εἶπεν δὲ ὁ 
18: υἱὸς αὐτῷ "" πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν 

Gov, οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός Gov". 22 εἶπεν δὲ 6 

πατὴρ πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ “ταχὺ [ἐξενέγκατε Τ 

Οπ41.42 στολὴν τὴν πρώτην καὶ ἐνδύσατε αὐτόν, καὶ δότε δακτύ- 

λιον εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ καὶ ὑποδήματα εἰς τοὺς πόδας, 

23 καὶ [φέρετε τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν, θύσατε, καὶ φα- 
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yovtes εὐφρανθῶμεν, 24 ὅτι οὗτος ὁ υἱός μου νεκρὸς ἦν 32 16:19 Act2.26| 

καὶ Γἀνέζησεν, (ἦν ἀπολωλὼς" καὶ Τ εὑρέθη. καὶ Γἤρξαν- 6: 19,10 

to εὐφραίνεσθαι. 25 Ἦν δὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρεσβύ- 

τερος ἐν ἀγρῷ: ‘kai ὡς ἐρχόμενος ἤγγισεν" τῇ οἰκίᾳ, 13,14! 

ἤκουσεν συμφωνίας καὶ χορῶν, 26 καὶ προσκαλεσάμενος Ρπ3,5.10.15] 

ἕνα τῶν παίδων ἐπυνθάνετο ‘ti ἂν εἴη tatta’. 27 ὁ δὲ 18,36 Αοι10,.7 

εἶπεν αὐτῷ ὅτι ὁ ἀδελφός σου ἥκει, καὶ ἔθυσεν ὁ πατήρ 

σου τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν, ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν 

ἀπέλαβεν. 28 ὠργίσθη δὲ καὶ οὐκ ἤθελεν εἰσελθεῖν, ὁ δὲ 

πατὴρ αὐτοῦ ἐξελθὼν παρεκάλει αὐτόν. 29 ὁ δὲ ἀποκρι- 

θεὶς εἶπεν τῷ πατρὶ ϑαὐτοῦ" ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη δουλεύω 

σοι καὶ οὐδέποτε ἐντολήν σου παρῆλθον, καὶ ἐμοὶ οὐδέ- 

ποτε ἔδωκας "ἔριφον ἵνα μετὰ τῶν φίλων μου Γεὐφρανθῶ᾽ 

30 “ὅτε δὲ ὁ υἱός σου οὗτος ὁ καταφαγών σου τὸν βίον 13- 3.43! 

μετὰ 7 πορνῶν ἦλθεν, ἔθυσας αὐτῷ" τὸν “σιτευτὸν μό- 

oxov*. 31 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ" τέκνον, σὺ πάντοτε μετ᾽ ἐμοῦ 16,25 

el, καὶ πάντα τὰ ἐμὰ σά ἐστιν: 32 εὐφρανθῆναι δὲ καὶ 317,10] 23! 

χαρῆναι ἔδει, ὅτι ὁ ἀδελφός σου οὗτος νεκρὸς ἦν καὶ 24! 

τέζησεν, “καὶ ἀπολωλὼς" καὶ εὑρέθη. 

| Ἔλεγεν δὲ Kai πρὸς τοὺς μαθητάς" ἄνθρωπός τις 9,14:- 10,30! 
ἦν πλούσιος ὃς εἶχεν οἰκονόμον, καὶ οὗτος διεβλή- 6,24!-12.42! 

θη αὐτῷ ὡς διασκορπίζων τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ. 2 καὶ 15,13:- 8,3} 

φωνήσας αὐτὸν εἶπεν abt: τί τοῦτο ἀκούω περὶ σοῦ; 
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Re naipis ἀπόδος τὸν λόγον τῆς οἰκονομίας σου, οὐ γὰρ “δύνῃ ἔτι 
᾿ 3s 1217s οἰκονομεῖν. 3 εἶπεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὁ οἰκονόμος: τί ποιήσω, 
152219 ὅτι ὁ κύριός μου ἀφαιρεῖται τὴν οἰκονομίαν ἀπ᾽ ἐμοῦ; 
σκάπτειν οὐκ ἰσχύω, * ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι. 4 ἔγνων τί 

ποιήσω, ἵνα ὅταν μετασταθῶ 'EK τῆς οἰκονομίας δέξωνταί 

5.7: 14.185; 19,16.20- με εἰς τοὺς οἴκους Γαὐτῶν. 5 καὶ προσκαλεσάμενος ἕνα 
4.401.741 ἕκαστον τῶν χρεοφειλετῶν τοῦ κυρίου ἑαυτοῦ ἔλεγεν τῷ 
πρώτῳ: πόσον ὀφείλεις τῷ κυρίῳ μου; 6 ὁ δὲ εἶπεν᾽ ἑκα- 

τὸν [βάτους ἐλαίου. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ δέξαι σου "τὰ γράμ- 

ματα" καὶ "καθίσας ταχέως" γράψον" πεντήκοντα. 7 ἔπ- 

εἴτα ἑτέρῳ εἶπεν. σὺ δὲ πόσον ὀφείλεις; ὁ δὲ εἶπεν. 

ἑκατὸν κόρους σίτου. [λέγει αὐτῷ δέξαι σου “τὰ γράμ- 

17,13! pata’ καὶ γράψον ὀγδοήκοντα. 8 καὶ ἐπήνεσεν ὁ κύριος 

91. 18,6 Αο11,18: τὸν οἰκονόμον τῆς ἀδικίας ὅτι φρονίμως ἐποίησεν [ὅτι οἱ 
18,30!-J12,36 υἱοὶ τοῦ αἰῶνος τούτου φρονιμώτεροι ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τοῦ 

{1181 φωτὸς εἰς τὴν γενεὰν τὴν ἑαυτῶν εἰσιν. 9 Καὶ ἐγὼ ὑμῖν 

13 Μι6,24 IHen λάγῳ, ἑἑαυτοῖς ποιήσατε; φίλους EK τοῦ '᾿μαμωνᾶ τῆς ἀδι- 


63,10 Sir27,1s . ΄ - ᾿ t , « ~ 2 Sy > , 
12,33! Ap 13,6 1Hen κίας", ἵνα ὅταν ἐκλίπῃ δέξωνται ὑμᾶς εἰς τὰς αἰωνίους 
394. σκηνάς. 
19,170 10 Ὁ πιστὸς ἐν ἐλαχίστῳ καὶ ἐν πολλῷ πιστός ἐστιν, 


καὶ ὁ ἐν ἐλαχίστῳ ἄδικος καὶ ἐν πολλῷ ἄδικός ἐστιν. 

94. 1] εἰ οὖν ἐν τῷ ἀδίκῳ μαμωνᾷ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ 

12,421,486 272,56] ἀληθινὸν τίς ὑμῖν πιστεύσει; 12 καὶ εἰ ἐν τῷ ἀλλοτρίῳ 
πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ Γὑμέτερον τίς “ὑμῖν δώσει"; 
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253 KATA ΛΟΥ͂ΚΑΝ 16,13-21 

13 Οὐδεὶς οἰκέτης δύναται δυσὶν κυρίοις δουλεύειν" ἢ 
γὰρ τὸν ἕνα μισήσει καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει, ἢ ἑνὸς 
ἀνθέξεται καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει. οὐ δύνασθε 
θεῷ δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ. 

14 Ἤκουον δὲ “ταῦτα πάντα" οἱ Φαρισαῖοι φιλάργυροι 
ὑπάρχοντες καὶ ἐξεμυκτήριζον αὐτόν. 15 καὶ εἶπεν αὐ- 
τοῖς ὑμεῖς ἐστε οἱ δικαιοῦντες ἑαυτοὺς ἐνώπιον τῶν ἀν- 
θρώπων, ὁ δὲ θεὸς γινώσκει τὰς καρδίας ὑμῶν. ὅτι τὸ ἐν 
ἀνθρώποις ὑψηλὸν βδέλυγμα ἐνώπιον “τοῦ θεοῦ". 

16 Ὁ νόμος καὶ οἱ προφῆται Γμέχρι Ἰωάννου - ἀπὸ 
τότε ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ εὐαγγελίζεται καὶ πᾶς εἰς 
αὐτὴν βιάζεταιν. 17 εὐκοπώτερον δέ ἐστιν τὸν οὐρανὸν 
καὶ τὴν γῆν παρελθεῖν ἢ “τοῦ νόμου" μίαν κεραίαν" πε- 
σεῖν. 

18 Πᾶς ὁ ἀπολύων τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ γαμῶν ἑτέ- 
ραν μοιχεύει, καὶ Τ °O ἀπολελυμένην [and ἀνδρὸς. 
γαμῶν μοιχεύει. 

197 Ἄνθρωπος 9δέ τις ἦν πλούσιος, καὶ ἐνεδιδύ- 
OKETO πορφύραν καὶ βύσσον εὐφραινόμενος καθ᾽ ἡμέραν 
λαμπρῶς. 20 πτωχὸς δέ τις 7 ὀνόματι Λάζαρος * ἐβέβλη- 
τὸ πρὸς τὸν πυλῶνα αὐτοῦ εἱλκωμένος 21 καὶ ἐπιθυμῶν 
χορτασθῆναι ἀπὸ * τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τοῦ 
πλουσίου. ἀλλὰ καὶ οἱ κύνες ἐρχόμενοι Γἐπέλειχον τὰ 


13: Mt6,24 
14,26p Gn 29,29-31 


9! 
20,470 


10,29; 18,9-14; 20,20 
Μι23,28 
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8,39 1Chr 28,9 
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6.20: ἕλκη αὐτοῦ. 22 ἐγένετο δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτωχὸν καὶ 

3.18. 223. Μὲ ἀπενεχθῆναι αὐτὸν ὑπὸ τῶν ἀγγέλων εἰς τὸν κόλπον 

Je5,1-6 1Hen 103,5-8- Ἀβραάμ. ἀπέθανεν δὲ καὶ ὁ πλούσιος καὶ ἐτάφη΄. 23 καὶ 

τὲ hice ἐν τῷ ἅδῃ; ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, ὑπάρχων ἐν 

βασάνοις, ὁρᾷ ᾿Αβραὰμ ἀπὸ μακρόθεν καὶ Λάζαρον ἐν 

130:3.8: τοῖς κόλποις αὐτοῦτ. 24 καὶ αὐτὸς φωνήσας εἶπεν᾽ πάτερ 

᾿Αβραάμ, ἐλέησόν με καὶ πέμψον Λάζαρον ἵνα βάψῃ τὸ 

ἄκρον τοῦ δακτύλου αὐτοῦ ὕδατος καὶ καταψύξῃ τὴν 

γλῶσσάν μου, ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν τῇ φλογὶ ταύτῃ. 25 εἶπεν 

15,31:6,20.24-1218 δὲ Αβραάμ: τέκνον, μνήσθητι ὅτι ἀπέλαβες τὰ ἀγαθά σου 

ἐν τῇ ζωῇ σου, καὶ Λάζαρος ὁμοίως τὰ κακά᾽ νῦν δὲ Γὧδε 

Μι5,4:1,2,25}124.21 παρακαλεῖται, σὺ δὲ ὀδυνᾶσαι. 26 καὶ "Ev πᾶσιν τούτοις 

1Hen22,9-13 4Ε5.7,13065 μεταξὺ ἡμῶν καὶ ὑμῶν χάσμα μέγα ἐστήρικται, ὅπως οἱ 

θέλοντες διαβῆναι ἔνθεν πρὸς ὑμᾶς μὴ δύνωνται, μηδὲ 7 

ἐκεῖθεν “πρὸς ἡμᾶς διαπερῶσιν). 27 εἶπεν δέ: ἐρωτῶ ‘oe 

οὖν", πάτερ", ἵνα πέμψῃς αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός 

Act2,40! pov, 28 ἔχω γὰρ πέντε ἀδελφούς, ὅπως διαμαρτύρηται 

αὐτοῖς, ἵνα μὴ καὶ αὐτοὶ ἔλθωσιν εἰς τὸν τόπον τοῦτον τῆς 

23:{16 βασάνου. 29 λέγει δὲ Τ Ἀβραάμ’ ἔχουσιν Μωῦσέα καὶ 

IN| τοὺς προφήτας: ἀκουσάτωσαν αὐτῶν. 30 ὁ δὲ εἶπεν“ οὐχί, 

241 πάτερ Ἀβραάμ, ἀλλ᾽ ἐάν τις ἀπὸ νεκρῶν Γπορευθῇ πρὸς 

115,46: 11,45.48 Mt αὐτοὺς μετανοήσουσιν. 31 εἶπεν δὲ αὐτῷ" εἰ Μωσέως 

27,62-66; 2811-15 καὶ τῶν προφητῶν οὐκ ἀκούουσιν, οὐδ᾽ ἐάν τις ἐκ 
νεκρῶν Γἀναστῇ “πεισθήσονται. 
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255 KATA AOYKAN 17,1-10 
l Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ: ἀνένδεκτόν 

ἐστιν τοῦ τὰ σκάνδαλα μὴ ἐλθεῖν", “πλὴν οὐαὶ" δι᾽ 
οὗ ἔρχεται’ 2 λυσιτελεῖ αὐτῷ εἰ (λίθος μυλικὸς" περί- 
κειται περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ ἔρριπται εἰς τὴν 
θάλασσαν ἢ ἵνα σκανδαλίσῃ “τῶν μικρῶν τούτων ἕνα". 
3 προσέχετε ἑαυτοῖς. 


1-3a: Mt18,6s Mc 
9,42 - 9,14! 


Mt 18,6! 


12,1! 
Ἐὰν ἁμάρτῃ 7 ὁ ἀδελφός cov ἐπιτίμησον αὐτῷ, * καὶ BE MUSES 2s 

ἐὰν μετανοήσῃ ἄφες αὐτῷ. 4 καὶ ἐὰν ἑπτάκις τῆς ἡμέρας [Ὀε1|9.164 

ἁμαρτήσῃ εἰς σὲ καὶ Τ ἑπτάκις * ἐπιστρέψῃ “πρὸς σὲ 22,32 Act9,35! 


λέγων" μετανοῶ, ἀφήσεις αὐτῷ. 
5 Καὶ εἶπαν οἱ ἀπόστολοι τῷ κυρίῳ᾽ πρόσθες ἡμῖν πί- 


zh Pal eaiy me 4 ee Mc 11,22s - 6,3}: 
στιν. 6 εἶπεν δὲ ὁ κύριος" εἰ ἔχετε πίστιν ὡς κόκκον σι- 7.13:-3,25}} 
, ay ἂν Τ τῇ ‘ay ὀρ A 7138+ 13,19 
νάπεως, ἐλέγετε ἂν 7 τῇ συκαμίνῳ ltadty) “ἐκριζώθητι 
καὶ φυτεύθητι ἐν τῇ θαλάσσῃ" καὶ ὑπήκουσεν ἂν ὑμῖν. 
7 Τίς δὲ °&& ὑμῶν δοῦλον ἔχων ἀροτριῶντα ἢ ποιμαί- 11,5! 
νοντα, ὃς εἰσελθόντι EK τοῦ ἀγροῦ Τ ἐρεῖ αὐτῷ᾽ εὐθέως 
παρελθὼν ἀνάπεσε, 8 “ἀλλ᾽ οὐχὶ" ἐρεῖ αὐτῷ" ἑτοίμασον 7 
τί δειπνήσω καὶ περιζωσάμενος διακόνει μοι ἕως φάγω = 12,37! 
καὶ πίω, καὶ μετὰ ταῦτα φάγεσαι καὶ πίεσαι σύ; 9 μὴ ἔχει 5.30! 


χάριν τῷ δούλῳ ὅτι ἐποίησεν τὰ “διαταχθέντα;" 10 οὕτως 
καὶ ὑμεῖς, ὅταν ποιήσητε “πάντα τὰ διαταχθέντα ὑμῖν)", 
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Mt25,30 28m6.22 Πλέγετε ὅτι δοῦλοι ἀχρεῖοί ἐσμεν, ὃ ὠφείλομεν ποιῆσαι 
πεποιήκαμεν. 

9,51! 11 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι 7 εἰς Ἰερουσαλὴμ 

4,30-Mc9,30p-9,52! καὶ αὐτὸς διήρχετο Sia μέσον" Σαμαρείας καὶ Γαλιλαί- 

ας. 

12 Καὶ εἰσερχομένου αὐτοῦ εἴς τινα κώμην Γἀπήν- 

122 1 ν 3.455 Νὰ τῃσαν “[αὐτῷ] δέκα λεπροὶ ἄνδρες, ‘oi ἔστησαν" πόρρω- 

11,271-55! θεν 13 καὶ “αὐτοὶ ἦραν φωνὴν λέγοντες"- Ἰησοῦ ἐπιστάτα, 

18.38 ἐλέησον ἡμᾶς. 14 καὶ ἰδὼν εἶπεν αὐτοῖς" 7 πορευθέντες 

5,410 .1.5:.2Ἀ85.4 ἐπιδείξατε ἑαυτοὺς τοῖς ἱερεῦσιν. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὑπ- 

άγειν αὐτοὺς ἐκαθαρίσθησαν. 15 Εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν 

6.19:.2Ἀ8.5,15:5,25;: ὅτι Γἰάθη, ὑπέστρεψεν μετὰ φωνῆς μεγάλης δοξάζων τὸν 

5.12 θεόν, 16 καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον παρὰ τοὺς πόδας αὐὖ- 

9,52! τοῦ εὐχαριστῶν αὐτῷ: καὶ αὐτὸς ἦν Σαμαρίτης. 17 ἀπο- 

κριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν" “οὐχὶ οἱ δέκα! ἐκαθαρίσθη- 

σαν; οἱ °Sé ἐννέα ποῦ; 18 “οὐχ εὑρέθησαν ὑποστρέψαν- 

7.9:10,13 τες δοῦναι" δόξαν τῷ θεῷ εἰ μὴ ὁ ἀλλογενὴς οὗτος; 

Act22,10°7,50 19 καὶ εἶπεν αὐτῷ: ἀναστὰς πορεύου" Ξὴ πίστις σου 
σέσωκέν GE.~ 

21,7p Mc 13,33.35° 20 Ἐπερωτηθεὶς δὲ ὑπὸ τῶν Φαρισαίων πότε ἔρχεται ἡ 

IX βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀπεκρίθη αὐτοῖς καὶ εἶπεν" οὐκ ἔρ- 

χεται ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ μετὰ παρατηρήσεως, 21 οὐδὲ 

23p Μο!3210- ἐροῦσιν" ἰδοὺ ὧδε ‘iH ἐκεῖ", Τ ἰδοὺ γὰρ ἡ βασιλεία τοῦ 

11.20'p; 1616. Geo ἐντὸς ὑμῶν ἐστιν. 


10°McionE 9411] TavovA DK NWITAO Y® f!3 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 

| txt P75 & BL 579 | ‘uecov D | ava μεσον f!:!3 2542: Tit | Sia pecoouv AK NWT 
AO ¥ 33. 565. 700. 892. 1241. 1424 Mf rxt PER BL 579 ¢ 12’ umnvtnoavRLNO 
f'3 579. 892. 1241. 2542 | onmov noav De At txt P11 ABK WT A 565. 700. 
1424M | °PSBD(cf) Li wrRAKNWT AO YW γ113.33. 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424. 2542 WM lat syP" | ‘xa eotnoav D (cf ") bo {| ot aveotnoayv B 579 ! 
—R* ¢ 13expagav dwvnpeyaan Ὁ (e) 9 [4 Ττεθεραπευσθε D | θελω καθαρισθητε 
Kat evews εκαθαρισθησαν DP me e@ 15 Γεκαθαρισθὴη Ὁ 892. 1424 lat sys*P sa 
e 17 ‘ouy οἱ δεκα BL ; οὔτοι δεκα D it 5γ5 1 οὐχ (ουχι A) οἱ Sexa ovtot A WI 
syPh ΧΙ 8K ND AO ¥ 13 565. 579. 700. 892. (— ot 1241). 1424. 2542 M] PA Dit 
sys*P sa™s bo ¢ 18 (εξ avtwv ovdeig evpebn vaootpEepwv ος δώσει D (it sys) 
419 58 541 ¢ 21 ‘ny (καὶ W; — 892) d0v exer ADK NWT ΔΨ f!3 565. 579. 700. 
892. 1424 M lat syP* } ner () Θ # exe PSR BL 1241. 2542 ε fils sy’ Τρ) pn 
πιστευσήτε Ὁ 
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257 KATA AOYKAN 17,22-32 

22 Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητάς: ἐλεύσονται ἡμέραι ὅτε 
ἐπιθυμήσετε μίαν τῶν ἡμερῶν Τ τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου 
ἰδεῖν καὶ οὐκ ὄψεσθε. 23 καὶ ἐροῦσιν ὑμῖν: ἰδοὺ “ἐκεῖ, 
[ἢ] ἰδοὺ ὧδε"- “μὴ ἀπέλθητε μηδὲ SidEnte’. 24 ὥσπερ γὰρ 
ἡ ἀστραπὴ 7 ἀστράπτουσα ἐκ τῆς ὑπὸ τὸν οὐρανὸν "εὶς 
τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν Γλάμπει, οὕτως ἔσται ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
nov “lev τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ]᾿. 25 πρῶτον δὲ δεῖ αὐτὸν πολ- 
λὰ παθεῖν καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης. 
26 καὶ καθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Νῶε, οὕτως ἔσται 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 27 ἤσθιον, 
ἔπινον, ἐγάμουν, Γἐγαμίζοντο, ἄχρι ἧς ἡμέρας εἰσῆλθεν 
Νῶε εἰς τὴν κιβωτὸν καὶ “ἦλθεν 6° κατακλυσμὸς καὶ ἀπώ- 
λεσεν "πάντας. 28 Ὁμοίως Γκαθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέ- 
ραις Λώτ: ἤσθιον, ἔπινον, ἠγόραζον, ἐπώλουν, ἐφύτευον, 
φκοδόμουν᾽ 29 ἣ δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν Λὼτ ἀπὸ Σοδόμων, 
ἔβρεξεν ἑπῦρ καὶ θεῖον" ἀπ’ οὐρανοῦ καὶ ἀπώλεσεν Γπάν- 
τας. 30 ‘Kate τὰ αὐτὰ" ἔσται “ἧ ἡμέρᾳ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που ἀποκαλύπτεται". 31 ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὃς ἔσται ἐπὶ 
τοῦ δώματος καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ, μὴ κατα- 
βάτω ἄραι αὐτά, καὶ ὁ ἐν ἀγρῷ ὁμοίως μὴ ἐπιστρεψά- 
τῶ εἰς τὰ ὀπίσω. 32 μνημονεύετε τῆς γυναικὸς Λώτ. 


22 τουτῶν Ὁ 423 ‘exer (+ καὶ δὶ 5059) ιδου ὧδε ΣΕ 1, sys | 


22-25: Mt 24,265 
9,14! + 5,35'p 
J8,56 + 8,22: 20,1 + 9,26! 


23s: Mt 24,23-25 Mc 
13,21-23-21} 

9,29! 

9,26! 


22 | 25: Mtl16,21 -Me 
8,31 L9,22+7,31! 


26-33: Mt 24,37-39; 
10,39 - Gn6.5-12 
5,30!; 8,14; 21,34 


14,20; 20,34 
Gn7,6-23 2P2,5 


| Gn 18,20s 2P 2,6s 
27!+ 14,188; 19,45." 
12,17s 

| Gn 19,15-29 Sir 16,8 
Ez16,49s L10,12 


1K1,7!+9,26! 
31: Mt24,17s Me 
13,15s* 10,12! 
21,21 Gn 19,17 

| Gn 19,26 


wde τδου Exel (+ 0 
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NWI OY £113 565. 700. 1241. 1424. 2542 M | xt BD L A579. 892 ¢ 30‘ Kata ταυτὰ 
Ὁ R* A LWT AO f!-3 565. 700. 1424. 2542 M lat | ουτῶς 1241 sy%*P; [πᾶ | nxt ΚΒ 
DKN © 579. 892 | tev τή ἡμεραὰ tov viov tov ἀνθρωπου ἢ ἀαποκαλυφθη Ὁ it 


33: Μι16,25 Mc8,35 
L9,24 J12,25 


17,33-18,7 KATA AOYKAN 258 
33 ὃς ἐὰν ζητήσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ περιποιήσασθαι" ἀπο- 


λέσει αὐτήν, “ὃς 8” ἂν Γἀπολέσῃ ζῳογονήσει αὐτήν. 
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34-37: Μι24,40.28 34 λέγω ὑμῖν, ταύτῃ τῇ νυκτὶ ἔσονται δύο ἐπὶ κλίνης Cut 77 
ᾶς, °'S εἷς παραλημφθήσεται καὶ ὁ ἕτερος Γἀφεθήσεται: 
35 πἔσονται δύο ἀλήθουσαι ἐπὶ τὸ αὐτό, ϑὴ μία παραλημ- 

φθήσεται, “ἡ δὲ" ἑτέρα ἀφεθήσεται.᾽ 7 37 καὶ ἀποκριθέν- 47 
201 τες λέγουσιν αὐτῷ. ποῦ, κύριε; ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς" ὅπου 

Job39,30 τὸ σῶμα, ἐκεῖ ‘Kai οἱ ἀετοὶ ἐπισυναχθήσονται). δ 


5,36}:21,36}; 5,16! 


1 Ἔλεγεν δὲ Τ παραβολὴν αὐτοῖς πρὸς τὸ δεῖν πάν- 
τοτε προσεύχεσθαι ϑαὐτοὺς καὶ μὴ ἐγκακεῖν, 


1030: 2 ϑλέγων᾽ κριτής τις ἦν ἔν ἴτινι πόλει τὸν θεὸν μὴ φοβού- 
[1017 Bx 22,12 Dt wevos καὶ ἄνθρωπον μὴ ἐντρεπόμενος. 3 χήρα δὲ ἦν ἐν τῇ 


5.75; 21,22 Act7,24 


πόλει ἐκείνῃ Kai ἤρχετο πρὸς αὐτὸν λέγουσα’ ἐκδίκησόν 


με ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου μου. 4 καὶ οὐκ ἤθελεν ἐπὶ χρόνον. 


12,178) μετὰ δὲ ταῦτα “εἶπεν ἐν ἑαυτῷ" εἰ καὶ τὸν θεὸν οὐ 

[118 φοβοῦμαι “οὐδὲ ἄνθρωπον" ἐντρέπομαι, 5 διά γε τὸ παρ- 

17) ἔχειν μοι κόπον τὴν χήραν ταύτην 7 ἐκδικήσω αὐτήν, ἵνα 

13,141| 7,13! μὴ εἰς τέλος ἐρχομένη ὑπωπιάζῃ με. 6 Εἶπεν δὲ ὁ κύριος" 
16,8|{4ρ640 Γἀκούσατε τί ὁ κριτὴς τῆς ἀδικίας λέγει: 7 ὁ δὲ θεὸς οὐ 


Jdc11,36G-Sir35,23-3! μὴ ποιήσῃ τὴν ἐκδίκησιν τῶν ἐκλεκτῶν αὐτοῦ τῶν 
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BDKWOY® /!-13 33. 565. 700. 892. 1424. 2542 M (incert.X) ¢34°Bcvg™s | ADKL 
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τη 33 04 ™uvaD [BL Qv4 T 579. 892. 2542 | xt RADKNWIAO ¥ f!:13 565. 
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259 ΚΑΤᾺ ΛΟΥ͂ΚΑΝ 18,8-16 
βοώντων αὐτῷ ἡμέρας Kai νυκτός, Kai μακροθυμεῖ En’ 
αὐτοῖς; 8 λέγω ὑμῖν ὅτι ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν αὐτῶν ἐν 
τάχει. πλὴν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐλθὼν ἄρα εὑρήσει τὴν 
πίστιν ἐπὶ τῆς γῆς; 

9 Εἶπεν δὲ καὶ πρός τινας τοὺς πεποιθότας ἐφ᾽ ἑαυτοῖς 
ὅτι εἰσὶν δίκαιοι καὶ Γἐξουθενοῦντας τοὺς λοιποὺς στὴν 
παραβολὴν ταύτην. 10 Ἄνθρωποι δύο ἀνέβησαν εἰς τὸ 
ἱερὸν προσεύξασθαι, °6 εἷς Φαρισαῖος καὶ “ὁ ἕτερος" 
τελώνης. 11 ὁ Φαρισαῖος σταθεὶς “πρὸς ἑαυτὸν ταῦτα" 
προσηύχετο. ὁ θεός, εὐχαριστῶ σοι ὅτι οὐκ εἰμὶ Γὥσπερ 
οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδικοι, μοιχοί, ἢ καὶ 
ὡς οὗτος ὁ τελώνης" 12 νηστεύω δὶς τοῦ σαββάτου, Γἀπο- 
δεκατῷῶ πάντα ὅσα κτῶμαι. 13 ὁ δὲ τελώνης μακρόθεν 
ἑστὼς οὐκ ἤθελεν οὐδὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπᾶραι εἰς τὸν 
οὐρανόν, ἀλλ᾽ ἔτυπτεν Τ τὸ στῆθος Γαὐτοῦ λέγων᾽ ὁ θεός, 
ἱλάσθητί μοι τῷ ἁμαρτωλῷ. 14 λέγω ὑμῖν, κατέβη οὗτος 
δεδικαιωμένος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ ‘nap’ ἐκεῖνον." ὅτι 
πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, ὁ δὲ ταπεινῶν EXD- 
τὸν ὑψωθήσεται. 

15 Προσέφερον δὲ αὐτῷ ‘kai τὰ βρέφη" ἵνα αὐτῶν 
ἅπτηται ἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ Γἐπετίμων αὐτοῖς. 16 ὁ δὲ 
Ἰησοῦς προσεκαλέσατο αὐτὰ λέγων)" ἄφετε τὰ παιδία 
ἔρχεσθαι πρός με καὶ μὴ κωλύετε αὐτά, τῶν γὰρ τοι- 


Ps22,3+2P 3,9 Βαγ4,25 
11,8! 

9,26! > 11,25!- 7,9p; 
8,25!; 17,26-30 2T 4,7 
16,15! Ez33,13 R10,3 
lI 

5,36! | 7,41!+ Act 3,1 


3,12! | 40; 19,8 Act 
17,22! 
PsSal 16,5 + 2K 2,17 


9-R1,29! 
| 5,33p- 11,42!p 


9,16! 


23,48 

Ps 24,11 6; 78,96 Dn 
9,19 Theod 2Rg 5,18 G | 
11,8!+Mt21,31 


14,11! 


15-17; Mt19,13s; 18,3 
Me 10,13-15 + 5,13! 39p 


11,52 Act 8,36! 
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εξουδενουντας X[°D e10°BDT | ‘cic Dee fq 
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σαῖον D it sy? | eX BL TS! 579. [221] aur vg; Or 9 15‘p) παιδια D | Γεπετιμησαν 
AKNPWTIL AO ¥ 078. 565. 700. 1424 Me | txrX BD LT 1:13. 579. 892. 1241. 2542 


bo 


© 16 “προσεκαλεῖτο αὐτὰ Aeywv D f! 2542 | προσκαλεσάμενος AVIA EIMEV 


(ελεγεν f3) AK NPWIT AO ¥ 078 £8 33. 565. 700. 1424 M lat sy" | mpooeKa- 


λεσατο Aeywv Bf txt 8 L T 579. 892. 1241 (a) τὶ 


18,17-27 KATA AOTKAN 260 


οὕτων ἐστὶν ἡ βασιλεία tod θεοῦ. 17 ἀμὴν 7 λέγω ὑμῖν, 3’ 
ὃς ἂν μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ 
μὴ εἰσέλθῃ εἰς αὐτήν. 
18-23: Μι19,16-22 Με 18 Καὶ ἐπηρώτησέν τις αὐτὸν ἄρχων λέγων διδάσκα- 57 
10,17:22- 18-20:10,25-27 de ἀγαθέ, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; 19 εἶπεν © 
Ρ5258 δὲ αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς. ti με λέγεις ἀγαθόν; οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ 
Dt6.4| Ex20,13-16.12 μὴ εἷς ϑὸ θεός. 20 τὰς ἐντολὰς οἶδας" (μὴ μοιχεύσῃς, μὴ 
Θ δι5,,7.20.65 φονεύσῃς, μὴ κλέψῃς, μὴ ψευδομαρτυρήσῃς.", τίμα τὸν πα- 
τέρα σου καὶ τὴν μητέρα. 21 ὁ δὲ εἶπεν: ταῦτα πάντα 
ἐφύλαξα ἐκ vedtnt0¢". 22 ἀκούσας δὲ 7 ὁ Ἰησοῦς εἶπεν 7? 
12,33! 14,33! αὐτῷ ἔτι ἕν σοι λείπει: πάντα ὅσα ἔχεις πώλησον καὶ 
620: διάδος πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν Ἵ1τοῖς] οὐρανοῖς", 
καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. 23 ὁ δὲ ἀκούσας ταῦτα περί- 47 
6241 Autos Γἐγενήθη ἦν γὰρ πλούσιος σφόδρα. 
ἘΠΕ aaa 24 Ἰδὼν δὲ αὐτὸν °6 Ἰησοῦς ΠπΠπερίλυπον γενόμενον]. 
6.241. Act4.37! εἶπεν᾽ πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες εἰς τὴν βα- 
[1324 oldetav τοῦ θεοῦ Γεἰσπορεύονται: 25 εὐκοπώτερον γάρ 
ἐστιν Γκάμηλον διὰ Γτρήματος Γ'βελόνης ΓΞεἰσελθεῖν ἢ 
6241 πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν. 26 εἶπαν 
δὲ οἱ Γἀκούσαντες᾽ καὶ τίς δύναται σωθῆναι; 27 ὁ δὲ el- 
1,37Mcl0,271 πεν᾽ τὰ ἀδύνατα παρὰ ἀνθρώποις δυνατὰ “παρὰ τῷ θεῷ 
ἐστιν). 
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261 KATA AOYKAN 1828-39 


28 Εἶπεν δὲ °6 Πέτρος" ἰδοὺ ἡμεῖς “ἀφέντες τὰ ἴδια" 
ἠκολουθήσαμέν σοι. 29 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς: ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν ϑὅτι οὐδείς ἐστιν ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν ἢ “γυναῖκα ἢ 
ἀδελφοὺς ἢ γονεῖς" ἢ τέκνα Τ ἕνεκεν τῆς βασιλείας τοῦ 
θεοῦ, 30 ὃς οὐχὶ μὴ" Πἀπο]λάβῃ "πολλαπλασίονα ἐν τῷ 
καιρῷ τούτῳ καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιον. 

31 Παραλαβὼν δὲ τοὺς δώδεκα εἶπεν πρὸς αὐτούς" 
ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ τελεσθήσεται 
πάντα τὰ γεγραμμένα διὰ τῶν προφητῶν “τῷ υἱῷ" τοῦ ἀν- 
θρώπου: 32 παραδοθήσεται γὰρ τοῖς ἔθνεσιν καὶ ἐμπαι- 
χθήσεται “kai ὑβρισθήσεταις καὶ ἐμπτυσθήσεται 33 καὶ 
μαστιγώσαντες ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
τρίτῃ ἀναστήσεται. 34 καὶ αὐτοὶ οὐδὲν τούτων συνῆκαν 
καὶ ἦν τὸ ῥῆμα τοῦτο κεκρυμμένον an’ αὐτῶν καὶ οὐκ 
ἐγίνωσκον τὰ λεγόμενα. 

35 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἐγγίζειν αὐτὸν εἰς Ἰεριχὼ τυφλός 
τις ἐκάθητο παρὰ τὴν ὁδὸν Γἐπαιτῶν. 36 ἀκούσας δὲ 


28-30: Mt19,27-29 Με 
10,28-30- 5,11} 


14.261 


16,8; 20,345 Mt 12,32 
E1,21 


31-34: Mt20,17-19 Me 
10,32-34 - 9,12!+9,51! 


21,22; 24,25.27.44; 
20,17! Act 13,29! - 22,37! 
Act 2,25-28! + 9,22! | 
20,20; 23,1.24 Act 
21,11!+ 1350,6 | 


| 2,50! 
9,45 


35-43: Mt 20,29-34 Mc 
10,46-52/Mt 9,27-31 
4,18! 7,21; 14,13.21 


ὄχλου διαπορευομένου ἐπυνθάνετο τί Γεἴη τοῦτο. 37 ἀπ- 10,30! | 15,261 | 

. Sonya, Ber” τε ὁ τ : Act 2,22! Mt2,23! 
ἤγγειλαν δὲ αὐτῷ ὅτι Ἰησοῦς ὃ Ναζωραῖος παρέρχεται. τὰ 34 

38 καὶ ἐβόησεν λέγων Ἰησοῦ υἱὲ Δαυίδ, ἐλέησόν με. 1.27| 6,3; 20,41ss- 
39 καὶ οἱ προάγοντες ἐπετίμων αὐτῷ ἵνα 'σιγήσῃ, αὐτὸς jf? 1703] 

δὲ ὁπολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν: Γυἱὲ Δαυίδ, ἐλέησόν με. 


2°AKPWT A 5655. 1424 MN} ΧΙ ΚΝ ΒΌΤΙΝ OY 513. 579. 700. 892. 1241. 2542 | 
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33. 5655. 700. 1424. 2542 M | εαν μη D 1 txt® BL f! 579. 892. 1241 | "AaBHBD fexeX 
AKLNPWYIAGB ¥ /1.13 33νι4 565s, 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M | exta- 
πλασιονα D it sa™s 1 p) εκατονταπλασιονα 1241 sys* Φ 31 ΄περι tov viov Ὁ (©) f3 
latt sa™* bo Φ32 5ρ) D L 700. 1241 it syP ¢34 °D f! 2542 it sys* sa™s bop! 
¢35"p) προσαιτω AK PWT AO ¥ £13 33vid, 5658, 700. 892. 1241. 1424. 2542 M 1 
ixt® B(D) LQT 579 ¢36SavemDK LQOY f1!:3 892. 1241. 2542 | ἐστιν 1424 | 
otiRABPT WT Δ 5655. 579. 700 δὲ ¢37"p) Nalapnvog Df! lat 9 39 Γσιωπηση kX 
AK QT ΔΘ: 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 δὲ } wt BDLPTWY [°Dcsa |p) 
viog D 1 Incov vie δὲ f!3 


Il! 


Mc 10,51!+ Act9,12.17 
4,18! Act 26,18 - 7,50! 


5,25! 
2,13! 


3,12! + 6,24! | 9,9; 23,8 
J12,21 + 7,49! 


6; 2,16 Act 20,16! 
9; 4,21! + 4,43! 

5,29; 10,38! + 37! 

5,30! 

| 18,11! 

7,13! 

8,3! 6,20! 
3,14+ Ex 21,37 Nu5.6s | 
4,21}. Act 11,14! 


18,40-19,9 KATA AOYKAN 262 
40 σταθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς ἐκέλευσεν αὐτὸν ἀχθῆναι “πρὸς 
avtév’. ἐγγίσαντος δὲ αὐτοῦ ἐπηρώτησεν αὐτόντ᾽ 
41 τί σοι θέλεις ποιήσω; ὁ δὲ εἶπεν: κύριε, ἵνα ἀνα- 
βλέψω. 42 καὶ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ: ἀνάβλεψον. ἡ πίστις 
σου σέσωκέν σε. 43 καὶ παραχρῆμα ἀνέβλεψεν καὶ Γἤκο- 
λούθει αὐτῷ δοξάζων τὸν θεόν. καὶ πᾶς ὁ Γλαὸς ἰδὼν 
ἔδωκεν Γ'αἶνον τῷ θεῷ. 
l Kai εἰσελθὼν διήρχετο τὴν Ἰεριχώ. 2 Kai ἰδοὺ 
ἀνὴρ ὀνόματι ϑκαλούμενος Ζακχαῖος, καὶ αὐτὸς "ἦν 
ἀρχιτελώνης ‘kai αὐτὸς" πλούσιος" 3 καὶ ἐζήτει ἰδεῖν 
τὸν Ἰησοῦν τίς ἐστιν καὶ οὐκ ἠδύνατο ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ὅτι 
τῇ ἡλικίᾳ μικρὸς ἦν. 4 καὶ Γπροδραμὼν "εὶς τὸ" ἔμπρο- 
σθεν ἀνέβη ἐπὶ συκομορέαν ἵνα ἴδῃ αὐτὸν ὅτι ἐκείνης 
ἤμελλεν διέρχεσθαι. 5 καὶ “ὡς ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον, ἀνα- 
βλέψας °6 Ἰησοῦς" Τ εἶπεν πρὸς αὐτόν’ Ζακχαῖε, Γσπεύ- 
σας κατάβηθι, σήμερον γὰρ ἐν τῷ οἴκῳ σοῦ δεῖ με μεῖναι. 
6 καὶ σπεύσας κατέβη καὶ ὑπεδέξατο αὐτὸν χαίρων. 
7 καὶ ἰδόντες πάντες διεγόγγυζον λέγοντες ὅτι παρὰ 
ἁμαρτωλῷ ἀνδρὶ εἰσῆλθεν καταλῦσαι. 8 σταθεὶς δὲ Τ 
Ζακχαῖος εἶπεν πρὸς τὸν κύριον. ἰδοὺ τὰ Γἡμίσιά μου τῶν 
ὑπαρχόντων, κύριε, ‘tig πτωχοῖς δίδωμι", καὶ εἴ τινός τι 
ἐσυκοφάντησα ἀποδίδωμι τετραπλοῦν. 9 εἶπεν δὲ πρὸς 
αὐτὸν °6 Ἰησοῦς ὅτι σήμερον σωτηρία * τῷ οἴκῳ τούτῳ 
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J! 579. 1241. 2542 sys* co | "omevoov De q vg™s 47 9 it 5γ 5873 ΦφΦ8 Το καὶ Ὁ 7) 
2542 | “qion D? K TW {11} 565, 700. 892. 2542. (D* 579. 1424) Wt: Cl } (+ to W) 
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263 KATA AOYKAN 19,10-21 


ἐγένετο, καθότι καὶ αὐτὸς υἱὸς Ἀβραάμ ο΄ ἐστιν: 10 ἦλθεν 532! 
γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ζητῆσαι καὶ σῶσαι τὸ ἀπολω- 4.32: 15.4.79.264 ΕΣ 


34,16.13.17} 1T1,15- 


λός. 5,24! 

11 Ἀκουόντων δὲ αὐτῶν ταῦτα προσθεὶς εἶπεν παρα- 11-27: Mt25,1430 
βολὴν διὰ τὸ “ἐγγὺς εἶναι Ἱερουσαλὴμ αὐτὸν" καὶ δοκεῖν 535 
αὐτοὺς ὅτι παραχρῆμα "μέλλει ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀνα- 2.27) 17:20 21.31; 
φαίνεσθαι. 12 εἶπεν οὖν: ἄνθρωπός τις εὐγενὴς ἐπορεύθη 125: Με 13.34- 10,30! 
εἰς χώραν μακρὰν λαβεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν καὶ ὑπο- 
στρέψαι. 13 καλέσας δὲ δέκα δούλους ἑαυτοῦ ἔδωκεν 
αὐτοῖς δέκα μνᾶς καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς" Γπραγματεύ- 


σασθε ἐν ᾧ ἔρχομαι. 14 οἱ δὲ πολῖται αὐτοῦ ἐμίσουν αὖ- |15.15: 6,22! 
τὸν καὶ Γἀπέστειλαν πρεσβείαν ὀπίσω αὐτοῦ λέγοντες. 14.32 
od θέλομεν τοῦτον βασιλεῦσαι ἐφ᾽ ἡμᾶς. 15 Καὶ ἐγέ- 217 


veto ἐν τῷ ἐπανελθεῖν αὐτὸν λαβόντα τὴν βασιλείαν καὶ 

εἶπεν φωνηθῆναι Γαὐτῷ τοὺς δούλους “τούτους οἷς Γ'δεδώ- 

κει τὸ ἀργύριον, ἵνα γνοῖ (τί διεπραγματεύσαντο)". 16 παρ- 

ἐγένετο δὲ ὁ πρῶτος λέγων κύριε, ἡ μνᾶ σου δέκα 
προσηργάσατο μνᾶς. 17 καὶ εἶπεν αὐτῷ’ Γεὖγε, ἀγαθὲ 

δοῦλε, ὅτι ἐν ἐλαχίστῳ πιστὸς ἐγένου, ἴσθι ἐξουσίαν τ6,0- 12,44! 
ἔχων ἐπάνω δέκα πόλεων. 18 καὶ “ἦλθεν ὁ δεύτερος 

λέγων" “ἡ μνᾶ σου, κύριε᾽,, ἐποίησεν πέντε μνᾶς. 19 εἶπεν 

δὲ καὶ τούτῳ ‘kai σὺ ἐπάνω γίνου" πέντε πόλεων. 17! 

20 καὶ °6 ἕτερος ἦλθεν λέγων κύριε, ἰδοὺ ἡ μνᾶ σου ἣν 

εἶχον ἀποκειμένην ἐν σουδαρίῳ᾽ 21 “ἐφοβούμην γάρ σε, —Act19,12 111.44}} 
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892. 1424 M lat sy" | τις πεπραγματευσατο W | τι επραγματευσαντο 2542 | ᾿χί καὶ ΒῸ 
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1241, 1424. 2542 M | txt BD 892 lat ¢ 18‘0 ετερος ελθων Einev Ὁ (sy) | 64 /-3 AD 
KN WI AO #113 33. 565. 700. 1241. 1424 Dt lat sy co | txt αὶ BL 892. (uvac 579. 
2542) ©19°54]-3Dbo{/243 AKN WY AO ¥ 0182 [13 565. 700. 892. 1424. 2542 δὲ 
fat | Ot NBL! 579.1241 e20°AKNWI AW 0182/! 33. 565. 700. 1424. 2542 11 txt 
XBDLOS!3 579. 892. 1241 ¢ 21 ‘ot: εφοβηθην oe: ἀνθρωπος yap εἰ αὐστηρος Ὁ e 


19,22-31 KATA AOYKAN 264 


ὅτι ἄνθρωπος αὐστηρὸς εἶ", αἴρεις ὃ οὐκ ἔθηκας Kai θε- 
[11.54ἘΜ11237 ρίζεις ὃ οὐκ ἔσπειρας. 22 λέγει αὐτῷ“ ἐκ τοῦ στόματός 
σου Γκρινῶ σε, πονηρὲ δοῦλε. ἤδεις ὅτι ἐγὼ ἄνθρωπος 
αὐστηρός εἰμι, Γαἴρων ὃ οὐκ ἔθηκα καὶ Γ'θερίζων ὃ οὐκ 
ἔσπειρα; 23 καὶ διὰ τί οὐκ ἔδωκάς μου τὸ ἀργύριον᾽ ἐπὶ 
τράπεζαν; κἀγὼ ἐλθὼν σὺν τόκῳ ἂν “αὐτὸ ἔπραξαν. 
24 καὶ τοῖς παρεστῶσιν εἶπεν: ἄρατε ἀπ’ αὐτοῦ στὴν 
μνᾶν᾽ καὶ Γδότε τῷ τὰς δέκα μνᾶς ἔχοντι -- 25 "καὶ εἶπαν 
26: Mt13,12Mc4,25 αὐτῷ" κύριε, ἔχει δέκα vac. -- 26 λέγω ὑμῖν ὅτι παντὶ τῷ 
L818 ἔχοντι δοθήσεται, ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ ἔχοντος καὶ ὃ "ἔχει 
14 ἀρθήσεται. 27 πλὴν τοὺς ἐχθρούς μου Γτούτους τοὺς μὴ 
θελήσαντάς με βασιλεῦσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀγάγετε ὧδε καὶ 

1sm15,33 κατασφάξατε αὐτοὺς ἔμπροσθέν μου. Τ 


28-38: Mt21,1-9 Mc 28 Kai εἰπὼν ταῦτα ἐπορεύετο ϑἔμπροσθεν ἀναβαίνων 
M10 5121216 τ εἰς Ἱεροσόλυμα. 
29 Καὶ ἐγένετο ὡς ἤγγισεν εἰς Βηθφαγὴ καὶ ΓΒηθα- 


39; 21,37; 22,390: 642: νία[ν] πρὸς τὸ ὄρος “τὸ καλούμενον Ἐλαιῶν", ἀπέστειλεν 


δύο τῶν μαθητῶν 30 Γλέγων- ὑπάγετε εἰς τὴν κατέναντι 
κώμην, ἐν ἢ εἰσπορευόμενοι εὑρήσετε πῶλον 9δεδεμέ- 
23,530 Zch9,9GNu νὸν, ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς δ᾽ πώποτε ἀνθρώπων ἐκάθισεν, Kai 
19.2 1ι5π|6.7 λύσαντες αὐτὸν ἀγάγετε. 31 καὶ ἐάν τις ὑμᾶς ἐρωτᾷ: "διὰ 
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265 KATA AOYKAN 19,32-41 
τί Avete;s οὕτως épette™: ὅτι ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν 
ἔχει. 32 Ἀπελθόντες δὲ οἱ ἀπεσταλμένοι εὗρον καθὼς 
εἶπεν αὐτοῖς. 33 λυόντων δὲ αὐτῶν τὸν πῶλον εἶπαν οἱ 
κύριοι αὐτοῦ πρὸς αὐτούς: τί λύετε τὸν πῶλον; 34 οἱ δὲ 
εἶπαν)": ὅτι ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει. 35 καὶ “ἤγαγον 
αὐτὸν πρὸς τὸν Ἰησοῦν καὶ ἐπιρίψαντες Γαὐτῶν τὰ ἱμάτια 
ἐπὶ τὸν πῶλον) ἐπεβίβασαν τὸν Ἰησοῦν. 36 πορευομένου 
δὲ αὐτοῦ ὑπεστρώννυον τὰ ἱμάτια Γαὐτῶν Tév τῇ 
ὁδῷν. 37 “EyyiGovtog δὲ αὐτοῦ" ἤδη πρὸς τῇ καταβάσει 
τοῦ ὄρους τῶν ἐλαιῶν Γἤρξαντο ἅπαν τὸ πλῆθος τῶν 
μαθητῶν χαίροντες αἰνεῖν τὸν θεὸν φωνῇ μεγάλῃ περὶ 
"πασῶν ὧν εἶδον Γ' δυνάμεων, 38 λέγοντες" 
εὐλογημένος ὁ "ἐρχόμενος, 
ὁ βασιλεὺς" ἐν ὀνόματι Kupiov™: 
ἐἐν οὐρανῷ εἰρήνη) 
καὶ δόξα ἐν ὑψίστοις. 

39 καί τινες τῶν Φαρισαίων ἀπὸ τοῦ ὄχλου εἶπαν πρὸς 
αὐτόν: διδάσκαλε, ἐπιτίμησον τοῖς μαθηταῖς σου. 40 καὶ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν: λέγω ὑμῖν, 7 ἐὰν οὗτοι Γσιωπήσουσιν, 
οἱ λίθοι Γκράξουσιν. 

41 Καὶ ὡς ἤγγισεν ἰδὼν τὴν πόλιν ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτὴν 


7,13! 
22,13 


Act 16,16 
31! 


2Rg9,13 

6,17! 

29! Zch 14,4 
2,13!+ 2,20 
10,13! 

Ps 118,26+7,19! 
23,2s.37sp 

2,14! 


39s: Mt 21,15s J12,9 


Hab 2,11 - 44; 21,5s 
J11,35 2Rg8,11 
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14,32! 

10,21 156,95 R11,8.10 
43s: 13,34sp; 21,20-24; 
23,28-30 + Is 29,3 Ez4,2 


Ps 137,9 Hos 10,14; 
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Ts 56,7 
“»γ» 7,1} 


47s: Με11.18.-13,10}- 
2,46-49; 20,1; 21,37; 
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11,27-33 - 19,47s! 

9,6! 

19,47! 


4,32! Act4,7 


19,42-20,2 KATA AOYKAN 266 
42 λέγων ὅτι εἰ ἔγνως ‘Ev τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ καὶ σὺ" τὰ πρὸς 
εἰρήνηντ. νῦν δὲ ἐκρύβη ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου. 43 ὅτι ἥξου- 
σιν ἡμέραι ἐπὶ σὲ καὶ Γπαρεμβαλοῦσιν οἱ ἐχθροί σου χά- 
ρακά σοι καὶ περικυκλώσουσίν σε καὶ συνέξουσίν σε 
πάντοθεν, 44 καὶ ἐδαφιοῦσίν σε καὶ τὰ τέκνα σου Tév 
oot’, * καὶ οὐκ ἀφήσουσιν “λίθον ἐπὶ λίθον ἐν σοί", ἀνθ᾽ 
ὧν οὐκ ἔγνως ‘tov καιρὸν Tis? ἐπισκοπῆς σου. 

45 Καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸ ἱερὸν ἤρξατο ἐκβάλλειν τοὺς 
πωλοῦντας 7 46 λέγων αὐτοῖς" γέγραπται" 

“καὶ ἔσται" ὁ οἶκός μου οἶκος προσευχῆς", 
ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον λῃστῶν. 

47 Καὶ ἦν διδάσκων τὸ καθ᾽ ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ. οἱ δὲ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς ἐζήτουν αὐτὸν ἀπολέσαι καὶ 
οἱ πρῶτοι τοῦ λαοῦ, 48 καὶ οὐχ εὕρισκον “τὸ τί ποιήσω- 
ow", ὁ λαὸς γὰρ ἅπας ἐξεκρέματο αὐτοῦ ἀκούων). 
2 Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν Τ διδάσκοντος αὖ- 

τοῦ τὸν λαὸν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εὐαγγελιζομένου 

ἐπέστησαν οἱ Γἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς σὺν τοῖς 
πρεσβυτέροις 2 καὶ εἶπαν λέγοντες πρὸς αὐτόν’ Ceindv 


ὍΝ 


ἡμῖν᾽ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς, Γἢ τίς ἐστιν ὁ δούς 
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267 KATA AOYKAN 20,3-14 
σοι τὴν ἐξουσίαν ταύτην; 3 ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν πρὸς αὖ- 
τούς: ἐρωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ Γλόγον, "Kai εἴπατέ μοι’ 
4 τὸ βάπτισμα Τ Ἰωάννου ἐξ οὐρανοῦ ἦν ἢ ἐξ ἀνθρώπων; 
5 οἱ δὲ Γσυνελογίσαντο πρὸς ἑαυτοὺς λέγοντες ὅτι ἐὰν 
εἴπωμεν: ἐξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ" διὰ τί 7 οὐκ ἐπιστεύσατε 
αὐτῷ; 6 ἐὰν δὲ εἴπωμεν: ἐξ ἀνθρώπων, 'ὁ λαὸς ἅπας" κα- 
ταλιθάσει ἡμᾶς, πεπεισμένος γάρ ἐστιν Ἰωάννην προ- 
φήτην εἶναι. 7 καὶ ἀπεκρίθησαν μὴ εἰδέναι Τ πόθεν. 8 καὶ 
ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξου- 
σίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

9 “Ἤρξατο δὲ πρὸς τὸν λαὸν λέγειν) τὴν παραβολὴν 
ταύτην᾽ “ἀνθρωπός [τις] ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα" καὶ ἐξέ- 
Seto αὐτὸν γεωργοῖς καὶ ἀπεδήμησεν χρόνους ἱκανούς. 
10 καὶ Τ καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωργοὺς δοῦλον 
ἵνα ἀπὸ τοῦ καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνος Γδώσουσιν αὐτῷ" ‘oi 
δὲ γεωργοὶ ἐξαπέστειλαν αὐτὸν δείραντες" κενόν. 11 καὶ 
[προσέθετο ἕτερον πέμψαι" δοῦλον᾽ οἱ δὲ κἀκεῖνον δεί- 
ραντες καὶ ἀτιμάσαντες ἐξαπέστειλαν κενόν. 12 “καὶ 
προσέθετο τρίτον πέμψαι’ οἱ δὲ" καὶ τοῦτον τραυματί- 
σαντες Γἐξέβαλον. 13 εἶπεν δὲ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος" 
τί ποιήσω; πέμψω τὸν υἱόν μου τὸν ἀγαπητόν. Γἴσως τοῦ- 
tov Τ ἐντραπήσονται. 14 ἰδόντες δὲ αὐτὸν οἱ γεωργοὶ διε- 
λογίζοντο πρὸς Γἀλλήλους λέγοντες" οὗτός ἐστιν ὁ κληρο- 


3,3!; 7,291: Act 5,385 
G1,1.12 


7,28-30 

Act 5,26; 14,19 
1,76! 

22,68! 

2! 


9-19; Mt 21,33-46 Με 
12,1-12 «5,36! 
10,30! - Is 5,1 


19,12- 8,27! 


10-16: 11,49-51; 13,345 
2Chr 36, 15s 


Act 19,16 
[ 12,17s! Is 5,4 
3,22! 


H1,2 
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veel syh** T txt ΒΤ, W 71 33, 2542 ς q vgs sysP | Sov Ὁ 
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ὁ 5 ovvedoyiCovto XC Ὁ W Θ | διελογιζοντο N 1241. 2542 | διελογισαντο f! | Τρ) 
ow ACDKNQS! 33. 2542 lat sy sams φ 6 πας 0 Anos (οχλος 1424) ACKNQW 
TAO ¥ f}3 565. 700. 1424 Ma } ext 8 B(D) L f! 33. 579. 892. 1241. 2542 lat 
e7TavtovcC | tof} avtovgtoD 49 ΄ελεγεν δε D(e) | ‘73 4NBKLNQTA 
W f! 33. 565. 579. 700. 892. 1424 Maurfvg {43/1 Dit~ 473 Ch ioxtAWO SP} 1241. 
2542 vgs sysePh** 010 TeVAK WIA ¥ S33 565. 700. 892. 424M levtwCNQe@} 
τω f! 2542 1 txt® B DL 33, 579. 1241 } Γδωσιν CD KK NWI AO Wf! 565. 700. 1424 
Mp oxtXA BL QS} 33. 579, (892). 1241. 2542 | ‘p) 1-3 δειρατες avtov εξαπεστει- 
Aav (ἀπεστειλαν K) ACK NQWTAO ¥ £13 33. 565. 700. 892. 1424. 2542 M it 


(syPt) | 6 2 5 4 Ὁ (e) | ot δωντες 46 579 1 


txt ἃ B L (απεστειλαν 1241) 


ell ‘exepyev etepov De ¢ 12 ‘tpitov επεμψεν De | Γεξαπεστειλαν κενον Ὁ 1241 
(f}q bo™s ¢ 13° tuxov D [Τιδοντες AK N WIP AO S13 565. 700. 1424 M lat syP- |} ext 
XNBCDLQY /! 33. 579. 892. 1241. 2542 it sysshm8co ¢ 14° eautoUgA CKNQWT 
AO [3 565. 700. 1424. 2542 Mr! syp-h | xt XN BD LS! 33. 579, 892. 1241 syhms 
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νόμος" Τ ἀποκτείνωμεν αὐτόν, ἵνα ἡμῶν γένηται ἡ κληρο- 
429 Η1312ς νομία. 15 καὶ ἐκβαλόντες αὐτὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος 
ι3ι:. ἀπέκτειναν. τί οὖν ποιήσει αὐτοῖς ὁ κύριος τοῦ ἀμπελῶ- 
νος; 16 ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει τοὺς γεωργοὺς “τούτους 
καὶ δώσει τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. 
(ἀκούσαντες δὲ" εἶπαν" μὴ γένοιτο. 17 ὁ δὲ ἐμβλέψας 
22,37; 1831 αὐτοῖς εἶπεν. τί οὖν ἐστιν τὸ γεγραμμένον τοῦτο" 
Ps 118,22 Αοι441 λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν oi οἰκοδομοῦντες, 
1528,16 Ε2,20 οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας; 
2,341 188,148 [8 πᾶς ὁ πεσὼν En’ ἐκεῖνον τὸν λίθον συνθλασθήσεται᾽ 
Ῥη2,345.44: ἐφ᾽ ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ, λικμήσει αὐτόν. 
19,475! 19 Καὶ ἐζήτησαν ‘oi γραμματεῖς καὶ οἱ ἀρχιερεῖς" ἐπι- 7? 
21,12; 22,53 Αοι4,3- βαλεῖν ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς χεῖρας ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, καὶ ἐφοβή- 
2.381.22.2. θῃσαν τὸν λαόν, ἔγνωσαν γὰρ ὅτι πρὸς αὐτοὺς “εἶπεν τὴν 
παραβολὴν ταύτην". 
ee 20 Kai παρατηρήσαντες ἀπέστειλαν ἐγκαθέτους ὑπο- 7) 
16,15 2Κ 1115. κρινομένους ἑαυτοὺς δικαίους εἶναι, ἵνα ἐπιλάβωνται " 
B32 12111 αὐτοῦ λόγου, “Hote παραδοῦναι αὐτὸν “τῇ ἀρχῇ καὶ τῇ 
ἐξουσίᾳ τοῦ ἡγεμόνος". 21 καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγον- 
13,2:1.43: tec: διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ὀρθῶς λέγεις καὶ διδάσκεις 
Act 10,34! Ps81,26 καὶ Γοὺ λαμβάνεις πρόσωπον, ἀλλ᾽ Ex’ ἀληθείας τὴν ὁδὸν 
ΜΙ2,9.4,25:. Α0018.26 coq) θεοῦ διδάσκεις: 22 ἔξεστιν ἡμᾶς Καίσαρι φόρον 
δοῦναι ἢ οὔ; 23 Κατανοήσας δὲ αὐτῶν τὴν Γπανουργίαν 
εἶπεν πρὸς αὐτούς: Τ 24 δείξατέ μοι Γδηνάριον᾽ Τ τίνος 


141 δευτε XC DLT ΔΘ [3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 Me Ξγ" ΡῈ" sams bo | 
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ἔχει εἰκόνα καὶ ἐπιγραφήν; ‘oi δὲ" εἶπαν" Καίσαρος. 25 6 

δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς" τοίνυν ἀπόδοτε τὰ T Καίσαρος * 23,2 R13,117 
Καίσαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. 26 καὶ οὐκ ἴσχυσαν 
ἐπιλαβέσθαι “αὐτοῦ ῥήματος" ἐναντίον τοῦ λαοῦ καὶ 201,5 
θαυμάσαντες ἐπὶ τῇ ἀποκρίσει αὐτοῦ ἐσίγησαν. 

27 Προσελθόντες δέ τινες τῶν Σαδδουκαίων, “Oi [ἀν- 27-40: Μι22,23.33 Mc 
τιηλέγοντες' ἀνάστασιν μὴ εἶναι, Γἐπηρώτησαν αὐτὸν [218.27 Αοι283,8! 
28 λέγοντες" διδάσκαλε, Μωῦσῆς ἔγραψεν ἡμῖν, ἐάν τι-  Dt25,5s Gn 38,8 
νος ἀδελφὸς ἀποθάνῃ “ἔχων γυναῖκα, καὶ οὗτος ἄτεκνος 
Γῇ, ἵνα λάβῃ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα καὶ ἐξανα- 
στήσῃ σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 29 ἑπτὰ οὖν ἀδελφοὶ | Tob7,11 AssMos9,1 
ἦσαν": καὶ ὁ πρῶτος λαβὼν γυναῖκα ἀπέθανεν ἄτεκνος" 
30΄ καὶ ὁ δεύτερος" 31 καὶ ὁ τρίτος Πέλαβεν αὐτήν᾽, 
ὡσαύτως 8 καὶ" οἱ ἑπτὰ “οὐ κατέλιπον τέκνα" καὶ 
ἀπέθανον. 32 ὕστερον “καὶ ἡ γυνὴ ἀπέθανεν). 33 “ἡ γυνὴ 
οὖν ἐν τῇ; ἀναστάσει τίνος αὐτῶν “γίνεται γυνή; οἱ γὰρ 
ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. 

34 καὶ Τ εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος 18,30! 


τούτου * γαμοῦσιν καὶ γαμίσκονται, 35 οἱ δὲ καταξιω- 177] 1414; 18,30] 
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20,3646 KATA AOYKAN 270 
θέντες τοῦ αἰῶνος ἐκείνου τυχεῖν καὶ τῆς ἀναστάσεως 
τῆς ἐκ νεκρῶν οὔτε γαμοῦσιν οὔτε Γγαμίζονται: 36 Γοὐδὲ 
γὰρ ἀποθανεῖν ἔτι δύνανται, ἰσάγγελοι γάρ εἰσιν σκαὶ 
υἱοί ciow’ ΓΙθεοῦ τῆς ἀναστάσεως υἱοὶ ὄντες. 37 ὅτι δὲ 
ἐγείρονται οἱ νεκροί, καὶ Μωῦσῆς Γἐμήνυσεν ἐπὶ τῆς βά- 
του, ὡς λέγει κύριον τὸν θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ * θεὸν ᾿Ισαὰκ 
καὶ Τ θεὸν Ἰακώβν. 38 θεὸς δὲ οὐκ ἔστιν νεκρῶν ἀλλὰ 
ζώντων, πάντες γὰρ αὐτῷ ζῶσιν. 

39 ᾿Αποκριθέντες δέ τινες τῶν γραμματέων εἶπαν: δι- 
δάσκαλε, καλῶς εἶπας. 40 οὐκέτι “γὰρ ἐτόλμων ἐπερω- 
τᾶν αὐτὸν οὐδέν. 

41 Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς πῶς λέγουσιν τὸν χριστὸν 
(εἶναι Δαυὶδ υἱόν"; 42 αὐτὸς yap’ Δαυὶδ λέγει ἐν Γβίβλῳ 
ψαλμῶν’ 

Γεἶπεν Τ κύριος τῷ κυρίῳ μου: 
κάθου ἐκ δεξιῶν μου, 
43 ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου 
Γὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου. 
44 Δαυὶδ οὖν “κύριον αὐτὸν" καλεῖ, καὶ πῶς “αὐτοῦ 
υἱός" ἐστιν; 

45 ᾿Ακούοντος δὲ παντὸς τοῦ λαοῦ εἶπεν “τοῖς μαθηταῖς 
[αὐτοῦ]"- 46 προσέχετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν θε- 
λόντων περιπατεῖν ἐν στολαῖς καὶ φιλούντων ἀσπασμοὺς 


35 yoptoKovtat Β 124]. 1424 36 Γοὐτεζ ΚΟΥ ΓΔΨ 71.333. 565s. 579. 700. 1241. 
1424. 2542 M | ov 892 | xt AB DLP O | "peddovow D W Θ it sys; Mcion™ | 5 it 
ves sys | tov Bcou K PQWTAO ¥ 7113 33. 565. 700. 1241. 1424 M | tw θεω Ὁ ! 
txt (R) A B L 579, 892. 2542 ¢ 37 εδηλωσεν D W | This tovAK PQW (cf) TAO 
YW f'-13 33, 565. 700. 1241. 1424. 2542 Mf txt ® BD L579. 892; Epiph [5 ¢40'SEA 
DKPQWIAQ/!13 565. 700. 892. 1424. 2542 M sy» | ἐχι & BLP 33. 579. 1241 co 
e 4i ‘viov Δαυιδ εἰναι AK PQWT AO Y /103) 33, 565. 700. 892. 1424 M lat | viov 
Δαυνιδ D j ειναῖ viov Aavid 1241. 2542 | 1xt® BL 579 «42΄ καὶ αὐτος ADK PWP 
ΔΨ £13 565. 700. 1424 M lat sy | καὶ αυτος yop Q | ἐχὶ τὲ BLO Sf! 33. 579. 892. 1241. 
25421] Γβιβλω tov PW /3 | τὴ βιβλω των Ὁ | "Aeyer Dac ff? | TORAKLPQWT 
AO f1-13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ 1 txt BD ¢43"p) υποκατὼ Ὁ it 
ΞΡ e 445A BKLQ33. (1241) fi ΧΕ DPWITAO YW f!:!3 565, 579. 700. 892. 1424. 
2542 Mlat 1 "RD LPQWIAYW 5333. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ ΕἾΧΑ 
BK OS! ¢45‘to1g (+ eavtov Γ) μαθηταῖς B DT 1. 2542 | προς avtovg Ὁ 1 txtRA 
KLPWAOPY #113 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M lat sy co 
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271 KATA AOYKAN 20,47-21,9 
ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς 
καὶ πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δείπνοις, 47 οἵ ΓΚατεσθίουσιν 
τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν CKai προφάσει μακρὰ Γπροσεύχον- 
ται" οὗτοι λήμψονται περισσότερον κρίμα. 
2 ᾿Αναβλέψας δὲ εἶδεν τοὺς βάλλοντας εἰς τὸ γαζο- 
φυλάκιον τὰ δῶρα αὐτῶν πλουσίους. 2 εἶδεν δέ 
τινα χήραν πενιχρὰν βάλλουσαν ἐκεῖ λεπτὰ δύο, 
3 καὶ εἶπεν: ἀληθῶς λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ χήρα" “αὕτη ἡ πτωχὴ" 
Γπλεῖον πάντων ἔβαλεν: 4 "πάντες γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ πε- 
ρισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον εἰς τὰ δῶραϊ, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ 
ὑστερήματος αὐτῆς "πάντα τὸν βίον ὃν εἶχεν ἔβαλεν. Τ 

5 Καί τινῶν λεγόντων περὶ τοῦ ἱεροῦ ὅτι λίθοις καλοῖς 
καὶ Γἀναθήμασιν κεκόσμηται εἶπεν 6 ταῦτα °& θεωρεῖτε 
ἐλεύσονται ἡμέραι ἐν αἷς οὐκ ἀφεθήσεται λίθος ἐπὶ λίθῳ 
Τ ὃς οὐ καταλυθήσεται. 

7 Ἐπηρώτησαν δὲ αὐτὸν Τ λέγοντες" διδάσκαλε, πότε 
οὖν ταῦτα ἔσται καὶ τί τὸ σημεῖον “ὅταν μέλλῃ ταῦτα 
γίνεσθαι"; 8 ὁ δὲ εἶπεν: βλέπετε μὴ πλανηθῆτε: πολλοὶ 
γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου λέγοντες" 7 ἐγώ εἰμι, 
καί. ὁ καιρὸς ἤγγικεν. μὴ Τ πορευθῆτε ὀπίσω αὐτῶν. 
9 ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέμους καὶ ἀκαταστασίας, μὴ 
Γπτοηθῆτε᾽ δεῖ γὰρ ταῦτα γενέσθαι πρῶτον, ἀλλ᾽ οὐκ εὐὖ- 
θέως τὸ τέλος. 


14,7! 


16,14 AssMos/7,6 


1-4: Mc 12,41-44 
6,24! 
12,59 


9,27! + 2K 8,12 + 6,20! 


8,43! 

5s: Mt24,1s Mc 13,1s 
2Mcc 9,16 | 

5,35! + Mc 14,58p 12,19 
Act6,14+ 19,40! 


7-11: Mt24,3-8 Mc 
13,3-8 

1K 15,33! 

Act 5,36! 

Dn7,22 Ap1,3+ Act 


5,37 


4,43! - Dn 2,288.45 


47" κατεέσθοντες D | κατεσθιοντες ΡΨ | °D | "p) mpocevyopevor D P © f!3 579. 


2542 (e qr! 5) 


1212‘ADKPWIAS!!3 565. 700. 1424 M (a) e sy4 | Af R BL QO ¥ 33. 579, 892. 
1241. 2542 lat | Tp) ο ἐστιν κοδραντης D(as) e3SAKQWITAOY /! 565, 700. 
892. 1424. 2542 Mas | txt® BDL 7|3 33. 579. 1241 lat | Γπλει DQ W OY 
4 onavtesA KLQWI OW /1-13 33, 565. 700. 892. 1241. 1424 “δὲ | txt BD A579. 
2542 | Ttov Beov ADK WIT AO ¥ 0102 /!3 33. 565. 700. 892. 1424 M latt syP-h | txeR 
BLS! 579. 1241. 2542 sy*¢ (co) | Famavta AK WIE AO ¥ 0102 f! 565. 700. 892. 1424. 
2542 δὲ | otX® BDL QS!3 33. 579. 1241 | T (ex lect.) ταυτα λέγων εφωνει" 0 EXOV WTA 
akovew aKovetw Γ 715 892π|ξ ὁ 5 Γαναθεμασιν ΧΑ (D) WY 579 9690 1, ΨῈ it 
vg™ss bos | Twde δὲ BL 513 892. 2542 (71 33. 579. 1241) sa™s bo (e sy‘) | EV τοιίχω ὧδε 
Da (it) | ot AK WIP A © Ψ 0102. 565. 700. 1424 WM aur f vg sy?» sams bos 
. 7 οι μαθηται Ὁ | ‘p) τῆς ons EAevcEWS DI 9.8 Τρ) ot ADK WPF AO YP 0102 
S333. 565. 700. 892. 1424 W lat sy> 1 ἰχι ἐς BL 579. 1241. 2542. [844 ς τὶ | TouvAK 
WT AO 0102 f!:3 33, 565. 579. 700. 892. 1424 M lat sy> } txt ἃ BD L Ψ 1241, 2542. 
1844 it sys* #9 Γφοβηθητε Ὁ 4 


21,10-21 KATA AOYKAN 272 


Is 19,2 2Chr 15,6 10 "Tote ἔλεγεν αὐτοῖς" ἐγερθήσεται 7 ἔθνος ἐπ᾽ E- 

[Ε238..9 θνος καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν, 11 σεισμοί τε μεγάλοι 

Act11,28-1s19.17 “Kati κατὰ τόπους" “λιμοὶ καὶ λοιμοὶ" ἔσονται, φόβητρά τε 
2Mcc5,2s “καὶ ἀπ᾽ οὐρανοῦ σημεῖα μεγάλα ἔσται", 


12-19: Mt24,9-14 Με 
13,9-13/Mt 10,17-22 
12-15; 12,11s+ 20,19! 
Act 5,18!;- Act 9,15! 


12 Πρὸ δὲ τούτων πάντων ἐπιβαλοῦσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς τὰς 
χεῖρας αὐτῶν καὶ διώξουσιν, παραδιδόντες εἰς ὁτὰς συν- 
αγωγὰς καὶ φυλακάς, ἀπαγομένους ἐπὶ βασιλεῖς καὶ ἣγε- 


17 Αοι 5.41} μόνας ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός μου’ 13 ἀποβήσεται 7 ὑμῖν 
S14 24.48! οι 33} εἰς μαρτύριον. 14 θέτε οὖν ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν μὴ 
[E619 Γπρομελετᾶν ἀπολογηθῆναι [5 ἐγὼ γὰρ δώσω ὑμῖν στό- 
Ἀοι6.0.13.71: μὰ καὶ σοφίαν ἧ οὐ δυνήσονται “ἀντιστῆναι ἢ ἀντειπεῖν" 
Ι6: Μι10.355 1.12,5ς ἅπαντες οἱ ἀντικείμενοι ὑμῖν. 16 παραδοθήσεσθε δὲ καὶ 
Actl0.24 ὑπὸ γονέων καὶ ἀδελφῶν καὶ συγγενῶν καὶ φίλων, καὶ 
[6.221 115,1] θανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν, 17 καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ 
121] 18: Μι10,30 127: πάντων διὰ τὸ ὄνομά μου. 18 καὶ θρὶξ ἐκ τῆς κεφαλῆς 
[815 ὑμῶν οὐ μὴ ἀπόληται. 19 ἐν τῇ ὑπομονῇ ὑμῶν Γκτήσασθε 

H10,39 τὰς ψυχὰς ὑμῶν. 
20-24: Mt24,15-22 20 Ὅταν δὲ ἴδητε κυκλουμένην ὑπὸ στρατοπέδων 7 
Δ β  Ἰερουσαλήμ, τότε "γνῶτε ὅτι ἤγγικεν ἡ ἐρήμωσις αὐτῆς. 


21 τότε οἱ ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ φευγέτωσαν εἰς τὰ ὄρη καὶ οἱ ἐν 
μέσῳ αὐτῆς Τ ἐκχωρείτωσαν καὶ οἱ ἐν ταῖς χώραις μὴ 


10 50 it sys<? bo™s | Tp) yap D 1424 it sys<P bo™s Φ1] ‘kata τόπους και ΑΚΎΓ 
AO f!-!3 565. 700. 1424 δὲ latt sy sa™s | κατὰ tomous 0102¥i4. 892. 1241. 2542 1 txt 
B L 33. 579 sa (bo) | “Β 1241 lat sys* | txr NA DK LWT AO ¥ 0102 f"-3 33. 565. 579. 
700. 892. 1424. 2542 M e syP- co? [“καὶ σημειὰ ano (+ tov 1424) ovpavov μεγαλα 
Etat (εσονταῖι 565; — 1424) AA KK Γ AO P 0102 [! 565. 700. 1424 M1 14236 
A* 41452368 L (εσονται 713) 33. 579. 892. 1241. 2542. /844 syPh |} 231456Def 
vg sy’ (+ καὶ χειμῶνες it sy) | xr Be 12°AK LWT AO ¥ 0102 f113 33, 565. 579, 
700. 892. 1241. 1424. 2542. /844 M bo | rxt¥ BD sa bo™ e13 TSERPAKLWIFAO 
Ψ 0102 f!-!3 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ lat sy sa™s bo | txt X* Β D 579 samss 
θοῦ ¢14'npoperketmvtes D «ὁ 15‘ αντιστηναι D it sy**P bo™ | avreinet οὐδὲ (ΠΑ 
K) ἀντιστῆναι A KK WT A © 0102 £! 33. 565. 700. 1241. 1424 M syt | xt R BLY 113 
579. 892. 2542. /844efco | 'navtegR ADK WI AO ¥ 0102 71:1333. 565. 700. 1241. 
1424. 2542 M | — it | txt B L 579. 892. [844 «19 Γκτησεσθε A Β Θ f}3 33 lat sa 
boPt | σώσετε Mcion! | rxrN DK LWT AY® f! 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 σὲ 
i e20TmMVAKLIAOY £13 33. 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 MN} txt BW(D 
579) | "ywwoxete W f'; Did | γνώσεσθε Ὁ 1424 ε 5 © 21 Tun D vgmss 
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273 KATA AOYKAN 21,22-33 
εἰσερχέσθωσαν εἰς αὐτήν, 22 ὅτι ἡμέραι ἐκδικήσεως od- 
ταί εἰσιν τοῦ πλησθῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα. 23 οὐαὶ Τ 
ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς Γθηλαζούσαις ἐν ἐκεί- 
ναῖις ταῖς ἡμέραις" ἔσται γὰρ ἀνάγκη μεγάλη ἐπὶ τῆς γῆς 
καὶ ὀργὴ 7 τῷ λαῷ τούτῳ, 24 καὶ πεσοῦνται στόματι ἵμα- 
χαίρης καὶ αἰχμαλωτισθήσονται εἰς τὰ ἔθνη πάντα, καὶ 
Ἰερουσαλὴμ ἔσται πατουμένη ὑπὸ ἐθνῶν, ἄχρι οὗ 
πληρωθῶσιν Τ "καιροὶ ἐθνῶν͵. 

25 Καὶ Γἔσονται σημεῖα ἐν ἡλίῳ καὶ σελήνῃ καὶ 
ἄστροις, καὶ ἐπὶ τῆς γῆς συνοχὴ ἐθνῶν ‘Ev ἀπορίᾳ" Γἤχους 
θαλάσσης καὶ σάλου, 26 ἀποψυχόντων ἀνθρώπων ἀπὸ 
φόβου καὶ προσδοκίας τῶν ἐπερχομένων τῇ οἰκουμένῃ, αἱ 
γὰρ δυνάμεις (τῶν οὐρανῶν" σαλευθήσονται. 27 καὶ τότε 
ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν νεφέλῃ 
μετὰ δυνάμεως καὶ δόξης πολλῆς". 28 Γἀρχομένων δὲ 
τούτων γίνεσθαι Γἀνακύψατε καὶ ἐπάρατε τὰς κεφαλὰς 
ὑμῶν, διότι ἐγγίζει ἡ ἀπολύτρωσις ὑμῶν. 

29 Καὶ εἶπεν παραβολὴν αὐτοῖς ἴδετε τὴν συκῆν καὶ 
πάντα τὰ δένδρα: 30 ὅταν προβάλωσιν “ἤδη, βλέποντες 
ἀφ᾽ ἑαυτῶν γινώσκετε ὅτι ἤδη ἐγγὺς" τὸ θέρος ἐστίν" 
31 οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν ἴδητε ταῦτα ᾿γινόμενα, "yivo- 
σκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 32 ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη ἕως P&v πάντα 
γένηται. 33 ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ παρελεύσονται, οἱ δὲ λό- 
YoU μου οὐ μὴ Γπαρελεύσονται. 


Dt 32,35 Hos9,7 Jr 
46,10- 18,31! IRg9,6-9 
Mch3,12 Dn9,26 


23,29 


1K 7,26.28 

3,7! [ Jr21,7 Gn 34,26 
Sir28,18 

Dt 28,64 Ez 32,9 Esr 
9,7-Ps79,1 1563,18 
PsSal 17,25 Ap11,2- 
Tob 14,4-6 Jr 25,29 Dn 
12,7 R11,25 

25-28: Mt 24,29-31 Mc 
13,24-27 - Joel 3,3s Ap 
6,125: 15.24.19 Ὁ Ps 
65.8; 46,4; 89.10] 

2,1! + Is 34,4 Joel2,10 
Hgg2,6.21 H12,26s 


Dn7.13 Ap1,? 


1Hen51,2 R13,11° 

R 8,23 E4,30 

29-33: Mt 24,32-35 Mc 
13,28-31 + 5,36! 


J4,35 


19,11! 
7.31! 


16,170}: 1540,8 Ps 
119,89 
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emt 1424 | xtRABCDKLN ® f!3 33, 579, 892. 1241. 2542 lat 9 24 Γρομφαιας Ὁ 
1241 | Τ Kor εσονται Bf καιροι καὶ Eoovtat L 892. 1241 bo |] 9D «Becta ACK 
LNWIAOY [13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ 1 txt XN BD | ‘Kar 
aropia Ὁ sys<)-P bo™ | καὶ εν ἀπορια & | "nyovens Ὁ K (W) Γ Δ 565. 700. 892. 1424 
Mp xtXABCLNO YW /!13 33. (ηχοῦ 579). 1241. 2542 sy © 26‘p) ar εν tH Ovpavw 
Dit 427΄ καὶ δυναμει moAAN καὶ δοξη D e (sys*) «28 Γερχομενων Ὁ 13 |’ ava- 
καλυψατε WY f! 030 “tov Kapmov avtwv, γινώσκεται δὴ ott εγγυς Non Ὁ 
(sys¢hmg) | ad EXUTWV γινώσκετε OTL εγγυς ἡδη 892! lat ¢ 31 "navta ywwopeva A 
713 (e) rl bom | -- Da [* (+ tote N) γινώσκεται B* D N W © 579 32 °RX D 33 | 
Γταῦτα mavta Df!3 579. 892 1 sys? bo? | mavta ταυτὰ Ψ 070 9.33 naperasmow AC 
ΚΝΓΔΘΨ £113 565. 579. 700. 1241. 1424 δὲ } xt ΚΝ BD LT W 070. 33. 892 


2Bar 32,1; 83.8; 85,4- 
12,45p! R13,13 Is 
$,11-13-8,14!p 

1Th S,3+ 10,12! 
Is24,17 Jr 25,29 


| 22,40.46p Mc 13,33 
1P4,7- 18,1! Act 2,42! 


R12,12! 

Ap6,17 + 9,26! 
19,47! - 22,39 Mc 
11,1119 38,1 
19,29} 

19,48! 


1s: Mt26,1-5 Mc14,1s 
19,47s! 


23,32 Act 2,23! 

3-6: Mt26,14-16 Με 
14,10s + 4,13! J6,70s; 
13,2! Martls 3,11 
47; 6,16; 9,12! | 

52 Act4,1! 
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21,34-22,6 KATA AOYKAN 274 

34 Προσέχετε “δὲ ἑαυτοῖς μήποτε βαρηθῶσιν “ὑμῶν αἱ 
καρδίαι" ἐν κραιπάλῃ καὶ μέθῃ καὶ μερίμναις βιωτικαῖς 
καὶ ἐπιστῇ ἐφ᾽ ὑμᾶς αἰφνίδιος ἡ ἡμέρα ἐκείνη 35 “ὡς πα- 
γίς" ἐπεισελεύσεται yap’ ἐπὶ πάντας τοὺς καθημένους ἐπὶ 
πρόσωπον πάσης τῆς γῆς. 36 ἀγρυπνεῖτε "SE ἐν παντὶ 
καιρῷ δεόμενοι ἵνα Γκατισχύσητε ἐκφυγεῖν ταῦτα πάντα 
τὰ μέλλοντα γίνεσθαι καὶ Γ'σταθῆναι ἔμπροσθεν τοῦ υἱοῦ 
τοῦ ἀνθρώπου. 

37 Ἦν δὲ τὰς ἡμέρας “ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων᾽,, στὰς δὲ 
νύκτας ἐξερχόμενος. ηὐλίζετο εἰς τὸ ὄρος τὸ καλούμε- 
νον Ἐλαιῶν. 38 καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὥρθριζεν πρὸς αὐτὸν ἐν 
τῷ ἱερῷ ἀκούειν αὐτοῦ. Τ 


ῷ; 2 ΓἬγγιζεν δὲ ἡ ἑορτὴ τῶν ἀζύμων ἡ λεγομένη πά- 
σχα. 2 καὶ ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς 
οτὸ πῶς Γἀνέλωσιν αὐτόν, ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν. 

3 Εἰσῆλθεν δὲ σατανᾶς εἰς Ἰούδαν τὸν ΓΚαλούμενον 
Ἰσκαριώτην, ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν δώδεκα’ 4 καὶ 
ἀπελθὼν συνελάλησεν τοῖς ἀρχιερεῦσιν 7 ‘kal στρατη- 
yoig’ ὁτὸ πῶς αὐτοῖς παραδῷ αὐτόν. 5 καὶ ἐχάρησαν καὶ 
συνέθεντο αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι. 6 "καὶ ἐξωμολόγη- 
σεν. καὶ ἐζήτει εὐκαιρίαν τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν “ἄτερ 
ὄχλου αὐτοῖς". 


34 οχκἈὶ D {1:13 1241 1] samss; [πἰ | 6A BT W 13 579. 1424. 2542; Irlt | ΧΙ CDK LNT 
AOY 070f! 33. 565. 700. 892. 1241 M 35°: wo παγις yap επελεύυσεται (ελευσεται 
1241. 14244) ACK NWTAO ¥ f!:13 33, 565. 700. 892. 1241. 1424. 2542 δὲ lat sy; 
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©36"p) ow ACKLN WI AO ¥ 070/13 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M 
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7 Ἦλθεν δὲ ἡ ἡμέρα “τῶν ἀζύμων", lev] ἣ ἔδει θύε- 
σθαι τὸ πάσχα: 8 καὶ ἀπέστειλεν Πέτρον καὶ Ἰωάννην 
εἰπών: πορευθέντες ἑτοιμάσατε ἡμῖν τὸ πάσχα ἵνα φάγω- 
μεν. 9 οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ᾽ ποῦ θέλεις ἑτοιμάσωμεν; 10 ὁ 
δὲ εἶπεν αὐτοῖς: ἰδοὺ εἰσελθόντων ὑμῶν εἰς τὴν πόλιν 
Γσυναντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος κεράμιον ὕδατος βαστάζων" 
ἀκολουθήσατε αὐτῷ εἰς τὴν οἰκίαν “εἰς ἣν" εἰσπορεύεται, 
11 καὶ ἐρεῖτε τῷ οἰκοδεσπότῃ τῆς οἰκίας Τ᾽ λέγει ὅσοι ὁ 
διδάσκαλος" ποῦ ἐστιν τὸ κατάλυμα ὅπου τὸ πάσχα μετὰ 
τῶν μαθητῶν μου φάγω; 12 κἀκεῖνος ὑμῖν δείξει ἀνάγαι- 
ον [μέγα ἐστρωμένον: ἐκεῖ ἑτοιμάσατε. 13 ἀπελθόντες δὲ 
εὗρον καθὼς εἰρήκει αὐτοῖς καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 

14 Καὶ ὅτε ἐγένετο ἡ ὥρα, ἀνέπεσεν καὶ οἱ Γἀπόστολοι 
σὺν αὐτῷ. 15 καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς" ἐπιθυμίᾳ ἐπεθύ- 
μῆσα τοῦτο τὸ πάσχα φαγεῖν μεθ᾽ ὑμῶν πρὸ τοῦ με πα- 
θεῖν: 16 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι ‘Od μὴ φάγω" Γαὐτὸ ἕως ὅτου 
γπληρωθῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 17 καὶ δεξάμενος 7 
ποτήριον εὐχαριστήσας εἶπεν: λάβετε τοῦτο “καὶ διαμε- 
ρίσατε “εἰς ἑαυτούς" 18 λέγω γὰρ ὑμῖν, 9[ὅτι|}] οὐ μὴ πίω 
[Gnd τοῦ viv’ ἀπὸ τοῦ γενήματος τῆς ἀμπέλου ἕως Tod ἡ 
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22,19-30 KATA AOYKAN 276 
βασιλεία τοῦ θεοῦ ἔλθῃ. 19 Καὶ λαβὼν ἄρτον εὐχα- 
ριστήσας ἔκλασεν καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς λέγων" τοῦτό ἐστιν 
τὸ σῶμά pov "16 ὑπὲρ ὑμῶν διδόμενον. τοῦτο ποιεῖτε εἰς 
τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 20 ‘kai τὸ ποτήριον ὡσαύτως" μετὰ 
τὸ δειπνῆσαι, λέγων τοῦτο τὸ ποτήριον ἡ καινὴ διαθήκη 
ἐν τῷ αἵματί μου τὸ ὑπὲρ ὑμῶν ExyvvvdpeEvov. * 

21 Πλὴν ἰδοὺ ἡ χεὶρ τοῦ παραδιδόντος με μετ᾽ ἐμοῦ ἐπὶ 
τῆς τραπέζης. 22 “ὅτι ὁ υἱὸς μὲν" τοῦ ἀνθρώπου “κατὰ τὸ 
ὡρισμένον πορεύεται", πλὴν οὐαὶ "1 ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ 
δι᾽ οὗ παραδίδοται. 23 καὶ αὐτοὶ ἤρξαντο συζητεῖν πρὸς 
ἑαυτοὺς τὸ τίς ἄρα εἴη ἐξ αὐτῶν ὁ τοῦτο μέλλων πράσ- 
σειν. 

24 Ἐγένετο 'δὲ καὶ" φιλονεικία ἐν αὐτοῖς, τὸ τίς “αὐτῶν 
δοκεῖ εἶναι" μείζων. 25 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς" οἱ βασιλεῖς τῶν 
ἐθνῶν κυριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἱ ἐξουσιάζοντες αὐτῶν 
εὐεργέται καλοῦνται. 26 ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ὁ 
μείζων ἐν ὑμῖν γινέσθω ὡς “ὁ νεώτερος" καὶ ὁ ἡγούμενος 
ὡς ὁ διακονῶν“. 27 τίς γὰρ μείζων, ὁ ἀνακείμενος ἢ ὁ 
διακονῶν; οὐχὶ" ὁ ἀνακείμενος; ἐγὼ “SE ἐν μέσῳ ὑμῶν 
εἰμι ὡς ὁ διακονῶν. 

28 “Ὑμεῖς δέ ἐστε. οἱ διαμεμενηκότες μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τοῖς 
πειρασμοῖς μου" 29 κἀγὼ διατίθεμαι ὑμῖν Τ καθὼς διέθε- 
τό μοι ὁ πατήρ pov Γβασιλείαν, 30 ἵνα ἔσθητε καὶ πίνητε 
ἐπὶ τῆς τραπέζης μου ἐν τῇ βασιλείᾳ μου, * καὶ Γκαθή- 
σεσθε ἐπὶ Τ θρόνων ‘tic δώδεκα φυλὰς κρίνοντες" τοῦ 
Ἰσραήλ. 
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277 KATA AOYKAN 22,3142 

31 7 Σίμων Σίμων, ἰδοὺ ὁ σατανᾶς ἐξῃτήσατο ὑμᾶς tod 
σινιάσαι ὡς τὸν σῖτον: 32 ἐγὼ δὲ ἐδεήθην περὶ σοῦ ἵνα 
μὴ ἐκλίπῃ ἡ πίστις σου" “καὶ σύ ποτε ἐπιστρέψας" στήρι- 
σον τοὺς ἀδελφούς cov. 33 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ" κύριε, μετὰ 
σοῦ ἕτοιμός εἰμι καὶ εἰς φυλακὴν καὶ εἰς θάνατον πορεύ- 
εσθαι. 34 ὁ δὲ εἶπεν" λέγω σοι, Πέτρε, οὐ φωνήσει σήμε- 
ρον ἀλέκτωρ Γἕως τρίς με ἀπαρνήσῃ εἰδέναι". 

35 Καὶ εἶπεν αὐτοῖς" ὅτε ἀπέστειλα ὑμᾶς ἄτερ βαλλαν- 
τίου καὶ πήρας "καὶ ὑποδημάτων᾽, μή τινος ὑστερήσατε; 
οἱ δὲ εἶπαν" οὐθενός. 36 “εἶπεν δὲ" αὐτοῖς: ἀλλὰ νῦν ὁ 
ἔχων βαλλάντιον ἀράτω, ὁμοίως καὶ πήραν, καὶ ὁ μὴ ἔ- 
χων πωλησάτω τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ ἀγορασάτω μάχαι- 
ραν. 37 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι Τ τοῦτο τὸ γεγραμμένον δεῖ 
τελεσθῆναι ἐν ἐμοί, 16° καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη: καὶ 
Ove "td περὶ ἐμοῦ τέλος ἔχει. 38 οἱ δὲ εἶπαν" κύριε, ἰδοὺ 
μάχαιραι ὧδε δύο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς" “κανόν ἐστιν). 

39 Καὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη κατὰ τὸ ἔθος εἰς τὸ ὄρος 
τῶν ἐλαιῶν, ἠκολούθησαν δὲ αὐτῷ CKai οἱ μαθηταί. 
40 γενόμενος δὲ ἐπὶ τοῦ τόπου εἶπεν αὐτοῖς" προσεύχε- 
σθε μὴ εἰσελθεῖν εἰς πειρασμόν. 41 καὶ αὐτὸς ἀπεσπά- 
σθη ἀπ᾽ αὐτῶν ὡσεὶ λίθου βολὴν καὶ θεὶς τὰ γόνατα ἵπροσ- 
ηὔχετο 42 λέγων᾽ * πάτερ, ‘ei βούλει Γπαρένεγκε τοῦτο τὸ 
ποτήριον ἀπ᾽ ἐμοῦ" πλὴν μὴ τὸ θέλημά μου ἀλλὰ τὸ σὸν 
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κι λαοῖς, γινέσθω", [43 ὥφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος ‘an’ οὐρανοῦ ἐνι- 


[2Μος3,14.16: 15,19- σχύων αὐτόν. 44 καὶ γενόμενος ἐν ἀγωνίᾳ ἐκτενέστερον 
Act 12,5 


εκ 


προσηύχετο. “καὶ ἐγένετο" ὁ ἱδρὼς αὐτοῦ ὡσεὶ θρόμβοι 
αἵματος ΓΚαταβαίνοντες ἐπὶ τὴν γῆν.]] 45 καὶ ἀναστὰς 
ἀπὸ τῆς προσευχῆς Τ ἐλθὼν πρὸς τοὺς μαθητὰς εὗρεν 

24.441} κοιμωμένους αὐτοὺς ἀπὸ τῆς λύπης, 46 καὶ εἶπεν αὐτοῖς" 
114ip; 21,36 Ott καθεύδετε; ἀναστάντες προσεύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλ- 
θητε εἰς πειρασμόν. 


47-53: Μι26,47-56 Mc 47 Ἔτι Τ αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ ὄχλος 7, καὶ ὁ “λεγό- 
14,43-49 J18,3-11-Mt 


cE ac Αἰ 16. μένος Ἰούδας" εἷς τῶν δώδεκα προήρχετο αὐτοὺς * καὶ 

ἤγγισεν τῷ Ἰησοῦ φιλῆσαι αὐτόντ'. 48 "Ἰησοῦς δὲ" εἶπεν 

524, αὐτῷ Ἰούδα," φιλήματι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου παρα- 

sir48,25 δίδως; 49 Ἰδόντες δὲ οἱ περὶ αὐτὸν τὸ Γἐσόμενον εἶ- 

3. παν Γ΄ κύριε, εἰ πατάξομεν ἐν μαχαίρῃ; 50 καὶ ἐπάταξεν 

32. εἷς τις ἐξ αὐτῶν “τοῦ ἀρχιερέως τὸν δοῦλον" καὶ ἀφεῖλεν 

66, “τὸ οὖς αὐτοῦ" τὸ δεξιόν. 51 ἀποκριθεὶς δὲ °6 Ἰησοῦς εἶ- 

5,,31.6,,,, πεν᾽ ἐᾶτε ἕως τούτου καὶ “ἁψάμενος τοῦ ὠτίου ἰάσατο 
αὐτόν". 

52 Εἶπεν δὲ ΓΙησοῦς πρὸς τοὺς παραγενομένους "ἐπ᾽ 

4 αὐτὸν ἀρχιερεῖς καὶ στρατηγοὺς “τοῦ ἱεροῦ" καὶ πρε- 

31: σβυτέρους᾽ ὡς ἐπὶ λῃστὴν Γ᾿ ἐξήλθατε μετὰ μαχαιρῶν καὶ 
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ξύλων:; 53 7 καθ᾽ ἡμέραν ὄντος μου μεθ᾽ ὑμῶν ἐν τῷ ἱερῷ — 19.47! 
οὐκ ἐξετείνατε τὰς χεῖρας én’ ἐμέ, ἀλλ᾽ αὕτη ἐστὶν ὑμῶν 17,301- 119,11 Act 26,18 
ἡ ὥρα καὶ ϑὴ ἐξουσία ‘tod σκότους). Rolls 
Ϊ 54 Συλλαβόντες δὲ αὐτὸν ἤγαγον “kai εἰσήγαγον. εἰς 54:62: Mt26,575.69-75 
1 τὴν οἰκίαν τοῦ ἀρχιερέως" ὁ δὲ Πέτρος ἠκολούθει T μα- FET on 
κρόθεν. 55 περιαψάντων δὲ πῦρ ἐν μέσῳ τῆς αὐλῆς καὶ 3,2 
συγκαθισάντων) ἐκάθητο Γὁ Πέτρος "μέσος αὐτῶν. 
56 ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν παιδίσκη τις καθήμενον πρὸς τὸ φῶς 
καὶ ἀτενίσασα αὐτῷ εἶπεν" καὶ οὗτος σὺν αὐτῷ ἦν. 57 ὁ act4i3 
δὲ ἠρνήσατο Τ λέγων’ “οὐκ οἶδα αὐτόν, γύναι". 58 καὶ 129! 
μετὰ βραχὺ ἕτερος ἰδὼν αὐτὸν ‘Eon: καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν el’. 
ὁ δὲ “Πέτρος eon’: ἄνθρωπε, οὐκ εἰμί. 59 kai διαστάσης 5,20! 
ὡσεὶ ὥρας μιᾶς ἄλλος τις διϊσχυρίζετο “λέγων᾽ En’ GAN- 4,25! 
θείας" καὶ οὗτος μετ᾽ αὐτοῦ ἦν, καὶ γὰρ Γαλιλαῖός ἐστιν. 13! 
60 εἶπεν δὲ ὁ Πέτρος" ἄνθρωπε, οὐκ οἶδα Γὃ λέγεις. καὶ 5,20! 
παραχρῆμα ἔτι λαλοῦντος αὐτοῦ ἐφώνησεν ἀλέκτωρ. 34 
61 καὶ στραφεὶς ὁ Γκύριος ἐνέβλεψεν “τῷ Πέτρῳ", * Kai —7,91-7,131- 4,38! 
ὑπεμνήσθη % Πέτρος" τοῦ "ῥήματος τοῦ κυρίου ὡς el- TER ΑΟΠ],26 
πεν αὐτῷ ὅτι πρὶν 7 ἀλέκτορα φωνῆσαι ϑσήμερον “ἀπαρ- 3 
νήσῃ με τρίς". 62 καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν πικρῶς. 1s22,4 
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52[.] 953 Ττὸ Ὁ 0171 | °D | ‘to oxotog D sa™s ὁ 54° ΓΘ f! 579 lat sys<P | Τρ) 
αὐτῶ ano Ὁ [115 it sy** | αὐτῷ 070 | απο 0171. 579 ὁ 55 ‘awavtwv δε mup ... καὶ 
συγκαθισαντων αὐτῶν (-K) AK WT AO ® [3 565. 700. 892. 1424. 2542 δὲ ! 
ἀψάαντων δε mup ... και περικαθισαντων aUTwV (-D) Df! [844 | περιάψαντων δε 
QUTIOV NUP ... και συγκαθισαντων 579. 1241 | ext PX BL ΤΌΤΟ [| ‘kato D it syP 
bo | - P75 | ev peow NA K WP AO ¥ 3 565. 579. 700. 1241. 1424 Mf μετ Ὁ ! axe 
$75 BLT 070 /! 892. 2542. 1844 | Tp) θερμαϊνομενος Ὁ ¢577TavtovA D* WF AO 
Ψ 13.565. 700. 1241 σὲ aur vg j txt P75 RX B De K L T 070 f! 579. 892. 1424. 2542. / 844 it 
sys*“P co] ‘4 J-3 AK N WI ΔΘ 070 γ1:13 565. 579. 700. 892. 1424. 2542. 1844 M lat 
sy} /-3 Ὁ wt PSXBLTY 1241 co ¢58‘emev to αὐτὸ D sy | ‘einev Porid D 
sys | Iletpog ermmev AN WP AO YW /! 565. 579. 700. 892. 1424. 2542.1 844 δὲ 1 txt PON 
BKLT070/3 1241 ¢59' επ ἀλήθειας λεγω Ὁ ¢60'1XDsa 9 61 "InoovgD/! 
1241. 1844 vgs sysP-h bot | Πετρος Pvid | “αὑτω Pod | tote 59} 9D | “Aoyou A 
DKNWI AO f1!13 565. 700. 1424. 2542. 1844 WM | txt P75 X BL T 070. 579. 892. 
1241 | TABY |CADNWIAO WP /! 565. 700. 1424. 2542. 1844 M lat sy*P sa™ss 1 txt 
$75 & BK L T 070 (f!3) 579. 892. 1241 Ὁ ff? 1 sys» sams bo | *tpig με ἀπαρνήσῃ μη 
εἰδεναι pe Ὁ (ἰ 844) (a Ὁ 1) 


63-65; Μι26,675 Με 


14,65 
7,39! | 3,18; 8,3 Act 
15,35 

66-71: Mt27,1; 


26,63-65 Mc 15,1; 
14,61-64 - 4,42!- Act 
22,5-Mt21,23! 
J10,24-26 

Jr 38,15 33,12; 8,45 


| 20,7.17.44 
Act7,55s+ 5,24! 
20,42! 

4,3! 


11,54! 


1: Mt27,2 Mc 15,1b 
J18,28a 

3,1; 13,1 Act 13,28! 
2-5: Mt 27,11-14 Με 
15,2-5 J18,29-38 - 6,7! 
14 Act24,5 1Rg 18,176 
20,22.25 

Act 17,7 319,12 
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63 Kai οἱ ἄνδρες οἱ συνέχοντες αὐτὸν ἐνέπαιζον αὐτῷ 
Sépovtes, 64 καὶ περικαλύψαντες Γαὐτὸν “ἐπηρώτων λέ- 
γοντες" προφήτευσον, τίς ἐστιν ὁ παίσας σε; 65 καὶ ἕτε- 
ρα πολλὰ βλασφημοῦντες ἔλεγον εἰς αὐτόν. 

66 Καὶ ὡς ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη τὸ πρεσβυτέριον 
τοῦ λαοῦ, ἀρχιερεῖς τε καὶ γραμματεῖς, καὶ Γἀπήγαγον 
αὐτὸν εἰς τὸ συνέδριον αὐτῶν 67 λέγοντες" εἰ σὺ εἶ ὁ 
χριστός΄, εἰπὸν ἡμῖν. * εἶπεν δὲ" αὐτοῖς" ἐὰν ὑμῖν εἴπω, 
οὐ μὴ πιστεύσητε. 68 “ἐὰν δὲ" ἐρωτήσω, οὐ μὴ ἀπο- 
κριθῆτε. 69 ἀπὸ τοῦ νῦν δὲ ἔσται ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
καθήμενος ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάμεως τοῦ θεοῦ. 70 εἶπαν δὲ 
πάντες: σὺ οὖν εἶ ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ:; ὁ δὲ πρὸς αὐτοὺς ἔφη: 
ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐγώ εἰμι'". 71 οἱ δὲ εἶπαν: τί ἔτι ἔχομεν 
μαρτυρίας χρείαν"; αὐτοὶ γὰρ ἠκούσαμεν ἀπὸ τοῦ στό- 
ματος αὐτοῦ. 


2 αὐτὸν ἐπὶ τὸν Πιλᾶτον. 

2 Ἤρξαντο δὲ κατηγορεῖν αὐτοῦ λέγοντες" τοῦτον εὕ- 
pauev διαστρέφοντα τὸ ἔθνος ἡμῶν Τ καὶ κωλύοντα 
“φόρους Καίσαρι διδόναι" * καὶ λέγοντα ἑαυτὸν χριστὸν 


Καὶ Γἀναστὰν Ξἅπαν τὸ πλῆθος αὐτῶν᾽ ἤγαγον ° 
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63°D 0171 it bo™ ὁ 64 Γρ) avtov ετυπτον αὐτου το προσωπον καὶ (— 579) A (D) N 
WT AO Y® S13 565. 579. 700. 892. 1424 M lat sy* | ετυπτον avtov καὶ 2542. [844 } 
avtov to προσωπον 070 f! (a f qr!) sys*P 58 1 —R(of 52 1 xt P'S BK LT 1241 bo | 
‘eXeyov D sy? | Exnpwtwov avtov AEyovtes X AN WT AO '¥ f!.13 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424, 2542. | 844 M lat sy | xr PS BK LT 070 © 66'avnyayovAL WF AOYW 
7 565. 700. 1241. 1424. 2542. 1844 M sy | nyayov N ; txt DR BD Καὶ Τ f!3 579. 892 
sys 067‘; 0 δὲ emmev D 1505 ¢ 68‘cav δεκαι ΑΚΝΝ ΓΔΘΨ /f!!3 565. 700. 
1424 δὲ aur f vg sy" co | εαν Ὁ it | καὶ εαν 2542. ἰ 844 1 tx1 P75 XBL Τ 579. 892. 1241 
(c Ir!) bo™s [Τ μοι © f! 579 sa | μοι ἢ (ovde 1424) anoAvonte ADK NWITAYW® 13 
565. 700. (892). 1424. /844 WM lat sysop | txt Ὁ75 RX BL T 1241. (2542) sy» bo; Cyr 
470 [:- εἴ "1 471: “xpeiav exopev (— A) paptupiag XA K NWP AO S!!3 565. 700. 
892. 1424. 2542. 1844 WM sy> | χρειαν μαρτυρῶν εχομεν (D) Y sy? 1 txr P75 BL T 579. 
1241 

1 23,1 Γανασταντες DO] 5p) Ὁ 4295 Ὰ WL ΔΘ 565. 700. 1424 Ma τὶ; McionE | exr 
PSXBDKLNT WP /!3 579. 892. 1241. 2542 lat sy | Τ καὶ καταλυοντα TOV νομον καὶ 
τους MPoOdNtaAs it vg"; McionE | ‘dopoug διδοναι Καισαρι D | Kaoapt φορους 
(dopov A K) διδιναι AK NWT AO γ1:3 565. 700. 1424 M 1 φορους Koroapr 
Sovvat 1241 | txt P75 RX BL Τ 579. 892. 2542 | Τ καὶ atootpedovta tas γυναῖκας καὶ 
τὰ τεκνὰ McionE 
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βασιλέα εἶναι. 3 ὁ δὲ Πιλᾶτος Γἠρώτησεν αὐτὸν λέγων 19.381} 
σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων; 6 δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ 176,13 
Eon’: σὺ λέγεις;. 4 ὁ δὲ Πιλᾶτος εἶπεν πρὸς τοὺς ἀρχι- 
ἐρεῖς καὶ τοὺς ὄχλους" οὐδὲν εὑρίσκω αἴτιον ἐν τῷ ἀν- 14ς.22 Act23,9 
θρώπῳ τούτῳ. 5 οἱ δὲ Extoyvov λέγοντες ὅτι ἀνασείει τὸν 
λαὸν ὁδιδάσκων καθ᾽ ὅλης τῆς ΓἸουδαίας, Kai ἀρξάμε- Act 10,37-4,44! 
νος ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας ἕως ὧδε. 3,23 Act 1,22 

6 Πιλᾶτος δὲ ἀκούσας 7 ἐπηρώτησεν εἰ “ὁ ἄνθρωπος 6s: Act23,34 
Γαλιλαῖός" ἐστιν, 7 καὶ ἐπιγνοὺς ὅτι ἐκ τῆς ἐξουσίας 13,1}13,} 
Ἡρῴδου ἐστὶν ἀνέπεμψεν αὐτὸν πρὸς 7 Ἡρῴδην, ὄντα 
καὶ αὐτὸν ἐν Ἱεροσολύμοις ἐν ταύταις ταῖς ἡμέραις. 1,39! 

8 Ὁ δὲ Ἡρῴδης ἰδὼν τὸν Ἰησοῦν ἐχάρη λίαν, ἦν γὰρ 
(ἐξ ἱκανῶν χρόνων θέλων" ἰδεῖν αὐτὸν διὰ τὸ ἀκούειν 7 99. 8,27:- 19,3! 
περὶ αὐτοῦ καὶ ἤλπιζέν τι σημεῖον ἰδεῖν ὑπ᾽ αὐτοῦ γινό- 11,161.29; 13,31 
μενον. 9 ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν λόγοις ἱκανοῖς, αὐτὸς δὲ 7,12! 
Γρὐδὲν ἀπεκρίνατο αὐτῷ. 10 εἱστήκεισαν δὲ οἱ ἀρχι- ΜοΙ15.5:Ρ! 
ἐρεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς εὐτόνως κατηγοροῦντες αὐτοῦ. Act 18,28-6,7! 
11 ἐξουθενήσας δὲ αὐτὸν [Kai] 0 Ἡρῴδης σὺν τοῖς στρα- Μεω9.12; 15,16-18p 
τεύμασιν αὐτοῦ καὶ ἐμπαίξας περιβαλὼν ἐσθῆτα λαμ- 244 
πρὰν Γἀνέπεμψεν αὐτὸν τῷ Πιλάτῳ. 12 ᾿ἐγένοντο δὲ φίλοι | act4.25-28 
ὅ τε Ἡρῴδης καὶ ὁ Πιλᾶτος ἐν Γαὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ μετ᾽ 
ἀλλήλων: προῦὔπῆρχον γὰρ ἐν ἔχθρᾳ ὄντες πρὸς Γαὐτούς." 

13 Πιλᾶτος δὲ συγκαλεσάμενος τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ 24.20 
τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν λαὸν 14 εἶπεν πρὸς αὐτούς 9,47} 


2Γεπηρωτησεν Α ὈΚΊΙΝΝ ΓΔΘΨ [1:3 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 Mf txt 
PE XBT | ‘1-3 5 P75 lat sa bo™s | avtog edn WI [3] eS°R*it | yng Ὁ ] PSA Ὁ 
KNWIAO YW "1:3 565. 700. 892. 1424. 2542 M it vg | tx¢’® BL Τ 070. 579. 1241 aur 
ves sy #67 (+ mvD)FoaataavA DK NWI AOY #13 565. 579. 700. 892. 1424. 
2542 M latt sy 881 txt P75 & BL T 070. 1241 bo | 'ανθρωπος Γαλιλαῖος B* £3 700. 
1241 | ano tng Γαλιλαιϊιας o ἀνθρωπος D 2542 it (sy) 47 Ttrov PS BT O 
9 8 ‘Bedwv εξ ixavov (+ xpovov NW 7) AK NWT Af! 565. 700. (1424) Mt εξ 
ἵκανοῦ χρονου θελων Ψ [3 2542 ! txt Ὁ75 Καὶ Β (Ὁ 1) T © 070. 579. 892. 1241 ς sa | 
Τπολλάα ΝῪ ΓΔΨ 565. 700. 1424. (£13 892) M lat ΞΡ} | exe ὍΝ BDK LT O070 
7 579. 1241. 2542 sys*co #9 OUKND | TovdevD ell ‘oABDKT AOS! 565. 
700. 892. 1424 δὲ | — W 1241. 2542 1 xt PSRLN T ¥ (070) £3 579 a d sy'™s bort | 
Γεπεμψεν P75 X* L 070. 1241 c © 12 ‘ovtes δε Ev andia o Πιλατος καὶ o Ηρωδης 
EYEVOVTO φιλοι εν αὐτὴ τη ἡμερα Ὁ (c) | "exetvy Ὁ75 f! cfr! sy? sa™s bo [Γεαύτους 
AKN WI AO ¥ 070 f!-3 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 Mf uxt PSRBLT 


22 Δοι5.40.119,1.4- 


27,15b.21b-26 Mc 15,7. 
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2 'προσηνέγκατέ μοι τὸν ἄνθρωπον τοῦτον ὡς ἀποστρέφον- 


3s! Act28,18-Act4,9i ταὶ τὸν λαόν, καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐνώπιον ὑμῶν ἀνακρίνας Γοὺ- 


67 θὲν εὗρον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ αἴτιον ὧν κατηγορεῖτε 

iu ϑκατ᾽ αὐτοῦ. 15 ἀλλ᾽ οὐδὲ Ἡρῴδης, (ἀνέπεμψεν γὰρ αὖ- 

22 Act23,29! τὸν πρὸς ἡμᾶς", καὶ ἰδοὺ οὐδὲν ἄξιον θανάτου ἐστὶν πε- 
ας, πραγμένον T αὐτῷ 16 παιδεύσας οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. 7 
[17118-25: Mt 18 ΓΑνέκραγον δὲ παμπληθεὶ λέγοντες" αἶρε τοῦτον, 


᾽ ᾿ NS aT, Ord ~ 74 τ x ᾿ 
12-15 518 40: ἀπόλυσον δὲ ἡμῖν ὁτὸν Βαραββᾶν. 19 ὅστις Hv διὰ στάσιν 


19,4-16a- Act21,36!| τινὰ γενομένην ἐν τῇ πόλει καὶ φόνον Γβληθεὶς ἐν τῇ φυ- 


λακῇ. 20 πάλιν δὲ ὁ Πιλᾶτος προσεφώνησεν “αὐτοῖς 

[Act 12,222 θέλων ἀπολῦσαι τὸν Ἰησοῦν. 21 οἱ δὲ “ἐπεφώνουν λέγον- 

14! τες" 'σταύρου σταύρου᾽" αὐτόν. 22 ὁ δὲ τρίτον εἶπεν πρὸς 

15: αὐτούς" τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν οὗτος; “οὐδὲν αἴτιον) 

16 θανάτου εὗρον ἐν αὐτῷ: παιδεύσας οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. 

23 οἱ δὲ ἐπέκειντο φωναῖς μεγάλαις αἰτούμενοι αὐτὸν 
Γσταυρωθῆναι, καὶ κατίσχυον αἱ φωναὶ αὐτῶν. 

24 Καὶ Πιλᾶτος ἐπέκρινεν γενέσθαι τὸ αἴτημα αὐτῶν᾽ 

Act3,13s-19 25 ἀπέλυσεν δὲ τὸν “διὰ στάσιν καὶ φόνον" βεβλημένον 

"εἰς φυλακὴν" ὃν ἠτοῦντο, τὸν δὲ Ἰησοῦν παρέδωκεν τῷ 

θελήματι αὐτῶν. 


14° κατηνεγκατε D [ΓουδενΑΚΙΝΨ ΓΔΘΨ #13 565. 579. 700. 1241. 1424. 2542 

1 ext D758 ΒΤΌΤΟ ΠῚ 892 | °X A (D) LO 070 Π1 892. 1241. 2542 | xt PSBKNTWIA 
Ψ £13565. 579. 700. 1424M « 15΄αἀνεπεμψα yap υμας (— 2542) προς autov AD NWT 
ΔΨ f! 565. 700. 1424. 2542 M lat sy" | ἀνέπεμψεν yap avtov προς vac f!3 vem | 
ἀνέπεμψεν αὐτὸν προς ῃυμας 579 | ἀνεπεμψαν YAP AUTOV προς NAG 070 syhms | txt 
ὉΠ X BK LT © 892. 1241 aur fvg™s co] TevDNI Sf © 16 Τρ) [17] avayxny δε 
ELYEV OMOAVELW AVTOIG κατὰ εορτην Eva RX WT Δ 51:13 565. 700. 2542. (N ΘΨ 579. 
892™8, 1424) M tat (syP-§ bor) (Ὁ sys* add. p. 19) | txt P75 A B K L T 070. 892, 1241 a 
ves sa boPt e 18 avexpatav A DK N WI AO YW f!-!3 565. 700. 1424 δὴ οἱ txt PN 
BLT 070. 579. 892. 1241. 2542a ]°AK WP AOS! 565. 700. 1424 M | txt PSRBD 
LNT 'P 070 f! 579. 892. 1241. 2542 ¢ 19 βεβλήμενος Xk! ADKNWITAOYW f1-3 
565. 700. 1241. 1424. 2542 M | — X* | ext D7 BL Τ 070. 579. 892) «20 Γαὐτους Ὁ 
5799; -AKNPWIAOQ/! 565. 700. 1424. 2542 M sy) | xt PSR BLT ¥ 070/13 892. 
1241 21 ‘p) expagav Ὁ | ‘otavpwoov otaupwoov AK LN PF AO 6.3 565. 
579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 M | otavpwoov W it bo™ | xt Ὁ75 ΝΣ Β Ὁ 070 ¢ 22 ‘ov- 
δεμιαν αἴτιαν D lat sy" «23 “otavpwoat B | 7 καὶ (+ τῶν apyovtwv Kat 1424) τῶν 
apyiepewv ADK NP WI AO ¥ 71:1 565. 579. 700. 892. 1424. 2542M (cf) sy bom | exe 
$758 BL 070. 1241 latco 9 25‘evexa φονου D | ‘etc την φυλακὴν PSACLNPTA 
Ψ £113 565. 700. 892. 1241. 2542 M |} εν τὴ φυλακη W 579 | txt αὶ BD K © 070. 1424 
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26 Καὶ ὡς Γἀπήγαγον αὐτόν, ἐπιλαβόμενοι Lipova 


26: Mt27,31b-32 Mc 
15,20b-21 J19,16b-17a 


τινα Κυρηναῖον ἐρχόμενον, an’ ἀγροῦ ἐπέθηκαν αὐτῷ  Act2.10! 
τὸν σταυρὸν φέρειν ὄπισθεν τοῦ Ἰησοῦ. 9,23 
27 Ἠκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺ πλῆθος τοῦ λαοῦ καὶ ἴγυ- 6.17-19.48! 


πο δὰ aes Ree at a sss Zch12,10-14 
ναιϊικῶν at ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν αὐτόν. 28 στραφεὶς δὲ 28-30: 19.43ς-7.9! 


‘npdc αὐτὰς [ὁ] Ἰησοῦς" εἶπεν: θυγατέρες Ἱερουσαλήμ, μὴ  Ct2,7: 3,5.10 ete 7.13! 


κλαίετε Pén’ ἐμέτ’ πλὴν Ped’ ἑαυτὰς κλαίετε καὶ Φἐπὶ τὰ Ικ9.195- 19,4] 
τέκνα ὑμῶν, 29 ὅτι οἰδοὺ “ἔρχονται ἡμέραι" ἐν αἷς ἐροῦ- 5.35! 
σιν’ μακάριαι αἱ στεῖραι καὶ αἱ κοιλίαι αἵ οὐκ ἐγέννησαν 1127; 21,23p [554,1 
καὶ μαστοὶ οἵ οὐκ Γἔθρεψαν. 30 τότε ἄρξονται λέγειν τοῖς Hos 10,8 Ap6,16 
ὄρεσιν πέσετε ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ τοῖς βουνοῖς" καλύψατε 
ἡμᾶς" 31 ὅτι εἰ ἐν ὁτῷ ὑγρῷ ξύλῳ ταῦτα ποιοῦσιν, ἐν τῷ ριν11.31 1P4,17s 
ξηρῷ τί Γγένηται; 

32 Ἤγοντο δὲ καὶ ἕτεροι “κακοῦργοι δύο! σὺν αὐτῷ 7 22.317 
ἀναιρεθῆναι. 22,2! 

33 Kai ὅτε Γἦλθον ἐπὶ τὸν τόπον τὸν καλούμενον Kpa- 338: Mt27,33-35 Me 


15,22-24 J19,17s.23s 


viov, ἐκεῖ ἐσταύρωσαν αὐτὸν * Kai τοὺς κακούργους, 22,37! 
ὃν μὲν ἐκ δεξιῶν ὃν δὲ ἐξ ἀριστερῶν. 34 Wd δὲ Ἰησοῦς 
ἔλεγεν’ πάτερ, ἄφες αὐτοῖς, οὐ γὰρ οἴδασιν τί ποιοῦ- 5279! 1553.}2 Act 


7,60 + Act 3,17! 1K 2,8 


ow.]]\ "Stauepifouevor δὲ ta ἱμάτια αὐτοῦ "ἔβαλον  Ps22,19 
Γικλήρους. 


26 annyov Β[.213 4 Ὁ τὶ 11.341, 070 | Σιμωνος τινος Kupnvarov ερχομενου A 
KNPWIrAOP f! 565. 700. 1424 Mf ext PX Bf 33. 579. 892. 1241. 2542 
. 27 [γυναῖκες Dc fr! syseP «© 28°34 12C(D) 070. 1241 12 4 P5R*2> ΒΤ, 12 
TD text e* AK NP WAOY® 61:13 33. 565. 579. 700. 892. 1424. 2542 M ] ter D it | 
Tunde nevOerte ἢ ¢ 29 9775 Ὁ £13 2542 it sys | ‘nepar epyovtar X C 070. 1241 | 
edevoovtat ἡμεραι D 613 [εξεθρεψαν C2? Ὁ Θ᾿Ψ f! 579. 1241 | e8nAaoav A K N P 
WTA f}3 33. 565. 700. 1424 σὲ aur f vg sy" | ext P75 & B C* L 070. 892. 2542 syhme 
°31°BCOMt iarPERADKLNPQWIFAOPY /1-3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 
1424, 2542 δὲ | "yevnoetar DK ¢325ACDKLNPQWLYAO PY 070/13 33. 565. 
579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 1844 M 1 mxr Ὁ75 δαὶ B | TJoathas et Maggatras | 
¢ 33 annaABov AK N WI A/f!!3 565. 700. 1424. 1844 QM sy® | εἰσηλθον 579 | txt PR 
BCDLQ 6 ¥ 070. 33. 892. 1241. 2542 syt™s | Τομου Ὁ (b*) | δυο 070 ὃς sa 
© 34° P75 x2 Β D* W Θ 070. 579. 1241 a sy’ sa boPt | add. p) Ὁ. (e1mev loco ελεγεν 
πατερ AVC DIK LNQT AY f! (- δε .,13) 33. 565. 700. 892. 1424. 2542. 1844 M lat 
sy°P-h (boPt; Irat) | Γδιεμεριζοντο Ὁ c | "Badrovtec D | βαλλοντες O | "'p) KAnpov 
P= RBCDKLQWT A070 13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542. 1844 Wc vgmss 
syP-hme | txt AN © Ψ f! 33 lat syh 


35-38: Mt 27,41s.48.37 


4,23 -4,3!-9,20!- 9,35! 


15,325. Act 5,30! - 35! 


12,5!p + 20,47p; 24,20 
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Mois 31s %6.26 35 Καὶ εἱστήκει ὁ λαὸς θεωρῶν. * ἐξεμυκτήριζον δὲ 


J19,19-22-19,48!-Ps (καὶ οἱ ἄρχοντες" λέγοντες ἄλλους “ἔσωσεν, σωσάτω 


22.8 ἑᾳχυτόν, εἰ οὗτός ἐστιν ὁ χριστὸς τοῦ θεοῦ" ὁ ἐκλεκτός. 


36 [ἐνέπαιξαν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ στρατιῶται προσερχόμενοι, 
Ῥε69,22135: (ὄξος προσφέροντες αὐτῷ" 37 “καὶ λέγοντες" εἰ σὺ εἶ" 6 
19.38: βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων, “σῶσον σεαυτόν". 38 ἦν δὲ καὶ 
ἐπιγραφὴ ‘En’ αὐτῷ" 

19,38! ἐὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων οὗτος". 
39: Mt27,44 Mc 39 Εἷς δὲ τῶν ὁκρεμασθέντων κακούργων ἐβλασφήμει 
αὐτὸν ο' λέγων: Fobyi σὺ εἶ ὁ χριστός; σῶσον σεαυτὸν 
καὶ ἡμᾶς. 40 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἕτερος ἐπιτιμῶν αὐτῷ Eon’ 
οὐδὲ φοβῇ σὺ τὸν θεόν, ὅτι ἐν τῷ αὐτῷ κρίματι “el; 
41 καὶ ἡμεῖς μὲν δικαίως, ἄξια γὰρ ὧν ἐπράξαμεν ἀπο- 
Act25,5 λαμβάνομεν: οὗτος δὲ οὐδὲν Γἄτοπον ἔπραξεν. 42 καὶ 


TSS. Daag. [35] “ἔλεγεν: Ἰησοῦ, μνήσθητί μου ὅταν ἔλθῃς εἰς τὴν βασι- 


Act 24,25 
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λείαν cov. 43 καὶ εἶπεν αὐτῷ" ἀμήν σοι λέγω", σήμερον 
μετ᾽ ἐμοῦ ἔσῃ ἐν τῷ παραδείσῳ. 

44 “Καὶ fv’ θἤδη ὡσεὶ ὥρα ἕκτη καὶ σκότος ἐγένετο 
ἐφ᾽ ὅλην τὴν γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης 45 ‘tod ἡλίου ἐκλιπόν- 
τος", * πέἐσχίσθη δὲ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ μέσον. 
46 καὶ φωνήσας φωνῇ μεγάλῃ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν" πάτερ, εἰς 
χεῖράς σου ἱπαρατίθεμαι τὸ πνεῦμά μου. τοῦτο δὲ εἰπὼν 
ἐξέπνευσεν. Τ 

47 “Ιδὼν δὲ ὁ ἑκατοντάρχης τὸ γενόμενον) Γἐδόξαζεν 
τὸν θεὸν λέγων: ὄντως ὁ ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος ἦν. 
48 καὶ πάντες οἱ συμπαραγενόμενοι ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεω- 
ρίαν ταύτην, θεωρήσαντες τὰ γενόμενα, τύπτοντες τὰ 
στήθη Τ ὑπέστρεφον. 

49 Εἱστήκεισαν δὲ πάντες οἱ γνωστοὶ Γαὐτῷ ἀπὸ μα- 
κρόθεν καὶ Τ γυναῖκες ai συνακολουθοῦσαι αὐτῷ ἀπὸ 
τῆς Γαλιλαίας ὁρῶσαι ταῦτα. 

50 Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι Ἰωσὴφ βουλευτὴς ὑπάρχων 
καὶ] ἀνὴρ᾽ ἀγαθὸς ϑκαὶ δίκαιος 51 -- οὗτος οὐκ ἦν Γσυγ- 
κατατεθειμένος τῇ βουλῇ καὶ τῇ πράξει αὐτῶν -- ἀπὸ "Apt- 


4.21! 
Ph 1,23!+2K 12,4! 


44-49: Mt 27,45.51a.50. 
54s Me 15,33.38.37. 
39-41 J19,30b.25- Am 
8,9 | Ex 26,31-33 


10,21! 
Ps 31,6 Act 7,59 


7,2! 

5,25!-4!.41; 1,6! Act 
3,14! Mt27,19 
3Mcc 5,24 H10,33! 


18,13 


Ps 38,12; 88,9 
8,2! 


50-56: Mt 27,57-61 Mc 
15,42-47 J19,38-42 
Act 11,24- 47! 
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2,38 μαθαίας πόλεως τῶν Ἰουδαίων, ὃς [προσεδέχετο τὴν Ba- 
, ~ ~ 5 x ~ , men 
σιλείαν τοῦ θεοῦ, 52 ovtos προσελθὼν τῷ Πιλάτῳ ἠτήσα- 
το τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ 53 καὶ καθελὼν “ἐνετύλιξεν αὐτὸ" 
ὈΙ21,225. 1930: σινδόνι καὶ ἔθηκεν Γαὐτὸν ἐν “μνήματι λαξευτῷ" οὗ οὐκ 
ἦν “οὐδεὶς οὔπω" κείμενοςϊ. 54 καὶ ἡμέρα ἦν παρα- 
σκευῆς καὶ σάββατον ἐπέφωσκεν). 

49! 55 Κατακολουθήσασαι δὲ Γαὶ γυναῖκες, αἵτινες ἦσαν 
συνεληλυθυῖαι ἐκ τῆς Γαλιλαίας “αὐτῷ, ἐθεάσαντο τὸ 
μνημεῖον καὶ ὡς ἐτέθη τὸ σῶμα" αὐτοῦ, 56 ὑποστρέψα- 

Ec avibs Pesta id δάϊ δὲ ἡτοίμασαν ἀρώματα καὶ μύρα. καὶ τὸ μὲν σάβ- 
16 βατον ἡσύχασαν “kath τὴν ἐντολήνν. 


Mc 16,1 > Mc 14,3-8p- 


1-12: Mt28,1-8 Mc 9. Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων ὄρθρου βαθέως ἐπὶ τὸ 
πεν θη γμνῆμα ἦλθον φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν ϑἀρώματατ. 
"1K162| 2΄Εὗρον δὲ" τὸν λίθον ἀποκεκυλισμένον ἀπὸ τοῦ μνη- 

7,13! ActI2I'Me μείου, 3 εἰσελθοῦσαι δὲ οὐχ εὗρον τὸ σῶμα ‘tod κυρίου 


1619. Ἰῃσοῦ". 4 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ “ἀπορεῖσθαι αὐτὰς περὶ 


51 Γ! καὶ (+ αὐυτος Κ P) προσεδέχετο K PT 070 γ13ᾳ ! p) καὶ προσεδέχετο καὶ αὑτος 
AW ΔΘΨ 565. 700 δὲ sy" | προσεδεχετο καὶ avtog f! 33. 892. 1424. 2542 lat | ext 
75 & BCD L 579. 1241 itco © 53 (αὐτὸ evetuatev WT OY f! (Ὁ 4) | αὐτὸ 
ἐνετυλιξεν αὐτο A K P A 565. 700. 892. 1424 M sy | ἐνετυλιξεν to owpa tov Incov 
ev D | evetvargev avtov 1241. ( 2542) | τχι P79 X BC L070 f!3 33. 579 (a ff?) | “avto 
PSAKLPWY AO ¥ 070. 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 2542 Met - 71:15 ext 
XBCD lat | “μνημειω λελατομήημενω D | “ ovderc ovdenw X C K P W O f'!3 33. 892 
( Γ AY 565. 700. 1424 M) | ουπω οὐδεις Ὁ 070 f txt DP A BL f! 579, 1241. 2542 | 
Tp) καὶ προσεκυλισεν λιθον μεγαν Em τὴν θυραν tov μνημειοῦυ f!3 700 bo | καὶ 
θεντος αὐτου exeOnxev (επεθήκαν 070) τω μνημειῖὼ λιθον (+ μεγαν 070) ον μογις 
εἴκοσι (+ avdpac 070) εκυλιον D 070 c (sa) 9 54‘nv δε ἡ ἡμερὰ προσαββατου D (ο) 
ὁ 55 Γδῇυο D it vg | --ἰξα Ο Καὶ WT A 565. 700. 1424 Mf xr PS BLP OW 070 71:3 
33. 579. 892. 1241. 2542 | *p. συνεληλυθυιαι A C2? K PWT AO ¥ £113 33, 565. 700. 
892. 1424. 2542 Msy ! - Dec ! ext D5 RB C*4 L 070. 579. 1241 | ‘uvquo Ὁ 
.56 50 
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287 KATA AOYKAN 24,5-13 
τούτου καὶ" ἰδοὺ ἄνδρες δύο ἐπέστησαν αὐταῖς ἐν “ἐσθῆ- 
τι dotpantovon’. 5 ἐμφόβων δὲ γενομένων αὐτῶν καὶ 
κλινουσῶν “τὰ πρόσωπα" εἰς τὴν γῆν εἶπαν πρὸς αὐτάς" τί 
ζητεῖτε τὸν ζῶντα μετὰ τῶν νεκρῶν; 6 οὐκ ἔστιν ὧδε, 
ἀλλ᾽ ἠγέρθη." μνήσθητε "Ws ἐλάλησεν ὑμῖν ἔτι @v ἐν τῇ 
Γαλιλαίᾳ 7 λέγων ‘tov υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ὅτι δεῖ παρα- 
δοθῆναι" εἰς χεῖρας ἀνθρώπων ϑἁμαρτωλῶν καὶ σταυρω- 
θῆναι καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀναστῆναι. 8 καὶ ἐμνήσθησαν 
τῶν ῥημάτων αὐτοῦ. 

9 Καὶ ὑποστρέψασαι Cand τοῦ μνημείου ἀπήγγειλαν 
“ταῦτα πάντα" τοῖς ἕνδεκα καὶ πᾶσιν τοῖς λοιποῖς. 10 %7- 
σαν δὲν ἡ Μαγδαληνὴ Μαρία" καὶ Ἰωάννα καὶ Μαρία ἡ 
Ἰακώβου καὶ αἱ λοιπαὶ σὺν αὐταῖς;. Τ ἔλεγον πρὸς τοὺς 
ἀποστόλους ταῦτα, 11 καὶ ἐφάνησαν ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ 
λῆρος τὰ ῥήματα "ταῦτα, καὶ ἠπίστουν αὐταῖς. 12 ΞῸ δὲ 
Πέτρος ἀναστὰς ἔδραμεν ἐπὶ τὸ μνημεῖον καὶ παρακύψας 
βλέπει τὰ ὀθόνια Τ μόνα, καὶ ἀπῆλθεν πρὸς Γἑαυτὸν 
θαυμάζων τὸ γεγονός. 

13 “Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἦσαν πο- 
ρευόμενοι" εἰς κώμην ἀπέχουσαν σταδίους Τ ἑξήκοντα 


Act 1,10 J20,12-2,9 
Act 12,7+ 23,11 Act 1,10! 
9,29! | 37, 2,9! Act 10,4! 


6b-7: 9,22! 


9,44 > Mt20,19; 26,2 
18,33 
22,61! J 2,22! 


22s+33 Mt 28,16 Mc 
16,14 Act 1,26! 

10s: Mc 16,9-11 
J20,14.18 + 8,25 - Mc 
15,40p 


6,13!| 

24,25.41 Gn45,26 | 
24 J20,3.5.10 
4,38! 


Nu 24,25 & 
4,22! 


13-35: Mc 16,12s 
23,12; 2,38! 
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Is41,14; 43,14; 44,24 
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8.41Π15 Act20,11! ἀπὸ Ἰερουσαλήμ, “ἢ ὄνομα Ἐμμαοῦς", 14 καὶ αὐτοὶ ὧμί- 
λουν πρὸς ἀλλήλους περὶ πάντων τῶν συμβεβηκότων 

Μι18,,20 τούὔτων. 15 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συζη- 

τεῖν “καὶ αὐτὸς" Ἰησοῦς ἐγγίσας συνεπορεύετο αὐτοῖς, 

31120,14:214 16 οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ἐκρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι 
αὐτόν. 17 “εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς" τίνες οἱ λόγοι οὗτοι οὺς 

ἀντιβάλλετε πρὸς ἀλλήλους περιπατοῦντες "; καὶ ἐστάθη- 

Μι6,.6119,25) σανὶ σκυθρωποί. 18 ἀποκριθεὶς δὲ "els Γὀνόματι Κλεοπᾶς 
εἶπεν πρὸς αὐτόν: σὺ μόνος παροικεῖς Ἱερουσαλὴμ καὶ 

1,398}. οὐκ ἔγνως τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις; 

19 “καὶ εἶπεν αὐτοῖς" ποῖα; Soi δὲ εἶπαν αὐτῷ"᾽ τὰ περὶ 

idege Ἰησοῦ tod "Nalapnvod, ὃς ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης δυ- 

Act 7,22; 2,22.1.6.. νατὸς ἐν “ἔργῳ καὶ Adyw* ἐναντίον τοῦ θεοῦ καὶ παντὸς 
23,131 τοῦ λαοῦ, 20 ὅπως τε παρέδωκαν αὐτὸν) οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 
οἱ ἄρχοντες ἡμῶν εἰς κρίμα θανάτου καὶ ἐσταύρωσαν 

19,4. αὐτόν. 21 ἡμεῖς δὲ Γἠλπίζομεν ὅτι αὐτός Γἐστιν ὁ μέλλων 
χυτροῦσθαι τὸν Ἰσραήλ: ἀλλά γε καὶ σὺν πᾶσιν τούτοις 
τρίτην ὁταύτην ἡμέραν ἄγει Τ ἀφ᾽ οὗ ταῦτα ἐγένετο. 
22-24: 1-12p-2,47! 22 ἀλλὰ καὶ γυναῖκές τινες [EE ἡμῶν ἐξέστησαν ἡμᾶς, 
γενόμεναι ὀρθριναὶ ἐπὶ τὸ μνημεῖον, 23 καὶ μὴ εὑροῦσαι 

1,221 Act26,19 τὸ σῶμα αὐτοῦ ἦλθον λέγουσαι ϑκαὶ ὀπτασίαν ἀγγέλων 
ἑωρακέναι, οἵ λέγουσιν αὐτὸν ζῆν. 24 καὶ ἀπῆλθόν τινες 

τῶν σὺν ἡμῖν ἐπὶ τὸ μνημεῖον καὶ εὗρον οὕτως “καθὼς καὶ 


Η9,12: 16,26 
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289 KATA AOYKAN 24,25-34 
ai γυναῖκες einov’, αὐτὸν δὲ οὐκ εἶδον. 25 Καὶ αὐτὸς 
εἶπεν πρὸς αὐτούς: ὦ ἀνόητοι καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ στοῦ 
πιστεύειν᾽ ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐλάλησαν οἱ προφῆται"- 26 Γοὐχὶ 
ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν χριστὸν καὶ εἰσελθεῖν εἰς τὴν Γδό- 
Eav αὐτοῦ; 27 καὶ “ἀρξάμενος ἀπὸ Μωῦσέως καὶ ἀπὸ 
πάντων τῶν προφητῶν “Siepunvevoev’ αὐτοῖς Τ ἐν 9πά- 
CMG ταῖς γραφαῖς τὰ περὶ ἑαυτοῦ. 

28 Καὶ Γἤγγισαν εἰς ὁτὴν κώμην οὗ ἐπορεύοντο, καὶ 
αὐτὸς Γπροσεποιήσατο Γ'πορρώτερον πορεύεσθαι. 29 καὶ 
παρεβιάσαντο αὐτὸν λέγοντες" μεῖνον μεθ᾽ ἡμῶν, ὅτι 
πρὸς ἑσπέραν "ἐστὶν καὶ κέκλικεν" ϑἤδη ἡ ἡμέρα. καὶ 
εἰσῆλθεν τοῦ μεῖναι σὺν αὐτοῖς. 30 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 
κατακλιθῆναι αὐτὸν μετ᾽ αὐτῶν λαβὼν ϑτὸν ἄρτον εὐ- 
λόγησεν καὶ ο' κλάσας [ἐπεδίδου αὐτοῖς, 31 αὐτῶν δὲ 
διηνοίχθησαν οἱ ὀφθαλμοὶ" καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν καὶ 
αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ᾽ αὐτῶν. 32 καὶ εἶπαν πρὸς ἀλ- 
λήλους: οὐχὶ ἡ καρδία ἡμῶν Γκαιομένη ἦν [ev ἡμῖν]" ὡς 
ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ ὁδῷ, Τ ὡς διήνοιγεν ἡμῖν τὰς γραφάς; 

33 Καὶ ἀναστάντες Τ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ὑπέστρεψαν εἰς Ἰε- 
ρουσαλὴμ καὶ εὗρον Γἠθροισμένους τοὺς ἕνδεκα καὶ τοὺς 
σὺν αὐτοῖς, 34 Γλέγοντας ὅτι “ὄντως ἠγέρθη ὁ κύριος" καὶ 
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121,,5:17:4,38}} ὥφθη Σίμωνι. 35 καὶ αὐτοὶ ἐξηγοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδῷ καὶ 
30! Act2.42! Γὡὼς ἐγνώσθη αὐτοῖς ἐν τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου. 

36.43: 120,195 Me 36 Ταῦτα δὲ αὐτῶν λαλούντων αὐτὸς T ἔστη ἐν μέσῳ 

16,14-Act4.1!-3.23! αὐτῶν Skal λέγει αὐτοῖς" εἰρήνη ὑμῖν ἡ. 37 Γπτοηθέντες 

5: Μο6.490 δὲ καὶ ἔμφοβοι γενόμενοι ἐδόκουν Γπνεῦμα θεωρεῖν. 

1,12!Mc6,50p 38 καὶ εἶπεν αὐτοῖς" τί τεταραγμένοι ἐστὲ καὶ Sie τί" 

235: διαλογισμοὶ ἀναβαίνουσιν “ἐν τῇ καρδίᾳ) ὑμῶν; 39 ἴδετε 

39s: 120,26.28 τὰς χεῖράς μου καὶ τοὺς πόδας ὅμοῦ ὅτι “ἐγώ εἰμι αὐτός": 

Actl7,2711.1 ψηλαφήσατέ °'pe καὶ ἴδετε, ὅτι πνεῦμα 'σάρκα καὶ ὀστέα 

οὐκ ἔχει" καθὼς ἐμὲ θεωρεῖτε ἔχοντα. 40 "καὶ τοῦτο 

εἰπὼν Γἔδειξεν αὐτοῖς τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας. 41 ἔτι 

eee δὲ ἀπιστούντων αὐτῶν ἀπὸ τῆς χαρᾶς καὶ θαυμαζόντων 

121,5 εἶπεν αὐτοῖς ἔχετέ τι βρώσιμον ἐνθάδε; 42 οἱ δὲ ἐπέδω- 

J21,9s{Actl041 καν αὐτῷ ἰχθύος ὀπτοῦ μέρος 43 καὶ “λαβὼν ἐνώπιον 

αὐτῶν ἔφαγεν). 

6b.7!.26s! 44 Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς: οὗτοι οἱ λόγοι μου ods 

421 ἐλάλησα πρὸς ὑμᾶς Ett Ov" σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθῆναι 

18,311:2,22 Αοι15,5 πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ νόμῳ Μωῦσέως καὶ "τοῖς 

2042} προφήταις καὶ ψαλμοῖς περὶ ἐμοῦ. 45 τότε διήνοιξεν 
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291 KATA AOYKAN 24,46-53 


αὐτῶν τὸν νοῦν tod συνιέναι τὰς γραφάς: 46 Kai εἶπεν 1209! 

αὐτοῖς ὅτι οὕτως γέγραπται Τ παθεῖν τὸν χριστὸν καὶ — 26s!; 9,22! 1K15,3s 
ἀναστῆναι [6k νεκρῶν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ, 47 καὶ κηρυχθῆ- Ηος6,2] 

ναι ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μετάνοιαν Γεἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν 53,3ρ Act 5,31! 

"εἰς πάντα τὰ ἔθνη;. "ἀρξάμενοι ἀπὸ Ἰερουσαλὴμ Rit Adlai Me 
48 “ὑμεῖς μάρτυρες" τούτων. 49 “καὶ [ἰδοὺ] ἐγὼ" Γάπο- 2113: Αοἰ 5,32} 
στέλλω τὴν ἐπαγγελίαν [tod πατρός Lov ἐφ᾽ ὑμᾶς: ὑμεῖς τὸ τ ite 

δὲ καθίσατε ἐν τῇ πόλει T ἕως οὗ ἐνδύσησθε “ἐξ ὕψους Act i8,11-G3,27!-1,78 
δύναμιν". Act 2,33; 5,314,141 


sels τ κῶς eee ΩΣ Be eves os , 50-53: Act 1,9-14 Me 
50 Ἐξήγαγεν δὲ αὐτοὺς ἔξω] ἕως" Γπρὸς Βηθανίαν, 1619. 19.29p 


καὶ ἐπάρας τὰς χεῖρας αὐτοῦ εὐλόγησεν αὐτούς. 51 καὶ 1ν9.22 Sir50,20 

ἐγένετο ἐν τῷ εὐλογεῖν αὐτὸν αὐτοὺς Γδιέστη an’ αὐτῶν 

Βκαὶ ἀνεφέρετο εἰς τὸν οὐρανόνν. nce 
52 Kai αὐτοὶ “προσκυνήσαντες abtovs ὑπέστρεψαν — sirs0,17 Mc5,6 Mt 

εἰς Tepovoodnp μετὰ χαρᾶς μεγάλης 53 καὶ ἦσαν διὰ 2.7. 2.0, 14,28 

παντὸς Cév τῷ ἱερῷ" Γεὐλογοῦντες τὸν θεόν. Τ 1,64! Sir 50,22 
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‘KATA IQANNHN: 


Ἐν ἀρχῇ ἦν ὁ λόγος, Kai ὁ λόγος ἦν πρὸς τὸν θεόν, καὶ 

θεὸς ἦν ὁ λόγος. 2 οὗτος ἦν ἐν ἀρχῇ πρὸς τὸν θεόν. 
3ndvta δι᾽ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο 
(οὐδὲ Ev. ὃ γέγονεν"! 4 ἐν αὐτῷ ζωὴ Γἦν, καὶ ἡ ζωὴ ἦν τὸ 
φῶς στῶν ἀνθρώπων. 5 καὶ τὸ φῶς ἐν τῇ σκοτίᾳ φαίνει, 
καὶ ἡ σκοτία αὐτὸ οὐ κατέλαβεν. 

6 Ἐγένετο ἄνθρωπος, ἀπεσταλμένος παρὰ [θεοῦ, T 
ὄνομα αὐτῷ Ἰωάννης: 7 οὗτος ἦλθεν εἰς μαρτυρίαν ἵνα 
μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός, ἵνα πάντες πιστεύσωσιν δι᾽ 
αὐτοῦ. 8 οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾽ ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ 
τοῦ φωτός. 

9 Ἦν τὸ φῶς τὸ ἀληθινόν, ὃ φωτίζει πάντα ἄνθρωπον, 
ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον. 10 ἐν τῷ κόσμῳ ἦν, καὶ ὁ κό- 
σμος δι᾽ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ ὁ κόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω. 
11 εἰς τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι αὐτὸν οὐ παρέλαβον. 
12 ὅσοι δὲ ἔλαβον αὐτόν, ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν τέκνα 
θεοῦ γενέσθαι, τοῖς πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
13 Pot οὐκ ἐξ αἱμάτων οὐδὲ ἐκ θελήματος σαρκὸς οὐδὲ 
ἐκ θελήματος ἀνδρὸς. ἀλλ᾽ ἐκ θεοῦ ἐγεννήθησαν. 

14 Καὶ ὁ λόγος σὰρξ ἐγένετο καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, 
καὶ ἐθεασάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς μονογενοῦς 
παρὰ πατρός, πλήρης χάριτος καὶ ἀληθείας. 15 Ἰωάννης 
μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ καὶ κέκραγεν λέγων οὗτος ἦν “ὃν 


Inscriptio: “εὐαγγέλιον κατὰ Iwavvnv 6675 (A) CD K L Ws Δ ΘΨ f! 33. 565. 700. 
892. 1241. 1424 M ver | evayyedrov tov κατα Ιωαννην αγιου evayyeAiov Tf to 
Kata Iwavvny αγιον ευασγγελιον 579 | — X* B* 1 txt ΚΙ B! 

{1,3 ‘ovdev Po X* D 71; ClexThd 1: — er 2 ROK Γ Ψ 050¢ £113 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844 M syP-* bo 1 txt 75: C D L Ws 050*. / 2211 Ὁ vgs 5γ sa; Ptol!" Theoph 


πὸ: Tert Cl ClexT4 Or (sine interp. vel incert. J%.75* X* A Β Δ O) 


04 eotw αὶ D it 


ve™ss sa?; Ptol!t Ir't Cipt Ormss | — WS | SB* ¢6"Kupiov D* | Τὴν ΚΡ D* Ws sys; Irlat 


°13°D* | [Bt 


ὁ 150 εἰπων᾿ δ B* C*; Or | - 8* 


1 
ΠῚ 


2 
ΤΠ 


3 
Π 


5 
MI 


8 
MI 


293 KATA IQANNHN 1,16-26 
einov’’ ὁ ὀπίσω μου ἐρχόμενος Τ ἔμπροσθέν pov γέγονεν, 
ὅτι πρῶτός μου ἦν. 16ὅτι ἐκ τοῦ πληρώματος αὐτοῦ 
ἡμεῖς πάντες ἐλάβομεν καὶ χάριν ἀντὶ χάριτος" 17 ὅτι 
ὁ νόμος διὰ Μωῦσέως ἐδόθη, ἡ [χάρις καὶ ἡ ἀλήθεια 
διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐγένετο. 18 Θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν 
πώποτε: “μονογενὴς θεὸς" ὁ @v εἰς τὸν κόλπον τοῦ πατρὸς 
ἐκεῖνος ἐξηγήσατο. 


19 Καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ Ἰωάννου, ὅτε ἀπέ- 
στειλαν Ξπρὸς αὐτὸν]. οἱ Ἰουδαῖοι ἐξ Ἱεροσολύμων ἱε- 
ρεῖς καὶ Λευίτας ἵνα Γἐρωτήσωσιν αὐτόν᾽ σὺ τίς εἶ; 20 καὶ 
ὡμολόγησεν καὶ οὐκ ἠρνήσατο, (καὶ ὡμολόγησεν" ὅτι ἐγὼ 
οὐκ εἰμὶ ὁ χριστός. 21 καὶ ἠρώτησαν αὐτόντ΄ ‘ti οὖν; σὺ 
Ἠλίας εἶ; θκαὶ λέγει: οὐκ εἰμί. ὁ προφήτης εἶ σύ; καὶ 
ἀπεκρίθη: οὔ. 22 εἶπαν οὖν αὐτῷ" Τ τίς εἶ; ἵνα ἀπόκρισιν 
δῶμεν τοῖς πέμψασιν ἡμᾶς" τί λέγεις περὶ σεαυτοῦ; 
23 ἔφη: 

ἐγὼ φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ: 
εὐθύνατε τὴν ὁδὸν κυρίου, 
καθὼς εἶπεν Ἠσαΐας ὁ προφήτης. 

24 Καὶ Τ ἀπεσταλμένοι ἦσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων. 
25 “cai ἠρώτησαν αὐτὸν καὶ εἶπαν αὐτῷ᾽ τί οὖν βαπτί- 
ζεις εἰ σὺ οὐκ εἶ ὁ χριστὸς οὐδὲ Ἠλίας οὐδὲ ὁ προφήτης; 
26 ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ἰωάννης ὁλέγων: ἐγὼ 7 βαπτίζω ἐν 
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Li721 ὕδατι: μέσος * ὑμῶν Γἕστηκεν ὃν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε, 276 
15. Μο1,7} Αοι13.,2 ὀπίσω μου ἐρχόμενος, οὗ (οὐκ εἰμὶ [ἐγὼ]" Γἄξιος ἵνα 
λύσω αὐτοῦ τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματος". 28 ταῦτα “ἐν 
11,1-3,26; 1040 ΓΒηθανίᾳ ἐγένετο" πέραν τοῦ Ἰορδάνου, ὅπου ἦν “ὁ 
Ἰωάννης βαπτίζων. 

oe 29 Τῇ ἐπαύριον βλέπει τὸν Ἰησοῦν ἐρχόμενον πρὸς 
36 1563.711}19ῶ. αὐτὸν καὶ λέγει’ ἴδε ὁ ἀμνὸς τοῦ θεοῦ ὁ αἴρων τὴν ἁμαρ- 
melee meres tiav tod κόσμου. 30 οὗτός ἐστιν Γὑπὲρ οὗ ἐγὼ εἶπον’ 
IS-Mcl,7! ὀπίσω Lov ἔρχεται ἀνὴρ ὃς ἔμπροσθέν pov γέγονεν, ὅτι 
| 4Esr7,28 2Βατ293 πρῶτός μου ἦν. 31 κἀγὼ οὐκ Sew αὐτόν, ἀλλ᾽ ἵνα φα- 
26| νερωθῇ τῷ Ἰσραὴλ διὰ τοῦτο ἦλθον ἐγὼ ἐν Τ ὕδατι βα- 
πτίζων. 32 Καὶ ἐμαρτύρησεν Ἰωάννης λέγων ὅτι τεθέ- 
[511,2 QUAL τὸ πνεῦμα “καταβαῖνον ὡς περιστερὰν) ἐξ οὐρανοῦ 
[26: καὶ ἔμεινεν ἐπ᾽ αὐτόν. 33 κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν, ἀλλ᾽ ὁ 
6:26 πέμψας με βαπτίζειν ἐν Τ ὕδατι ἐκεῖνός μοι εἶπεν" ἐφ᾽ ὃν 
ἂν ἴδῃς τὸ πνεῦμα καταβαῖνον καὶ μένον én’ αὐτόν, οὗτός 
Mcl 8p] ἐστιν ὁ βαπτίζων ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 34 κἀγὼ ἑώρακα 

OS oe Ta ΠΣ: καὶ μεμαρτύρηκα ὅτι οὗτός ἐστιν “ὁ υἱὸς" τοῦ θεοῦ. 
35:51: of Mt4,18-22 35 Τῇ ἐπαύριον “πάλιν εἱστήκει °'O Ἰωάννης kai ἐκ 
Μο1,,620. τῶν μαθητῶν αὐτοῦ δύο 36 καὶ ἐμβλέψας τῷ Ἰησοῦ πε- 
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ριπατοῦντι λέγει" ἴδε ὁ ἀμνὸς τοῦ θεοῦ. 37 ϑκαὶ ἤκου- 29! 

σαν ‘oi δύο μαθηταὶ αὐτοῦ" λαλοῦντος καὶ ἠκολούθησαν 40 

τῷ Ἰησοῦ. 38 στραφεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς καὶ θεασάμενος αὖ- 

τοὺς ἀκολουθοῦντας Τ λέγει αὐτοῖς" ‘ti ζητεῖτε; οἱ δὲ 

εἶπαν αὐτῷ: ῥαββί, ὃ “λέγεται μεθερμηνευόμενον" διδά- 

σκαλε, ποῦ μένεις; 39 λέγει αὐτοῖς" ἔρχεσθε καὶ Γὄψε- 

σθε. ἦλθαν Podv καὶ εἶδαν ποῦ μένει καὶ παρ᾽ αὐτῷ 

ἔμειναν τὴν ἡμέραν ἐκείνην: ὥρα ἦν ὡς δεκάτη. 40 Ἦν 

᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς Σίμωνος Πέτρου εἷς ἐκ τῶν δύο τῶν 44: 6.8; 12,22 Mc 

ἀκουσάντων παρὰ Ἰωάννου καὶ ἀκολουθησάντων αὐτῷ" ΤΟΥΔῚ ee ᾿ 

41 εὑρίσκει οὗτος πρῶτον τὸν ἀδελφὸν τὸν ἴδιον Σίμωνα 

καὶ λέγει αὐτῷ: εὑρήκαμεν τὸν Μεσσίαν, ὅ ἐστιν μεθ- 4,25 

ερμηνευόμενον χριστός. 42 Γἤγαγεν αὐτὸν πρὸς τὸν Ἰη- ἀ5π|2.10 Ps2,2| 

σοῦν. Γἐμβλέψας αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν σὺ εἶ Σίμων ὁ υἱὸς — 21,15-17 

"Πωάννου, σὺ κληθήσῃ Κηφᾶς, ὃ ἑρμηνεύεται Πέτρος. [ΚΡΙΣΜΙΘΙΒΜο 
ie ‘ »16p | 

43 Τῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν ἐξελθεῖν εἰς τὴν Γαλιλαίαν 4,3! 
καὶ εὑρίσκει Φίλιππον. καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" ἀκο-  !Rgl9,19-6,5.7; 

τ oe ee as weet ee, mw 12218; 14,88*21,19.22 
λούθει por. 44 ἦν δὲ ὁ Φίλιππος ἀπὸ Βηθσαϊδά, EK τῆς  mis.22p| 
πόλεως ᾿Ανδρέου καὶ Πέτρου. 45 εὑρίσκει Φίλιππος τὸν 401} 

Ναθαναὴλ καὶ λέγει αὐτῷ ὃν ἔγραψεν Μωῦσῆς ἐν τῷ ΔΣ1,2- 5,39.461.24,27 
νόμῳ καὶ οἱ προφῆται εὑρήκαμεν, Ἰησοῦν Τ υἱὸν τοῦ 6,421.3,23! 
Ἰωσὴφ τὸν ἀπὸ Ναζαρέτ. 46 “καὶ εἶπεν αὐτῷ Ναθαναήλ: 18,5.7 Mcl,9!| 
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ais2 ἐκ Ναζαρὲτ δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι; λέγει αὐτῷ 91ὁ] 
Φίλιππος: ἔρχου καὶ ἴδε. 47 Εἶδεν °6 Ἰησοῦς τὸν Να- 

θαναὴλ ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν καὶ λέγει περὶ αὐτοῦ: ἴδε 

Zph3,13 Ρ5322 ἀληθῶς Ἰσραηλίτης ἐν ᾧ δόλος οὐκ ἔστιν. 48 λέγει αὐτῷ 
Ναθαναήλ: πόθεν με γινώσκεις; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ 

εἶπεν αὐτῷ πρὸ τοῦ σε Φίλιππον φωνῆσαι ὄντα ὑπὸ τὴν 

συκῆν εἶδόν σε. 49 ἀπεκρίθη “αὐτῷ Ναθαναήλ"" ῥαββί, 

341.12.13: Zph3,15@ σὺ εἶ Τ ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, σὺ "βασιλεὺς εἶ" τοῦ Ἰσραήλ. 
50 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν abt: ὅτι εἶπόν σοι “ὅτι 

2029-14121 εἶδόν σε “ὑποκάτω τῆς συκῆς", πιστεύεις; Γμείζω τούτων 
ὄψῃ. 51 καὶ λέγει αὐτῷ" ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 7 ὄψεσθε 

Μι3.16 Act7.56 GY τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγότα καὶ τοὺς ἀγγέλους τοῦ θεοῦ ἀνα- 


3,13s; 5,27; 6,27.53.62, βαίνοντας καὶ καταβαίνοντας ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώ- 
8,28; 9,35; 12.23; 13,31 ποῦ 


1,35.43 + 4,46; 21,2 Kai τῇ “ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ" γάμος ἐγένετο ἐν 7 Κανὰ τῆς 
4,3!+ 19,25 Γαλιλαίας, καὶ ἦν ἡ μήτηρ τοῦ Ἰησοῦ ἐκεῖ: 2 ἐκλήθη 

δὲ Kai ὁ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὸν γάμον. 

3 καὶ “ὑστερήσαντος οἴνου" λέγει ἡ μήτηρ τοῦ Ἰησοῦ πρὸς 

αὐτόν’ “οἶνον οὐκ ἔχουσιν". 4 [Kai] λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς" 

Saree τί ἐμοὶ Kai oot, γύναι; οὕπω ἥκει ἡ ὥρα pov. 5 λέγει ἡ 
Οπ41,55 μήτηρ αὐτοῦ τοῖς διακόνοις" 6 τι ἂν) λέγῃ ὑμῖν ποιήσατε. 

Mc7.3s 6 ἦσαν δὲ ἐκεῖ λίθιναι ὑδρίαι ἕξ κατὰ τὸν καθαρισμὸν 

τῶν Ἰουδαίων ϑκείμεναι, χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς δύο ἢ 
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τρεῖς. 77 λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: γεμίσατε τὰς ὑδρίας 
ὕδατος. καὶ ἐγέμισαν αὐτὰς ἕως ἄνω. 8 καὶ λέγει αὐτοῖς" 
ἀντλήσατε νῦν καὶ φέρετε τῷ ἀρχιτρικλίνῳ᾽ οἱ δὲ ἤνεγ- 
καν. 9 ὡς δὲ ἐγεύσατο ὁ ἀρχιτρίκλινος τὸ ὕδωρ οἶνον 
γεγενημένον καὶ οὐκ ἤδει πόθεν ἐστίν, οἱ δὲ διάκονοι 
ἤδεισαν οἱ ἠντληκότες τὸ ὕδωρ, φωνεῖ τὸν νυμφίον ὁ ἀρχι- 
τρίκλινος 10 καὶ λέγει αὐτῷ: πᾶς ἄνθρωπος πρῶτον τὸν 
καλὸν οἶνον" τίθησιν καὶ ὅταν μεθυσθῶσιν Τ τὸν ἐλάσ- 
σω΄ σὺ τετήρηκας τὸν καλὸν οἶνον ἕως ἄρτι. 11 Ταύ- 
τὴν “ἐποίησεν ἀρχὴν" τῶν σημείων ὁ Ἰησοῦς ἐν Kava τῆς eo ag a 
Γαλιλαίας καὶ ἐφανέρωσεν thy δόξαν αὐτοῦ, καὶ ἐπί- Ις8.23.1.14: 11,4.40 
στευσαν εἰς αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 
ἡ ἠ[Ι2 Μετὰ τοῦτο κατέβη εἰς Καφαρναοὺμ αὐτὸς καὶ ἡ 4446: 6,.7.24.59 Μο2,1} 
μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ] καὶ οἱ μαθηταὶ ad- 73: Mc6,3!p 
τοῦ" καὶ ἐκεῖ Γἔμειναν οὐ πολλὰς ἡμέρας. 
i 13 ‘Kai ἐγγὺς" ἦν τὸ πάσχα τῶν Ἰουδαίων, καὶ ἀνέβη 4Σ3: 4.45: 6.4: 11,55: 
“εἰς Ἱεροσόλυμα ὁ Ἰησοῦς". apie 
4 14 Kai εὗρεν ἐν τῷ ἱερῷ τοὺς πωλοῦντας 7 βόας καὶ 1416: Mt21,12s Mc 
πρόβατα καὶ περιστερὰς καὶ τοὺς κερματιστὰς καθημέ- 1}1517 L19,45s 
νους, 15 καὶ ποιήσας 7 φραγέλλιον ἐκ σχοινίων πάντας Mc15.15 
ἐξέβαλεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ τά τε πρόβατα καὶ τοὺς βόας, καὶ 
τῶν κολλυβιστῶν ἐξέχεεν “τὸ κέρμα" καὶ τὰς τραπέζας 119.23 
Γἀνέτρεψεν, 16 καὶ τοῖς τὰς περιστερὰς πωλοῦσιν εἶπεν᾽ 
ἄρατε ταῦτα ἐντεῦθεν, Τ μὴ ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ πατρός 
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2,17-3,4 KATA [QANNHN 298 
μου οἶκον ἐμπορίου. 17 Γἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 
ὅτι γεγραμμένον ἐστίν: Τ ὁ ζῆλος τοῦ οἴκου σου κατα- 
φάγεταί με. 

18 ἀπεκρίθησαν οὖν οἱ Ἰουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ᾽ τί 
σημεῖον δεικνύεις Civ ὅτι ταῦτα ποιεῖς; 19 ἀπεκρίθη 
Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς" λύσατε τὸν ναὸν τοῦτον καὶ Pév 
τρισὶν ἡμέραις ἐγερῶ αὐτόν. 20 εἶπαν οὖν οἱ Ἰουδαῖοι" 
τεσσεράκοντα καὶ ἕξ ἔτεσιν οἰκοδομήθη ὁ ναὸς οὗτος, 
καὶ σὺ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερεῖς αὐτόν; 21 ἐκεῖνος δὲ 
ἔλεγεν περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ. 22 ὅτε οὖν 
Γἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, ἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι 
τοῦτο ἔλεγεν, καὶ ἐπίστευσαν τῇ γραφῇ καὶ τῷ λόγῳ “Sv 
εἶπεν ὁ Ἰησοῦς. 

23 Ὡς δὲ ἦν ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις ἐν τῷ πάσχα PSV τῇ 
ἑορτῇ, πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ θεωροῦν- 
τες αὐτοῦ τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει: 24 αὐτὸς δὲ [Ἰησοῦς οὐκ 
ἐπίστευεν Γαὐτὸν αὐτοῖς διὰ τὸ αὐτὸν γινώσκειν πάντας 
25 καὶ ὅτι οὐ χρείαν εἶχεν ἵνα τις μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ 
ἀνθρώπου. αὐτὸς γὰρ ἐγίνωσκεν τί ἦν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ. 

Ἦν δὲ ἄνθρωπος ἐκ τῶν Φαρισαίων, Νικόδημος ὄνο- 

μα αὐτῷ, ἄρχων τῶν Ἰουδαίων: 2 οὗτος ἦλθεν πρὸς 
αὐτὸν νυκτὸς καὶ εἶπεν αὐτῷ ῥαββί, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ 
θεοῦ ἐλήλυθας διδάσκαλος" οὐδεὶς γὰρ δύναται ταῦτα τὰ 
σημεῖα ποιεῖν ἃ σὺ ποιεῖς, ἐὰν μὴ ἦ ὁ θεὸς μετ᾽ αὐτοῦ. 
3 ἀπεκρίθη Τ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ ἀμὴν ἀμὴν λέγω 
σοι, ἐὰν μή τις γεννηθῇ ἄνωθεν, οὐ δύναται ἰδεῖν τὴν 
βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 4 Λέγει πρὸς αὐτὸν [0] Νικόδη- 
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299 KATA IQANNHN 3,5-17 
μος" πῶς δύναται (ἄνθρωπος γεννηθῆναι γέρων ὦν"; μὴ 
δύναται εἰς τὴν κοιλίαν τῆς μητρὸς αὐτοῦ δεύτερον εἰσ- 
ἐλθεῖν καὶ γεννηθῆναι; 5 ἀπεκρίθη Τ Ἰησοῦς: ἀμὴν ἀμὴν 
λέγω σοι, ἐὰν μή τις [γεννηθῇ ἐξ ὕδατος καὶ πνεύματος, 
οὐ δύναται “εἰσελθεῖν εἰς" τὴν βασιλείαν “τοῦ θεοῦ". 6 τὸ 
γεγεννημένον ἐκ τῆς σαρκὸς σάρξ ἐστιν, καὶ τὸ γεγεννη- 
μένον ἐκ τοῦ πνεύματος πνεῦμά ἐστιν. 7 μὴ θαυμάσῃς ὅτι 
εἶπόν cov δεῖ ὑμᾶς γεννηθῆναι ἄνωθεν. 8 τὸ πνεῦμα 
ὅπου θέλει πνεῖ καὶ τὴν φωνὴν αὐτοῦ ἀκούεις, ἀλλ᾽ οὐκ 
οἶδας πόθεν ἔρχεται καὶ ποῦ ὑπάγει: οὕτως ἐστὶν πᾶς ὁ 
γεγεννημένος ἐκ 7 τοῦ πνεύματος. 9 Ἀπεκρίθη Νικόδη- 
μος καὶ εἶπεν αὐτῷ“ πῶς δύναται ταῦτα γενέσθαι; 10 ἀπε- 
κρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ σὺ εἶ ὁ διδάσκαλος τοῦ 
Ἰσραὴλ καὶ ταῦτα οὐ γινώσκεις; 11 ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι 
ὅτι ὃ οἴδαμεν λαλοῦμεν καὶ ὃ ἑωράκαμεν μαρτυροῦμεν, 
καὶ τὴν μαρτυρίαν ἡμῶν οὐ λαμβάνετε. 12 εἰ τὰ ἐπίγεια 
εἶπον ὑμῖν καὶ οὐ πιστεύετε, πῶς ἐὰν εἴπω ὑμῖν τὰ ἐπου- 
ράνια [πιστεύσετε; 13 καὶ οὐδεὶς ἀναβέβηκεν εἰς τὸν οὐ- 
ρανὸν εἰ μὴ ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς, ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπουϊ. 14 Καὶ καθὼς Μωῦσῆς ὕψωσεν τὸν ὄφιν ἐν τῇ 
ἐρήμῳ, οὕτως ὑψωθῆναι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, 15 ἵνα 
πᾶς ὁ πιστεύων “ἐν αὐτῷ" Τ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. 16 οὕτως 
γὰρ ἠγάπησεν ὁ θεὸς τὸν κόσμον, ὥστε τὸν υἱὸν Τ τὸν 
μονογενῆ ἔδωκεν, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων εἰς αὐτὸν μὴ ἀπόλη- 
ται ἀλλ᾽ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. 17 οὐ γὰρ ἀπέστειλεν ὁ θεὸς 
τὸν υἱὸν Τ εἰς τὸν κόσμον ἵνα κρίνῃ τὸν κόσμον, ἀλλ᾽ ἵνα 
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3,18-29 KATA LQANNHN 300 


5,34; 10,9 L19,10 Mc σωθῇ ὁ κόσμος δι᾽ αὐτοῦ. 18 ὁ πιστεύων εἰς αὐτὸν οὐ 
2,170 | Mc 16,16 - 36; 


oe ea κρίνεται: ὁ °S€ μὴ πιστεύων ἤδη κέκριται, ὅτι μὴ πεπί- 

1611248 στεῦυκεν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ μονογενοῦς υἱοῦ τοῦ θεοῦ. 

1459-11 19 αὕτη δέ ἐστιν ἡ κρίσις ὅτι ὁτὸ φῶς ἐλήλυθεν εἰς τὸν 

2Barl8,2 κόσμον καὶ “ἠγάπησαν οἱ ἄνθρωποι μᾶλλον τὸ σκότος" ἢ 

11 Koll21 τὸ φῶς“ ἦν yap “Ιαὐτῶν πονηρὰ" τὰ ἔργα. 20 πᾶς γὰρ ὁ 
10024.13.17 φαῦλα πράσσων μισεῖ τὸ φῶς καὶ οὐκ ἔρχεται πρὸς τὸ 
E5,13 81ρ2,,4,) φῶς, ἵνα μὴ ἐλεγχθῇ “τὰ ἔργα αὐτοῦ" 21 ὁ δὲ ποιῶν τὴν 
Τορά 66 “1.6 ἀλήθειαν ἔρχεται πρὸς τὸ φῶς, ἵνα φανερωθῇ αὐτοῦ τὰ 

ἔργα ὅτι ἐν θεῷ ἐστιν εἰργασμένα. 
22 Μετὰ ταῦτα ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 
4.3,1.3.}1.}] εἰς τὴν Ἰουδαίαν γῆν καὶ ἐκεῖ διέτριβεν μετ᾽ αὐτῶν καὶ 
26,41 ἐβάπτιζεν. 

Mc 1,14p 23 Ἦν δὲ Kai °6 Ἰωάννης βαπτίζων ἐν Αἰνὼν ἐγγὺς 
τοῦ Σαλείμ, ὅτι ὕδατα πολλὰ ἦν ἐκεῖ, καὶ παρεγίνοντο 
καὶ ἐβαπτίζοντο: 24 οὔπω γὰρ ἦν βεβλημένος εἰς τὴν 
φυλακὴν οὁ Ἰωάννης. 

25 Ἐγένετο οὖν ζήτησις ἐκ τῶν μαθητῶν Ἰωάννου 


Mc7,1-23p L11,37ss| μετὰ ΓΙουδαίου περὶ καθαρισμοῦ. 26 καὶ ἦλθον πρὸς τὸν 


L718 Ἰωάννην καὶ εἶπαν abt: ῥαββί, ὃς ἦν μετὰ σοῦ πέραν 


1.26.34.22} τοῦ Ἰορδάνου, ᾧ σὺ μεμαρτύρηκας, ἴδε οὗτος βαπτίζει 
καὶ πάντες ἔρχονται πρὸς αὐτόν. 27 Ἀπεκρίθη Ἰωάννης 


[Κ4,7 Η 5.4 PsSal53s καὶ εἶπεν᾽ οὐ δύναται ἄνθρωπος λαμβάνειν (οὐδὲ ἕν" ἐὰν 


19,11 Mt28,18' μὴ ἢ δεδομένον αὐτῷ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. 28 αὐτοὶ ὑμεῖς 
1.20: por μαρτυρεῖτε ὅτι εἶπον [[ὅτ|] οὐκ εἰμὶ ο' ἐγὼ ὁ χριστός, 
ι.30Μο1.2 ἀλλ᾽ ὅτι ἀπεσταλμένος εἰμὶ ἔμπροσθεν ἐκείνου. 29 ὁ 
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301 KATA IQANNHN 3,30-4,5 
ἔχων τὴν νύμφην νυμφίος ἐστίν: ὁ δὲ φίλος τοῦ νυμφίου ὁ 
ἑστηκὼς καὶ ἀκούων αὐτοῦ χαρᾷ χαίρει διὰ τὴν φωνὴν 
τοῦ νυμφίου. αὕτη οὖν ἡ χαρὰ ἡ ἐμὴ πεπλήρωται. 30 ἐ- 
κεῖνον δεῖ αὐξάνειν, ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦσθαι. 

31 Ὁ ἄνωθεν ἐρχόμενος ἐπάνω πάντων ἐστίν᾽ ὁ Ov ἐκ 
τῆς γῆς ἐκ τῆς γῆς ἐστιν καὶ ἐκ τῆς γῆς λαλεῖ. ὁ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ ἐρχόμενος Πέπάνω πάντων ἐστίν)". 327 ὃ ἑώ- 
ρακεν καὶ ἤκουσεν todto μαρτυρεῖ, καὶ τὴν μαρτυρίαν 
αὐτοῦ οὐδεὶς λαμβάνει. 33 ὁ λαβὼν αὐτοῦ τὴν μαρτυρίαν 
T ἐσφράγισεν ὅτι ὁ θεὸς ἀληθής ἐστιν. 34 ὃν γὰρ ἀπέστει- 
λεν ὁ θεὸς τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ λαλεῖ, οὐ γὰρ ἐκ μέτρου 
δίδωσιν “τὸ πνεῦμα". 35 ὁ πατὴρ ἀγαπᾷ τὸν υἱὸν καὶ πάν- 
τὰ δέδωκεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 36 ὁ πιστεύων εἰς τὸν υἱὸν 
ἔχει ζωὴν αἰώνιον: ὁ °Se ἀπειθῶν τῷ υἱῷ οὐκ ὄψεται 
ζωήν, ἀλλ᾽ ἡ ὀργὴ τοῦ θεοῦ μένει En’ αὐτόν. 


Ὡς οὖν ἔγνω ὁ [Ἰησοῦς ὅτι ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι ὅτι 
Ἰησοῦς πλείονας μαθητὰς ποιεῖ καὶ βαπτίζει ϑἢ 
Ἰωάννης 2 -- καίτοιγε Ἰησοῦς αὐτὸς οὐκ ἐβάπτιζεν ἀλλ᾽ 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ -- 3 ἀφῆκεν τὴν Ἰουδαίαν Τ καὶ ἀπῆλθεν 
Onda εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 
4 Ἔδει δὲ αὐτὸν διέρχεσθαι διὰ τῆς Σαμαρείας. 
5 (Ἔρχεται οὖν εἰς πόλιν τῆς Σαμαρείας" λεγομένην ΓΣυ- 
χὰρ πλησίον τοῦ χωρίου Γὃ ἔδωκεν Ἰακὼβ [tH] Ἰωσὴφ τῷ 
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4,6-17 KATA IQANNHN 302 


vid αὐτοῦ: 6 ἦν δὲ ἐκεῖ πηγὴ τοῦ Ἰακώβ. ὁ οὖν Ἰησοῦς 

κεκοπιακὼς ἐκ τῆς ὁδοιπορίας ἐκαθέζετο οὕτως ἐπὶ 

τῇ πηγῇ᾽ ὥρα ἦν Γὡς ἕκτη. 7 Ἔρχεται Τ γυνὴ ἐκ τῆς 

4.1. Σαμαρείας ἀντλῆσαι ὕδωρ. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς" δός μοι 

31 πεῖν’ 8 οἱ γὰρ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύθεισαν εἰς τὴν πό- 

6,51 λιν ἵνα τροφὰς ἀγοράσωσιν. 9 λέγει Cobv αὐτῷ ἡ γυνὴ ἡ 

4 Σαμαρῖτις" “πῶς σὺ Ἰουδαῖος ὧν" nap’ ἐμοῦ πεῖν αἰτεῖς 

2Rgl7,24-41 Εεγ4,..3 γυναικὸς Σαμαρίτιδος οὔσης; [od γὰρ συγχρῶνται Ἰου- 
Sir50.258 δραῖοι Σαμαρίταις.᾽ 10 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῇ᾽ 

εἰ ἤδεις τὴν δωρεὰν τοῦ θεοῦ καὶ τίς ἐστιν ὁ λέγων Cot 

7.375 Ap21,6Jr2,13 δός μοι πεῖν, σὺ ἂν ἤτησας αὐτὸν καὶ ἔδωκεν ἄν σοι ὕδωρ 
Zehl481 ζῶν, 11 Λέγει αὐτῷ Τὴ γυνή]"" κύριε, οὔτε ἄντλημα 
ἔχεις καὶ τὸ φρέαρ ἐστὶν βαθύ: πόθεν ϑοὖν ἔχεις τὸ ὕδωρ 

8.53.111.31500. τὸ ζῶν; 12 μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν Ἰακώβ, ὃς 
'Z5mxev ἡμῖν τὸ φρέαρ καὶ αὐτὸς ἐξ αὐτοῦ ἔπιεν καὶ οἱ 

υἱοὶ αὐτοῦ καὶ τὰ θρέμματα αὐτοῦ; 13 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς 

καὶ εἶπεν αὐτῇ πᾶς ὁ πίνων ἐκ τοῦ ὕδατος τούτου διψή- 

7.375; 6,35.27.535. σει πάλιν 14 'ὃς δ᾽ ἂν πίῃ" ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω 
αὐτῷ, οὐ μὴ “διψήσει εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ Τ 

1558, δώσω αὐτῷ γενήσεται “ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδατος ἁλλομένου 

εἰς ζωὴν αἰώνιον. 15 Λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνή᾽ κύριε, 

634 δός μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ διψῶ μηδὲ “διέρχωμαι 

ἐνθάδε ἀντλεῖν. 16 λέγει αὐτῇ Γ΄ ὕπαγε φώνησον “τὸν ἄν- 

dpa cov’ καὶ ἐλθὲ ἐνθάδε. 17 ἀπεκρίθη ἡ γυνὴ καὶ εἶπεν 

αὐτῷ fodk ἔχω ἄνδρα". λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς: καλῶς 
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εἶπας ὅτι ἄνδρα οὐκ Γἔχω᾽ 18 πέντε γὰρ ἄνδρας ἔσχες 

καὶ νῦν ὃν ἔχεις οὐκ ἔστιν σου ἀνήρ’ τοῦτο Γἀληθὲς 

Γεἴρηκας. 19 Λέγει αὐτῷ ἡ γυνή᾽ κύριε, θεωρῶ ὅτι 

προφήτης εἶ σύ. 20 οἱ πατέρες ἡμῶν ἐν τῷ ὄρει τούτῳ 1.3}: 1.7.39 6,29; 

προσεκύνησαν. καὶ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐν Ἱεροσολύμοις Ρι12,5 ΡΕ122 

ἐστὶν 56 τόπος" ὅπου προσκυνεῖν δεῖ. 21 λέγει αὐτῇ ὁ 

Ἰησοῦς: ‘riotevé μοι, γύναι", ὅτι ἔρχεται ὥρα ὅτε οὔτε ἐν 1Rg8,27 Is66,1 

τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε ἐν Ἱεροσολύμοις προσκυνήσετε τῷ 

πατρί. 22 ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε ἡμεῖς προσ- — Act!7,23 

κυνοῦμεν ὃ οἴδαμεν, ὅτι ἡ σωτηρία ἐκ τῶν Ἰουδαίων 152.3 

ἐστίν. 23 ἀλλ᾽ ἔρχεται ὥρα καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε οἱ ἀληθινοὶ 5,25-2Κ6,2! 

προσκυνηταὶ προσκυνήσουσιν τῷ πατρὶ ἐν πνεύματι καὶ Ε2.8 

ἀληθείᾳ“ “καὶ γὰρ ὁ πατὴρ τοιούτους ζητεῖ τοὺς προσ- ΚΙ2, 

κυνοῦντας αὐτόν." 24 πνεῦμα ὁ θεός, καὶ τοὺς προσκυ- [2Κ3,.7: 

νοῦντας αὐτὸν ἐν πνεύματι “καὶ ἀληθείᾳ" δεῖ προσκυ- 

veiv’. 25 Λέγει αὐτῷ ἡ γυνή" Γοἶδα ὅτι Μεσσίας ἔρχεται 141! 

ὁ λεγόμενος χριστός" ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν 

Γἅπαντα. 26 λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς: ἐγώ εἰμι, ὁ λαλῶν σοι. 9.37; 10,25 
27 Καὶ ἐπὶ τούτῳ ἦλθαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ καὶ ἐθαύ- 

μαζον ὅτι μετὰ γυναικὸς ἐλάλει" οὐδεὶς μέντοι elmev™: τί 

ζητεῖς ἢ τί λαλεῖς μετ᾽ αὐτῆς; 28 ἀφῆκεν οὖν τὴν ὑδρίαν 

αὐτῆς ἡ γυνὴ καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὴν πόλιν καὶ λέγει τοῖς 

ἀνθρώποις" 29 δεῦτε ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἶπέν μοι πάντα 39 

γὅσα ἐποίησα, μήτι οὗτός ἐστιν ὁ χριστός; 30 Γἐξῆλθον ἐκ 

τῆς πόλεως καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτόν. 
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8 31 "Ev τῷ μεταξὺ ἠρώτων αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντες" 
6217 ῥαββί, φάγε. 32 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς" ἐγὼ βρῶσιν ἔχω φα- 
γεῖν ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. 33 ἔλεγον οὖν ‘oi μαθηταὶ πρὸς 
Mc8,16 ἀλλήλους". μή τις ἤνεγκεν αὐτῷ φαγεῖν; 34 λέγει αὐτοῖς ὁ 
5,30; 6,38H109s Ἰησοῦς" ἐμὸν βρῶμά ἐστιν ἵνα ποιήσω τὸ θέλημα τοῦ 
5,36; 17,4; 19.28.30 πέμψαντός με καὶ τελειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον. 35 οὐχ ὑμεῖς 
λέγετε ὅτι ϑἔτι τετράμηνός ἐστιν καὶ ὁ θερισμὸς ἔρχεται; 
ἰδοὺ λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν καὶ θε- 
Joel4,13 L10.2!Ap ἄσασθε τὰς χώρας ὅτι λευκαί εἰσιν πρὸς θερισμόν᾽. ἤδη:! 
415 367 ὁ θερίζων μισθὸν λαμβάνει καὶ συνάγει καρπὸν εἰς 
1592 ζωὴν αἰώνιον, ἵνα * ὁ σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ 9ὸὁ θε- 
ρίζων. 37 Ξὲν γὰρ τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν Τ ἀληθινὸς ὅτι 
Mch6,15 Job318 ἄλλος ἐστὶν ὁ σπείρων καὶ ἄλλος ὁ θερίζων.᾽ 38 ἐγὼ 
Γἀπέστειλα ὑμᾶς θερίζειν °6 οὐχ ὑμεῖς κεκοπιάκατε᾽ ἄλ- 
λοι κεκοπιάκασιν καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν κόπον αὐτῶν εἰσελη- 
λύθατε. 
7.31! 39 Ἐκ δὲ τῆς πόλεως ἐκείνης πολλοὶ ἐπίστευσαν Βεὶς 
41-29 αὐτὸν. τῶν Σαμαριτῶν διὰ τὸν λόγον τῆς γυναικὸς μαρ- 
τυρούσης ὅτι εἶπέν μοι πάντα ἃ ἐποίησα. 40 ὡς οὖν ἦλ- 
4 θον πρὸς αὐτὸν οἱ Σαμαρῖται, ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι παρ᾽ 
αὐτοῖς: καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέρας. 41 καὶ πολλῷ 
Γπλείους ἐπίστευσαν διὰ τὸν λόγον αὐτοῦ, 42 τῇ ἴτε γυ- 
ναικὶ ἔλεγον ὅτι οὐκέτι διὰ τὴν “σὴν λαλιὰν" πιστεύο- 
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μεν, Γαὐτοὶ yap ἀκηκόαμεν καὶ οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν 
ἀληθῶς ὁ σωτὴρ τοῦ κόσμου. [14.14.1.2.11} 
vn ΦἀΦ43 Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν 7 εἰς τὴν 
* Γαλιλαίαν: 44 αὐτὸς γὰρ Ἰησοῦς ἐμαρτύρησεν ὅτι 3: 
¥ προφήτης ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι τιμὴν οὐκ ἔχει. 45 Γὅτε οὖν  Mc6.4p 
ἦλθεν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, Γἐδέξαντο αὐτὸν οἱ Γαλιλαῖοι 
πάντα ἑωρακότες "Soa ἐποίησεν ἐν Ἱεροσολύμοις ἐν τῇ 2.13! 
ἑορτῇ, καὶ αὐτοὶ γὰρ ἦλθον εἰς τὴν ἑορτήν. 
6 46 Ἦλθεν οὖν πάλιν Τ “εἰς thy’ Kava τῆς Γαλιλαίας, 21! 
ὅπου ἐποίησεν τὸ ὕδωρ οἶνον. 2.9 
in “Καὶ hv’ τις [βασιλικὸς ob ὁ υἱὸς ἠσθένει Ev Καφαρ- 46..53: Mt8,5-13 


ναούμ. 47 οὗτος ἀκούσας ὅτι Ἰησοῦς ἥκει ἐκ τῆς Ἰουδαί- [7.1 192.12} 

ας εἰς τὴν Γαλιλαίαν “ἀπῆλθεν πρὸς αὐτὸν" καὶ ἠρώτα * 

ἵνα καταβῇ καὶ ἰάσηται αὐτοῦ τὸν υἱόν, ἤμελλεν γὰρ 

ἀποθνήσκειν. 48 εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς πρὸς αὐτόν: ἐὰν μὴ 

σημεῖα καὶ τέρατα ἴδητε, οὐ μὴ πιστεύσητε. 49 λέγει sur 


πρὸς αὐτὸν ὁ Γβασιλικός᾽ κύριε, κατάβηθι πρὶν ἀποθανεῖν 
τὸ παιδίον μου. 50 λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: πορεύου, ὁ υἱός | 1Rg17.23 
σου ζῇ. ΓἘπίστευσεν ὁ ἄνθρωπος τῷ λόγῳ "Sv εἶπεν 

αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς καὶ ἐπορεύετο. 51 ἤδη δὲ αὐτοῦ Kata- |Μο730 
βαίνοντος οἱ δοῦλοι Cadtod ὑπήντησαν αὐτῷ “λέγοντες 
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ὅτι ὁ “παῖς αὐτοῦ" ζῇ. 52 ἐπύθετο οὖν ‘thy ὥραν παρ᾽ 
αὐτῶν" ἐν ἧ κομψότερον ἔσχεν. “εἶπαν οὖν" αὐτῷ ὅτι ἐ- 
Mcl3ilp χθὲς ὥραν ἑβδόμην ἀφῆκεν αὐτὸν ὁ πυρετός. 53 ἔγνω οὖν 
ὁ πατὴρ 7 ὅτι [ev] ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐν ἢ εἶπεν αὐτῷ % 
actli14! Ἰησοῦς ὁ υἱός cov ζῇ, καὶ ἐπίστευσεν αὐτὸς καὶ ἡ οἰκία 


211: αὐτοῦ ὅλη. 54 Τοῦτο [[δὲ] πάλιν δεύτερον σημεῖον ἐποίη- 

3. σενὴ ὁ Ἰησοῦς ἐλθὼν ἐκ τῆς Ἰουδαίας εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 

6,4; 2,13: 7,2.10 Μετὰ ταῦτα ἦν 7 ἑορτὴ τῶν Ἰουδαίων * καὶ ἀνέβη 7! 
Ἰησοῦς εἰς Ἱεροσόλυμα. 

Neh 3,1.32; 12,39 2 Ἔστιν δὲ ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις ‘éni τῇ προβατικῇ 


¢ 


97 κολυμβήθρα ἡ ἐπιλεγομένη" Ἑβραϊστὶ ΓΒηθζαθὰ πέντε 
στοὰς ἔχουσα. 3 ἐν ταύταις κατέκειτο πλῆθος * τῶν ἀσθε- 
νούντων, τυφλῶν, χωλῶν, ξηρῶν. Τ' 5 ἦν δέ ‘tic ἄνθρω- 
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πος ἐκεῖ" “τριάκοντα [Kai] ὀκτὼ ἔτη" ἔχων ἐν τῇ ἀσθενείᾳ 12,14 
αὐτοῦ: 6 τοῦτον ἰδὼν ὁ Ἰησοῦς κατακείμενον καὶ γνοὺς 
ὅτι πολὺν “ἤδη χρόνον ἔχει", λέγει abt θέλεις ὑγιὴς 18,29! 
γενέσθαι; 7 Γἀπεκρίθη αὐτῷ ὁ ἀσθενῶν: κύριε, ἄνθρωπον 
οὐκ ἔχω ἵνα ὅταν ταραχθῇ τὸ ὕδωρ βάλῃ με εἰς τὴν κο- 
χυμβήθραν- ἐν ᾧ δὲ ἔρχομαι ἐγώ, ἄλλος πρὸ ἐμοῦ κατα- 
βαίνειτ. 8 λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" ἔγειρε ἄρον τὸν κρά-  Mc2,IIp - Act3,7s! 
βαττόν σου καὶ περιπάτει. 9 “καὶ εὐθέως" ἐγένετο ὑγιὴς ὁ [9.14 
ἄνθρωπος καὶ ἦρεν τὸν κράβαττον αὐτοῦ καὶ περιεπάτει. 

Ἦν δὲ σάββατον Ξέν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳν. 10 ἔλεγον οὖν 
οἱ Ἰουδαῖοι τῷ τεθεραπευμένῳ: σάββατόν ἐστιν, καὶ οὐκ ΙτγΙ17,21 Mc2,24p Jub 
ἔξεστίν σοι ἄραι τὸν κράβαττόν ὅσου. 116 δὲ) ἀπεκρίθη “57 
αὐτοῖς ὁ ποιήσας με ὑγιῆ ἐκεῖνός μοι εἶπεν ἄρον τὸν 
κράβαττόν σου καὶ περιπάτει. 12 Ξἠρώτησαν Γαὐτόν᾽ τίς 
ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ὁ εἰπών σοι’ ἄρον Τ καὶ περιπάτει; 13 ὁ 
δὲ "ἰαθεὶς οὐκ ἤδει τίς ἐστιν, ὁ "yap Ἰησοῦς Γ'ἐξένευσεν 
ὄχλου ὄντος ἐν τῷ τόπῳ. 14 μετὰ ταῦτα εὑρίσκει αὐτὸν 
°6 Ἰησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ" ἴδε ὑγιὴς γέγονας, 
μηκέτι ἁμάρτανε, ἵνα μὴ χεῖρόν foot τι" γένηται. 15 Γἀπ- 8,}1-1.11,26ρ 
ἦλθεν ὁ ἄνθρωπος καὶ Γἀνήγγειλεν τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι Ἰη- 
σοῦς ἐστιν ὁ ποιήσας αὐτὸν ὑγιῆ. 16 καὶ διὰ τοῦτο ἐδίωκον [8 
(οἱ Ἰουδαῖοι τὸν Ἰησοῦν", ὅτι ταῦτα [ἐποίει ἐν σαββάτῳ. 
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5,17-28 KATA IQANNHN 308 

17 Ὁ δὲ YInootc] ἀπεκρίνατο αὐτοῖς" ὁ πατήρ μου 
ἕως ἄρτι ἐργάζεται κἀγὼ ἐργάζομαι: 18 διὰ τοῦτο Pobv 
μᾶλλον “ἐζήτουν αὐτὸν οἱ Ἰουδαῖοι ἀποκτεῖναι", ὅτι οὐ 
μόνον ἔλυεν τὸ σάββατον, ἀλλὰ καὶ πατέρα ἴδιον ἔλεγεν 
τὸν θεὸν ἴσον ἑαυτὸν ποιῶν τῷ θεῷ. 

19 Ἀπεκρίνατο οὖν % Ἰησοῦς" καὶ Γἔλεγεν αὐτοῖς" 
ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ δύναται ὁ υἱὸς Τ ποιεῖν Τ ἀφ᾽ 
ἑαυτοῦ Γοὐδὲν Γ᾿ἐὰν μή τι βλέπῃ τὸν πατέρα ποιοῦντα" ἃ 
γὰρ ἂν ἐκεῖνος ποιῇ, ταῦτα καὶ ὁ υἱὸς “ὁμοίως ποιεῖ". 
20 ὁ γὰρ πατὴρ φιλεῖ τὸν υἱὸν καὶ πάντα δείκνυσιν αὐτῷ 
ἃ αὐτὸς ποιεῖ, καὶ μείζονα τούτων δείξει αὐτῷ ἔργα, ἵνα 
ὑμεῖς Γθαυμάζητε. 21 ὥσπερ γὰρ ὁ πατὴρ ἐγείρει τοὺς 
νεκροὺς καὶ ζῳοποιεῖ, οὕτως καὶ ὁ υἱὸς obs θέλει ζῳο- 
ποιεῖ. 22 οὐδὲ γὰρ ὁ πατὴρ κρίνει οὐδένα, ἀλλὰ τὴν κρί- 
σιν πᾶσαν δέδωκεν τῷ υἱῷ, 23 ἵνα πάντες τιμῶσιν τὸν 
υἱὸν καθὼς τιμῶσιν τὸν πατέρα. ὁ μὴ τιμῶν τὸν υἱὸν οὐ 
τιμᾷ τὸν πατέρα τὸν πέμψαντα αὐτόν. 

24 ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὁ τὸν λόγον μου ἀκούων 
καὶ πιστεύων τῷ πέμψαντί με ἔχει ζωὴν αἰώνιον καὶ εἰς 
κρίσιν οὐκ ἔρχεται, ἀλλὰ μεταβέβηκεν ἐκ τοῦ θανάτου 
εἰς τὴν ζωήν. 25 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἔρχεται ὥρα 
καὶ νῦν éotiv’ ὅτε οἱ νεκροὶ Γἀκούσουσιν τῆς φωνῆς τοῦ 
υἱοῦ τοῦ θεοῦ Kai Poi ἀκούσαντες Γζήσουσιν. 26 Γὥσπερ 
γὰρ ὁ πατὴρ ἔχει ζωὴν ἐν ἑαυτῷ, οὕτως ‘kai τῷ υἱῷ ἔδω- 
κεν Conv’ ἔχειν ἐν ἑαυτῷ. 27 καὶ ἐξουσίαν ἔδωκεν αὐτῷ 
T κρίσιν ποιεῖν, ὅτι υἱὸς ἀνθρώπου ἐστίν. 28 μὴ θαυμά- 
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Cete τοῦτο, ὅτι ἔρχεται ὥρα ἐν ἧ πάντες οἱ ἐν τοῖς 
μνημείοις Γἀκούσουσιν τῆς φωνῆς αὐτοῦ 29 καὶ ἐκπορεύ- 
σονται οἱ τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντες εἰς ἀνάστασιν ζωῆς, ‘ot 
δὲ" τὰ φαῦλα πράξαντες εἰς ἀνάστασιν κρίσεως. 

30 Οὐ δύναμαι ἐγὼ ποιεῖν ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ Γοὐδέν- καθὼς 
ἀκούω κρίνω, καὶ ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ δικαία ἐστίν, * ὅτι οὐ 
ζητῶ τὸ θέλημα τὸ ἐμὸν ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός 
μετ. 

31 Ἐὰν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, ἡ μαρτυρία μου 
οὐκ ἔστιν ἀληθής" 32 ἄλλος ἐστὶν ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμοῦ, 
καὶ Γοἶΐδα ὅτι ἀληθής ἐστιν ἡ μαρτυρία ἣν μαρτυρεῖ περὶ 
ἐμοῦ. 33 ὑμεῖς ἀπεστάλκατε πρὸς Ἰωάννην, καὶ μεμαρ- 
τύρηκεν τῇ ἀληθείᾳ: 34 ἐγὼ δὲ οὐ παρὰ Γἀνθρώπου τὴν 
μαρτυρίαν λαμβάνω, ἀλλὰ ταῦτα λέγω ἵνα ὑμεῖς σωθῆτε. 
35 ἐκεῖνος ἦν ὁ λύχνος ὁ καιόμενος καὶ φαίνων, ὑμεῖς δὲ 
ἠθελήσατε ἀγαλλιαθῆναι πρὸς ὥραν ἐν τῷ φωτὶ αὐτοῦ. 

36 Ἐγὼ δὲ ἔχω τὴν μαρτυρίαν [μείζω τοῦ Ἰωάννου" τὰ 
γὰρ ἔργα ἃ "δέδωκέν μοι ὁ πατὴρ ἵνα τελειώσω αὐτά, 
Γαὐτὰ τὰ ἔργα ἃ ποιῶ μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι ὁ πατήρ με 
ἀπέσταλκεν. 37 καὶ ὁ πέμψας με πατὴρ [ἐκεῖνος μεμαρ- 
τύρηκεν περὶ ἐμοῦ. οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀκηκόατε 
οὔτε εἶδος αὐτοῦ ἑωράκατε, 38 καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ οὐκ 
ἔχετε ἐν ὑμῖν μένοντα, ὅτι ὃν Γἀπέστειλεν ἐκεῖνος, τούτῳ 
ὑμεῖς οὐ πιστεύετε. 39 ἐραυνᾶτε τὰς γραφάς, ὅτι ὑμεῖς 
δοκεῖτε ἐν αὐταῖς ζωὴν αἰώνιον ἔχειν. καὶ ἐκεῖναί εἰσιν 
αἱ μαρτυροῦσαι περὶ ἐμοῦ: 40 καὶ οὐ θέλετε ἐλθεῖν 
πρός με ἵνα ζωὴν Τ ἔχητε. 
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1Th2,6 41 Δόξαν παρὰ ἀνθρώπων οὐ λαμβάνω, 42 ἀλλ᾽ ἔγνω- 
te, κα ὑμᾶς ὅτι ‘thy ἀγάπην τοῦ θεοῦ οὐκ ἔχετε" ἐν ἑαυτοῖς. 
10.25.11 43 ἐγὼ 7 ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρός μου, καὶ οὐ 


Mcl3,6p λαμβάνετέ με: ἐὰν ἄλλος ἔλθῃ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἰδίῳ, 

[12,9 ἐκεῖνον λήμψεσθε. 44 πῶς δύνασθε ὑμεῖς πιστεῦσαι δό- 

12,43 Mt23,5-7p-7,18! ἕαν παρὰ ἀλλήλων λαμβάνοντες, καὶ τὴν δόξαν τὴν παρὰ 

2Rg19,15.19 [537,20 τοῦ μόνου θεοῦ οὐ ζητεῖτε; 

Dn3.45G ΙΤΊ.17 ; A 1 eng ; gas Mies 

45 Μὴ δοκεῖτε ὅτι ἐγὼ κατηγορήσω Γὑμῶν πρὸς τὸν 

πατέρα ἔστιν ὁ κατηγορῶν ὑμῶν Τ Μωῦσῆς, εἰς ὃν ὑμεῖς 

7,19! Ὁ131.26Ὲ ἠλπίκατε. 46 εἰ γὰρ ἐπιστεύετε Μωῦσεϊῖ, ἐπιστεύετε ἂν 

1,45! Dt18,15[L16,31 ἐμοί: περὶ γὰρ ἐμοῦ ἐκεῖνος ἔγραψεν. 47 εἰ δὲ τοῖς ἐκεί- 

νου γράμμασιν οὐ πιστεύετε, πῶς τοῖς ἐμοῖς ῥήμασιν ἵπι- 


στεύσετε; 
Pt one Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθεν ὁ Ἰησοῦς πέραν τῆς θαλάσσης 
15,32-39 Mc8,1-10 (τῆς Γαλιλαίας τῆς Τιβεριάδος". 2 “ἠκολούθει δὲ" 


21,1} ΠΡ ee 3 , ΧΑ πο Δ , ΕΝ 
Mt15,30-2,111231 αὐτῷ ὄχλος πολύς, “ὅτι ἐθεώρουν" τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει ἐπὶ 


[15 Μι54! τῶν ἀσθενούντων. 3 ἀνῆλθεν Γδὲ εἰς τὸ ὄρος [Ἰησοῦς καὶ 
(ἐκεῖ ἐκάθητο) μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. 4 ἦν δὲ ἐγγὺς τὸ 

2.13.5. πάσχα, ἡ ἑορτὴ τῶν Ἰουδαίων. 
5 Ἐπάρας οὖν τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ Ἰησοῦς καὶ θεασά- 
μενος ὅτι πολὺς ὄχλος" ἔρχεται πρὸς αὐτὸν λέγει πρὸς Τ 
1,43!-48 Φίλιππον: πόθεν Γἀγοράσωμεν ἄρτους ἵνα φάγωσιν οὗτοι; 
86 τοῦτο δὲ ἔλεγεν πειράζων αὐτόν: αὐτὸς γὰρ ἤδει τί 
ἔμελλεν ποιεῖν. 7 ἀπεκρίθη αὐτῷ" “[ὁ] Φίλιππος" διακο- 
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σίων δηναρίων ἄρτοι οὐκ ἀρκοῦσιν αὐτοῖς ἵνα ἕκαστος 

βραχύ [tr] λάβῃ. 8 λέγει αὐτῷ εἷς ἐκ τῶν μαθητῶν αὖ- 

τοῦ, Ἀνδρέας ὁ ἀδελφὸς Σίμωνος Πέτρου: 9 ἔστιν παι- 1.40{2Ὰ84.42ς 
δάριον Τ ὧδε ὃς ἔχει πέντε ἄρτους κριθίνους καὶ δύο 
ὀψάρια- ἀλλὰ 'ταῦτα τί ἐστιν) εἰς τοσούτους; 10 εἶπεν 7 ὁ 
Ἰησοῦς: ποιήσατε τοὺς ἀνθρώπους ἀναπεσεῖν. ἦν δὲ χόρ- 

τος πολὺς ἐν τῷ τόπῳ. ἀνέπεσαν οὖν Poi ἄνδρες τὸν ἀριθ- 

μὸν ‘ao πεντακισχίλιοι", 11 ἔλαβεν οὖν τοὺς ἄρτους ὁ [1.22,.9 
Ἰησοῦς καὶ “εὐχαριστήσας διέδωκεν)" 7 τοῖς ἀνακειμένοις 

ὁμοίως καὶ ἐκ τῶν ὀψαρίων ὅσον ἤθελον. 12 ὡς δὲ ἐνε- 21.95.13 
πλήσθησαν, λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ συναγάγετε τὰ 
περισσεύσαντα κλάσματα, ἵνα μή τι ἀπόληται. 13 συν- 
ἤγαγον οὖν καὶ ἐγέμισαν δώδεκα κοφίνους κλασμάτων 

ἐκ τῶν πέντε ἄρτων τῶν κριθίνων ἃ Γἐπερίσσευσαν τοῖς 


βεβρωκόσιν. 14 Οἱ οὖν ἄνθρωποι ἰδόντες 6 ἐποίησεν 
σημεῖον) ἔλεγον ὅτι οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὁ προφήτης ὁ 2:1" 1.21! 
Ξἐρχόμενος εἰς τὸν κόσμον. 15 Ἰησοῦς οὖν γνοὺς ὅτι 11,271 Mc1,7!] 2,24 


μέλλουσιν ἔρχεσθαι καὶ ἁρπάζειν αὐτὸν ἵνα ποιήσωσιν) 12,3: 
βασιλέα, * Γἀνεχώρησεν πάλιν εἰς τὸ ὄρος αὐτὸς μόνος7. 3: Mc6,32p 


16 Ὡς δὲ ὀψία ἐγένετο κατέβησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ τ6:21: Mc6,45-51 Mt 


ἐπὶ τὴν θάλασσαν 17 καὶ ἐμβάντες εἰς 7 πλοῖον ἤρχοντο 422-32 


πέραν τῆς θαλάσσης εἰς Καφαρναούμ. ‘kai σκοτία ἤδη 2,12! 
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ἐγεγόνει; Kai “οὔπω ἐληλύθει πρὸς αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς", 
Mc4,37p [8 ἥ τε θάλασσα ἀνέμου μεγάλου πνέοντος διεγείρετο. 
19 ἐληλακότες οὖν ὡς Γσταδίους εἴκοσι πέντε ἢ τριάκον- 
Job9,8 τὰ θεωροῦσιν τὸν Ἰησοῦν περιπατοῦντα ἐπὶ ‘tic θα- 
λάσσης" καὶ ἐγγὺς τοῦ πλοίου γινόμενον, καὶ ἐφοβήθη- 
σαν. 20 ὁ δὲ λέγει αὐτοῖς" ἐγώ εἰμι’ μὴ φοβεῖσθε. 21 ἤθελον 
Ps106,306 οὖν λαβεῖν αὐτὸν εἰς τὸ πλοῖον, καὶ εὐθέως “ἐγένετο τὸ 

πλοῖον᾽" ἐπὶ “τῆς γῆς" εἰς ἣν ὑπῆγον. 
22-25: Mt 14,34-36 22 Τῇ ἐπαύριον ὁ ὄχλος ὁ ἑστηκὼς πέραν τῆς θα- 
Μο6,53.56. λάσσης Γεἶδον ὅτι πλοιάριον ἄλλο οὐκ ἦν ἐκεῖ εἰ μὴ ἕν Τ 
καὶ ὅτι οὐ συνεισῆλθεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ὁ Ἰησοῦς εἰς 
τὸ πλοῖον ἀλλὰ μόνοι οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπῆλθον᾽ 23 ἄλλα 
γῆλθεν “πλοιά[ρια]" ἐκ Τιβεριάδος ἐγγὺς τοῦ τόπου ὅπου 
ἔφαγον τὸν ἄρτον θΞεὐχαριστήσαντος τοῦ κυρίουν. 24 “ὅτε 
οὖν εἶδεν ὁ ὄχλος ὅτι Ἰησοῦς οὐκ ἔστιν ἐκεῖ" οὐδὲ οἱ 
μαθηταὶ αὐτοῦ, [ἐνέβησαν “αὐτοὶ εἰς τὰ πλοιάρια᾽ καὶ 
2.125 Μ6 1.7 ἦλθον εἰς Καφαρναοὺμ ζητοῦντες τὸν Ἰησοῦν. 25 καὶ εὑ- 
ρόντες αὐτὸν πέραν τῆς θαλάσσης εἶπον αὐτῷ: ῥαββί, 

πότε ὧδε Γγέγονας; 

26 Ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν: ἀμὴν ἀμὴν 
aut λέγω ὑμῖν, ζητεῖτέ με οὐχ ὅτι εἴδετε σημεῖα, ἀλλ᾽ ὅτι 


17 founw EANAVGEL o (—X) Ιησους προς avtous δὲ Ὁ a | ovmW προς AVTOUS EATALOEL 
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ἐφάγετε ἐκ τῶν ἄρτων Kai ἐχορτάσθητε. 27 ἐργάζεσθε 

μὴ τὴν βρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην ἀλλὰ στὴν βρῶσιν. τὴν 4.32.4! 
μένουσαν εἰς ζωὴν αἰώνιον, ἣν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου “ὑμῖν 1.51! 
dace": τοῦτον γὰρ ὁ πατὴρ ἐσφράγισεν ὁ θεός. 28 εἶπον 2Κ1.22 
οὖν πρὸς αὐτόν: τί “ποιῶμεν ἵνα ἐργαζώμεθα) τὰ ἔργα τοῦ 

θεοῦ; 29 ἀπεκρίθη 9[ὁ] Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς" τοῦτό 

ἐστιν τὸ ἔργον τοῦ θεοῦ, ἵνα Γπιστεύητε εἰς ὃν ἀπέστει- 11.3.23 
λεν ἐκεῖνος. 


30 Εἶπον οὖν αὐτῷ: τί οὖν ποιεῖς σὺ σημεῖον, ἵνα ἴδω- 2,181.23! L 11,16! Mc8.1 


μεν καὶ πιστεύσωμέν σοι; τί ἐργάζῃ; 31 οἱ πατέρες ἡμῶν [49 
τὸ μάννα ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ, καθώς ἐστιν γεγραμμένον᾽ 
ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ Γἔδωκεν αὐτοῖς φαγεῖν. 32 εἶπεν 578,24 Ἐχ16,4.15 
οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ Μωῦσῆς 

Γδέδωκεν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἀλλ᾽ ὁ πατήρ 

μου δίδωσιν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὸν ἀληθι- 

νόν: 33 ὁ γὰρ ἄρτος 7 τοῦ θεοῦ ἐστιν ὁ καταβαίνων ἐκ 51! 

τοῦ οὐρανοῦ καὶ ζωὴν διδοὺς τῷ κόσμῳ. 34 εἶπον οὖν [4.15111.3 
πρὸς αὐτόν: κύριε, πάντοτε δὸς ἡμῖν τὸν ἄρτον τοῦτον. 

35 εἶπεν Τ αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτος τῆς ζωῆς᾽ 48.51! JosAs8,s 


* 6 ἐρχόμενος πρὸς Γἐμὲ οὐ μὴ πεινάσῃ, καὶ ὁ πιστεύων 4.4! Sir24,21 1.6.2: 


εἰς ἐμὲ οὐ μὴ “διψήσει πώποτε. 
36 Ἀλλ᾽ εἶπον ὑμῖν ὅτι καὶ ἑωράκατέ [ye] καὶ οὐ πι- 64! 15.24 


στεύετε. 37 πᾶν ὃ δίδωσίν μοι ὁ πατὴρ πρὸς ἐμὲ ἥξει, καὶ 39: 10,29: 17,2.6-9.12. 


τὸν ἐρχόμενον πρὸς Γἐμὲ οὐ μὴ ἐκβάλω ϑἔξω, 38 ὅτι Ka- 25 159.44.65 


ταβέβηκα Γἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ οὐχ ἵνα "nol τὸ θέλημα τὸ 4.34: Μι26,39ρ.42 
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ἐμὸν ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός LET. 39 [otto δέ ὃ 
37:.10,285; 17,12; 18,9 ἔστιν τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός μεῖ,᾿ ἵνα πᾶν ὃ Γδέδωκέν 
44.54.11,24: 1248. μοι μὴ ἀπολέσω “ἐξ αὐτοῦ", ἀλλ᾽ ἀναστήσω Γαὐτὸ 9[ἐν] τῇ 
ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 40 “τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ θέλημαν τοῦ πα- 
12,45!-5,24s τρός μου, ἵνα πᾶς ὁ θεωρῶν τὸν υἱὸν καὶ πιστεύων εἰς 
39:. αὐτὸν ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον, καὶ ἀναστήσω αὐτὸν ϑέἐγὼ 9 [ἐν] 
τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
43.61; 7,32 41 Ἐγόγγυζον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι περὶ αὐτοῦ ὅτι εἶπεν. 7? 
41 ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτος ὁ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 42 καὶ ἔλε- 
7.21.1.45:. Μο6,3:0 γον᾽ Γοὐχ οὗτός ἐστιν Ἰησοῦς ὁ υἱὸς Ἰωσήφ, οὗ ἡμεῖς οἵ- 
δαμεν τὸν πατέρα "καὶ τὴν μητέρας; πῶς "νῦν Γ' λέγει St 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβέβηκα; 43 ἀπεκρίθη Τ Ἰησοῦς καὶ 
4131 εἶπεν αὐτοῖς: μὴ γογγύζετε μετ᾽ ἀλλήλων. 44 οὐδεὶς δύ- 
ναται ἐλθεῖν πρός ‘ue ἐὰν μὴ ὁ πατὴρ 7 ὁ πέμψας με 
39: ἑλκύσῃ αὐτόν, κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν PEv τῇ ἐσχάτῃ ἡμέ- 
ρᾳ. 45 ἔστιν γεγραμμένον ἐν τοῖς προφήταις" καὶ ἔσονται 
[554,13 13.053 1Π| πάντες διδακτοὶ θεοῦ" πᾶς Τ ὁ Γἀκούσας παρὰ τοῦ πατρὸς 
ὙΠ 181. καὶ μαθὼν ἔρχεται πρὸς "ἐμέ. 46 οὐχ ὅτι τὸν πατέρα ἑώ- fh 
7,29; 9,16.33; 17,7 ρακέν τις εἰ μὴ ὁ ὧν παρὰ ‘tod θεοῦ", οὗτος ἑώρακεν τὸν 
524. ἱπατέραι 47 Ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πιστεύων Τ ἔχει Y 
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ζωὴν αἰώνιον. 48 Ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτος τῆς ζωῆς. 49 οἱ πα- 
τέρες ὑμῶν ἔφαγον “ἐν τῇ ἐρήμῳ τὸ μάννα" καὶ ἀπέθα- 
vov' SQ οὗτός ἐστιν ὁ ἄρτος ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατα- 
βαίνων, ἵνα τις ἐξ αὐτοῦ φάγῃ καὶ μὴ Γἀποθάνῃ. 51 ἐγώ 
εἰμι ὁ ἄρτος ὁ ζῶν ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς᾽ ἐάν τις 
φάγῃ ἐκ “τούτου τοῦ ἄρτου" Γζήσει εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ ὁ 
ἄρτος δὲ ὃν ἐγὼ δώσω “ἡ σάρξ μού ἐστιν Τ ὑπὲρ τῆς τοῦ 
κόσμου ζωῆς". 

52 Ἐμάχοντο οὖν πρὸς ἀλλήλους οἱ Ἰουδαῖοι" λέγον- 
tes πῶς δύναται “οὗτος ἡμῖν δοῦναι τὴν σάρκα᾽ “[αὐ- 
τοῦ] φαγεῖν; 53 εἶπεν οὖν αὐτοῖς °6 Ἰησοῦς" ἀμὴν ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ φάγητε τὴν σάρκα τοῦ υἱοῦ τοῦ 
ἀνθρώπου καὶ “πίητε αὐτοῦ τὸ αἷμα", οὐκ ἔχετε ζωὴν ἐν 
ἑαυτοῖς. 54 ὁ τρώγων "Lov τὴν σάρκα καὶ πίνων "ov τὸ 
αἷμα ἔχει ζωὴν αἰώνιον, κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν Τ τῇ ἐ- 
σχάτῃ ἡμέρᾳ. 55 ἡ γὰρ σάρξ μου Γἀληθής ἐστιν βρῶσις, 
καὶ τὸ αἷμά μου Γἀληθής ἐστιν πόσις." 56 ὁ τρώγων μου 
τὴν σάρκα καὶ πίνων μου τὸ αἷμα ἐν ἐμοὶ μένει κἀγὼ ἐν 
αὐτῷ. 57 καθὼς Γἀπέστειλέν pe ὁ ζῶν πατὴρ κἀγὼ ζῶ 
διὰ τὸν πατέρα", καὶ ὁ "τρώγων με κἀκεῖνος Γ' ζήσει δι’ 


[35.51}}315.58.1Κ10,3. 
5 Νυ14,23 Ὀ11,35 


33,38.41.35.48 
58; 4,14 
Mc 14,24p 


1,51! 

4,14! Lv17,10-14 
Mc 14,22-24 

39! 


14,20; 15,4-7; 17,23 
1J3,6.24 
5,26 


49°45 I-JPORAKLT AW £13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [2211 M (ἢ 
q vg" syh; Cyr | TOV ἄρτον Ev τὴ ερήμω τὸ μαννα D be r! (a sy*) | txt BC T Θ (aur) 
ς ff2 vg" ὁ 50 ano8vnokn Β 951 ‘tov aptov tovtov D 579. 1424 | tov ἐεμου aptov 
Naer! sys | "Cnoetar P BC K TTA f!3 565. 700. 892. 1424. 1844. [2211] Mf txt 
DLW 0 ¥ 33. 579. 1241 | °X D WT / 844. / 2211 it sys“? pbo bo [| ‘5-9 1-4 ΚΝ; Tert | 
Τὴν eyo δώσω KT ΔΘ {1:13 565. 700. 892. 1241. 1424 M fq syP-* bo | txt P75 καὶ (of 5) 
BCDLT W ¥P 33. 579. 1844. [2211 lat sy** sa ly pbo; Cl ὁ 52 75 Ὁ Θ /!:!3 33. 565. 
579, 1241 lat | 121 3-SR CS! 565; Or {12453 DK OF! fF (it vgs) | ovtog Sovvat 
ἡμῖν (ὑμῖν 579; — 966) τὴν σαρκα PS 579. 1241 | ex« BL ΤῊ ΓΔ 33. 700. 892. 
1424, 1844. [221] Mob Γ] τὶ; Cyrem | ORC DK LWIPAOW Sf!-3 33. 565. 579. 700. 
1241. 1844, (2211 M ΜΖ" exe PS BT 892. 1424 lat sy 9 53 9 766 Β | AaBnte Da | 34 
2196 Da {1342 054 "bis αὐτου De sys ly | "evC K TAS 700. 892. 1241 pm 
lat; Or «55 Γαληθως 66" DT A O 700 M lat sy 1 ext PES WBCKLTWYP 711 
565. 579. 892. 1241. 1424. | 844. 72211 q vg™s co; Cl Or | °D ] Γαλήθως P%* N*2> ΓΔ 
Θ 515 700 M lat sy 1 txt PO-75 R24 BC K LT WP f£! 565. 579, 892. 1241. 1424. / 844. 
12211 q vg™s co; Cl Or © 56 7 καθως εν ELol O πατὴρ KAYW EV τω πατρι. ἀμὴν ἀμὴν 
ALYO υμῖν εαν μη λαβητε To σωμα TOV VLIOV του AVEPwTOV ὡς Tov Aptov της ζωῆς 
οὐκ exete ζωην εν αὐτω D (a [2 057 Γαπεσταλκεν DP D [113 579. 124]. 1424 | 
τ μοῦ P75 sys |" Aap Pavey D | Γ' ζησεται Po WT Af! 565. 700. 892. 1424. 1 844. 72211 


Mi CD! urPSXBCKLNTO ¥ f3 33. 579. 1241 


49-51! 


2,12! 


L6,17 
52 + 8,43! Mc4,33 
41! 


16,1Ὲ{1,51! 
3,.13}1Κ15,45}1Ρ3,18 
68; 5,24; 15,3 Sap 16,12 
3,34 

36; 5,38; 8,45; 10,26+ 
2,25; 18,4 


ΤΙ; 12,4; 13,11; 18,2.5; 
21,201 
371,44 


3,27! 


67-69: Mt 16,15s Mc 
8,29p L 9,20 - 70s; 20,24 


63 Act 5,20 


6,58-69 KATA IQANNHN 316 
ἐμέ. 58 οὗτός ἐστιν ὁ ἄρτος ὁ [ἐξ οὐρανοῦ Γκαταβάς, od 
καθὼς ἔφαγον οἱ πατέρες Τ καὶ ἀπέθανον. ὁ τρώγων τοῦ- 
τον τὸν ἄρτον Γ' ζήσει εἰς τὸν αἰῶνα. 

59 Ταῦτα εἶπεν ἐν συναγωγῇ διδάσκων ἐν Καφαρ- 
ναούμϊ. 

60 Πολλοὶ οὖν ἀκούσαντες ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶ- 
NAV’ σκληρός ἐστιν “ὁ λόγος οὗτος" τίς δύναται αὐτοῦ 
ἀκούειν; 61 εἰδὼς δὲ ὁ Ἰησοῦς ἐν ἑαυτῷ ὅτι γογγύζουσιν 
περὶ τούτου οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἶπεν αὐτοῖς τοῦτο ὑμᾶς 
σκανδαλίζει; 62 ἐὰν οὖν Γθεωρῆτε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώ- 
nov ἀναβαίνοντα “ὅπου ἦν τὸ πρότερον; 63 τὸ πνεῦμά 
ἐστιν τὸ ζῳοποιοῦν, ἡ σὰρξ οὐκ ὠφελεῖ οὐδέν᾽ τὰ ῥήματα 
ἃ ἐγὼ λελάληκα ὑμῖν πνεῦμά ἐστιν καὶ ζωή ἐστιν. 
64 ἀλλ᾽ “εἰσὶν ἐξ ὑμῶν τινες οἵ “od πιστεύουσιν)", * ἤδει 
γὰρ Γἐξ ἀρχῆς ὁ "Ἰησοῦς “ives εἰσὶν οἱ Put πιστεύοντες 
Kal’ τίς (ἐστιν ὁ παραδώσων αὐτόν". 65 καὶ ἔλεγεν διὰ 
τοῦτο εἴρηκα ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν πρός "WE ἐὰν 
μὴ ἢ δεδομένον αὐτῷ ἐκ τοῦ πατρός. 

66 Ἐκ τούτου 7 πολλοὶ “[ἐκ] τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀπῆλ- 
θον εἰς τὰ ὀπίσω καὶ οὐκέτι μετ᾽ αὐτοῦ περιεπάτουν. 
67 εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς τοῖς δώδεκα᾽ μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε 
ὑπάγειν; 68 Γἀπεκρίθη αὐτῷ Σίμων Πέτρος" κύριε, πρὸς 
τίνα ἀπελευσόμεθα; ῥήματα ζωῆς αἰωνίου ἔχεις, 69 καὶ 
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317 KATA IQANNHN 6,70-7,8 
ἡμεῖς πεπιστεύκαμεν καὶ ἐγνώκαμεν ὅτι σὺ εἶ “ὁ ἅγιος 
τοῦ θεοῦ". 70 ἀπεκρίθη “αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" οὐκ ἐγὼ ὑμᾶς 
τοὺς δώδεκα ἐξελεξάμην; καὶ ἐξ ὑμῶν “εἷς διάβολός 
ἐστιν. 71 ἔλεγεν δὲ ὁτὸν Ἰούδαν Σίμωνος ΓΙσκαριώτου" 
οὗτος γὰρ ἔμελλεν παραδιδόναι αὐτόν᾽;, εἷς 7 ἐκ τῶν 
δώδεκα. 
Kai μετὰ ταῦτα περιεπάτει °'6 Ἰησοῦς ἐν τῇ Γαλι- 
Aaia οὐ γὰρ Γἤθελεν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ περιπατεῖν, ὅτι 
ἐζήτουν αὐτὸν οἱ Ἰουδαῖοι ἀποκτεῖναι. 
2 Ἦν δὲ ἐγγὺς ἡ ἑορτὴ τῶν Ἰουδαίων ἡ σκηνοπηγία. 
3 εἶπον οὖν πρὸς αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ" μετάβηθι ἐν- 
τεῦθεν καὶ ὕπαγε εἰς τὴν ΓἸουδαίαν, ἵνα καὶ οἱ μαθηταί 
σου Γθεωρήσουσιν ‘cod τὰ ἔργα ἃ" ποιεῖς 4 οὐδεὶς γάρ 
ὅτι ἐν κρυπτῷ ποιεῖ" καὶ ζητεῖ Γαὐτὸς ἐν παρρησίᾳ εἶναι. 
εἰ ταῦτα ποιεῖς, φανέρωσον σεαυτὸν τῷ κόσμῳ. 5 οὐδὲ 
γὰρ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπίστευον εἰς adtév™. 6 λέγει ϑοὖν 
αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" ὁ καιρὸς ὁ ἐμὸς οὔπω πάρεστιν, ὁ δὲ 
καιρὸς ὁ ὑμέτερος πάντοτέ ἐστιν ἕτοιμος. 7 οὐ δύναται ὁ 
κόσμος μισεῖν ὑμᾶς, ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ 
αὐτοῦ ὅτι τὰ ἔργα αὐτοῦ πονηρά ἐστιν. 8 ὑμεῖς ἀνάβητε 
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7,9-19 KATA IQANNHN 318 


εἰς τὴν ἑορτήν: ἐγὼ Γοὐκ ἀναβαίνω εἰς τὴν ἑορτὴν 
30! Μο1,,5: ταύτην, ὅτι ὁ ἐμὸς καιρὸς Γοὔπω πεπλήρωται. 9 ταῦτα “δὲ 
43! εἰπὼν Γαὐτὸς ἔμεινεν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ. 
31.5.1} 10 Ὡς δὲ ἀνέβησαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ “εἰς τὴν ἑορτήν, 
τότε καὶ αὐτὸς ἀνέβη" οὐ φανερῶς ἀλλ᾽ [ὡς] ἐν κρυπτῷ. 
1156 IL οἱ οὖν Ἰουδαῖοι ἐζήτουν αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ καὶ ἔλε- 
γον’ ποῦ ἐστιν ἐκεῖνος; 12 καὶ γογγυσμὸς “περὶ αὐτοῦ ἦν 
Mt12,35L23,50 πολὺς" ἐν “τοῖς ὄχλοις" οἱ μὲν ἔλεγον ὅτι ἀγαθός ἐστιν, 
47M127,63 ἄλλοι [δὲ] ἔλεγον: "ov, ἀλλὰ πλανᾷ τὸν ὄχλον. 13 οὐδεὶς 
9,22 μέντοι παρρησίᾳ “ἐλάλει περὶ αὐτοῦ" διὰ τὸν φόβον τῶν 
Ἰουδαίων. 
18,20 L19,47! 14 Ἤδη δὲ τῆς ἑορτῆς Γμεσούσης ἀνέβη Ἰησοῦς εἰς τὸ 
ἱερὸν καὶ ἐδίδασκεν. 15 ἐθαύμαζον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι λέ- 
Mc6,2p Act4,13. γοντες᾽ πῶς οὗτος γράμματα οἶδεν μὴ μεμαθηκώς; 16 ἀπ- 
8,28ι5 334, εκρίθη οὖν αὐτοῖς °[6] Ἰησοῦς καὶ εἶπεν: ἡ ἐμὴ διδαχὴ 
οὐκ ἔστιν ἐμὴ ἀλλὰ τοῦ πέμψαντός pe’ 17 ἐάν τις θέλῃ 
τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιεῖν, γνώσεται περὶ τῆς διδαχῆς πό- 
8,28! Nul6,28 τερον ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστιν ἢ ἐγὼ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ λαλῶ. 
8,50.54 [8 ὁ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ λαλῶν τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν ζητεῖ" ὁ δὲ 
541.44 ζητῶν τὴν δόξαν τοῦ πέμψαντος αὐτὸν οὗτος ἀληθής 
8,46!-Ps92,16 ἐστιν καὶ ἀδικία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν. 


pairs ley 19 Οὐ Μωῦσῆς “δέδωκεν ὑμῖν τὸν νόμον; Kai οὐδεὶς ἐξ 
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319 KATA ΙΩΑΝΝΗΝ 7,20-31 

ὑμῶν ποιεῖ τὸν νόμον. τί με ζητεῖτε ἀποκτεῖναι; 20 ἀπε- 5.8! 
κρίθη ὁ ὄχλος δαιμόνιον ἔχεις" τίς σε ζητεῖ ἀποκτεῖναι; τ0,20! 
21 ἀπεκρίθη Τ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς" ἕν ἔργον ἐποίη- 5,16 


σα καὶ Γπάντες θαυμάζετε". 22 “διὰ τοῦτο" Μωῦσῆς 
δέδωκεν ὑμῖν τὴν περιτομήν -- οὐχ ὅτι ἐκ τοῦ Μωῦσέως 


Gn17,10-12 Lv12,3 


ἐστὶν ἀλλ᾽ ἐκ τῶν πατέρων — καὶ θέν σαββάτῳ περιτέ- Mies 
uvete ἄνθρωπον. 23 εἰ περιτομὴν λαμβάνει Τ ἄνθρωπος Ev 

σαββάτῳ ἵνα μὴ λυθῇ ὁ νόμος T Μωύσέως, Τ' ἐμοὶ χολᾶτε ι0.35 

ὅτι ὅλον ἄνθρωπον" ὑγιῆ ἐποίησα ἐν σαββάτῳ; 24 μὴ 5,8 


κρίνετε κατ᾽ ὄψιν, ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν Γκρίνετε. 
25 Ἔλεγον οὖν τινες ἐκ τῶν Ἱεροσολυμιτῶν᾽ οὐχ οὗ- 


8,151511,3 1Sm 16,7 


τός ἐστιν Ov ζητοῦσιν ἀποκτεῖναι; 26 καὶ ἴδε παρρησίᾳ 5,18:1 16,25! 

λαλεῖ καὶ οὐδὲν αὐτῷ λέγουσιν. μήποτε ἀληθῶς ἔγνωσαν 

οἱ ἄρχοντες ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ χριστός; 27 ἀλλὰ τοῦτον 

οἴδαμεν πόθεν ἐστίν’ “ὁ δὲ χριστὸς" ὅταν Γἔρχηται οὐδεὶς 41; 6,42. 9,29! 
it γινώσκει πόθεν ἐστίν. 28 ἔκραξεν Γοὖν ἐν τῷ ἱερῷ διδά- [371 12.44 

σκῶν 6 Ἰησοῦς; καὶ λέγων κἀμὲ οἴδατε καὶ οἴδατε πόθεν 

εἰμί: καὶ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἔστιν Γἀληθινὸς 42: 8,28! 

ὁ πέμψας με, ὃν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε" 29 ἐγὼ Τ οἶδα αὐτόν, 8,191] 110,22 


ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ εἰμι κἀκεῖνός με Γἀπέστειλεν. 30 Ἐζή- 
τουν οὖν" αὐτὸν πιάσαι, καὶ οὐδεὶς Γἐπέβαλεν én’ αὐτὸν 
τὴν χεῖρα, ὅτι Γοὔῦὔπω ἐληλύθει ἡ ὥρα αὐτοῦ. 

31 “Ἐκ τοῦ ὄχλου δὲ πολλοὶ ἐπίστευσαν" εἰς αὐτὸν καὶ 
ἔλεγον: ὁ χριστὸς ὅταν ἔλθῃ μὴ πλείονα σημεῖα ποιήσει 


10,39!; 5,18! L 22,53 
6.8; 2,4; 13,1! Mc 
14,41p 


4,39; 8,30; 10,42; 11,45; 


12,11.42 2,23! 
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7,32-40 KATA IQANNHN 320 


ὧν οὗτος Γἐποίησεν; 32 Γἤκουσαν oi Φαρισαῖοι tod ὄχλου 
6.41: γογγύζοντος “περὶ αὐτοῦ ταῦτα", * καὶ ἀπέστειλαν ‘oi 7 

AS LAT ST WR ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι ὑπηρέτας" ἵνα πιάσωσιν αὐ- 
12,35; 13,33; 1419, τόν. 33 Εἶπεν οὖν °6 Ἰησοῦς: ἔτι χρόνον μικρὸν᾽ μεθ᾽ ὃ 
16.16:19. ὑμῶν εἰμι καὶ ὑπάγω πρὸς τὸν πέμψαντά με. 34 ζητήσετέ ἢ 

8,21; 13,33.36; 16,10 με καὶ οὐχ εὑρήσετέ 9[με], καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ ὑμεῖς οὐ 

Prvl.28 δύνασθε ἐλθεῖν. 35 εἶπον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι πρὸς ἑαυτούς: 

8.2 ποῦ οὗτος μέλλει πορεύεσθαι ὅτι οἡμεῖς οὐχ εὑρήσομεν 

Jel,1 ρι. αὐτόν; μὴ εἰς τὴν διασπορὰν τῶν Ἑλλήνων μέλλει πορεύ- 

1220] εσθαι καὶ διδάσκειν τοὺς Ἕλληνας; 36 τίς ἐστιν ὁ λόγος 

οὗτος ὃν εἶπεν Τ ζητήσετέ με καὶ οὐχ εὑρήσετέ [pe], 

καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ °'dueic οὐ δύνασθε ἐλθεῖν; Τ 

2; 19,31 1ν23,36 37 Ἐν δὲ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ τῇ μεγάλῃ τῆς ἑορτῆς εἱστή- 
Τα σα Ἂς are κει ὁ Ἰησοῦς Kai “Expatev λέγων᾽ ἐάν τις διψᾷ ἐρχέσθω 
funde? ἵπρός pe’ καὶ πινέτω". 38 ὁ πιστεύων εἰς ἐμέ:", καθὼς εἶἷ- 
οὐ pw TEV ἡ γραφή, ποταμοὶ ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν 
18,4 C14.15 Sir24.40. ὕδατος ζῶντος. 39 τοῦτο δὲ Γεἶπεν περὶ τοῦ πνεύματος Γὸ 

«416 do nasi! (ἔμελλον λαμβάνειν" οἱ "'πιστεύσαντες εἰς αὐτόν: οὔπω 

"1216.23.28; 13.315; γὰρ ἦν Pnvedua, ὅτι Ἰησοῦς Γ᾽οὐδέπω ἐδοξάσθη. 

ΠῚ.5} 40 Ἐκ τοῦ ὄχλου οὖν; ἀκούσαντες Τ τῶν λόγων τού- δὴ 


31 Γποιεὶ X* D Θ f'!3 lat sy? 9 32Γἠκοῦσαν δε DP Καὶ Ὁ ς ε pbo bo™s | nkovoav ovv Κα 
Ν 0105 f! 565. 892. 1241 a f ff? sa™s | καὶ nkovoav Θ [13 sy fxr Ὁ ΒΙΤΓΔΨ 
33. 579. 700. 1424 M lat sa™s bo | ‘tavta περι αὐτου P* δὲ Θ | περι αὐτου D L* f! 565 
it [ ( τους δ) 6 1-5 POR Ὁ 89216453127 A700. 1424 δὲ ἃ ατ' 1453125794 
6 118 (Ὁ e) sys ! uxt PS BK LNT W © ¥ 0105 513 1, 33. 565. 1241 lat (co) 
© 33°P JSD KNIT A ¥ 0105 f! 33. 565. 579. 700. 1241. 1424 M } exe POON BLTW 
Of'3892 «34°POERDK LWIA OYW /1!-3 33. 579. 700. 892. 1241. 1424 M latt | txt 
P75 BN T0105. 565sy ¢35°P DL] °RD lat pho bo © 36 Tot PX vgms | OPS R 
DKLNWIA®O ¥ 0105 f}3 33. 579. 700. 1241. 1424 M lat | rx P75 BT f! 565. 892 
vgms sy | °' $6 © £13 ς vgst cw pbo | 7 Aic 7,53-8,11 add. 225 ὁ 37/38 Γεκραζεν 66: αὶ Ὁ 
Θ΄ | ‘npos eve D5 Β | — PS* R* D be ve™ | [ - et -] © 39 eheyev POR | Sod 
PORDLNTWIPAO YW £13 33. 565. 579. 892. 1241. 1424 pm } txt P75 BK 0105. 700 
pm | ἐλάμβανον W | Γ'πιστευοντες αὶ DK NT AO ¥ 0105 51:13 33. 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424 M1 q sams ly bo | txt P BL T W sa™ss pbo | Γπνευμα αγιον 6651, 
Ne WT A 0105 1-13 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424 M | to πνευμα to (— D*) aytov 
ἐπ αὐτους (avto1ig D*) D*! f | nvevpa αγιον Se5opevov Β ε q sy>**; (Eus) 1 xt 
poe75 Καὶ N* T OY vgs sys<-P; Or | Pout X BD ©; Orr ὁ 40΄ πολλοι Ex του οχλου 
οἱ P%* | πολλοι (οι O) ovv Ex Tov oyAov K NT A © ¥ 0105 £3 33. 579. 700. 892. 
1241. 1424 “δὴ q sy (F sy?) 1 exe PS&7S X BD LT WS! 565 lat (co) | Tavtov 9%* x* DO 
ΟΝ 5 lat syoPh 


321 KATA IQANNHN 7,41-52 
τῶν ἔλεγον: Τ οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὁ προφήτης: 41 ἄλλοι 
ἔλεγον: Τ οὗτός ἐστιν ὁ χριστός, * ‘oi δὲ" ἔλεγον μὴ γὰρ 
ἐκ τῆς Γαλιλαίας ὁ χριστὸς ἔρχεται; 42 Γοὐχ ἡ γραφὴ εἶ- 
πεν ὅτι ἐκ ὁτοῦ σπέρματος Δαυὶδ καὶ ἀπὸ Βηθλέεμ τῆς 
κώμης ὅπου ἦν Δαυὶδ “ἔρχεται ὁ χριστός᾽; 43 σχίσμα οὖν 
ἐγένετο ἐν τῷ ὄχλῳ δι᾽ αὐτόν: 44 τινὲς δὲ ἤθελον ἐξ 
αὐτῶν πιάσαι αὐτόν, GAA’ οὐδεὶς [ἐπέβαλεν En’ αὐτὸν τὰς 
χεῖρας. 

45 Ἦλθον οὖν οἱ ὑπηρέται πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ Φα- 
ρισαίους, καὶ Γεἶπον αὐτοῖς ἐκεῖνοι: διὰ τί οὐκ ἠγάγετε 
αὐτόν; 46 ἀπεκρίθησαν οἱ ὑπηρέται οὐδέποτε “ἐλάλησεν 
οὕτως ἄνθρωπος". 47 ἀπεκρίθησαν Podv ο' αὐτοῖς οἱ Φα- 
ρισαῖοι: μὴ καὶ ὑμεῖς πεπλάνησθε; 48 μή τις ἐκ τῶν ἀρχόν- 
των ἐπίστευσεν εἰς αὐτὸν ἢ ἐκ τῶν Φαρισαίων; 49 ἀλλ᾽ 
ὁ ὄχλος οὗτος ὁ μὴ γινώσκων τὸν νόμον ἐπάρατοί εἰσιν. 
50 λέγει Νικόδημος πρὸς αὐτούς, “6 ἐλθὼν πρὸς αὐτὸν 
[τὸ] πρότερον," εἷς Ov ἐξ αὐτῶν: 51 μὴ ὁ νόμος ἡμῶν 
κρίνει τὸν ἄνθρωπον ἐὰν μὴ ἀκούσῃ πρῶτον παρ᾽ αὐτοῦ 
καὶ “γνῷ τί ποιεῖ"; 52 ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ᾽ 
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μὴ Kai ob ἐκ τῆς Γαλιλαίας et; ἐραύνησον καὶ ἴδε Τ ὅτι 
(Aetna "ἐκ τῆς Γαλιλαίας προφήτης" οὐκ ἐγείρεται. * 
[53 Kai Γἐπορεύθησαν ἕκαστος εἰς τὸν Γοἶκον αὐτοῦ," 
L21,37s Ἰησοῦς δὲ ἐπορεύθη εἰς τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν. 2 "OpBpov 
Μο2.13 δὲ πάλιν Γπαρεγένετο εἰς τὸ ἱερὸν "καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
ἤρχετο πρὸς αὐτόν, καὶ καθίσας ἐδίδασκεν αὐτούςν. 
3 Ἄγουσιν δὲ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι “γυναῖκα 
Νιυ 5,25 ἐπὶ μοιχείᾳ) κατειλημμένην καὶ στήσαντες αὐτὴν ἐν 
μέσῳ 4 λέγουσιν αὐτῷ Τ΄ διδάσκαλε, αὕτη ἡ γυνὴ κατ- 
| Lv20,10 Dt22,2224 εἴληπται ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ μοιχευομένη"- 5΄΄ἐν δὲ τῷ νόμῳ 
"hiv Μωῦσῆς ἐνετείλατο' τὰς τοιαύτας "λιθάζειν. σὺ 
|6,6-Mc12,13.15 ΓΙοὖν τί λέγεις τ; 6 “τοῦτο δὲ ἔλεγον πειράζοντες αὐτόν, 
Με3, 67 ἵνα Γἔχωσιν “κατηγορεῖν adtod’.. ὁ δὲ Ἰησοῦς κάτω κύ- 
was τῷ δακτύλῳ Γκατέγραφεν εἰς τὴν γῆν. 7 ὡς δὲ ἐπέ- 
μενον ἐρωτῶντες ϑαὐτόν, “ἀνέκυψεν καὶ" εἶπεν Γαὐτοῖς᾽ ὁ 
Dt17,7R2,1.22 ἀναμάρτητος ὑμῶν πρῶτος “ἐπ᾽ αὐτὴν βαλέτω λίθον". 
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8 kai πάλιν ΓκΚατακύψας 7 Γἔγραφεν εἰς τὴν γῆν. 9 ‘oi δὲ 
ἀκούσαντες" “ἐξήρχοντο εἷς καθ᾽ εἷς, ἀρξάμενοι ἀπὸ τῶν Μι22,22 
πρεσβυτέρων * καὶ κατελείφθη Γμόνος καὶ ἡ γυνὴ ἐν 

μέσῳ Γοὖσα. 10 ἀνακύψας δὲ ὁ Ἰησοῦς 7 εἶπεν “αὐτῇ᾽ 

γύναι," rod εἰσιν᾽; οὐδείς σε κατέκρινεν; 11 “ἡ δὲ εἶπεν)" 

οὐδείς, κύριε. “εἶπεν δὲ ὁ Ἰησοῦς" οὐδὲ ἐγώ σε κατα- 

κρίνω: Γπορεύου, “[Kkai] ἀπὸ τοῦ viv’ μηκέτι Gucptave.]] 5,14 


12 Πάλιν οὖν αὐτοῖς ἐλάλησεν °6 Ἰησοῦς λέγων᾽ ἐγώ 
εἰμι τὸ φῶς τοῦ κόσμου“ ὁ ἀκολουθῶν Γἐμοὶ οὐ μὴ περι- ea ews ae 
πατήσῃ ἐν τῇ σκοτίᾳ, ἀλλ᾽ ἕξει τὸ φῶς τῆς ζωῆς. 60.1.3 ApcAbr9,2 Mt 
13 Εἶπον οὖν αὐτῷ οἱ Φαρισαῖοι: σὺ περὶ σεαυτοῦ μαρ- Shi 6Γ12.86:] 
τυρεῖς: ἡ μαρτυρία σου οὐκ ἔστιν ἀληθής. 14 ἀπεκρίθη ὁ 
Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς: κἂν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυ- 
τοῦ, “ἀληθής ἐστιν ἡ μαρτυρία μου", ὅτι οἶδα πόθεν ἦλθον 9,29! 
καὶ ποῦ ὑπάγω’ ὑμεῖς °SE οὐκ οἴδατε πόθεν ἔρχομαι Γἢ 221-23 
ποῦ ὑπάγω. 15 ὑμεῖς κατὰ τὴν σάρκα κρίνετε, ἐγὼ 7 οὐ 17,24-3,.7:5,22! 
κρίνω οὐδένα. 16 καὶ ἐὰν κρίνω δὲ ἐγώ, ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ [5,30 
Γἀληθινή ἐστιν, ὅτι μόνος οὐκ εἰμί, ἀλλ᾽ ἐγὼ καὶ ὁ πέμ- 29; 16,32 
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was με Cnatnp. 17 kai ἐν τῷ νόμῳ δὲ τῷ ὑμετέρῳ "yéE- 
ΠΕΣ ΕΝ Ὲ γράπται ὅτι δύο ἀνθρώπων ἡ μαρτυρία ἀληθής ἐστιν. 
5.32537 [8 ἐγώ εἰμι ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμαυτοῦ καὶ μαρτυρεῖ περὶ 
ἐμοῦ ὁ πέμψας με πατήρ. 19 ἔλεγον οὖν αὐτῷ ποῦ ἐστιν 
55; 7,285; 14,7; 15,21; ὁ πατήρ cov; * ἀπεκρίθη Τ Ἰησοῦς" οὔτε ἐμὲ οἴδατε οὔτε fi 
16.3110.22P τὸν πατέρα pov’ εἰ ἐμὲ ἤδειτε, καὶ τὸν πατέρα μου ἂν 
Mci24Ip ἤδειτε. 20 Ταῦτα τὰ ῥήματα ἐλάλησεν ἐν τῷ γαζοφυλα- * 
10,39 Kio διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ᾽ καὶ οὐδεὶς ἐπίασεν αὐτόν, ὅτι 
οὔπω ἐληλύθει ἡ ὥρα αὐτοῦ. 
7,34 21 Εἶπεν οὖν πάλιν αὐτοῖςΤ- ἐγὼ ὑπάγω καὶ ζητήσετέ & 
24; 16,9 124,16 με, καὶ ἐν τῇ ἁμαρτίᾳ ὑμῶν ἀποθανεῖσθε: ὅπου ἐγὼ 
ὑπάγω ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν. 22 ἔλεγον οὖν οἱ Ἰου- 
735 δαῖοι᾽ μήτι ἀποκτενεῖ ἑαυτόν, ὅτι λέγει: ὅπου ϑέγὼ 
ὑπάγω ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν; 23 “καὶ ἔλεγεν" αὐτοῖς" 
3,31:15,,, ὑμεῖς ἐκ τῶν κάτω ἐστέ, ἐγὼ ἐκ τῶν ἄνω εἰμί" ὑμεῖς ἐκ 
ἑτούτου τοῦ κόσμου" ἐστέ, ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου 
2! τούτου. 24 εἶπον ϑοῦν ὑμῖν ὅτι ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖς 
28.58; 13,19 1543,0 ἁμαρτίαις ὑμῶν: ἐὰν γὰρ μὴ πιστεύσητε 7 ὅτι ἐγώ εἰμι, 
ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν. 25΄Ἔλεγον οὖν" 
149 Με8,27ρ αὐτῷ᾽ σὺ τίς εἶ; εἶπεν αὐτοῖς °6 Ἰησοῦς" 7 τὴν ἀρχὴν “ὅ 
τι! καὶ λαλῶ dpiv'; 26 πολλὰ Γἔχω περὶ ὑμῶν λαλεῖν καὶ 
3,34!-3,33-3,11! κρίνειν, ἀλλ᾽ ὁ πέμψας με ἀληθής ἐστιν, κἀγὼ ἃ ἤκουσα 
παρ᾽ αὐτοῦ ταῦτα λαλῶ εἰς τὸν κόσμον. 27 οὐκ ἔγνωσαν 
ὅτι τὸν πατέρα αὐτοῖς ἔλεγεν. 28 εἶπεν οὖν [adtoic] ὁ 
3,141-1,51! Ἰησοῦς" ὅταν ὑψώσητε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, τότε 
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γνώσεσθε ὅτι ἐγώ εἰμι, Kai ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ ποιῶ Γοὐδέν, 
ἀλλὰ καθὼς ἐδίδαξέν με ὁ πατὴρ Τ ταῦτα λαλῶ. 29 καὶ ὁ 
πέμψας με μετ᾽ ἐμοῦ eotiv’ οὐκ ἀφῆκέν με μόνον, ὅτι 
ἐγὼ τὰ ἀρεστὰ αὐτῷ ποιῶ πάντοτε. 

30 Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὖ- 
τόν. 31 Ἔλεγεν οὖν ὁ Ἰησοῦς πρὸς τοὺς πεπιστευκότας 
αὐτῷ Ἰουδαίους" ἐὰν ὑμεῖς μείνητε ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ, 
ἀληθῶς μαθηταί μού ἐστε 32 καὶ γνώσεσθε τὴν ἀλήθειαν, 
καὶ ἡ ἀλήθεια ἐλευθερώσει ὑμᾶς. 33 ἀπεκρίθησαν πρὸς 
αὐτόν: σπέρμα Ἀβραάμ ἐσμεν καὶ “οὐδενὶ δεδουλεύκα- 
μεν) πώποτε᾽ Τ πῶς σὺ λέγεις ὅτι ἐλεύθεροι γενήσεσθε; 
34 ἀπεκρίθη ϑαὐτοῖς °'6 Ἰησοῦς: ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν 
ὅτι πᾶς ὁ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν δοῦλός ἐστιν στῆς ἁμαρτί- 
ας᾿. 35 ὁ δὲ δοῦλος οὐ μένει ἐν τῇ οἰκίᾳ εἰς τὸν αἰῶνα, [6 
T υἱὸς μένει εἰς τὸν αἰῶναν. 36 ἐὰν Potv ὁ υἱὸς ὑμᾶς 
ἐλευθερώσῃ, ὄντως ἐλεύθεροι Γἔσεσθε. 

37 Οἶδα ὅτι σπέρμα Ἀβραάμ ἐστε: ἀλλὰ ζητεῖτέ με 
ἀποκτεῖναι, ὅτι ὁ λόγος ὁ ἐμὸς οὐ χωρεῖ ἐν ὑμῖν. 38 “ἃ 
ἐγὼ" ἑώρακα παρὰ τῷ πατρὶ Τ λαλῶ: καὶ ὑμεῖς οὖν "& 
Γἠκούσατε παρὰ “τοῦ πατρὸς ποιεῖτε. 39 Ἀπεκρίθησαν 
καὶ εἶπαν αὐτῷ" ὁ πατὴρ ἡμῶν ᾿Αβραάμ ἐστιν. λέγει 7 
αὐτοῖς °6 Ἰησοῦς᾽ εἰ τέκνα τοῦ Ἀβραάμ "ἐστε, τὰ ἔργα 
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Sap2,24 IP 5,8 


[40 G4,16 - 6,64! 
22,67! 

| 7,18 2K 5,21 H4,15! 
1P2,22! 113,5] 

18,37! 132,16! 
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8,40-51 KATA L[QANNHN 326 
tod Ἀβραὰμ [ἐποιεῖτε 40 viv δὲ ζητεῖτέ με ἀποκτεῖναι 
ἄνθρωπον ὃς τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν λελάληκα ἣν ἤκουσα 
παρὰ τοῦ θεοῦ: τοῦτο Αβραὰμ οὐκ ἐποίησεν. 41 ὑμεῖς Τ 
ποιεῖτε τὰ ἔργα τοῦ πατρὸς ὑμῶν. Εἶπαν “[οὖν] αὐτῷ: 
ἡμεῖς ἐκ πορνείας “ov γεγεννήμεθα", ἕνα πατέρα ἔχομεν 
τὸν θεόν. 42 εἶπεν Τ αὐτοῖς °6 Ἰησοῦς᾽ εἰ ὁ θεὸς πατὴρ 
ὑμῶν ἦν ἠγαπᾶτε ἂν ἐμέ, “ἐγὼ γὰρ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον" 
καὶ ἥκω" Γοὐδὲ γὰρ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἐκεῖνός 
με Γἀπέστειλεν. 43 διὰ τί τὴν Γχαλιὰν τὴν ἐμὴν οὐ γινώ- 
σκετε; ὅτι οὐ δύνασθε ἀκούειν τὸν λόγον τὸν ἐμόν. 
44 ὑμεῖς ἐκ στοῦ πατρὸς" τοῦ διαβόλου ἐστὲ καὶ τὰς 
ἐπιθυμίας τοῦ πατρὸς ὑμῶν θέλετε ποιεῖν. ἐκεῖνος 
ἀνθρωποκτόνος ἦν ἀπ᾽ ἀρχῆς καὶ ἐν τῇ ἀληθείᾳ “οὐκ 
ἔστηκεν", ὅτι οὐκ ἔστιν ἀλήθεια" Ev αὐτῷ. ὅταν λαλῇ τὸ 
ψεῦδος, ἐκ τῶν ἰδίων λαλεῖ, ὅτι ψεύστης ἐστὶν καὶ ὁ 
πατὴρ αὐτοῦ. 45 ἐγὼ δὲ ὅτι τὴν ἀλήθειαν λέγω, οὐ πι- 
στεύετέ μοι. 46 “tic ἐξ ὑμῶν ἐλέγχει με περὶ ἁμαρτίας; εἰ 
ἀλήθειαν λέγω, διὰ τί ὑμεῖς οὐ πιστεύετέ ὅμοι; 47 ὁ ἢν 
ἐκ τοῦ θεοῦ τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ ἀκούει" διὰ τοῦτο ὑμεῖς 
οὐκ ἀκούετε, ὅτι ἐκ τοῦ θεοῦ οὐκ ἐστέ. 

48 ᾿Απεκρίθησαν 7 οἱ Ἰουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ" οὐ 
καλῶς “λέγομεν ἡμεῖς" ὅτι Σαμαρίτης εἶ σὺ καὶ δαιμόνιον 
ἔχεις; 49 ἀπεκρίθη Τ Ἰησοῦς ἐγὼ δαιμόνιον οὐκ ἔχω, 
ἀλλὰ τιμῶ τὸν πατέρα μου, καὶ ὑμεῖς ἀτιμάζετέ με. 
50 ἐγὼ δὲ οὐ ζητῶ τὴν δόξαν pov: ἔστιν ὁ ζητῶν καὶ 
κρίνων. 51 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, “ἐάν tic’ “τὸν ἐμὸν 
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327 KATA IQANNHN 8,52-9,2 
AOyov" τηρήσῃ, θάνατον οὐ μὴ [θεωρήσῃ εἰς τὸν aid- 
να. 52 Εἶπον “[οὖν] αὐτῷ οἱ Ἰουδαῖοι: νῦν ἐγνώκαμεν 
ὅτι δαιμόνιον ἔχεις. Ἀβραὰμ ἀπέθανεν καὶ οἱ προφῆται, 
καὶ σὺ λέγεις: Τ ἐάν τις “τὸν λόγον μου" τηρήσῃ, οὐ μὴ 
γεύσηται θανάτου εἰς τὸν αἰῶνα. 53 μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ 


5,24! L2,26 Η1Ὶ,5 
10,20! 

Act2,29 Zch1,5 
Mc9,1!p 

[4.12 Sir44,19 + 33! 


πατρὸς ἡμῶν Ἀβραάμ, otic ἀπέθανεν; καὶ οἱ προφῆται 
ἀπέθανον. τίνα σεαυτὸν ποιεῖς; 54 ἀπεκρίθη Τ Ἰησοῦς" 
ἐὰν ἐγὼ δοξάσω ἐμαυτόν, ἡ δόξα μου οὐδέν Eotiv’ ἔστιν 
ὁ πατήρ μου ὁ δοξάζων με, ὃν ὑμεῖς λέγετε ὅτι “θεὸς 
ἡμῶν" ἐστιν, 55 καὶ οὐκ ἐγνώκατε αὐτόν, ἐγὼ δὲ οἶδα 
αὐτόν. κἂν εἴπω ὅτι οὐκ οἶδα αὐτόν, “ἔσομαι ὅμοιος ὑμῖν" 
ψεύστης: ἀλλ᾽ οἶδα αὐτὸν καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ τηρῶ. 
56 Ἀβραὰμ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα Γἴδῃ τὴν ἡμέ- 
ραν τὴν ἐμήν, καὶ εἶδεν καὶ ἐχάρη. 57 εἶπον οὖν οἱ Ἰου- 
δαῖοι πρὸς αὐτόν πεντήκοντα ἔτη οὔπω ἔχεις καὶ ABpa- 
ὰμ Γἑώρακας; 58 εἶπεν αὐτοῖς Τ Ἰησοῦς" ἀμὴν ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, πρὶν Ἀβραὰμ “γενέσθαι ἐγὼ εἰμί. 59 Ἦραν οὖν 
λίθους ἵνα βάλωσιν ἐπ᾽ αὐτόν. Ἰησοῦς δὲ ἐκρύβη καὶ 
ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ. Τ 

Καὶ παράγων εἶδεν ἄνθρωπον τυφλὸν ἐκ γενετῆς. 

2 καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ Cadbtod λέγοντες" 
ῥαββί, τίς ἥμαρτεν, οὗτος ἢ οἱ γονεῖς αὐτοῦ, ἵνα τυφλὸς 
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[13,.5 γεννηθῇ; 3 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς" οὔτε οὗτος ἥμαρτεν οὔτε οἱ 

114 γονεῖς αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ ἐν 

5117 αὐτῷ. 4 ἡμᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέμψαντός 

11,9-3r13,16 "ne [ἕως ἡμέρα ἐστίν’ ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 

8.2 ἐργάζεσθαι. 5 ὅταν ἐν τῷ κόσμῳ ὦ, φῶς εἰμι τοῦ κό- 

Mc8,23! σμοῦ. 6 Ταῦτα εἰπὼν ἔπτυσεν χαμαὶ καὶ ἐποίησεν 

πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσματος καὶ Γἐπέχρισεν αὐτοῦ τὸν πηλὸν 

{2Rg5,10 ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς 7 7 καὶ εἶπεν αὐτῷ: ὕπαγε νίψαι εἰς 

5,2°L13,41s886 τὴν κολυμβήθραν τοῦ Σιλωάμ (ὃ ἑρμηνεύεται ἀπεσταλ- 
μένος). ἀπῆλθεν οὖν καὶ ἐνίψατο καὶ ἦλθεν βλέπων. 

8 Οἱ οὖν γείτονες Τ καὶ οἱ θεωροῦντες αὐτὸν τὸ πρό- 
τερον ὅτι ‘npooaitns ἦν" ἔλεγον᾽ οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ καθή- 
μενος καὶ προσαιτῶν; 9 ἄλλοι ἔλεγον “ὅτι οὗτός ἐστιν, 
ἄλλοι “ἔλεγον οὐχί, GAA’ ὅμοιος αὐτῷ ἐστιν. ἐκεῖνος Τ 

jis ἔλεγεν Str ἐγώ εἰμι. 10 Γἔλεγον οὖν αὐτῷ" πῶς “[οὖν] 
ἠνεῴχθησάν σοῦ οἱ ὀφθαλμοί; 11 ἀπεκρίθη ἐκεῖνος © ὁ 
ἄνθρωπος ὁ) λεγόμενος Ἰησοῦς πηλὸν ἐποίησεν καὶ ἐπέ- 
χρισέν μου τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ εἶπέν μοι “ὅτι ὕπαγε εἰς 
Γτὸν Σιλωὰμ καὶ νίψαι’ ἀπελθὼν οὖν καὶ νιψάμενος ἀν- 
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ἐβλεψα. 12 “καὶ εἶπαν" αὐτῷ" nod ἐστιν ἐκεῖνος; Ayer 
οὐκ οἶδα. 

13 Ἄγουσιν αὐτὸν πρὸς τοὺς Φαρισαίους τόν ποτε τυ- 
φλόν. 14 ἦν δὲ σάββατον “ἐν 7 ἡμέρᾳ" τὸν πηλὸν ἐποίησεν 59 
ὁ Ἰησοῦς καὶ ἀνέῳξεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμούς. 15 πάλιν 
οὖν ἠρώτων αὐτὸν ϑκαὶ οἱ Φαρισαῖοι πῶς ἀνέβλεψεν. ὁ 10 
δὲ εἶπεν αὐτοῖς: πηλὸν ἐπέθηκέν pov ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
καὶ ἐνιψάμην καὶ βλέπω. 16 ἔλεγον οὖν ἐκ τῶν Φαρι- [1,24 
σαίων τινές: οὐκ ἔστιν οὗτος παρὰ θεοῦ ὁ ἄνθρωπος, ὅτι 6.46! 
τὸ σάββατον οὐ τηρεῖ. ἄλλοι [δὲ] ἔλεγον: πῶς δύναται 
ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς τοιαῦτα σημεῖα ποιεῖν; καὶ σχίσμα  2,18!-7,43! 
ἦν ἐν αὐτοῖς. 17 λέγουσιν οὖν τῷ τυφλῷ πάλιν: “τί σὺ" 
λέγεις περὶ αὐτοῦ, ὅτι ἠνέῳξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς; ὁ δὲ 
εἶπεν ὅτι προφήτης ἐστίν. 1,21! 

18 Οὐκ ἐπίστευσαν οὖν οἱ Ἰουδαῖοι περὶ αὐτοῦ "ὅτι ἦν 
τυφλὸς καὶ ἀνέβλεψεν. ἕως Γὅτου ἐφώνησαν τοὺς γονεῖς 
αὐτοῦ Π'τοῦ ἀναβλέψαντος᾽ 19 καὶ Γἠρώτησαν αὐτοὺς λέ- 
γοντες᾽ οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς ὑμῶν, ὃν ὑμεῖς λέγετε ὅτι τυ- 
φλὸς ἐγεννήθη; πῶς οὖν “βλέπει ἄρτιϊ; 20 ἀπεκρίθησαν 
Toby οἱ γονεῖς αὐτοῦ καὶ εἶπαν" οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ 
υἱὸς ἡμῶν καὶ ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη: 21 πῶς δὲ νῦν βλέπει 
οὐκ οἴδαμεν, ἢ τίς ἤνοιξεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἡμεῖς 
οὐκ οἴδαμεν: “αὐτὸν ἐρωτήσατε, ἡλικίαν ἔχει, αὐτὸς" 
περὶ ἑαυτοῦ λαλήσει. 22 ταῦτα εἶπαν οἱ γονεῖς αὐτοῦ ὅτι 


12’ εἰπὰν A 1 844". [2211] (6) } vg" sys? | emav ουν ῬὈΚΝΓΔΘΨ £!3 579. 700. 
892. 1424. [8445 M it Ξγὺ sams | ext PF X BL W 070 f! 33. 565. 1241 | vege 
el4’otee ADK NT AO W £13 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [2211 WM tat 
syP-h sams ly cw bo 1 txt $75 αὶ B L W 070. 33 it sy™s sa™’ pbo bo™ss 
4 159 66: 892. 1241 lat sys? ¢ 16°PO675A K LN ΔΘΨ 579. 700. 892. 1241. 1424. 
1844, 12211 M lat sy® bo™s | xt 8 BD W 070 71:13 565 c vg! sysPco #17 P75 A DKN 
WF AO 070 71.13.33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844. [2211 M lat(t) sy" | or XBL 
WY 0 189D1 [Sod PS Ὁ | 5665 £1 565 it sys bo 9 19Γεπηρωτησαν 86 D | ‘Po A K 
NIDAY® f!13 565. 579. 700. 1241. 1424 M lat syP-+ 1 xt P7>X BD L W Θ 070. 33. 892. 
1844. [2211 it sys’ ¢20'Se αὐτοῖς AK NI ΔΨ 579. 700. 1424 M sy" | αὐτοῖς DOS! 
565 lat sa } — L W070 {13 33. 892. 1241. 1844. 1 221] ae Π r! ly po bo ! ext Ρ6675 XB 
421 ‘autos (—/ 844. / 2211) ἡλικιαν exer avtov ερωτήσατε avtog AK NP Δ΄ }3 565. 
700. 892. (1241). 1424. 1844. 12211 δὲ q (ἢ) sysP-b | autos NAiKiav EXEL HUTOS (— X*) 
P75 R* 070 | 3-5 W Ὁ 38 ly | txr PD X2 B (enepwtmoate D) 1, O ¥ f! 33. 579 lat bo 


9,23-31 KATA IQANNHN 330 


7,13; 19,38; 20,19 ἐφοβοῦντο τοὺς Ἰουδαίους" ἤδη yap συνετέθειντο οἱ Tov- 
34; 12,42; 16,21.6.22 δαῖοι ἵνα ἐάν τις αὐτὸν ὁμολογήσῃ χριστόν", ἀποσυνάγω- 
γος γένηται. 23 διὰ τοῦτο οἱ γονεῖς αὐτοῦ εἶπαν ὅτι ἡλι- 
κίαν ἔχει, Τ αὐτὸν Γἐπερωτήσατε. 

24 Ἐφώνησαν οὖν τὸν ἄνθρωπον ἐκ δευτέρου ὃς ἦν 
τυφλὸς καὶ εἶπαν αὐτῷ δὸς δόξαν τῷ θεῷ: ἡμεῖς οἴδαμεν 
ὅτι “οὗτος ὁ ἄνθρωπος" ἁμαρτωλός ἐστιν. 25 ἀπεκρίθη 
οὖν ἐκεῖνος" εἰ ἁμαρτωλός ἐστιν οὐκ οἶδα ἕν οἶδα ὅτι 
τυφλὸς ὧν ἄρτι βλέπω. 26 εἶπον οὖν αὐτῷ ΄ τί ἐποίησέν 
σοι; πῶς ἤνοιξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς; 27 ἀπεκρίθη ad- 
τοῖς" εἶπον ὑμῖν ἤδη καὶ CodK ἠκούσατε. τί Τ πάλιν θέ- 
rete’ ἀκούειν; μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε “αὐτοῦ μαθηταὶ" 
γενέσθαι; 28 καὶ ἐλοιδόρησαν) αὐτὸν καὶ εἶπον σὺ 
“μαθητὴς εἶ ἐκείνου", ἡμεῖς "SE ὁτοῦ Μωῦσέως ἐσμὲν 

Nu12,2.8 μαθηταί 29 ἡμεῖς Τ οἴδαμεν ὅτι Μωῦσεῖ λελάληκεν ὁ 

8,14; 7,275; 199 θεός, τοῦτον δὲ οὐκ οἴδαμεν πόθεν ἐστίν. 30 ἀπεκρίθη 
© ἄνθρωπος καὶ εἶπεν αὐτοῖς". “ἐν τούτῳ γὰρ 1d 

θαυμαστόν ἐστιν, ὅτι ὑμεῖς οὐκ οἴδατε πόθεν ἐστίν, καὶ 

ἤνοιξέν μου τοὺς ὀφθαλμούς. 31 οἴδαμεν Τ ὅτι '“ἁμαρ- 


Jos7,19 Ps68,35 
L17,18 Ap 14,7 εἰς 
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τωλῶν ὁ θεὸς" οὐκ ἀκούει, ἀλλ᾽ ἐάν τις θεοσεβὴς ἢ καὶ 181,15 Ps66,18- Prv 
τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιῇ τούτου ἀκούει. 32 ἐκ τοῦ αἰῶνος 15829" Ἐ5145.19 
οὐκ ἠκούσθη ὅτι ἠνέφξέν τις ὀφθαλμοὺς τυφλοῦ γεγεννη- 

μένου 33 εἰ μὴ ἦν “οὗτος παρὰ θεοῦ", οὐκ ἠδύνατο ποι- 646! 

εἶν οὐδέν. 34 ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ" ἐν ἁμαρτίαις 2 Ps51,7 

σὺ ἐγεννήθης ὅλος καὶ σὺ διδάσκεις ἡμᾶς; καὶ ἐξέβαλον 

αὐτὸν ἔξω. 221 3110 

35 Ἤκουσεν Τ Ἰησοῦς ὅτι ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω καὶ 
εὑρὼν αὐτὸν εἶπεντ΄ σὺ πιστεύεις εἰς τὸν υἱὸν τοῦ 141-151! 
Γἀνθρώπου; 36 “ἀπεκρίθη ἐκεῖνος καὶ εἶπεν᾽ καὶ τίς ἐστιν, 
κύριε," ἵνα πιστεύσω εἰς αὐτόν; 37 Γεἶπεν αὐτῷ °6 Ἰησοῦς" 
καὶ ἑώρακας αὐτὸν καὶ ὁ λαλῶν μετὰ σοῦ Γἐκεῖνός ἐστιν. 4,26! 

38% δὲ Eon: πιστεύω, κύριε καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. 

39 Καὶ εἶπεν ὁ Ἰησοῦς" εἰς κρίμα ἐγὼ “εἰς τὸν κόσμον 3,19; 5,24 
τοῦτον ἦλθον), ἵνα οἱ μὴ βλέποντες βλέπωσιν καὶ οἱ BAE- 10,10; 12,46ς L5,32!- 
ποντες τυφλοὶ γένωνται. 40 Γἤκουσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων 110.21 Me4,10-12 
οὁταῦτα οἱ per’ αὐτοῦ ὄντες καὶ εἶπον αὐτῷ: μὴ καὶ ἡμεῖς 
τυφλοί ἐσμεν; 41 εἶπεν αὐτοῖς °6 Ἰησοῦς" εἰ τυφλοὶ ἦτε, 4 15,22.24 
οὐκ ἂν εἴχετε ἁμαρτίαν νῦν δὲ λέγετε ὅτι βλέπομεν, “ἡ 3.36 
ἁμαρτία ὑμῶν μένει). 
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10 Ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ μὴ εἰσερχόμενος διὰ τῆς 
θύρας εἰς τὴν αὐλὴν τῶν προβάτων ἀλλ᾽ ἀναβαίνων 
ἀλλαχόθεν ἐκεῖνος κλέπτης ἐστὶν καὶ λῃστής. 2 ὁ δὲ 
Γεἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας 'ποιμήν ἐστιν τῶν προ- 
βάτων. 3 τούτῳ ὁ θυρωρὸς ἀνοίγει καὶ τὰ πρόβατα τῆς 
16.27; 18.37 ἀρ 3.2} Ps φωνῆς αὐτοῦ ἀκούει καὶ τὰ ἴδια Γπρόβατα "φωνεῖ Kat’ 
Pssall7,41| ὄνομα καὶ ἐξάγει αὐτά. 4 ὅταν τὰ ἴδια Γπάντα ἐκβάλῃ, 
Ρε80,) ἔμπροσθεν αὐτῶν πορεύεται καὶ τὰ πρόβατα αὐτῷ ἀκο- 
λουθεῖ, ὅτι οἴδασιν “τὴν φωνὴν αὐτοῦ" 5 ἀλλοτρίῳ δὲ οὐ 
μὴ Γἀκολουθήσουσιν, ἀλλὰ φεύξονται ἀπ᾽ αὐτοῦ, ὅτι οὐκ 
[1625 οἴδασιν τῶν ἀλλοτρίων τὴν φωνήν. 6 Ταύτην τὴν παροι- 
μίαν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, ἐκεῖνοι δὲ οὐκ ἔγνωσαν “τίνα 
ἦν & ἐλάλει αὐτοῖς. 
7 Εἶπεν ϑοὖν Γπάλιν “ὁ Ἰησοῦς". ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν 
Se ἐγώ εἰμι “ἡ θύρα) τῶν προβάτων. 8 πάντες ὅσοι 
(ἦλθον [πρὸ ἐμοῦ]" κλέπται εἰσὶν καὶ λῃσταί, ἀλλ᾽ οὐκ 
[14,6 Ps118,20 Nu ἤκουσαν αὐτῶν τὰ πρόβατα. 9 ἐγώ εἰμι ἡ θύρα δι᾽ ἐμοῦ 
2717 ἐάντις εἰσέλθῃ σωθήσεται καὶ εἰσελεύσεται καὶ ἐξελεύ- 
σεται καὶ νομὴν εὑρήσει. 10 ὁ κλέπτης οὐκ ἔρχεται εἰ μὴ 
9,39!-5,248 ἵνα κλέψῃ καὶ θύσῃ καὶ ἀπολέσῃ: ἐγὼ ἦλθον ἵνα ζωὴν 
ἔχωσιν “kai Γπερισσὸν ἔχωσινν. 
Pea neice 11 Ἐγώ εἰμι ὁ ποιμὴν ὁ καλός. ὁ ποιμὴν ὁ καλὸς τὴν 
ἐς 1513} ψυχὴν αὐτοῦ [τίθησιν ὑπὲρ τῶν προβάτων: 12 ὁ Γμισθω- 
τὸς καὶ οὐκ Sv ποιμήν, οὗ οὐκ ἔστιν τὰ πρόβατα ἴδια, 
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θεωρεῖ tov λύκον ἐρχόμενον καὶ ἀφίησιν τὰ πρόβατα καὶ 
φεύγει -- καὶ ὁ λύκος ἁρπάζει αὐτὰ καὶ σκορπίζει Τ -- 
13 Τ ὅτι μισθωτός ἐστιν καὶ οὐ μέλει αὐτῷ περὶ τῶν προ- 
βάτων. 

14 Ἐγώ εἰμι ὁ ποιμὴν ὁ καλὸς καὶ γινώσκω τὰ ἐμὰ καὶ 
γινώσκουσίν με τὰ ἐμά", 157 καθὼς γινώσκει με ὁ 
πατὴρ κἀγὼ γινώσκω τὸν πατέρα, * καὶ τὴν ψυχήν μου 
Γχίθημι ὑπὲρ τῶν προβάτων. 16 καὶ ἄλλα Τ πρόβατα ἔχω ἃ 
οὐκ ἔστιν ἐκ τῆς αὐλῆς ταύτης" κἀκεῖνα δεῖ με Γἀγαγεῖν 
καὶ τῆς φωνῆς μου Γἀκούσουσιν, καὶ Γ'γενήσονται μία 
ποίμνη, εἷς ποιμήν. 

17 Διὰ τοῦτό με ὁ πατὴρ ἀγαπᾷ ὅτι ἐγὼ τίθημι τὴν 
ψυχήν μου, ἵνα πάλιν λάβω αὐτήν. 18 οὐδεὶς Γαἴΐρει αὐτὴν 
Gn’ ἐμοῦ, (GAN ἐγὼ τίθημι αὐτὴν an’ ἐμαυτοῦν. ἐξουσίαν 
ἔχω θεῖναι αὐτήν, καὶ ἐξουσίαν ἔχω πάλιν λαβεῖν αὐτήν᾽ 
ταύτην τὴν ἐντολὴν ἔλαβον παρὰ τοῦ πατρός μου. 

19 Σχίσμα Τ πάλιν ἐγένετο ἐν τοῖς Ἰουδαίοις διὰ τοὺς 
λόγους τούτους. 20 ἔλεγον "SE πολλοὶ ἐξ αὐτῶν Τ δαι- 
μόνιον ἔχει καὶ μαίνεται: τί αὐτοῦ ἀκούετε; 21 ἄλλοι Τ 
ἔλεγον. ταῦτα τὰ ῥήματα οὐκ ἔστιν δαιμονιζομένου" μὴ 
δαιμόνιον δύναται τυφλῶν ὀφθαλμοὺς ἀνοῖξαι; 

22 Ἐγένετο "τότε τὰ ἐγκαίνια ἐν “τοῖς Ἱεροσολύμοις, 
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'vyemav ἦν, 23 καὶ περιεπάτει ὁ Ἰησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ ἐν τῇ 
Act3,11!| στοᾷ °'tod Σολομῶνος. 24 Γἐκύκλωσαν οὖν αὐτὸν οἱ Ἰου- 
δαῖοι καὶ ἔλεγον αὐτῷ: ἕως πότε τὴν ψυχὴν ἡμῶν αἴρεις; 
% se ayn εἰ σὺ εἶ ὁ χριστός, εἰπὲ ἡμῖν παρρησίᾳ. 25 ἀπεκρίθη “αὐ- 
"4261-536 τοῖς ὁ Ἰησοῦς" εἶπον ὑμῖν καὶ “οὐ πιστεύετε" τὰ ἔργα ἃ 
5.43 ἐγὼ ποιῷ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρός μου ταῦτα μαρτυρεῖ 
6,64 περὶ ἐμοῦ: 26 ἀλλ᾽ ὑμεῖς οὐ πιστεύετε, ὅτι οὐκ ἐστὲ ἐκ 
13. τῶν προβάτων τῶν ἐμῶν. 27 τὰ πρόβατα τὰ ἐμὰ τῆς 
14 φωνῆς μου Γἀκούουσιν, κἀγὼ γινώσκω αὐτὰ καὶ ἀκο- 
5,24 λουθοῦσίν μοι, 28 κἀγὼ δίδωμι αὐτοῖς ζωὴν αἰώνιον: 
6391-6371 καὶ οὐ μὴ ἀπόλωνται εἰς τὸν αἰῶνα καὶ οὐχ ἁρπάσει τις" 
αὐτὰ ἐκ τῆς χειρός μου. 29 ὁ πατήρ CuOD “ὃ δέδωκέν μοι 
πάντων μεῖζόν" ἐστιν, καὶ οὐδεὶς δύναται ἁρπάζειν ἐκ 
171: τῆς χειρὸς τοῦ πατρός. 30 ἐγὼ καὶ ὁ πατὴρ * ἕν ἐσμεν. 
8,59! 31 Ἐβάστασαν πάλιν λίθους οἱ Ἰουδαῖοι ἵνα “λιθά- 
σωσιν αὐτόν". 32 ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" πολλὰ “ἔργα 
7,23..9,3.719 καλὰ ἔδειξα ὑμῖν" ἐκ τοῦ πατρός διὰ ποῖον Γαὐτῶν 
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ἔργον “ἐμὲ MOdCete’; 33 ἀπεκρίθησαν αὐτῷ oi Ἰου- 
δαῖοιΤ᾽ περὶ καλοῦ ἔργου οὐ λιθάζομέν σε ἀλλὰ περὶ 
βλασφημίας, καὶ ὅτι σὺ ἄνθρωπος dv ποιεῖς σεαυτὸν * 
θεόν. 34 ἀπεκρίθη “αὐτοῖς [ὁ] Ἰησοῦς"- οὐκ ἔστιν γεγραμ- 
μένον Τ ἐν τῷ νόμῳ ὑμῶν ὅτι ἐγὼ εἶπα’ θεοί ἐστε; Ρ:82.6 Ex7,1; 22,276 
35 εἰ ἐκείνους εἶπεν θεοὺς “πρὸς οὺς ὁ λόγος ‘tod θεοῦ 
éyéveto*’, καὶ οὐ δύναται λυθῆναι Π' ἡ γραφήν, 36 ὃν ὁ 723 Mt5,17s 1.16,,7 
πατὴρ ἡγίασεν καὶ ἀπέστειλεν εἰς τὸν κόσμον ὑμεῖς  Jr1,5-3,17; 17.18.21 
λέγετε ὅτι βλασφημεῖς, ὅτι εἶπον" Τ υἱὸς ὁτοῦ θεοῦ εἰμι; 5,18! 1,34! 
37 εἰ od ποιῶ τὰ ἔργα τοῦ πατρός μου, μὴ πιστεύετέ μοι’ 5,36! 
38 εἰ δὲ ποιῶ, κἂν ἐμοὶ μὴ Γπιστεύητε, τοῖς ἔργοις ἵπι- 
στεύετε, ἵνα γνῶτε “καὶ γινώσκητε" ὅτι ἐν ἐμοὶ ὁ πατὴρ 14,105.20; 17,21.23 
κἀγὼ ἐν “τῷ πατρί". 39 “"Ἐζήτουν [οὖν]" “αὐτὸν πάλιν πιά- | 7,30.32.44; 8,20; 11,57 
oat’, καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς χειρὸς αὐτῶν. 8,59! 

40 Kai ἀπῆλθεν nda πέραν τοῦ Ἰορδάνου "είς τὸν 
τόπον" ὅπου ἦν Ἰωάννης “τὸ πρῶτον' βαπτίζων καὶ 1,28 
πἔμεινεν ἐκεῖ. 41 καὶ πολλοὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν καὶ ἔλε- 
γον °6t1 Ἰωάννης μὲν σημεῖον ἐποίησεν" Γοὐδέν, πάντα 


36 Mc2,7!p Lv 24,16- 
5,18! 


32 “λιθαζετε (ε)με PS A DK WI AS!-3 565. 700. 8925. 1424 M aurcfl} xr PSRB 
L © ¥ 33. 579. 1241. 1844. [221] lat ¢33 TAeyovtes DT A 700. 8925. 1424 M e vgms 
boss | Ttov Pe* © 34 ‘ators Ιησους P45 BW { Ιησους καὶ eimev avtoicg P* | 
avtots o Incous καὶ εἰπεν D | xt PURAK LT AO Y f1-3 33. 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844. [2211] δὴ | Tev τῇ γραφὴ Pi vid | OP R* D © it sys Cyp 
35 "D4; Cyp | $D 892s it | "D4; Cyp 9.36 To Ὁ | °P* αὶ Ὁ W 1424 
¢ 38 "motevete XA WA O f!3 I. 33. 565. 579. 1241. 1424. 12211 pm | motevonte 
p%s* | θελετε miotevetv Ὁ latt | ἐχὶ 45.66.75 BK LT W 118. 209. 700. 8925, /844 pm | 
Fmotevoate P4566 ΓΨ £13 565. 700. 8925. 1424. / 844M | πιστευσετε A | x1 PRB 
DKLW @1. 33. 579. 1241 | “καὶ motevonte AK ΓΤ ΔΨ [3 700. 8925 M 1 καὶ 
πιστευητε καὶ | καὶ πιστευετε 579. 1241. [2211 | — D 1424 (it) sys | ἐχὶ Ὁ45.6675 BL (W) 
O 1. 33. 565. 1844 co | favta PSA KT ΔΘ [3 565. 579. 700. 892s. 1424 M it sy 
sa™ss ly 1 txt P75  Β D L W 33. 1241. 1844. /2211 tat sys-hms (syP sa™ss pbo bo); Orit 
© 39 ‘efntovv 75d Β Γ © 700 pm vg™s pbo bo™s | εζητουν δὲ P45 Γ sams ly | καὶ 
eCntow Ὁ ! at PERAK LWA ® £113 33, 565. 579. 8928. 1241. 1424 pm lat sy 
sa™ss | ἐπαλιν αὐτὸν maca D> BT Θ [13 700. (8925) M | avtov πιασαι DP vid X* Ὁ 
470, 1241 lat ly | [ΧΙ RAK LWA ® f! 33. 565. 1424 f 440 OD Γ ς sysp ly | OX*: 
Chr | ‘od DP | ‘to mpotepov Ὁ αὶ A O f3 579 it | — 33. 1241 | “epevev B 
°41°XDce [SK L W ¥ f13 33. 565. 579. 1241; Or | Γουδε ev DS W Θ 51:3 565 
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17534 δὲ ὅσα ‘einev Ἰωάννης" περὶ τούτου ἀληθῆ ἦν. 42 Kai 

7311 ἱπολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν ἐκεῖν. 

1,28 1 "Hy δέ τις 7 ἀσθενῶν, Λάζαρος ἀπὸ Βηθανίας, ἐκ 
[10,385 τῆς κώμης Τ Μαρίας καὶ Μάρθας τῆς ἀδελφῆς 
123. αὐτῆς. 2 ἦν δὲ 7 ΓΜαριὰμ ἡ ἀλείψασα τὸν κύριον μύρῳ 

καὶ ἐκμάξασα τοὺς πόδας αὐτοῦ ταῖς θριξὶν αὐτῆς, ἧς 6 
ἀδελφὸς Λάζαρος ἠσθένει". 3 “ἀπέστειλαν οὖν αἱ ἀδελ- 
φαὶ πρὸς αὐτὸν λέγουσαι" κύριε, ἴδε ὃν φιλεῖς ἀσθενεῖ. 
93 4 ἀκούσας δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν" αὕτη ἡ ἀσθένεια οὐκ ἔστιν 
πρὸς θάνατον ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς δόξης τοῦ θεοῦ, ἵνα δοξασθῇ 


2,111 1331{Μο10.21 ὁ υἱὸς “τοῦ θεοῦ" δι᾽ αὐτῆς. 5 Γἠγάπα δὲ ὁ Ἰησοῦς τὴν 


Μάρθαν καὶ τὴν ἀδελφὴν ϑαὐτῆς καὶ τὸν Λάζαρον. 6 Ὥς 

οὖν ἤκουσεν ὅτι ἀσθενεῖ, τότε μὲν ἔμεινεν ‘ev ᾧ ἦν" τόπῳ 

δύο ἡμέρας, 7 [ἔπειτα μετὰ τοῦτο λέγει “τοῖς μαθηταῖς" 

3,22} ἄγωμεν εἰς τὴν Ἰουδαίαν πάλιν. 8 λέγουσιν αὐτῷ οἱ 

8,59 μαθηταί: ῥαββί, νῦν ἐζήτουν σε λιθάσαι οἱ Ἰουδαῖοι, καὶ 

πάλιν ὑπάγεις ἐκεῖ; 9 ἀπεκρίθη 7 Ἰησοῦς" οὐχὶ δώδεκα 

94s! Jr13,16 “pai εἰσιν τῆς ἡμέρας;"; ἐάν τις περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ 

8121 προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶς τοῦ κόσμου τούτου βλέπει: 10 ἐὰν 

12,35: δέ τις περιπατῇ ἐν τῇ νυκτί, προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶς οὐκ 
ἔστιν ἐν Γαὐτῷ. 

11 Ταῦτα εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖς: Λάζαρος 

ὁ φίλος ἡμῶν Γκεκοίμηται᾽ ἀλλὰ πορεύομαι ἵνα ἐξυπνίσω 

αὐτόν. 12 εἶπαν οὖν ‘oi μαθηταὶ αὐτῷ": κύριε, εἰ Γκεκοί- 

μηται Γσωθήσεται. 13 εἰρήκει δὲ ὁ Ἰησοῦς περὶ τοῦ θανά- 


41 Ιωαννης εἰπεν P45 D | etmev W sySbo 942.213-5 ΚΘ }35γ}.121534Γ A 
700. 8925. 1424 M } 1-4 PAsvid 1241 lat sy*P ly bo™s | ext Ῥ66 75. BDL ΟΝ Ψ 1. 33. 565. 
579 vgms 

{11,1 Texer Po [ Τ της Ὁ ¢2Tavmn Pe sys? sa ly bo | "Mapia POX A DK LW 
TAO WP f!13 565. 579. 700. 8925. 1241. 1424. 844. /2211 Mco 1 txt Pris B 33 sy" [ἢ kar 
pe* | καὶ ο D | ‘nv Λαζαρος acbevwv P*vid 43 (απεστεῖιλεν ovv Mapa προς 
autov λεγουσα ὅθ" "4 04 ‘avtov Ps c fF I sy’saly 1 - 6 eS epurer Dae | 
OPee* 0 6 Emi tw PD sys 97 eta PD | τοις μαθηταῖς αὐτου AD KT AS} 
1844 lat sy co | avtoic P%* | — Pel 1 exe Porid-66-75 XBL WOW f! 33. 565. $79. 700. 
8928, 1241. 1424. [221] δὲ e9TO PSO S13 565. 579. 12211 | ‘wpas exer ἡημερα D 
410 αὐτὴ D* aur sa™s ty e 1] κοιμᾶται Ὁ «12 ‘aut οἵ μαθηται ( αὐτοῦ 579. 
/2211)8DK W579. [2211 Ὁ ff? | οἱ μαθηται αὐτου ΟΣ1, ΓΔΨ f! 565. 700. 8925. 1424 
M lat sy" | αὐτῷ A sys | ἐχὶ Ὁ6675 Β C* © f13 33. 1241. 1844 | Γκοιμαται D |" eyep- 
θησεται 7.75 co 


337 KATA IQANNHN 11,14-25 


του αὐτοῦ, ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ τῆς κοιμήσεως τοῦ 

ὕπνου λέγει. 14 τότε οὖν εἶπεν αὐτοῖς “ὁ Ἰησοῦς" παρρη- [6,25: 

cia Λάζαρος 7 ἀπέθανεν, 15 καὶ χαίρω δι᾽ ὑμᾶς ἵνα πι- 142! 

στεύσητε, ὅτι οὐκ ἤμην ἐκεῖ ἀλλ᾽ ἄγωμεν πρὸς αὐτόν. 

16 εἶπεν οὖν Θωμᾶς ὁ λεγόμενος Δίδυμος τοῖς συμμαθη- 14.5: 20,24-28; 21,2 

ταῖς ἄγωμεν καὶ ἡμεῖς ἵνα ἀποθάνωμεν μετ᾽ αὐτοῦ. 13,37 Mc 14,31 
17 Ἐλθὼν οὖν 6 Ἰησοῦς 7 εὗρεν αὐτὸν “τέσσαρας ἤδη 39 

ἡμέρας" “ἔχοντα ἐν τῷ μνημείῳ". 18 ἦν δὲ ἡ Βηθανία 

ἐγγὺς τῶν Ἱεροσολύμων “as ἀπὸ σταδίων δεκαπέντε. 

19 πολλοὶ δὲ ἐκ τῶν "ΓΙουδαίων ἐληλύθεισαν πρὸς "τὴν 

Μάρθαν καὶ "'Μαριὰμ ἵνα παραμυθήσωνται αὐτὰς περὶ 

τοῦ ἀδελφοῦγ. 20 Ἡ οὖν Μάρθα ὡς ἤκουσεν ὅτι Ἰησοῦς 

ἔρχεται ὑπήντησεν αὐτῷ "Μαριὰμ δὲ ἐν τῷ οἴκῳ Τ 

ἐκαθέζετο. 21 εἶπεν οὖν ἡ Μάρθα πρὸς tov Ἰη- 

σοῦν᾽ κύριε, εἰ ἧς ὧδε “οὐκ ἂν Γἀπέθανεν ὁ ἀδελφός 32 

pov": 22 “[ἀλλὰ] καὶ νῦν οἶδα ὅτι ὅσα ἂν Γαἰτήσῃ τὸν 1630 

θεὸν δώσει σοι ὁ θεός. 23 λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς" ἀναστή- 

σεται ὁ ἀδελφός σου. 24 λέγει αὐτῷ °F) Μάρθα: οἶδα ὅτι 

ἀναστήσεται ἐν τῇ ἀναστάσει ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 6,39:ς 

25 εἶπεν 7 αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς" ἐγώ εἰμι ἡ ἀνάστασις "καὶ ἡ 


14΄1ησους DP X* | -- 33. 8925 ἃ ὁ τ' | T(11) ο φιλος ἡμῶν Dp 9 17 εὶς Βηθανιαν ΚΖ 
A‘ C2 D f!3 33. 579 sys? boPt | ‘tecoapac nuepas non & ASC? KL WT A f! 33. 565. 
579. 700. (8928). 1241. 1424. 1844. [2211 M sy+ | nbn τεσσαρας ἡμερας P (1 p 
vg™) 1 τεσσαρας nwepas A* De 1 txt D5 B C* O [13 vgms | 2-47 Ῥ DLW Ψ 
1844 lat ¢ 18 °M75v'd N* B |] °'D W* sys © 19 ΓΙεροσολυμων D | ἴτας (τους / 2211) 
περι Pid ACI K TAO {3 565. 700. 8925. 1424. 1844. 12211 M sy | - D 1 exe 
po.75vid X BC* L W 33. 579. 1241 latt {Γ᾿ (+ τὴν W) Mapiav Po RAK WT Y #13 33. 
565. 579. 700. 8925. 1241. 1424. /844 Mco j xt PS BCD LAO (/221)) sy" | Tavtwv 
ACKTAY® £13 33. 565. 579. 700. 8925. 1241. 1424. /844. 12211 Dt lat syP-h | txt 
$45.75 X BD LW Θ ΠῚ τὶ ¢ 20" Mapia P45-Svid.75 XA BCD K LWT AY f!!3 700. 
8925. 1241. 1424. [844. 12211 M co | txt © 33. 565. 579 sy | Teaums P%* 
o21°AT A 1424 pm | 8 BC* | 928 sys J 4-6 1-3 945-56 (5 K TAOS} 700. 8925. 
1424 δὲ 1124-63 AD 1126453 11-3645 f'! 33. 565. 579, 1241 | txt P75 8 BC* 
LW /844. [221] al pvg™ | Γετεθνήκει A C2T AO £3 700. 8925. 1424. 1844 δὲ 1 exe 
p45.6675 ¥ BC* DK L WI. 33. 565. 579. 1241 22 975 ΧΡ BC* 1. 33. 1241. 1844. 
12211 boms | txt 45-66 R2A CID K LWT AO P £13 565. 579. 700. 8925. 1424 M lat sy 
co | Sarton, 145 We 24 ON45.75vid RA C3 ΓΔ 113 565. 579. 700. 8925. [424 M 1 
ἱχι D6 BC* DK LO ® 33. 1241. /844./2211 ¢257Se ΚΡ Θ 71 565. 8925, [2211 Ὁ 1 
ovv P75 Ψ 1424. [844 | 2945 1 sys; Cyp 
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14,6 135,20 ζωήν" ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ κἂν ἀποθάνῃ Γζήσεται, 26 καὶ 

5,24 πᾶς ὁ ζῶν καὶ πιστεύων "είς ἐμὲ. οὐ μὴ ἀποθάνῃ εἰς τὸν 

αἰῶνα. πιστεύεις τοῦτο; 27 λέγει αὐτῷ: ναὶ κύριε, ἐγὼ 

Δ Δ ΤῊΝ ΤΣῊ πεπίστευκα ὅτι σὺ εἶ ὁ χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ ὁ εἰς τὸν 
16,28; 18,37 κόσμον ἐρχόμενος. 

28 Καὶ Γτοῦτο εἰποῦσα ἀπῆλθεν καὶ ἐφώνησεν ΓΜαρι- 
ap τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς Γ'λάθρᾳ εἰποῦσα" Τ ὁ διδάσκαλος 
πάρεστιν καὶ φωνεῖ σε. 29 ἐκείνη °SE ὡς ἤκουσεν Γἧ- 
γέρθη ταχὺ καὶ Γἤρχετο πρὸς αὐτόν. 30 “οὔπω δὲ ἐληλύθει 
ὁ Ἰησοῦς" εἰς τὴν κώμην, ἀλλ᾽ ἦν Wt Γἐν τῷ τόπῳ ὅπου 

20| ὑπήντησεν αὐτῷ °' Μάρθα. 31 οἱ οὖν Ἰουδαῖοι οἱ ὄντες 
μετ᾽ αὐτῆς ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ παραμυθούμενοι αὐτήν, ἰδόν- 
τες τὴν Μαριὰμ ὅτι “ταχέως ἀνέστη" καὶ ἐξῆλθεν, ἠκο- 
λούθησαν αὐτῇ “δόξαντες ὅτι ὑπάγει εἰς τὸ μνημεῖον ἵνα 
κλαύσῃ ἐκεῖ. 

32 Ἡ οὖν ΓΜαριὰμ ὡς ἦλθεν ὅπου ἦν Τ Ἰησοῦς Τ ἰδοῦ- 
σα αὐτὸν ἔπεσεν αὐτοῦ “πρὸς τοὺς πόδας λέγουσα 

2 ϑαύτῷ- κύριε, εἰ ἧς ὧδε οὐκ ἄν μου ἀπέθανεν ὁ ἀδελφός. 
33 Ἰησοῦς οὖν ὡς εἶδεν αὐτὴν κλαίουσαν καὶ τοὺς ‘ovv- 


25 Γζησει Psd 0 265W 27 Τπιστευω P© .28 Γταυτα ῬΑ ΚΓ ΔΘΨ 1} 
579. 700. 8925. 1424. [221] WM lat sy sa ly cw boPt | ext P75vid X BC L W 1241. 1844 
vgem™ss pbo δορὶ [ΓΜαριαν 45-66 8 WT 5.13 700. 8925. 1241. 1424. [221] Moo | ext 
pid ABCD ΚΙ, ΔΘ 33. 579. 1844 sy» | “own D lat sys | Ton PS D W 
0 29 °pe* AC27D KT AW ἢ 700. 8928. 1424 M lat | xe PHOS RBC*FLWOS} 33, 
579. 1241, 1844. [221] it sy”  Γεγειρεται $456 A C3 Κα Γ ΔΘ 51:3 700. 8925. 1424. 
[2211 WM 1 νροιδίννν syh fo (ΧΙ PX BC* DL W Ψ 33. 579. 1241. [844 it ves 
sysp-hmg | “epyetor P4566 A ΟΡ DK TAO 1:13 700. 8925. 1424. 12211 WM ΞΡ. text 
p7svid & BEC* L WY 579. 1241. [844 it 430] 253 66 1 ov yap ἴησους εληλύυθει 
DI°PPSADKLIAO 700. 892s. 1424. [2211 Mi sy 1" xt Ῥ66 75 ΒΟΝΨ 71.13.33, 
579. 1241. 1844 lat | “em $456 © £3 | "P45 DW 031 Mapiav POX A CI WI PY 
7113 700. 8925. 1241. 1424 M co | txt P> B Ο DK LA © 33. 579. 1844 sy® | SP | 
δοξάζοντες P75 33 | λέγοντες DP A ΟΣ KT ΔΘΨ 892s, 1424. 1844. 12211 M lat sy sa 
ly | xeXBC*DLW/!3 579. 700. 1241 sysp-hme φ 32" Mapia P45-66* XA C3 DK WI 
AO YW 113 700. 892s. 1241. 1424. 1844 M co | oct P75 B C* L 33. $79. [221] sy" | To 
15 2 OLWIPAOS!3 700. 892s, 1241. 1424. 1844. [221] Dt 1 exe P%-%5vid R* A BC* 
D K ¥ 33. 579 | Τκαὶ P45vid-66 | Tero PHA COOK TAO f!3 700. 892s. 1424. [221] M 1 exe 
XxX BC* DLW Y /! 33. 579. 1241. 1844 sy' | °$ D 579, 12211 a τὶ pbo bo 
9 33 ‘lovdmoug κλαιοντας τους συνεληλύυθοτας αὑτη (μετ HUTS Ὁ it) P44 D it 1 
συνεληλύυθοτας συν AUTH ἰουδαϊους κλαϊοντας D> 
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ελθόντας αὐτῇ Ἰουδαίους κλαίοντας", “ἐνεβριμήσατο τῷ 38 Mc!.43! 
πνεύματι καὶ ἐτάραξεν ἑαυτὸν 34 καὶ εἶπεν: ποῦ τε- 1227: 13.221} 
θείκατε αὐτόν; λέγουσιν αὐτῷ" κύριε, ἔρχου καὶ ἴδε. 1,46! 
35 Τ ἐδάκρυσεν ὁ Ἰησοῦς. 36 ἔλεγον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι’ ἴδε  119.41| 
πῶς ἐφίλει αὐτόν. 37 τινὲς δὲ “ἐξ αὐτῶν εἶπαν" οὐκ ἐδύ- 
νατο οὗτος ὁ ἀνοίξας τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ ποιῆσαι 9,1:- 
ἵνα καὶ οὗτος μὴ ἀποθάνῃ; 

38 Ἰησοῦς οὖν πάλιν Γἐμβριμώμενος ἐν ἑαυτῷ ἔρχεται 33 
εἰς τὸ μνημεῖον: ἦν δὲ σπήλαιον καὶ λίθος ἐπέκειτο ἐπ᾽ 
αὐτῷ. 39 λέγει ὁ Ἰησοῦς" ἄρατε τὸν λίθον. λέγει αὐτῷ πὴ 
ἀδελφὴ τοῦ τετελευτηκότος" Μάρθα. κύριε, ἤδη ὄζει, 
τεταρταῖος γάρ ἐστιν. 40 λέγει αὐτῇ “ὁ Ἰησοῦς" οὐκ el- 17] 
nov σοι dtl ἐὰν πιστεύσῃς ὄψῃ τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ; 23,25:-2.1! 
41 ἦραν οὖν τὸν λίθοντ. ὁ δὲ Ἰησοῦς ἦρεν τοὺς ὀφθαλ- 17,1 Μο641!» 
μοὺς * ἄνω καὶ εἶπεν" πάτερ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι ἤκουσάς 110,2] 
μου. 42 ἐγὼ δὲ ἤδειν ὅτι πάντοτέ μου ἀκούεις, ἀλλὰ διὰ 48Β4γ3,: 
τὸν ὄχλον τὸν περιεστῶτα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι σύ 15; 5,34; 12.30.17.,8! 
με ἀπέστειλας. 43 καὶ ταῦτα εἰπὼν φωνῇ μεγάλῃ ἐκραύ-  Parver7!7 
yacev’ Λάζαρε, δεῦρο ἔξω. 44 Τ ἐξῆλθεν ὁ τεθνηκὼς δε- 
δεμένος τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας κειρίαις καὶ ἡ ὄψις 
αὐτοῦ σουδαρίῳ περιεδέδετο. λέγει (αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" 20,7 L19,20 Act 19,12 
λύσατε αὐτὸν καὶ ἄφετε αὐτὸν ὑπάγειν. 

45 Πολλοὶ οὖν ἐκ τῶν Ἰουδαίων ‘oi ἐλθόντες πρὸς τὴν 
Μαριὰμ" “καὶ θεασάμενοι"; Γὰἃ ἐποίησεν ἐπίστευσαν εἰς 7331! 


33.({3,21) εταραχθη τω πνευματι ὡς εμβριμουμενος (εμβριμωμενος Po Θ᾽ 1) 
ναός ΓΘ 1 Ρ 38 802 ly 935 Τκαι x* D Θ [13.221] latt sysP Φ37 “966 Ὁ lat 
© 38 Γεμβριμήσαμενος C* 8925. 1241. 1424 | ἐεμβριμὼν ΝΥ 395 it sys ly | ops 
#40 °P AL | O'S 69 41 Τοῦ HVA K 1. 579. 1844 f sy | od nv o τεθνηκως 
κείμενος (9 Γ Δ £3 700. 892s. 1424 M | Favtov Pee D 33. 1241. 1424 ff? τὶ syp-h 1 
avtov (—/2211*) εἰς tov ovpavov K 8925. ἰ 2211" (Ὁ π) systm™s 0 d4 ™KOLNA CK WD 
ΔΘ f!-13 33.579. 700. 8925. 1241. 1424. 1844 WM it syP-4; Irlt | καὶ EvOug Ὁ [2211] lat sys 
sa™s 1 txt PASvid-66.75 B C* LY | 0 Ιησους avtoig L W { Ιησους avtois $75 B C* ὁ 
Ιησοῦυς 700 aur ar! | txt PSR A C2-DKT AO P f1-13 33. 579. 892s. 1241. 1424. 1844. 
12211 Mit vg! |oORAC27DK WI AY f!!3 700. 8925. 1241. 1424. 844. 72211 WM lat sy; 
Irlat | ext P4559vid.66.75 B C* L © 33. 579 ff «45 ‘or ελθοντες προς τὴν Mapiav 
peeoRrnA CK WI O ¥ 113 700. 892s. 1241. 1424 Mco | των ελθοντῶν προς τὴν 
Μαριαμ Ὁ [2211 | 01 ελθοντες μετα Μαριας A | txt PO5vid BC* L 33. (579). 1844 | 
fempakotes P4566 Ὁ 1221] | To P*vid Ac BC*2) Ὁ 1. (12211) ε | oom Pe O14] | ext 
per A*K LWEAO YW £}3 33. 579. 700. 8925. 1241. 1424. 1844 M lat 
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αὐτόν: 46 τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον πρὸς τοὺς Papt- 

σαίους καὶ εἶπαν αὐτοῖς '& ἐποίησεν Τ Ἰησοῦς. 
Mc 14,1sp 47 Συνήγαγον οὖν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι συν- 
act416 ἕδριον καὶ ἔλεγον᾽ τί ποιοῦμεν ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος 
2,181.23! Dt13,1.3] 'πολλὰ ποιεῖ σημεῖα); 48 ἐὰν ἀφῶμεν αὐτὸν οὕτως, πάν- 
12,19 τες Γπιστεύσουσιν εἰς αὐτόν, καὶ ἐλεύσονται οἱ Ῥωμαῖοι 
420 Act6,13s καὶ ἀροῦσιν ἡμῶν καὶ τὸν τόπον καὶ τὸ ἔθνος. 49 εἷς δέ 
Mt26,3! ὅτις ἐξ αὐτῶν ΓΚαϊάφας, ἀρχιερεὺς Ov τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκεί- 
νου, εἶπεν αὐτοῖς" ὑμεῖς οὐκ οἴδατε οὐδέν, 50 οὐδὲ λο- 
18,14 Jon1.12-15 γίζεσθε ὅτι συμφέρει Γὑμῖν ἵνα εἷς ἄνθρωπος ἀποθάνῃ 
2Κ5,,4. ὑπὲρ τοῦ λαοῦ καὶ μὴ ὅλον τὸ ἔθνος ἀπόληται. 51 τοῦτο 
δὲ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὐκ εἶπεν, ἀλλ᾽ Γἀρχιερεὺς dv ‘tod ἐνιαυ- 
τοῦ ἐκείνου" ἐπροφήτευσεν ὅτι Γἔμελλεν Ἰησοῦς ἀπο- 


“-, κ 


[112,2 1511.12: 49,5 θνήσκειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνους, 52 καὶ οὐχ ὑπὲρ τοῦ ἔθνους Τ 
Sir 36,13 PsSal 8,28.34 


μόνον ἀλλ᾽ ἵνα Kal τὰ τέκνα τοῦ θεοῦ τὰ "διεσκορπι- 
10,16| σμένα συναγάγῃ εἰς ἕν. 53 ἀπ᾽ ἐκείνης οὖν τῆς ἡμέρας 
5,181 Μι264 [ἐβουλεύσαντο ἵνα ἀποκτείνωσιν αὐτόν. 
7,4! 54 “Ὁ οὖν Ἰησοῦς" οὐκέτι παρρησίᾳ περιεπάτει ἐν τοῖς 
Ἰουδαίοις, ἀλλ᾽ ἀπῆλθεν ϑἐκεῖθεν εἰς τὴν χώραν * ἐγγὺς 
2$m13,23? τῆς ἐρήμου, δ' εἰς Ἐφραὶμ λεγομένην xd, κἀκεῖ Γἔμει- 
νεν μετὰ “τῶν μαθητῶν). 
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34] KATA IQANNHN 11,55-12,7 

ὉΠ 55 Ἦν δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα τῶν Ἰουδαίων, * Kal 2,13!Mcl41p 
ἀνέβησαν πολλοὶ εἰς Ἱεροσόλυμα ἐκ τῆς χώρας πρὸ τοῦ 
πάσχα ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυτούς. 56 ἐζήτουν οὖν τὸν Ἰη- αὐ νων Act 21,24. 
σοῦν Kai ἔλεγον μετ᾽ ἀλλήλων ἐν τῷ ἱερῷ ἑστηκότες" τί 7.11; 129 
δοκεῖ ὑμῖν; ὅτι οὐ μὴ ἔλθῃ εἰς τὴν ἑορτήν; 57 δεδώκεισαν 
δὲ Τ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ΓΦαρισαῖοι Γἐντολὰς ἵνα ἐάν τις 7.32! 


γνῷ ποῦ ἐστιν μηνύσῃ, ὅπως πιάσωσιν αὐτόν. 10,39! 
l 2 Ὁ οὖν Ἰησοῦς πρὸ "BE ἡμερῶν τοῦ πάσχα ἦλθεν εἰς 18: Mt26613 Me 
Βηθανίαν, ὅπου ἦν Λάζαροςϊ, ὃν ἤγειρεν ἐκ 11,143 


ἦν νεκρῶν "Ἰησοῦς. 2 ἐποίησαν οὖν αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ, καὶ 


οἡ Μάρθα διηκόνει, ὁ δὲ Λάζαρος εἷς ἦν VK τῶν ἀνα- 110,40: Μο1.31} 
κειμένων σὺν αὐτῷ. 

Ι2 34 οὖν [Μαριὰμ λαβοῦσα λίτραν μύρου νάρδου πι- 1122 1.7,38 
στικῆς πολυτίμου ἤλειψεν τοὺς πόδας °'t0d Ἰησοῦ καὶ 
ἐξέμαξεν ταῖς θριξὶν αὐτῆς τοὺς πόδας αὐτοῦ᾽ ἡ δὲ οἰκία 

13 ἐπληρώθη ἐκ τῆς ὀσμῆς τοῦ μύρου. 4 Λέγει "SE “Ἰούδας 
ὁ Ἰσκαριώτης εἷς [ἐκ] τῶν μαθητῶν αὐτοῦ", ὁ μέλλων αὖ- 6,64! 
τὸν παραδιδόναι: 5 διὰ τί τοῦτο τὸ μύρον οὐκ ἐπράθη 
Γτριακοσίων δηναρίων καὶ ἐδόθη πτωχοῖς; 6 εἶπεν δὲ τοῦ- 
το οὐχ ὅτι περὶ τῶν πτωχῶν ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὅτι ι0.13 
κλέπτης ἦν καὶ τὸ γλωσσόκομον ἔχων τὰ βαλλόμενα ἐβά- 13,29 
σταζεν. 7 εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς" ἄφες αὐτήν, “iva εἰς τὴν 
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12,8-15 KATA IQANNHN 342 


ἡμέραν τοῦ ἐνταφιασμοῦ pov “τηρήσῃ αὐτό: 8 [robs 
Ρι15,1 πτωχοὺς γὰρ πάντοτε ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάν- 
tote ἔχετε." 
9 “Ἔγνω οὖν [ὁ] ὄχλος πολὺς ἐκ τῶν Ἰουδαίων" ὅτι 
11,56 ἐκεῖ ἐστιν καὶ ἦλθον οὐ διὰ τὸν Ἰησοῦν “μόνον, ἀλλ᾽ ἵνα 
143 καὶ τὸν Λάζαρον ἴδωσιν ὃν ἤγειρεν ‘EK νεκρῶν", 10 ἐβου- 
λεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερεῖς ἵνα καὶ τὸν Λάζαρον ἀπο- 
κτείνωσιν, 11 ὅτι πολλοὶ (δι᾽ αὐτὸν ὑπῆγον τῶν Ἰουδαίων 
731! καὶ ἐπίστευον" εἰς τὸν Ἰησοῦν. 
12:16: Mt21,1-9 Mc 12 Τῇ ἐπαύριον “ὁ ὄχλος) πολὺς ὁ ἐλθὼν εἰς thy |” 
11..|0 L19,28-38 ἑορτήν, ἀκούσαντες ὅτι ἔρχεται °6 Ἰησοῦς εἰς Ἱεροσό- 
ιν2340 λῃυμα 13 ἔλαβον τὰ Pata τῶν φοινίκων καὶ ἐξῆλθον εἰς 
ὑπάντησιν αὐτῷ καὶ Γἐκραύγαζοντ᾽ 


»“ῷ 


@oavva* 
Ps 118,255 13,35 εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος EV ὀνόματι κυρίου, 
απ τ eee καὶ] 6° βασιλεὺς τοῦ Ἰσραήλ. 
μα 14 εὑρὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς ὀνάριον ἐκάθισεν ἐπ᾽ αὐτό, καθώς [4 
ἐστιν γεγραμμένον: ah 
Zch9,9 Zph3,14-16 Is 15 μὴ φοβοῦ, θυγάτηρ Σιών' 
9 ἰδοὺ ὁ βασιλεύς σου ἔρχεται, 


καθήμενος ἐπὶ πῶλον ὄνου. 


7 τετηρῆκεν Α ΓΔ "13 565. 700. 8925. 1424. 1844 Mf ΞΡ | ἐχὶ 66 75 X BD K LQ 
W ΘΨ 33. 579. 1241. [2211 lat sy"™8 co ¢8°D (om. μεθ eautwv ee δε ov παντοτε 
exete P75 892s*) sys 49΄)2 4-.83 75 ΧΑ ΒΣΚΟΓ ΔΘΨ f! 33. 565. 1424 M 
(sams) |} 124578 Ῥόδε bo | 12 4 6-8 713 (ac pbo) | 1-4 7 8 5791 1 26-8 3-5 700 | I-43 
578 PS W 1 1-4 3 5-8 12211 | οχλος δε πολυς EK των Jovsa1wv ἡκουσαν D (it sy?) 
sa™ss ly | txt X* B* L 8925. 1241. [844 boms | °D be sys [“Ιησους εκ τῶν vexpav Ὁ 
bomss | εκ vexpwv o ἴησους A 33 | - ἍΝ ell ‘4 5 1-3 67D it { δι avtov tov 
Iovdaiwv emotevoav P% «412 οχλος ῬΑ DK QWI AW Sf! 33. 565. 579. 700. 
8928, 1241. 1424. 1844 MW 1 ovv (—PS&) 0 οχλος o PEO ! xt PO BL SB |ONDKQ 
WAY f! 565. 700 (A L 33. 1241. 1844) WM 1 exe P75 BT O [13 579, 8928, 1424 
ὁ 13 "expavyacav 9566 B* ! expatov A ΚΓ A © ® 113 33. 565. 700. 8925, 1241. 1424 
M; Or } xt Ὁ75 καὶ B2 D LQ W579. 1844 | Τλεγοντες PRA Ὁ K 71:3 565. 8925 a ff? 
sy®P sa™s bo | txt P2475 BL WP AO ® 33. 579. 700. 1241. 1424. /844 WM lat sy" sa™ss ac 
ly pbo | ‘o $% X24 Ὁ K Of! 565 sa ly pbo boss | — AT Af}3 700. 892s, 1241. 1424. 1844 
Mp ext X*2> BL QW Ψ 579 bo 415 Γθυγατερ RT OF {1:13 700. 8925, 1241. 1424. 
[844 9 ! ἡ θυγατηρ Dd ΒΖ! exe PS A B* DK LQ WA 0218. 565. 579 


15 
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16 “ταῦτα οὐκ ἔγνωσαν “αὐτοῦ οἱ μαθηταὶ" τὸ πρῶτον, ἀλλ᾽ 

ὅτε ἐδοξάσθη Τ Ἰησοῦς “τότε ἐμνήσθησαν ὅτι ταῦτα ἦν ἐπ’ 2,22! 
αὐτῷ γεγραμμένα καὶ ταῦτα ἐποίησαν αὐτῷς 17 Ἐμαρ- 

τύρει οὖν ὁ ὄχλος 6 Ov μετ᾽ αὐτοῦ “Ste τὸν Λάζαρον 11,19.33.45 
ἐφώνησεν ἐκ τοῦ μνημείου καὶ ἤγειρεν αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. 

18 διὰ τοῦτο [Kai] ὑπήντησεν αὐτῷ ὁ ὄχλος", ὅτι ἤκουσαν 

ἑτοῦτο αὐτὸν" πεποιηκέναι τὸ σημεῖον. 19 οἱ οὖν Φαρι- 2,1! 
σαῖοι εἶπαν πρὸς Γἑαυτούς: θεωρεῖτε ὅτι οὐκ ὠφελεῖτε 


οὐδέν" ἴδε ὁ κόσμος Τ ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθεν. 11,48 L19,48 Act 5,28 


20 Ἦσαν δὲ “Ἑλληνές tives ἐκ τῶν ἀναβαινόντων ἵνα 7,35 
προσκυνήσωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ 21 οὗτοι οὖν προσῆλθον 
Φιλίππῳ τῷ ἀπὸ ΓΒηθσαϊδὰ τῆς Γαλιλαίας καὶ ἠρώτων 1.43! 
αὐτὸν λέγοντες" κύριε, θέλομεν τὸν Ἰησοῦν ἰδεῖν. 22 ἔρχε- 18,20; 23,8 
ται ϑὸ Φίλιππος καὶ λέγει τῷ Ἀνδρέᾳ, “ἔρχεται Ἀνδρέας 1,40! 
καὶ Φίλιππος καὶ" λέγουσιν τῷ Ἰησοῦ. 23 Ὁ δὲ Ἰησοῦς 
Γἀποκρίνεται αὐτοῖς λέγων" ἐλήλυθεν ἡ ὥρα ἵνα δοξασθῇ 13,1! 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 24 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ ὁ 7,391-1,51}} 
κόκκος τοῦ σίτου πεσὼν εἰς τὴν γῆν ἀποθάνῃ, αὐτὸς μό- _1K15,36s 
νος μένει ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν καρπὸν φέρει. 25 ὁ 
φιλῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ Γἀπολλύει αὐτήν, καὶ ὁ μισῶν τὴν μο8,345-35:0 
ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ εἰς ζωὴν αἰώνιον φυ- 
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12,26-35 KATA IQANNHN 344 
λάξει αὐτήν. 26 ἐὰν “ἐμοί τις διακονῇ", ἐμοὶ ἀκολου- 
θείτω, καὶ ὅπου “'εἰμὶ ἐγὼ" ἐκεῖ καὶ ὁ διάκονος ὁ ἐμὸς 
ἔσται: Γἐάν τις ἐμοὶ διακονῇ τιμήσει αὐτὸν ὁ πατήρ". 

27 Νῦν ἡ ψυχή μου τετάρακται. καὶ τί εἴπω; πάτερ, 
σῶσόν με ἐκ τῆς ὥρας ταύτης; ἀλλὰ διὰ τοῦτο ἦλθον εἰς 
τὴν ὥραν ταύτην. 28 πάτερ, δόξασόν ‘cov τὸ ὄνομα)“. ἦλ- 
θεν οὖν" φωνὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐδόξασα καὶ πάλιν 
δοξάσω. 29 ὁ Γοὖν ὄχλος ὁ ἑστὼς CKai ἀκούσας "ἔλεγεν 
βροντὴν γεγονέναι, ἄλλοι ἔλεγον ἄγγελος αὐτῷ [2λε- 
λάληκεν. 30 ἀπεκρίθη “Ἰησοῦς καὶ einev’: οὐ δι᾽ ἐμὲ ἡ 
φωνὴ αὕτη [γέγονεν ἀλλὰ δι’ ὑμᾶς. 31 νῦν κρίσις ἐστὶν 
τοῦ κόσμου “τούτου, νῦν ὁ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου 
!ἐκβληθήσεται ἔξω": 32 κἀγὼ Γἐὰν ὑψωθῶ ἐκ τῆς γῆς, 
Γπάντας ἑλκύσω πρὸς ἐμαυτόν. 33 τοῦτο δὲ ἔλεγεν 
σημαίνων ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. 

34 Ἀπεκρίθη ϑοὖν αὐτῷ ὁ ὄχλος" ἡμεῖς ἠκούσαμεν ἐκ 
τοῦ νόμου ὅτι ὁ χριστὸς μένει εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ πῶς 
λέγεις σὺ" ο'ὅτι δεῖ ὑψωθῆναι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; 
Orig ἐστιν οὗτος ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου; 35 εἶπεν οὖν αὖ- 
τοῖς ὁ Ἰησοῦς" ἔτι μικρὸν χρόνον τὸ φῶς “EV ὑμῖν" ἐστιν. 
περιπατεῖτε Γὡς τὸ φῶς ἔχετε, ἵνα μὴ Τ σκοτία ὑμᾶς κα- 
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poo | "emc D6 καὶ ΓΔ .13 33. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 M lat sy" } ext ABDKL 
W O ¥ 1. 565. [221] syhme | TH WK LAO Sf! 565. (844. [221] 


106 
x 


107 
Iv 


108 
x 


345 KATA IQANNHN 12,3647 


ταλάβῃ: καὶ ὁ περιπατῶν ἐν τῇ σκοτίᾳ οὐκ οἶδεν ποῦ 110 1124} 
ὑπάγει. 36 Γὡς τὸ φῶς ἔχετε, πιστεύετε εἰς τὸ φῶς, ἵνα 


υἱοὶ φωτὸς γένησθε. ταῦτα ἐλάλησεν Τ Ἰησοῦς, καὶ ἀπελ- τ116.8 Ε5.8Τ|15.5 cf 


θὼν ἐκρύβη ἀπ᾽ αὐτῶν. Bz Bo 
37 Τοσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πεποιηκότος ἔμπροσθεν — 2,111.23! 
αὐτῶν οὐκ Γἐπίστευον εἰς αὐτόν, 38 ἵνα ὁ λόγος Ἠσαΐου 
τοῦ προφήτου πληρωθῇ δὸν εἴπενν" 
κύριε, τίς ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; 1s53,1 G+ R10,16 
καὶ ὁ βραχίων κυρίου τίνι ἀπεκαλύφθη; 
39 διὰ τοῦτο οὐκ ἠδύναντο πιστεύειν, “ὅτι πάλιν" εἶπεν 5.44: 8.43 
Ἠσαΐας: 
40 τετύφλωκεν αὐτῶν "τοὺς ὀφθαλμοὺς 186,10 Με 4.121 
καὶ Γἐπώρωσεν αὐτῶν᾽ τὴν καρδίαν, Μο3.5! 
ἵνα μὴ pos. τοῖς ὀφθαλμοῖς 
καὶ Τ νοήσωσιν τῇ καρδίᾳ 
καὶ ᾿στραφῶσιν, καὶ ἰάσομαι αὐτούς. 
41 ταῦτα εἶπεν Ἠσαΐας Γὅτι εἶδεν τὴν δόξαν “adtod, καὶ 186.1 
ἐλάλησεν περὶ αὐτοῦ. 42 ὅμως μέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρ- 
χόντων πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν, ἀλλὰ διὰ τοὺς Φα- 731! 
ρισαίους οὐχ ὡμολόγουν ἵνα μὴ ἀποσυνάγωγοι γένων- 9.22! 
ται 43 ἠγάπησαν γὰρ τὴν δόξαν τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον 5.44 
Γἤπερ τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ. 
44 Ἰησοῦς δὲ ἔκραξεν καὶ εἶπεν: ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ 728." M110,40! 
οὐ πιστεύει εἰς ἐμὲ ἀλλ᾽ εἰς τὸν πέμψαντά με, 45 καὶ ὁ 
θεωρῶν ἐμὲ θεωρεῖ Τ τὸν πέμψαντά με. 46 ἐγὼ φῶς εἰς 6,40: 14.9}1 8,12! 
τὸν κόσμον ἐλήλυθα, iva nas ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ ἐν τῇ 11,27!-9,39! 
σκοτίᾳ μὴ μείνῃ. 47 καὶ ἐάν τίς μου ἀκούσῃ τῶν ῥημάτων 


36 “ews DP KT Δ΄ 1:13 565. 700. 892. 1241. 1424. 1 844 δὲ [αἴ fxr PSXRABDLWOY 
33. 579. [22116} ΤΟΥ RAK WI AOS!!3 33, 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. | 844 
Mier 6 BDODLY 37 Γταυτὰ 56" | Γεπιστευσαν 66 513; Εἰς 438 5}}75 
939 ΄ καὶ γὰρ D ¢40°D | Γεπηρωσεν 66:75 αὶ Κ W 579 syhme | πεπώρωκεν Β2Γ Af! 
565. 700. 892. 1241. 1424 M; EusPt } xt A B* LO ¥ [Π3.33. 844; EusPt |] Tun Po* Dae 
f (1) vg" | Γεπιστρεψωσιν K L W © 1424; Eus | emotpeyovow [13 | επιστραφωσιν A 
D?T AS! 565. 700. 892. 1241. 1844 M 1 ext P%75vid XB D* W 33. 579 e41'ote DET 
Af}3 565, 700. 892. 1241. 1424 M sy; Eus | emer W 1 txt PSFNA BLO W 1. 33. 579. 
1844 eco [του θεου (+ avtov >) DO/}31 sy'sa (pbo) bo ¢43' unep PRL [1 
33. 565. 579 | evmep Ῥ f 7 1241 | ext POS A BD K TAOS 700. 892. 1424. 1844 M 
sym eo 45 Τκαὶ Pte ὁ 46 onpsee B sys 


12,23; 17,1 + 7,30! + 16,28! 
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3171-939 “καὶ μὴ φυλάξῃ) 7, ἐγὼ od κρίνω αὐτόν: οὐ γὰρ ἦλθον iva 

κρίνω τὸν κόσμον, ἀλλ᾽ ἵνα σώσω τὸν κόσμον. 48 ὁ ἀ- 

5,23.-318. θετῶν ἐμὲ καὶ μὴ λαμβάνων τὰ ῥήματά μοῦ ἔχει τὸν κρί- 

H4,12! νοντὰ αὐτόν’ ὁ λόγος ὃν ἐλάλησα ἐκεῖνος κρινεῖ αὐτὸν 

6,39118,,38: ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 49 ὅτι ἐγὼ ἐξ ἐμαυτοῦ οὐκ 

3,341-15,10 ἐλάλησα, ἀλλ᾽ ὁ πέμψας με πατὴρ αὐτός μοι ἐντολὴν 

γδέδωκεν τί εἴπω καὶ τί λαλήσω. 50 καὶ οἶδα ὅτι ἡ ἐντολὴ 

6,40:112 αὐτοῦ ζωὴ αἰώνιός ἐστιν. ἃ οὖν “ἐγὼ λαλῶ", καθὼς εἴρη- 
κέν μοι ὁ πατήρ, οὕτως λαλῶ. 


2,131. 18,4! | Πρὸ δὲ τῆς ἑορτῆς tod πάσχα εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς ὅτι 
γῆλθεν αὐτοῦ ἡ ὥρα ἵνα μεταβῇ ἐκ ‘tod κόσμου 

I7,s τούτου" πρὸς τὸν πατέρα, ἀγαπήσας τοὺς ἰδίους τοὺς ἐν 

τῷ κόσμῳ εἰς τέλος ἠγάπησεν αὐτούς. 2 Καὶ δείπνου 

2711.22,3 Αοι 5,38 [γινομένου, τοῦ 7 διαβόλου ἤδη βεβληκότος εἰς τὴν καρ- 
δίαν ἵνα παραδοῖ αὐτὸν Ἰούδας Σίμωνος Ἰσκαριώτου)", 

18,4|.3,35: 3 εἰδὼς Τ ὅτι πάντα Γἔδωκεν αὐτῷ “ὁ πατὴρ εἰς τὰς χεῖ- 
16,27|-28 ρας * καὶ ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐξῆλθεν καὶ πρὸς τὸν θεὸν 
[1237 ὑπάγει, 4 ἐγείρεται ἐκ τοῦ δείπνου καὶ τίθησιν τὰ ἱμά- 

tla καὶ λαβὼν λέντιον διέζωσεν ἑαυτόν: 5 εἶτα βάλλει 

ὕδωρ εἰς τὸν Γνιπτῆρα καὶ ἤρξατο νίπτειν τοὺς πόδας 

τῶν μαθητῶν καὶ ἐκμάσσειν τῷ λεντίῳ ᾧ ἦν διεζω- 


47΄ καὶ φυλαξη 66. D © 070. 579. 1241 it vg™s sass pbo | unde φυλαξη Wf καὶ μη 
miotevon Γ A 700. 892. 1424. 1844 M q syhme 1 ext PO*7SRA BK LY ,.13.33, 565 vg 
sy sa™s cw bo | Ταῦτα Pc r! vgmss sysP 0 48 OP 1241 © 49 eSwmxev Pd DK LT 
© 700. 892. 1424. [844 M 1 ext PSR A BWA ¥ 070 7113 33. 565. 579. 1241 
© 50 ‘AaAw εγὼ K ΔΘ 700. 1424 M | λάλω DT 1241 a bo™ | ext PO RA BL W ¥ 070 
33 33. 565. 579. 892. 1844 lat 

1 13,1 “eAnAvev Γ A 700. 1424 Mt κει P% | παρην Ὁ ! wns PSERABKLWOYW 
070 f1!-13 33. 565. 579. 892. 1241. 1844 | Stovtov tov κοσμου P «2 Γγενομενου Pp 
WA DKTAOS!3 33. 565. 700. 892. 1424. 844 M lat | rxe 8* BL W ¥ 070, 579. 1241 
dr! | Tre POA | Iovda Σιμωνος loxapiwtov wo avtov παραδοι (ve/ παραδω) A Καὶ 
PAO f! 33. 700. 892. 1424 M (a fq) sy | Σιμωνος loxapiwmtov wa avtov napadw [3 
pbo | wa παρᾶδοι (vel παραδω) avtov [Ιουδας Σιμωνος Ioxapiwwtns 66 αὶ Β (W 579) 
(b) Ιουδα Σιμωνος ano Καρυώτου wa παραδοι avtov De {| txt (vel παραδω) L ¥ 
070. 1241. 1844. (incert. P75) vgsls-s-e™) e 3 To Incoug AKT AO ¥ 070 f! 33. 579. 700. 
892. 1424. 1844 MN it sys sa ly bo™ | δὲ 0 Incous 713 Ὁ syP-4** bo | txt P75 RX BDLW 
1241 lat pbo | Γδεδωκεν P75 A DF ΔΘΨ £3 33. 700. 892. 1241. 1424. /844 δὲ 1 xt δ 
BK LW 070. 1. 579} §3-5 12975 «5 Γποδονιπτηρα 56 pbo 
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σμένος. 6 Ἔρχεται οὖν πρὸς Σίμωνα Tétpov- 7 λέγει 
αὐτῷ Τ’ κύριε, σύ pov νίπτεις τοὺς πόδας; 7 ἀπεκρίθη Ἰη- μι3,.4 
cots καὶ εἶπεν αὐτῷ: ὃ ἐγὼ ποιῶ σὺ οὐκ οἶδας Γἄρτι, 
γνώσῃ δὲ μετὰ ταῦτα. 8 λέγει αὐτῷ Πέτρος: οὐ μὴ νίψῃς Ι2] 
ἥμου τοὺς πόδας εἰς τὸν αἰῶνα. ἀπεκρίθη “Ἰησοῦς αὐτῷ" 
ἐὰν μὴ νίψω σε, οὐκ ἔχεις μέρος μετ᾽ ἐμοῦ. 9 λέγει αὐτῷ 
(Σίμων Πέτρος" κύριε, μὴ “τοὺς πόδας μου μόνον" ἀλλὰ 
καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὴν κεφαλήν. 10 λέγει αὐτῷ “ὁ Ἰη- 
cots” ὁ λελουμένος οὐκ “ἔχει χρείαν" ‘ei μὴ τοὺς πόδας 
νίψασθαι", ἀλλ᾽ ἔστιν καθαρὸς ὅλος" καὶ ὑμεῖς καθαροί 15,3 
ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὶ πάντες. 11 ἤδει γὰρ τὸν παραδιδόντα {6,64 
αὐτόν. Sia τοῦτο εἶπεν “Sti οὐχὶ πάντες καθαροί éote.» 

12 Ὅτε οὖν ἔνιψεν τοὺς πόδας αὐτῶν [Kai] ἔλαβεν τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ “καὶ ἀνέπεσεν": πάλιν"', εἶπεν αὐτοῖς" γινώ- 7 
σκετε τί πεποίηκα ὑμῖν; 13 ὑμεῖς φωνεῖτέ με΄ ὁ διδάσκα- [Μι23,8.10 
hog, καί: ὁ κύριος, καὶ καλῶς λέγετε. εἰμὶ γάρ. 14 εἰ οὖν | TestJos 17,8 
ἐγὼ ἔνιψα ὑμῶν τοὺς πόδας ὁ κύριος καὶ ὁ διδάσκαλος, Τ 175,10 
καὶ ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλήλων νίπτειν τοὺς πόδας IS ὑπό- 112,6! 


δειγμα “yap Γἔδωκα ὑμῖν ἵνα καθὼς ἐγὼ ἐποίησα ὑμῖν καὶ 1KI1,1 Je5,10 1P2,21 


ὑμεῖς ποιῆτε. 16 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἔστιν δοῦλος 15,20 Mt10,24!p 


6TKALNAK WI AO ¥ γ113.33..579.. 700. 892. 1241. 1424. 1 844 σ᾽ lat | txt 66:75 BD 
Lit | TexewocX?A DK LWP AO YW /!:3 33, 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 “δὲ ff? 1 
sy® sa ly | txt P75 X* Bb pbo © 7 ap (/) PS*vid | yap PX! | 11 We BS p. ποδας ΚΑ 
KF AO 33. 700. 1424 δὲ ! p. μη Ὁ 71:13 1241 1 txt 95675 BC LW 892. 1844 | ‘avtw 
Ιησους PP Καὶ W A O (avtw ο ἴησους δὶ Γ 71:13 700. 892. 1424 M) ac f ff? q vg sy } 
Ιησους C3 D ¥ 1241 aur bel r! bo | xt P75 A BC* L/ 844 vgs-~w ὁ θ΄ Πετρος Σιμὼν 
BW {TletpogD | ‘/24P%e 1 4/2 Dit © 10‘Inooug PSB - ΨΙ|  ΟΡΌΚΙΓΔΘ 
71:13.579. 700. 892. 1241 Mf ext P75 A BC* WY 1424. 1844 ἃ q p; Or [“νιψασθαικχ 
aur c vgs; Orem | τὴν κεφαλὴν νιψασθαι εἰ μη τους ποδας μονον D | εἰ μὴ τους 
ποδας μονον νιψασθαι 756 Θ sy*P | τους ποδας νιψασθαι (+ μονον 1424) PSA CT 
Af! 700. 1241. 1424. 1844 Mm! -- 579 "Ἐ ext Β C* (K) L Ψ [3 892 it vgs! sy®; Ore 
e11°D | "add 579 | —-RA KT AO {113 700. 892. 1241. 1424. 1844 WM aur (e) p vg f txt 
PEBCLW'Y 33it e12°PSRA C2 LP 33. 1241. 844 it vgs sys? | xt BC*3 DK W 
PAO 1:3 579. 700. 892. 1424 M lat sy" | ‘avanecov C3? DK TAO [13 700. 892. 1424 
M aur vg sy" | καὶ ἀναπεσὼν YP X2 Ac L Ψ 33. 1241. 1844 it vgs | ἰχὶ N* BC* 579 a 
ΣΡ sy*P sa ly pbo boss | [?, ef? -] © 14 Τποσω μαλλον D @ it sysP_ ¢ 15 9 766: 700 
d [Γδεδωκα PSX A K Y /1-13 33, 700. 892. 1241 pm | txt BC DLWIT AO 579. 1424. 
1844 pm 


13,17-26 KATA IQANNHN 348 


πμείζων tod κυρίου αὐτοῦ οὐδὲ ἀπόστολος" CLEiC@v τοῦ 
101,25 1.10.28.37 πέμψαντος αὐτόν. 17 εἰ ταῦτα οἴδατε, μακάριοί ἐστε ἐὰν 
ποιῆτε αὐτά. 
6,70; 15,16.19 ΕἸ,4 18 Οὐ περὶ πάντων ὑμῶν λέγω’ ἐγὼ οἶδα “τίνας ἐξε- 
Ρ5410 λεξάμην᾽ ἀλλ᾽ ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ᾽ ὁ τρώγων “Lov τὸν 


[1546,10;.43,10.14.9; ἄρτον "ἐπῆρεν ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν πτέρναν αὐτοῦ. 19 ἀπ᾽ ἄρτι 


16.1.4. Με 13,238 λέγω ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέσθαι, ἵνα '“πιστεύσητε ὅταν γένη- 


8.24} Μι10,.40: TAL ὅτι ἐγώ εἰμι. 20 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ λαμβάνων ἄν 
τινα πέμψω ἐμὲ λαμβάνει, ὁ δὲ ἐμὲ λαμβάνων λαμβάνει 
T τὸν πέμψαντά με. 


21-30: Mt26,21-25 Mc 21 Ταῦτα εἰπὼν °[6] Ἰησοῦς ἐταράχθη τῷ πνεύματι Kai 


14,18-211,22,21-23 
11,33} 


ἐμαρτύρησεν καὶ εἶπεν: ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ 
ὑμῶν παραδώσει με. 22 ἔβλεπον Τ εἰς ἀλλήλους οἱ μαθη- 
ταὶ T ἀπορούμενοι περὶ τίνος λέγει. 23 ἦν Τ ἀνακείμενος 
1.0232 εἷς ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ Ἰησοῦ, ὃν 
19,26; 20,2; 21,7.20] ἠγάπα °O Ἰησοῦς. 24 νεύει οὖν τούτῳ Σίμων Πέτρος ‘nv- 
θέσθαι τίς ἂν εἴη) περὶ “οὗ λέγει". 25 “ἀναπεσὼν οὖν) ἐκεῖ- 
νος ϑοὕτως ἐπὶ τὸ στῆθος τοῦ Ἰησοῦ λέγει αὐτῷ κύριε, 
τίς ἐστιν; 26 ἀποκρίνεται [6] Ἰησοῦς" Τ΄ ἐκεῖνός ἐστιν ᾧ 


1670 boms | °P%* φΊβγους Ps ADK WI AO ¥ 713 579. 700. 1424 M; Eus } exe 
BCL 33, 892. 1241; Or | "wet enov PPR A DK WP AO f!-13 33, 579. 700. 1241. 
1424 δὲ lat sy (ly pbo bo); Or?t Eus Epiph { txt B C L 892 vg™s sa; Or?! | “exnpxev ΚΑ 
WO! °P* Be 19 ‘otay yevynta motevonte ADK WI AO ¥ f!:3 33. 700. 892. 
1241. 1424 δὲ it vg! | moteunte otav yevntor B(C) | motevonte εαν yevntar 579 1 
txt PORL 020 Tkar PO* 421 °PO*RBL | exe PRA CDKWIAOY £113 33, 
579. 700. 892. 1241. 1424; Or #22 TouvPSRA DK LWI AQ f!-!3 33. 579. 700. 
892. 1241. 1424. M sy* sams ly bo | txt BC ε sa™s pbo | * avtov 766 £13 1241 ἃ τὶ sy’ bo 
© 23 T5e POYRA C2 DK WI AO f!-3 33. 579. 700. 1241 WM latt syP-4 sa pbo bo | txt B 
C* LP 892. 1424 sys | 9766 B 0 24 ΄πυθεσθαι Ὑ (ce) | καὶ λέγει HUTM εἰπε τις 
ἐστιν BC L 068. 33. 892 (lat) | πυθεσθαι τις αν EIN περι OV ελεγεν καὶ λέγει αὐτῷ 
εἰπε τις ἐστιν RN | πυθεσθαι τις αν EIN ουτος Ὁ 1 txt POX AK WTA 51} 565. 700. 
1241. 1424. (© 579) Mr! co | “τινος Aeyer Ῥ | ov evtev Po 9 25‘ avaneowv (+ δὲ Κα 
WBCK We } exmeowv δε AT © 700. 1424 M sy | exitec@v ovv PO X* DWA 
7:3 565. (579). 1241 syhms | txt Poo*vid X2 L 33. 892 | CRA DWOY Sf! 565. 579. 700. 
892. 1241 pm lat sy sa pbo bo 9 26‘ovvo Inooug 8? C* L 892 | ovv Insoug B | Inooug 
P% W 579“4 | αὑτῷ o ἴησους Ὁ f!3 1424 e | xr RF ACK TAO f! 33. 565. 700. 
1241 δὲ | Tou Aeyer (eutev 1241) αὶ D f!3 1241 sy? pbo bo 
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4 ἐγὼ Bawa τὸ ψωμίον καὶ δώσω αὐτῷ". “βάψας οὖν τὸ 
ψωμίον [λαμβάνει καὶ]" δίδωσιν Ἰούδᾳ Σίμωνος ΓΙσκαριώ- 
του. 27 καὶ σμετὰ τὸ ψωμίον᾽ “τότε εἰσῆλθεν εἰς ἐκεῖνον 
ὁ σατανᾶς. * λέγει οὖν αὐτῷ °'6 Ἰησοῦς: ὃ ποιεῖς ποίησον 2! 
τάχιον. 28 τοῦτο "[δὲ] οὐδεὶς ἔγνω τῶν ἀνακειμένων πρὸς 
τί εἶπεν αὐτῷ: 29 τινὲς "yap ἐδόκουν, ἐπεὶ τὸ γλωσσό- [12,6 
κομον εἶχεν Τ Ἰούδας, ὅτι λέγει αὐτῷ [6] Ἰησοῦς" ἀγό- 
ρασον ὧν χρείαν ἔχομεν εἰς τὴν ἑορτήν, ἢ τοῖς πτωχοῖς 
ἵνα τι δῷ. 30 λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον ἐκεῖνος “ἐξῆλθεν 
εὐθύς". ἦν δὲ νύξ. 

31 Ὅτε οὖν ἐξῆλθεν, λέγει T Ἰησοῦς: νῦν ἐδοξάσθη ὁ 7.39! 8,54! 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου καὶ ὁ θεὸς ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ: 32 Π[εἰ 1.51! 
ὁ θεὸς ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ]. καὶ ὁ θεὸς δοξάσει αὐτὸν ἐν 
Γαὐτῷ, καὶ εὐθὺς δοξάσει αὐτόν. 33 τεκνία, ἔτι μικρὸν Τ᾽ [1,33: 
μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι’ ζητήσετέ με, καὶ καθὼς εἶπον τοῖς Ἰου- 7.34! 
δαίοις 9ὅτι ὅπου Eva ὑπάγω ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν, 
καὶ ὑμῖν “λέγω ἄρτι. 34 Ἐντολῆν" καινὴν δίδωμι ὑμῖν, 5125 14.15.15} 
ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους, καθὼς Τ ἠγάπησα ὑμᾶς ἵνα καὶ ΙΤᾺ49 ΙΡῚ,22 
ὑμεῖς ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. 35 ἐν τούτῳ γνώσονται πάντες [13.1.15 
ὅτι “ἐμοὶ μαθηταί ἐστε", ἐὰν ἀγάπην ἔχητε “ἐν ἀλλήλοις". : 


125 
Χ 
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O f'-3 33. 565. 579. 700. 892. 1424 Mj ovvo Fp rx PONRBLA ¢32°5°P%R* BC*D 
L W 1. 579 it vg™ss sys» ly cw boPt | ἐχ ΚΑ ΟΣ KT AO  f13 33. 565. 700. 892. 1241. 
1424. 1844 W lat sy? sa δορί; Orem | "equtw X* ADK LWT AO ¥ /!-3 33. 565. 700. 
892. 1241. 1424. 1844 Mf ext PO R*2>B © 33/34 TxypovovN LT OW [3 892. 1844 cf 
sy sa™ss ly cw boPt | axe DS A BCDK WAS! 33. 565. 579. 700. 1241. 1424 WM tat 
sa™s; Cl Or | °P% X* D W 579. (1241) lat | 9) 5 W 579 | ΄λεγω" πλὴν αρτι ἐντολὴν 
P* (sy’) sa™S? | λέγω apt πλὴν ἐντολὴν 1. 565 sa™s? | Teyw P* it | Kayw Ὁ 
© 35 ‘epov εστε μαθηται YP | ‘ev αλλοις C | μετ αλληλων R 
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36-38: Mt26,33-35 Mc 36 Λέγει αὐτῷ Σίμων Πέτρος: κύριε, nod ὑπάγεις; 
14,25.531 {22.313 ἀπεκρίθη αὐτῷ] Ἰησοῦς" ὅπου Τ ὑπάγω οὐ δύνασαί μοι 
‘21,188! 1226 'νῦν ἀκολουθῆσαι", “ἀκολουθήσεις δὲ ὕστερον). 37 λέγει 
αὐτῷ “ὁ Πέτρος"" “κύριε, διὰ τί οὐ δύναμαί σοι ἑἀκολου- 
θῆσαι ἄρτι"; τὴν ψυχήν μου ὑπὲρ σοῦ" θήσω. 38 'ἀπο- 
κρίνεται Ἰησοῦς" τὴν ψυχήν σου ὑπὲρ ἐμοῦ θήσεις; ἀμὴν 
18.2] ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ ἀλέκτωρ Γφωνήσῃ ἕως οὗ Γἀρνήσῃ 
με τρίς. 

27+ 12,44 Ex 14,21 1 4 T Μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ Kapdia’ πιστεύετε εἰς 
12Κ5, τὸν θεὸν καὶ εἰς ἐμὲ πιστεύετε. 2 ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ 
1Ηρη 39,4 2Bar48,6 πατρός μοῦ μοναὶ πολλαί εἰσιν᾽ εἰ δὲ μή, “εἶπον ἂν" ὑμῖν 
ApcAbrl7.16 οὔτι πορεύομαι ἑτοιμάσαι “τόπον Hiv"; 3 καὶ ἐὰν πο- 
18.28;2122 ρευθῷ ‘kai ἑτοιμάσω" “τόπον ὑμῖν", πάλιν ἔρχομαι καὶ 
12,32: 12,261 114,7 παραλήμψομαι ὑμᾶς πρὸς ἐμαυτόν, ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ καὶ 

ὑμεῖς ἦτε. 4 καὶ ὅπου “[ἐγὼ] ὑπάγω οἴδατε “τὴν ὁδόν). 
11,16! + 13,36! 5 Λέγει αὐτῷ Θωμᾶς’ κύριε, οὐκ οἴδαμεν ποῦ ὑπ- 


Δ6Γαὐτῷ oX C7D K WI AY 1.333. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 Mt | -- ΒΟ" 
L lat sa™s pbo bo | txt P% A Θ΄] εγὼ δὶ D Ψ γ}'} 33. 700. 1241 pm latt co; Or | 
συνακολουθῆσαι apt: D* | ov νυν ακολουθησαι apt: D? | ‘votepov δε aKoAov- 
θησεις μοι (— A © 892* syP-+) A Ο (Ὁ) KT AO P [3 700. 892. 1241. 1424 M (0) sy | 
ext PX BC* L W 1. 33. 565. 579. [84 «37 ‘TletpogkR ACK LIT AO ¥ 565. 700. 
892. 1844. M ! Σιμων Πετρος 1424 | -- Dr! ly | exe Ῥ66 BW f!3 1, 33. 579. 1241 | ON* 
33. 565 aur vg sy’ sa™s pbo bo | “ακολουθησαι νυν C3 | νυν ἀακολουθησαι apt (-- L) 
DLW { ακολοῦθειν aptt B |} νυν ἀκολουθεῖν C* fxr POERA KT AO £13 33, 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1/844 M } 64 5 1-3 PR W 579. [844 038 ΄αἀπεκριθη 
(αποκρινεταῖι f! 565) avtm o Indouc (9 T A f! 565. 700. 892. 1424 M Ὁ f q vg" sa 
boPt | anoKpiveta o ΙΏσους WY £!3 33. 579. 1241 | ἀπεκριθη Ιησους καὶ εἰπεν αὐτῷ 
Dc pbo | amexp18n Inooug K | txt POR A BC* LO /844 | “dwvnoer CDLO Ψ f3 
1. 579. 1241 pm; Or | Saxapyvnon & AC K WI AO ¥ "33. 579. 700. 892. 1241. 1424 
Ma aur r! f ext 766 BD L 1. 565. | 844 lat; Or 

1 14,1 7 καὶ Ermey τοις μαθηταῖς αὐτου D ἃ aurc (sy’) ¢2‘av εἰπὸν P* | εἰπὸν 8 W 
579 | °pe* C2 NT AO 700. 1241. 1424 δὲ ἃ εἴα ior PeRABC*DKLWY 333. 
565. 579. 892. 1 844 lat | $P% 1424. /844 lat [[:.] ¢3‘etomaow AK WIT ΔΘ 565. 
1241 pm sy? 1 ετοιμασαι D 700. 892. 1424 f sams 1 txt PORBCLN PY {{13.33.. 579, 
1844 pm lat | " PS A C W AO 579. 700. 892. 1241. 1424./844 Mlat | atXBDKLNI 
Y £131. 33. 565 vems 0 49 766 DLW Θ 7151. 565. 1424 it pbo bo™ | xtX A BCKN 
QT AY 33. 579. 700. 892. 1241. 1844 δὲ ς f vg sa ly bo | ‘kau την οδον οιἰδατε Ho* A 
CDKNIAO W [113 565. 700. 892. 1241. 1424. 1 844 M lat sy sa ly | ext PS RBCEL 
ΟΝ 33. 579 a sa™s pbo bo ¢5 Το λεγομενος Διδυμος Ὁ 
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άγεις: * πῶς δυνάμεθα τὴν ὁδὸν εἰδέναι"; 6 λέγει αὐτῷ 
ο[ὁ] Ἰησοῦς: ἐγώ εἰμι ἡ ὁδὸς καὶ ἡ ἀλήθεια καὶ ἡ ζωή Η10,20- 11,25! 
οὐδεὶς ἔρχεται πρὸς τὸν πατέρα εἰ μὴ SV ἐμοῦ. 7 εἰ “ἐγνώ- [10.220 Ε3,12}] 8,19! 
κατέ pe’, καὶ τὸν πατέρα μου γνώσεσθε. ϑκαὶ ἀπ᾽ ἄρτι 
γινώσκετε αὐτὸν καὶ ἑωράκατε δ' αὐτόν. 12,45 

8 Λέγει αὐτῷ Φίλιππος" κύριε, δεῖξον ἡμῖν τὸν πατέρα,Ἠ 1,43! 
καὶ ἀρκεῖ ἡμῖν. 9 λέγει αὐτῷ °6 Ἰησοῦς" “τοσούτῳ χρόνῳ" 
μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι καὶ οὐκ ἔγνωκάς με, Φίλιππε; ὁ ἑωρακὼς 
ἐμὲ ἑώρακεν Τ τὸν πατέρα᾽ * πῶς σὺ λέγεις" δεῖξον ἡμῖν 1.18}: 12,45 
τὸν πατέρα; 10 οὐ πιστεύεις ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ καὶ ὁ ι0,38! 
πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν; τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ Γλέγω ὑμῖν ἀπ’ 
ἐμαυτοῦ οὐ λαλῶ, ὁ δὲ πατὴρ 7 ἐν ἐμοὶ μένων 'ποιεῖ τὰ 58,28! 
ἔργα αὐτοῦ". 1{ πιστεύετέ μοι ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ καὶ ὁ 
πατὴρ ἐν ἐμοί: εἰ δὲ μή, διὰ τὰ ἔργα Γαὐτὰ πιστεύετε. 5,36! 

12 ‘Aun ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ τὰ ἔργα ἃ 
ἐγὼ ποιῶ κἀκεῖνος ποιήσει καὶ μείζονα ὁτούτων ποιήσει, 1,50; 5.20 
ὅτι ἐγὼ πρὸς τὸν πατέρα πορεύομαι: 13 καὶ ὅ “τι ἂν) 16,28:} 
Γαἰτήσητε 7 ἐν τῷ ὀνόματί μου τοῦτο ποιήσω, ἵνα δοξασθῇ ye | 5: 16.2288: 131 
S5TroaXRACDKNQITAO YW /13 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 M lat 
syP-» sa™ss bomss | rx¢ $6 B (Ἐν L W a Ὁ sys sa™s ly pbo bo™s | (2-47N}2314K } 
odapev τὴν οδον B C* (D) a be (sa™s pbo) | xr PSCACLNQWYIAO YW £113 33, 
565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1 844 M lat syP* saly bo e6°PSRC*L I txt ABC}D 
KNQWYT AO ¥ γ:3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. [844 M © 7 ‘eyvmKerte 
(ene (-A)ABCD!I KLNQYTAOYW f!!3 33, 565. 700. 892. 1241. 1424. | 844 M aur 
(fr!) vg: Irlttvl. Ὁ rye (vel ewe) 66 X D* (W) 579 it; It | "av nSerte BC* (L) Q Ψ 1. 33. 
565 r! | εγνώκειτε av ΟΡΚΝΓ ΔΘ [|3700. 892. 1241. 1424. (ἢ 1844) M aur (ἢ ve | 
txt P© καὶ Ὁ W (579) sa ly bo; Ir#t | °B C* LQ Ψ 1. 33. 565. | 844 a νρπϑ | txt POR A CI 
DKNWIAO/#!3 579. 700. 892. 1241. 1424 M lat sy co; Ir'#t | 91Β C* τὶ vgms; [rlat 
©9 9D AL [| ‘tocovtov xpovov P75 X24 A BK NT AO P £113 33, 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424. 1844 M | txt R*20 D LQ W; Ir#t | T καὶ P75 lat ly bomss; [τι | Τ και A 
DKLNIAOY 1333. 700. 892. 1241. 1424. 1844 M fq sy sa ly ! ἐχί POERBQAW 
579 lat pbo bo; [τᾶ Or ¢ 10 AgAm POR A K QWT AO f!-3) 33, 565. 579. 700. 892. 
1241. 1424. 1844. M lat | AcADAnKa DY For PSBLNeq|ToRADKNQWIA 
Θ 71.13.33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 Mf exe P75 BLY | ‘rover ta epya 
autos 175 L W 33. 579 | avtos moet τὰ Epya AK NA QT AO YW 71:3 565. 700. 892. 
1241. 1424. 1844 M lat fax PORBD eit 'avtov Pt Bsaly | Tor. ABKQTA 
ΘΨ [1:13 565. 700. 892. 1241. 1424. 1844 M it sy® bo | txt P°o75 XD L W 33. 579 lat 
sy*P sa ly pbo «12 9 966" | Γπορευσομαι P75 Q co? «13 ‘eav P 1. 565 | Γαἴτητε 
274 BQ | Ttov natepa 33 vg 
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[17.1.4 Μι18.,95 ὁ πατὴρ Ev τῷ υἱῷ. 14 [Edy τι αἰτήσητέ Cpe ἐν τῷ ὀνόματί 

μου Γἐγὼ ποιήσω.͵ 
alee le ἘΠ ἢ: 15 Ἐὰν ἀγαπᾶτέ με, τὰς ἐντολὰς τὰς ἐμὰς Γτηρήσετε᾽ 
[26 15,26: 16,7.139 [6 κἀγὼ ἐρωτήσω τὸν πατέρα καὶ ἄλλον παράκλητον 
Η21 2449. δώσει ὑμῖν, ἵνα “μεθ᾽ ὑμῶν εἰς τὸν αἰῶνα ἢ", 17 τὸ πνεῦμα 
15,26; 16.13 134.6, τῆς ἀληθείας, ὃ ὁ κόσμος οὐ δύναται λαβεῖν, ὅτι οὐ 
SEIKZINI4 θεωρεῖ Γαὐτὸ οὐδὲ γινώσκειτ᾽ ὑμεῖς Τ γινώσκετε Γαὐτό, 
ὅτι nap’ ὑμῖν Γ'μένει καὶ ἐν ὑμῖν gota. 18 Οὐκ ἀφήσω 
3;20.,19.2617.33: ὑμᾶς ὀρφανούς, ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. 19 ἔτι μικρὸν καὶ ὁ 
κόσμος με οὐκέτι θεωρεῖ, ὑμεῖς ὁδὲ θεωρεῖτέ με, ὅτι ἐγὼ 
6.5716,3: C@ καὶ ὑμεῖς Γζήσετε. 20 ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ “γνώσεσθε 
10,38!+6,56t ὑμεῖς" ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρί μου καὶ ὑμεῖς ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν 
15: ὑμῖν. 21 ὁ ἔχων τὰς ἐντολάς μου καὶ τηρῶν αὐτὰς ἐκεῖνός 
23;16.7.1723 ἐστιν ὁ ἀγαπῶν με΄ ὁ δὲ ἀγαπῶν με Γἀγαπηθήσεται ὑπὸ 
τοῦ πατρός μου, κἀγὼ ἀγαπήσω αὐτὸν καὶ ἐμφανίσω 

αὐτῷ ἐμαυτόν. 

22 Λέγει αὐτῷ “Ἰούδας, οὐχ ὁ Ἰσκαριώτης" κύριε, 
74 Actlo41 [Kai] τί "yéyovev ὅτι ἡμῖν μέλλεις ἐμφανίζειν σεαυτὸν 
καὶ οὐχὶ τῷ κόσμῳ; 23 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ᾽ 
15}; 8,51} Sir2,15-21! ἐάν τις ἀγαπᾷ με τὸν λόγον μου τηρήσει, καὶ ὁ πατήρ μου 


Prv8.l7-Dt7.8 ἀγαπήσει αὐτὸν καὶ πρὸς αὐτὸν Γἐλευσόμεθα καὶ μονὴν 
ea eee παρ᾽ αὐτῷ "ποιησόμεθα. 24 ὁ μὴ ἀγαπῶν με τοὺς λόγους 


14°X f! 565 Ὁ ve™ sys } 9Ὰ Ὁ ΚΊ ΟΨ 1241. 1424. 844 pm it ve™ co | Γτοῦτο ΚΞ A 
BLT ¥ 060. 33 cr! vg sa ly bo 1 τοῦτο eyw P© 1241 Φ 15 mpnoate ADK QWIA 
O f'-13 565. 700. 892. 1241. 1424. 1844. M | mpnonte 56 καὶ 060. 33. 579 | 1χὲ BLL Ψ co; 
Epiph ¢16‘6 J-5 LQ 33 e syhme | 1 26 3-5 Nit | μενη μεθ υμῶν εἰς τον αἴωνα 
Pp A (D) K WIP AO 7:3 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 WM vg sy 1 rxr Ὁ75 B 060 
Ὁ 017 autov 7665) X24 D* L 579 | Tavto PS A De K QT AO YW f!-3 33. 565. 700. 
892. 1241. 1424. 1844 M lat | avtov D* L 1 txt PO*75N BW 5794} TSE ADKLTA 
O f!3 33, 565. 700. 892. 1241. 1424. 1844 M lat sy 1 xr NX ΒΟΥ YP 579 ab | 
Favutov 7565 D* L W Ψ 579 | " μενεῖ aur vg sa ly pbo | rxt Β Καὶ Γ f!-3 565. 579. 700. 
892. 1241. 1424. 1844 MN it bo (sine acc. P°75RX A BF ΤΟΥ ΔΘ YW) | Ξεστιν Pr B 
D* W 1. 565. 1844 it © 19 9 7,66 a sa™ bor | Γζησεσθε POR ADK QWIFAOYW 
f'3 33. 565. 579. 700. 892. 1241. 1424. 1844 Mp “κι PS BL © 20 “vpets γνώσεσθε 
p75 BLL Q 060. 33. 1 844 aurf vg | γνώσεσθε AOD 52] "τηρηθησεται P% © 22°72 4 
P75 | lovdasg ovy o ano Καρυώτου D | °P*.75 A Β D L © 33. 700. 1241 lat sy**P co } 
txt PRK QWLAY {1:3 565. 579. 892. 1424. 1844 MN q sy? |eottvD «23 Γεισ- 
ελευσομεθαὰ P%* | ελευσομαι De sy [ποιήσομαι D e sy ly | nornoopev AKT A 
© W 700. 892". 1241. 1424. 7844 Mi ext P75 NBL W 060 7131. 33. 565. 579; Did 
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μου οὐ 'tnpet: καὶ ὁ λόγος 7 ὃν ἀκούετε οὐκ ἔστιν ἐμὸς 
ἀλλὰ τοῦ πέμψαντός με πατρός. 

25 Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν μένων: 26 ὁ δὲ 
παράκλητος, τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον, ὃ πέμψει Τ ὁ πατὴρ ἐν 
τῷ ὀνόματί μου, ἐκεῖνος ὑμᾶς διδάξει πάντα καὶ ὑπομνή- 
σει ὑμᾶς πάντα ἃ εἶπον ὑμῖν [eyo]. 

27 Εἰρήνην ἀφίημι ὑμῖν, εἰρήνην τὴν ἐμὴν δίδωμι ὑμῖν" 
οὐ καθὼς ὁ κόσμος δίδωσιν ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν. μὴ ταρασ- 
σέσθω ὑμῶν ἡ καρδία μηδὲ Γδειλιάτω. 28 ἠκούσατε ὅτι 
ἐγὼ εἶπον ὑμῖν: ὑπάγω καὶ ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. εἰ Γἠγα- 
NATE με ἐχάρητε ἂν ὅτι 7 πορεύομαι πρὸς τὸν πατέρα, ὅτι 
ὁ πατὴρ © μείζων μού ἐστιν. 29 καὶ νῦν εἴρηκα ὑμῖν πρὶν 
γενέσθαι, ἵνα ὅταν γένηται πιστεύσητε. 30 Οὐκέτι 
πολλὰ λαλήσω μεθ᾽ ὑμῶν, ἔρχεται γὰρ ὁ τοῦ κόσμου 
ἄρχων᾽ καὶ ἐν ἐμοὶ (οὐκ ἔχει οὐδέν", 31 ἀλλ᾽ ἵνα γνῷ ὁ 
κόσμος ὅτι ἀγαπῶ τὸν πατέρα, καὶ καθὼς “ἐνετείλατό μοι 
ὁ πατήρ", οὕτως ποιῶ. ἐγείρεσθε, ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 

l Ἐγώ εἰμι ἡ ἄμπελος ἡ ἀληθινὴ καὶ ὁ πατήρ μου ὁ 

γεωργός ἐστιν. 2 πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρ- 
nov αἴρει αὐτό, καὶ πᾶν τὸ “καρπὸν φέρον" καθαίρει αὐτὸ 
ἵνα καρπὸν πλείονα φέρῃ. 3 Πἤδη ὑμεῖς καθαροί ἐστε 
διὰ τὸν λόγον ὃν λελάληκα Τ ὑμῖν: 4 μείνατε ἐν ἐμοί, 
κἀγὼ ἐν ὑμῖν. καθὼς τὸ κλῆμα οὐ δύναται καρπὸν φέ- 
pew’ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ἐὰν μὴ [μένῃ ἐν τῇ ἀμπέλῳ, οὕτως “οὐδὲ 
ὑμεῖς ἐὰν μὴ ἐν ἐμοὶ “pévnte’. 5 ἐγώ εἰμι ἡ ἄμπελος, 


3,341 


16: 


1K 2,12s 112.20.27: 
2,22!; 16,13 Me 

13,1 1p + Jub 32,25 
16,33; 20,19.21.26 R5,1 
Kol3,15 2Th3,16 Hgg 
29:1] 

QT 1,7! 


3! 
16,28! 
| 13,19! 


12,31! 


10,18 


18,1 Mc [4.420 

| Jr 2,21 Ps80,9-20 2Bar 
39,7 

| Mt 15,13 


L3,8p 
| 13,10 
6.63 | 6,56! 


2K 3,5! 


24 mpnoet Ὁ 579 sa™ ly bo | To ἐμος D / 844 ae τὶ sy" ly cw pbo οὁ 26 Τυμιν Ps sys 
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txt 84 A B D* LY 1. 33. 565. 1844 lat 545 pbo; Iri#t 


9 30 ‘evpnoet οὐδεν K f sym ly pbo | ovk ἔχει ovdev εὑρεῖν Da 31 ενετειλᾶτο 
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ὑμεῖς τὰ κλήματα. ὁ μένων ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν αὐτῷ οὗτος 
φέρει καρπὸν πολύν, ὅτι χωρὶς ἐμοῦ οὐ δύνασθε ποιεῖν 
Γρὐδέν. 6 ἐὰν μή τις Γμένῃ ἐν ἐμοί, ἐβλήθη ἔξω ὡς τὸ 
ΕΖ215,.-81.39ρ κλῆμα καὶ ἐξηράνθη καὶ συνάγουσιν Γαὐτὰ καὶ εἰς τὸ πῦρ 
[331 βάλλουσιν 7 καὶ καίεται. 7 ἐὰν μείνητε ἐν ἐμοὶ καὶ τὰ 
14,13! ῥήματά μοῦ ἐν ὑμῖν Γμείνῃ, ὃ ἐὰν θέλητε Γαἰτήσασθε, καὶ 
13,315. Μι5,,6,: γενήσεται ϑύμῖν. 8 ἐν τούτῳ ἐδοξάσθη ὁ πατήρ pov, ἵνα ἱχ' 
1335 'καρπὸν πολῦν" φέρητε καὶ [γένησθε Γἐμοὶ μαθηταί. 
3,35! 9 Καθὼς ἠγάπησέν με ὁ πατήρ, κἀγὼ “duds ἠγάπησαϊ᾽ 
Sap39[ 141s! μείνατε ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ ἐμῇ. 10 ἐὰν τὰς ἐντολάς μου 
τηρήσητε, μενεῖτε ἐν τῇ ἀγάπῃ ὅμου, καθὼς [ἐγὼ “τὰς 
8.29; 1431 ἐντολὰς τοῦ πατρός HOV’ τετήρηκα καὶ μένω αὐτοῦ ἐν τῇ 
ἀγάπῃ. ὀ 11 Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ἡ χαρὰ ἡ ἐμὴ ἐν 
Sree ae ὑμῖν Γῇ καὶ ἡ χαρὰ ὑμῶν πληρωθῇ. 12 Αὕτη ἐστὶν ἡ 
13,34| Mcl2,3Ip ἐντολὴ ἡ ἐμή, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους Γκαθὼς ἠγάπησα 
ὑμᾶς. 13 μείζονα ταύτης ἀγάπην οὐδεὶς ἔχει, ἵνα ὅτις τὴν WY 
Ἐν ΠΣ AEM. ψυχὴν Γαὐτοῦ θῇ ὑπὲρ τῶν φίλων αὐτοῦ. 14 ὑμεῖς Τ φίλοι ἰὰ' 
᾿ Μι1250 μού ἐστε ἐὰν ποιῆτε Γἃ ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν. 15 οὐκέτι 
“λέγω ὑμᾶς" δούλους, ὅτι ὁ δοῦλος οὐκ οἶδεν τί ποιεῖ 
Ex33,11 Jc2,23 Αὐτοῦ ὁ κύριος ὑμᾶς δὲ Γεΐρηκα φίλους, ὅτι πάντα ἃ 
3,11! ἤκουσα παρὰ τοῦ πατρός μου ἐγνώρισα ὑμῖν. 16 οὐχ 
19; 13,18! ὑμεῖς με ἐξελέξασθε, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς ‘kai 
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355 KATA IQANNHN 15,17-27 
ἔθηκα ὑμᾶς" iva ὑμεῖς ὑπάγητε καὶ καρπὸν φέρητε Kai ὁ 
καρπὸς ὑμῶν μένῃ, * ἵνα ὅ τι ἂν Γαἰτήσητε τὸν πατέρα ἐν 
τῷ ὀνόματί μου “δῷ ὑμῖν. 17 Ταῦτα ἐντέλλομαι ὑμῖν, 
οἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. 

18 Εἰ ὁ κόσμος ὑμᾶς Γμισεῖ, γινώσκετε ὅτι ἐμὲ πρῶτον 
οὑμῶν μεμίσηκεν. 19 εἰ ἐκ τοῦ κόσμου ἦτε, ὁ κόσμος ἂν 
Γτὸ ἴδιον ἐφίλει" ὅτι δὲ “ἐκ τοῦ κόσμου οὐκ᾽ ἐστέ, ἀλλ᾽ 
ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς ἐκ τοῦ κόσμου, διὰ τοῦτο μισεῖ 
ὑμᾶς ὁ κόσμος. 20 μνημονεύετε ‘tod λόγου οὗ" ἐγὼ el- 
πον ὑμῖν: οὐκ ἔστιν δοῦλος μείζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ. * εἰ 
ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμᾶς διώξουσιν: εἰ τὸν λόγον μου 
ἐτήρησαν, καὶ τὸν ὑμέτερον τηρήσουσιν. 21 ἀλλὰ ταῦτα 
Ἑὁπάντα ποιήσουσιν “εἰς ὑμᾶς" διὰ τὸ ὄνομά μου, * ὅτι οὐκ 
οἴδασιν τὸν πέμψαντά pe. 22 Εἰ μὴ ἦλθον καὶ ἐλάλησα 
αὐτοῖς, ἁμαρτίαν οὐκ εἴχοσαν νῦν δὲ πρόφασιν οὐκ ἔ- 
χουσιν περὶ τῆς ἁμαρτίας ϑαὐτῶν. 23 ὁ ἐμὲ μισῶν καὶ τὸν 
πατέρα μοῦ μισεῖ. 24 εἰ τὰ ἔργα μὴ ἐποίησα ἐν αὐτοῖς ἃ 
Γρὐδεὶς ἄλλος ἐποίησεν, ἁμαρτίαν οὐκ εἴχοσαν᾽ νῦν δὲ 
καὶ ἑωράκασιν καὶ μεμισήκασιν “καὶ ἐμὲ καὶ τὸν πατέρα 
μου. 25 ἀλλ᾽ ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγος ὁ ‘Ev τῷ νόμῳ αὐτῶν 
γεγραμμένος" ὅτι ἐμίσησάν με δωρεάν. 

26 Ὅταν Τ ἔλθῃ ὁ παράκλητος ὃν ἐγὼ “πέμψω ὑμῖν 
παρὰ τοῦ πατρός, τὸ πνεῦμα τῆς ἀληθείας ὃ παρὰ τοῦ 
πατρὸς ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος μαρτυρήσει περὶ ἐμοῦ" 
27 καὶ ὑμεῖς δὲ μαρτυρεῖτε, ὅτι ἀπ᾽ ἀρχῆς μετ᾽ ἐμοῦ ἐστε. 
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14,13! 


13,34! 
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15,26 113,24; 4,13 Mc 
1,8 L24,49 Act2,33 Sear Se Se rn tas ie 
|Sap1,3.6 VitProph3,2, πρὸς ὑμᾶς. 8 Καὶ ἐλθὼν ἐκεῖνος ἐλέγξει τὸν κόσμον 


16,1-13 KATA IQANNHN 356 


13,19!- 6,61 L7,23p 1 6 Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν iva Cun σκανδαλισθῆτε. 
9,22! 2 ἀποσυναγώγους ποιήσουσιν ὑμᾶς" * ἀλλ᾽ ἔρχεται 

ὥρα ἵνα πᾶς ὁ ἀποκτείνας ὑμᾶς δόξῃ λατρείαν προσφέ- 

ικ28. βεῖν τῷ θεῷ. 3 καὶ ταῦτα Γποιήσουσιν ὅτι οὐκ ἔγνωσαν 

[13,9,.. τὸν πατέρα οὐδὲ ἐμέ. 4 ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα 
ὅταν ἔλθῃ ἡ ὥρα ϑαὐτῶν μνημονεύητε “᾽ αὐτῶν ὅτι ἐγὼ 

εἶπον ὑμῖν. Ταῦτα δὲ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς οὐκ εἶπον, ὅτι μεθ᾽ 

17,12} 28; 7,33. ὑμῶν ἤμην. 5 νῦν δὲ ὑπάγω πρὸς τὸν πέμψαντά με, καὶ 


13,36; 14,5 Mc9,32p ὑδεὶς ἐξ ὑμῶν ἐ ᾷ με΄ ποῦ ὑπά : 6 ἀλλ᾽ ὅτι ταῦτα 
6; 14,5 2p| οὐδεὶς ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ με΄ ποῦ ὑπάγεις; 6 ἀλλ 


Μι1723 λελάληκα ὑμῖν ἡ λύπη πεπλήρωκεν ὑμῶν τὴν καρδίαν. 
7 ἀλλ᾽ ἐγὼ τὴν ἀλήθειαν λέγω ὑμῖν, συμφέρει ὑμῖν ἵνα 

14,,ὄ1 ἐγὼ ἀπέλθω. ἐὰν γὰρ Τ μὴ ἀπέλθω, ὁ παράκλητος “οὐκ 
ἐλεύσεται" πρὸς ὑμᾶς: Ξἐὰν δὲ πορευθῶ, πέμψω αὐτὸν 


3,18 περὶ ἁμαρτίας καὶ περὶ δικαιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως" 
8,24; 15,22 9 περὶ ἁμαρτίας μέν, ὅτι οὐ πιστεύουσιν εἰς ἐμέ 10 περὶ 
528! δικαιοσύνης δέ, ὅτι πρὸς τὸν πατέρα Τ ὑπάγω καὶ οὐκέτι 


16-19; 20,29] 12,31! θεωρεῖτέ με’ 11 περὶ δὲ κρίσεως, ὅτι ὁ ἄρχων tod κό- 


σμοῦυ τούτου κέκριται. 
12 Ἔτι πολλὰ ἔχω “ὑμῖν λέγειν", ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε βα- 
14.1.26: στάζειν ἄρτι. 13 ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ πνεῦμα τῆς 
ΡΕ25,5.1410 ἀληθείας, “ὁδηγήσει ὑμᾶς" “ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ" οὐ γὰρ 
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λαλήσει ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἀλλ᾽ Goa T Γἀκούσει λαλήσει καὶ τὰ 
ἐρχόμενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 14 ἐκεῖνος ἐμὲ δοξάσει, ὅτι ἐκ 18,54! 
τοῦ ἐμοῦ λήμψεται καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 15 “πάντα ὅσα 
ἔχει ὁ πατὴρ ἐμά ἐστιν’ διὰ τοῦτο εἶπον Τ ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ 17,10 
λαμβάνει καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν... 

16 Μικρὸν καὶ Γοὐκέτι θεωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν 7,33! 
καὶ ὄψεσθέ μεῖ. 17 εἶπαν οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
πρὸς ἀλλήλους: τί ἐστιν τοῦτο ὃ λέγει ἡμῖν᾽ μικρὸν καὶ 
Tob θεωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ με; καί: 
ὅτι Τ ὑπάγω πρὸς τὸν πατέρα; 18 %Aeyov οὖν" “τί ἐστιν 
τοῦτο᾽ ™[6 λέγει] “τὸ μικρόν; οὐκ οἴδαμεν ‘ti λαλεῖ". 

19 Ἔγνω [[ὁ] Ἰησοῦς ὅτι Γἤθελον αὐτὸν "ἐρωτᾶν, καὶ 1.9.45 
εἶπεν αὐτοῖς" περὶ τούτου ζητεῖτε μετ᾽ ἀλλήλων ὅτι εἶπον᾽ 
μικρὸν καὶ "ob θεωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ 6- 
ψεσθέ με; 20 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι κλαύσετε καὶ 
θρηνήσετε ὑμεῖς, ὁ δὲ κόσμος χαρήσεται᾽ ὑμεῖς T λυπηθή- Αρ110 
σεσθε, ἀλλ᾽ ἡ λύπη ὑμῶν εἰς χαρὰν γενήσεται. 21 ἡ γυνὴ 16,21 1P1,6 
ὅταν τίκτῃ λύπην ἔχει, ὅτι ἦλθεν ἡ Γὥρα αὐτῆς" ὅταν δὲ ι:26,.7 
γεννήσῃ τὸ παιδίον, οὐκέτι μνημονεύει τῆς Γθλίψεως 
διὰ τὴν χαρὰν ὅτι ἐγεννήθη ἄνθρωπος εἰς τὸν κόσμον. 
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2K4,17 22 Kai ὑμεῖς ‘obv νῦν μὲν λύπην" Γἔχετε᾽ πάλιν δὲ ὄψομαι 
1566,,49 20,20 ὑμᾶς, καὶ χαρήσεται ὑμῶν ἡ καρδία, καὶ τὴν χαρὰν ὑμῶν 
[24.52 οὐδεὶς Γαΐρει ἀφ᾽ ὑμῶν. 
26; 14,20 23 Καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ οὐκ ἐρωτήσετε οὐδέν. 
14,35 * ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, “ἄν tv αἰτήσητε τὸν πατέρα “ἐν τῷ |W 
ὀνόματί μου δώσει ὑμῖν). 24 ἕως ἄρτι οὐκ ἠτήσατε οὐδὲν 
isl ἐν τῷ ὀνόματί pov Γαἰτεῖτε καὶ λήμψεσθε, ἵνα ἡ χαρὰ 
ὑμῶν ἢ πεπληρωμένη. 
29; 10,6 25 Ταῦτα ἐν παροιμίαις λελάληκα ὑμῖν" Τ ἔρχεται ὥρα 
29. 726: 111% 1820 Ste οὐκέτι ἐν παροιμίαις λαλήσω ὑμῖν, ἀλλὰ παρρησίᾳ 
123: περὶ τοῦ πατρὸς Γἀπαγγελῶ ὑμῖν. 26 ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 
14,,3.ς ἐν τῷ ὀνόματί pov αἰτήσεσθε, καὶ οὐ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγὼ 
[1421 ἐρωτήσω τὸν πατέρα “περὶ ὑμῶνν: 27 αὐτὸς γὰρ ὁ πατὴρ 
φιλεῖ ὑμᾶς, ὅτι ὑμεῖς ἐμὲ πεφιλήκατε καὶ πεπιστεύκατε 
30; 8,42; 13,3: 17,8] ὅτι ἐγὼ παρὰ [tod] θεοῦ" ἐξῆλθον. 28 Ξἐξῆλθον Γπαρὰ τοῦ 
11,22: πατρὸς" καὶ ἐλήλυθα εἰς τὸν κόσμον᾽ πάλιν ἀφίημι τὸν 
ἜΘ erik Ἰ4.12.. κόσμον καὶ πορεύομαι πρὸς τὸν πατέρα. 
see 29 A€yovow Τ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ: ἴδε viv Pév παρρησίᾳ 
25: λαλεῖς καὶ παροιμίαν οὐδεμίαν λέγεις. 30 νῦν οἴδαμεν 
2141:225. ὅτι οἶδας πάντα καὶ οὐ χρείαν ἔχεις ἵνα τίς σε ἐρωτᾷ’ ἐν 
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τούτῳ πιστεύομεν ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐξῆλθες. 31 ἀπεκρίθη av- 27: 
τοῖς Τ Ἰησοῦς" ἄρτι πιστεύετε;; 32 ἰδοὺ ἔρχεται ὥρα καὶ 
Γέλήλυθεν ἵνα σκορπισθῆτε Τ ἕκαστος εἰς τὰ ἴδια κἀμὲ Zh 13,7 Mc14,27p 
μόνον ἀφῆτε καὶ οὐκ εἰμὶ μόνος, ὅτι ὁ πατὴρ μετ᾽ ἐμοῦ 8,16! 
ἐστιν. 33 Ταῦτα Τ λελάληκα ὑμῖν ἵνα ἐν ἐμοὶ εἰρήνην = 14.27! 
ἔχητε. "Ev τῷ κόσμῳ θλῖψιν Γἔχετε-" ἀλλὰ θαρσεῖτε, ἐγὼ 
νενίκηκα τὸν κόσμον. 115.4 
17 Ταῦτα ἐλάλησεν Τ Ἰησοῦς καὶ Γἐπάρας τοὺς ὁ- 1141! 
φθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν * einev’ πάτερ, 

ἐλήλυθεν ἡ Opa’ δόξασόν cov τὸν υἱόν, ἵνα “ὁ υἱὸς" δο- 13.}. 7.39! 
Econ σέ, 2 καθὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πάσης σαρκός, 3,35: 
ἵνα πᾶν ὃ δέδωκας αὐτῷ “δώσῃ αὐτοῖς" ζωὴν αἰώνιον. 5,24! 
3 αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος ζωὴ ἵνα Γγινώσκωσιν GE τὸν sap6,18; 5.3 
μόνον ἀληθινὸν θεὸν καὶ ὃν Γἀπέστειλας Ἰησοῦν Χρι- 1Th1,9 155,20 
στόντ. 4 ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆς γῆς “τὸ ἔργον τελειώ- 4.34! 
σας" ὃ δέδωκάς μοι ἵνα ποιήσω: 5 καὶ νῦν δόξασόν με 7.39! 8,54! 
σύ, Γπάτερ, παρὰ σεαυτῷ τῇ δόξῃ Γἧ εἶχον “πρὸ τοῦ τὸν 24; 1,1 
κόσμον εἶναι παρὰ σοί." 

6 Ἐφανέρωσά cov τὸ ὄνομα τοῖς ἀνθρώποις ods Γἔδω- Η212- 6,37! 
κάς μοι ἐκ τοῦ κόσμου. σοὶ ἦσαν κἀμοὶ αὐτοὺς ἔδωκας 
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tov γενεσθαι tov Koopov D* (D2); (Ir#t Epiph) «6 Γδεδωκας CLT ΔΨ 0109 71:13 
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8.51} καὶ τὸν λόγον cov “τετήρηκαν. 7 viv Γέγνωκαν ὅτι πάντα 
646ι,| ὅσα “δέδωκάς μοι παρὰ σοῦ ['εἰσιν" 8 ὅτι τὰ ῥήματα ἃ 
Γέδωκάς μοι δέδωκα αὐτοῖς, καὶ αὐτοὶ ἔλαβον [kai ἔγνω- 
16,21 av’ ἀληθῶς ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ ἐπίστευσαν ὅτι 
21,23.25: 1142 σύ με ἀπέστειλας. 
9 Ἐγὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ, οὐ περὶ τοῦ κόσμου ἐρωτῷ 
637![16.15 ἀλλὰ περὶ ὧν δέδωκάς μοι, ὅτι σοί εἰσιν, 10 καὶ “τὰ ἐμὰ 
πάντα σά ἐστιν καὶ τὰ σὰ ἐμά", καὶ SeddEaoun ἐν αὖ- 
τοῖς. 11 καὶ οὐκέτι εἰμὶ ἐν τῷ κόσμῳ, καὶ Γαὐτοὶ ἐν τῷ 
κόσμῳ εἰσίν, κἀγὼ πρὸς σὲ ἔρχομαιϊ. πάτερ ἅγιε, 
τήρησον αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί σου 7 “ᾧ δέδωκάς" μοι, 
21.23; 1030 ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς Τ' ἡμεῖςν. 12 ὅτε ἤμην μετ᾽ αὐτῶν Τ 
ἐγὼ ἐτήρουν αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί ἴσου “ᾧ δέδωκάς μοι, 
καὶ" ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶς P&E αὐτῶν ἀπώλετο εἰ μὴ ὁ υἱὸς 
6,64.71 2ΤῊ2.3 [5574 τῆς ἀπωλείας, ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ. 13 νῦν δὲ πρὸς σὲ 
Pee Sooty ἔρχομαι Kai ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κόσμῳ ἵνα ἔχωσιν τὴν 
“ Π χαρὰν τὴν ἐμὴν πεπληρωμένην “ἐν ἑαυτοῖς". 14 ἐγὼ δέδω- 
15,18! κα αὐτοῖς τὸν λόγον σοῦ καὶ ὁ κόσμος ἐμίσησεν αὐτούς, 
15,19 ὅτι οὐκ εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσμου "καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ 
βαρ4.05 κόσμουν. 15 FobK ἐρωτῶ ἵνα ἄρῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ κόσμου, 
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361 KATA IQANNHN 17, 16-25 
ἀλλ᾽ ἵνα τηρήσῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ πονηροῦ." 165K τοῦ 
κόσμου οὐκ εἰσὶν καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου... 
17 ἁγίασον αὐτοὺς ἐν τῇ ἀληθείᾳτ᾽ ὁ λόγος ὁ σὸς ἀλή- 
θειά ἐστιν. 18 καθὼς ἐμὲ ἀπέστειλας εἰς τὸν κόσμον, 
πκἀγὼ Γἀπέστειλα αὐτοὺς εἰς τὸν κόσμον᾽" 19 καὶ ὑπὲρ 
αὐτῶν eyo ἁγιάζω ἐμαυτόν, ἵνα “ὦσιν καὶ αὐτοὶ" ἡγι- 
ἀσμένοι ἐν ἀληθείᾳ. 

20 Οὐ περὶ τούτων δὲ ἐρωτῶ μόνον, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν 
Γπιστευόντων διὰ τοῦ λόγου αὐτῶν εἰς ἐμέ, 21 ἵνα πάντες 
ἕν ὦσιν, καθὼς σύ, Γπάτερ, ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν σοί, ἵνα καὶ 
αὐτοὶ ἐν ἡμῖν Τ ὦσιν, ἵνα ὁ κόσμος Γπιστεύῃ ὅτι σύ με 
ἀπέστειλας. 22 κἀγὼ τὴν δόξαν ἣν δέδωκάς μοι "δέδωκα 
αὐτοῖς, ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς ἡμεῖς ἕντ΄ 23 ἐγὼ ἐν αὐτοῖς 
καὶ σὺ ἐν ἐμοί, ἵνα ὦσιν τετελειωμένοι εἰς ἕν, “iva 
γινώσκῃ ὁ κόσμος ὅτι σύ με ἀπέστειλας καὶ Γἠγάπησας 
αὐτοὺς καθὼς ἐμὲ ἠγάπησας. 

24 "Πάτερ, "ὃ δέδωκάς μοι, θέλω ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ 
κἀκεῖνοι ὦσιν μετ᾽ ἐμοῦ, ἵνα θεωρῶσιν τὴν δόξαν στὴν 
ἐμήν᾽, ἣν Γ' δέδωκάς μοι ὅτι ἠγάπησάς με πρὸ καταβολῆς 
κόσμου. 25 πάτερ δίκαιε, καὶ ὁ κόσμος σε οὐκ ἔγνω, 
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17,26-18,10 KATA IQANNHN 362 
110,22 ἐγὼ δέ σε ἔγνων, * καὶ οὗτοι ἔγνωσαν ὅτι σύ pe ἀπέ- 1 
στειλας: 26 καὶ ἐγνώρισα αὐτοῖς τὸ ὄνομά cov καὶ 
159. γνωρίσω, ἵνα ἡ ἀγάπη ἣν ἠγάπησάς με ἐν αὐτοῖς ἧ κἀγὼ 
ἐν αὐτοῖς. 


1: Mt26,30.36 Με 1 Ταῦτα εἰπὼν 7 Ἰησοῦς ἐξῆλθεν σὺν τοῖς μαθηταῖς ‘i 

14:26.32: 2249. 14.3]1 αὐτοῦ πέραν τοῦ χειμάρρου ‘tod Κεδρὼν" ὅπου ἦν 
κῆπος, εἰς ὃν εἰσῆλθεν αὐτὸς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 

6,64! 2 "Hider δὲ καὶ Ἰούδας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν τὸν τόπον, |’ 
[.21,.37 ὅτι πολλάκις συνήχθη Τ Ἰησοῦς “ἐκεῖ μετὰ τῶν μαθητῶν 

3:12: Μι26,47.6 Μὲ αὐτοῦ". 3 ὁ οὖν Ἰούδας λαβὼν τὴν σπεῖραν καὶ ἐκ τῶν |} 
14,43-50 122.4753 ἀρχιερέων καὶ “ἐκ τῶν" Φαρισαίων ὑπηρέτας ἔρχεται 

ἐκεῖ μετὰ φανῶν καὶ λαμπάδων καὶ ὅπλων. 4 Ἰησοῦς Γοῦν |? 

13,..3;:19.8. εἰδὼς πάντα τὰ ἐρχόμενα én’ αὐτὸν “ἐξῆλθεν καὶ λέγει" 

αὐτοῖς" τίνα ζητεῖτε; 5 ἀπεκρίθησαν αὐτῷ Ἰησοῦν τὸν 

19,191 ΓΝαζωραῖον. λέγει αὐτοῖς ἐγώ εἰμιῖ. εἱστήκει δὲ καὶ 

6,641 Ἰούδας % παραδιδοὺς adtov’ pet’ αὐτῶν. 6 ὡς οὖν εἶπεν 

αὐτοῖςτ᾽ ἐγώ εἰμι, ἀπῆλθον εἰς τὰ ὀπίσω καὶ ἔπεσαν χα- 

μαί. 7Πώάλιν οὖν “ἐπηρώτησεν αὐτούς" τίνα ζητεῖτε; 

19,191 οἱ δὲ εἶπαν" Ἰησοῦν τὸν Ναζωραῖον. 8 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς; 

εἶπον ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἰμι. εἰ οὖν ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε τούτους 

639. ὑπάγειν: 9 ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγος ὃν εἶπεν ὅτι ods Γδέδω- 

κάς μοι οὐκ ἀπώλεσα ἐξ αὐτῶν οὐδένα. 10 Σίμων οὖν 

Πέτρος ἔχων μάχαιραν εἵλκυσεν αὐτὴν καὶ ἔπαισεν τὸν 


"Ἔ 
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‘cod ἀρχιερέως δοῦλον᾽ καὶ ἀπέκοψεν “αὐτοῦ τὸ ὠτάρι- 

ov’ τὸ δεξιόν: ἦν δὲ ὄνομα τῷ δούλῳ Μάλχος. 11 εἶπεν 

οὖν ὁ Ἰησοῦς τῷ Πέτρῳ: βάλε τὴν μάχαιραν εἰς τὴν Μι26,52 
θήκηνΤ᾽ τὸ ποτήριον ὃ δέδωκέν μοι ὁ πατὴρ * οὐ μὴ πίῳ = Mc14,36!p 
αὐτό; 

12 Ἡ οὖν σπεῖρα καὶ ὁ χιλίαρχος καὶ οἱ ὑπηρέται τῶν 
Ἰουδαίων συνέλαβον τὸν Ἰησοῦν καὶ ἔδησαν αὐτὸν 
13 “καὶ Γἤγαγον πρὸς Ἅνναν πρῶτον: ἦν γὰρ πενθερὸς 
τοῦ Καϊάφα, ὃς ἦν ἀρχιερεὺς στοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου: 24 Μι26,3! 
14 ἦν δὲ Καϊάφας °6 συμβουλεύσας τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι 
συμφέρει ἕνα ἄνθρωπον Γἀποθανεῖν ὑπὲρ τοῦ λαοῦ. 11,49s 

15 Ἠκολούθει δὲ τῷ Ἰησοῦ Σίμων Πέτρος καὶ 7 ἄλλος — 20,2-4 
μαθητής. [6 δὲ μαθητὴς ἐκεῖνος “ἦν γνωστὸς τῷ ἀρχ- 
lepet® καὶ συνεισῆλθεν τῷ Ἰησοῦ εἰς τὴν αὐλὴν tod ἀρχ- 
ιερέως, 16 ὁ δὲ Πέτρος εἱστήκει πρὸς τῇ θύρᾳ ἔξω. * ἐξῆλ- 
θεν οὖν ὁ μαθητὴς 6 ἄλλος ὁ γνωστὸς τοῦ ἀρχιερέως" καὶ 
εἶπεν τῇ θυρωρῷ καὶ Γεἰσήγαγεν τὸν Πέτρον. 17 λέγει 
οὖν ἱτῷ Πέτρῳ ἡ παιδίσκη ἡ θυρωρός" μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν 
μαθητῶν Pei τοῦ ἀνθρώπου τούτου; λέγει ἐκεῖνος" οὐκ 
εἰμί. 18 εἱστήκεισαν δὲ οἱ δοῦλοι καὶ οἱ ὑπηρέται ἀν- 
θρακιὰν πεποιηκότες, ὅτι ψῦχος ἦν, καὶ ἐθερμαίνοντο" ἦν 
δὲ ‘kai ὁ Πέτρος μετ᾽ αὐτῶν" ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος. 4215 
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13-24: Mt26,57-68 Mc 
14,53-65 L22,54-71 


25-27: Μι26,69-75 Mc 
14,66-72 L22,56-62 - 18 


18,19-28 KATA IQANNHN 364 


19 Ὁ οὖν ἀρχιερεὺς ἠρώτησεν τὸν Ἰησοῦν περὶ τῶν 

μαθητῶν αὐτοῦ καὶ περὶ τῆς διδαχῆς αὐτοῦ. 20 ἀπεκρίθη 

16,25! Act 26,26 αὐτῷ Τ Ἰησοῦς" ἐγὼ παρρησίᾳ Γλελάληκα τῷ κόσμῳ, ἐγὼ 

seine ion, πάντοτε ἐδίδαξα ἐν συναγωγῇ καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου πάν- 

"1845.19 τες οἱ Ἰουδαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν κρυπτῷ ἐλάλησα οὐ- 

δέν. 21 τί με Γἐρωτᾷς; Γἐρώτησον τοὺς ἀκηκοότας τί 

ἐλάλησα αὐτοῖς" ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ εἶπον ἐγώ. 22 ταῦτα 

δὲ αὐτοῦ εἰπόντος εἷς “παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν" ἔδω- 

19,3.ΕΧ2227 KEV ῥάπισμα τῷ Ἰησοῦ εἰπών’ οὕτως ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχ- 

ιερεῖ; 23 ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς" εἰ κακῶς ἐλάλησα, 

846 μαρτύρησον περὶ τοῦ κακοῦ᾽ εἰ δὲ καλῶς, τί με δέρεις; 

13 M1263! 24 ἀπέστειλεν Γοὖν αὐτὸν ὁ Ἅννας δεδεμένον πρὸς Kai- 
άφαν τὸν ἀρχιερέα. ἢ 

25 Ἦν δὲ Σίμων Πέτρος ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος. ef- 

17 nov οὖν αὐτῷ μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶ; 

ἠρνήσατο ἐκεῖνος καὶ εἶπεν’ οὐκ εἰμί. 26 λέγει εἷς ἐκ 

10 τῶν δούλων τοῦ ἀρχιερέως, συγγενὴς ἢν οὗ ἀπέκοψεν 

1 Πέτρος τὸ ὠτίον: οὐκ ἐγώ σε εἶδον ἐν τῷ κήπῳ μετ᾽ ad- 

13,38 τοῦ; 27πάλιν οὖν ἠρνήσατο "Πέτρος, καὶ εὐθέως 

ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. 

28: Mt27,2 Mc 15,1 28 Ἄγουσιν οὖν τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ tod Καϊάφα εἰς τὸ 

L231 πραιτώριον. ἦν δὲ πρωΐ: * καὶ αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλθον εἰς τὸ 

19,14 πραιτώριον, ἵνα μὴ μιανθῶσιν Γἀλλὰ φάγωσιν τὸ πάσχα. 
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365 KATA IQANNHN 18,29-36 


29 Ἐξῆλθεν οὖν 6 Πιλᾶτος ἔξω πρὸς αὐτοὺς" καὶ Γφησίν. 29:38: Mt27,11-14 Me 


τίνα κατηγορίαν φέρετε Kati] τοῦ ἀνθρώπου τούτου; 1525 2525 


30 ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ εἰ μὴ ἦν οὗτος “κακὸν 
ποιῶν", οὐκ ἄν σοι παρεδώκαμεν᾽ αὐτόν. 31 εἶπεν οὖν 
αὐτοῖς °6 Πιλᾶτος: λάβετε Τ αὐτὸν ὑμεῖς καὶ κατὰ τὸν 19,65 Act 18,15 
νόμον Γὑμῶν κρίνατε ο' αὐτόν. εἶπον Τ᾿ αὐτῷ οἱ Tovdaior 
ἡμῖν οὐκ ἔξεστιν ἀποκτεῖναι οὐδένα" 32 ἵνα ὁ λόγος τοῦ 
Ἰησοῦ πληρωθῇ ὃν εἶπεν σημαίνων ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν 53,.4:-2:,19! 
ἀποθνήσκειν. 

33 Εἰσῆλθεν οὖν “πάλιν εἰς τὸ πραιτώριον" 6 Πιλᾶτος 
καὶ ἐφώνησεν τὸν Ἰησοῦν καὶ εἶπεν αὐτῷ: σὺ εἶ ὁ βα- 
σιλεὺς τῶν Ἰουδαίων; 34 Γἀπεκρίθη T Ἰησοῦς" (ἀπὸ ceav- 12,13} 
tod’ Cod τοῦτο λέγεις ἢ “ἄλλοι εἶπόν cor’ περὶ ἐμοῦ; 
35 ἀπεκρίθη ὁ Πιλᾶτος" [μήτι ἐγὼ Ἰουδαῖός εἰμι; τὸ ἔθνος 
τὸ σὸν καὶ “oi ἀρχιερεῖς" "παρέδωκάν σε ἐμοί: τί ἐποίη- 
σας; 36 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς ἡ “βασιλεία ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν 5,3.5; 8,23 
ἐκ τοῦ κόσμου τούτου: εἰ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου ἦν ἡ 
"βασιλεία ἡ ἐμή", οἱ ὑπηρέται “oi ἐμοὶ ἠγωνίζοντο [ἂν]) μι26,53 
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18,37-19,4 KATA IQANNHN 366 


ἵνα μὴ παραδοθῶ τοῖς Ἰουδαίοις" viv δὲ ἡ “βασιλεία ἣ 
ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐντεῦθεν. 37 εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Πιλᾶτος: 
1213: οὐκοῦν βασιλεὺς εἶ σύ; ἀπεκρίθη °6 Ἰησοῦς: σὺ λέγεις 
ὅτι βασιλεύς εἰμι Τ'. ἐγὼ εἰς τοῦτο γεγέννημαι καὶ εἰς [ἃ 
11,27! 5,33°8.4045 χρῷτο ἐλήλυθα εἰς τὸν κόσμον, ἵν AGW τῇ ἀλ' 
ὭΣ ἢ ἥλυθα εἰς τὸν κόσμον, ἵνα μαρτυρήσω τῇ ἀλη- 
8,47-10,3! θείᾳ: πᾶς ὁ ὧν ἐκ τῆς ἀληθείας ἀκούει μου τῆς φωνῆς. 
38 λέγει Τ αὐτῷ °6 Πιλᾶτος: τί ἐστιν ἀλήθεια; 
Καὶ τοῦτο εἰπὼν πάλιν ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς Ἰουδαίους δὲ 
καὶ λέγει αὐτοῖς: ἐγὼ οὐδεμίαν ᾿εὑρίσκω ἐν αὐτῷ αἰτί- 
39s: Mt27,15-23 Με av’. 39 ἔστιν δὲ συνήθεια ὑμῖν ἵνα ἕνα “ἀπολύσω ὑμῖν" 1 
15,6-14123,17-23 οὐν τῷ πάσχα: βούλεσθε οὖν ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βασιλέα 
12,131] τῶν Ἰουδαίων; 40 ἐκραύγασαν οὖν Γπάλιν CAéyovtes: μὴ | 
Act3,14 τοῦτον ἀλλὰ τὸν Βαραββᾶν. ἦν δὲ ὁ Βαραββᾶς λῃστής. 
ἢ x ee < ~ eee ~ sy 2 185 
1-3: Mt27,28s Mc l Tote οὖν “ἔλαβεν ὁ Πιλᾶτος τὸν Ἰησοῦν Kai’ ἐμα- iV 
15 ΠΡ. ΜΟΊΟ 34 στίγωσεν. 2 καὶ οἱ στρατιῶται πλέξαντες ᾿στέφανον 
ἐξ ἀκανθῶν" ἐπέθηκαν αὐτοῦ τῇ κεφαλῇ καὶ ἱμάτιον πορ- 
φυροῦν περιέβαλον αὐτὸν 3 [kai ἤρχοντο πρὸς αὐτὸνν 
12,13! καὶ ἔλεγον: χαῖρε “ὁ βασιλεὺς" τῶν Ἰουδαίων. καὶ ἐδί- 
ὃ ΝΥ ΩΣ, 4 (Καὶ ἐξΐλθεν" πάλιν Eo ὁ 1 
18,22; δοσαν αὐτῷ ῥαπίσματα. αἱ ἐξῆλθεν" πάλιν “ἔξω ὁ IX 
Πιλᾶτος" καὶ λέγει αὐτοῖς" ἴδε ἄγω ὑμῖν αὐτὸν ἔξω, ἵνα 
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367 KATA ΙΩΑΆΝΝΗΝ 19,5-12 
W γνῶτε ὅτι “οὐδεμίαν αἰτίαν εὑρίσκω ἐν αὐτῷ". 5 ἐξῆλθεν 
οὖν °6 Ἰησοῦς ἔξω, Γφορῶν τὸν ἀκάνθινον στέφανον καὶ 
τὸ πορφυροῦν ἱμάτιον. kai λέγει αὐτοῖς" ἰδοὺ °'6 ἄνθρω- 
πος. 
8 6 Ὅτε οὖν εἶδον αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ὑπηρέται 
Ψ ἐκραύγασαν λέγοντες" σταύρωσον “'otatpwcov'’. * λέ- 
γει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτος" λάβετε “αὐτὸν ὑμεῖς καὶ; σταυρώ- 1831 


Xx cate’ * ἐγὼ γὰρ οὐχ εὑρίσκω ἐν αὐτῷ αἰτίαν. 7 ἀπεκρί- 
θησαν Patt οἱ Ἰουδαῖοι: ἡμεῖς νόμον ἔχομεν καὶ κατὰ  Lv24,16 
τὸν νόμον Τ ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι υἱὸν θεοῦ ἑαυτὸν" — 5,18!- 1,34! 
ἘΣ ἐποίησεν. 8 Ὅτε οὖν ἤκουσεν ὁ Πιλᾶτος τοῦτον τὸν 
λόγον, μᾶλλον ἐφοβήθη, 9 καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ πραιτώριον 
πάλιν καὶ λέγει τῷ Ἰησοῦ: πόθεν εἶ σύ; ὁ δὲ Ἰησοῦς ἀπό- 9,29! 
 Kptow οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ. 10 λέγει ϑοῦν αὐτῷ ὁ Πιλᾶτος. μο!4,61:Ρ} 


ἐμοὶ οὐ λαλεῖς; οὐκ οἶδας ὅτι ἐξουσίαν ἔχω “ἀπολῦσαί σε 

καὶ ἐξουσίαν ἔχω σταυρῶσαί" σε; 11 “ἀπεκρίθη [αὐτῷ] 7 10,18 

Ἰησοῦς: οὐκ Γεἶχες ἐξουσίαν κατ᾽ ἐμοῦ οὐδεμίαν εἰ μὴ ἦν R13,1 Sap6,3 
δεδομένον σοι ἄνωθεν᾽ διὰ τοῦτο ὁ "παραδούς μέ σοι μεί- 3,27: Act2,23- 18,30 
ζονα ἁμαρτίαν ἔχει. 12 Ἐκ τούτου ὁ Πιλᾶτος ἐζήτει 

“ἀπολῦσαι αὐτόν" οἱ δὲ Ἰουδαῖοι “ἐκραύγασαν λέγον- 


45 (cf 18,38)4.51-3 DSK NT ΔΘ 700. 1241. 1424 M vgs syh | 27 3-SRI124573 
L1/4523A,12453 8925 aur | (+ autw 579) αἴτιαν οὐχ ευρισκω δὰ" 579 τὶ | 
αἰτίαν EV αὐτω οὐχ EvploKw P*vid 90 W (f13) | txt Bf! 33. 565. 1844 vgms 
05 °B [Γεχων 56 1. 565 it | 5 7665 it ly |B © 6 OR it sa™ bomss [ΟἹ G66*.90vid ge τὶ | 
Tavtov Pid xX A DSK NI AO /!3 33, 565. 579. 700. 8925. 1241. 1424 M it vgs! sy 1 txt 
PS BLWY f! 1844 aur vgs | “upers αὐτὸν καὶ Pid Ds L WP /844e qr! | vperc 
AVvtov Povid «7 OP66.90vid R Wf! 565. 579 it ly pbo bo™s; Or | μων Prd AKT O 
J! 3: 33. 565. 700. 8925. 1241. 1424. 1844 Dt q sy sa™ pbo bo | txt PSV RB DSLNWA 
Ψ 579 lat sa™ss bo™s; Or | ‘ eautov viov θεου A Ds K ΝΘ 1241. 1424 M | Eautov θεου 
viov TA 700. 8928 | txt Dvd (αὑτον P%) δὶ B L (tov θεου W) Ψ f!-3 33. 565. 579. 1844 
lat; Or ¢ 10 ΧΑ f!3 1844 q r! syP sams ly pbo bo | £6 2-51 DP’ DSK LWTAO 
WH.c £1.13 33, 565. 579. 700. 8925. 1241. 1424. 1844 M tat sy" co f txt PO RA BN ε syP 
411 ‘onexpi6n PO A K NT A 700. 8928. 1241. 1424. 1844 WM lat sy sa™ ly pbo bo | 
καὶ ἀπεκριθη 66" © | txt POvid καὶ B Ds L  Ψ £1.13) 33. 565. 579 cj sams | TOPORA 
LNWAO/!13 33, 565. 579. 1844 1 txt B Ds K TY 700. 892s. 1241. 1424 δὲ | 'exeig Xk 
A DSLN ¥ 33. 565. 579. 1241. 1844; Iratvl | xe 6 BK WE AO f!!3 700. 892s. 1424 
M latt sy; Ir Ort [παραδιδοὺς A DSK LN WI ® f!!3 33. 565. 579. 700. 8925. 1241. 
[844 δὲ | xtN BAO 1424 412 PS W 33 a | ‘expavyalov Aeyovtec (— 579) AL N 
W Θ 1:13 565. 579. 1241. 1844; Or | expatov λεγοντες ΚΞ K T A 1424 M sy | ελεγον 
R* T txt Pvid B Ds Ψ 33. 700. 892s 


Mc 15,20-26 L23,26.33s 


18,5.7 Act 2,22! + 3,21; 


19,13-19 KATA IQANNHN 368 


tes ἐὰν τοῦτον ἀπολύσῃς, οὐκ εἶ φίλος τοῦ Καίσαρος" 
12,13!-L23,28 πᾶς ὁ βασιλέα ἑαυτὸν ποιῶν ἀντιλέγει τῷ Καίσαρι. 13 ὁ 
οὖν Πιλᾶτος ἀκούσας τῶν λόγων τούτων ἤγαγεν ἔξω τὸν 
Μι27.9 Ἰησοῦν καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ 7 βήματος “εἰς τόπον λεγόμενον" 
|Mci5.42 Λιθόστρωτον, Ἑβραϊστὶ δὲ * Γαββαθα. 14 ἦν δὲ παρα- 
σκευὴ τοῦ πάσχα, ὥρα “ἦν ὡς" “Extn. καὶ λέγει τοῖς Ἰου- 
δαίοις" ἴδε ὁ βασιλεὺς ὑμῶν. 15 ἐκραύγασαν οὖν ἐκεῖ- 
L23.18 Act2136! vou ἄρον ἄρον, σταύρωσον αὐτόν. * λέγει αὐτοῖς ὁ Πι- 
h&tos τὸν βασιλέα ὑμῶν σταυρώσω; ἀπεκρίθησαν οἱ 
ἀρχιερεῖς: οὐκ ἔχομεν βασιλέα εἰ μὴ Καίσαρα. 16 Τότε 
Mcl5,l5p οὖν παρέδωκεν αὐτὸν αὐτοῖς ἵνα σταυρωθῇ. 
165-27: Mt27,31-37 * Παρέλαβον οὖν τὸν Ἰησοῦν), 17 "καὶ βαστάζων 
ἑαυτῷ τὸν σταυρὸν" ἐξῆλθενν εἰς “τὸν λεγόμενον Kpa- 
νίου Ténov’, “᾿ὃ λέγεται Ἑβραϊστὶ" ΓΓολγοθα, 18 ὅπου 
αὐτὸν ἐσταύρωσαν, καὶ pet’ αὐτοῦ ἄλλους δύο ἐντεῦθεν 
καὶ ἐντεῦθεν, μέσον δὲ τὸν Ἰησοῦν. 19 ἔγραψεν δὲ καὶ 
τίτλον ὁ Πιλᾶτος καὶ ἔθηκεν ἐπὶ τοῦ σταυροῦ ἦν δὲ 
γεγραμμένοντ΄ 
ΕΥ ΕΝ Ἰησοῦς ὁ Ναζωραῖος ὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων. 
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© 20 τοῦτον οὖν τὸν τίτλον πολλοὶ ἀνέγνωσαν τῶν Ἰου- 
δαίων, ὅτι ἐγγὺς ἦν ὁ τόπος τῆς πόλεως ὅπου ἐσταυρώθη 
ὁ Ἰησοῦς: “καὶ ἦν γεγραμμένον Ἑβραϊστί, Ῥωμαϊῖστί, 
Ἑλληνιστί". 21 ἔλεγον οὖν τῷ Πιλάτῳ οἱ ἀρχιερεῖς τῶν 
Ἰουδαίων: μὴ γράφε᾽ ὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων, ἀλλ᾽ ὅτι 
ἐκεῖνος εἶπεν" βασιλεύς “εἰμι τῶν Ἰουδαίων". 22 ἀπεκρίθη 
ὁ Πιλᾶτος: ὃ γέγραφα, γέγραφα. 
I 23 Οἱ οὖν στρατιῶται, Ste ἐσταύρωσαν τὸν Ἰησοῦν, 
ἔλαβον τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἐποίησαν τέσσαρα μέρη, 
ἑκάστῳ στρατιώτῃ μέρος, "καὶ τὸν χιτῶναν. ἦν δὲ ὁ χιτὼν 
ἄραφος, ἐκ τῶν ἄνωθεν ὑφαντὸς δι᾽ ὅλου. 24 εἶπαν οὖν 
πρὸς ἀλλήλους: μὴ σχίσωμεν αὐτόν, ἀλλὰ λάχωμεν περὶ 
αὐτοῦ τίνος ἔσται" ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ “]ἡ λέγουσα] 
διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς Ps22,19 
καὶ ἐπὶ TOV ἱματισμόν μου ἔβαλον κλῆρον. 
Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται ταῦτα ἐποίησαν. 
25 Εἱστήκεισαν δὲ παρὰ τῷ σταυρῷ [od Ἰησοῦ" ἡ 
μήτηρ αὐτοῦ καὶ ἡ ἀδελφὴ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, ΓΜαρία ἡ 2: 
τοῦ Κλωπᾷ καὶ "Μαρία ἡ Μαγδαληνή. 26 Ἰησοῦς οὖν τ a Me 
ἰδὼν thy μητέρα Kai τὸν μαθητὴν παρεστῶτα Sv ἠγάπα, 13,23! 
λέγει τῇ μητρίτ’ γύναι, [ἴδε ὁ υἱός σου. 27 εἶτα λέγει τῷ 2.41 
μαθητῇ: ise ἡ μήτηρ σου. καὶ ἀπ᾽ ἐκείνης τῆς ὥρας ἔλα- 
Bev “ὁ μαθητὴς αὐτὴν᾽ εἰς τὰ ἴδια. 
® 28 Μετὰ τοῦτο “εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς" ὅτι “ἤδη πάντα᾽ τε- 28-30: Mt27,48-50 Με 


ἢ Ty Γ = DNA nee Siem = 15,36s L23,36.46 - 18,4! 
τέλεσται, Ξἵνα Γτελειωθῇ ἡ ypagn,» λέγει’ διψῶ. 29 σκεῦος 4.34). P6922. 63,2 
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T ἔκειτο ὄξους μεστόν “σπόγγον οὖν μεστὸν τοῦ ὄξους 

ὑσσώπῳ περιθέντες) προσήνεγκαν αὐτοῦ τῷ στόματι. 

See 30 ὅτε οὖν ἔλαβεν τὸ ὄξος 1ὁ] Ἰησοῦς" elev τετέλεσται, 
10,18 καὶ κλίνας τὴν κεφαλὴν παρέδωκεν τὸ πνεῦμα. 

Dt21,23 31 Οἱ οὖν Ἰουδαῖοι, “ἐπεὶ παρασκευὴ ἦν, ἵνα μὴ μείνῃ 

ἐπὶ τοῦ σταυροῦ τὰ σώματα ἐν τῷ σαββάτῳ", ἦν γὰρ με- 

131 YOAn ἡ ἡμέρα Γἐκείνου τοῦ σαββάτου, ἠρώτησαν τὸν Πι- 

λᾶτον ἵνα κατεαγῶσιν αὐτῶν τὰ σκέλη καὶ ἀρθῶσιν. 

32 ἦλθον οὖν οἱ στρατιῶται καὶ τοῦ μὲν πρώτου κατέα- 

Eav τὰ σκέλη καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ συσταυρωθέντος αὐτῷ᾽ 

33 ἐπὶ δὲ τὸν Ἰησοῦν ἐλθόντες, ὡς εἶδον “ἤδη αὐτὸν τε- 

θνηκότα, οὐ κατέαξαν αὐτοῦ τὰ σκέλη, 34 ἀλλ᾽ εἷς τῶν 

20,201 Ξ στρατιωτῶν λόγχῃ αὐτοῦ τὴν πλευρὰν Γἔνυξεν, καὶ ᾿“ἐξῆλ- 

15,6, θεν εὐθὺς" αἷμα καὶ ὕδωρ. 35 καὶ ὁ ἑωρακὼς μεμαρτύρη- 

21.24311} κεν, καὶ ἀληθινὴ αὐτοῦ ἐστιν ἡ μαρτυρία, καὶ ἐκεῖνος 

2031 οἶδεν ὅτι ἀληθῆ λέγει, ἵνα Kai ὑμεῖς Γπιστεύ[σ]ητε. 


Ex 12,10.46@ Ps34,21 36 ἐγένετο γὰρ ταῦτα ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ᾽ ὀστοῦν οὐ 


Νυ9.12 Jub49.13 συντριβήσεται αὐτοῦ. 37 καὶ πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέγει: 


Zch 12,10 ΑΡ1.1 ὄψονται εἰς ὃν ἐξεκέντησαν. 


38-42: Mt27,57-60 Mc 38 Μετὰ δὲ ταῦτα ἠρώτησεν τὸν Πιλᾶτον Τ Ἰωσὴφ [6] 


15,42-46 123,50 54. ἀπὸ Ἁριμαθαίας, ὧν μαθητὴς ο'τοῦ Ἰησοῦ κεκρυμμένος 


9,22!-1Rg13,29s δὲ διὰ τὸν φόβον τῶν Ἰουδαίων, ἵνα ἄρῃ τὸ σῶμα τοῦ 
Ἰησοῦ: "καὶ ἐπέτρεψεν ὁ Πιλᾶτος... “ἦλθεν οὖν καὶ ἦρεν) 
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371 KATA IQANNHN 19,39-20,8 
2 “τὸ σῶμα αὐτοῦ". 39 ἦλθεν δὲ καὶ Νικόδημος, ὁ ἐλθὼν | 3,1!s 
'πρὸς αὐτὸν νυκτὸς τὸ πρῶτον, Γφέρων μίγμα σμύρνης 12,3 
καὶ ἀλόης ὡς λίτρας ἑκατόν. 40 ἔλαβον οὖν τὸ σῶμα τοῦ 
Ἰησοῦ καὶ ἔδησαν αὐτὸ Τ ὀθονίοις μετὰ τῶν ἀρωμάτων, ΔΣ0.5-.71.24,.2 
καθὼς ἔθος ἐστὶν τοῖς Ἰουδαίοις ἐνταφιάζειν. 41 ἦν δὲ ἐν 
τῷ τόπῳ ὅπου ἐσταυρώθη κῆπος, καὶ ἐν τῷ κήπῳ μνημεῖ- 
ον Γκαινὸν ἐν ᾧ οὐδέπω οὐδεὶς “ἦν τεθειμένος"- 42 ἐκεῖ 
οὖν διὰ τὴν παρασκευὴν τῶν Ἰουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ἦν τὸ 
μνημεῖον, ἔθηκαν τὸν Ἰησοῦν. 
ἢ 2 Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων ΓΜαρία ἡ Μαγδαληνὴ 1-10: Mt28,1-8 Mc 
ἔρχεται πρωϊ σκοτίας ἔτι οὔσης εἰς τὸ μνημεῖον 161-8 [24,..9:.19,25] 
x» καὶ βλέπει τὸν λίθον ἠρμένον 7 ἐκ τοῦ μνημείου. 2 τρέχει 
οὖν καὶ ἔρχεται πρὸς 7 Σίμωνα Πέτρον καὶ πρὸς τὸν ἄλ- 8,15: 
λον μαθητὴν ὃν ἐφίλει ὁ Ἰησοῦς καὶ λέγει αὐτοῖς ἦραν 13,23 
τὸν κύριον ἐκ τοῦ μνημείου καὶ οὐκ οἴδαμεν ποῦ ἔθηκαν 
αὐτόν. 3.Ἐξῆλθεν οὖν ὁ Πέτρος καὶ ὁ ἄλλος μαθητὴς Ι8,15:-1.24.24 
(καὶ ἤρχοντο εἰς τὸ μνημεῖον. 4 ἔτρεχον δὲ" οἱ δύο 
ὁμοῦ" “kai ὁ ἄλλος μαθητὴς" προέδραμεν τάχιον τοῦ Πέ- 
τρου καὶ ἦλθεν πρῶτος εἰς τὸ μνημεῖον, 5 καὶ παρακύψας 
βλέπει κείμενα τὰ ὀθόνια", οὐ μέντοι Τ εἰσῆλθεν. 6 ἔρχε- ι19.40 
ται οὖν CKai Σίμων Πέτρος ἀκολουθῶν αὐτῷ καὶ εἰσῆλ- 
θεν εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ θεωρεῖ τὰ ὀθόνια κείμενα, 7 καὶ 
τὸ σουδάριον, ὃ ἦν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, od μετὰ τῶν 1144! 
ὀθονίων κείμενον ἀλλὰ χωρὶς ἐντετυλιγμένον εἰς ἕνα τό- 
πον. 8 τότε οὖν εἰσῆλθεν καὶ ὁ ἄλλος μαθητὴς ὁ ἐλθὼν 
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πρῶτος εἰς τὸ μνημεῖον καὶ εἶδεν καὶ énxiotevoev: 

2,22! 24,45 1K15,4- 9 οὐδέπω γὰρ ἤδεισαν τὴν γραφὴν ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐκ 

124,26 TestNaph7.1_ γεκρῶν ἀναστῆναι. 10 ἀπῆλθον οὖν πάλιν πρὸς Γαὐτοὺς 
οἱ μαθηταί. 

11-18: Με16,95- 19,25! 11 ΓΜαρία δὲ εἱστήκει Γπρὸς τῷ μνημείῳ “ἔξω κλαίου- 

6a’. ὡς οὖν ἔκλαιεν, παρέκυψεν εἰς τὸ μνημεῖον 12 καὶ 

L24.4-Mcl65p θεωρεῖ δύο ἀγγέλους ‘Ev λευκοῖς καθεζομένους", ἕνα 

πρὸς τῇ κεφαλῇ καὶ ἕνα πρὸς τοῖς ποσίν, ὅπου ἔκειτο 

1244 τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. 13 Kai λέγουσιν αὐτῇ ἐκεῖνοι" γύ- 

ναι, τί κλαίεις; 7 λέγει αὐτοῖς ὅτι ἦραν τὸν κύριόν μου, 

Mcl6,6 καὶ οὐκ οἶδα ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. 14 Ταῦτα εἰποῦσα 

ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω καὶ θεωρεῖ τὸν Ἰησοῦν ἑστῶτα καὶ 

214 οὐκ ἤδει ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν. 15 λέγει αὐτῇ 7 Ἰησοῦς" γύ- 

ναι, τί κλαίεις; τίνα ζητεῖς; ἐκείνη δοκοῦσα ὅτι ὁ κηπου- 

ρός ἐστιν λέγει αὐτῷ“ κύριε, εἰ σὺ ἐβάστασας αὐτόν, 

εἰπέ μοι ποῦ ἔθηκας αὐτόν, κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. 16 λέγει 

103 αὐτῇ T Ἰησοῦς: ΓΜαριάμ. στραφεῖσα 7 ἐκείνη λέγει αὐτῷ 

Mc10,51 ‘Efpatoti: ἵραββουνι, ὃ λέγεται Τ' διδάσκαλε 12. 17 λέγει 

3,131 αὐτῇ Τ Ἰησοῦς" “μή μου ἅπτου", οὔπω γὰρ ἀναβέβηκα 

Ps22,23 Mc3,33sp Μι πρὸς τὸν πατέρα πορεύου "SE πρὸς τοὺς ἀδελφούς ὅμου 

2540. ORS, καὶ εἰπὲ αὐτοῖς" ἀναβαίνω πρὸς τὸν πατέρα pov καὶ πα- 

"" —" χέρα ὑμῶν καὶ θεόν μου καὶ θεὸν ὑμῶν. 18 Ἔρχεται 
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ΓΜαριὰμ ἡ Μαγδαληνὴ Γἀγγέλλουσα τοῖς μαθηταῖς ὅτι 
γιἑώρακα τὸν κύριον, καὶ “ταῦτα εἶπεν αὐτῇ". eae 
#® 19 Οὔσης οὖν ὀψίας τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ “τῇ μιᾷ) σαβ- 19:23: 124,36-43 
βάτων καὶ τῶν θυρῶν κεκλεισμένων ὅπου ἦσαν οἱ μαθη- 
ταὶ Τ διὰ τὸν φόβον τῶν Ἰουδαίων, ἦλθεν °6 Ἰησοῦς καὶ 9,22! 
ἔστη εἰς τὸ μέσον καὶ λέγει αὐτοῖς" εἰρήνη ὑμῖν. 20 καὶ 2126; 14,27 Tob 12,17 
τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν Τ τὰς χεῖρας καὶ τὴν πλευρὰν Γαὐ- 25- 19,34 
4 τοῖς. * ἐχάρησαν οὖν οἱ μαθηταὶ ἰδόντες τὸν κύριον. 16,22- 18! 
21 εἶπεν οὖν αὐτοῖς 6 Ἰησοῦς]. πάλιν" εἰρήνη ὑμῖν. το! 
καθὼς ἀπέσταλκέν με ὁ πατήρ, κἀγὼ “πέμπω ὑμᾶς. 17,18 
22 καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν καὶ λέγει αὐτοῖς" λάβετε {2:7 F237 Sap. 
δ πνεῦμα ἅγιον: 23 ἄν “τινων ἀφῆτε τὰς ἁμαρτίας ᾿Γἀφέων- Mrs 
ται αὐτοῖς, ἄν τινῶν κρατῆτε κεκράτηνται. 
24 Θωμᾶς δὲ εἷς ἐκ τῶν δώδεκα, ὁ λεγόμενος Δίδυμος, 11,16! 
οὐκ ἦν μετ᾽ αὐτῶν ὅτε ἦλθεν Τ Ἰησοῦς. 25 ἔλεγον οὖν 
αὐτῷ οἱ ἄλλοι μαθηταί: ἑωράκαμεν τὸν κύριον. ὁ δὲ εἶ- 18! 
πεν αὐτοῖς" ἐὰν μὴ ἴδω ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ “τὸν τύπον) 20! 
τῶν ἥλων καὶ βάλω “τὸν δάκτυλόν OV εἰς “τὸν τύπον 
τῶν ἥλων" καὶ βάλω “LOU τὴν χεῖρα" εἰς τὴν πλευρὰν 
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20,26-21,3 KATA IQANNHN 374 
αὐτοῦ, οὐ μὴ πιστεύσω. 26 Kai μεθ᾽ ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν iY 
ἦσαν ἔσω οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ καὶ Θωμᾶς μετ᾽ αὐτῶν. ἔρ- 
χεται ὁ Ἰησοῦς τῶν θυρῶν κεκλεισμένων καὶ ἔστη εἰς τὸ 
19: μέσον καὶ εἶπεν’ εἰρήνη ὑμῖν. 27 εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ᾽ 
124,39 φέρε τὸν δάκτυλόν σου ὧδε καὶ ἴδε τὰς χεῖράς μου καὶ 
φέρε τὴν χεῖρά cov καὶ βάλε εἰς τὴν πλευράν μου, καὶ μὴ 
Γγίνου ἄπιστος ἀλλὰ πιστός. 28 Τ ἀπεκρίθη Τ Θωμᾶς καὶ *8 
18!+Ps35,23 εἶπεν αὐτῷ: ὁ κύριός HOD καὶ ὁ θεός LOD. 29 Γλέγει αὐτῷ 
1,50-1P1,8! °O Ἰησοῦς: ὅτι ἑώρακάς με πεπίστευκας; μακάριοι οἱ μὴ 
ἰδόντες 7 καὶ πιστεύσαντες. 
12,37::...2.11} 30 Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς 
21,25+VitProph4,19 ἐνώπιον τῶν μαθητῶν ϑ[αὐτοῦ], ἃ οὐκ ἔστιν γεγραμμένα 
[19,35;.2.28 ἐν Ο'τῷ βιβλίῳ τούτῳ 31 ταῦτα δὲ γέγραπται ἵνα ἵπι- 
1127 στεύ[σ]ητε ὅτι Ἰησοῦς “ἐστιν ὁ χριστὸς ὁ υἱὸς" τοῦ θεοῦ, 
5,241.5, καὶ ἵνα πιστεύοντες ζωὴν Τ ἔχητε ἐν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 


2 Μετὰ ταῦτα “ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν πάλιν ὁ Ἰησοῦς" WW 
τοῖς μαθηταῖς Τ ἐπὶ τῆς θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος" 
ἐφανέρωσεν δὲ οὕτως. 2 Ἦσαν ὁμοῦ Σίμων Πέτρος καὶ 
11,16|.1,45.49.21 Θωμᾶς ὁ λεγόμενος Δίδυμος καὶ Ναθαναὴλ ὁ ἀπὸ Κανὰ 
Mcl,19 τῆς Γαλιλαίας καὶ οἱ ‘tod Ζεβεδαίου" καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ δύο. 3 λέγει αὐτοῖς Σίμων Πέτρος" ὑπάγω 
ἁλιεύειν. λέγουσιν αὐτῷ ἐρχόμεθα καὶ ἡμεῖς σὺν σοί. 
L55 Γἐξῆλθον καὶ ἐνέβησαν εἰς τὸ πλοῖον, καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ 
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375 KATA IQANNHN 21,4-13 


νυκτὶ ἐπίασαν οὐδέν. 4 Πρωΐας δὲ ἤδη γενομένης ἔστη 

T Ἰησοῦς “eis τὸν αἰγιαλόν, οὐ μέντοι Γ'ἤδεισαν οἱ μαθη- 20,14 124,16 
ταὶ ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν᾿. 5 λέγει οὖν αὐτοῖς ὁ] Ἰησοῦς" 
παιδία, μή τι προσφάγιον ἔχετε; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ“ οὔ. 124,41 
6΄ὁ δὲ einev’ αὐτοῖς: βάλετε εἰς τὰ δεξιὰ μέρη τοῦ 154-7 
πλοίου τὸ δίκτυον, καὶ εὑρήσετε. 7 “ἔβαλον οὖν", καὶ 
οὐκέτι αὐτὸ ἑλκύσαι [ἴσχυον ἀπὸ τοῦ πλήθους τῶν 
ἰχθύων. 7 λέγει οὖν ὁ μαθητὴς ἐκεῖνος ὃν ἠγάπα ὁ Ἰησοῦς 13,23! 
τῷ Πέτρῳ: ὁ κύριός got". Σίμων οὖν Πέτρος ἀκούσας 20,18! 
ὅτι ὁ κύριός ἐστιν τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο, ἦν γὰρ γυ- 

μνός, καὶ ἔβαλεν ἑαυτὸν εἰς τὴν θάλασσαν, 8 οἱ δὲ ἄλλοι 
μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον, οὐ γὰρ ἦσαν μακρὰν ἀπὸ τῆς 

γῆς ἀλλ᾽ ὡς ἀπὸ πηχῶν διακοσίων, σύροντες τὸ δίκτυον 

τῶν ἰχθύων. 9 Ὡς οὖν ἀπέβησαν εἰς τὴν γῆν βλέπουσιν 
ἀνθρακιὰν κειμένην καὶ ὀψάριον ἐπικείμενον καὶ ἄρτον. 18,18 
10 λέγει αὐτοῖς °6 Ἰησοῦς" ἐνέγκατε ἀπὸ τῶν ὀψαρίων 

ὧν ἐπιάσατε νῦν. 11 ἀνέβη ϑοὖν Σίμων Πέτρος καὶ εἵλ- 

Kvoev τὸ δίκτυον “εἰς τὴν γῆν" μεστὸν ἰχθύων μεγάλων L5,.6 
ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐ- 
σχίσθη τὸ δίκτυον. 12 Λέγει αὐτοῖς °6 Ἰησοῦς" δεῦτε 
ἀριστήσατε. οὐδεὶς SE ἐτόλμα τῶν μαθητῶν ἐξετάσαι 
αὐτόν- σὺ τίς εἶ; εἰδότες ὅτι ὁ κύριός ἐστιν. 13 ἔρχεται 7 20,18: 
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12,33; 18,32; 13,36: 


21,14-19 KATA ΙΩΑΝΝΗΝ 376 


6,11 L24,30 Act0,41 Ἰησοῦς καὶ λαμβάνει τὸν ἄρτον ‘kai δίδωσιν" αὐτοῖς, καὶ 


[20,.926 τὸ ὀψάριον ὁμοίως. 14 τοῦτο T ἤδη τρίτον ἐφανερώθη "In- 
σοῦς τοῖς μαθηταῖς * ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν. 

1,42 Μι16,17 15 Ὅτε οὖν ἠρίστησαν λέγει τῷ Σίμωνι Πέτρῳ ὁ Ἰη- 
cots Σίμων ΓΙωάννου, ἀγαπᾷς με πλέον τούτων; λέγει 
αὐτῷ: ναὶ κύριε, σὺ οἶδας ὅτι OU σε. * λέγει αὐτῷ" 

[2232 βόσκε τὰ Γἀρνία μου. 16 λέγει αὐτῷ πάλιν" Γδεύτερον" 

Σίμων “Ἰωάννου, ἀγαπᾷς με; λέγει αὐτῷ ναὶ κύριε, σὺ 

25m5,2Ps78,71s_ οἶδας ὅτι φιλῶ σε. * λέγει αὐτῷ" ποίμαινε τὰ Γ'πρόβατά 

P52 μοῦ. 17 λέγει αὐτῷ τὸ τρίτον: Σίμων "Ἰωάννου, φιλεῖς με; 

ι3,38 ἐλυπήθη ὁ Πέτρος ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον᾽ φιλεῖς με; 

16,30 καὶ Γλέγει αὐτῷ κύριε, πάντα σὺ οἶδας, σὺ γινώσκεις ὅτι 

φιλῷ σε. * λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς]"" βόσκε τὰ Γ'πρόβατά 

Act21,11.14 2P1,14 μοῦ. 18 ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ὅτε ἧς νεώτερος, ἐζών- 

νυες σεαυτὸν καὶ περιεπάτεις ὅπου ἤθελες: ὅταν δὲ 

γηράσῃς, ἐκτενεῖς τὰς χεῖράς σου, καὶ '“ἄλλος σε ζώσει" 

καὶ “οἴσει ὅπου᾽ οὐ θέλεις. 19 τοῦτο δὲ εἶπεν σημαίνων 

ipate ποίῳ θανάτῳ δοξάσει τὸν θεόν. καὶ τοῦτο εἰπὼν λέγει 
1.43: αὐτῷ ἀκολούθει μοι. 


13 ‘evyapiotnoas εδωκεν D fr! vgmss (sys) ¢ 14 Τδὲ XL Ν Θ 33. 700. 1844. [2211 sa 
bo | "o IncougX A K (L) NF AO ® #13 33. 565. 700. 892s. 1241. 1424. 1844. 72211 
Mi - WI uxt BCD (incert. 6122} Tavtov DK T ΔΨ [3 565. 700. 8925, 1241. 1424. 
12211 Mit vg sycof xotRABCLNW6O1]. 33./844lat e 15 "IwaACKNIAO 
Ψ 01.3.33, 565. 700. 892s. 1241. 1424 M (c) sy | — N* | xe RX! B C* D L W/844 lat co | 
ἔπροβατα C* Dit ὁ 16΄ παλιν (—D) λέγει αὐτῶ XCD WO bf [| το Sevtepov BN! 1. 
565 1 δευτερον o Kuplos D | — X* sy’ | "lova AC? K NT AO ® [1:3 33. 565. 700. 
892s. 1241. 1424. 1844 M (c) sy 1 ἐχὶ ἐξ BC* Ὁ W lat co | "xpoBatia BC 565b 1 txt RA 
DKNWTAO YP f!}3 33, 565. 700. 8925. 1241. 1424. 1844 M sy sa pbo bo 
e17 Iova AC7K NID AO W /1!-13 33, 565. 700. 8925. 1241. 1424. 1 844 M (c) sy; Or } txt 
pid κα Β C* Ὁ W Iat co | ἔειπεν BC KT Δ 3 700. 8925. 1241. 1424. 1844 Mr! vgel } 
itrRADNWO' /! 33. 565 lat | ‘Incoug BC -- αὶ Ὁ WS! 33. 565 lat sy* pbo bo } 
ixt AK NT AO ¥ f13 700. 8928. 1241. 1424. 1844 δὲ | "xpoBatta A BC 565 | ἀρνιὰ 
33, otXRDKNWIAO ® [1:3 700. 8925. 1241. 1424 M sy sa pbo bo 
© 1[8΄αλλος ζωσει σε B C*vid | αλλοι σε ζωσουσιν Pid D W 1. 33. 565 syhs | OAAOL 
ζωσουσιν (ζωσωσιν C2) σε X C21 txt AK NT AO £33 700. 8925. 1241. 1424. 1844 σὲ 
lat sy" | "“αποισουσιν (απαγουσιν D) σε (— 1) οπου 8! D W 1. 33. 565 syhme | οισουσιν 
οποῦυ C2! ποιήσουσιν σοι οσα X* | o1cet ce οποῦυ A | εἰσι οπου ov © | ἀποισει onov 
8925 | xr BC¥VT KK ND A BY [3 700. 1241. 1424. 1844 M lat sysP-+ 


226 
x 


377 KATA IQANNHN 21,20-25 


20 Ἐπιστραφεὶς 7 ὁ Πέτρος βλέπει τὸν μαθητὴν ὃν 13,23: 
ἠγάπα ὁ Ἰησοῦς Θἀκολουθοῦντα, ὃς καὶ ἀνέπεσεν ἐν τῷ 
δείπνῳ ἐπὶ τὸ στῆθος αὐτοῦ καὶ εἶπεν᾽ κύριε, τίς ἐστιν ὁ 
παραδιδούς σε; 21 τοῦτον ϑοὖν ἰδὼν ὁ Πέτρος Γλέγει τῷ 6.64:} 
Ἰησοῦ: κύριε, οὗτος δὲ τί; 22 λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς" ἐὰν 
αὐτὸν θέλω μένειν Τ ἕως ἔρχομαι, τί πρὸς σέ; σύ μοι PhI,25-1,43! 
ἀκολούθει". 23 ἐξῆλθεν οὖν οὗτος ὁ λόγος εἰς τοὺς ἀδελ- Act 1,15 εἰς 
gods 7 ὅτι ὁ μαθητὴς ἐκεῖνος οὐκ ἀποθνήσκει’ “οὐκ εἶπεν 
δὲ" αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς “ὅτι οὐκ ἀποθνήσκει" ἀλλ᾽" ἐὰν αὐτὸν 
θέλω μένειν ἕως ἔρχομαι “{, τί πρὸς σέ];" 

24 Οὗτός ἐστιν ὁ μαθητὴς ὁ 7 μαρτυρῶν περὶ τούτων 19,35! 
“καὶ 0 γράψας ταῦτα, καὶ οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς “αὐτοῦ 
ἡ μαρτυρία ἐστίν". 25 ΞἜΕστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ Γἃ 
ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς, ἅτινα ἐὰν γράφηται καθ᾽ ἕν, οὐδ᾽ 20,30 
αὐτὸν οἶμαι τὸν κόσμον χωρῆσαι τὰ γραφόμενα βι- 
βλία. Τ Τ᾿ 
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L1,3 +22; 10,37 L3,23 


TIPAZEIZ ANOZLTOAQN’ 


Tov μὲν πρῶτον λόγον ἐποιησάμην περὶ πάντων, ὦ 1 


Θεόφιλε, ὧν ἤρξατο °6 Ἰησοῦς ποιεῖν τε καὶ διδά- 


Mt28,20-L6,13! σκεῖν, 2 ἄχρι ἧς ἡμέρας Τ ἐντειλάμενος τοῖς ἀποστόλοις 

11.22 19,51! vie, διὰ πνεύματος ἁγίου ods ἐξελέξατο Γἀνελήμφθη. 3 Oi 

L245 καὶ παρέστησεν ἑαυτὸν ζῶντα μετὰ τὸ παθεῖν αὐτὸν ἐν 

13,31 -2BarAp76,4 πολλοῖς τεκμηρίοις, δι᾿ ἡμερῶν τεσσεράκοντα ὀπτανόμε- 

19,81 νος αὐτοῖς καὶ λέγων τὰ περὶ τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ" 

414:Mc16,19 4 καὶ Γσυναλιζόμενος Τ παρήγγειλεν αὐτοῖς ἀπὸ Ἱεροσο- 
1[.24,50.53:.10.4] 


L 24,49 - 2,33.39 J14,16! 


11,16; 13,24s L3,16p 


λύμων μὴ χωρίζεσθαι ἀλλὰ περιμένειν τὴν ἐπαγγελίαν 
τοῦ πατρὸς ἣν ἠκούσατέ Τ μου, 5 ὅτι Ἰωάννης μὲν ἐβά- 
πτισεν ὕδατι, ὑμεῖς δὲ “ἐν πνεύματι βαπτισθήσεσθε ἁγίῳ" Τ 
οὐ μετὰ πολλὰς ταύτας ἡμέρας. 6 Οἱ μὲν οὖν συνελθόν- 


19,1 τες ἠρώτων αὐτὸν λέγοντες" κύριε, εἰ ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ 

3,21 ae ed ἀποκαθιστάνεις τὴν βασιλείαν τῷ Ἰσραήλ; 7 εἶπεν δὲ 

Mc13,32!p πρὸς αὐτούς"" οὐχ ὑμῶν ἐστιν γνῶναι χρόνους ἢ καιροὺς 

ods ὁ πατὴρ ἔθετο ἐν τῇ ἰδίᾳ ἐξουσίᾳ, 8 ἀλλὰ λήμψεσθε 

8,1511532,15 δύναμιν ἐπελθόντος τοῦ ἁγίου πνεύματος ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ 

5,32}: re ee ἔσεσθέ μου μάρτυρες ἔν te Ἰερουσαλὴμ καὶ lev] πάσῃ τῇ 
291+ 13,47 1.496 Ιουδαίᾳ καὶ Σαμαρείᾳ καὶ ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 
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379 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 1,9-16 

9 Kai ταῦτα “εἰπὼν βλεπόντων αὐτῶν ἐπήρθη καὶ ve- 
φέλη ὑπέλαβεν αὐτὸν" ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 10 καὶ 
ὡς ἀτενίζοντες ἦσαν εἰς τὸν οὐρανὸν πορευομένου αὖ- 
τοῦ, καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο παρειστήκεισαν αὐτοῖς ἐν 
(ἐσθήσεσιν λευκαῖς", 11 οἵ καὶ εἶπαν᾽ ἄνδρες Γαλιλαῖοι, 
τί ἑστήκατε Πἐμ]βλέποντες εἰς τὸν οὐρανόν; οὗτος ὁ Ἰη- 
σοῦς ὁ ἀναλημφθεὶς ἀφ᾽ ὑμῶν Teic τὸν οὐρανὸν οὕτως 
ἐλεύσεται ὃν τρόπον ἐθεάσασθε αὐτὸν πορευόμενον εἰς 
τὸν οὐρανόν. 

12 Τότε ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ ὄρους τοῦ 
καλουμένου Ἐλαιῶνος, ὅ ἐστιν ἐγγὺς Ἱερουσαλὴμ σαβ- 
βάτου ἔχον ὁδόν. 13 καὶ ὅτε εἰσῆλθον, εἰς τὸ ὑπερῷον 
ἀνέβησαν οὗ ἦσαν καταμένοντες, ὅ τε Πέτρος καὶ 
"lads καὶ Ἰάκωβος καὶ Ἀνδρέας", Φίλιππος καὶ Θω- 
μᾶς, Βαρθολομαῖος καὶ Μαθθαῖος, Ἰάκωβος Ἁλφαίου καὶ 
Σίμων ὁ ζηλωτὴς καὶ Ἰούδας Ἰακώβου. 14 οὗτοι πάντες 
ἦσαν προσκαρτεροῦντες ὁμοθυμαδὸν τῇ προσευχῇ 7 σὺν 
γυναιξὶν Τ᾿ καὶ ΓΜαριὰμ τῇ μητρὶ °tod Ἰησοῦ καὶ Τ' τοῖς 
ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 


15 Καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἀναστὰς Πέτρος ἐν 
μέσῳ τῶν Γἀδελφῶν εἶπεν ἦν τε ὄχλος ὀνομάτων ἐπὶ τὸ 
αὐτὸ Γὡσεὶ ἑκατὸν εἴκοσι. 16 ἄνδρες ἀδελφοί, "ἔδει 
πληρωθῆναι τὴν γραφὴν Τ ἣν προεῖπεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον 
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1,17-26 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 380 
διὰ στόματος Δαυὶδ περὶ Ἰούδα τοῦ γενομένου ὁδηγοῦ 
τοῖς συλλαβοῦσιν 7 Ἰησοῦν, 17 ὅτι κατηριθμημένος ἦν ἐν 
ἡμῖν Γκαὶ ἔλαχεν τὸν κλῆρον τῆς διακονίας ταύτης. 
18 οὗτος μὲν οὖν ἐκτήσατο χωρίον ἐκ μισθοῦ τῆς ἀδικίας: 
T καὶ πρηνὴς γενόμενος ἐλάκησεν μέσος καὶ ἐξεχύθη 
πάντα τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ 197 καὶ γνωστὸν ἐγένετο 
πᾶσιν τοῖς κατοικοῦσιν Ἰερουσαλήμ, ὥστε κληθῆναι τὸ 
χωρίον ἐκεῖνο τῇ “ἰδίᾳ διαλέκτῳ αὐτῶν ΓΑκελδαμάχ, 
τοῦτ᾽ ἔστιν χωρίον αἵματος. 20 γέγραπται γὰρ ἐν βίβλῳ 
ψαλμῶν: 

γενηθήτω ἡ ἔπαυλις Γαὐτοῦ ἔρημος 

καὶ μὴ ἔστω ὁ κατοικῶν ἐν αὐτῇ, 

καί: 

τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ λαβέτω ἕτερος. 
21 δεῖ οὖν τῶν συνελθόντων ἡμῖν ἀνδρῶν ἐν παντὶ χρόνῳ 
ᾧ εἰσῆλθεν καὶ ἐξῆλθεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ὁ κύριος Ἰησοῦς, 
22 ἀρξάμενος ἀπὸ τοῦ βαπτίσματος Ἰωάννου Γἕως τῆς 
ἡμέρας ἧς ἀνελήμφθη ἀφ᾽ ἡμῶν, μάρτυρα τῆς ἀναστάσεως 
αὐτοῦ σὺν ἡμῖν γενέσθαι ἕνα τούτων. 23 Kai Τ Γἔστη- 
σαν δύο, Ἰωσὴφ τὸν καλούμενον ΓΒαρσαββᾶν ὃς ἐπεκλή- 
θη Ἰοῦστος, καὶ Μαθθίαν. 24 καὶ προσευξάμενοι εἶπαν" 
σὺ κύριε καρδιογνῶστα πάντων, ἀνάδειξον ὃν ἐξελέξω 
ἐκ τούτων τῶν δύο ἕνα 25 λαβεῖν τὸν “τόπον τῆς δια- 
κονίας ταύτης καὶ ἀποστολῆς ἀφ᾽ ἧς παρέβη Ἰούδας πο- 
ρευθῆναι εἰς τὸν τόπον τὸν ἴδιον. 26 καὶ ἔδωκαν κλήρους 
Γαὐτοῖς καὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρος ἐπὶ Μαθθίαν καὶ “ovyKat- 
ἐψηφίσθη μετὰ τῶν Γἕνδεκα ἀποστόλων. 
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381 ΠΡΆΞΕΙΣ ἈΠΟΣΤΌΛΩΝ 2,1-10 
Καὶ “ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὴν ἡμέραν τῆς πεντη- 
κοστῆς ἦσαν Γπάντες "pod" ἐπὶ τὸ αὐτό. 2 καὶ Τ ἐγέ- 

veto ἄφνω ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἦχος ὥσπερ φερομένης πνοῆς 
βιαίας καὶ ἐπλήρωσεν Γὅλον τὸν οἶκον οὗ ἦσαν Γκαθή- 
μενοι 3 καὶ ὥφθησαν αὐτοῖς διαμεριζόμεναι γλῶσσαι 
ὡσεὶ πυρὸς ‘Kai ἐκάθισεν) ἐφ᾽ ἕνα ἕκαστον αὐτῶν, 4 καὶ 
ἐπλήσθησαν Γπάντες πνεύματος ἁγίου καὶ ἤρξαντο λα- 
λεῖν ἑτέραις γλώσσαις καθὼς τὸ πνεῦμα ἐδίδου ἀποφθέγ- 
γεσθαι αὐτοῖς. 

5 Ἦσαν δὲ Γεἰς Ἰερουσαλὴμ κατοικοῦντες Ἰουδαῖοι, 
ἄνδρες εὐλαβεῖς" ἀπὸ παντὸς ἔθνους τῶν ὑπὸ τὸν οὐρα- 
νόν. 6 γενομένης δὲ τῆς φωνῆς ταύτης συνῆλθεν τὸ πλῆ- 
θος καὶ συνεχύθη, “Sti Γἤκουον εἷς ἕκαστος ‘tH ἰδίᾳ δια- 
λέκτῳ λαλούντων) αὐτῶν. 7 ἐξίσταντο δὲ Τ καὶ ἐθαύμα- 
Cov λέγοντες ΄ “ody ἰδοὺ "ἅπαντες οὗτοί εἰσιν οἱ λαλοῦν- 
τες Γαλιλαῖοι; 8 καὶ πῶς ἡμεῖς ἀκούομεν ἕκαστος ‘ti ἰδίᾳ 
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1.11] 


διαλέκτῳ" ἡμῶν ἐν ἢ ἐγεννήθημεν; 9 Πάρθοι καὶ Μῆδοι 
καὶ Ἐλαμῖται καὶ οἱ κατοικοῦντες τὴν Μεσοποταμίαν, 


"Ιουδαίαν ὅτε καὶ Καππαδοκίαν, Πόντον καὶ τὴν Ἀσίαν, [δ 10,37 baal: 
10 Φρυγίαν τε καὶ Παμφυλίαν, Αἴγυπτον καὶ τὰ μέρη τῆς 
Λιβύης τῆς κατὰ Κυρήνην, καὶ οἱ ἐπιδημοῦντες Ῥωμαῖοι, ὁ fee 13, 
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2, 11-20 MPAEEIZ AMOZTOAQN 382 
11 Ἰουδαῖοί te καὶ προσήλυτοι, Κρῆτες καὶ “ApaBes, 
ἀκούομεν λαλούντων αὐτῶν ταῖς ἡμετέραις γλώσσαις τὰ 
μεγαλεῖα τοῦ θεοῦ. 12 ἐξίσταντο δὲ πάντες καὶ Γδιηπό- 
ρουν, ἄλλος πρὸς ἄλλον Τ λέγοντες᾽ τί θέλει τοῦτο εἶναι; 
13 ἕτεροι δὲ διαχλευάζοντες ἔλεγον ὅτι γλεύκους Τ με- 
μεστωμένοι εἰσίν. 

147 Σταθεὶς δὲ ὁ Πέτρος σὺν τοῖς Γέἕνδεκα ἐπῆρεν * 
τὴν φωνὴν αὐτοῦ καὶ “ἀπεφθέγξατο αὐτοῖς" ἄνδρες Ἰου- 
δαῖοι καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἰερουσαλὴμ πάντες, τοῦτο 
ὑμῖν γνωστὸν ἔστω καὶ Γἐνωτίσασθε τὰ ῥήματά μου. 15 οὐ 
γὰρ ὡς ὑμεῖς ὑπολαμβάνετε οὗτοι μεθύουσιν, “ἔστιν γὰρ 
ὥρα τρίτη τῆς ἡμέρας", 16 ἀλλὰ τοῦτό ἐστιν τὸ εἰρημένον 
διὰ τοῦ προφήτου ΟἸωήλ᾽ 
17 καὶ ἔσται ‘ev ταῖς ἐσχάταις ἡμέραις", λέγει “ὁ θεός", 

ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός μου ἐπὶ “ πᾶσαν σάρκα", 

καὶ προφητεύσουσιν οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ 
θυγατέρες "ὑμῶν 

καὶ οἱ νεανίσκοι ὑμῶν ὁράσεις ὄψονται 

καὶ οἱ πρεσβύτεροι “' ὑμῶν ἐνυπνίοις 
ἐνυπνιασθήσονται" 
18 καί γε ἐπὶ τοὺς δούλους μου καὶ ἐπὶ τὰς δούλας μου 
πὲν ταῖς ἡμέραις ἐκείναιςν 
ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός pov, Π' καὶ 
προφητεύσουσινν. 
19 καὶ δώσω τέρατα ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω 
καὶ σημεῖα ἐπὶ τῆς γῆς κάτω, 

Βαΐμα καὶ πῦρ καὶ ἀτμίδα καπνοῦν. 
20 ὁ ἥλιος μεταστραφήσεται εἰς σκότος 

καὶ ἡ σελήνη εἰς αἷμα, 
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383 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 2,21-30 

πρὶν ἐλθεῖν * ἡμέραν κυρίου τὴν μεγάλην 

Kai ἐπιφανῆν. 
21 καὶ ἔσται πᾶς ὃς ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα κυρίου 
σωθήσεται. 

22 Ἄνδρες Ἰσραηλῖται, ἀκούσατε τοὺς λόγους τούτους" 
Ἰησοῦν τὸν Ναζωραῖον, ἄνδρα Γἀποδεδειγμένον ἀπὸ τοῦ 
θεοῦ εἰς "ὑμᾶς δυνάμεσιν καὶ τέρασιν καὶ σημείοις οἷς 
ἐποίησεν SV αὐτοῦ ὁ θεὸς ἐν μέσῳ ὑμῶν καθὼς αὐτοὶ 
οἴδατε, 23 τοῦτον τῇ ὡρισμένῃ βουλῇ καὶ προγνώσει τοῦ 
θεοῦ ἔκδοτον Τ διὰ χειρὸς ἀνόμων προσπήξαντες ἀνεί- 
λατε, 24 ὃν ὁ θεὸς ἀνέστησεν λύσας Τ τὰς ὠδῖνας τοῦ 
Γθανάτου, καθότι οὐκ ἦν δυνατὸν κρατεῖσθαι αὐτὸν ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. 25 Δαυὶδ γὰρ λέγει εἰς αὐτόν’ 

προορώμην τὸν κύριον Τ ἐνώπιόν μου διὰ παντός, 

ὅτι ἐκ δεξιῶν μού ἐστιν ἵνα μὴ σαλευθῶ. 
26 διὰ τοῦτο ηὐφράνθη “ἡ καρδία pov" 
καὶ ἠγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου, 

ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου κατασκηνώσει én’ ἐλπίδι, 
27 ὅτι οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς ἅδην 

οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. 
28 ἐγνώρισάς μοι ὁδοὺς ζωῆς, 

πληρώσεις με εὐφροσύνης μετὰ τοῦ προσώπου σου. 
29 Ἄνδρες ἀδελφοί, ἐξὸν εἰπεῖν μετὰ παρρησίας πρὸς 
ὑμᾶς περὶ τοῦ πατριάρχου Δαυὶδ ὅτι καὶ ἐτελεύτησεν καὶ 
ἐτάφη, καὶ τὸ μνῆμα αὐτοῦ ἔστιν "Ev ἡμῖν ἄχρι τῆς ἡμέρας 
ταύτης. 30 προφήτης οὖν ὑπάρχων καὶ εἰδὼς ὅτι ὅρκῳ 
ὥὦὥμοσεν αὐτῷ ὁ θεὸς ἐκ καρποῦ τῆς Γὀσφύος αὐτοῦ Τ 
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2,31-39 MPAEEIZ AMOZTOAQN 384 


καθίσαι ἐπὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ, 31 Γπροϊδὼν ἐλάλησεν περὶ 
21 τῆς ἀναστάσεως τοῦ Χριστοῦ ὅτι οὔτε ἐγκατελείφθη 7 εἰς 
Γάδην Γ'οὔτε ἡ σὰρξ αὐτοῦ εἶδεν διαφθοράν. 32 τοῦτον τὸν 
241.122 Ἰησοῦν ἀνέστησεν ὁ θεός, οὗ πάντες ἡμεῖς ἐσμεν μάρτυ- 
5,31; 7,55! Ph2,9-1,4! pec’ 33 τῇ δεξιᾷ οὖν τοῦ θεοῦ ὑψωθείς, τήν τε ἐπαγγε- 
λίαν τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου λαβὼν παρὰ τοῦ πατρός, 
in ἐξέχεεν “τοῦτο ὃ ὑμεῖς [καὶ]" βλέπετε καὶ ἀκούετε. 34 οὐ 
116: γὰρ Δαυὶδ ἀνέβη εἰς τοὺς οὐρανούς, λέγει δὲ αὐτός" 
Ps 109,1 & L.20,42stp εἶπεν [6] κύριος τῷ κυρίῳ pov’ κάθου ἐκ δεξιῶν μου, 
35 ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν 
σου. 
36 ἀσφαλῶς οὖν γινωσκέτω πᾶς οἶκος Ἰσραὴλ ὅτι καὶ κύ- 
ΔἸ ΡῈ ριον αὐτὸν καὶ χριστὸν “ἐποίησεν ὁ θεός", τοῦτον τὸν 
410 Ἰησοῦν ὃν ὑμεῖς ἐσταυρώσατε. 
Ps 108,166 37 “Axovoavtes δὲ" κατενύγησαν thy καρδίαν “εἶπόν 
16,30; 22,10L3,10! τε πρὸς τὸν Πέτρον καὶ τοὺς ϑλοιποὺς ἀποστόλους" τί T 
ποιήσωμεν, ἄνδρες ἀδελφοί Τ; 38 Πέτρος δὲ 'πρὸς ad- 
ou Ws NeoKIg τούς" μετανοήσατε, [φησίν,}) καὶ βαπτισθήτω ἕκαστος 
531 ὑμῶν "Eni τῷ ὀνόματι Τ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς ἄφεσιν “τῶν 
10,45; 8,15! ἁμαρτιῶν ὑμῶν" καὶ λήμψεσθε τὴν δωρεὰν τοῦ ἁγίου 
14: πνεύματος. 39 Γὑμῖν γάρ ἐστιν ἡ ἐπαγγελία καὶ τοῖς τέ- 


31 Γπροειδως Π(")2 104. 945. 1739 sa; CyrPt | Τῇ ψυχὴ αὐτου C3 EP 33. 323. 614. 945. 
1241. 1505. 1739 M sy* | ext P749lvid ΧΑ Β (" Ὁ 81. 1175 lat sy? co; [τὶ Or Eus | Γαδου 
A C4 DEP 614. 1241 σὲ 1 ext 8 B 81. 323. 945. 1175. 1505. 1739; Eus | “ovde BE ¥ 
323. 614. 1241. 1505 M jf xe XN A C Ὁ 81. 945. 1175. 1739; Or Eus © 33 τοῦτο o υμεις 
P74vid WA C* 81. 323. 1175. 1739 vgelst-ew; Cyr | tovto ο νυν vpeis (9 (Ὁ) 33. 614. 945. 
1241. 1505 M {| tovto to δωρον ο νῦν vpets E (it vgs) sy'P) sa mae; (Ir) | vai o καὶ 
D* | txt B D2 © 34°R* Bt D 1241 | txt D4 2 A BPC E P 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 
1505. 1739 M .36 7: ἃ C DE 3235. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 WM; Ir | exe RB 
Ψ 81 37 ‘axovoavtes ovv E | tote παντες οἱ συνελθοντες και ἀκουσαντες D 
syoms | feutov δὲ 81 | καὶ εἰπὸν E | καὶ τινες εξ avtwv εἰπαν (εἴποντες D') D 
mae { €lmovtes & 614. 1505¢ ον" | txt A BC 3235. 945. 1175. 1241. 1505*. 1739 σὲ | °D 
gig τ bo™s; Aug | Tovv Ὁ gig mae; Ir [| T umoSe1—ate ἡμῖν D E it vg™s syhms mae 
¢ 38 ‘/-3 B; Aug? 1 1243D pr; Ir#vd | προς avtous εἰπεν petavonoate 1505 1 eon 
προς AvtoVS μετανοησατε (+ φησιν 323s) E W 3235. 614. 1241 M gig t vem | ext 
prvi & A C 81. 945. 1175. 1739. 1891 ve | "ev B D 945. 1739. 1891; Ir#t Did | Tov 
κυριου D E 614. 945. 1739. 1891 τ vg™ sy") (p sa mae); Cyp Bas | ‘opaptiov D E ¥ 33. 
3235. 614. 945. 1241. 1505. 1739 WM it sy; Ir'#t Cyp | tov apaptiov (+ ἡμῶν C) C1175 | 
txtR A B81ltwvg 939 nw D ρὲ mae; Aug 


385 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 2,40-3,2 
κνοις Γὑμῶν Kai πᾶσιν τοῖς εἰς μακράν, ὅσους ἂν προσ- 
καλέσηται κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. 40 ἑτέροις τε λόγοις 
πλείοσιν διεμαρτύρατο καὶ παρεκάλει αὐτοὺς λέγων. 
σώθητε ἀπὸ τῆς γενεᾶς τῆς σκολιᾶς ταύτης. 41 οἱ μὲν οὖν 
Γἀποδεξάμενοι τὸν λόγον αὐτοῦ ἐβαπτίσθησαν καὶ προσ- 
ετέθησαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ψυχαὶ ὡσεὶ τρισχίλιαι. 

42 Ἦσαν δὲ προσκαρτεροῦντες τῇ διδαχῇ τῶν ἀπο- 
στόλων 7 καὶ τῇ κοινωνίᾳ, * τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου καὶ ταῖς 
προσευχαῖς. 43 ἐγίνετο δὲ πάσῃ ψυχῇ φόβος, πολλά "te 
τέρατα καὶ σημεῖα διὰ τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο. 44 πάντες 
δὲ οἱ [πιστεύοντες “ἦσαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ Kai’ εἶχον ἅπαντα 
κοινὰ 45 καὶ “τὰ κτήματα καὶ τὰς" ὑπάρξεις ἐπίπρασκον 
καὶ διεμέριζον αὐτὰ Τ πᾶσιν καθότι ἄν τις χρείαν εἶχεν" 
46 ‘kad’ ἡμέραν ἴτε προσκαρτεροῦντες ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ 
ἱερῷ, κλῶντές τε κατ᾽ οἶκον) ἄρτον, μετελάμβανον τροφῆς 
ἐν ἀγαλλιάσει καὶ ἀφελότητι καρδίας 47 αἰνοῦντες τὸν 
θεὸν καὶ ἔχοντες χάριν πρὸς ὅλον τὸν Γλαόν. ὁ δὲ κύριος 
προσετίθει τοὺς σῳζομένους καθ᾽ ἡμέραν ‘Eni τὸ αὐτό. 


Πέτρος δὲ" καὶ Ἰωάννης ἀνέβαινον εἰς τὸ ἱερὸν Τ ἐπὶ 


τὴν ὥραν τῆς προσευχῆς τὴν ἐνάτην. 2 καί Τ τις ἀνὴρ 
χωλὸς ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ ὑπάρχων ἐβαστάζετο, 
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3,3-12 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 386 


2,46s; 16,5; 17,11; 19,9 ὃν ἐτίθουν καθ᾽ ἡμέραν πρὸς τὴν θύραν τοῦ ἱεροῦ τὴν 

ΠΗ͂! λεγομένην Ὡραίαν τοῦ αἰτεῖν ἐλεημοσύνην παρὰ τῶν εἰσ- 

|! πορευομένων εἰς τὸ ἱερόν: 3 ὃς ἰδὼν Πέτρον καὶ 

Ἰωάννην μέλλοντας εἰσιέναι εἰς τὸ ἱερόν, ἠρώτα ἐλεη- 

{149-18 μοσύνην “λαβεῖν. 4 Γἀτενίσας δὲ Πέτρος εἰς αὐτὸν σὺν τῷ 

Ἰωάννῃ εἶπεν: "βλέψον εἰς ἡμᾶς. 5 ὁ δὲ Γἐπεῖχεν αὐτοῖς 

προσδοκῶν τι nap’ αὐτῶν λαβεῖν. 6 “εἶπεν δὲ Πέτρος" 

ἀργύριον καὶ χρυσίον οὐχ ὑπάρχει μοι, ὃ δὲ ἔχω τοῦτό 

1θ 4710, Te oy σοι δίδωμι’ ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Ναζωραίου 

9,34; 140-158 "ἔγειρε Kail’ περιπάτει. 7 καὶ πιάσας αὐτὸν τῆς δεξιᾶς 

.5,235ρ [9.41 L854! χειρὸς ἤγειρεν ϑαὐτόν᾽ παραχρῆμα δὲ Τ ἐστερεώθησαν 

αἱ βάσεις αὐτοῦ καὶ τὰ Γσφυδρά, 8 "καὶ ἐξαλλόμενος 

14,10 153569 ἔστην καὶ περιεπάτει Τ καὶ εἰσῆλθεν σὺν αὐτοῖς εἰς τὸ 

2.471: ἱερὸν Π'περιπατῶν καὶ ἁλλόμενος ϑκαὶν αἰνῶν τὸν θεόν. 

9 καὶ εἶδεν πᾶς ὁ λαὸς αὐτὸν περιπατοῦντα καὶ αἰνοῦντα 

τὸν θεόν: 10 ἐπεγίνωσκον δὲ αὐτὸν ὅτι Γαὐτὸς ἦν ὁ πρὸς 

τὴν ἐλεημοσύνην "καθήμενος ἐπὶ τῇ ὡραίᾳ πύλῃ τοῦ ἱε- 

cf 2,,43-1,5.6 pod καὶ ἐπλήσθησαν θάμβους καὶ ἐκστάσεως ἐπὶ τῷ 
ΓΙσυμβεβηκότι αὐτῷ. 

1! 11 “Κρατοῦντος Γδὲ αὐτοῦ τὸν Πέτρον καὶ τὸν Ἰωάννην 

5,12 310,23 συνέδραμεν πᾶς ὁ λαὸς πρὸς αὐτοὺς" "ἐπὶ τῇ στοᾷ τῇ κα- 

λουμένῃ Σολομῶντος ἔκθαμβοι. 12 ἰδὼν δὲ ὁ Πέτρος 

ἀπεκρίνατο πρὸς τὸν λαόν)" ἄνδρες Ἰσραηλῖται, τί 

2,7; 4,13; 13,41L4,22! θαυμάζετε ἐπὶ τούτῳ ἢ ἡμῖν τί ἀτενίζετε ὡς 7 ἰδίᾳ δυ- 

νάμει ἢ εὐσεβείᾳ “πεποιηκόσιν τοῦ περιπατεῖν αὐτόν; 
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387 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 3,13-22 
13 6 θεὸς ᾿Αβραὰμ Kai [6 θεὸς" ᾿Ισαὰκ Kai [do θεὸς" 
Ἰακώβ, ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, ἐδόξασεν τὸν παῖδα 
αὐτοῦ Ἰησοῦν ὃν ὑμεῖς ὁμὲν παρεδώκατε 7 καὶ ἠρνήσα- 
σθε κατὰ πρόσωπον Πιλάτου, κρίναντος ἐκείνου Γἀπο- 
λύειν" 14 ὑμεῖς δὲ τὸν ἅγιον καὶ δίκαιον Γἠρνήσασθε καὶ 
T ἠτήσασθε ἄνδρα φονέα * χαρισθῆναι ὑμῖν, 15 τὸν δὲ 
ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς ἀπεκτείνατε ὃν ὁ θεὸς ἤγειρεν ἐκ 
νεκρῶν, οὗ ἡμεῖς μάρτυρές ἐσμεν. 16 καὶ C°éni τῇ πίστει 
τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ τοῦτον “ὃν θεωρεῖτε καὶ οἴδατε," 
ἐστερέωσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἡ πίστις ἡ δι᾽ αὐτοῦ 
ἔδωκεν αὐτῷ τὴν ὁλοκληρίαν ταύτην ἀπέναντι πάντων 
ὑμῶν. 17 Καὶ νῦν, Τ ἀδελφοί, “οἶδα ὅτι" κατὰ ἄγνοιαν 
ἐπράξατε * ὥσπερ καὶ οἱ ἄρχοντες ὑμῶν 18 ὁ δὲ θεός, 
Γὰ προκατήγγειλεν διὰ στόματος πάντων τῶν προφητῶν 
παθεῖν τὸν χριστὸν αὐτοῦ, ἐπλήρωσεν οὕτως. 19 μετανο- 
ήσατε οὖν καὶ ἐπιστρέψατε Γεἰς τὸ ἐξαλειφθῆναι ὑμῶν τὰς 
ἁμαρτίας, 20 ὅπως ἂν Γἔλθωσιν καιροὶ ἀναψύξεως ἀπὸ 
προσώπου τοῦ κυρίου καὶ ἀποστείλῃ τὸν προκεχειρι- 
σμένον ὑμῖν “χριστὸν Ἰησοῦν᾽", 21 ὃν δεῖ οὐρανὸν μὲν δέ- 
ἔασθαι ἄχρι χρόνων ἀποκαταστάσεως πάντων ὧν 
ἐλάλησεν ὁ θεὸς διὰ στόματος 7 τῶν ἁγίων ‘an’ αἰῶνος 
αὐτοῦ προφητῶν". 22 Μωσῆς μὲν Γεἶῖπεν ὅτι προφήτην 
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3,23-4,5 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOZTOAQN 388 


Dr18,15s.18 ὑμῖν ἀναστήσει κύριος ὁ θεὸς “budv ἐκ τῶν ἀδελφῶν 
L9,35p ὑμῶν ὡς ἐμέ’ αὐτοῦ ἀκούσεσθε κατὰ πάντα ὅσα ἂν 
1ν2329 Γ' λαλήσῃ πρὸς ὑμᾶς. 23 ἔσται δὲ πᾶσα ψυχὴ ἥτις ἐὰν μὴ 

22 ἀκούσῃ τοῦ προφήτου ἐκείνου ἐξολεθρευθήσεται ἐκ τοῦ 
18; 10,43 L13,28! λαοῦ. 24 καὶ πάντες δὲ οἱ προφῆται ἀπὸ Σαμουὴλ καὶ τῶν 
καθεξῆς ὅσοι ἐλάλησαν καὶ κατήγγειλαν τὰς ἡμέρας 
PsSal17,15°L1,72 ταῦτας. 25 ὑμεῖς ἐστε οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ τῆς δια- 
7,515; 28,25 L626 θήκης ἧς ᾿διέθετο ὁ θεὸς; πρὸς τοὺς πατέρας Γὑμῶν 
Gn22.18; 264: 2.8. λέγων πρὸς Ἀβραάμ: καὶ ἐν τῷ σπέρματί σου "έν]ευ- 
113,46 λογηθήσονται πᾶσαι αἱ πατριαὶ τῆς γῆς. 26 ὑμῖν πρῶτον 
13:-1.4.18: Τἀναστήσας ὁ θεὸς" τὸν παῖδα αὐτοῦ ἀπέστειλεν ϑαὐτὸν 
εὐλογοῦντα ὑμᾶς ἐν τῷ ἀποστρέφειν ἕκαστον ἀπὸ τῶν 
πονηριῶν Γὑμῶν. 

10,44; 23,7 1.24,36 Λαλούντων δὲ αὐτῶν πρὸς τὸν λαὸν Τ ἐπέστησαν αὐ- 
5,24.261,22.4.52 τοῖς οἱ Γἱερεῖς σΞκαὶ ὁ στρατηγὸς τοῦ ἱεροῦν καὶ οἱ 
23,8:15.2} Σαδδουκαῖοι, 2 Γδιαπονούμενοι διὰ τὸ διδάσκειν αὐτοὺς 
23,8!-17,32 τὸν λαὸν καὶ ΓΚαταγγέλλειν “ἐν τῷ Ἰησοῦ τὴν ἀνάστασιν 
[21,27 1.20,198. τὴν ἐκὴ νεκρῶν, 3 καὶ [ἐπέβαλον αὐτοῖς τὰς χεῖρας ϑκαὶ 
518! ἔθεντο εἰς τήρησιν εἰς τὴν Γαὔριον: ἦν γὰρ ἑσπέρα ἤδη. 
241 4 πολλοὶ δὲ τῶν ἀκουσάντων τὸν λόγον ἐπίστευσαν καὶ 

241 ἐγενήθη “[ὁ] ἀριθμὸς τῶν ἀνδρῶν "[ὡς] χιλιάδες πέντε. 
5 Ἐγένετο δὲ ἐπὶ τὴν αὔριον συναχθῆναι αὐτῶν τοὺς 
ἄρχοντας καὶ τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς" γραμματεῖς 
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389 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 4,6-17 
Γὲν Ἱερουσαλήμ, 6 καὶ Ἅννας ὁ ἀρχιερεὺς καὶ ΓΚαϊάφας 
καὶ "Ἰωάννης καὶ Ἀλέξανδρος καὶ ὅσοι ἦσαν ἐκ γένους 
ἀρχιερατικοῦ, 7 καὶ στήσαντες αὐτοὺς ἐν τῷ μέσῳ ἐπυν- 
θάνοντο᾽ ἐν ποίᾳ δυνάμει ἢ ἐν ποίῳ ὀνόματι “ἐποιήσατε 
τοῦτο ὑμεῖς"; 8 Τότε Πέτρος πλησθεὶς πνεύματος ἁγίου 
εἶπεν πρὸς αὐτούς: ἄρχοντες τοῦ λαοῦ καὶ πρεσβύτεροιτ, 
9 εἰ ἡμεῖς σήμερον ἀνακρινόμεθα Τ ἐπὶ εὐεργεσίᾳ ἀν- 
θρώπου ἀσθενοῦς ἐν τίνι οὗτος Γσέσωται, 10 γνωστὸν 
ἔστω πᾶσιν ὑμῖν καὶ παντὶ τῷ λαῷ Ἰσραὴλ ὅτι ἐν τῷ ὀνό- 
ματι Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Ναζωραίου ὃν ὑμεῖς ἐσταυρώ- 
σατε, ὃν ὁ θεὸς ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, ἐν τούτῳ οὗτος παρ- 
gotnkev ἐνώπιον ὑμῶν Γὑγιής. 11 οὗτός ἐστιν ὁ λίθος, ὁ 
ἐξουθενηθεὶς ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν οἰκοδόμων, ὁ γενόμενος εἰς 
κεφαλὴν γωνίας. 12 καὶ οὐκ ἔστιν ἐν ἄλλῳ οὐδενὶ σὴ 
σωτηρίας, οὐδὲ γὰρ ὄνομά ἐστιν ἕτερον ὑπὸ τὸν οὐρανὸν 
τὸ δεδομένον ϑὲν ἀνθρώποις ἐν ᾧ δεῖ σωθῆναι Γἡμᾶς. 

13 Θεωροῦντες δὲ τὴν τοῦ Πέτρου παρρησίαν καὶ 
Ἰωάννου καὶ καταλαβόμενοι ὅτι ἄνθρωποι ἀγράμματοί 
εἰσιν Kai ἰδιῶταις, ἐθαύμαζον ἐπεγίνωσκόν ἴτε αὐτοὺς 
ὅτι σὺν τῷ Ἰησοῦ ἦσαν, 14 τόν τε ἄνθρωπον βλέποντες 
σὺν αὐτοῖς ἑστῶτα τὸν τεθεραπευμένον οὐδὲν εἶχον Τ 
ἀντειπεῖν. 15 κελεύσαντες δὲ αὐτοὺς ἔξω τοῦ συνεδρίου 
ἀπελθεῖν συνέβαλλον πρὸς ἀλλήλους 16 λέγοντες τί 
ποιήσωμεν τοῖς ἀνθρώποις τούτοις; ὅτι μὲν γὰρ γνωστὸν 
σημεῖον γέγονεν δι᾽ αὐτῶν πᾶσιν τοῖς κατοικοῦσιν Τ Ἰε- 
ρουσαλὴμ [φανερὸν καὶ οὐ δυνάμεθα ἀρνεῖσθαι: 17 ἀλλ᾽ 
ἵνα μὴ ἐπὶ πλεῖον διανεμηθῇ εἰς τὸν λαὸν 7 ἀπειλησώ- 


| L3,2p-Mt26,3! 


L20,2!p- 3,6! 
2,4; 6,10 L12,12! 


12,19; 24,8; 28,18 
23,14 
| 2,14! 


3,6! 
2,22! - 2,36 > 3,15! 


| Ps 118,22 L20,17!p 


2,21; 7,25; 13,26.47; 
16,17; 27,34 L1,69! 
3,1!+ 2,29! 

37,15 

1K 14,23!+ 3,12! 
L22,56 | 


L21,15 | 5,34 


L611 J11,47 
1,191+ 2,14! 
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22,15 1J1,1.3 
5,40 


11,18; 21,20 L5,25!- 
5,7! 


23,14; 25,15.2 
1,14!- 2,14! 


L2,29! Jdth9,12 144" 
2Rg 19,15 Is37,16 Neh 
9,6 Ex20,11 Ps 146,6 
14,15; 17,24 Ap 10,6! 


1,16! - L1,69! 
Ps2,1s6 


3,18 L2,26! 

Ps 2,2- 10,34 L4,25! 
30; 3,14+ 3,13! + 10,38! 
L23,12 + 13,28! 


4,18-28 ΠΡΑΞΕΙ͂Σ AMOZTOAQN 390 
μεθα αὐτοῖς μηκέτι λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ μηδενὶ 
ἀνθρώπων. 18 ‘Kai καλέσαντες αὐτοὺς παρήγγειλαν 
οτὸ καθόλου" μὴ φθέγγεσθαι μηδὲ διδάσκειν ἐπὶ τῷ ὀνό- 
ματι ϑ' τοῦ Ἰησοῦ. 19΄ὁ δὲ Πέτρος καὶ Ἰωάννης ἀποκρι- 
θέντες" εἶπον πρὸς αὐτούς εἰ δίκαιόν ἐστιν ἐνώπιον τοῦ 
θεοῦ ὑμῶν ἀκούειν μᾶλλον ἢ τοῦ θεοῦ, κρίνατε. 20 οὐ 
δυνάμεθα γὰρ ἡμεῖς ἃ εἴδαμεν καὶ ἠκούσαμεν Cun λα- 
λεῖν. 21 οἱ δὲ προσαπειλησάμενοι ἀπέλυσαν αὐτούς, 
μηδὲν εὑρίσκοντες" τὸ πῶς κολάσωνται αὐτούς, διὰ τὸν 
λαόν, ὅτι πάντες ἐδόξαζον τὸν θεὸν ἐπὶ τῷ γεγονότι" 
22 ἐτῶν γὰρ ἦν πλειόνων τεσσεράκοντα ὁ ἄνθρωπος ἐφ᾽ 
ὃν [γεγόνει τὸ σημεῖον τοῦτο τῆς ἰάσεως. 

23 ᾿Απολυθέντες δὲ ἦλθον πρὸς τοὺς ἰδίους καὶ ἀπήγ- 
γειλαν ὅσα πρὸς αὐτοὺς οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι 
εἶπαν. 24 οἱ δὲ ἀκούσαντες Τ ὁμοθυμαδὸν ἦραν φωνὴν 
πρὸς τὸν θεὸν καὶ εἶπαν" δέσποτα, σὺ 7 ὁ ποιήσας τὸν 
οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν 
αὐτοῖς, 25΄΄ὁ τοῦ πατρὸς ἡμῶν διὰ πνεύματος ἁγίου στό- 
ματος Δαυὶδ παιδός σου εἰπών": 

ἱνατί ἐφρύαξαν ἔθνη 
καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν κενά; 
26 παρέστησαν οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς 
καὶ οἱ ἄρχοντες συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ 
κατὰ τοῦ κυρίου καὶ κατὰ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ. 
27 συνήχθησαν γὰρ ἐπ᾽ ἀληθείας ἐν τῇ πόλει ταύτῃ ἐπὶ 
τὸν ἅγιον παῖδά σου Ἰησοῦν ὃν ἔχρισας, Ἡρῴδης τε καὶ 
Πόντιος Πιλᾶτος σὺν ἔθνεσιν καὶ Γλαοῖς Ἰσραήλ, 28 ποιῆ- 
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391] ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 4,29-37 


σαι ὅσα ἡ χείρ cov Kai ἡ βουλή °[cov] προώρισεν yevé- 2,23! 
σθαι. 29 καὶ τὰ νῦν, κύριε, ἔπιδε ἐπὶ τὰς ἀπειλὰς αὐτῶν 
καὶ δὸς τοῖς δούλοις σου μετὰ παρρησίας πάσης λαλεῖν 2,29! 
τὸν λόγον σου, 30 ἐν τῷ “τὴν χεῖρά [σου] ἐκτείνειν GE’ εἰς 8,25: 
ἴασιν καὶ σημεῖα καὶ τέρατα γίνεσθαι διὰ τοῦ ὀνόματος 5.2! 
τοῦ ἁγίου παιδός σου Ἰησοῦ. 31 καὶ δεηθέντων αὐτῶν 3,131 
ἐσαλεύθη ὁ τόπος ἐν ᾧ ἦσαν συνηγμένοι, καὶ ἐπλήσθη- 16,26 
OAV ἅπαντες τοῦ ἁγίου πνεύματος καὶ ἐλάλουν τὸν λόγον 24:29! 
τοῦ θεοῦ μετὰ παρρησίας. 

32 Τοῦ δὲ πλήθους τῶν πιστευσάντων ἦν Τ καρδία καὶ 
T ψυχὴ wiat, καὶ οὐδὲ εἷς ὅτι τῶν ὑπαρχόντων Γαὐτῷ 2451 
γἔλεγεν ἴδιον εἶναι ἀλλ᾽ ἦν αὐτοῖς Γ'ἅπαντα κοινά. 33 καὶ 2.4! 
δυνάμει μεγάλῃ ἀπεδίδουν τὸ μαρτύριον οἱ ἀπόστολοι 4Μοοό6,32- 1,22! 
(τῆς ἀναστάσεως τοῦ κυρίου Ἰησοῦ", χάρις τε μεγάλη ἦν 1,21|-1.2.40 
ἐπὶ πάντας αὐτούς. 34 οὐδὲ γὰρ ἐνδεής τις “Hv ἐν αὐτοῖς: | Dt15,4 
ὅσοι γὰρ κτήτορες Τ χωρίων ἢ οἰκιῶν ὑπῆρχον, πωλοῦν- 2,45! 
τες ἔφερον τὰς τιμὰς τῶν πιπρασκομένων 35 καὶ ἐτίθουν 
παρὰ τοὺς πόδας τῶν ἀποστόλων, διεδίδετο δὲ T ἑκάστῳ 837 5,2: 2,45 
καθότι ἄν τις χρείαν εἶχεν. 36 ΓΙωσὴφ δὲ ὁ ἐπικληθεὶς 
Βαρναβᾶς "and τῶν ἀποστόλων, ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμε- 59,27; 11,22.30; 12,25; 


νον υἱὸς παρακλήσεως, Λευίτης, Κύπριος τῷ γένει, “15:15 1Κ56| 
37 ὑπάρχοντος αὐτῷ Γἀγροῦ πωλήσας ἤνεγκεν τὸ χρῆμα aoe ae 
καὶ ἔθηκεν Γπρὸς τοὺς πόδας τῶν ἀποστόλων. 35! 
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5,1-12 ΠΡΑΞΕΙΣ AMNOLTOAQN 392 


Ἀνὴρ δέ τις Ἁνανίας ὀνόματι σὺν Σαπφίρῃ τῇ γυναικὶ 

| Tt2,10 Jos7,1 G 2Mcc αὐτοῦ ἐπώλησεν κτῆμα 2 Kai Evoodicato Γἀπὸ τῆς 

432. χιμῆς, συνειδυίης καὶ τῆς γυναικός, καὶ ἐνέγκας μέρος τι 

4.35: παρὰ τοὺς πόδας τῶν ἀποστόλων Γἔθηκεν. 3 εἶπεν δὲ ὁ 

132: Πέτρος Ἁνανία," διὰ τί Γἐπλήρωσεν ὁ σατανᾶς τὴν καρ- 

δίαν σου, ψεύσασθαί σε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον καὶ νοσφί- 

[0123,2.24 σασθαι Τ ἀπὸ τῆς τιμῆς τοῦ χωρίου; 4 οὐχὶ μένον σοὶ 

ἔμενεν καὶ πραθὲν ἐν τῇ σῇ ἐξουσίᾳ ὑπῆρχεν; τί Γὅτι 

19,21 1.9.44 ἔθου ἐν τῇ καρδίᾳ σου “τὸ πρᾶγμα" τοῦτο; οὐκ ἐψεύσω 

ἀνθρώποις ἀλλὰ τῷ θεῷ. 5 ἀκούων δὲ ὁ Ἁνανίας τοὺς 

10; 12.2-243: λόγους τούτους 7 πεσὼν ἐξέψυξεν, καὶ ἐγένετο φόβος 

μέγας ἐπὶ πάντας τοὺς ἀκούοντας. 6 ἀναστάντες δὲ 7 οἱ 

νεώτεροι συνέστειλαν αὐτὸν καὶ ἐξενέγκαντες ἔθαψαν. 

3Mcc4,17 7 Ἐγένετο δὲ ὡς ὡρῶν τριῶν διάστημα καὶ ἡ γυνὴ αὖ- 

4,21; 13,12 L834! τοῦ μὴ εἰδυῖα τὸ γεγονὸς εἰσῆλθεν. 8 “ἀπεκρίθη δὲ πρὸς 

αὐτὴν Πέτρος" “εἰπέ μοι, εἰ" τοσούτου τὸ χωρίον ἀπέδο- 

σθε; ἡ δὲ εἶπεν: vai, τοσούτου. 9 ὁ δὲ Πέτρος πρὸς αὐτήν: 

τί ὅτι Γσυνεφωνήθη ὑμῖν πειράσαι τὸ πνεῦμα "κυρίου; 

ἰδοὺ οἱ πόδες τῶν θαψάντων τὸν ἄνδρα cov ἐπὶ “τῇ θύρᾳ" 

καὶ ἐξοίσουσίν σε. 10 ἔπεσεν δὲ παραχρῆμα πρὸς τοὺς 

4:1. πόδας αὐτοῦ καὶ ἐξέψυξεν᾽ εἰσελθόντες δὲ οἱ νεανίσκοι 

εὗρον αὐτὴν νεκρὰν καὶ Γἐξενέγκαντες ἔθαψαν πρὸς τὸν 

2431 ἄνδρα αὐτῆς, 11 καὶ ἐγένετο φόβος μέγας ἐφ᾽ ὅλην τὴν 
ἐκκλησίαν καὶ ἐπὶ πάντας τοὺς ἀκούοντας ταῦτα. 

2,19.22.43; 4,30; 6,8; 12 Διὰ δὲ τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο σημεῖα 


736 43 DI καὶ τέρατα πολλὰ ἐν τῷ λαῷ. καὶ ἦσαν ὁμοθυμαδὸν 


45,2 Γεκ Ὁ [Γεθετὸ Ὁ 93’ (-- Π) Πετρος προς Ανανιαν᾽ D Ψ vg™s | προς αὑτὸν ο 
Πετρος" Ανανια, Ε (Ρ) r 557 | 2 3 614. 1241. 1505 | Γεπηρωσεν δ" | ἐπειρασεν 77 
vg | Toe D Ψ 1241. 1505 δὲ 1 txe P84 ΝΛ ΒΕ 323. 614. 945. 1175. 1739 
°4'rovto P% sa | “ποιῆσαι τὸ (- D*) πονῆρον (πραγμα P74) P74 D*! (syP) sa mae 
ὁ 5 Τπαραχρημα D p (cf vs6) «6 Τπαραχρῆμα Ε 9.8 απεκριθη de αὕτη (-614) 0 
(- Ψὴ)ὴ Πετρος Ψ 323. 614. 1241. 1505 δὲ | ewev (απεκριθη 945. 1739) Se προς autnv o 
Πετρος D 945. 1739 it vg; Lef | προς ἣν o Πετρος εφη E | txt 74d ΝΑ Β 0189", 
1175. (2818) vgs» | fenepwtnow σε εἰ apa D (mae) 49 Γσυνεφωνήῆσεν Ὁ | "to 
αγιον 74 {΄ ταῖς θυραις P% A 1175 bo 1 τὴν Bupa 1505 ¢ 10’ napa ΕΨ 33. 323. 614. 
945. 1241. 1505. 1739 M } ext P74 XA Β Ὁ 0189. 1175 | ᾿συστειλαντες εξηνεγκαν καὶ 
D (sy?) 


393 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 5,13-22 
Γἅπαντες Τ ἐν τῇ στοᾷ Σολομῶντος, 13 “τῶν δὲ λοιπῶν 
οὐδεὶς" ἐτόλμα κολλᾶσθαι αὐτοῖς, ἀλλ᾽ ἐμεγάλυνεν ad- 
τοὺς ὁ λαός. 14 μᾶλλον δὲ προσετίθεντο πιστεύοντες τῷ 
κυρίῳ, πλήθη ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν, 15 ὥστε καὶ εἰς 
τὰς πλατείας ἐκφέρειν τοὺς ἀσθενεῖς Τ καὶ τιθέναι ἐπὶ 
κλιναρίων καὶ κραβάττων, ἵνα ἐρχομένου Πέτρου κἂν ἡ 
σκιὰ Γἐπισκιάσῃ τινὶ αὐτῶν. 16 συνήρχετο δὲ καὶ τὸ 
πλῆθος τῶν πέριξ πόλεων Τ Ἰερουσαλὴμ φέροντες ἀσθε- 
νεῖς καὶ ὀχλουμένους "nO πνευμάτων ἀκαθάρτων, 'οἵτι- 
νες ἐθεραπεύοντο ἅπαντες). 

17 ᾿Αναστὰς δὲ" ὁ ἀρχιερεὺς καὶ πάντες οἱ σὺν αὐτῷ, ἡ 
οὖσα αἵρεσις τῶν Σαδδουκαίων, ἐπλήσθησαν Γζήλου 
18 καὶ ἐπέβαλον τὰς χεῖρας Τ ἐπὶ τοὺς ἀποστόλους καὶ 
ἔθεντο αὐτοὺς ἐν τηρήσει δημοσίᾳ. 19 Ἄγγελος δὲ κυ- 
ρίου διὰ νυκτὸς" Γἀνοίξας τὰς θύρας τῆς φυλακῆς ἐξα- 
γαγών "te αὐτοὺς εἶπεν: 20 πορεύεσθε καὶ σταθέντες 
λαλεῖτε ἐν “τῷ ἱερῷ" τῷ λαῷ πάντα τὰ ῥήματα τῆς ζωῆς 
ταύτης. 21 ἀκούσαντες δὲ εἰσῆλθον ὑπὸ τὸν ὄρθρον εἰς τὸ 
ἱερὸν καὶ ἐδίδασκον. Παραγενόμενος δὲ ὁ ἀρχιερεὺς 
καὶ οἱ σὺν αὐτῷ Γσυνεκάλεσαν τὸ συνέδριον καὶ πᾶσαν 
τὴν γερουσίαν τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ ἀπέστειλαν εἰς τὸ 
δεσμωτήριον ἀχθῆναι αὐτούς. 22 οἱ δὲ παραγενόμενοι 
ὑπηρέται" “οὐχ εὗρον αὐτοὺς ἐν τῇ φυλακῇ". ἀναστρέ- 
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8,29; 9.26: 10,28; 17.34 
L15,15! 

2.41}:18.8! 


| 19.12 Mc6,56 


8.7 L618 


4,6 
15,5!+23,8!- 13,45; 17,5 


4,3! 

8,3; 12,4; 16,23: 22.4 
L21.12 | 12,6-10; 
16.26ς 


[17.22! 
16.68 Ph2,16 


25.28.42; 2.42! 4.2.18 


Ex 12,21 ἼΜος 12,6 
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[12,19 


12Γπαντες A BE 0189 | txt D4¥id WD Ψ 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M | 
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15 Tavtwv D p  Γεπισκιασει B 33. 614. 1241. 1505 | Ταπηλλασσοντο yap 


ἀπο πάσης ἀσθενειας ὡς εἰχεν ἕκαστος αὐτῶν Ὁ (p mae) | καὶ ρυσθωσιν ano 


πάσης ἀσθενειας ἧς εἰχον. Sto E (gig vg*!; Lef) 


e16 Te1c DE Ψ 33. 323. 614. 945. 


1175. 1241. 1505. 1739 M vgmss | cx P74 XA Β 0189 lat sy | "ano D | ‘Kat wovto παντες 
D (gig) p sy’; [κ΄ 417΄ καὶ tavta βλεπὼν avaoctas E | [ζήλους ΒΡ «18 Tavtwv E 
33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739* Wt sy) 1 exe POE RA BD ¥ 0189. 1175. 1739¢. 2818 
lat sy®; Lef | Τ καὶ exopevOn εἰς Exactos εἰς τὰ 51a D mae Ὁ 19 ‘tote δια νυκτος 
αγγελος κυριου D sy? | "nvorev (avewEev D) B DE ¥ 0189. 33. 323. 614. 945. 1241. 
1505. 1739 WM | xe P74 RK A 453. 1175. 2818 Γδὲ BY 0189 © 20°P%4 ὁ 21 Γεγερθεντες 


TO MPML καὶ συγκαλεσαμενοι D mae 


422 ΠΕ ¥ 33. 323. 614. 1241. 1505 M | uxt 


~% 8 A B 945. 1175. 1739. 2818 | ‘Kar ἀνοιξαντες τὴν φυλακὴν οὐκ EVPOV αὐτους 


eow D (lat syt’*) mae 


5,23-32 MPAZEIL AMOZTOAQN 394 


ψαντες δὲ ἀπήγγειλαν 23 λέγοντες ὅτι τὸ T δεσμωτήριον 
εὕρομεν κεκλεισμένον ἐν πάσῃ ἀσφαλείᾳ καὶ τοὺς φύ- 
λακας ἑστῶτας ἐπὶ τῶν θυρῶν, ἀνοίξαντες δὲ ἔσω οὐδένα 
41: εὕρομεν. 24 ὡς δὲ ἤκουσαν τοὺς λόγους τούτους ὅ τε 7 
2,12; 10,17L9,7 στρατηγὸς τοῦ ἱεροῦ καὶ οἱ ἀρχιερεῖς, διηπόρουν περὶ 
αὐτῶν τί ἂν γένοιτο τοῦτο. 25 παραγενόμενος δέ τις 
ἀπήγγειλεν αὐτοῖς ὅτι ἰδοὺ οἱ ἄνδρες οὺς ἔθεσθε ἐν τῇ 
21: φυλακῇ εἰσὶν ἐν τῷ ἱερῷ ἑστῶτες καὶ διδάσκοντες τὸν 
41: λαόν. 26 Τότε ἀπελθὼν ὁ στρατηγὸς σὺν τοῖς ὑπηρέταις 
L20,19p; [ἦγεν αὐτοὺς Cob μετὰ βίας, Γἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαὸν Τ 
20,6 μὴ λιθασθῶσιν. 
27 Ayayovtes δὲ αὐτοὺς ἔστησαν ἐν τῷ συνεδρίῳ. καὶ 
ἐπηρώτησεν αὐτοὺς ὁ Γἀρχιερεὺς 28 λέγων. [οὐ] παραγ- 
417s! 211-18! γελίᾳ παρηγγείλαμεν ὑμῖν μὴ διδάσκειν ἐπὶ τῷ ὀνόματι 
τούτῳ, καὶ ἰδοὺ Γπεπληρώκατε τὴν Ἰερουσαλὴμ τῆς δι- 
18,6 Mt27,25! δαχῆς ὑμῶν καὶ βούλεσθε ἐπαγαγεῖν ἐφ᾽ ἡμᾶς τὸ αἷμα 
τοῦ ἀνθρώπου “todtov. 29 .΄“Αποκριθεὶς δὲ Πέτρος καὶ 
419. οἱ ἀπόστολοι εἶπαν": πειθαρχεῖν δεῖ θεῷ μᾶλλον ἢ 
3,.13:.315: ἀνθρώποις. 30 ὁ Τ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ἤγειρεν Ἰη- 
10,39 Ὀ121,22 3,3 σοῦν ὃν ὑμεῖς διεχειρίσασθε κρεμάσαντες ἐπὶ ξύλου: 
[3,15 13.23 2} 31 τοῦτον ὁ θεὸς ἀρχηγὸν καὶ σωτῆρα ὕψωσεν τῇ δεξιᾷ 
11.18:.2,38319; αὐτοῦ [tod] δοῦναι μετάνοιαν τῷ Ἰσραὴλ καὶ ἄφεσιν 
L827 δον. ἁμαρτιῶντ. 32 καὶ ἡμεῖς [ἐσμεν μάρτυρες τῶν ῥημάτων 
13,42:17.39: τούτων καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον °6 ἔδωκεν ὁ θεὸς τοῖς 
πειθαρχοῦσιν αὐτῷ. 


23 μεν ΕΨ 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M lat; Lef | xt RA BDeh 
024 Τιερευς (ο apyrepeus 1505) καὶ ο Ψ 33. 323. 614. 1241. 1505 M syh | (οἵ τε) 
tepetc Kato E | ext $4 8 A BD 945. 1175. 1739 lat (sa bo) | Τ᾿ εθαυμαζον καὶ Ε 
(sy?) © 26"nyayev A ΕΨ 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M 1 nyayov D* 
2495 sy? | txt 8 B D2 | °D* [Γφοβουμενοι Ὁ | Twa ΑΨ 323. 614. 945. 1241. 1505. 
1739 M+} txtX BD E 33.1175 © 27" epevs D* gig; Lef 928 ὍΤΕ X* A B 1175 lat bo; 
Lef | txt ΝΣ Ὁ E (ουχι Ψ) 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 σὲ ἢ p w sy sa mae | 
Γεπλήρωσατε $74 RA 1175. 2818 | txt BD ΕΨ 33. 323. 614. 945, 1241. 1505. 1739 M | 
Fexetvov D* sa | — 322 ©29 (ο δε Tletpog emev προς avtoug ΠΛ] (ἢ sy?) 
430 TSE PARA | txt BD ΕΨ 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M latt sy; Irlt 
431 Γδοξη D* gig p sa; Ir#t | °P4 Χ2 A DE ¥ 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 
WM; Irttvid | exe R* BE Tevavtw D* hpsa mae 9 32" eopev αὐτου D? E (Ψ) 323. 1241. 
1505 δὲ (p*) sy" } eopev avtw 6 | εν avtw B; [τᾶ | ev avutw eopev 945. 1739 bos } 
ἐσμεν εν αὐτῶ 1891 | ext Pid καὶ (A) D* 104. 614. 1175 lat sy? co | °B; CyrJ 
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33 Oi δὲ ἀκούσαντες διεπρίοντο Kai Γἐβούλοντο ἀνε- 7,54 
λεῖν αὐτούς. 34 ἀναστὰς δέ τις “ἐν τῷ συνεδρίῳ" Φαρι- 
σαῖος ὀνόματι Γαμαλιήλ, νομοδιδάσκαλος τίμιος παντὶ τῷ 2Σ12,3.:1.5,.7} 
λαῷ, ἐκέλευσεν “ἔξω βραχὺ τοὺς ἀνθρώπους" ποιῆσαι 4,15 
35 εἶπέν τε πρὸς Γαὐτούς᾽ ἄνδρες Ἰσραηλῖται, προσέχετε 20,28 L12,1! 
Γἑαυτοῖς ἐπὶ τοῖς ἀνθρώποις τούτοις τί μέλλετε πράσσειν. 
36 πρὸ γὰρ τούτων τῶν ἡμερῶν ἀνέστη Θευδᾶς λέγων εἴ- 89 L21,8 G2,6! 
vai τινα Γἑαυτόν, © προσεκλίθη ἀνδρῶν ἀριθμὸς ὡς τε- οἵ 21,38 
τρακοσίων: ὃς Γἀνῃρέθηϊ, καὶ πάντες ὅσοι ἐπείθοντο 
αὐτῷ Γ'διελύθησαν καὶ ἐγένοντο εἰς οὐδέν. 37 μετὰ τοῦ- 
τον ἀνέστη Ἰούδας ὁ Γαλιλαῖος ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς ἀπο- 1.11}-1.2.2 
γραφῆς καὶ ἀπέστησεν Γλαὸν ὀπίσω αὐτοῦ" κἀκεῖνος ἀπώ- 1,21,8 
λετο καὶ “πάντες ὅσοι ἐπείθοντο αὐτῷ διεσκορπίσθησαν. 
38 καὶ ὁτὰ νῦν Τ λέγω ὑμῖν, ἀπόστητε ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων 
τούτων καὶ Γἄφετε αὐτούςτ᾽ ὅτι ἐὰν ἢ ἐξ ἀνθρώπων ἡ 120,.4.-6ρ 
βουλὴ αὕτη ἢ τὸ ἔργον τοῦτο, καταλυθήσεται, 39 εἰ δὲ ἐκ cf 23.9 
θεοῦ ἐστιν, οὐ δυνήσεσθε καταλῦσαι Γαὐτούςἷ, μήποτε 
Kai θεομάχοι εὑρεθῆτε. ἐπείσθησαν δὲ αὐτῷ 40 καὶ 2Mcc7,19 
προσκαλεσάμενοι τοὺς ἀποστόλους δείραντες παρήγγει- 1.23,16! 
λαν μὴ λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ καὶ ἀπέλυ- 4,17|--4,2] 
σανῖ. 41 Οἱ μὲν οὖν Τ ἐπορεύοντο χαίροντες ἀπὸ προσώ- 1.6,23ρ 1P4,13 


33Γεβουλεῦοντο & D 323. 945. 1505. [739 M | εβουλευσαντο 1175. 1241 | txt ABE 
Ψ 104. 614. 2818 co 934’ εκ tov συνεδριου (+ avtwv Ε) DEh p bo | £24 $74 | eG 
βραχυ tous ἀποστολους (D) E Ψ 0140. 945. 1175. 1739 M (gig h) sy) sa mae | εξω 
τους ἀποστολους Ppaxyv τι 1241. 1505. (33. 323) | ext & A B 614 p vg bo 
© 35 Γτους apxovtas καὶ τους συνεδριους Ὁ (sa mae) | “avtoic P4574 0140* 33 
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ἔδιελυθη D* (p) | Tavtog δι αὐτου D [Γ' διεσκορπισθησαν 614 | - D* 
9 37 Γλαον ixavov A‘ 0140. 323. 945. 1505. 1739 Mt ! ixavov λαον E Ψ 33. 614 | λαὸν 
πολὺν C Ὁ it | txt P74 & A* B 1175. 1241 ἃ vg; Cyr | °P4 Dit ¢38°B* E | Τεισιν 
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Ψ 323. 614. 945. 1175. 1739* it vgs-™ sy co | Toute vets οὔτε ot apyovtEes ὑυμων E 
gig | ἀποσχεσθε ovv ano των avépwv tovtwv 614 | οὔτε pets ουτε βασιλεῖς οὔτε 
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ABC1175 © 41 Ταποστολοι D 614 p sy* mae 
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NOV τοῦ συνεδρίου, ὅτι κατηξιώθησαν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος Τ 
ἀτιμασθῆναι, 42 πᾶσάν τε ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ κατ᾽ 
οἶκον οὐκ ἐπαύοντο διδάσκοντες καὶ εὐαγγελιζόμενοι 
τὸν χριστὸν Ἰησοῦν. 


Ἐν δὲ ταῖς ἡμέραις ταύταις πληθυνόντων τῶν μαθη- 
τῶν ἐγένετο γογγυσμὸς τῶν Ἑλληνιστῶν πρὸς τοὺς 
Ἑβραίους, ὅτι παρεθεωροῦντο ἐν τῇ διακονίᾳ τῇ καθη- 
μερινῇ αἱ χῆραι αὐτῶν. 2 προσκαλεσάόμενοι δὲ οἱ δώδε- 
κα τὸ πλῆθος τῶν μαθητῶν einav™- οὐκ ἀρεστόν ἐστιν 
ἡμᾶς καταλείψαντας τὸν λόγον τοῦ θεοῦ διακονεῖν τρα- 
πέζαις. 3 “ἐπισκέψασθε "SE, ἀδελφοί, ἄνδρας ἐξ ὑμῶν" 
μαρτυρονυμένους ἑπτά, πλήρεις πνεύματος Τ καὶ σοφίας, 
ods καταστήσομεν ἐπὶ τῆς χρείας ταύτης, 4 ἡμεῖς δὲ 7 τῇ 
προσευχῇ καὶ τῇ διακονίᾳ τοῦ λόγου Γπροσκαρτερήσο- 
μεν. 5 καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος ἐνώπιον παντὸς τοῦ πλήθους Τ 
καὶ ἐξελέξαντο Στέφανον, ἄνδρα Γπλήρης πίστεως καὶ 
πνεύματος ἁγίου, καὶ Φίλιππον καὶ Πρόχορον καὶ Νι- 
κάνορα καὶ Τίμωνα καὶ Παρμενᾶν καὶ Νικόλαον προσή- 
λυτον ‘Avtioyéa, 6'οὺς ἔστησαν' ἐνώπιον τῶν ἀπο- 
στόλων, "kai προσευξάμενοι ἐπέθηκαν αὐτοῖς τὰς χεῖ- 
ρας. 7 Καὶ ὁ λόγος τοῦ [θεοῦ ηὔξανεν καὶ ἐπληθύνετο 
ὁ ἀριθμὸς τῶν μαθητῶν ἐν Ἰερουσαλὴμ σφόδρα, πολύς τε 

ὄχλος τῶν "ἱερέων ὑπήκουον τῇ πίστει. 
8 Στέφανος δὲ πλήρης Γχάριτος καὶ δυνάμεως ἐποίει 
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397 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 6,9-7.3 
τέρατα καὶ σημεῖα μεγάλα ἐν τῷ λαῷ. 9 ἀνέστησαν δέ 
τινες τῶν ἐκ τῆς συναγωγῆς “τῆς λεγομένης" Λιβερτίνων 
καὶ Κυρηναίων καὶ Ἀλεξανδρέων καὶ τῶν ἀπὸ Κιλικίας 
"ai Ἀσίας" συζητοῦντες τῷ Στεφάνῳ, 10 Γκαὶ οὐκ ἴσχυ- 
ον ἀντιστῆναι τῇ σοφίᾳ Τ καὶ τῷ πνεύματι “ᾧ ἐλάλει." 
11 τότε ὑπέβαλον ἄνδρας λέγοντας ὅτι ἀκηκόαμεν αὐτοῦ 
Γλαλοῦντος ῥήματα Γ'βλάσφημα εἰς Μωῦσῆν καὶ τὸν θεόν. 
12 συνεκίνησάν τε τὸν λαὸν καὶ τοὺς πρεσβυτέρους καὶ 
τοὺς γραμματεῖς καὶ ἐπιστάντες συνήρπασαν αὐτὸν καὶ 
ἤγαγον εἰς τὸ συνέδριον, 13 ἔστησάν τε μάρτυρας ψευ- 
δεῖς Τ λέγοντας ὁ ἄνθρωπος οὗτος οὐ παύεται “λαλῶν 
ῥήματα" κατὰ τοῦ τόπου τοῦ ἁγίου °[todtov] καὶ τοῦ νό- 
μου 14 ἀκηκόαμεν γὰρ αὐτοῦ λέγοντος ὅτι Ἰησοῦς ὁ 
Ναζωραῖος οὗτος καταλύσει τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἀλ- 
λάξει τὰ ἔθη ἃ παρέδωκεν ἡμῖν Μωῦσῆς. 15 καὶ ‘atevi- 
σαντες εἰς αὐτὸν πάντες οἱ καθεζόμενοι" ἐν τῷ συνεδρίῳ 
T εἶδον τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡσεὶ πρόσωπον ἀγγέλου. 
7 Εἶπεν δὲ ὁ ἀρχιερεύς. εἰ Τ Γταῦτα οὕτως ἔχει; 2 ὁ δὲ 
ἔφη" Ἄνδρες ἀδελφοὶ καὶ πατέρες, ἀκούσατε. Ὁ θεὸς 
τῆς δόξης ὥφθη τῷ πατρὶ ἡμῶν ᾿Αβραὰμ ὄντι ἐν τῇ Με- 
σοποταμίᾳ πρὶν ἢ κατοικῆσαι αὐτὸν ἐν Χαρρὰν 3 Kai 
εἶπεν πρὸς αὐτόν: ἔξελθε ἐκ τῆς γῆς σου Kai [eK] τῆς 
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7,4-12 ΠΡΑΞΕΙΣ ANOLTOAQN 398 


συγγενείας σου, Kai δεῦρο εἰς “'τὴν γῆν ἣν ἄν σοι δείξω. 

4 τότε ἐξελθὼν ἐκ γῆς Χαλδαίων κατῴκησεν ἐν Χαρράν. 

Gn11,32; 12,5 κἀκεῖθεν μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν πατέρα αὐτοῦ μετῴκι- 

σεν αὐτὸν εἰς τὴν γῆν ταύτην εἰς ἣν ὑμεῖς νῦν κατοικεῖ- 

te’, 5 καὶ οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ κληρονομίαν ἐν αὐτῇ οὐδὲ 

Ὀι2,5᾽ ΟΝ ts 4 βῆμα ποδὸς καὶ ἐπηγγείλατο δοῦναι “αὐτῷ εἰς κατάσχε- 

Gnl6,l σιν αὐτὴν καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ μετ᾽ αὐτόν, οὐκ ὄντος 

GnI5,13s αὐτῷ τέκνου. 6 ἐλάλησεν δὲ Γοὕτως ὁ θεὸς Τ ὅτι ἔσται τὸ 

Εχ2.22 σπέρμα αὐτοῦ πάροικον ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ καὶ δουλώσουσιν 

Γαὐτὸ καὶ κακώσουσιν ἔτη τετρακόσια“ 7 καὶ τὸ ἔθνος ᾧ 

ἐὰν δουλεύσουσιν κρινῶ ἐγώ, “ὁ θεὸς εἴπεν", καὶ μετὰ 

Εχ3,2 ταῦτα ἐξελεύσονται καὶ λατρεύσουσίν μοι ἐν τῷ τόπῳ 

Gni7,10.13 τούτῳ. 8. καὶ ἔδωκεν αὐτῷ διαθήκην περιτομῆς καὶ 

ΠΡ ΠΡῸΣ οὕτως ἐγέννησεν τὸν Ἰσαὰκ καὶ περιέτεμεν αὐτὸν τῇ 

Gn 25,26; +35,22-26 ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ, καὶ Ἰσαὰκ τὸν Ἰακώβ, καὶ Ἰακὼβ τοὺς 
δώδεκα πατριάρχας. 

Gn37,11.28; 45,4 9 Kai oi πατριάρχαι ζηλώσαντες tov Ἰωσὴφ ἀπέδοντο 

Gn39,28.21.23 εἰς Αἴγυπτον. Kai ἦν ὁ θεὸς μετ᾽ αὐτοῦ 10 Kai ἐξείλατο 

Ps34,20-Gn39,21 αὐτὸν ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ καὶ ἔδωκεν αὐτῷ 

Ὅλ} τ ρθτπς χάριν) καὶ σοφίαν Γἐναντίον Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου 

45,8 Ps105,21 καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἡγούμενον én’ Αἴγυπτον καὶ “[ἐφ} 

[0π41,54:42,.5 ὅλον τὸν οἶκον αὐτοῦ. 11 ἦλθεν δὲ λιμὸς ἐφ᾽ “ὅλην τὴν 

Αἴγυπτον) καὶ Χανάαν καὶ θλῖψις μεγάλη, καὶ οὐχ ηὕ- 

[60π422 PlOKOV χορτάσματα οἱ πατέρες ἡμῶν. 12 ἀκούσας δὲ 

Ἰακὼβ ὄντα "σιτία “εἰς Αἴγυπτον" ἐξαπέστειλεν τοὺς πα- 
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399 TIPAEEIZ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 713-24 
τέρας ἡμῶν πρῶτον. 13 καὶ ‘ev τῷ δευτέρῳ Γἀνεγνωρίσθη 
Ἰωσὴφ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ καὶ φανερὸν ἐγένετο “τῷ Φα- 
paw τὸ γένος [tod] Ἰωσήφ". 14 ἀποστείλας δὲ Ἰωσὴφ μετ- 
εκαλέσατο Ἰακὼβ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν συγ- 
γένειαν ἐν ψυχαῖς ἑβδομήκοντα πέντε. 15 καὶ κατέβη) 
Ἰακὼβ "εὶς Αἴγυπτον. καὶ ἐτελεύτησεν αὐτὸς καὶ οἱ πα- 
τέρες ἡμῶν, 16 καὶ Γμετετέθησαν εἰς Συχὲμ καὶ ἐτέθησαν 
ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὠνήσατο ᾿Αβραὰμ τιμῆς ἀργυρίου παρὰ 
τῶν υἱῶν Ἐμμὼρ “ἐν Συχέμ.. 17 Καθὼς δὲ ἤγγιζεν ὁ 
χρόνος τῆς ἐπαγγελίας ἧς Γὡμολόγησεν ὁ θεὸς τῷ ABpa- 
άμ, ηὔξησεν ὁ λαὸς καὶ ἐπληθύνθη ἐν Αἰγύπτῳ 18 ἄχρι 
οὗ ἀνέστη βασιλεὺς ἕτερος én’ Αἴγυπτον)" ὃς οὐκ 'ἤδει 
tov’ ᾿Ιωσήφ. 19 Γοὗτος κατασοφισάμενος τὸ γένος ἡμῶν 
ἐκάκωσεν τοὺς πατέρας “[ἡμῶν] τοῦ ποιεῖν “τὰ βρέφη 
ἔκθετα" αὐτῶν εἰς τὸ μὴ ζῳογονεῖσθαιϊ. 20 Ἐν © καιρῷ 
ἐγεννήθη Μωῦσῆς καὶ ἦν ἀστεῖος τῷ θεῷ" ὃς ἀνετράφη 
μῆνας τρεῖς ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός, 21 ἐκτεθέντος δὲ ad- 
τοῦ 7 ἀνείλατο αὐτὸν ἡ θυγάτηρ Φαραὼ καὶ ἀνεθρέψατο 
αὐτὸν ἑαυτῇ εἰς υἱόν. 22 καὶ ἐπαιδεύθη Μωῦσῆς 1ἐν] 
πάσῃ σοφίᾳ" Αἰγυπτίων, ἦν δὲ δυνατὸς ἐν λόγοις καὶ ἔρ- 
yous αὐτοῦ. 23 Ὡς δὲ ἐπληροῦτο αὐτῷ τεσσερακον- 
ταξετὴς χρόνος, ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐπισκέψα- 
σθαι τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ. 24 καὶ ἰδών 
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Ex2lls Tia ἀδικούμενον Τ ἠμύνατο καὶ ἐποίησεν ἐκδίκησιν τῷ 
καταπονουμένῳ πατάξας τὸν Αἰγύπτιον. 25 ἐνόμιζεν δὲ 
συνιέναι τοὺς ἀδελφοὺς ϑ[αὐτοῦ] ὅτι ὁ θεὸς διὰ χειρὸς 

412 αὐτοῦ δίδωσιν σωτηρίαν αὐτοῖς οἱ δὲ οὐ συνῆκαν. 

26-29: 10047.}15Εχ 26 τῇ τε ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ ὥφθη αὐτοῖς μαχομένοις Τ καὶ 
ἀκ ΤΣ Γσυνήλλασσεν αὐτοὺς εἰς εἰρήνην εἰπών: “ἄνδρες, ἀδελ- 
φοί ἐστε" ἱνατί ἀδικεῖτε ἀλλήλους; 27 ὁ δὲ ἀδικῶν τὸν 

39 Εχ2, 4 πλησίον ἀπώσατο αὐτὸν εἰπών᾽ τίς σε κατέστησεν ἄρ- 
χοντα καὶ δικαστὴν ἐφ᾽ ἡμῶν; 28 μὴ ἀνελεῖν με σὺ θέλεις 

[Εχ2.1.5 ὃν τρόπον ἀνεῖλες ἐχθὲς τὸν Αἰγύπτιον; 29 “ἔφυγεν δὲ" 
Μωῦσῆς ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ καὶ ἐγένετο πάροικος ἐν γῇ 

ΕΧ2.22; 1835 Μαδιάμ, οὗ ἐγέννησεν υἱοὺς δύο. 30 Καὶ 'πληρωθέν- 
2.1} Εχ3.2 τῶν ἐτῶν! τεσσεράκοντα ὥφθη αὐτῷ ἐν τῇ ἐρήμῳ τοῦ 

[Εχ3.3. ὄρους Σινᾶ ἄγγελος Τ ἐν (φλογὶ πυρὸς" βάτου. 31 ὁ δὲ 

Μωῦσῆς ἰδὼν ἐθαύμαζεν [1d ὅραμας, προσερχομένου δὲ 

[3.13 ΕΧ3,6.15 αὐτοῦ κατανοῆσαι “ἐγένετο φωνὴ κυρίου": 32 ἐγὼ ὁ θεὸς 
τῶν πατέρων σου, ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ Τ ᾿Ισαὰκ καὶ Τ 

Ἰακώβ. ἔντρομος δὲ γενόμενος Μωῦσῆς οὐκ ἐτόλμα κα- 

Ex35 τανοῆσαι. 33 “εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ κύριος": λῦσον τὸ ὑπόδημα 

τῶν ποδῶν σοῦ, ὁ γὰρ τόπος ἐφ᾽ ᾧ ἕστηκας γῆ ἁγία ἐστίν. 

Εχ3,.7.10 34 ἰδὼν εἶδον τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ 

καὶ τοῦ στεναγμοῦ Γαὐτῶν "ἤκουσα, καὶ κατέβην ἐξε- 

λέσθαι αὐτούς" καὶ νῦν δεῦρο "'ἀποστείλω σε εἰς Αἴγυ- 
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401 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOZTOAQN 7,35-43 
πτον. 35 Τοῦτον tov Μωῦσῆν ὃν ἠρνήσαντο εἰπόντες" 
τίς σε κατέστησεν ἄρχοντα καὶ δικαστήν"; τοῦτον ὁ 
θεὸς °[Kai] ἄρχοντα καὶ λυτρωτὴν ἀπέσταλκεν σὺν χειρὶ 
ἀγγέλου τοῦ ὀφθέντος αὐτῷ ἐν τῇ βάτῳ. 36 οὗτος ἐξή- 
γαγεν αὐτοὺς ποιήσας τέρατα καὶ σημεῖα ἐν “γῇ Αἰ- 
γύπτῳ᾽ καὶ ἐν ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἔτη 
τεσσεράκοντα. 37 οὗτός ἐστιν °O Μωῦσῆς ὁ εἴπας τοῖς 
υἱοῖς Ἰσραήλ προφήτην ὑμῖν ἀναστήσει ὁ θεὸς ἐκ τῶν 
ἀδελφῶν ὑμῶν ὡς ἐμέϊ. 38 οὗτός ἐστιν ὁ γενόμενος ἐν 
τῇ ἐκκλησίᾳ ἐν τῇ ἐρήμῳ μετὰ τοῦ ἀγγέλου τοῦ λαλοῦν- 
τος αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει Σινᾶ καὶ τῶν πατέρων ἡμῶν, ὃς 
ἐδέξατο λόγια ζῶντα δοῦναι Γἡμῖν, 39 Γᾧ οὐκ ἠθέλησαν 
ὑπήκοοι γενέσθαι οἱ πατέρες Γἡμῶν, ἀλλ᾽ ἀπώσαντο καὶ 
Γἐστράφησαν ‘Ev ταῖς καρδίαις αὐτῶν" εἰς Αἴγυπτον 
40 εἰπόντες τῷ Ἀαρών’ ποίησον ἡμῖν θεοὺς of προπο- 
ρεύσονται ἡμῶν" ὁ γὰρ Μωῦσῆς οὗτος, ὃς ἐξήγαγεν ἡμᾶς 
ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐκ οἴδαμεν τί [ἐγένετο αὐτῷ. 41 καὶ 
ἐμοσχοποίησαν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ ἀνήγαγον 
θυσίαν τῷ εἰδώλῳ καὶ εὐφραίνοντο ἐν τοῖς ἔργοις τῶν 
χειρῶν αὐτῶν. 42 ἔστρεψεν δὲ ὁ θεὸς καὶ παρέδωκεν 
αὐτοὺς λατρεύειν τῇ στρατιᾷ τοῦ οὐρανοῦ καθὼς γέ- 
γραπται ἐν βίβλῳ τῶν προφητῶν᾽ 
μὴ σφάγια καὶ θυσίας προσηνέγκατέ μοι 
ἔτη τεσσεράκοντα ἐν τῇ ἐρήμῳ, οἶκος ᾿Ισραήλ; 
43 καὶ ἀνελάβετε τὴν σκηνὴν τοῦ Μόλοχ 
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7,44-54 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOLTOAQN 402 

Kai τὸ ἄστρον τοῦ θεοῦ “[ὑμῶν] ΓῬαιφάν, 

τοὺς τύπους οὺὑς ἐποιήσατε προσκυνεῖν αὐτοῖς, 

καὶ μετοικιῶ ὑμᾶς "ἐπέκεινα Βαβυλῶνος. 
44 Ἡ σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου ἦν τοῖς πατράσιν ϑἡμῶν ἐν τῇ 
ἐρήμῳ καθὼς διετάξατο ὁ λαλῶν τῷ Μωῦσῇ ποιῆσαι 
αὐτὴν κατὰ τὸν τύπον ὃν ἑωράκει 45 ἣν καὶ εἰσήγαγον 
διαδεξάμενοι οἱ πατέρες ἡμῶν μετὰ Ἰησοῦ ἐν τῇ κατα- 
σχέσει τῶν ἐθνῶν, ὧν Γἐξῶσεν ὁ θεὸς ἀπὸ προσώπου τῶν 
πατέρων ἡμῶν ἕως τῶν ἡμερῶν Δαυίδ, 46 ὃς εὗρεν χάριν 
ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ ἠτήσατο εὑρεῖν σκήνωμα τῷ Γοἴΐκῳ 
Ἰακώβ. 47 Σολομὼν δὲ οἰκοδόμησεν αὐτῷ οἶκον. 48 “ἀλλ᾽ 
οὐχ * ὁ ὕψιστος ἐν χειροποιήτοις κατοικεῖ", καθὼς ὁ 
προφήτης λέγει" 

49 ὁ οὐρανός “not θρόνος, 

(ἡ δὲ. γῆ ὑποπόδιον τῶν ποδῶν μου" 
ποῖον οἶκον οἰκοδομήσετέ μοι, λέγει κύριος, 
ἢ [τίς τόπος τῆς καταπαύσεώς μου; 

50 οὐχὶ ἡ χείρ μου ἐποίησεν “ταῦτα πάντα"; 
51 Σκληροτράχηλοι καὶ ἀπερίτμητοι Γκαρδίαις καὶ τοῖς 
ὠσίν, ὑμεῖς ἀεὶ τῷ πνεύματι τῷ ἁγίῳ ἀντιπίπτετε ὡς οἱ 
πατέρες ὑμῶν καὶ ὑμεῖς. 52 τίνα τῶν προφητῶν οὐκ ἐδίω- 
Eav ‘oi πατέρες ὑμῶν"; καὶ ἀπέκτειναν τοὺς προκαταγ- 
γείλαντας περὶ τῆς ἐλεύσεως τοῦ δικαίου, οὗ νῦν ὑμεῖς 
προδόται καὶ φονεῖς ἐγένεσθε, 53 οἵτινες ἐλάβετε τὸν νό- 
μον εἰς διαταγὰς ἀγγέλων καὶ οὐκ ἐφυλάξατε. 

54 Ἀκούοντες δὲ ταῦτα διεπρίοντο ταῖς καρδίαις 
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403 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 7,55-8,6 
αὐτῶν Kai ἔβρυχον τοὺς ὀδόντας ἐπ᾽ αὐτόν. 55 ὑπάρχων 
δὲ πλήρης πνεύματος ἁγίου ἀτενίσας εἰς τὸν οὐρανὸν εἶ- 
dev δόξαν θεοῦ καὶ Ἰησοῦν Τ ἑστῶτα ἐκ δεξιῶν τοῦ θεοῦ 
56 καὶ εἶπεν" ἰδοὺ θεωρῶ τοὺς οὐρανοὺς “Sinvorypévoug 
καὶ τὸν υἱὸν τοῦ Γἀνθρώπου ἐκ δεξιῶν ἑστῶτα τοῦ θεοῦ. 
57 κράξαντες δὲ φωνῇ μεγάλῃ συνέσχον τὰ ὦτα αὐτῶν 
καὶ ὥρμησαν ὁμοθυμαδὸν én’ αὐτὸν 58 καὶ ἐκβαλόντες 
ἔξω τῆς πόλεως ἐλιθοβόλουν. καὶ οἱ μάρτυρες ἀπέθεντο 
τὰ ἱμάτια αὐτῶν παρὰ τοὺς πόδας νεανίου Τ καλουμένου 
Σαύλου, 59 καὶ ἐλιθοβόλουν τὸν Στέφανον ἐπικαλούμε- 
νον καὶ λέγοντα κύριε Ἰησοῦ, δέξαι τὸ πνεῦμά μου. 
60 θεὶς δὲ τὰ γόνατα ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ κύριε, μὴ 
στήσῃς αὐτοῖς “ταύτην τὴν ἁμαρτίαν". καὶ τοῦτο εἰπὼν 
ἐκοιμήθη. 

Σαῦλος δὲ ἦν συνευδοκῶν τῇ ἀναιρέσει αὐτοῦ. 

Ἐγένετο δὲ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ διωγμὸς μέγας Τ ἐπὶ 
τὴν ἐκκλησίαν τὴν ἐν Ἱεροσολύμοις, “πάντες δὲ" διε- 
σπάρησαν κατὰ τὰς χώρας τῆς Ἰουδαίας καὶ Σαμαρείας 
πλὴν τῶν ἀποστόλων. 2 συνεκόμισαν δὲ τὸν Στέφανον 
ἄνδρες εὐλαβεῖς καὶ ἐποίησαν κοπετὸν μέγαν én’ αὐτῷ. 
3 Σαῦλος δὲ ἐλυμαίνετο τὴν ἐκκλησίαν κατὰ τοὺς οἴκους 
εἰσπορευόμενος, σύρων τε ἄνδρας καὶ γυναῖκας παρεδί- 
δου εἰς φυλακήν. 


4 Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντες διῆλθον εὐαγγελιζόμενοι 
τὸν λόγον. 5 Φίλιππος δὲ κατελθὼν εἰς [tiv] πόλιν τῆς 
Σαμαρείας ἐκήρυσσεν αὐτοῖς τὸν Χριστόν. 6 'προσεῖχον 
δὲ οἱ ὄχλοι" τοῖς λεγομένοις ὑπὸ ὁτοῦ Φιλίππου ὁμοθυ- 
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8,7-20 ΠΡΑΞΕΙΣ ATIOLTOAQN 404 
μαδὸν ἐν τῷ ἀκούειν αὐτοὺς καὶ βλέπειν τὰ σημεῖα ἃ 
ἐποίει. 7 πολλοὶ γὰρ τῶν ἐχόντων πνεύματα ἀκάθαρτα 
βοῶντα φωνῇ μεγάλῃ Γἐξήρχοντο, πολλοὶ δὲ παραλελυ- 
μένοι καὶ χωλοὶ ἐθεραπεύθησαν᾽ 8 ἐγένετο δὲ πολλὴ 
χαρὰ ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ. 

9 ᾿Ανὴρ δέ τις ὀνόματι Σίμων προῦπῆρχεν ἐν τῇ πόλει 
μαγεύων καὶ ἐξιστάνων τὸ ἔθνος τῆς Σαμαρείας, λέγων 
εἶναί τινα ἑαυτὸν μέγαν, 10 ᾧ προσεῖχον πάντες ἀπὸ μι- 
κροῦ ἕως μεγάλου λέγοντες" οὗτός ἐστιν ἡ δύναμις τοῦ 
θεοῦ ἡ Γκαλουμένη μεγάλη. 11 προσεῖχον δὲ αὐτῷ διὰ τὸ 
ἱκανῷ χρόνῳ ταῖς μαγείαις ἐξεστακέναι αὐτούς. 12 ὅτε 
δὲ ἐπίστευσαν τῷ Φιλίππῳ εὐαγγελιζομένῳ περὶ τῆς βα- 
σιλείας τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ὀνόματος Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἐβα- 
πτίζοντο ἄνδρες τε καὶ γυναῖκες. 13 ὁ δὲ Σίμων καὶ αὐτὸς 
ἐπίστευσεν καὶ βαπτισθεὶς ἦν προσκαρτερῶν τῷ Φι- 
λίππῳ, θεωρῶν τε σημεῖα καὶ δυνάμεις μεγάλας γινομέ- 
νας ἐξίστατο. 

14 ᾿Ακούσαντες δὲ οἱ ἐν ΓἹεροσολύμοις ἀπόστολοι ὅτι 
δέδεκται Γἡ Σαμάρεια τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, ἀπέστειλαν 
πρὸς αὐτοὺς Πέτρον καὶ Ἰωάννην, 15 οἵτινες καταβάντες 
προσηύξαντο περὶ αὐτῶν ὅπως λάβωσιν πνεῦμα ἅγιον" 
16 οὐδέπω γὰρ ἦν ‘én’ οὐδενὶ" αὐτῶν ἐπιπεπτωκός, μόνον 
δὲ βεβαπτισμένοι ὑπῆρχον εἰς τὸ ὄνομα τοῦ “κυρίου Ἰη- 
σοῦ". 17 τότε [ἐπετίθεσαν τὰς χεῖρας ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ 
ἐλάμβανον πνεῦμα ἅγιον. 18 Ἰδὼν δὲ °6 Σίμων ὅτι διὰ 
τῆς ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων δίδοται τὸ 
πνεῦμα, προσήνεγκεν αὐτοῖς χρήματα 197 λέγων᾽ δότε 
κἀμοὶ τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἵνα ᾧ ἐὰν ἐπιθῶ * τὰς χεῖρας 
λαμβάνῃ πνεῦμα ἅγιον. 20 Πέτρος δὲ εἶπεν πρὸς αὐτόν: 
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405 ΠΡΑΞΕΙ͂Σ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 8,21-31 
τὸ ἀργύριόν Cov σὺν σοὶ εἴη εἰς ἀπώλειαν ὅτι τὴν δωρεὰν 
τοῦ θεοῦ ἐνόμισας διὰ χρημάτων κτᾶσθαι: 21 οὐκ ἔστιν 
σοι μερὶς οὐδὲ κλῆρος ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ, ἡ γὰρ καρδία 
σου οὐκ ἔστιν εὐθεῖα ἔναντι τοῦ θεοῦ. 22 μετανόησον 
οὖν ἀπὸ τῆς κακίας σου ταύτης καὶ δεήθητι τοῦ κυρίου, 
εἰ ἄρα ἀφεθήσεταί σοι ἡ ἐπίνοια τῆς καρδίας σου, 23 ‘eis 
γὰρ χολὴν πικρίας καὶ σύνδεσμον) ἀδικίας Γδρῶ σε ὄντα. 
24 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Σίμων εἶπεντ΄ * δεήθητε ὑμεῖς ὑπὲρ 
ἐμοῦ πρὸς τὸν Γκύριον ὅπως μηδὲν ἐπέλθῃ ‘En’ ἐμὲ ὧν 
cipjxate’. 25 Oi μὲν οὖν διαμαρτυράμενοι καὶ λαλή- 
σαντες τὸν λόγον “τοῦ κυρίου" ὑπέστρεφον εἰς Ἱεροσό- 
λυμα, πολλάς τε κώμας τῶν Σαμαριτῶν εὐηγγελίζοντο. 
26 Ἄγγελος δὲ κυρίου ἐλάλησεν πρὸς Φίλιππον 
λέγων᾽ ἀνάστηθι καὶ πορεύου" κατὰ μεσημβρίαν ἐπὶ τὴν 
ὁδὸν τὴν καταβαίνουσαν ἀπὸ Ἰερουσαλὴμ εἰς Γάζαν, 
αὕτη ἐστὶν ἔρημος. 27 καὶ ἀναστὰς ἐπορεύθη. καὶ ἰδοὺ 
ἀνὴρ Αἰθίοψ εὐνοῦχος δυνάστης Κανδάκης "βασιλίσσης 
Αἰθιόπων, ὃς ἦν ἐπὶ πάσης τῆς γάζης αὐτῆς, "ὃς ἐληλύθει 
προσκυνήσων εἰς Ἰερουσαλήμ, 28 ἦν ἴτε ὑποστρέφων καὶ 
καθήμενος ἐπὶ τοῦ ἅρματος αὐτοῦ “καὶ ἀνεγίνωσκεν" τὸν 
προφήτην Ἠσαΐαν. 29 εἶπεν δὲ τὸ πνεῦμα τῷ Φιλίππῳ" 
πρόσελθε καὶ κολλήθητι τῷ ἅρματι τούτῳ. 30 Γπροσδρα- 
μὼν δὲ ὁ Φίλιππος ἤκουσεν αὐτοῦ ἀναγινώσκοντος 
Ἠσαΐαν τὸν προφήτην καὶ εἶπεν: ἀρά γε γινώσκεις ἃ ἀνα- 
γινώσκεις; 31 ὁ δὲ εἶπεν" πῶς γὰρ ἂν δυναίμην ἐὰν μή τις 
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8,32. 40 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 406 
Γὁδηγήσει με; παρεκάλεσέν τε τὸν Φίλιππον ἀναβάντα 
Γκαθίσαι σὺν αὐτῷ. 32 ἡ δὲ περιοχὴ τῆς γραφῆς ἣν ἀνε- 
γίνωσκεν ἦν ob: 
ὡς πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχθη 
καὶ ὡς ἀμνὸς ἐναντίον τοῦ Γκείραντος αὐτὸν 
ἄφωνος, 
οὕτως οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ. 
33 Ἐν τῇ ταπεινώσει “[αὐτοῦ) ἡ κρίσις αὐτοῦ 
ἤρθη" 
τὴν 7 γενεὰν αὐτοῦ τίς διηγήσεται; 
ὅτι αἴρεται ἀπὸ τῆς γῆς ἡ ζωὴ αὐτοῦ. 
34 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ εὐνοῦχος τῷ Φιλίππῳ εἶπεν" δέομαί 
σου, περὶ τίνος ὁ προφήτης λέγει τοῦτο; περὶ ἑαυτοῦ ἢ 
περὶ ἑτέρου τινός; 35 ἀνοίξας δὲ ὁ Φίλιππος τὸ στόμα 
αὐτοῦ καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς γραφῆς ταύτης εὐηγγελί- 
CATO αὐτῷ τὸν Ἰησοῦν. 36 ὡς δὲ ἐπορεύοντο κατὰ τὴν 
ὁδόν, ἦλθον ἐπί ἴτι ὕδωρ, καί φησιν ὁ εὐνοῦχος: ἰδοὺ 
ὕδωρ, τί κωλύει με βαπτισθῆναι; 7 38 καὶ ἐκέλευσεν 
στῆναι τὸ ἅρμα καὶ κατέβησαν ἀμφότεροι εἰς τὸ ὕδωρ, ὅ 
τε Φίλιππος καὶ ὁ εὐνοῦχος, καὶ ἐβάπτισεν αὐτόν. 39 ὅτε 
δὲ ἀνέβησαν ἐκ τοῦ ὕδατος, πνεῦμα 7 κυρίου ἥρπασεν 
τὸν Φίλιππον καὶ οὐκ εἶδεν αὐτὸν οὐκέτι ὁ εὐνοῦχος, 
ἐπορεύετο γὰρ “τὴν ὁδὸν αὐτοῦ" χαίρων. 40 Φίλιππος δὲ 
εὑρέθη εἰς Ἄζωτον: καὶ διερχόμενος εὐηγγελίζετο τὰς 
πόλεις πάσας ἕως τοῦ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς Καισάρειαν. 
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407 ΠΡΑΞΕΙ͂Σ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 9,1-13 
Ὁ δὲ Σαῦλος ἔτι ἐμπνέων ἀπειλῆς καὶ φόνου εἰς τοὺς 
μαθητὰς τοῦ κυρίου, προσελθὼν τῷ ἀρχιερεῖ 2 ἠτή- 

σατο παρ᾽ αὐτοῦ ἐπιστολὰς εἰς Δαμασκὸν πρὸς τὰς συν- 

ἀγωγάς, ὅπως ἐάν τινας εὕρῃ “τῆς ὁδοῦ ὄντας", ἄνδρας τε 
καὶ γυναῖκας, δεδεμένους ἀγάγῃ εἰς Ἰερουσαλήμ. 3. Ἐν 
δὲ τῷ πορεύεσθαι ἐγένετο αὐτὸν ἐγγίζειν τῇ Δαμασκῷ, 
ἐξαίφνης τε αὐτὸν περιήστραψεν φῶς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 

4 καὶ πεσὼν ἐπὶ τὴν γῆν ἤκουσεν φωνὴν λέγουσαν αὐτῷ᾽ 

Σαοὺλ Σαούλ, τί με διώκεις; Τ 5 εἶπεν δέ᾽ τίς εἶ, κύριε; ὁ 

δέ ἐγώ εἰμι Ἰησοῦς Τ ὃν σὺ διώκεις 67 ἀλλ᾽ ἀνάστηθι 

καὶ εἴσελθε εἰς τὴν πόλιν καὶ λαληθήσεταί σοι 6 τί" σε 
δεῖ ποιεῖν. 7 οἱ δὲ ἄνδρες οἱ συνοδεύοντες αὐτῷ εἱστή- 

Keloav ἐνεοί, ἀκούοντες μὲν τῆς φωνῆς μηδένα δὲ θεω- 

ροῦντες. 8 “ἠγέρθη δὲ Σαῦλος ἀπὸ τῆς γῆς, ἀνεῳγμένων 

SE τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ Γοὐδὲν ἔβλεπεν: χειραγωγοῦν- 

τες δὲ αὐτὸν εἰσήγαγον εἰς Δαμασκόν. 9 καὶ ἦν ἡμέρας 

τρεῖς μὴ βλέπων καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲ ἔπιεν. 

10 Ἦν δέ τις μαθητὴς ἐν Δαμασκῷ ὀνόματι Ἁνανίας, 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἐν ὁράματι °6 κύριος" Ἁνανία. ὁ δὲ 
εἶπεν" ἰδοὺ ἐγώ, κύριε. 11 ὁ δὲ κύριος πρὸς αὐτόν’ Γἀνα- 
στὰς πορεύθητι ἐπὶ τὴν ῥύμην τὴν καλουμένην Εὐθεῖαν 
καὶ ζήτησον ἐν οἰκίᾳ Ἰούδα Σαῦλον ὀνόματι Ταρσέα" 
ἰδοὺ γὰρ προσεύχεται 12 καὶ εἶδεν “ἄνδρα [ἐν ὁράματι]" 
Ἁνανίαν ὀνόματι εἰσελθόντα καὶ ἐπιθέντα αὐτῷ “[τὰς] 
χεῖρας" ὅπως ἀναβλέψῃ. 13 ἀπεκρίθη δὲ Ἁνανίας" κύριε, 
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9,14-23 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOZTOAQN 408 


Γἤκουσα ἀπὸ πολλῶν περὶ τοῦ ἀνδρὸς τούτου ὅσα κακὰ 

32.41: 26.10 τοῖς ἁγίοις Gov ἐποίησεν ἐν Ἰερουσαλήμ: 14 καὶ ὧδε 

2:5.41: ἔχει ἐξουσίαν παρὰ τῶν ἀρχιερέων δῆσαι πάντας τοὺς 

221 ἐπικαλουμένους τὸ ὄνομά σου. 15 εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν 6 

R92! κύριος" πορεύου, ὅτι σκεῦος ἐκλογῆς ἐστίν μοι οὗτος τοῦ 

222: Ue ΟΣ βαστάσαι τὸ ὄνομά μου ἐνώπιον 7 ἐθνῶν τε καὶ βασιλέων 

"Lani υἱῶν τε Ἰσραήλ: 16 ἐγὼ γὰρ ὑποδείξω αὐτῷ ὅσα δεῖ αὖ- 

ΠΩΣ τὸν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματός μου παθεῖν. 17 “Απῆλθεν δὲ ‘Avo- 

6.68. νίας" καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν οἰκίαν καὶ ἐπιθεὶς én’ αὐτὸν 

τὰς χεῖρας εἶπεν: Σαοὺλ ἀδελφέ, ὁ κύριος ἀπέσταλκέν 

με, Ἰησοῦς ὁ ὀφθείς σοι ἐν τῇ ὁδῷ ἧ ἤρχου, ὅπως ἀνα- 

24 βλέψῃς καὶ πλησθῇς πνεύματος ἁγίου. 18 καὶ εὐθέως 

ἀπέπεσαν “αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν: Γὼς λεπίδες, 

[2136 ἀνέβλεψέν te 7 καὶ ἀναστὰς ἐβαπτίσθη 19 καὶ λαβὼν 
τροφὴν Γἐνίσχυσεν. 

Ἐγένετο δὲ μετὰ τῶν ἐν Δαμασκῷ μαθητῶν ἡμέρας 

13,14 τινὰς 20 καὶ εὐθέως ἐν ταῖς συναγωγαῖς ἐκήρυσσεν Τ 

13,33 L22,70|2.71 τὸν Ἰησοῦν ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. 21 ἐξίσταντο 

δὲ πάντες Foi ἀκούοντες" καὶ ἔλεγον᾽ οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ 

5,41:8.3:-2.21 πορθήσας Γεἰς Ἱερουσαλὴμ τοὺς ἐπικαλουμένους τὸ ὄνο- 

μα τοῦτο, καὶ ὧδε εἰς τοῦτο ἐληλύθει ἵνα δεδεμένους 

αὐτοὺς ἀγάγῃ ἐπὶ τοὺς ἀρχιερεῖς; 22 Σαῦλος δὲ μᾶλλον 

ἐνεδυναμοῦτο 7 Kai συνέχυννεν “[τοὺς] Ἰουδαίους τοὺς 

5.42; 17.3; 18.528 κατοικοῦντας ἐν Δαμασκῷ συμβιβάζων ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ 

WS! χριστός. 
21! 23 Ὡς δὲ ἐπληροῦντο ἡμέραι ixavai, συνεβουλεύσαν- 
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409 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 9,24-32 
τὸ οἱ Ἰουδαῖοι ἀνελεῖν αὐτόν: 24 ἐγνώσθη δὲ τῷ Σαύλῳ 
ἡ ἐπιβουλὴ αὐτῶν. παρετηροῦντο δὲ καὶ τὰς πύλας “ἡμέ- 
ρας τε καὶ νυκτὸς ὅπως αὐτὸν ἀνέλωσιν"" 25 λαβόντες δὲ 
(οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" νυκτὸς “διὰ τοῦ τείχους καθῆκαν αὖ- 
tov" χαλάσαντες ἐν σπτῃυρίδι. 

26 Παραγενόμενος δὲ εἰς Ἰερουσαλὴμ ἐπείραζεν 
κολλᾶσθαι τοῖς μαθηταῖς, καὶ πάντες ἐφοβοῦντο αὐτὸν μὴ 
πιστεύοντες ὅτι ἐστὶν μαθητής. 27 Βαρναβᾶς δὲ ἐπιλα- 
βόμενος αὐτὸν ἤγαγεν πρὸς τοὺς ἀποστόλους καὶ διηγή- 
σατο αὐτοῖς πῶς ἐν τῇ ὁδῷ εἶδεν ὁτὸν κύριον καὶ "ὅτι 
ἐλάλησεν αὐτῷ καὶ πῶς ἐν Δαμασκῷ ἐπαρρησιάσατο ἐν 
τῷ ὀνόματι “τοῦ Ἰησοῦ". 28 καὶ ἦν per’ αὐτῶν εἰσπορευ- 
όμενος “kai ἐκπορευόμενος. εἰς Ἰερουσαλήμ, παρρη- 
σιαζόμενος ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου, 29 ἐλάλει τε καὶ 
συνεζήτει πρὸς τοὺς ΓἙλληνιστάς, οἱ δὲ ἐπεχείρουν ἀν- 
ελεῖν αὐτόν. 30 ἐπιγνόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ κατήγαγον αὖ- 
τὸν εἰς Καισάρειαν 7 καὶ ἐξαπέστειλαν ϑαὐτὸν εἰς Ταρ- 
σόν. 


31 Ἢ μὲν οὖν ἐκκλησία Kad’ ὅλης τῆς Ἰουδαίας καὶ 
Γαλιλαίας καὶ Σαμαρείας εἶχεν εἰρήνην οἰκοδομουμένη 
καὶ πορευομένη τῷ φόβῳ τοῦ κυρίου καὶ τῇ παρακλήσει 
τοῦ ἁγίου πνεύματος ἐπληθύνετο." 

32 Ἐγένετο δὲ Πέτρον διερχόμενον διὰ πάντων κατ- 
ελθεῖν καὶ πρὸς τοὺς ἁγίους τοὺς κατοικοῦντας ΓΛύδδα. 


29: 23,15! ef L 22,2 | 
20,3! + 2K 11,32 


2K 11,33! 
22,17 cf G 1.175 


5.13}. 13s 
4,36! 


6,1.9+ 23 


21,8! +11! G1,21 


20,28 + 8,1! 
20,32 


2,47! 
8,4! 
13! 


24‘ ONWS πιάασωσιν AVTOV NHEPAS καὶ νυκτος A © 25 ‘ol μαθηται (+ avtOV 6) 6. 453. 
2818 1 avtov οι padnton (+ αὐτου 1175) E L Ψ 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 
1739-M gig vg" sy ! xt P4XA BC 81 ves | £4 1-3 LY 323. 614. 1241. 1505 M gig | 4 
5 1-3 33. 453. 2818 | 1-4 E945 pj xt P4RA BC 81]. 1175. 1739 vg 427 74 [Γο τι 
945. 1704 ] ‘Inoov B C 323 | κυριου A { Tov (— 104) κυριου Inoov 104. 326. 1241 p | 
tov Inoov Χριστου Ψ { mt D4 X E L 33. 81]. 614. 945. 1175. 1505. 1739 δὲ 
© 28°P4 L 614. 1241. 1505 Mf xtRNA BCE YP 33. (81). 323. 945. 1175. 1739 latt sy co 


© 29 "EAAnvas A 424 
op A E 323. 945. 1739 pm tatt 


© 30 7 dita (- 614) νυκτος E 614 p ΞγΡ""" sa mae (gig vg™s) | 
931 ‘a μεν ovv ExKAnoial (+ πασαι E) ... εἰχον 


εἰρήνην οἰκοδομουμεναῖι (o1koSopovpevor E) καὶ mopevowevat (πορενομενοι E) ... 
ἐπληθυνοντο E L 614. 1241. 1505 M it sy" bom | rr P74 R A BC (Ψ) 33. 81. 323. 453. 


945. 1175. 1739 vg (sy?) co; PsDion 
1505. 1739 δὲ ᾿ ev Λυδδα X* | ive 8! A ΒΨ 326 gig 


© 32" Avddav CE L 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 


8,7! 
10,38; 28,8.27 L6,19! 
3,6!- L524! 


3,19; 11,21; 14,15; 15,19; 
26,18.20; 28,27 L17,4! 


6,3! 

10,2; 24,17 L11,41! 
2,18! 

1,13! IRg17,19 


Nu 22,16 


| Mc5,40 

20,36! > 2Rg 4,33 
L7,14! 

2Rg4,35 

L7,15 | 3,7! 

13! 


1,19! 

11,17; 16,31; 22,19 
124,25: R4,5! | 
10,6 


9,33-43 MPAEEIZ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 410 


33 εὗρεν δὲ ἐκεῖ ἄνθρωπόν τινα ὀνόματι Αἰνέαν ἐξ ἐτῶν 
ὀκτὼ κατακείμενον ἐπὶ κραβάττου, ὃς ἦν παραλελυμέ- 
νος. 34 καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Πέτρος Αἰνέα, ἰᾶταί σε “Ἰησοῦς 
Χριστός"- ἀνάστηθι καὶ στρῶσον σεαυτῷ. καὶ εὐθέως ἀν- 
έστη. 35 καὶ εἶδαν αὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦντες Λύδδα 
καὶ “τὸν Σαρῶνα", οἵτινες ἐπέστρεψαν ἐπὶ τὸν κύριον. 
36 Ἐν Ἰόππῃ δέ τις ἦν μαθήτρια ὀνόματι Ταβιθά, ἣ 
διερμηνευομένη λέγεται Δορκάς᾽ αὕτη ἦν πλήρης “ἔργων 
ἀγαθῶν" καὶ ἐλεημοσυνῶν ὧν ἐποίει. 37 ἐγένετο δὲ ἐν 
ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἀσθενήσασαν αὐτὴν ἀποθανεῖν᾽' 
χούσαντες δὲ “ἔθηκαν [αὐτὴν]" ἐν Τ ὑπερῴῳ. 38 ἐγγὺς δὲ 
οὔσης Λύδδας τῇ Ἰόππῃ οἱ μαθηταὶ ἀκούσαντες ὅτι Πέ- 
τρος ἐστὶν ἐν αὐτῇ ἀπέστειλαν δύο ἄνδρας" πρὸς αὐτὸν 
παρακαλοῦντες᾽ μὴ ὀκνήσῃς διελθεῖν ἕως ἡμῶν. 39 ἀνα- 
στὰς δὲ Πέτρος συνῆλθεν αὐτοῖς" ὃν παραγενόμενον ἀνή- 
γαγον εἰς τὸ ὑπερῷον καὶ παρέστησαν αὐτῷ πᾶσαι αἱ 
χῆραι κλαίουσαι καὶ ἐπιδεικνύμεναι χιτῶνας καὶ ἱμάτια 
ὅσα ἐποίει pet’ αὐτῶν οὖσα ἡ Δορκάς. 40 ἐκβαλὼν δὲ 
ἔξω πάντας ὁ Πέτρος καὶ θεὶς τὰ γόνατα προσηύξατο καὶ 
ἐπιστρέψας πρὸς τὸ σῶμα εἶπεν" Ταβιθά, ἀνάστηθιτ. ἡ δὲ 
ἤνοιξεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς, καὶ ἰδοῦσα τὸν Πέτρον 
ἀνεκάθισεν. 41 δοὺς Γδὲ αὐτῇ χεῖρα ἀνέστησεν αὐτήν᾽ 
φωνήσας δὲ τοὺς ἁγίους καὶ τὰς χήρας παρέστησεν αὐτὴν 
ζῶσαν. 42 γνωστὸν δὲ ἐγένετο καθ᾽ ὅλης “τῆς Ἰόππης καὶ 
ἐπίστευσαν πολλοὶ ἐπὶ τὸν κύριον. 43 Ἐγένετο δὲ Τ ἡμέ- 
ρας ἱκανὰς μεῖναι ἐν Ἰόππῃ παρά τινι Σίμωνι βυρσεῖ. 
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41] MPAZEIZ AMOZTOAQN 10,1-12 
1 ᾿Ανὴρ δέ τις Τ ἐν Καισαρείᾳ ὀνόματι Κορνήλιος, 

ἑκατοντάρχης ἐκ σπείρης τῆς καλουμένης Ἰταλικῆς, 
2 εὐσεβὴς καὶ φοβούμενος τὸν θεὸν σὺν παντὶ τῷ οἴκῳ 
αὐτοῦ, ποιῶν ἐλεημοσύνας πολλὰς τῷ λαῷ καὶ δεόμενος 
τοῦ θεοῦ διὰ παντός, 3 εἶδεν ἐν ὁράματι φανερῶς ὡσεὶ 
°nepi ὥραν ἐνάτην τῆς ἡμέρας ἄγγελον τοῦ θεοῦ εἰσελ- 
θόντα πρὸς αὐτὸν καὶ εἰπόντα αὐτῷ. Κορνήλιε. 4 ὁ δὲ 
ἀτενίσας αὐτῷ καὶ ἔμφοβος γενόμενος εἶπεν" τί ἐστιν, 
κύριε; εἶπεν δὲ αὐτῷ" αἱ προσευχαί cov καὶ αἱ ἐλεημο- 
σύναι σου ἀνέβησαν εἰς μνημόσυνον ἔμπροσθεν τοῦ 
θεοῦ. 5 καὶ νῦν πέμψον ἄνδρας εἰς Ἰόππην καὶ μετάπεμ- 
wou Σίμωνά tive “ὃς ἐπικαλεῖται Πέτρος" 6 οὗτος ξε- 
νίζεται παρά τινι Σίμωνι βυρσεῖ, ᾧ ἐστιν οἰκία παρὰ 
θάλασσαν. 7 ὡς δὲ ἀπῆλθεν ὁ ἄγγελος ὁ λαλῶν αὐτῷ, 
φωνήσας δύο τῶν οἰκετῶν καὶ στρατιώτην εὐσεβῆ τῶν 
προσκαρτερούντων αὐτῷ 8 καὶ ἐξηγησάμενος ἅπαντα ad- 
τοῖς ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὴν Ἰόππην. 9 Τῇ δὲ ἐπαύ- 
ριον, ὁδοιπορούντων Γἐκείνων καὶ τῇ πόλει ἐγγιζόντων, 
ἀνέβη Πέτρος ἐπὶ τὸ δῶμα προσεύξασθαι περὶ ὥραν 
Γἕκτην. 10 ἐγένετο δὲ πρόσπεινος καὶ ἤθελεν γεύσασθαι. 
παρασκευαζόντων δὲ αὐτῶν Γἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν ἔκστασις 
11 καὶ θεωρεῖ τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγμένον καὶ “καταβαῖνον 
σκεῦός τι ὡς ὀθόνην μεγάλην τέσσαρσιν ἀρχαῖς" καθ- 
ιέμενον ἐπὶ τῆς γῆς, 12 ἐν © ὑπῆρχεν πάντα τὰ τετράποδα 
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10,13-23 ΠΡΆΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 412 


Gnl24GR123Lv1l (καὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς" καὶ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. 13 καὶ 
ἐγένετο φωνὴ πρὸς αὐτόν: ἀναστάς, “Πέτρε, θῦσον καὶ 

ΕΖ4,.4 cf 1Mccl,62 φάγε. 146 δὲ Πέτρος εἶπεν: μηδαμῶς, κύριε, ὅτι οὐδέ- 
11,8 Μο7,,5|0. ποτε ἔφαγον πᾶν κοινὸν καὶ ἀκάθαρτον. 15 καὶ φωνὴ πά- 

λιν ἐκ δευτέρου πρὸς αὐτόν᾽ ἃ ὁ θεὸς ἐκαθάρισεν, σὺ μὴ 

κοίνου. 16 τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρὶς καὶ Γεὐθὺς ἀνελήμ- 

φθη τὸ σκεῦος εἰς τὸν οὐρανόν. 17 Ὥς δὲ ἐν Γἑαυτῷ * 

5,24!-9,10 διηπόρει ὁ Πέτρος τί ἂν εἴη τὸ ὅραμα ὃ εἶδεν, * ἰδοὺ οἱ 
ἄνδρες οἱ ἀπεσταλμένοι ὑπὸ τοῦ Κορνηλίου διερωτήσαν- 

τες τὴν οἰκίαν τοῦ Σίμωνος ἐπέστησαν ἐπὶ τὸν πυλῶνα, 

18 καὶ φωνήσαντες [ἐπυνθάνοντο εἰ Σίμων ὁ ἐπικαλού- 

μενος Πέτρος ἐνθάδε ξενίζεται. 19 Τοῦ δὲ Πέτρου διεν- 

γ10 5.29. ue egg, θυμουμένου περὶ τοῦ ὁράματος εἶπεν “[αὐτῷ] τὸ πνεῦ- 
""'20,23:214 μα΄ ἰδοὺ ἄνδρες Γτρεῖς ζητοῦντές σε, 20 ἀλλ᾽ ἀναστὰς 
159: κατάβηθι καὶ πορεύου σὺν αὐτοῖς μηδὲν διακρινόμενος 

ὅτι ἐγὼ ἀπέσταλκα αὐτούς. 21 καταβὰς δὲ Πέτρος πρὸς 

τοὺς ἄνδρας einev: ἰδοὺ ἐγώ εἰμι ὃν ζητεῖτε᾽ 7 τίς ἡ αἰτία 

δι᾿ ἣν πάρεστε; 22 οἱ δὲ εἶπαντ΄ Κορνήλιος * ἑκατοντ- 

351 ἄρχης, ἀνὴρ δίκαιος καὶ φοβούμενος τὸν θεόν, μαρτυρού- 

1, 7,5:6,3:.1Μος μενός τε ὑπὸ ὅλου τοῦ ἔθνους τῶν Ἰουδαίων, ἐχρηματί- 
10.25; 1130.35 3 σθη ὑπὸ ἀγγέλου ἁγίου μεταπέμψασθαί σε εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ καὶ ἀκοῦσαι ῥήματα παρὰ σοῦ. 23 εἰσκαλεσά- 

μενος οὖν αὐτοὺς ἐξένισεν Τῇ δὲ ἐπαύριον ἀναστὰς 

11,2 ἐξῆλθεν σὺν αὐτοῖς καί τινες τῶν ἀδελφῶν τῶν ἀπὸ 
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εἰσαγαγὼν o Πετρος e€evicev avtous D (p sy?) 


413 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 10,24-33 


Ἰόππης συνῆλθον αὐτῷ. 24 τῇ δὲ ἐπαύριον εἰσῆλθεν εἰς 

τὴν Καισάρειαν. ὁ δὲ Κορνήλιος ἦν “προσδοκῶν αὐτοὺς" 
συγκαλεσάμενος τοὺς συγγενεῖς αὐτοῦ καὶ τοὺς ἀναγ- 121.16 
καίους φίλουςτ. 25 Ὡς δὲ ἐγένετο τοῦ εἰσελθεῖν τὸν 
Πέτρον, συναντήσας αὐτῷ ὁ Κορνήλιος" πεσὼν "ἐπὶ τοὺς 

πόδας προσεκύνησεν. 26 ὁ δὲ Πέτρος ἤγειρεν αὐτὸν 
λέγων’: ἀνάστηθι. καὶ ἐγὼ αὐτὸς ἄνθρωπός εἰμιῖ. 14,15 ΑΡ19,10 Sap7,1 
27 καὶ συνομιλῶν αὐτῷ εἰσῆλθεν καὶ εὑρίσκει συνελη- 
λυθότας πολλούς, 28 ἔφη τε πρὸς αὐτούς ὑμεῖς Τ ἐπί- 
στασθε ὡς ἀθέμιτόν ἐστιν ἀνδρὶ Ἰουδαίῳ κολλᾶσθαι G2,12-5,13! 
ἢ προσέρχεσθαι * ἀλλοφύλῳ: κἀμοὶ ὁ θεὸς ἔδειξεν" 15 
μηδένα κοινὸν ἢ ἀκάθαρτον λέγειν ἄνθρωπον: 29 διὸ 

καὶ ἀναντιρρήτως ἦλθον μεταπεμφθείς. πυνθάνομαι οὖν 

τίνι λόγῳ μετεπέμψασθέ με; 30 καὶ ὁ Κορνήλιος ἔφη; 

(ἀπὸ τετάρτης ἡμέρας μέχρι ταύτης τῆς ὥρας" ἤμην “τὴν 31! 
ἐνάτην προσευχόμενος" ἐν τῷ οἴκῳ μου, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 1,0! 
ἔστη ἐνώπιόν pov ἐν ἐσθῆτι λαμπρᾷ 31 καὶ φησίν" 
Κορνήλιε, εἰσηκούσθη σου ἡ προσευχὴ καὶ αἱ ἐλεημο- 411,13 
σύναι σου ἐμνήσθησαν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 32 πέμψον 

οὖν εἰς Ἰόππην καὶ μετακάλεσαι Σίμωνα ὃς ἐπικαλεῖ- 

ται Πέτρος, οὗτος ξενίζεται ἐν οἰκίᾳ Σίμωνος βυρσέως 

παρὰ θάλασσαν. 33 ἐξαυτῆς οὖν ἔπεμψα πρὸς GET, σύ 

τε καλῶς ἐποίησας Τ παραγενόμενος. νῦν Γοὖν πάντες 
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10,3442 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 414 
ἡμεῖς ἐνώπιον “τοῦ θεοῦ" “πάρεσμεν ἀκοῦσαι πάντα" τὰ 
προστεταγμένα σοι “dnd τοῦ Γ' κυρίου. 

34 “Avoitas δὲ Πέτρος τὸ στόμα" εἶπεν᾽ én’ ἀληθείας 
καταλαμβάνομαι ὅτι οὐκ ἔστιν προσωπολήμπτης ὁ θεός, 
35 ἀλλ᾽ ἐν παντὶ ἔθνει ὁ φοβούμενος αὐτὸν καὶ ἐργαζό- 
μενος δικαιοσύνην δεκτὸς αὐτῷ ἐστιν. 36 τὸν 7 λόγον 
[ὃν] ἀπέστειλεν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ εὐαγγελιζόμενος 
εἰρήνην διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, οὗτός ἐστιν πάντων κύριος, 
37 ὑμεῖς οἴδατε τὸ γενόμενον ῥῆμα καθ᾽ ὅλης τῆς Ἰου- 
δαίας, Γἀρξάμενος 7 ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας μετὰ τὸ βάπτισμα 
ὃ ἐκήρυξεν Ἰωάννης, 38 Ἰησοῦν τὸν ἀπὸ Ναζαρέθ, ‘adc 
ἔχρισεν αὐτὸν" ὁ θεὸς πνεύματι ἁγίῳ καὶ δυνάμει, ὃς 
Γδιῆλθεν εὐεργετῶν καὶ ἰώμενος πάντας τοὺς καταδυνα- 
στευομένους ὑπὸ τοῦ "διαβόλου, ὅτι ὁ θεὸς ἦν μετ᾽ αὐτοῦ. 
39 καὶ ἡμεῖς μάρτυρες Γπάντων ὧν ἐποίησεν ἔν te τῇ 
χώρᾳ τῶν Ἰουδαίων Kai 9[ἐν] Ἰερουσαλήμ. ὃν καὶ ἀνεῖ- 
λαν κρεμάσαντες ἐπὶ ξύλου, 40 τοῦτον ὁ θεὸς ἤγειρεν 
ἐν] τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ" καὶ ἔδωκεν αὐτὸν ἐμφανῆ γενέσθαι, 
41 οὐ παντὶ τῷ λαῷ, ἀλλὰ “μάρτυσιν τοῖς προκεχει- 
ροτονημένοις ὑπὸ τοῦ θεοῦ, ἡμῖν, οἵτινες συνεφάγομεν 
καὶ συνεπίομεν αὐτῷ * μετὰ τὸ ἀναστῆναι αὐτὸν ἐκ 
νεκρῶν 42 καὶ παρήγγειλεν ἡμῖν κηρύξαι ‘16 Aad καὶ 
διαμαρτύρασθαι" ὅτι Γοὗτός ἐστιν ὁ ὡρισμένος ὑπὸ τοῦ 
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415 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 10,43-11,3 
θεοῦ κριτὴς ζώντων καὶ νεκρῶν. 43 τούτῳ πάντες οἱ 
προφῆται μαρτυροῦσιν ἄφεσιν ἁμαρτιῶν λαβεῖν διὰ τοῦ 
Γὀνόματος αὐτοῦ πάντα τὸν πιστεύοντα εἰς αὐτόν. 

44 Ἔτι λαλοῦντος τοῦ Πέτρου τὰ ῥήματα ταῦτα ἐπ- 
ἔπεσεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπὶ πάντας τοὺς ἀκούοντας 
τὸν λόγον. 45 καὶ ἐξέστησαν οἱ ἐκ περιτομῆς πιστοὶ Γὅσοι 
συνῆλθαν τῷ Πέτρῳ, ὅτι καὶ ἐπὶ τὰ ἔθνη ἡ δωρεὰ τοῦ 
'ἁγίου πνεύματος" ἐκκέχυται 46 ἤκουον γὰρ αὐτῶν λα- 
λούντων γλώσσαις καὶ μεγαλυνόντων τὸν θεόν. “τότε 
ἀπεκρίθη" 7 Πέτρος: 47 μήτι τὸ ὕδωρ δύναται κωλῦσαί 
tic’ τοῦ μὴ βαπτισθῆναι τούτους, οἵτινες τὸ πνεῦμα τὸ 
ἅγιον ἔλαβον ὡς καὶ ἡμεῖς; 48 “προσέταξεν δὲ" Γαὐτοὺς 
ἐν τῷ ὀνόματι "Ἰησοῦ Χριστοῦ" βαπτισθῆναι. τότε “᾿ ἠρώ- 
τῆσαν αὐτὸν ἐπιμεῖναι" ἡμέρας τινάς. 
| | “Ἤκουσαν δὲ oi ἀπόστολοι Kai οἱ ἀδελφοὶ οἱ ὄντες 

κατὰ τὴν Ἰουδαίαν" ὅτι καὶ τὰ ἔθνη [ἐδέξαντο τὸν 
λόγον τοῦ θεοῦ. 2΄Ὅτε δὲ ἀνέβη Πέτρος εἰς ΓἸερου- 
σαλήμ, διεκρίνοντο πρὸς αὐτὸν οἱ ἐκ περιτομῆς" 3 λέγον- 
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19,6! 2,11! 
| 8,36! 
8,15! 
11,17! | 
2,38! 

18,20 

8,14! +29 
10,45! 


10,45 G2,12! 


43" ayatos 453. 2818 ὁ 45 Γοι B | ‘xvevpatos tov (— D*) αγιου B D*! 6. 1175 } 
txt D4 A EL 33. 81. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 δὲ ὁ 46΄ εἰπεν δὲ DI TODEL 
Ψ 33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 M } exe P4 RA B 8]. 104. 453. 1175. 2818 
¢ 47’ κωλυσαι Suvatat tig De L Ψ 33. 614. 1241. 1505 M | KwAvoat τις δυναται D* 
pi δυναται tig (τι 1175) κωλυσαι E*)© 323. 453. 945. 1175. 1739. 2818 | τις κωλυσαι 
δυναταῖ t vg; (Ir) | ext P4 RA Β 81. 326 © 48 ΄προσεταξεν te P74 A L 323. 945. 1241. 
1739 M | tote προσεταξεν D p sy? 1 ἐχὶ N BE W 33. 81. 453. 614. 1175. 1505. 2818 | 
Tavtoig D4 & A 326} txt BD EL P 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M 
latt [ *Inoov 1175 | tov κυριου L P 104. 1505 pm {| tov Kuptov Inoov 436. 1241 pm } 
tov Kuptov Ιησου Xptotov D 81* p vg! syP | ἐχὶ DANA BE 33. 815. 323. 614. 945. 
1739 gig vgs sy" co | “παρεκαλεσαν avtov προς avtovs διαμεῖναι (επιμειναι D!) Ὁ 
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1 11,1 ‘axovotov δε EYEVETO τοις ἀποστολοῖς καὶ τοις ἀδελφοις τοις (οἱ D*) εν τῇ 


Ιουδαιὰα D*? syP | Γεδεξατο P74vid D* 


42 ο μεν ovv Πετρος δια ἱκανοῦ xpovov 


Ὥθελησε πορευθῆναι εἰς ἱεροσολυμα᾽ καὶ προσφωνησας τοὺς αἀδελφους καὶ επι- 
στηριξας autos πολὺν λογον ποιουμενος δια τῶν χωρῶν διδασκων ALTOUG’ ος καὶ 
κατήντησεν αὕὔτοις καὶ ἀπηγγεῖλεν HUTOIG τὴν χάριν Tov θεον. o1 δε εκ περιτομῆς 
αδελφοι διεκρίνοντο προς avtov 27" 4 D (p w syh** mae) | ΓΙεροσολυμα 9127." D 
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τες ὅτι εἰσῆλθες πρὸς ἄνδρας ἀκροβυστίαν ἔχοντας καὶ 

L15.2G2121K5,11] Γσυνέφαγες ΓΓ'αὐτοῖς. 4 Ἀρξάμενος δὲ Πέτρος ἐξετίθετο 
L1.3|5-17: 10,9-48 αὐτοῖς καθεξῆς λέγων: 5 ἐγὼ ἤμην ἐν πόλει Ἰόππῃ προσ- 
10,10!-9,10 εὐχόμενος καὶ εἶδον ἐν ἐκστάσει ὅραμα, καταβαῖνον 
σκεῦός τι ὡς ὀθόνην μεγάλην τέσσαρσιν ἀρχαῖς καθιε- 

μένην ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἦλθεν ἄχρι ἐμοῦ. 6 εἰς ἣν 

Gni24.306 ἀτενίσας κατενόουν καὶ εἶδον ὁτὰ τετράποδα τῆς γῆς καὶ 

τὰ θηρία καὶ ο'τὰ ἑρπετὰ καὶ “τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. 

7 ἤκουσα δὲ καὶ φωνῆς λεγούσης pot ἀναστάς, Πέτρε, 

[10,14 θῦσον καὶ φάγε. 8 εἶπον δέ: μηδαμῶς, κύριε, ὅτι κοινὸν ἢ 
ἀκάθαρτον οὐδέποτε εἰσῆλθεν εἰς τὸ στόμα μου. 9΄ἀπε- 

κρίθη δὲ φωνὴ ἐκ δευτέρου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" ἃ ὁ θεὸς 

ἐκαθάρισεν, σὺ μὴ κοίνου. 10 τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρίς, 

καὶ ἀνεσπάσθη πάλιν ἅπαντα εἰς τὸν οὐρανόν. 1Π Καὶ 

ἰδοὺ ἐξαυτῆς τρεῖς ἄνδρες ἐπέστησαν ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἐν ἧ 

γἦμεν, ἀπεσταλμένοι ἀπὸ Καισαρείας πρός pe. 12 εἶπεν 

10.19:.159: δὲ ‘tO πνεῦμά μοι) συνελθεῖν αὐτοῖς μηδὲν Siaxpivavta’. 
ἦλθον δὲ σὺν ἐμοὶ καὶ οἱ ἕξ ἀδελφοὶ οὗτοι καὶ εἰσήλ- 
θομεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ ἀνδρός. 13 Γἀπήγγειλεν δὲ ἡμῖν 
πῶς εἶδεν °[tov] ἄγγελον ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ σταθέντα καὶ 
εἰπόντα ἀπόστειλον εἰς Ἰόππην καὶ μετάπεμψαι Σίμωνα 
τὸν ἐπικαλούμενον Πέτρον, 14 ὃς λαλήσει ῥήματα πρὸς 
σὲ ἐν οἷς σωθήσῃ σὺ καὶ πᾶς ὁ οἶκός σου. 15 ‘ev δὲ" τῷ 
ἄρξασθαί με λαλεῖν ἐπέπεσεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπ᾽ 


16,15.31s; 18,8.14,53 
1K 1,16 | 
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αὐτοὺς ὥσπερ καὶ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐν ἀρχῇ. 16 ἐμνήσθην δὲ τοῦ 
ῥήματος τοῦ κυρίου ὡς ἔλεγεν: Ἰωάννης μὲν ἐβάπτισεν 
ὕδατι, ὑμεῖς δὲ βαπτισθήσεσθε ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 17 εἰ 
οὖν τὴν ἴσην δωρεὰν ἔδωκεν αὐτοῖς [6 θεὸς" ὡς καὶ 
ἡμῖν πιστεύσασιν ἐπὶ τὸν κύριον Ἰησοῦν Χριστόν, ἐγὼ 
τίς ἤμην δυνατὸς κωλῦσαι τὸν θεόντ; 18 Ἀκούσαντες 
δὲ ταῦτα ἡσύχασαν καὶ [ἐδόξασαν τὸν θεὸν λέγοντες" 
ἄρα καὶ τοῖς ἔθνεσιν ὁ θεὸς τὴν μετάνοιαν εἰς ζωὴν 
ἔδωκεν. 

19 Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντες ἀπὸ τῆς θλίψεως τῆς γε- 
νομένης ‘Eni Στεφάνῳ" διῆλθον ἕως Φοινίκης καὶ Κύπρου 
καὶ Ἀντιοχείας μηδενὶ λαλοῦντες τὸν λόγον εἰ μὴ μόνον 
Ἰουδαίοις. 20 Ἦσαν δέ τινες ἐξ αὐτῶν ἄνδρες Κύπριοι 
καὶ Κυρηναῖοι, οἵτινες ἐλθόντες εἰς Ἀντιόχειαν ἐλάλουν 
καὶ πρὸς τοὺς ΓἙλληνιστὰς εὐαγγελιζόμενοι τὸν κύριον 
Ἰησοῦντ. 21 καὶ ἦν χεὶρ κυρίου μετ᾽ αὐτῶν, πολύς τε 
ἀριθμὸς °6 πιστεύσας ἐπέστρεψεν ἐπὶ τὸν κύριον. 
22 Ἠκούσθη δὲ ὁ λόγος εἰς τὰ ὦτα τῆς ἐκκλησίας τῆς 
οὔσης ἐν Ἰερουσαλὴμ περὶ αὐτῶν καὶ ἐξαπέστειλαν 
Βαρναβᾶν 9'|διελθεῖν] ἕως Ἀντιοχείας. 23 ὃς 7 παραγε- 
νόμενος καὶ ἰδὼν τὴν χάριν 9[τὴν] τοῦ θεοῦ, ἐχάρη καὶ 
παρεκάλει πάντας τῇ προθέσει τῆς καρδίας προσμένειν * 
τῷ κυρίῳ, 24 ὅτι ἦν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ πλήρης πνεύματος 
ἁγίου καὶ πίστεως. καὶ προσετέθη ὄχλος ἱκανὸς τῷ κυ- 
ρίῳ. 25΄Ἐξῆλθεν δὲ εἰς Ταρσὸν ἀναζητῆσαι Σαῦλον, 


2,4 | 20,35 L22,61!p 
1,5! 


2P1,1+15; 10,47; 15,8 
9,42!+ 1,21!+ 2,36! 
8,36! 

4,21! 

10,45!- 5,31; 20,21; 
26,20 Sap 12,19 


8,4! 

6,5! + 15,3; 21,2; 27,3- 
13,4! 

14,26! - 8,25! 


2,10! 

6,1!+ 8,35! 8.4!+ 1,21! 
L1,66 28m3,126 
2,47! + 9,351 

8,14!- 185,96 


4,36! 


4,36 + 13,43; 14,22 


1,23.50 - 6,3! 
2.47}. 26; 12,12 ete 
17,12} cf 8.11! 
9,111 


17°D vg™s | Ttov μη δουναι avtoicg πνευμα αγῖον πιστευσασιν ET αὐτω D w (p 
sy"** mae) © 18 Γεδοξαζον A ΕἸ, Ψ 33. 323. 1505 Mt} εδοξαν D* | txt P4RXBD! 81. 


614. 945. 1175. 1241. 1739 


© 19 ‘em Στεφανου P74 A E Ψ 6. 33 | ἀπὸ tov (-D*) 


Στεφανοῦυ Ὁ | ixt & BL 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M | Γμονοις D 33. 
614, 945. 1739 lat 920 Έλληνας D4 8? A D* | εναγγελιστας δ 1 xt BDP EL P 81. 
323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M | ™Xprotov Dw mae ¢21°DEL P 33. 323. 
614. 945. 1241. 1505. 1739 Mf txt P74 NA Β 81. 453. 1175. 2818 4229 DL 323. 945. 
1241. 1505. 1739 M | txt Ὁ74 & BE W 33. 81. 453. 614. 1175. 2818 sy* | P74 XA Β 8]. 
1739 vg syP bo 1 txt D E W 33. 323. 614. 945. (1175). 1241. 1505 M gig p sy sa mae 
¢ 23 1 καὶ Ὁ (gig) sy? | 9 75 DEL ® 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 σὲ 1 txe® 


AB|tTevB¥? 


ὁ 25/26 'ακουσας δε οτι Lavaos εστιν εἰς Θαρσον εξῆλθεν ava- 


ζητων avtov, καὶ ὡς (—D*°) συντυχων παρεκάλεσεν (+ avtov D? sym) ελθεῖιν Ὁ 


(gig p* sy™8) mae 
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1426 26 Kai εὑρὼν ἤγαγεν" εἰς Ἀντιόχειαν. “ἐγένετο δὲ αὐτοῖς 
καὶ ἐνιαυτὸν ὅλον συναχθῆναι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ δι- 
zt δάξαι ὄχλον ἱκανόν, χρηματίσαι τε πρώτως ἐν Avtt- 
26,28 1P4,16 οχείᾳ τοὺς μαθητὰς "Χριστιανούς." 
1.15! 27 Ἔν ταύταις δὲ ταῖς ἡμέραις κατῆλθον ἀπὸ Ἱεροσο- 
13,1; 1532 λύμων προφῆται εἰς Ἀντιόχειαν. 28 “ἀναστὰς δὲ" εἷς ἐξ 
21.10- 1019: αὐτῶν ὀνόματι Ἅγαβος Γἐσήμανεν διὰ τοῦ πνεύματος λι- 
17,631: 19,27; 5. μὸν μεγάλην ϑμέλλειν ἔσεσθαι ἐφ᾽ ὅλην τὴν οἰκουμένην, 
1821 ἥτις ἐγένετο ἐπὶ Κλαυδίου. 29 “τῶν δὲ μαθητῶν, καθὼς 
12,25: 24,17 1Κ161: εὐπορεῖτό τις", ὥρισαν ἕκαστος αὐτῶν εἰς διακονίαν πέμ- 
Wal τοῖς κατοικοῦσιν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ἀδελφοῖς: 30 ὃ καὶ 
14.231, 20.17; 218 ἐπρίησαν ἀποστείλαντες πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους διὰ 
436: χειρὸς Βαρναβᾶ καὶ Σαύλου. 


4,3! 12 Kat’ ἐκεῖνον δὲ τὸν καιρὸν ἐπέβαλεν Ἡρῴδης ὁ 
βασιλεὺς" τὰς χεῖρας κακῶσαί τινας τῶν ἀπὸ τῆς 

ΜοΙ0,39ρ-1,,38: ἐκκλησίας. 2 ἀνεῖλεν δὲ Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν Ἰωάννου 
2421: μαχαίρῃ. 3 [Sav δὲ ὅτι ἀρεστόν ἐστιν τοῖς Ἰουδαίοις, 

1.320 'προσέθετο συλλαβεῖν καὶ Πέτρον", -- ἦσαν δὲ ai] ἡμέ- 

15,18 pat τῶν ἀζύμων -- 4 “ὃν Kai’ πιάσας ἔθετο εἰς φυλακὴν 
παραδοὺς τέσσαρσιν τετραδίοις ὁστρατιωτῶν σφυλάσσειν 

αὐτόν᾽, βουλόμενος μετὰ τὸ πάσχα ἀναγαγεῖν αὐτὸν τῷ 

χαῷ. 5 ὁ μὲν οὖν Πέτρος ἐτηρεῖτο ἐν τῇ φυλακῇ" 'προσ- 
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εὐχὴ δὲ ἦν Γἐκτενῶς γινομένη ὑπὸ" τῆς ἐκκλησίας πρὸς 1.22.44 
τὸν θεὸν περὶ αὐτοῦ. 
6 Ὅτε δὲ ἤμελλεν Γπροαγαγεῖν αὐτὸν ὁ Ἡρῴδης, τῇ 
νυκτὶ ἐκείνῃ ἦν °6 Πέτρος κοιμώμενος μεταξὺ δύο στρα- 
τιωτῶν δεδεμένος ἁλύσεσιν δυσὶν φύλακές τε πρὸ τῆς 
θύρας ἐτήρουν τὴν φυλακήν. 7 καὶ ἰδοὺ ἄγγελος κυρίου | 5,19!- 27,23 L2,9! 
ἐπέστη 7 καὶ 7 φῶς “ἔλαμψεν év’ τῷ οἰκήματι" Γπατάξας 
δὲ τὴν πλευρὰν ‘tod Πέτρου" ἤγειρεν αὐτὸν λέγων: ἀνά- ΙΚε19,5 
στα ἐν τάχει. καὶ ἐξέπεσαν αὐτοῦ αἱ ἁλύσεις ἐκ τῶν 
χειρῶν. 8 εἶπεν "SE ὁ ἄγγελος “πρὸς αὐτόν": ζῶσαι καὶ 
ὑπόδησαι τὰ "σανδάλιά σου. “ἐποίησεν δὲ οὕτως. καὶ λέ- 
yet αὐτῷ" περιβαλοῦ τὸ ἱμάτιόν σου καὶ Τ ἀκολούθει 
μοι. 9 “καὶ ἐξελθὼν ἠκολούθει καὶ οὐκ Tdet ὅτι" ἀληθές 
ἐστιν τὸ γινόμενον Γδιὰ τοῦ ἀγγέλου" ἐδόκει δὲ ὅραμα 9,10! 
βλέπειν. 10 διελθόντες δὲ πρώτην φυλακὴν καὶ δευτέραν 6,24 
ἦλθαν ἐπὶ τὴν πύλην τὴν σιδηρᾶν τὴν φέρουσαν εἰς τὴν 
πόλιν, ἥτις αὐτομάτη ἠνοίγη αὐτοῖς καὶ ἐξελθόντες Τ 
προῆλθον ῥύμην μίαν, καὶ εὐθέως Γἀπέστη ὁ ἄγγελος ἀπ᾽ 
αὐτοῦ. 11 Καὶ ὁ Πέτρος ἐν Γἑαυτῷ γενόμενος εἶπεν᾽ 
νῦν οἶδα ἀληθῶς ὅτι ἐξαπέστειλεν 1ὁ] κύριος" τὸν ἄγγε- Ὁ η3.95 Theod 
λον αὐτοῦ καὶ ἐξείλατό με ἐκ χειρὸς Ἡρῴδου καὶ πάσης 7,10.34- ΕΧ18.49 
τῆς προσδοκίας τοῦ λαοῦ τῶν Ἰουδαίων. 12 συνιδών τε [14.6 
ἦλθεν ἐπὶ τὴν οἰκίαν “τῆς Μαρίας τῆς μητρὸς Ἰωάννου 
τοῦ ἐπικαλουμένου Μάρκου, οὗ ἦσαν ἱκανοὶ συνηθροι- ets ear 
σμένοι καὶ προσευχόμενοι. 13 κρούσαντος δὲ αὐτοῦ τὴν 1P5,13-11,24!| 
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θύραν τοῦ πυλῶνος 'προσῆλθεν παιδίσκη “ὑπακοῦσαι 
ὀνόματι Ῥόδη, 14 καὶ ἐπιγνοῦσα τὴν φωνὴν τοῦ Πέτρου 
12441: ἀπὸ τῆς χαρᾶς οὐκ ἤνοιξεν “τὸν πυλῶνα", εἰσδραμοῦσα δὲ 
ἀπήγγειλεν ἑστάναι τὸν Πέτρον πρὸ τοῦ πυλῶνος. 15 οἱ 
26,24 δὲ πρὸς αὐτὴν εἶπαν: μαίνῃ. ἡ δὲ διϊσχυρίζετο οὕτως ἔ- 
Μιυι8.10. χεῖν. οἱ δὲ Γἔλεγον᾽ ὁ ἄγγελός “ἐστιν αὐτοῦ". 16 ὁ δὲ Πέ- 
τρος ἐπέμενεν κρούων: “ἀνοίξαντες δὲ εἶδαν) αὐτὸν ὁ καὶ 
2.7|113,,6, ἐξέστησαν. 17 κατασείσας δὲ αὐτοῖς τῇ χειρὶ Γσιγᾶν διη- 
Ps107,10-16 γήσατο [αὐτοῖς] πῶς ὁ κύριος αὐτὸν ἐξήγαγεν ἐκ τῆς 
15,13; 2118 Μο68ρ φυλακῆς εἶπέν te’ ἀπαγγείλατε Ἰακώβῳ καὶ τοῖς ἀδελ- 

Ο9 0 5141 φοῖς ταῦτα. καὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη εἰς ἕτερον τόπον. 
16,35; 23,12; 27,29.33. 18 Γενομένης δὲ ἡμέρας ἦν τάραχος “οὐκ ὀλίγος" ἐν 
1442-52224 coc στρατιώταις τί ἄρα ὁ Πέτρος ἐγένετο. 19 Ἡρῴδης δὲ 
49 ἐπιζητήσας αὐτὸν καὶ μὴ εὑρών, ἀνακρίνας τοὺς φύλακας 
ἐκέλευσεν Γἀπαχθῆναι, καὶ κατελθὼν ἀπὸ τῆς Ἰουδαίας 

εἰς Καισάρειαν διέτριβεν. 

20 Ἦν δὲ θυμομαχῶν Τυρίοις καὶ Σιδωνίοις" “ὁμοθυ- 
μαδὸν δὲ παρῆσαν πρὸς αὐτὸν" καὶ πείσαντες Βλάστον, 
τὸν ἐπὶ τοῦ κοιτῶνος τοῦ βασιλέως, ἠτοῦντο εἰρήνην διὰ 

1Rg5,25 Ε221,7 τὸ τρέφεσθαι “αὐτῶν τὴν χώραν" ‘and τῆς βασιλικῆς. 

21 τακτῇ δὲ ἡμέρᾳ °6 Ἡρῴδης ἐνδυσάμενος ἐσθῆτα βα- 

18,12.16s; 25,6.10.17 σιλικὴν °'[Kai] καθίσας ἐπὶ τοῦ βήματος ἐδημηγόρει πρὸς 
[21.345 22.264. 1.23.2} αὐτούς, 22.7 ὁ δὲ δῆμος Exeddver θεοῦ "φωνὴ καὶ οὐκ 


2Rg19,35 IMcc7,41 ἀνθρώπου. 23 παραχρῆμα δὲ ἐπάταξεν αὐτὸν ἄγγελος 
Sir48,21 
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avtovs 945" | tv χωραν αὑτῶν 945"! | ex D4 D 1 em 1505 «21 °B 945. 1175. 
1739 | °° NX Β 81]. 1175 p vg; Lef | ax P4 ADE L Ψ 33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 
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421] ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 12.24-13.6 
κυρίου ἀνθ’ ὧν οὐκ ἔδωκεν τὴν δόξαν τῷ θεῷ, καὶ “ye- 
νόμενος σκωληκόβρωτος" ἐξέψυξεν. 

24 Ὁ δὲ λόγος τοῦ [θεοῦ ηὔξανεν καὶ ἐπληθύνετο. 
25 Βαρναβᾶς δὲ καὶ Σαῦλος Τ ὑπέστρεψαν ‘cic Ἰερουσα- 
λὴμ Τ πληρώσαντες τὴν διακονίαν, συμπαραλαβόντες 
Ἰωάννην τὸν ἐπικληθέντα Μᾶρκον. 


1 Ἦσαν δὲ 7 ἐν Ἀντιοχείᾳ κατὰ thy οὖσαν ἐκκλη- 

σίαν προφῆται καὶ διδάσκαλοι 6 te’ Βαρναβᾶς καὶ 
Συμεὼν ὁ ΓΚαλούμενος Νίγερ καὶ Λούκιος ὁ Κυρηναῖος, 
Μαναήν τε Ἡρῴδου τοῦ τετραάρχου σύντροφος καὶ Σαῦ- 
λος. 2 Λειτουργούντων δὲ αὐτῶν τῷ κυρίῳ καὶ νηστευ- 
όντων εἶπεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον" ἀφορίσατε δή μοι τὸν 
Βαρναβᾶν καὶ Σαῦλον εἰς τὸ ἔργον ὃ προσκέκλημαι αὖ- 
τούς. 3 τότε νηστεύσαντες καὶ προσευξάμενοι Τ καὶ ἐπι- 
θέντες τὰς χεῖρας αὐτοῖς Γἀπέλυσαν. 

4 Αὐτοὶ μὲν οὖν ἐκπεμφθέντες ὑπὸ τοῦ ἁγίου πνεύ- 
ματος Γκατῆλθον εἰς Σελεύκειαν, ἐκεῖθέν "te ἀπέπλευ- 
σαν εἰς Κύπρον 5 καὶ γενόμενοι ἐν Σαλαμῖνι κατήγγελ- 
λον τὸν λόγον τοῦ [θεοῦ ἐν ταῖς συναγωγαῖς τῶν Ἰου- 
δαίων. εἶχον δὲ καὶ Ἰωάννην ὑπηρέτην. 6΄Διελθόντες 
δὲ" ὅλην τὴν νῆσον ἄχρι Πάφου εὗρον ἄνδρα τινὰ μάγον 


Jdth 16,17 2Μοοϑ9,9- 
5,5! 


6,7; 13,49; 19,20; 2,47! 
L8,8;- 13,19 | 4,36! 
11,29! 

12! 


14,26! 
11,27! 4,36! 
R16,21- 2,10! 
3; 14,23 L5,35! 
10,191-GI,1S! 
14,26! 

2! 

6,6! 

11,19; 15,39 | 
14! 

12,12! 

8,9.11 
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p sy'™s sa mae 1 εἰς διακονιαν E (vg) 
αὐτῶν Ὠ "2 


ὁ 6 διελθοντων (καὶ περιελθοντων D*) δὲ 


13,7.15 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 422 


Mcl3,22p ψευδοπροφήτην Ἰουδαῖον “ᾧ ὄνομα Βαριησοῦ" 7 ὃς ἦν 

12; 18,12: 1938 σὺν τῷ ἀνθυπάτῳ Σεργίῳ Παύλῳ, ἀνδρὶ συνετῷ. οὗτος 
Γπροσκαλεσάμενος Βαρναβᾶν καὶ Σαῦλον Γἐπεζήτησεν 

[0211.2138 ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ θεοῦ. 8 ἀνθίστατο δὲ αὐτοῖς ΓἘλύ- 

μας ὁ μάγος, οὕτως γὰρ μεθερμηνεύεται τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 

ζητῶν διαστρέψαι τὸν ἀνθύπατον ἀπὸ τῆς πίστεως. 

241 9 Σαῦλος δέ, ὁ καὶ Παῦλος, πλησθεὶς πνεύματος ἁγίου 

[650 ΒΟΉ 30, 1SvS 4" ἀπεγίσας εἰς αὐτὸν 10 εἶπεν’ ὦ πλήρης παντὸς δόλου καὶ 
8.44 ϑπάσης ῥᾳδιουργίας, υἱὲ διαβόλου, ἐχθρὲ πάσης δικαι- 

Prv 10.9 Sir39,24 HOS ρσύνης, οὐ παύσῃ διαστρέφων τὰς ὁδοὺς °'[tod] κυρίου 
[1402,15 1Sm1215 τὰς Τ εὐθείας; 11 καὶ νῦν ἰδοὺ χεὶρ κυρίου ἐπὶ σὲ καὶ 
L443 ἔσῃ τυφλὸς μὴ βλέπων τὸν ἥλιον ἄχρι καιροῦ. 'παραχρῆ- 

9.388. μά te Γἔπεσεν ἐπ᾽ αὐτὸν ἀχλὺς καὶ σκότος καὶ περιάγων 

22.1171.5.1: ἐζήτει χειραγωγούς. 12 τότε ἰδὼν ὁ ἀνθύπατος τὸ γεγο- 
L432p νὸς Τ ἐπίστευσεν * ἐκπλησσόμενος ἐπὶ τῇ διδαχῇ τοῦ 


14,245.12,12}- 15,38 


14,19.21 273,1: 
5.44; 9,20; 14,1; 16,13; 
17,1s.10.17; 18,4.19.26; 


κυρίου. 

13 Ἀναχθέντες δὲ ἀπὸ τῆς Πάφου οἱ περὶ Παῦλον ἦλ- 
θον εἰς Πέργην τῆς Παμφυλίας, Ἰωάννης δὲ ἀποχωρήσας 
an αὐτῶν ὑπέστρεψεν εἰς Ἱεροσόλυμα. 14 Αὐτοὶ δὲ δι- 
ελθόντες ἀπὸ τῆς Πέργης “παρεγένοντο εἰς Ἀντιόχειαν 
(τὴν Πισιδίαν", καὶ “[εἰσ]ελθόντες εἰς τὴν συναγωγὴν τῇ 


198 ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων ἐκάθισαν. 15 μετὰ δὲ τὴν ἀνά- 
27;15,211.416 γνῶσιν τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν ἀπέστειλαν οἱ ἀρ- 
2K 3,14 1T4,13 ‘ Se αὐτόν Le εκ ἄνδρες ἀ oe 

χισυνάγωγοι πρὸς αὐτοὺς λέγοντες" * ἄνδρες ἀδελφοί, εἴ 
15,32 H13,22 τίς ἐστιν ἐν ὑμῖν λόγος παρακλήσεως πρὸς τὸν λαόν, 
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423 ΠΡΑΞΕΙ͂Σ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 13,16-25 
λέγετε. 16 Ἀναστὰς δὲ Παῦλος καὶ κατασείσας τῇ 
χειρὶ εἶπεν: ἄνδρες Ἰσραηλῖται καὶ οἱ φοβούμενοι τὸν 
θεόν, ἀκούσατε. 17 ὁ θεὸς τοῦ λαοῦ τούτου Ἰσραὴλ ἐξε- 
λέξατο τοὺς πατέρας ἡμῶν ‘kai τὸν λαὸν" ὕψωσεν ἐν τῇ 
παροικίᾳ ἐν γῇ ΓΑἰγύπτου καὶ μετὰ βραχίονος ὑψηλοῦ 
ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐξ αὐτῆς, 18 kai ϑὼς τεσσερακονταετῇ 
χρόνον Γἐτροποφόρησεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ 19 καὶ καθ- 
ελὼν ἔθνη ἑπτὰ ἐν γῇ Χανάαν κατεκληρονόμησεν ‘tiv 
γῆν αὐτῶν" 20 ὡς ἔτεσιν τετρακοσίοις καὶ πεντήκοντα. 
καὶ μετὰ ταῦτα ἔδωκεν κριτὰς ἕως Σαμουὴλ [τοῦ] 
προφήτου. 21 κἀκεῖθεν ἠτήσαντο βασιλέα καὶ ἔδωκεν 
αὐτοῖς ὁ θεὸς τὸν Σαοὺλ υἱὸν Κίς, ἄνδρα ἐκ φυλῆς Βε- 
νιαμίν, ἔτη τεσσεράκοντα, 22 καὶ μεταστήσας αὐτὸν 
ἤγειρεν “τὸν Δαυὶδ αὐτοῖς" εἰς βασιλέα ᾧ καὶ εἶπεν μαρ- 
τυρήσας᾽ εὗρον Δαυὶδ τὸν τοῦ Ἰεσσαί, ϑἄνδρα κατὰ τὴν 
καρδίαν μου, ὃςποιήσειπάντα τὰ θελήματά μου. 23 “τούτου 
ὁ θεὸς ἀπὸ τοῦ σπέρματος" κατ᾽ ἐπαγγελίαν [ἤγαγεν τῷ 
Ἰσραὴλ ‘owtiipa Ἰησοῦν᾽, 24 προκηρύξαντος Ἰωάννου 
πρὸ προσώπου τῆς εἰσόδου αὐτοῦ βάπτισμα μετανοίας 
παντὶ τῷ λαῷ Ἰσραήλ. 25 ὡς δὲ ἐπλήρου Ἰωάννης τὸν 
δρόμον, ἔλεγεν" ‘ti ἐμὲ" ὑπονοεῖτε εἶναι; οὐκ εἰμὶ ἐγώ" 
ἀλλ᾽ ἰδοὺ ἔρχεται μετ᾽ ἐμὲ οὗ οὐκ εἰμὶ ἄξιος τὸ ὑπόδημα 


12,17; 21,40; 26,1 
10,35! 
[0 14,37; 10,15 


151,2 

58Ρ19,10:- Dt4,34; 
5,15; 9,26.29 Ex 6,1.6 
| Ex 16,35 Nu 14,335 


Dt1,3! 
Dt7,1-Jos 14, 1s 


1Rg6,16 

Jdc2,16° 1Sm 3,20 Sir 
46,13 

1Sm8,5.10 


1Sm 10,21.24 

| 1Sm 15,23; 16,1 
1Sm 16,12s 

Ps 89,21 -1Sm 13,14 
144,28 

28m 7,12; 22,516 R1,3 
5,31! | 

19,4 L3,3p Mt3,11 
| 20,24! 

J1,20 

19,4-L3,16p 11,27 
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13,26-34 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 424 


τῶν ποδῶν λῦσαι. 26 Ἄνδρες ἀδελφοί, υἱοὶ γένους 
10,35 Ἀβραὰμ καὶ οἱ ἐν ὑμῖν φοβούμενοι τὸν θεόν, Γἡμῖν ὁ 
10,36:-4.12}1244,,- λόγος τῆς σωτηρίας ταύτης ἐξαπεστάλη. 27 οἱ γὰρ κατοι- 
3,171 16,3! κοῦντες ἐν Ἰερουσαλὴμ καὶ οἱ ἄρχοντες αὐτῶν “τοῦτον 
ἀγνοήσαντες καὶ τὰς φωνὰς" τῶν προφητῶν τὰς κατὰ πᾶν 
15:.116 σάββατον ἀναγινωσκομένας Τ κρίναντες ἐπλήρωσαν, 
[.23,4.145.21.3. 28 καὶ μηδεμίαν αἰτίαν θανάτου εὑρόντες Τ 'ἠτήσαντο 
3,13:4,2711,23,,-2.23} Πιλᾶτον ἀναιρεθῆναι αὐτόν". 29 ὡς δὲ ἐτέλεσαν πάντα 
24,14 L18,31!+23,53p τὰ “περὶ αὐτοῦ γεγραμμένα 7, καθελόντες ἀπὸ τοῦ ξύλου 
3158. 7 ἔθηκαν εἰς μνημεῖον. 30 “ὁ δὲ θεὸς ἤγειρεν αὐτὸν ἐκ 
[1.3 IKIS Sse 917 γεκρῶν, 31 ὃς ὥφθη ἐπὶ ἡμέρας πλείους τοῖς συναναβᾶσιν 
1,22 111,,,ὲ αὐτῷ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας εἰς Ἰερουσαλήμ", οἵτινες νῦν) 
εἰσιν μάρτυρες αὐτοῦ πρὸς τὸν λαόν. 32 Καὶ ἡμεῖς 
8,40!-26,6 ὑμᾶς εὐαγγελιζόμεθα τὴν πρὸς τοὺς πατέρας Τ ἐπαγγε- 
λίαν γενομένην, 33 ὅτι ταύτην ὁ θεὸς ἐκπεπλήρωκεν τοῖς 
224|8|,4. τέκνοις αὐτῶν] ἡμῖν᾽ ἀναστήσας "Incotv “ὡς καὶ" ἐν 

lie “' τῷ ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρῳ" 

Ps2,7 H1,5!+9,20! υἱός pov el σύ, 
ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά oe. 

34 Γὅτι δὲ ἀνέστησεν αὐτὸν ἐκ νεκρῶν μηκέτι μέλλοντα 
ὑποστρέφειν εἰς διαφθοράν, οὕτως εἴρηκεν ὅτι δώσω ὑμῖν 
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lat } txt C3 E L 33. 81. 323. 614. 945. 1241, 1505. 1739 M sy | "tov κυριον Insovv 
Χριστον Ὁ | tov Kuptov ἡμῶν Inoovv 614 sy** (mae) | αὐτον εκ vexpov A? gig | 
fovtws yap DJ “22453 E L 323. 614. 1241. 1505 M {| to mpwtw (-- 1175) ψαλμω 
yeypantar D 1175 gig; (Or) | τοῖς ψαλμοις γεγραπται Pid τα txt D4 RA BC 'P 33. 
81. 945. 1739 | 7 (Ps 2,8) αἴτησαι παρ Epov καὶ δώσω σοι εθνη τὴν κληρονομιῖαν σου 
καὶ την κατάσχεσιν σοῦ τὰ περαταὰ της γῆς D sy"™e mae 9.34 ote D 614. 1175 gig 


425 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 13,35-44 


τὰ ὅσια Δαυὶδ τὰ πιστά. 35 "διότι καὶ “ἐν ἑτέρφ᾽ λέγει" οὐ 
δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. 36 Δαυὶδ μὲν γὰρ 


4555,36} 
2.27 Ps 15,10 & | 2,29 
2Sm7,12 1Rg2,10 


ἰδίᾳ γενεᾷ ὑπηρετήσας τῇ τοῦ θεοῦ βουλῇ ἐκοιμήθη καὶ — 20,27! 
προσετέθη πρὸς τοὺς πατέρας αὐτοῦ καὶ εἶδεν διαφθο- 
ράν: 37ὃν δὲ ὁ θεὸς ἤγειρεν, οὐκ εἶδεν διαφθοράν. 3,5: 
38 γνωστὸν οὖν ἔστω ὑμῖν, ἄνδρες ἀδελφοί, ὅτι “διὰ τού- 214! 
TOU’ ὑμῖν ἄφεσις ἁμαρτιῶν καταγγέλλεταιϊ, “[καὶ] ἀπὸ 5.1! 
πάντων ὧν οὐκ ἠδυνήθητε ἐν νόμῳ Μωῦσέως δικαιωθῆ- κ8.3- 15,5 
ναι, 39 ἐν τούτῳ 7 πᾶς ὁ πιστεύων δικαιοῦται. 40 βλέπετε G2,16!- 10,43 
οὖν μὴ ἐπέλθῃ 7 τὸ εἰρημένον ἐν τοῖς προφήταις" 
41 ἴδετε, οἱ καταφρονηταί, ΗαΡ1.59 
καὶ θαυμάσατε καὶ ἀφανίσθητε, 3.12! 
ὅτι ἔργον ἐργάζομαι ἐγὼ ἐν ταῖς ἡμέραις ὑμῶν, 
ἔργον ὃ οὐ μὴ πιστεύσητε ἐάν τις ἐκδιηγῆται 
ὑμῖν. 
42 Ἐξιόντων δὲ Γαὐτῶν “παρεκάλουν εἰς τὸ μεταξὺ 
σάββατον" λαληθῆναι αὐτοῖς τὰ ῥήματα ταῦτα. 43 λυθεί- 5,321.1.37| 
σης δὲ τῆς συναγωγῆς ἠκολούθησαν πολλοὶ τῶν Ἰουδαίων 
καὶ τῶν σεβομένων προσηλύτων τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Βαρ- 
ναβᾷτ, οἵτινες προσλαλοῦντες αὐτοῖς ἔπειθον αὐτοὺς 11,23! 
προσμένειν τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ. 7 44 Τῷ "δὲ Γἐρχομένῳ 


50; 16,14; 17,4.17; 


35'S10 C E L 33. 81°. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 σ᾽ 1 -- D 1 ext P4 NA Β 81". 
104. 1175 | 'ετερως Ὁ lat 9 38 ‘81 αὐτου E 1505 { δια tovto P74 B* 1175. 2818 | T Kar 
μετάνοια D syh** mae |] °P4 XA C* Dt w vg" | xr BCU E L ® 33. 81. 323. 614. 945. 
1175. 1241. 1505. 1739 M gig vg" sy ¢39 Τουν D 614 syme | T napa (+ tw 614) θεω Ὁ 
614 (t) sys ¢ 40 Ted vag AC ΕἸ ¥ 097. 81. 323. (614). 945. 1175. 1241. 1505. 1739 
M gig vg sy co; Bas 1 txt P4R Β Ὁ 33. 453. 2818 vg" 441 90 E L 323. 614. 1241. 1505 
M gig p | wx P4 NA BC W 33. 81. 453. 945. 1175. 1739. 2818 vg | Tan eorynoav 
(covynoev 614 syt**) D 614 syh** mae ¢ 42 avtwv (—P 6. 1505 pm) εκ τῆς συναγωγής 
των ἰουδαῖων L P 6. 1241. 1505 Mf xt P4 XA BCDE 097. 81. 323. 614. 945. 1175. 
1739. 2818 latt sy co | ‘etg to petagv σαββατον nEiovv (napaKadovv 2818) B (E) 
2818 | παρεκάλουν ta εθνη εἰς το μεταξὺ σαββατον L 1241. 1505 M | napexarovv 
εἰς το e€ng σαββατον D | ἐχὶ P74 & A C Ψ 097. 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1739 
ὁ 43 Ταξιουντες βαπτισθηναι 614 syt** | Teyeveto δε καθ oAns της πολεως διελθεῖν 
tov hoyov του θεοῦ D (syhms) | ἐγένετο S€ κατα πασαν πολὶν φημισθηναι τον λογον 
E vem (mae) ὁ 44Γτε BE (L) 1241. 1505 0 5." 8 xr D4 NA Ο Ὁ Ψ 33. 81. 323. 614. 
945. 1175. 1739 latt | "exonevw D4 A E* 33 


18,7- 2,11; 6,5 Mt23,15 


13,45-52 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOZTOAQN 426 


14 σαββάτῳ σχεδὸν Γ'πᾶσα ἡ πόλις συνήχθη ἀκοῦσαι “tov 
λόγον τοῦ κυρίου". 45 ἰδόντες δὲ οἱ Ἰουδαῖοι “tots 
5,17:.28,19.22 1021 ὄχλους" ἐπλήσθησαν ζήλου καὶ ἀντέλεγον τοῖς * ὑπὸ * 
18,6 11210 Παύλου Γλαλουμένοις Τ' βλασφημοῦντες. 46 παρρησια- 
13:26; 18,6; 8.28: σάμενοί te ὁ Παῦλος καὶ ὁ Βαρναβᾶς εἶπαν᾽ ὑμῖν "ἦν 
825: ἀναγκαῖον mp@tov’ λαληθῆναι τὸν λόγον τοῦ θεοῦ" 
1.130 Μι228 [ἐπειδὴ ἀπωθεῖσθε αὐτὸν καὶ οὐκ ἀξίους κρίνετε ἑαυ- 
τοὺς τῆς αἰωνίου ζωῆς, ἰδοὺ στρεφόμεθα εἰς τὰ ἔθνη. 
47 οὕτως γὰρ “ἐντέταλται ἡμῖν ὁ κύριος" 


Is 49,6+L2,32 τέθεικά σε εἰς φῶς ἐθνῶν 
4,12}.1,8 τοῦ εἶναί σε εἰς σωτηρίαν ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 
10.45! 48 ᾿Ακούοντα δὲ τὰ ἔθνη ἔχαιρον καὶ [ἐδόξαζον “τὸν 


8,29. λόγον τοῦ κυρίου" καὶ ἐπίστευσαν ὅσοι ἦσαν τεταγμένοι 
12,241 εἰς ζωὴν αἰώνιον’ 49 διεφέρετο δὲ ὁ λόγος στοῦ κυρίους 
"Sv ὅλης τῆς χώρας. 50 οἱ δὲ Ἰουδαῖοι παρώτρυναν τὰς 
43. σεβομένας γυναῖκας * τὰς εὐσχήμονας καὶ τοὺς πρώτους 
142 τῆς πόλεως καὶ ἐπήγειραν 7 διωγμὸν ἐπὶ τὸν Παῦλον καὶ 
7,581 Βαρναβᾶν καὶ ἐξέβαλον αὐτοὺς ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 
18,6 L9,5p; 1010 51 οἱ δὲ ἐκτιναξάμενοι τὸν κονιορτὸν τῶν ποδῶν ἐπ᾽ αὖ- 
τοὺς Γἦῆλθον εἰς Ἰκόνιον, 52 οἵ "te μαθηταὶ ἐπληροῦντο 
2,417,551 χαρᾶς καὶ πνεύματος ἁγίου. 


44Π' ολη D | ‘tov Aoyov του θεου B* CE L ¥ 614. 1241. 1505 M vg" sy bo | Παυλου 
TOAVV TE AOYOV ποιησαμενου περι του κυριου D (mae) | txt D4 ΧΑ B? 33. 81. 323. 
945. 1175. 1739 gig vgs sa 9 45 ‘to πλῆθος D | TAoyots τοις (- D*) D*? E gig (sy?) | 
του C DEL 097, 33. 81. 323. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 Mj uxt PARA BY 614 | 
"Leyouevoic P74 C Ὁ L 097. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M | xR A BE'P 33. 
81. 326 | TavttAeyovtes καὶ D 097. 614. 1241 M p* sy | evavtiovpevor καὶ E gig | 
xt PARA BCL YP 33. 81. 323. 945. 1175. 1505. 1739. 2818 vg syP © 46 πρῶτον ἣν 
D {| ἀναγκαῖον nv (~C) mpwtov C 1175 | ‘ener de 4-74 C 81. 326 | ἐπειδὴ δὲ ΝΣ A 
D' EL W 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 QM; Cyr | txt X* B D* 2818 
0 47 "evtetodKev D*; Cyr | ἐντελλεται 81. 1175 ὁ 48 Γεδεξαντο Ὁ gig mae | ‘tov 
λογον tov θεου Β Ὁ E 323. 453 sa™s bo | tov θεον 614 sy 5 txt PE4NA CL 33. 81. 
945. 1175. 1241. 1505. 1739 M gig vg sa™s mae © 49 545 [Γκαθ D4 & A 33. 326. 945. 
1739 «50 καὶ X* E L 614. 945. 1241. 1505 M vg sy® | ext P74 X2 A BC D ¥ 33. 81. 
323. 453. 1175. 1739 gig | Τ θλιψιν peyoaAnv (-- Ε) καὶ Ὁ E(mae) «51 Γκατηντησαν Ὁ 
0 52'SeP4XRCDELY 81. 323. 614. [175. 1241. 1505 M gig sy | ye 451 oct A B 33. 
453. 945. 1739. 2818 vg 
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427 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOZTOAQN 14,1-10 
l Ἐγένετο δὲ ἐν Ἰκονίῳ κατὰ τὸ αὐτὸ εἰσελθεῖν Γαὺ- 
τοὺς εἰς τὴν συναγωγὴν τῶν Ἰουδαίων καὶ λαλῆσαι 


οὕτως Τ ὥστε πιστεῦσαι Ἰουδαίων τε καὶ Ἑλλήνων πολὺ 
πλῆθος. 2 οἱ δὲ “᾿ἀπειθήσαντες Ἰουδαῖοι ἐπήγειραν" καὶ 
ἐκάκωσαν τὰς ψυχὰς τῶν ἐθνῶν κατὰ τῶν ἀδελφῶν". 
3 ἱκανὸν μὲν οὖν χρόνον ᾿διέτριψαν παρρησιαζόμενοι ἐπὶ 
τῷ κυρίῳ τῷ μαρτυροῦντι [Eni] τῷ λόγῳ τῆς χάριτος αὖ- 
τοῦ, “διδόντι σημεῖα καὶ τέρατα γίνεσθαι διὰ τῶν χειρῶν 
αὐτῶν. 4 ἐσχίσθη δὲ" τὸ πλῆθος τῆς πόλεως, καὶ οἱ μὲν 
ἦσαν σὺν τοῖς Ἰουδαίοις, οἱ δὲ σὺν τοῖς ἀποστόλοις. 
5 ὡς δὲ ἐγένετο ὁρμὴ τῶν ἐθνῶν τε καὶ Ἰουδαίων σὺν 
τοῖς ἄρχουσιν αὐτῶν ὑβρίσαι καὶ λιθοβολῆσαι αὐτούς, 
6 συνιδόντες κατέφυγον εἰς τὰς πόλεις τῆς Λυκαονίας Τ 
Λύστραν καὶ Δέρβην καὶ τὴν περίχωρον, 7 κἀκεῖ εὐ- 
αγγελιζόμενοι ἦσαν. 

8 Καί τις ἀνὴρ (ἀδύνατος ἐν Λύστροις" τοῖς ποσὶν 
ἐκάθητο, ϑχωλὸς ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ ὃς οὐδέποτε 
περιεπάτησεν. 9 οὗτος [ἤκουσεν τοῦ Παύλου λαλοῦντος “" 
ὃς ἀτενίσας αὐτῷ" καὶ ἰδὼν ὅτι ἔχει πίστιν τοῦ σωθῆναι, 
10 εἶπεν μεγάλῃ 7 φωνῇ᾽ * ἀνάστηθι ἐπὶ τοὺς πόδας σου 


114,1 Γαυτον D [προς αὐτους D (Ε) sy? mae 
1 


pav διωγμον E 614 gig sy> 1 


19.21; 16,2 273,11 


13,14! 

18,4; 19.10.17; 20,21 
2,47! 

19,9- 13,50 


8.11! 
Η2.4-.20,32 L4,22! 
5.121 


23,7 
14 

19 273,11 

12,12: Μι10,23 
81:20; 16,1 | 8,40! 


3,2-6.21; 16,1 273,11 


3,4°L5,20p- 15,11; 
16,31; 3,16! L8,12! 
3,6! Ez2,1 


«2 ‘aneBovvtes Ιουδαιϊοι exnyel- 
apxlovvaywyou τῶν Ιουδαϊὼν καὶ Ol ἄρχοντες τῆς 


συναγωγῆς ἐπήγαγον avtois διωγμον κατὰ τῶν δικαιων D (syhms) | To δε κυριος 
Εδωκεν ταχὺ εἰρηνῆν D gig p w sy™s mae } o δὲ θεὸς εἰρηνὴν εποιῆσεν E 
ὁ 3Γδιατριψαντες D gig | °P4 kX? BC DEL P 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 
1739 M latt | ext R* A syP | Γδιδοντος R81. 1505 1 καὶ διδοντι C L 104, 323. 945. 1175. 


1739 
«6 Τεις C* D* | Todny Ὁ E lat (mae) 


ὁ 4 ‘nv δε ἐσχισμενον D | 7 κολλωμενοι δια tov Aoyov tov Beov Ὁ (syhms) 
47 ἴκαὶ εκινηθή ολον τὸ πλῆθος ET τή 


διδαχη" ο δε Παυλος και Βαρναβας διετριβον εν Λυστροις D ἢ w vgs (mae) 1 τὸν 
λογον tov θεου. καὶ εξεπλησσετο πασα ἡ πολυπλήηθεια επὶ τη διδαχηῃ αὐτῶν. ο δὲ 


Παῦλος και Βαρναβας διετριβον εν Λυστροις E 


98 ‘aduvatog D Eh mae {| €v 


Avotpois αδυνατος D4 X2 A ΟΊ, Ψ 33. 81. 323. (614). 945. 1241. 1505. 1739 σ᾽ 1 exe X* 
B1175 | °Dgig ¢9 nkovev BC 6. 323. 1241 pm | txt D4 (XR) ADEL 33. 81. 614. 
945. 1175. 1505. 1739 pm | “unapyev ev doBw: atevicas δε αὐτῶ o Παυλος D (ἢ) 
410 TH P4% AD! EL Ψ 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 M | txt Καὶ BC D* 81. 1175 
co | 7 (3,6) σοι Aeyw εν TH ονοματῖι τοῦ (— 33. 614) Kuptov (— 33 sa™) INGov Χριστου 
(-6. 1175. 2818) C Ὁ 6. 33. 323. 614. 945. 1175. 1739. 2818 (ἢ syP-hme samss boPt mae; 
Ir#t) | (+ σοι λέγω E) εν tw (—E) ovopati tov κυριου ἡμῶν Insov Xpiotov E Ὑ 


(8) | txt D4 RA BL 8]. 1241. 1505 M gig vg sy bor 


3,81 
2,14! 
12,22; 28,6 


4 
Mc 14,63p Jdth 14,16s 


| 3,12 

10,26! -Jc5,17 Sap7,3 
4Mcc 12,13 
8,40! + Jr2,5@ R1,21- 
9,35} 1Th 1,9! 2Rg 
19,4.16 Dn 6,21 Hos2,! 
Ps 42,3 etc’ 4,24! Ex 


14,11-19 TIPAEEIZ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 428 


ὀρθός Τ᾽. καὶ [ἥλατο καὶ περιεπάτει. {1 of te ὄχλοι ἰδόντες 
ὃ ἐποίησεν Παῦλος ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν Λυκαονιστὶ 
λέγοντες: οἱ θεοὶ ὁμοιωθέντες ἀνθρώποις κατέβησαν πρὸς 
ἡμᾶς, 12 ἐκάλουν τε τὸν Βαρναβᾶν ΓΔία, τὸν δὲ Παῦλον 
Ἑρμῆν, ἐπειδὴ αὐτὸς ἦν ὁ ἡγούμενος τοῦ λόγου. 13 ΄ὅ τε 
ἱερεὺς τοῦ Διὸς τοῦ ὄντος πρὸ τῆς πόλεως" ταύρους καὶ 
στέμματα ἐπὶ τοὺς πυλῶνας “ἐνέγκας σὺν τοῖς ὄχλοις ἤθε- 
rev θύειν. 14 Ακούσαντες δὲ οἱ ἀπόστολοι; Βαρναβᾶς 
καὶ Παῦλος διαρρήξαντες τὰ ἱμάτια Γαὐτῶν ἐξεπήδησαν 
εἰς τὸν ὄχλον κράζοντες 15 καὶ Γλέγοντες" ἄνδρες, τί ταῦ- 
τα ποιεῖτε; CKai ἡμεῖς ὁμοιοπαθεῖς ἐσμεν ὑμῖν ἄνθρωποι 
εὐαγγελιζόμενοι ὑμᾶς ἀπὸ τούτων τῶν ματαίων “ém- 
στρέφειν ἐπὶ θεὸν ζῶντα, “Og ἐποίησεν) τὸν οὐρανὸν καὶ 
τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς" 16 ὃς ἐν 


Jr 5,24 Ps 147,8 Lv 


70.11 Ps146.6| πτρᾷς παρῳχημέναις γενεαῖς εἴασεν πάντα τὰ ἔθνη πορεύ- 


R120 εσθαι ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν" 17 καίτοι οὐκ ἀμάρτυρον Γαὐτὸν 
264 ἀφῆκεν ἀγαθουργῶν, οὐρανόθεν ὑμῖν “ὑετοὺς διδοὺς" καὶ 
Ps145,16 καιροὺς καρποφόρους, ἐμπιπλῶν τροφῆς καὶ εὐφροσύνης 
τὰς καρδίας ὑμῶν. 18 καὶ ταῦτα λέγοντες [μόλις κατέπαυ- 
17..3:13,,40 1 σὰν τοὺς ὄχλους τοῦ μὴ θύειν αὐτοῖς. 
19 “Ἐπῆλθαν δὲ" “ἀπὸ Ἀντιοχείας καὶ Ἰκονίου Ἰου- 
5:2Κ1125 δαῖοι) “Kai Γπείσαντες τοὺς ὄχλους" καὶ λιθάσαντες τὸν 


10 Τ' καὶ περιπατεῖ D syhme mae | Γευθεὼς παραάχρημα ἀνηλατο D*(!) syip)-hme mae ἢ 
παραχρῆμα εξηλλατο Ε 411Γδὲε CDEL Ψ 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 
1739 δὲ gig vg sy) | txt P4 XA B 453. 2818 ee 12 "Aiav D4 DE L 81. 1175. 1739 
¢ 13 ‘01 δε ἱερεῖς tov ovtog Διος προ moAEws Ὁ (gig) | ‘eveyKavtes συν τοῖς οχλοις 
nNOerov enOvew Ὁ (gig) 9 14 ‘aKxovous δε Ὁ (gig ἢ sy?) | "eautwy X? A B 33. 453. 
2818 | wt P4X* C DEL Ψ 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 σὲ 
¢ 15 "gwvovvtes D* | °(45) D 1175 gige h | "upw tov θεον οπως D it? mae; Ir | 
vpasg wa Ε it? | vpog axoomvar DP 1 vty 1241 | "Ka emtotpedew Ps 1 em- 
otpeynte Ὁ (exiotpednte E) it; [rt τὸν ποιήσαντα D ¢ 17 "eavtov D4 ΧΩ (D) L 
WY 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 Dt; Ir | xt PE R*A BES | SPARA VY 
81. 945. 1739 tat; (Ir) Lef | txt PS BCD EL 323. 614. 1175. 1241. 1505 M 
ὁ 18 Γμογις D 1175 | Ταλλα πορενεσθαι εκαστον εἰς ta 1810 C 6. 33. 81. 104. 453. 
614. 1175. 2818 (ἢ) syt™2 ὁ 19 ΄διατριβοντων δε (— D*) avtwv καὶ (-- C) διδασκοντων 
ἐπῆλθον C D*! E 6. 33. 81. 323. 453. 945. 1175. 1739. 2818 ἢ syhme mae | “τινες 
Ιουδαῖοι ano Ikoviov καὶ Avtioxeias D (E) ἢ (sy?-hms) mae | “xan SioAeyouevov 
αὐτῶν παρρῆησια (Av)ETELGAV τους οχλους ἀποστηναι απ (— 326) αὐτῶν λέγοντες 
οτι οὐδὲν αληθες (αληθειαν 104) λεγουσιν αλλα παντα wevdovtat C 6. 81. 104. 323. 
326. 453. 945. 1175. 1739. 2818 (h) syo™s mae | Γεπισεισαντες D 
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429 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 14,20-15,2 
Παῦλον ἔσυρον ἔξω τῆς πόλεως νομίζοντες αὐτὸν τεθνη- 
κέναι. 20 κυκλωσάντων δὲ τῶν μαθητῶν Γαὐτὸν Τ ἀνα- 
στὰς εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν. Καὶ τῇ ἐπαύριον ἐξῆλθεν 
σὺν τῷ Βαρναβᾷ εἰς Δέρβην. 21 Γεὐαγγελισάμενοί τε "τὴν 
πόλιν ἐκείνην" καὶ μαθητεύσαντες [ἱκανοὺς ὑπέστρεψαν 
εἰς τὴν Λύστραν καὶ εἰς Ἰκόνιον καὶ Ceic Ἀντιόχειαν 
22 ἐπιστηρίζοντες τὰς ψυχὰς τῶν μαθητῶν, παρακαλοῦν- 
τες ἐμμένειν τῇ πίστει καὶ ὅτι διὰ πολλῶν θλίψεων δεῖ 
ἡμᾶς εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 23 χειροτο- 
νήσαντες δὲ αὐτοῖς kat’ ἐκκλησίαν πρεσβυτέρους, προσ- 
εὐξάμενοι μετὰ νηστειῶν παρέθεντο αὐτοὺς τῷ κυρίῳ 
εἰς ὃν πεπιστεύκεισαν. 24 Καὶ διελθόντες τὴν Πισιδίαν 
ἦλθον εἰς τὴν Παμφυλίαν 25 καὶ λαλήσαντες “ἐν Πέργῃ" 
τὸν λόγον 7 κατέβησαν εἰς Ἀττάλειαν Τ 26 κἀκεῖθεν ἀπ- 
ἐπλευσαν εἰς Ἀντιόχειαν, ὅθεν ἦσαν παραδεδομένοι τῇ 
χάριτι τοῦ θεοῦ εἰς τὸ ἔργον ὃ ἐπλήρωσαν. 27 παραγενό- 
μενοι δὲ καὶ Γσυναγαγόντες τὴν ἐκκλησίαν ἀνήγγελλον 
ὅσα “ἐποίησεν ὁ θεὸς μετ᾽ αὐτῶν" Kai ὅτι ἤνοιξεν τοῖς 
ἔθνεσιν θύραν πίστεως. 28 διέτριβον δὲ χρόνον οὐκ ὀλί- 
γον σὺν τοῖς μαθηταῖς. 


| Καί τινες κατελθόντες ἀπὸ τῆς Ἰουδαίας Τ ἐδίδα- 
OKOV τοὺς ἀδελφοὺς ὅτι, ἐὰν μὴ περιτμηθῆτε “τῷ ἔθει 
τῷ Μωῦσέως", οὐ δύνασθε σωθῆναι. 2 γενομένης “δὲ 


20 αὐτοῦ D* αὐτου αὐτον P45 (Ε) | 


6} 8,40! 

Μι28,19- 11,24! 
8{11.13,14} 
15,32.41; 16,5! 18,23 
11,23!+ 1Th 3,315 
{2K 8,19 

11,30! Te 1,5! 

13,21 + 20,32 


| 8,25!+ 13,13 


11,19-27; 13,1; 
15,22-35; 18,22 62,117" 
13,2; + 15,40 


15,4!- 10,45! 1K 16,9! 


24 
G 5,2 


Teomepag γενομένης (ἢ) sa mae 


ὁ 21 “evayyeAfopevor ὕ7 A DE ᾿ txt 8? BCL 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 
1739 M | ‘tous εν τη πολει Ὁ ἢ (gig sy?) | "toAAovs Ὁ | °B D L 323. 614. 1241. 1505 
Mj oe PARA CE 33. 81. 945. 1175. 1739. 2818 © 25΄εἰς την (— A) Mepyny δ ΖΑ 
81 ft txt (+ τῇ Ὁ R44 BCDEL ® 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M | T tov 
κυρῖου & A C ¥ 33. 81. 326. 614 vg syP4** | tov θεου D4 E gig bo™ | txt B Ὁ L 323. 
945. 1175. 1241. 1505. 1739 M co | Tevayyeawopevor αὐτοὺς D 614 syh** mae 
© 27° συναξαντες D [123 14.5 D748 0294. 104. 453. 614. 945. 1505. 1739. 2818 | 0 θεος 
enoinoev (+ avtoig D*) peta τῶν yoxov αὐτῶν D*< gig | xt ABCEL ¥ 81, 323. 


1175. 1241 M vg 


1 15,1 7 (5) tov πεπιστευκοτων AO τῆς αἱρέσεως των Φαρισαιων Ψ 614 syh™s | ‘Kar 
tw εθει Mmoews περιπατητε D syh™s sa mae; Ir#tvid ¢ 2? ouv D4 A E 0294. 323. 614. 
1241. 1505 δὲ 4 1 vg sy | xeX BCD LY 81. 453. 945. 1175. 1739. 2818 gig p 


19,40; 23,7.10; 24,5-7 
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aa στάσεως “Kai ζητήσεως" οὐκ ὀλίγης τῷ Παύλῳ καὶ “τῷ 
G21 Βαρναβᾷ πρὸς αὐτούς", “ἔταξαν ἀναβαίνειν Παῦλον καὶ 
4.6.225:164 Βαρναβᾶν καί τινας ἄλλους ἐξ αὐτῶν" πρὸς τοὺς ἀπο- 
11,30! στόλους καὶ πρεσβυτέρους εἰς Ἱερουσαλὴμ Τ περὶ τοῦ 
ae yt ζητήματος τούτου. 3 Oi μὲν οὖν προπεμφθέντες ὑπὸ τῆς 
11.19.81} ἐκκλησίας διήρχοντο τήν ὅτε Φοινίκην καὶ Σαμάρειαν 
ἐκδιηγούμενοι τὴν ἐπιστροφὴν τῶν ἐθνῶν καὶ ἐποίουν 
[21,17 χαρὰν μεγάλην πᾶσιν τοῖς ἀδελφοῖς. 4 παραγενόμενοι δὲ 
εἰς Γ᾿ερουσαλὴμ Γπαρεδέχθησαν “and τῆς ἐκκλησίας καὶ 
21:12; 14,27; 21,19 τῶν ἀποστόλων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, ἀνήγγειλάν τε ὅσα 
Jdth8,26 τὸ θεὸς ἐποίησενϊ μετ᾽ αὐτῶν. 5΄Ἐξανέστησαν δέ τινες 
5,17; 26,5 cf 24,141 τῶν" ἀπὸ τῆς αἱρέσεως τῶν Φαρισαίων πεπιστευκότες 
ὁλέγοντες ὅτι δεῖ περιτέμνειν αὐτοὺς παραγγέλλειν τε 

13,38; 28,23 L24,44! τηρεῖν τὸν νόμον Μωῦσέως. 
2 6 Συνήχθησάν ἴτε οἱ ἀπόστολοι Kai οἱ πρεσβύτεροι Τ 
2: ἰδεῖν περὶ τοῦ Γλόγου τούτου. 7 Πολλῆς δὲ ζητήσεως γε- 
νομένης 7 'ἀναστὰς Πέτρος" εἶπεν πρὸς αὐτούς" ἄνδρες 
ἀδελφοί, ὑμεῖς ἐπίστασθε ὅτι ἀφ᾽ ἡμερῶν ἀρχαίων “ἐν 
10,1.-.11,,8.1045: ὑμῖν ἐξελέξατο ὁ θεὸς" διὰ τοῦ στόματός μου ἀκοῦσαι τὰ 
ἔθνη τὸν λόγον τοῦ εὐαγγελίου καὶ πιστεῦσαι. 8 καὶ ὁ 


2°) Ε vg bo | 'Βαρναβα συν avtois D | 'ελεγεν yap o Παῦλος pevew ουτῶς 
Ka8ucs επιῖστευσαν διισχυριζομενος᾽ οἱ δὲ EANAVEOTES ato ἱερουσαλημ παρηγγει- 
av avtoig τῶ Mavaw καὶ Βαρναβα καὶ τισιν αλλοις ἀναβαιϊνεῖν Ὁ (gig w syhms 
mae) | Τοπως κριθωσιν ex avtois (αυτων D!) Ὁ (614) (sy"**) «3 °D4 A ΕἸ, 0294. 33. 
323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 Mp ἐχὶ PS RBC D W Bl. 453. 1175. 2818 
ὁ 4Π]εροσολυμα D474 A ΒΨ 81. 614. 1175. 1505 gig vg | txt® CD E L 323. 945. 1241. 
1739 M |" anedexOnoav E L 323. 945. 1241. 1505. 1739 M | vmeds|exOrnoav 453. 2818 1 
ἀπεδεχθησαν μεγάλως C 6. 614. 1704 sy'"* sa | mapedexSnoav μεγάλως DO! | ext 
pivd.74 NA BY 81. 326. 1175 |“ vumo P4X A DEL ® 33. 81. 323. 614. 945. 1241. 1505. 
1739 M 1 ext BC 453. 1175. 2818 | © P45 Ὁ (81. 323). 614 gig ¢5‘o1 δὲ παραγγειλαντες 
αὐτοῖς ἀναβαινεῖν προς τοὺς πρεσβυτερους εξανεστησαν λεγοντες tives Ὁ 
(sytme) | °D sybms e6'SENA DEL 323. 614. 945. 1241. 1739 δὲ gig sy | txt Ὁ ΒΟ 
Ψ 33. 81. 1175. 1505 vg | Tovv τω πληθει 614 sy | Γζητηματος E 614 gig syh 
¢77(2) τω Παυλω καὶ to Βαρναβα προς αὐἱτους etagav avaBalivew Παυλον καὶ 
Βαρναβαν Kat τινας [αλλους εξ αὐτων] προς τους ἀποστολους καὶ πρεσβυτερους 
γενίομενης P45 | ‘aveotnoev εν πνευματι Πετρος καὶ D* 1 | ἀναστας Πετρος εν 
πνευματι αγιὼ 614 sy'™s [“ο θεος εν μιν εξελεξατο ΕἼ, 1241. 1505 δὲ (lat) sy | ev 
qv εξελεξατο ο Geog Ψ | (+ εν D! 323) qu ο θεος εξελεξατο D 323. 614 } 0 θεος 
εξελεξατο 189 syP 58 1 xt P74 ΧΑ BC 0294. 33. 81. 945. 1175. 1739. 2818 bo; (Ir'#4) 
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καρδιογνώστης θεὸς ἐμαρτύρησεν αὐτοῖς δοὺς Τ τὸ πνεῦ- 
μα τὸ ἅγιον καθὼς καὶ ἡμῖν 9 καὶ Γοὐθὲν "διέκρινεν με- 
ταξὺ ἡμῶν τε καὶ αὐτῶν τῇ πίστει καθαρίσας τὰς καρδίας 
αὐτῶν. 10 νῦν οὖν τί πειράζετε τὸν θεὸν ἐπιθεῖναι ζυγὸν 
ἐπὶ τὸν τράχηλον τῶν μαθητῶν ὃν οὔτε οἱ πατέρες ἡμῶν 
οὔτε ἡμεῖς ἰσχύσαμεν βαστάσαι; 11 ἀλλὰ διὰ τῆς χάριτος 
τοῦ κυρίου Ἰησοῦ Τ πιστεύομεν σωθῆναι καθ᾽ ὃν τρόπον 
κἀκεῖνοι. 12 ΄“Ἐσίγησεν δὲ" πᾶν τὸ πλῆθος καὶ ἤκουον 
Βαρναβᾶ καὶ Παύλου ἐξηγουμένων ὅσα ἐποίησεν ὁ θεὸς 
σημεῖα καὶ τέρατα ἐν τοῖς ἔθνεσιν SV αὐτῶν. 13 Μετὰ δὲ 
τὸ σιγῆσαι αὐτοὺς “ἀπεκρίθη Ἰάκωβος λέγων". ἄνδρες 
ἀδελφοί, ἀκούσατέ μου. 14 Συμεὼν ἐξηγήσατο καθὼς 
πρῶτον ὁ θεὸς ἐπεσκέψατο λαβεῖν ἐξ ἐθνῶν λαὸν τῷ ὀνό- 
ματι αὐτοῦ. 15 καὶ Γτούτῳ συμφωνοῦσιν οἱ λόγοι τῶν 
προφητῶν καθὼς γέγραπται" 
16 μετὰ ταῦτα Γἀναστρέψω 
καὶ ἀνοικοδομήσω τὴν σκηνὴν Δαυὶδ τὴν 
πεπτωκυῖαν 
καὶ τὰ "κατεσκαμμένα αὐτῆς ἀνοικοδομήσω 
καὶ ἀνορθώσω αὐτήν, 
17 ὅπως ἂν ἐκζητήσωσιν οἱ κατάλοιποι τῶν ἀνθρώπων 
τὸν κύριον 
καὶ πάντα τὰ ἔθνη ἐφ᾽ ods ἐπικέκληται τὸ ὄνομά 
μου ἐπ᾽ αὐτούς, 
λέγει κύριος Γποιῶν “ταῦτα 18 γνωστὰ ἀπ᾽ αἰῶνος). 


1,24 
11,17! | 10,20; 11,12+ 
R10,12 


Ex 17,2-28-G5,1 
L11,46 

| G2,15-17 E2,5.8 
1,21!- 14,9! 


4! c13-14 
5,12!+ 10,45! 
12,17! 

{7-9 


Jr 12,15 
Am9,11s8 


[1545,2] 


8 Ταῦτοις C E L 0294. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 MI sy; Ir’ | ex avtovs Ὁ (9) | 
txt P74 NA B33. 81.1175 «9 ovdev ΧΑ ΟΡ ῈΕΨ 33. 81. 614. 945. 1175. 1739 
M fp ext BL 0294. 323. 1241. 1505 | Γδιεκριναμεν 75 411 Τ Χριστου C D Ψ 33. 453. 
945. 1175. 1739. 2818 it sy? boPt; [rat | txt X A BE L 81. 323. 614. 1241. 1505 M vgs syh 
sa boPt e 12 “συγκατατιθεμένων δε τῶν πρεσβυτερων τοις υπο tov Πετροῦυ e1pn- 
μενοις εσιγησεν D (1 sy'**) 613 ‘avactas laxwBoc εἰπὲν D syP ὁ 15Γουτως D* gig 
sa; [πᾶ ¢ 16 Γεπιστρέψω D | Γκατεστραμμεναὰ X ΒΨ 33. 326; Eus | aveoxoppeva 
Ej} orP4ACDL 81]. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 δὲ ὁ 17/18" o ποιων RA 
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p4 x* BY | ‘toute παντὰ (navta tovta E L) γνωστα απ αἴωνος eotiv tw θεω 
παντα τὰ Epya αὕὔτοῦ E L 614. 1241 M sy | tavta γνωστον απ αἰῶνος εστιν (-- p74 
A) τῶ κύυριὼ τὸ Epyov αὐτου P%4 A D fat (sy?; Ir) | tavta παντα (+ & ἐστιν 945) 
γνωστα (+ αὐτω 945) an αἴωνος 945. 1739 | txt X BC W 33. 81. 323. 1175. 1505 co; Eus 
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19 διὸ ἐγὼ κρίνω ph παρενοχλεῖν τοῖς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν 

9,35!-ITh1,9[164 ἐπιστρέφουσιν ἐπὶ τὸν θεόν, 20 ἀλλ᾽ ἐπιστεῖλαι αὐτοῖς 

2911K10,7.14 τοῦ ἀπέχεσθαι 7 τῶν ἀλισγημάτων τῶν εἰδώλων "καὶ τῆς 

Lv 18,6.18.26 1Κ6.18:- πορνείας Kai τοῦ πνικτοῦ" καὶ τοῦ αἵματος. 21 Μωσῆς 

ἔν 17.10.14 Gn9.4] γὰρ ἐκ γενεῶν ἀρχαίων κατὰ πόλιν τοὺς κηρύσσοντας 

13,15! αὐτὸν ἔχει ἐν ταῖς συναγωγαῖς κατὰ πᾶν σάββατον ἀνα- 
γινωσκόμενος. 

2 22 Tote ἔδοξεν τοῖς ἀποστόλοις καὶ τοῖς πρεσβυτέροις 

σὺν ὅλῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Γἐκλεξαμένους ἄνδρας ἐξ αὐτῶν 

14,26 πέμψαι εἰς ᾿Αντιόχειαν σὺν τῷ Παύλῳ καὶ Βαρναβᾷ, Ἰού- 

1,23-22 Sav τὸν καλούμενον ΓΒαρσαββᾶν Kai Σιλᾶν, ἄνδρας 

H13,7!| ἡγουμένους ἐν τοῖς ἀδελφοῖς, 23 γράψαντες Sia χειρὸς 

αὐτῶν" 

2 Οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι 7 ἀδελφοὶ τοῖς κατὰ τὴν 

14,26[.41 Ἀντιόχειαν καὶ Συρίαν καὶ Κιλικίαν ἀδελφοῖς τοῖς ἐξ 

23,26 101.1161.17 ἐθνῶν χαίρειν. 24 Ἐπειδὴ ἠκούσαμεν ὅτι τινὲς ἐξ ἡμῶν 

ο[ἐξελθόντες] Γἐτάραξαν ὑμᾶς λόγοις ἀνασκευάζοντες 

τὰς ψυχὰς ὑμῶν Τ οἷς οὐ διεστειλάμεθα, 25 ἔδοξεν ἡμῖν 

γενομένοις ὁμοθυμαδὸν Γἐκλεξαμένοις ἄνδρας πέμψαι 

πρὸς ὑμᾶς σὺν τοῖς ἀγαπητοῖς ἡμῶν Βαρναβᾷ καὶ 

Παύλῳ, 26 ἀνθρώποις παραδεδωκόσιν ‘thc ψυχὰς" αὐτῶν 

5.411+1,211-2,36 ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ". 


20 ΤαποΟ P74 ACE L ® 33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 M lat | xr PS Ναὶ Β Ὁ BI. 
1175 e p* | [P45 | ‘xo πνικτου P74 A ΒΨ 33. 81 | — D gig; [1!739me-lat (ef ys 29; 21,25) | 
txt PS XC E L 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M lat sy | 7 καὶ ooa av (-D) μη 
θελωσιν (θελουσιν D) avtoig (εαυτοις D) γινεσθαι etepoic μη ποιεῖν (ποιεῖτε D) Ὁ 
323. 945. 1739. 1891 sa; [r!739me-lat Ἐπ: }739πιρ φ 22 Γεκλεξαμενοις P74 33. 323. 614. 945. 
1739 (sy?) | "BapoBBav Ὁ «23 διὰ χειρος (χειρων 33) avtwv ταδε (ταυτα 1505) X2 
E L 33. 81. 323. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 DM sy | emotoAnv δια χειρος avtwv 
περιεχουσαν tade (C) Ὁ gig w (sy? sa) | διὰ χειρος αὐτῶν επιστολὴν καὶ πεμψαντες 
περιεχουσαν ταδε 614 sy'ms | επιστολὴν διὰ χειρος αὐτῶν ἐχουσαν τον τύπον 
tovtov Ψ { txt Ῥ,455»4.74 ΣῈ A Β bo | 7 καὶ o1 82 E LY 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 
1739 M sy bo™s | txt 32-74 ΧΈῈΈΑ BC Ὁ 33. 81 lat; [τίν 9 24 ON* B175 | txt Ῥ337 WA 
CDEL W 33. 81. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 M latt sy (sa) bo; Ir#t {Γεξεταραξαν 
D* [ TAeyovtes περιτεμνεσθαι (+ δεῖ E) καὶ τηρεῖν τον vopov (Aoyov 1505) CEL ¥ 
323. 614. 945. (1175). 1241. 1505. 1739 M (gig) sy; (Ir!) | exe P33-45vid.74 W A BD 33. 81 vg 
co φ25Γεκλεξαμενοῦυς XC Ὁ E 323. 1241. 1505. 2818 pm sy; Irs | ext Θέ A BL 
33. 81. 614. 945. 1175. 1739 pm sy? |" vpwv D945 © 26‘ τὴν ψυχὴν D bos; [rt [ Ταὶς 
παντα πειρασμον Ὁ E 6141 syhme 
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27 ἀπεστάλκαμεν οὖν Ἰούδαν καὶ Σιλᾶν Kai αὐτοὺς διὰ 223234: 15.40-18,5 


f ἢ : eer 2 pivahes ~~ 2Κ1119! 
λόγου Γἀπαγγέλλοντας τὰ αὐτά. 28 ἔδοξεν γὰρ τῷ πνεύ- 110.19! 


ματι τῷ ἁγίῳ καὶ ἡμῖν μηδὲν πλέον ἐπιτίθεσθαι ὑμῖν βά- 10: 


ρος πλὴν “τούτων τῶν ἐπάναγκες", 29 ἀπέχεσθαι E1SM- 20! 21,25 1K8,llss Ap 


λχοθύτων καὶ αἵματος “καὶ πνικτῶν" καὶ πορνείας, ἐξ ὧν 2:12 


διατηροῦντες ἑαυτοὺς εὖ Γπράξετε. Ἔρρωσθε. 

30 Οἱ μὲν οὖν ἀπολυθέντες Τ κατῆλθον εἰς ᾿Αντιόχει- 
αν, καὶ συναγαγόντες τὸ πλῆθος ἐπέδωκαν “τὴν ἐπι- 
στολήν". 31 ἀναγνόντες δὲ ἐχάρησαν ἐπὶ τῇ παρακλήσει. 
32 Ἰούδας τε Kai Σιλᾶς καὶ αὐτοὶ προφῆται ὄντες Τ διὰ 27!-11,27! 
λόγου ὁπολλοῦ παρεκάλεσαν τοὺς ἀδελφοὺς καὶ ἐπε- 13,151- 14,22! 
στήριξαν, 33 ποιήσαντες δὲ χρόνον ἀπελύθησαν μετ᾽ 
εἰρήνης ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν πρὸς τοὺς ἀποστείλαντας αὖ- 
τούς. Τ 35 Παῦλος δὲ" καὶ Βαρναβᾶς διέτριβον ἐν Avti- 4,36|- 14,261 
οχείᾳ διδάσκοντες καὶ εὐαγγελιζόμενοι μετὰ καὶ ἑτέρων 5,42|-8.4:-1.22,65! 
πολλῶν τὸν λόγον τοῦ κυρίου. 


36 Μετὰ δέ τινας ἡμέρας εἶπεν πρὸς Βαρναβᾶν Παῦ- 
hog ἐπιστρέψαντες δὴ ἐπισκεψώμεθα τοὺς ἀδελφοὺς 
κατὰ πόλιν πᾶσαν ἐν αἷς κατηγγείλαμεν τὸν λόγον τοῦ 
κυρίου πῶς ἔχουσιν. 37 Βαρναβᾶς δὲ ἐβούλετο Γσυμ- 
παραλαβεῖν “καὶ tov’ Ἰωάννην τὸν Γκαλούμενον Μᾶρ- 12,12! 


27 ἀαπαγγελουντας D «28 των enavayKes (εξαναγκες 72) A 453. 1241. 2818; Cl 1 
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bom | εδοξεν δε τω Σιλα (Lea D*) επιμειναὶι προς (~ D*) avtove μονος δε Ιουδας 
ἐπορεύθη (+ εἰς IepovoaAny w νρο!) P!27vid D*! gig tw vel fp ixt PARA BELY 81. 
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1175 | λαβεῖν 614 | ‘Kor D4 ACE 1175. 1241. 1505. 2818 pm | tov L 424 pm} - Ὁ 
323. 945. 1739. 18911} txt 8 Β 81. 614 [[Γεπικαλουμενον x C Ὁ Ψ 33. 81. 614. 1175. 
1241. 1505. 1739 | rxr P74 N*26 A BE L 323. 945 M 
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1313 κον᾽ 38 Παῦλος δὲ Γἠξίου, τὸν ἀποστάντα Can’ αὐτῶν᾽ 

ἀπὸ Παμφυλίας καὶ μὴ συνελθόντα ϑαύὐτοῖς εἰς τὸ ἔργον 7 

‘ut συμπαραλαμβάνειν τοῦτον). 39 ἐγένετο δὲ παροξυ- 

σμὸς ὥστε ἀποχωρισθῆναι αὐτοὺς ἀπ᾽ ἀλλήλων, “τόν τε 

4.36!-134, Βαρναβᾶν παραλαβόντα τὸν Μᾶρκον ἐκπλεῦσαι" εἰς Κύ- 

21 προν, 40 Παῦλος δὲ [ἐπιλεξάμενος Σιλᾶν ἐξῆλθεν πα- 

14,26 ραδοθεὶς τῇ χάριτι τοῦ "κυρίου ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν. 41 διήρ- 

23.14.22 χετο δὲ ‘thy Συρίαν καὶ [τὴν] Κιλικίαν" ἐπιστηρίζων τὰς 
ἐκκλησίας. 

14,6. 14,8! 1 6 (Κατήντησεν δὲ" [kai] εἰς Δέρβην καὶ εἰς Avotpav. 

17,14s; 18,5; 19,22; καὶ ἰδοὺ μαθητής τις ἦν ἐκεῖ ὀνόματι Τιμόθεος, υἱὸς 

20,4 1Κ4,17::2Τ1,5} οἱγυναικὸς Ιουδαίας πιστῆς, πατρὸς δὲ Ἕλληνος, 2 ὃς 

6.3:. 4.114. ἐμαρτυρεῖτο "dnd τῶν ἐν Λύστροις καὶ Ἰκονίῳ ἀδελφῶν. 

3. τοῦτον ἠθέλησεν °6 Παῦλος σὺν αὐτῷ ἐξελθεῖν, καὶ 

1Κ920 λαβὼν περιέτεμεν αὐτὸν διὰ τοὺς Ἰουδαίους τοὺς ὄντας 

ἐν “τοῖς τόποις ἐκείνοις" Ξἤδεισαν γὰρ “ἅπαντες ὅτι 

Ἕλλην ὁ πατὴρ αὐτοῦ" ὑπῆρχεν" 4 “Ὡς δὲ διεπορεύ- 

15,20.23-29 OVTO τὰς πόλεις, παρεδίδοσαν αὐτοῖς φυλάσσειν τὰ δόγ- 

15,2 ματα τὰ κεκριμένα ὑπὸ τῶν" ἀποστόλων καὶ πρεσβυ- 

τέρων τῶν ἐν Ἱεροσολύμοις. 5 Αἱ μὲν οὖν ἐκκλησίαι 

14,22! Kol2,5 1P5,9- ἐστερεοῦντο [th πίστει" καὶ ἐπερίσσευον τῷ ἀριθμῷ 
2.471.3.2} καθ᾽ ἡμέραν. 


38 Γουκ εβουλετο λεγων 27 Ὁ (1) | 5027} °P!27 D | Tets (εφ } 127 ο επεμφθησαν 
ΦΙ2 D w | ‘pn συμπαραλαμβανειν 4d gig vg | τουτον μὴ συνεῖναι (ειναι συν D) 
avtois P!27D «39 ‘tote Βαρναβας παραλαβὼν tov MapKov επλευσεν D (gig p°) 
. 40Γεπιδεξαμενος D | Beov PS CE L ¥ 323. 614. 945. 1175. 1241, 1505. 1739 M gig 
w vgel sy bo | ext P74 NA BD 33. 81 dvg*sa 441.,|- 5SRACEL 81. 323. 614. 945. 
1175. 1241. 1505. 1739 σὲ } δια της Luptag καὶ ms Κιλικιας P45 1 Συροφοινικὴν 
pl2id | ext BD Ψ 453. 2818 [Τπαραδιδους τας EvtoAas (+ φυλάσσειν τῶν αἀπο- 
στολῶν καὶ Ὁ 27» 4) των πρεσβυτερων P!27i4 D (gig veel syhme) 

1 16,1 “διελθὼν δε τὰ εθνη ταυτα κατηντησεν P!27vid D (gig syhme) |] ΟΣ ΟΠ ΕἸ, 81. 
323. 945. 1241 “δὲ latt syp-hme | exe PS A ΒΨ 33. 453. 614. 1175. 1505. 1739 syh | 
©1127; Thret | "ynpas Ιουδαιαὰς (— gig p ve™) 104} - EE e2' repr pl2? «3°27 | 
‘aq TOMM (+ εκεινω 1175) P!27¥i4 1175 syP | 5027 | ἑαπαντες (παντες D) tov natepa 
autov ott Ελλην P45v'd D ΕἼ, 323. 1241. (614. 1505) δὲ (gig) sy | xe NA ΒΨ 33. 81. 
945. 1739. 2818. (παντες P74 C 1175) vgco 4 διερχομενοι δε τὰς πολειῖς EKNPVO- 
σον (+ καὶ παρεδιδοσαν αὕὔτοις D) peta (+ πάσης D) παρρήῆσιας tov Kuptov Ιησουν 
Χριστον, apa παραδιδοντες καὶ τας EvtoAas τῶν (— D*) P!27vid D*2 (syhmey) ὁ 55 
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6᾽Διῆλθον δὲ τὴν Φρυγίαν καὶ Γαλατικὴν χώραν 
κωλυθέντες ὑπὸ τοῦ ἁγίου πνεύματος * λαλῆσαι τὸν λό- 
γον ἦ ἐν τῇ Ἀσίᾳ: 7 ἐλθόντες δὲ κατὰ τὴν Μυσίαν Γἐπεί- 
ραζον εἰς τὴν Βιθυνίαν πορευθῆναι, καὶ οὐκ εἴασεν αὖ- 
τοὺς τὸ πνεῦμα "Ἰησοῦ" 8 Γπαρελθόντες δὲ τὴν Μυσίαν 
Γκατέβησαν εἰς Τρῳάδα. 9 Καὶ Γὅραμα διὰ “[τῆς] νυ- 
κτὸς τῷ Παύλῳ ὥφθη, Τ ἀνὴρ Μακεδών τις Av ἑστὼς "Kai 
παρακαλῶν αὐτὸν καὶ λέγων διαβὰς εἰς Μακεδονίαν 
βοήθησον ἡμῖν. 10 “ὡς δὲ τὸ ὅραμα εἶδεν, εὐθέως ἐζητή- 
σαμεν ἐξελθεῖν εἰς Μακεδονίαν συμβιβάζοντες" ὅτι 
προσκέκληται ἡμᾶς ὁ [θεὸς εὐαγγελίσασθαι Γαὐτούς. 

11 “AvayGévtec δὲ" ἀπὸ Τρῳάδος εὐθυδρομήσαμεν εἰς 
Σαμοθράκην, "τῇ δὲ ἐπιούσῃ" εἰς “Νέαν πόλιν" 12 κἀκεῖ- 
θεν εἰς Φιλίππους, ἥτις ἐστὶν “πρώτη[ς] μερίδος τῆς Μακε- 
δονίας πόλις, κολωνία. Ἦμεν δὲ ἐν ταύτῃ τῇ πόλει δια- 
τρίβοντες ἡμέρας τινάς. 13 τῇ τε ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων 
ἐξήλθομεν ἔξω τῆς πύλης παρὰ 7 ποταμὸν οὗ “ἐνομίζομεν 
προσευχὴν) εἶναι, καὶ καθίσαντες “ἐλαλοῦμεν ταῖς συν- 
ελθούσαις" γυναιξίν. 14 καί τις γυνὴ ὀνόματι Λυδία, πορ- 


18,23 

8,36! -8,25! 
19,10! | 
IPLI 


20,55 2K 2,12 2T 4,18 | 
9,10! 


10-17; 20,5-15; 21,1-18; 
27,1-28,16 (11,28 v. 1.) 
18,5; 19,215; 20,11.3 


8,40! 


7,26! 
20,6 Phi,! 1Th2,2 


13,14! 
| 40 


6Γδιελθοντες L 1241 Mvg ti ot Ῥ ΚΑ BCDE ¥ 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1505. 


1739 gig | Tundevi D | *tov θεου D gig vg" sy? bo; Spec 


7 Γἡθελαν Ὁ syP | 


κυροῦ C* gig bo™s | τοῦ Inoov | — L 815. 323. 945. 1241 δὲ 581 xt P4XABC?D 
E 33. 81*. 453. 1175. 1505. 1739 vg sy bo; Cyr #8 "SeA@ovtes D | "katmvtnoav Ὁ ! 
κατηλθον Ψ .9Γεν οραματι De syP | °A BD 6, 1175. 2818 | txt PARCEL Y 33. 
81. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 M | Twoer Ὁ syP sa | °'D* E 1241 | “Kata 


προσωπον avtov (+ καὶ 614) D 614 (sy***) sa | — L 323. 1241 


ὁ 10 ΄διεγερθεις ovv 


διηγήσατο to opapa Nw καὶ evonoapev Ὁ | 'Kuptog Ὁ L 323. 614. 1241. 1505 M gig 
sy sa; [τ | xt P74 XA BCE W 33. 81. 945. 1175. 1739. 2818 vg bo | *toug ev τή 
Maxedovia D 1 avtoic P74 As ¥ 33. 323. 1241 411 ἀναχθεντες ovv BC L 323. 945. 
1241. 1505. 1739 δὲ gig sy; [rt | τῇ δὲ exaupiov ἀναχθεντες (αχθεντες D*) D*? 614 
syhme T ext DANA ΕΨ 6. 33. 81. 326. 1175 vg [ “καὶ tm Exiovon ἡμερὰ D |‘ Nea- 
πολιν ΟΡ E L ¥ 33. 81. 323. 614. 945. 1241. 1505 WM | txt P74vid RN A BD? 1175. 1739 
¢ 12 “πρώτη της μεριδος D4 & A ΟὟ 33. 81. 945. 1175. 1891. 2818 | πρώτη τῆς (-- B) 
μεριδος τῆς BL 323 MN } πρώτη μερις E sa™s 1 πρώτη τῆς 614. 1241. 1505. 1739 sy® 1 


κεφαλη τῆς D sy? | txt vgmss 


413 Ttov D | 'ενομιζομεν mpooevyn B ᾿ενομιζετο 


(ενομιζεν P74) npocevyn D4 A*vid E L 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 Mi 
edoKet προσευχῇ D | txt (ενομιζεν δ) Ac (ΟΨ 33. 81 bo | “συνελαλουν (ελαλουμεν 


Ὁ) ταις ovveArAveviais P!27"'4 Ὁ 
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ΑΡ2.18-1343: φυρόπωλις πόλεως Ovateipwv σεβομένη τὸν Γθεόν, ἤκου- 
L24,45! 2Mce 1,4-8,6! εν, ἧς ὁ κύριος διήνοιξεν τὴν καρδίαν προσέχειν τοῖς λα- 
ιπ||4:- λουμένοις ὑπὸ tod Παύλου. 15΄ὡς δὲ" ἐβαπτίσθη καὶ Τ ὁ 
οἶκος αὐτῆς, παρεκάλεσεν λέγουσα εἰ κεκρίκατέ με 
188! πιστὴν τῷ “κυρίῳ εἶναι, εἰσελθόντες εἰς τὸν οἶκόν μου 
L2429 "μένετε" καὶ παρεβιάσατο ἡμᾶς. 
16 “Ἐγένετο δὲ πορευομένων ἡμῶν εἰς τὴν προσευχὴν" 
“παιδίσκην τινὰ ἔχουσαν᾽' πνεῦμα Γπύθωνα ὑπαντῆσαι 
19; 19,248 ἡμῖν, ἥτις “ἐργασίαν πολλὴν" παρεῖχεν τοῖς κυρίοις 
αὐτῆς μαντευομένη. 17 αὕτη Γκατακολουθοῦσα τῷ 
Με1523: 24.347 2 Παύλῳ καὶ ἡμῖν "ἔκραζεν λέγουσα οὗτοι οἱ ο' ἄνθρωποι 
748! δοῦλοι στοῦ θεοῦν τοῦ ὑψίστου εἰσίν, οἵτινες Γ'καταγγέλ- 
412| Aovow [ὑμῖν ὁδὸν σωτηρίας. 18 “τοῦτο δὲ ἐποίει ἐπὶ πολ- 
λὰς ἡμέρας". 'διαπονηθεὶς δὲ 7 Παῦλος καὶ ἐπιστρέψας 
36! τῷ πνεύματι" εἶπεν: παραγγέλλω σοι ἐν * ὀνόματι Ἰησοῦ 
33; 22,13 L238 Χριστοῦ [ἐξελθεῖν Γἀπ’ αὐτῆς" “Kai ἐξῆλθεν αὐτῇ τῇ 
Opa’. 19 “Ιδόντες δὲ οἱ κύριοι αὐτῆς" ὅτι “ἐξῆλθεν ἡ 
ι6:. ἐλπὶς τῆς ἐργασίας αὐτῶν᾽,, ἐπιλαβόμενοι τὸν Παῦλον καὶ 
οτὸν LUG Γεἵλκυσαν εἰς τὴν ἀγορὰν "ἐπὶ τοὺς ἄρχοντας 
20 καὶ προσαγαγόντες αὐτοὺς τοῖς στρατηγοῖς εἶπαν᾽ οὗ- 


Ι4Γκυριον D* | 9074 BD fj xr DP!” RA CEL Ψ 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 
1739 M 15 ‘nt1¢ P!2? (gig) | Tac D (gig) w sa™s bo™s | "Sew D | "pewate C LY 
323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 Dt 1 ext $45-74027 8 A BD E 33. 81. 1175 
ὁ 16 ‘nopevopevo δε ἡμῶν Ev τη προσευχῇ P!27 | fytI¢ (παιδισκη τις P!2"*) εχουσα 
(et om. ὑπαντήσαι ἡμιν) P!2? (81) (4) | πυθωνος P45-!27¢ (5 DI E LP 33, 323. 614. 945. 
1175. 1241. 1505. 1739 WM | txt P4 XA BC* D* 81. 326 Γαπαντησαι A Ὁ L 323. 614. 
945. 1241. 1505. 1739 Mt exe P5-74X BCE W 33. 81. 453. 1175. 2818 | “ΦΙ27 | Γι διὰ 
tovtov P!27 D* }- De e 17" KataKxoAovOnoaca A CEL Ψ 323. 614. 945. 1175. 1241. 
1505. 1739 M co | παρακολουθησασα 81 1 txt P45-74027 RX BD 453. 2818 | °B 1891 | 
ἔεκραξεν 1175. 1505. 2818 | °'P!2? D* gig; Lef [ °P!27 {Γ᾿ ευαγγελιζονται Ὁ | nw 
P'27* ACL Ψ 33. 81. 323. 614. 945. 1241. 1505 Me sa 1 ext P4127 κα BD E 104. 453. 
1175. 1739. 2818 gig vg sy bo e 18 ‘Ka Tovto ἐποίει ἡμεραις ικαναῖς P27 | fem- 
στρεψας δε o Παῦλος to πνευματι καὶ διαπονηθεις P24 D | Τὸ (cf) P27 C DEL 
Ψ 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 Mt ext PEU4ARA BY] Tro P27 DLP 
323. 1175. 1241 | "wa εξελθης De gig; Lef | εξελθε 33v4 | εξ P27 945 | “καὶ evdews 
εξηλθεν Ὁ | - 2 419 ‘kan τδοντες οἱ κυριοι αὑτῆς Β ; ὡς δε εἰδαν οἱ κυριοι 
αὕτης (της παιδισκης D) Ὁ 27νιά D | “απεστερησθαι τῆς εργασιας αὐτῶν ἧς εἰχᾶν δι 
avtys Ὁ | “ΦΙ2 CD [ΓἼγαγον Ῥ 27:4 | εσυραν Ε | ΠὉ27 420 'ενεφανισαν τοις 
στρατήγοις λεγοντες OTL οἱ ἀνθρωποι οὔτοι ταρασσουσιν P!27vd 
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τοι οἱ ἄνθρωποι ἐκταράσσουσιν" ἡμῶν τὴν πόλιν, Ἰου- 17,61 Am7,10 IRg 
δαῖοι ὑπάρχοντες, 21 καὶ καταγγέλλουσιν Γἔθη ἃ οὐκ 5:7 
ἔξεστιν ἡμῖν παραδέχεσθαι οὐδὲ ποιεῖν Ῥωμαίοις οὖσιν). 

22 καὶ 'συνεπέστη ὁ ὄχλος κατ᾽ αὐτῶν" καὶ οἱ στρατηγοὶ = 1Th2,2 
περιρήξαντες αὐτῶν τὰ ἱμάτια ἐκέλευον ῥαβδίζειν, 2Κ11.25 

23 'πολλάς te’ ἐπιθέντες ϑαὐτοῖς πληγὰς ἔβαλον εἰς φυ- 5,8! 

λακὴν παραγγείλαντες τῷ δεσμοφύλακι ἀσφαλῶς Γτηρεῖν Ι2,5- 
οἸαὐτούς. 24 Γὃς παραγγελίαν τοιαύτην λαβὼν ἔβαλεν 

αὐτοὺς" εἰς τὴν “ἐσωτέραν φυλακὴν" καὶ τοὺς πόδας 12,10 
ἠσφαλίσατο αὐτῶν" “ εἰς τὸ ξύλον). 25 Κατὰ δὲ '“τὸ 

μεσονύκτιον" * Παῦλος καὶ Σιλᾶς προσευχόμενοι ὕμνουν μο!4,26ρ Kol3,16! 
τὸν θεόν, ἐπηκροῶντο δὲ αὐτῶν οἱ Γδέσμιοι. 26 “ἄφνω δὲ 84] 

σεισμὸς ἐγένετο μέγας ὥστε σαλευθῆναι τὰ θεμέλια τοῦ 4,31 
δεσμωτηρίου". ἠνεῴχθησαν δὲ ὁπαραχρῆμα αἱ θύραι πᾶ- 5,19: Ρ5107,13-16 
σαι καὶ πάντων τὰ δεσμὰ Γἀνέθη. 27 ἔξυπνος δὲ γενόμε- 

νος ὁ δεσμοφύλαξ Τ καὶ ἰδὼν ἀνεῳγμένας τὰς θύρας ‘tis 

φυλακῆς", σπασάμενος [tiv] μάχαιραν Γἤμελλεν ἑαυτὸν — 12,19; 27,42 
Γἀναιρεῖν νομίζων ἐκπεφευγέναι τοὺς δεσμίους. 28 ἐφώ- 

νησεν δὲ (μεγάλῃ φωνῇ [ὁ] Παῦλος" λέγων μηδὲν πράξῃς 

σεαυτῷ κακόν", ἅπαντες γάρ ἐσμεν ἐνθάδε. 29 “αἰτήσας 

δὲ φῶτα" εἰσεπήδησεν καὶ ἔντρομος [γενόμενος Γπροσέ- 

πεσεν Τ τῷ Παύλῳ καὶ 9[τῷ] Σιλᾷ 30 Pkai Γπροαγαγὼν 


21° ta εθνη D* | ‘nur (—D) εξεστιν (+ nas D) παραδεξασθαι οὔτε ποιεῖν Ρωμαι- 
οἷς υπαρχουσιν P!27vid D Φ 22 ‘modus οχλος ἐπέστη (συνεπεστησαν D) κατ αὐτῶν 
κράαζοντες  27ν4 De 23 'πολλας δε Β 6. 81. [175 ε | καὶ πολλας Ὁ|271 txt ΧΑ C 
DEL P 33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 M sy* | °P!27 | Γτηρειῖισθαι Ὁ | 5 Ῥ'27 
424 ‘o Se (+ δεσμοφυλαξ 27) H!27vid D syP sa | “παραλαβὼν avtoug εβαλεν 
P27 | "φυλακὴν τὴν Eowmtepw P!27 | £H!27 Ο D< ΕἼ, Ψ 323. 614. 945. 1175. 1241. 
1505. 1739 δὲ 1 txt P4 RA B C* 33. 81 | “ev tw Evdw Ὁ 1 εἰς ξυλον P!27vid 
425 ἵμεσον τῆς vuKtog D* | weonv vuxta 727 | To P27 D | Γδεσμωται !2’ 
9 26 ‘xo εξαπινῆης EYEVETO σεῖσμος μεγας καὶ εσαλευθη τὰ θεμελια παντὰ καὶ 
Pd [ΟΦ 127 B gig: Lef | Γανελυθη X* D* Φ27 Το πιστος Στεφανας 614. 2147 | 
‘roads P!27 | — 945 | °P4 17 RA EL Ψ 33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 Mf ot BC 
D 81. 1175 | "nOeAnoev D2? vg | Γκατακέντησαι P!27id .28 4128} 2 4,5 Ψ ! 
2148C*3342134CDEL 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M1 3427 
2818 | avtov Παυλος P!2? | txt A | ‘un ταρασσοῦυ ΦΙ27 ¢ 295 dwta δε αἴτησας P!2” 
D [ unapyov P!2? C* Ὁ Ψ 614. 1505 | Γεπιπεσων Ῥ'2 | Τπρος τοὺς ποδας D* gig 
sy 1°P27BC* DI uxt PARACEL Y 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M 
430 90:27 [Γπροηγαγεν Ὁ 


H2,12 Jc5,13 TestJos 
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2377 αὐτοὺς ἔξω “Eon κύριοι, τί με δεῖ ποιεῖν ἵνα σωθῶ; 

92h 14S! Mcl6.16" 31 οἱ δὲ εἶπαν πίστευσον ἐπὶ τὸν κύριον Ἰησοῦν * καὶ 
11..4|18.25! σωθήσῃ σὺ καὶ ὁ οἶκός σου. 32 καὶ ἐλάλησαν Γαὐτῷ τὸν 
λόγον τοῦ Γκυρίου “σὺν πᾶσιν τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦν. 

18 33 καὶ παραλαβὼν αὐτοὺς ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ τῆς νυκτὸς 
ἔλουσεν" ἀπὸ τῶν πληγῶν, καὶ ἐβαπτίσθη αὐτὸς καὶ ‘oi 

αὐτοῦ πάντες" ὁπαραχρῆμα, 34 ἀναγαγών τε" αὐτοὺς εἰς 

τὸν οἶκον Γπαρέθηκεν τράπεζαν καὶ “ἠγαλλιάσατο πανοι- 

18,8![12,18 κεὶ πεπιστευκὼς τῷ θεῷ. 35 “Ἡμέρας δὲ γενομένης" 
(ἀπέστειλαν οἱ στρατηγοὶ" τοὺς ῥαβδούχους λέγοντες" 

ἀπόλυσον τοὺς ἀνθρώπους ἐκείνους. 36 ἀπήγγειλεν δὲ 

ὁ δεσμοφύλαξ'᾽ “τοὺς λόγους [τούτους] πρὸς τὸν Παῦλον" 

ὅτι ἀπέσταλκαν οἱ στρατηγοὶ “iva ἀπολυθῆτε: νῦν οὖν 

L7,50! Jdc18,6 ἐξελθόντες πορεύεσθε "έν εἰρήνῃν. 37 ὁ δὲ Παῦλος “ἔφη 
πρὸς αὐτούς". 7 δείραντες ἡμᾶς δημοσίᾳ “ἀκατακρίτους, 

2,25 ἀνθρώπους Ῥωμαίους ὑπάρχοντας, ἔβαλαν εἰς φυλακήν", 

7,58 καὶ νῦν λάθρᾳ “ἡμᾶς ἐκβάλλουσιν"; “οὐ γάρ, ἀλλ᾽ ἐλ- 
θόντες" αὐτοὶ “ἡμᾶς ἐξαγαγέτωσαν᾽". 38 ἀπήγγειλαν "SE 

(τοῖς στρατηγοῖς οἱ ῥαβδοῦχοι τὰ ῥήματα ταῦτα". “ἐφοβή- 


30 τους λοιπους ἀσφαλισας προελθων εφη P!27 | τους λοιπους ἀσφαλισαμενος καὶ 
(- D*) ειπεν avtois D (sy**) 931 Ταύῦτω 27 syP | * Χριστον DE L ¥ 323. 614. 945. 
1175, 1241, 1505. 1739 M sy sa 1 ἐχὶ P74vid-127 X A B 33. 8] gigvgbo 932 Γαὕὔτοις P!27; 
Epiph [° cou X* B | txt 45-74-2782 A CD EL ® 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 
1739 M lat sy co | [P!2? © 33 ‘kat εκεινη τή MPA παραλαβοντες αὐτοὺς ελουσαν 
P!27vid [ἐρ οἴἰκος αὐτου ολος P45 vg" bo™s | πάντες OL παρ αὐτοῦ P!27 | OL OLKLOL αὐτου 
πάντες Α 1 txt P4*CDELY 81. 323. 945. 1175. 1241. 1739. (απαντες δὲ Β 614. 1505) | 
OP127 0 34‘ Kal ἀναγαγοντες P!2? (D*) (gig) [Γπαρεθηκαν P!27 | “ηγαλλιατο πανοι- 
κει (συν TW οἴκὼ αὐτου D) πεπιστευκὼς Em τον Beov P!27 De 35S γενομξνῆς δε 
ημερας D!27 | ‘ovvnAGov οι στρατηγοι EM το αὐτο εἰς τῆν ἀγοραν καὶ ἀαναμνήσθεντες 
του γενομένου σεισμοῦ (τον σεῖσμον τον yeyovota D) εφοβηθῆσαν καὶ ἀποστελ- 
λουσιν (απεστειλαν D) 737 D syhme | T1w δεσμωφυλακι P!27 syP | Tous εχθες παρ- 
ελαβες (P!27) D 614 syh 36 ΄απηγγειλεν Se 0 ἀρχιδεσμοφυλαξ P74 | (+ καὶ D) 
εἰσελθων δε (— D) 0 δεσμοφυλαξ annyyewvev D!27 D (sy?) | avtoig P!2? | °B CD 453. 
1891. 2818 | txt P4574 RX A E LW 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M syh | 
“onoAvOnvar vuas’ ἀπολυθητε P!27 [ °D gig ¢ 37 προς avtovs εἰπεν (— 81) P!?7 81 
gig | Ταναιϊτιους D sy? | ακαταιτιαστους (/) P12? | ‘eBarov εἰς thy φυλακὴν vTaAp- 
χοντας Ρωμαιους P!2? | “εκβαλλουσιν nas 27 945 | Nas παρακαλουσιν 7 | 
ἄξλθοντες ovv P!2? ΦῬΙ27 «38 "te NE 104 | ‘01 ραβδουχοι ta ρηθεντα ὑπο tov 
Παῦυλοῦ τοις στρατηγοις P27 | τοις στρατηγοῖς ot ραβδουχοι τὰ ρηματα ταυτὰ τὰ 
ρήθεντα προς τους στρατηγους D | “οι δε ἀκουσᾶντες εφοβηθησαν ott Ρωμαϊους 
αὕὔτους ἀπεκάλουν P!27 | οἵ δε ἀκουσαντες ott Ρωμαῖοι εἰσιν εφοβηθησαν D (sy?) 
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439 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 16,39-17,4 


θησαν δὲ ἀκούσαντες ὅτι Ῥωμαῖοί εἰσιν", 39 “καὶ ἐλθόν- 2Σ2,29 
τες παρεκάλεσαν αὐτοὺς καὶ ἐξαγαγόντες ἠρώτων ἀπελ- 8.37 
θεῖν ἀπὸ τῆς πόλεως." 40 ἐξελθόντες δὲ Γἀπὸ τῆς φυ- 
λακῆς" Γεἰσῆλθον Γ'πρὸς τὴν Λυδίαν καὶ ἰδόντες 'παρεκά- 14 
λεσαν τοὺς ἀδελφοὺς καὶ ἐξῆλθαν). 
17 πΔιοδεύσαντες δὲ τὴν Ἀμφίπολιν καὶ “τὴν Ἀπολλω- 
νίαν ἦλθον" εἰς Θεσσαλονίκην σ'ὅπου ἦν Τ συν- 
αγωγὴ τῶν Ἰουδαίωνν. 2 κατὰ δὲ τὸ εἰωθὸς “τῷ Παύλῳ)" 
εἰσῆλθεν “πρὸς αὐτοὺς καὶ; ἐπὶ σάββατα τρία Γδιελέξατο 13,14:-17’ 
αὐτοῖς Γἀπὸ τῶν γραφῶν, 3 Τ διανοίγων καὶ παρατιθέμε- 
νος ὅτι τὸν χριστὸν ἔδει παθεῖν καὶ ἀναστῆναι EK νε- 3,18! 
κρῶν καὶ ὅτι οὗτός ἐστιν “ὁ χριστὸς [ὁ] Ἰησοῦς" ὃν ἐγὼ κατ- 59,22! 
αγγέλλω ὑμῖν. 4 καί τινες ἐξ αὐτῶν ἐπείσθησαν Tkai 218,24 
προσεκληρώθησαν᾽ τῷ Παύλῳ καὶ “τῷ Σιλᾷ, “τῶν τε) 12 13,43! 
σεβομένων T Ἑλλήνων πλῆθος πολύ, “γυναικῶν τε τῶν 


2,2 


39 ΄παραγενομενοι TE μετὰ 1KAVWV φιλῶν ETL τὴν φυλάκην παρεκάλεσαν AUTOUG 
ἐξελθεῖν εἰποντες᾽ Nyvonoapev Ta καθ υμᾶς oti εστε ἀνδρες δικαῖοι εκ ταῦτης δε 
πολεως εξελθετε μήποτε επιστραφωσιν παλιν οἵ επικραζοντες καθ υμῶν P!27 1 καὶ 
παραγενομενοι μετὰ φιλων TOAAWV εἰς THY φυλάκὴν παρεκαλεσαν αὕὔτους εξελ- 
θειν εἰποντες᾽ ηγνοησαμεν τὰ καθ υμᾶὰς οτι εστε ἀνδρες δικαιοι καὶ εξαγαγοντες 
παρεκάλεσαν MUTOUG λεγοντες" EK τῆς πολεὼς TAUTHS εξελθατε μηποτε παλιν συ- 
στραφωσιν TLV επικραζοντες καθ vUwv D | καὶ ελθοντες εἰς THY φυλακὴν παρ- 
εκαλεσαν αὕὔτους εξελθεῖν εἴἰποντες᾽ ἡγνοησαμεν TA καθ VEO OTL εστε ἀνδρες 
δικαῖοι καὶ εκ ταυτης τῆς πολεως εξελθετε μη πως επιστραφωσιν παλὶν οἵ επι- 
κραξαντες καθ ᾽υμων 614 (5γ}") 440 'ἀπολυθεντες δε 127 | ex PA ADEL ® 33. 
81. 323. 614. 1175. 1241. 1505 δὲ t exe BB 945. 1739. 1891 | Γηλθον P27 D 1175 e gig | 
γιεὶς P27 | ‘tous ἀδελφους διηγήσαντο COM εποιησεν κυριος aUTOIG καὶ (- Ὠ) 
παρακαλεσαντες (παρεκαλεσαν τε D!) αυτους εξεησαν (καὶ εξηλθαν D) P!27 D | 
τους ἀδελφους παρεκαλεσαν autous καὶ εξηλθαν E L Ψ 323. 614. 945. 1241. 1505. 
1739 M sy 1 txt P4R A B 33. 81. 1175 co 

1 17,1 °D!27 | ‘xatnA@ov εἰς AnoAAwvida κακειθεν (exeldev Se 27) P27 D*) | 
59127 | ΤΉ E L 323. 614. 1241. 1505 Mf ext P4 ΧΑ BD ¥ 33. 81. 945. 1175. 1739 co 
2° (+ o D) Maviog Ψ|27 D latt sy? | “εἰς τὴν συναγώγην τῶν lovdaimv $!27; 
Chr?! | Γδιαλεγομενος 27d | Fex P27 D Φ3 Τκαὶ P!2? [4724 LB 323. 945. 1175. 
1241. 1739 M124 P%4 A Ὁ 33. 81 gig ve | 42 614. 1505 veel | 43 2 Ε 453. 2818 | exe 
B 04°94 | OB | ‘ty διδαχη πολλοι των P!27id D | T kon P%4 A Ὁ 33. 81 lat bo 7 txt 
P!27vid ¥ BE L Ψ 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M vgmss sy bomss | ‘kau γυναϊκες 
27 Ὁ lat 


11.13; 20,4; 27,2 1Th 


17,5-13 ΠΡΆΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 440 


[5171 πρώτων οὐκ ὀλίγαι. 5΄Ζηλώσαντες δὲ οἱ Ἰουδαῖοι καὶ 
1Th2,14-16 προσλαβόμενοι τῶν ἀγοραίων ἄνδρας τινὰς πονηροὺς καὶ 
ὀχλοποιήσαντες ἐθορύβουν" τὴν πόλιν καὶ ἐπιστάντες τῇ 
7R1621 οἰκίᾳ Ἰάσονος ἐζήτουν αὐτοὺς προαγαγεῖν εἰς τὸν 
δῆμον 6 μὴ εὑρόντες δὲ αὐτοὺς ἔσυρον Ἰάσονα καί τι- 
16,20; 24,512 vag ἀδελφοὺς ἐπὶ τοὺς πολιτάρχας βοῶντες 7 ὅτι οἱ τὴν 
11,28) οἰκουμένην Γἀναστατώσαντες οὗτοι * καὶ ἐνθάδε πάρει- 
σιν, 7 οὺς ὑποδέδεκται 7 Ἰάσων: καὶ οὗτοι πάντες ἀπέν- 
L2,1-L23,2! ἀντι τῶν δογμάτων Καίσαρος πράσσουσιν 'βασιλέα ἕτε- 
ρον λέγοντες εἶναι; Ἰησοῦν. 8 “ἐτάραξαν δὲ" “τὸν ὄχλον 
καὶ τοὺς πολιτάρχας" ἀκούοντας ταῦτα, 9 “καὶ λαβόντες 
τὸ ἱκανὸν) παρὰ τοῦ Ἰάσονος καὶ τῶν λοιπῶν ἀπέλυσαν 

Θαὐτούς. 
10 Οἱ δὲ ἀδελφοὶ “εὐθέως διὰ νυκτὸς ἐξέπεμψαν" “tov 
13;204 τε Παῦλον καὶ τὸν Σιλᾶν᾽ εἰς Βέροιαν, οἵτινες παραγε- 
13,141 νόμενοι εἰς τὴν συναγωγὴν τῶν Ἰουδαίων ἀπήεσαν. 
11 οὗτοι δὲ ἦσαν Γεὐγενέστεροι τῶν ἐν Θεσσαλονίκῃ, οἵ- 
8,14!-3,28 τινες ἐδέξαντο τὸν λόγον μετὰ πάσης προθυμίας" 7 καθ᾽ 
71: ἡμέραν ἀνακρίνοντες τὰς γραφὰς εἰ Γἔχοι ταῦτα οὕτως. 
4 12 πολλοὶ μὲν οὖν ἐξ αὐτῶν ἐπίστευσαν Τ καὶ τῶν “EAAN- 
νίδων γυναικῶν τῶν εὐσχημόνων καὶ ἀνδρῶν οὐκ ὀλί- 
1 you. 13 Ὡς δὲ ἔγνωσαν οἱ ἀπὸ ὁτῆς Θεσσαλονίκης 
10: Ἰουδαῖοι ὅτι “καὶ ἐν τῇ Βεροίᾳ κατηγγέλη ὑπὸ τοῦ Παύλου 


5‘o1 δε ἀπειθουντες Ιουδαῖοι συστρέψαντες τινας ἀνδρας των ἀγοραϊων πονήρους 
(πολλους P!27vid) εθορυβουσαν (εθορυβουν P!27¥id) H!27¥id D | προσλάβομενοι δε οἱ 
Ιουδαῖοι ot ἀπειθουντες τῶν ἀγοραιϊιὼν τινας ἀνδρας πονηρους καὶ οχλοποιησαν- 
τες εθορυβουν L WM | τχὶ P74 A B 33. 81. 945. 1175. 1739 vg (sy) co (add. 01 ἀπειθουντες 
p. Ἰουδαῖοι 1241, p. προσλαβομενοι 614. 1505; add ἀπειθησαντες p. Movnpous E; 
Stivasg ἀνδρας δὶ Ψ 323. 614. 1241) «6 TKa λέγοντες P!27%id D gig w | Γαναστα- 
τουντες P!27 (gig vg) | Τ εἰσιν P!2? D* Ψ gig w 97 To P!27 [ως βασιλεα Aeyovtes 
τινα ποτε $127 48 ‘evenAnoav te θυμου P!2? | Ὁ Ι27 D gig syP 99 ‘or μὲν ουν 
πολιταρχαι ἵκανον λαβοντες P!27 | °P!27? «10 ‘aneAvov δια νυκτος P!2? | “τον 
Παῦλον σὺν τω Lite, P27 411 "evyevets D p* | ‘tov θεου peta παρρῆσιας E | 
Tro BL 6. 1175 pm { txt D45-74 & Avid D E Y 33. 81. 323. 614. 945, 1505. 1739 pm | * exer 
D* E 453. 1505. 2818 [1 καθως Παυλος απαγγελλεῖι 614 gig 5γ"" 6412 Γτινες D [| 
Tuvec δὲ ἡπίστησαν Ὁ 614 | ‘EAAnvev καὶ tov εὐσχημονων avipes καὶ γυναῖκες 
ἵκᾶνοι ἐπιστευσαν D* 013 9074 D E 614. 945. 1505 | ‘o (—D*) λογος tov (- D*) 
θεου KatnyyeAn εἰς Βεροιαν (+ καὶ D*) emotevoay καὶ NABov (+ εἰς αὐτὴν D*) 
D*2 
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44) ΠΡΆΞΕΙΣ AMOZTOAQN 17.14.21 


ὁ λόγος τοῦ θεοῦ, ἤλθον᾽ κἀκεῖ σαλεύοντες [kai ταράσ- 14.19 1Th2,14 
σοντεςὴ τοὺς ὄχλους". [4 εὐθέως δὲ τότε τὸν Παῦλον 
ἐξαπέστειλαν οἱ ἀδελφοὶ πορεύεσθαι" Γἕως ἐπὶ τὴν θά- 
λασσαν, ὑπέμεινάν te 6 ὅτε Σιλᾶς καὶ ὁ Τιμόθεος ἐκεῖ. 18.5:16.! 
15 οἱ δὲ καθιστάνοντες τὸν Παῦλον ἤγαγον ἕως ᾿Αθηνῶν, 18.1 1Th3,1 
(καὶ λαβόντες" ἐντολὴν * πρὸς τὸν Σιλᾶν καὶ τὸν Τιμό- 
θεον “iva ὡς τάχιστα" ἔλθωσιν πρὸς αὐτὸν ἐξήεσαν. 

16 Ἐν δὲ ταῖς ᾿Αθήναις ἐκδεχομένου “αὐτοὺς tod Παύ- 
hov’ παρωξύνετο τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ Γθεωροῦντος 
κατείδωλον οὖσαν τὴν πόλιν. 17 διελέγετο μὲν οὖν ἐν τῇ LEI 
συναγωγῇ τοῖς Ἰουδαίοις καὶ τοῖς σεβομένοις καὶ Τ ἐν τῇ 13.14|- 13,43! 
ἀγορᾷ κατὰ πᾶσαν ἡμέραν πρὸς τοὺς Γπαρατυγχάνοντας. 
18 τινὲς δὲ καὶ τῶν Ἐπικουρείων καὶ Στοϊκῶν φιλοσόφων [Κι.22 
συνέβαλλον αὐτῷ, καί τινες ἔλεγον“ τί ἂν θέλοι ὁ σπερ- 
μολόγος οὗτος λέγειν; οἱ δέ: ξένων δαιμονίων δοκεῖ κατ- 
αγγελεὺς εἶναι, %t τὸν Ἰησοῦν καὶ τὴν ἀνάστασιν 
evnyyediceto™’. 19 ἐπιλαβόμενοί ἴτε αὐτοῦ ἐπὶ τὸν 
Ἄρειον πάγον ἤγαγον" λέγοντες" δυνάμεθα γνῶναι τίς ἡ 418,22 
καινὴ αὕτη ἡ ὑπὸ σοῦ Γλαλουμένη διδαχή; 20 ξενίζοντα 
γάρ τινα Γεἰσφέρεις εἰς τὰς ἀκοὰς ἡμῶν: βουλόμεθα οὖν 
γνῶναι (τίνα θέλει" ταῦτα εἶναι. 21 Ἀθηναῖοι δὲ πάντες 


13°PS ELM | rxt P4R A BD)! (WY) 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1505. 1739. 2818 lat 
sy sa (bo) | Tov διελιμπανον D (sy?) «ὁ 14 “tov μεν ovv Παῦλον o1 ἀδελφοι εξαπ- 
ἐστεῖλαν ἀπελθεῖν D (sy?) | "ws L Ψ 614 M sy* | — D gig sy? | txt P4 NA BE 33. 81. 
323. 945. 1175. 1739 lat | °P™4 D 6. 326 ¢ 15‘napnaAdev δε τὴν GecouAiav: εκωλυθη 
yap εἰς αὐτους KNpvEM Tov Aoyov. AaBovtes Se D | Tapa Παυλοῦυ D 1 an avtov E 
ve sy? sa | fonwg ev τάχει D 16 αὐτοῦ δ᾽ | αὐτου tov Mavaov D* sy? [[θεω- 
povvtt D L Ψ 1505M} txt RA BE 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1739 © 17 Tto1g D 614 
sy'™e sa | "napatvuxovtag D* © 18 5} gig | Tavtoig P48? A E 33. 81. 323. 614. 945. 
1505. 1739 vg sy? bo © 19 μετὰ δε ημερας τινας επιλαβομενοι αὐτου ἤγαγον αὐτον 
em (+ tov D!) Αρειον παγον πυνθανομενοι καὶ D } peta δε πημερας τινας επιλα- 
βομενοι τε αὐτοῦ Em tov Αρειον παγον ἤγαγον 614 syb** | "Se ΒΨ 33. 81. 453. 1241. 
2818 1 - Ὁ (ef 2 txt RA E L 323. 614 (cf 2. 945. 1175. 1505. 1739 σ᾽ | °BD | 
Γκαταγγελλομένη D sy? | λεγομένη E81 © 20" pryata erodepers E | εἰσφερει X* I 
φερει ¥ | φερεις ρηματα D co | ‘tt av θελοι Ὁ E L 323. 1241 δὲ 1 xr PARA BY 33. 
81. 945. 1175. 1739. 2818. (614. 1505) 


| 2; 18.4.19; 19,88: 20,9; 


2,14; 5,20; 25,18; 27,21 
L18,11! 
25,19 


Sap 14,20; 15,17 


4,24! 1s42,5 Sap9,9 
2Mcc 7,23 4Mcc 5,25 
L10,21!p- 7,48! 


Ps 50,9-13 - Is 42,5; 
57,15s 
[| Gn 1,28; c.10 


Gn9,19 
Gn 1,14 Sap7,18 


Ps 74,17 - Dt32,8 | Dt 
4,29 Is 55,6 Jr29,13s 
Sap 13,6 + 24,39! 

Ps 145,18 Jr23,23- 2,3! 


17,22-27 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOZLTOAQN 442 
καὶ οἱ ἐπιδημοῦντες 7 ξένοι cic οὐδὲν ἕτερον ηὐκαίρουν 
ἢ λέγειν τι Γἢ ἀκούειν ὅτι καινότερον. 

22 Σταθεὶς δὲ °[6] Παῦλος ἐν μέσῳ τοῦ Ἀρείου πάγου 
ἔφη: ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, κατὰ πάντα ὡς δεισιδαιμονεστέ- 
ρους ὑμᾶς θεωρῶ. 23 διερχόμενος γὰρ καὶ Γἀναθεωρῶν τὰ 
σεβάσματα ὑμῶν εὗρον καὶ βωμὸν ἐν ᾧ "éneyéypanto- 

᾿Αγνώστῳ θεῷ. 
γιὸ οὖν ἀγνοοῦντες εὐσεβεῖτε, [τοῦτο ἐγὼ καταγγέλλω 
ὑμῖν. 24 ὁ θεὸς ὁ ποιήσας τὸν κόσμον καὶ πάντα τὰ ἐν 
αὐτῷ, οὗτος οὐρανοῦ καὶ γῆς ὑπάρχων κύριος οὐκ ἐν 
χειροποιήτοις ναοῖς κατοικεῖ 25 οὐδὲ ὑπὸ χειρῶν ἀνθρω- 
πίνων θεραπεύεται προσδεόμενός τινος, αὐτὸς διδοὺς" 
πᾶσιν ζωὴν καὶ πνοὴν καὶ τὰ πάντα 26 ἐποίησέν τε ἐξ 
ἑνὸς Τ πᾶν ἔθνος ἀνθρώπων κατοικεῖν ἐπὶ 'παντὸς προσ- 
nov’ τῆς γῆς, ὁρίσας Γπροστεταγμένους καιροὺς “καὶ 
τὰς ὁροθεσίας" τῆς κατοικίας αὐτῶν 27 “ζητεῖν τὸν θεόν", 
εἰ ἄρα γε ψηλαφήσειαν Γαὐτὸν “Kai εὕροιεν, “καί γε" “ob 
μακρὰν ἀπὸ" ἑνὸς ἑκάστου "Hav ΓΞὑπάρχοντα. 


21 Τεὶς avtousg D [και E LY 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 WM syP 
bo | (xt D748 A BD 104 lat 5γ} 54} 5 E L 33. 81. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 
Mir P4RA BY 104sy Φ22 ΧΑ B 326 | ext P4 DEL Ψ 33. 81. 323. 614. 945. 
1175. 1241. 1505. 1739 M © 23 Γδιιστορων D*; (Clr) | "nv yeypappevov D | "ov x? 
ACE L ¥ 33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 WM sy; Cl | ext P74 N* A* Β Ὁ 81. 1175 lat; 
Or [| @tovtov &? ACE L ¥ 33. 81. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739 M sy; Cl } ret P74 N* 
A* B D 1175 lat; Or 425 ‘ott ovtog o δους D* ! τι, avtog ovtog διδους D? 
© 26 Taatos Ὁ E L 614. 945. 1241. 1505 M gig sy; Ir! | στόματος ¥ | xr P4XAB 
33. 81. 323. 1175. 1739 vg co; Cl | ‘mav to (-- E) προσωπον E L ¥ 323. 614. 945. 1241. 
1505. 1739 M 1 ext P74 NA Β Ὁ 33. 81. 453. 1175. 2818; Cl | "mpotetaypevous D* bo 1 
τεταγμένους 323. 945. 1739. 1891 | ‘kata οροθεσιαν D*; [rt ¢ 27 ‘Ente tov 
kuptov E 323 M | μαλιστα ζητειν to θεῖον ἐστιν D (gig; Cl Ir) | xr PARA BLY 
33vid_ 81. 614. 945. 1175. 1241. (— tov 1505). 1739. 2818 vg sy co | "auto D* (gig); 
πᾶ: | — ΟἹ 1 Γἤ D74 A Ὁ Ψ 323. 453. 945. 1175. 1739. 1891. 2818 lat sams; Ir! Cl] | ot XB 
E L 33. 81. 614. 1241. 1505 M bo | “καιῖτοι $74 A E 1891; Cl | καῖτοι ye & 323. 945. 
1739 | ext BD L 33. 81. 614. 1175. 1241. 1505 σὲ; Ir#t | “ov μακραν ov (ων D?) ad 
D; Ir2tvid | ovk amo μακραν Ψ | οὐκ ἀμάρτυρον ano 81* [Γ'υμων A* L Ψ 1505 | 
2ynapyov D2 | vmapyovtos E } anexovta 945. 1739. 1891 | — D* 
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443 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 17,28-18,4 
28 ἐν αὐτῷ yap ζῶμεν Kai κινούμεθα καὶ ἐσμέν, 
(ὡς καί τινες τῶν καθ᾽ ὑμᾶς ποιητῶν" εἰρήκασιν᾽" 
τοῦ γὰρ καὶ γένος ἐσμέν. 

29 γένος οὖν ὑπάρχοντες τοῦ θεοῦ οὐκ ὀφείλομεν νομί- 
ζειν Γχρυσῷ ἢ Γἀργύρῳ ἢ λίθῳ, χαράγματι τέχνης Πκαὶ 
ἐνθυμήσεως ἀνθρώπου, τὸ θεῖον εἶναι ὅμοιον. 30 τοὺς 
μὲν ϑοὖν χρόνους τῆς ἀγνοίας Γὑπεριδὼν ὁ θεός, τὰ νῦν 
Γπαραγγέλλει τοῖς ἀνθρώποις πάντας πανταχοῦ μετανοεῖν, 
31 καθότι ἔστησεν ἡμέραν δὲν ἧ μέλλειν κρίνειν τὴν oi- 
κουμένην ἐν δικαιοσύνῃ, “ἐν ἀνδρὶ" ᾧ ὥρισεν, πίστιν Γπα- 
ρασχὼν πᾶσιν ἀναστήσας αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. 32 Ἀκού- 
σαντες δὲ ἀνάστασιν νεκρῶν οἱ μὲν ἐχλεύαζον, οἱ δὲ εἶἷ- 
Nav’ ἀκουσόμεθά cov περὶ τούτου καὶ πάλιν. 33 οὕτως ὁ 
Παῦλος ἐξῆλθεν ἐκ μέσου αὐτῶν. 34 τινὲς δὲ ἄνδρες Γκολ- 
ληθέντες αὐτῷ ἐπίστευσαν, ἐν οἷς καὶ Διονύσιος "6 Ἀρεο- 
παγίτης ‘Kai γυνὴ ὀνόματι Δάμαρις" καὶ ἕτεροι σὺν αὐτοῖς. 
18 “Μετὰ ταῦτα χωρισθεὶς ἐκ᾽ τῶν ᾿Αθηνῶν ἦλθεν εἰς 

Κόρινθον. 2 καὶ εὑρών τινα Ἰουδαῖον ὀνόματι Ἀκύ- 
λαν, Ποντικὸν τῷ γένει προσφάτως ἐληλυθότα ἀπὸ τῆς 
Ἰταλίας καὶ Πρίσκιλλαν γυναῖκα αὐτοῦ, διὰ τὸ Γδιατε- 
ταχέναι Κλαύδιον χωρίζεσθαι πάντας τοὺς Ἰουδαίους 
ἀπὸ τῆς Ῥώμης, Τ προσῆλθεν Γαὐτοῖς 3 καὶ διὰ τὸ ὁμό- 
τεχνον θεῖναι ἔμενεν ‘rap’ αὐτοῖς", καὶ Γἠργάζετο: “oav 
γὰρ σκηνοποιοὶ τῇ τέχνη. 4 Διελέγετο δὲ ἐν τῇ συν- 


Aratus, Phaenomena 5 
Gn 1,26s Ps 8,6s 


19,26 Dt4,28 Is40,18; 
44,9-20 Sap 13,10ss 
R1,23 


14,16 + 3,17!- Sir28,76 
21,28!-L24,47 

Ps9,9; 96,13; 98,9 
11,28! - 10,42! 

2,24! 

18+ 2,13 cf 4,2 1K 1,23 


15,13! 


17,15 


19,1 | 18.26 R16,3! 


11,28 


20,34 1K 4,12! 
{17,17!- 13,14! 


28 ως καὶ τινες των καθ ἡμας ποιήτων 74 B 326. 614 | To καθ ἡμερὰαν ὠσπερ καὶ 
τῶν καθ υμας τινες D (gig) 929 Γχρυσιω 41.755 A E 104. 326 Γαργυριω ῬΑ E 
33ν4 104. 453, 2818 [576 930 °P% | Γτανυτης παριδων D vg | "απαγγελλεῖ X* Β 1 
txt P4174 RW A DEL Ψ 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 “δὲ syb; [πὸ Ath Cyr 
431 °D; Irlt Spec | (ανδρι Inoov Ὁ; Ir#t | Γπαρεσχεῖιν (ἢ D gig» 34 Γεκολληθησαν 
D* ['uc ΠΕ 1 —B | εὐσχήμων D | καὶ γυνη τιμια Ovopati Δαμαρις E 

1 18,1 ‘peta tavta χωρισθεις o Παυλος ex A 614. 945. 1241. 1739 sy?) bom | peta δὲ 
toute (f ταῦτα δε 1175) xwpio8etg o Παυλος εκ E LY 323. 1175. 1505 M sy" | peta 


δε tavta χωρισθεις εκ P4! | 


avayapnoas Se ano Dh {| txt D4 καὶ Β 33 gig vg co 


«2 Γτεταχεναῖι X* D E L 6. 33%4. 104. 323. 1175. 1241 pm | °B | Tot καὶ κατώκῆσαν 
εἰς τῆν Αχαιαν D (ἢ sy*™s) | ἔαυτω (avtoig D!) o MavaogD °3°D | ‘xpog αὐτους 
D 453. 2818 | "npyaCovto X* B sa™s bo | txt P4 KZA DEL P 33. 323. 614. 945. 1175. 
1241. 1505. 1739 M lat sy sa™s | [9D gig «4 ‘e1omopevopeEvos δε εἰς THY συναγωγὴν 
Kata nav σαββατον SierAeyeto Kal ἐντιθεις το ονομα του κυριου Inoov καὶ (- D*) 
ἐπειθεν δε ov μονον Ιουδαϊιους αλλα καὶ Ελληνας D ἢ (gig syhm8) | — vert 


14,1! 


16,10! + 17,14s 
15,271 + 16,1! + 2,40! 
9,22! 

13,45-13,51! 

5,281 Ez33,4 
20,26 + 13,46! 
13,43! 

[1K 114 


5,14; 16,15.34- 11,14! 


8,12! | 


9,10!+ 27,24 L1,13!+ 
Jos 1,9 1s41,10; 43,5 Jr 
1,8.19 1K 2,3 Mt28,20 | 


18,5-14 ΠΡΑΞΕΙΣ AMOZTOAQN 444 


αγωγῇ κατὰ πᾶν σάββατον ἔπειθέν te Ἰουδαίους καὶ 
Ἕλληνας." 5΄ὩὭς δὲ κατῆλθον" ἀπὸ τῆς Μακεδονίας ὅ τε 
Σιλᾶς καὶ ὁ Τιμόθεος, συνείχετο τῷ Γλόγῳ ὁ Παῦλος δια- 
μαρτυρόμενος τοῖς Ἰουδαίοις εἶναι τὸν χριστὸν Ἰησοῦν. 
67 ἀντιτασσομένων δὲ αὐτῶν “Kai βλασφημούντων᾽ ἐκ- 
τιναξάμενος “τὰ ἱμάτια" εἶπεν πρὸς αὐτούς" τὸ αἷμα ὑμῶν 
ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ὑμῶν καθαρὸς ἐγὼ “ἀπὸ τοῦ" νῦν εἰς τὰ 
ἔθνη πορεύσομαι. 7 καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν) Γεἰσῆλθεν εἰς 
οἰκίαν τινὸς ϑὀνόματι "Τιτίου Ἰούστου σεβομένου τὸν θε- 
év, οὗ ἡ οἰκία ἦν συνομοροῦσα τῇ συναγωγῇ. 8 Κρίσπος 
δὲ ὁ ἀρχισυνάγωγος ἐπίστευσεν “τῷ κυρίῳ") σὺν ὅλῳ τῷ 
οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ πολλοὶ τῶν Κορινθίων Γἀκούοντες ἐπί- 
otevov Τ καὶ ἐβαπτίζοντο. 9 Εἶπεν δὲ ὁ κύριος ἐν 
νυκτὶ δι᾽ ὁράματος τῷ Παύλῳ: μὴ φοβοῦ, ἀλλὰ λάλει καὶ 
μὴ σιωπήσῃς, 10 διότι ἐγώ εἰμι μετὰ σοῦ καὶ οὐδεὶς ἐπι- 


θήσεταί σοι τοῦ κακῶσαί σε, διότι λαός ἐστίν μοι πολὺς 

|L24,49-19,10! ἐν τῇ πόλει ταύτῃ. 11 “Ἐκάθισεν δὲ" ἐνιαυτὸν Τ καὶ 
μῆνας ἕξ διδάσκων “ἐν αὐτοῖς" τὸν λόγον τοῦ θεοῦ. 

13,71+27; 19,21 12 Γαλλίωνος δὲ ἀνθυπάτου ὄντος τῆς Axatac Kat- 

ἐπέστησαν “ὁμοθυμαδὸν οἱ Ἰουδαῖοι" “τῷ Παύλῳ καὶ" ἤγα- 

12,211[6,13! γον αὐτὸν ἐπὶ τὸ βῆμα 13 Τ λέγοντες ὅτι παρὰ τὸν νόμον 

ἀναπείθει οὗτος τοὺς ἀνθρώπους σέβεσθαι τὸν θεόν. 

14 μέλλοντος δὲ τοῦ Παύλου ἀνοίγειν τὸ στόμα εἶπεν ὁ 

Γαλλίων πρὸς τοὺς Ἰουδαίους" εἰ μὲν ἦν ἀδίκημά τι ἢ 

ῥᾳδιούργημα πονηρόν, ᾧ Τ Ἰουδαῖοι, κατὰ λόγον ἂν ἀν- 
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(h) Φ11 (καὶ εκαθισεν ev Κορινθω Ὁ ἢ (5γΡ}"} | Teva δὶ sy | favtovg D 
412 Β 1505 | 'συλλαλήσαντες μεθ εαὐτων em τον Παῦλον καὶ επιθεντες τὰς 
χειρας D ἢ (syt** sa) 913 Τκαταβοωντες καὶ Ὁ ἢ ¢14 Τανδρες Dh vg 
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ἐσχόμην ὑμῶν, 15 εἰ δὲ Γζητήματά Γἐστιν περὶ λόγου καὶ 15,2; 23,29; 25,19; 26,3 
ὀνομάτων καὶ νόμου τοῦ καθ᾽ ὑμᾶς, ὄψεσθε αὐτοί: Κριτὴς 118,31 
T ἐγὼ τούτων οὐ Πβούλομαι εἶναι. 16 καὶ ἀπήλασεν αὐ- 
τοὺς ἀπὸ τοῦ βήματος. 17 [ἐπιλαβόμενοι δὲ πάντες Τ᾽ 12,211] 
Σωσθένην τὸν ἀρχισυνάγωγον ἔτυπτον ἔμπροσθεν τοῦ ΙΚΙ, 
βήματος᾽ καὶ οὐδὲν τούτων τῷ Γαλλίωνι ἔμελεν. 
18 Ὁ δὲ Παῦλος ἔτι προσμείνας ἡμέρας ἱκανὰς τοῖς 
ἀδελφοῖς ἀποταξάμενος [ἐξέπλει εἰς τὴν Συρίαν, καὶ σὺν 20,3! 
αὐτῷ Πρίσκιλλα καὶ Ἀκύλας, κειράμενος ἐν Κεγχρεαῖς 2-R161 
τὴν κεφαλήν, εἶχεν γὰρ Γεὐχήν. 19 ΓΚατήντησαν δὲ εἰς 21.235 Nu6,2s5| 
Ἔφεσον "κἀκείνους κατέλιπεν Γ'αὐτοῦ, αὐτὸς δὲ εἰσ- 19,1! 
ελθὼν εἰς τὴν συναγωγὴν Γ᾿διελέξατο τοῖς Ἰουδαίοις. 13,.4- 17,17! 
20 ἐρωτώντων δὲ αὐτῶν ἐπὶ πλείονα χρόνον μεῖναι T οὐκ ι0.48 
ἐπένευσεν, 21 ἀλλ᾽ ἀποταξάμενος καὶ εἰπών: Τ Γπάλιν 
ἀνακάμψω πρὸς ὑμᾶς τοῦ θεοῦ θέλοντος, ἀνήχθη ἀπὸ τῆς ΙΚ4,19:-Η 6,31. 14,15 
Ἐφέσου, 22 Τ καὶ κατελθὼν εἰς Καισάρειαν, ἀναβὰς καὶ 191.) 218-112; 15,2 


ὰ , ΜΝ , , ah ks A 21,15 ete 
ἀσπασάμενος τὴν ἐκκλησίαν κατέβη εἰς Αντιόχειαν. 14,26! 


23 Καὶ ποιήσας χρόνον τινὰ ἐξῆλθεν διερχόμενος καθ- 
εξῆς τὴν Γαλατικὴν χώραν καὶ Φρυγίαν, Γἐπιστηρίζων τ6,6- 14,22! 
πάντας τοὺς μαθητάς. 


15" Compa 74 D* LP 1241 Me} txr8 A BD? E 33. 323. 614. 945. 1175. 1505. 1739 lat 
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19,1 1K 1,12! 24 Ἰουδαῖος δέ τις “Απολλῶς ὀνόματι", “Αλεξανδρεὺς 

191! τῷ γένει", ἀνὴρ λόγιος, κατήντησεν εἰς Ἔφεσον, δυνατὸς 

Ov ἐν ταῖς γραφαῖς. 25 οὗτος ἦν κατηχημένος τὴν ὁδὸν) 

R121 ϑτοῦ κυρίου καὶ ζέων τῷ πνεύματι Γἐλάλει καὶ ἐδίδασκεν 

26; 23.15.20; 24,2 ἀκριβῶς τὰ περὶ “τοῦ Ἰησοῦ", ἐπιστάμενος μόνον τὸ βά- 

113-122! ropa Ἰωάννου: 26 οὗτός τε ἤρξατο παρρησιάζεσθαι ἐν 

13,14:-2 τῇ συναγωγῇ. ἀκούσαντες δὲ αὐτοῦ “Πρίσκιλλα καὶ Ἀκύ- 

25! act προσελάβοντο αὐτὸν καὶ ἀκριβέστερον αὐτῷ ἐξέ- 

θεντο “τὴν ὁδὸν [τοῦ θεοῦ]". 27 “βουλομένου δὲ αὐτοῦ διελ- 

12 θεῖν εἰς τὴν Ἀχαΐαν, προτρεψάμενοι οἱ ἀδελφοὶ ἔγραψαν 

R162: τοῖς μαθηταῖς ἀποδέξασθαι αὐτόν", “ὃς παραγενόμενος 

συνεβάλετο πολὺ τοῖς πεπιστευκόσιν διὰ τῆς χάριτος" 

1.23,,0.2020 28 εὐτόνως γὰρ τοῖς Ἰουδαίοις διακατηλέγχετο δημοσίᾳ Τ 
9.221 ἐπιδεικνὺς διὰ τῶν γραφῶν “εἶναι τὸν χριστὸν Ἰησοῦν). 

18,24}- 18,1 19 “Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ΓΑπολλχῶ εἶναι ἐν Κορίνθῳ 

Παῦλον διελθόντα τὰ Γἀνωτερικὰ μέρη "[kat]ea- 

18,19.21.24 θεῖν" εἰς Ἔφεσον ‘kai εὑρεῖν τινας μαθητὰς 2 εἶπέν te 

815s πρὸς αὐτούς" εἰ πνεῦμα ἅγιον ἐλάβετε πιστεύσαντες; οἱ 

δὲ πρὸς αὐτόν: ἀλλ᾽ οὐδ᾽ εἰ πνεῦμα ἅγιον "Ξἔστιν ἠκού- 
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614. 1241. 1505 M gig 5γῃ bo™s | καὶ εἰπεν τοις μαθηταῖς Pris | txt P44 XA B 33. 
453. 1175. 1891. 2818. (δὲ loco te 945. 1739) vg co | ΓΖλαμβανουσιν τινες 38-4! D* 
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σαμεν. 3 “εἶπέν te’: εἰς τί οὖν ἐβαπτίσθητε; οἱ δὲ Γεἶπαν: 
εἰς τὸ Ἰωάννου βάπτισμα. 4 εἶπεν δὲ Παῦλος: Ἰωάννης 
ἐβάπτισεν βάπτισμα μετανοίας τῷ λαῷ λέγων εἰς τὸν 
ἐρχόμενον μετ᾽ αὐτὸν ἵνα πιστεύσωσιν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰς 
(τὸν Ἰησοῦν). 5 ἀκούσαντες δὲ ἐβαπτίσθησαν εἰς τὸ ὄνο- 
μα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ", 6 καὶ ἐπιθέντος αὐτοῖς τοῦ Παύ- 
λοῦυ “[τὰς] χεῖρας Γἦλθεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπ᾽ αὐτούς, 
ἐλάλουν τε γλώσσαις καὶ ἐπροφήτευον. 7 ἦσαν δὲ οἱ πάν- 
τες ἄνδρες ὡσεὶ δώδεκα. 

8 Εἰσελθὼν δὲ εἰς τὴν συναγωγὴν 7 ἐπαρρησιάζετο ἐπὶ 
μῆνας τρεῖς διαλεγόμενος καὶ πείθων [ta] περὶ τῆς βα- 
σιλείας τοῦ θεοῦ. 9΄ ὡς δέ tives’ ἐσκληρύνοντο καὶ 
ἠπείθουν κακολογοῦντες τὴν ὁδὸν ἐνώπιον τοῦ πλήθους, 
ἀποστὰς ἀπ᾽ αὐτῶν ἀφώρισεν τοὺς μαθητὰς καθ᾽ ἡμέραν 
διαλεγόμενος ἐν τῇ σχολῇ Τυράννου. 10 τοῦτο δὲ ἐγέ- 
veto ἐπὶ ἔτη δύο, (ὥστε πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν 
Ἀσίαν ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ κυρίου, Ἰουδαίους τε καὶ 
Ἕλληνας). 11 Δυνάμεις τε οὐ τὰς τυχούσας ὁ θεὸς 
ἐποίει διὰ τῶν χειρῶν Παύλου, 12 ὥστε καὶ ἐπὶ τοὺς 
ἀσθενοῦντας ἀποφέρεσθαι ἀπὸ τοῦ χρωτὸς Cadtod σου- 
δάρια ἢ σιμικίνθια καὶ ἀπαλλάσσεσθαι 9᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν τὰς 
νόσους, τά τε πνεύματα τὰ πονηρὰ ἐκπορεύεσθαι. 

13 Ἐπεχείρησαν δέ τινες καὶ τῶν περιερχομένων Ἰου- 
δαίων ἐξορκιστῶν ὀνομάζειν ἐπὶ τοὺς ἔχοντας τὰ πνεύ- 
ματα τὰ πονηρὰ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ λέγοντες" 
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Inoovv L 323. 1241 M | tov Inoovv Χριστον Ψ 945. 1175. 1739. 1891 gig sy? sa™ss | txt 
p8-74 & A BE 614. 1505 vg sy® sa™s bo ὁ 5 7 Χριστοῦ εἰς αφεσιν apaptiov Psd Ὁ 
614 sy"** © 6°P4RA B(D) 326. 1241 | txt EL Ψ 323. 614. 945. 1175. 1505. 1739 M | 
TevOews ἐπέπεσεν P38vid D (vg™s) ὁ 8 Tev δυνάμει peyaAn D syhms | °B D Ψ 1175. 
1891¢ | txt Α E L 33. 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739. 1891* σὲ 49 ‘tives μεν ovv 
αὐτῶν Ὁ 1 ὡς δε τινες τῶν εθνων tote 614 (cf 7) | Ttwv εθνων. tote (-- Ε) D E 
syP-h™* [τ τινος ΕἸ, Ψ 1175. 1241. 1505 Mt vg" (sy?) | τινος ano ὥρας πεμπτης EWS 
(+ wpas 614) dexatnsg D 614 gig w sy" | txt Ὁ ΧΑ B 323. 945. 1739 r vgs 
10 ‘ems παντες Ol κατοικουντες τὴν ADIaV ἤκουσαν τοὺς λογους του κυριου 
Ιουδαῖοι καὶ Ελληνες D* (e sy) 412 9038} 9174 
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Γόὀρκίζω ὑμᾶς τὸν Ἰησοῦν ὃν Παῦλος κηρύσσει. 14 “ἦσαν 
δέ ἵτινος Σκευᾶ Ἰουδαίου ἀρχιερέως ἑπτὰ Γυϊοὶ τοῦτο 
ποιοῦντες." 15΄ἀποκριθὲν δὲ" τὸ πνεῦμα τὸ πονηρὸν Τ 
L44ip-1617 εἶπεν αὐτοῖς" τὸν Lev] Ἰησοῦν γινώσκω καὶ τὸν Παῦλον 
ἐπίσταμαι, ὑμεῖς δὲ τίνες ἐστέ; 16 καὶ Γἐφαλόμενος “6 ἄν- 
θρωπος én’ αὐτοὺς" ἐν ᾧ ἦν τὸ πνεῦμα τὸ πονηρόν, "Ka- 
τακυριεύσας Γ᾿ἀμφοτέρων ἴσχυσεν κατ᾽ αὐτῶν ὥστε γυ- 
μνοὺς καὶ τετραυματισμένους ἐκφυγεῖν ἐκ τοῦ οἴκου 
119-141! ἐκείνου. 17 τοῦτο δὲ ἐγένετο γνωστὸν πᾶσιν Ἰουδαίοις 
243: τε καὶ Ἕλλησιν τοῖς κατοικοῦσιν τὴν Ἔφεσον καὶ ἐπέπε- 
σεν φόβος ἐπὶ πάντας αὐτοὺς καὶ ἐμεγαλύνετο τὸ ὄνομα 
1211, τοῦ κυρίου Ἰησοῦ. 18 Πολλοί τε τῶν Γπεπιστευκότων 
ἤρχοντο ἐξομολογούμενοι καὶ ἀναγγέλλοντες τὰς πρά- 
11,24!-Dt18,10-14 Eew αὐτῶν. 19 ἱκανοὶ δὲ τῶν τὰ περίεργα πραξάντων 
συνενέγκαντες τὰς βίβλους κατέκαιον ἐνώπιον πάντων, 
καὶ συνεψήφισαν τὰς τιμὰς αὐτῶν καὶ εὗρον ἀργυρίου 
[12,24 μυριάδας πέντε. 20 Οὕτως κατὰ κράτος “τοῦ κυρίου ὁ λό- 

γος ηὔξανεν καὶ ἴσχυεν). 


Ι3Γορκιζομεν 1, 1241. 1505 M | εξορκιζομεν 7,38. 323. 453. 614. 945. 1739. 1891. 
2818 1 xt P4RA BDE 33. 1175 sa™ bo © [4΄εν οἷς καὶ vior Σκευα (+ Ιουδαϊου 
P38) τινος ιερεως (apyrepews 9338) ηθελησαν to αὐτο ποιήσαι. εθος εἰχαν (εχοντες 
P38) τους τοιουτους εξορκιζεῖν (ἦ εξορκιζειν τους τοιουτους P38) “ καὶ εἰσελθοντες 
προς τον (— P38) δαιμονιζομενον ἡρξαντο επικαλεισθαι TO ονομὰ λεγοντες΄ παραγ- 
γέλλομεν σοι εν Inoov ον Παυλος (+ 0 ἀποστολος 28) κηρυσσει εξελθειν ('εξ- 
ede κηρυσσει D*) P38 D*< (w syhms) | Γτινες D4 WA Y 33. 945. 1175* lat | τινες 
viot L 323, 614. 1241. 1505 M sy> | exr D4 Β Ὁ E 453. 1175¢. 1739. 1891. 2818 p* sy? | 
Foef'T) vior or Ε Ψ ¢ ot L 323. 614. 1241. 1505 Dt sy | ext P4'74 ΧΑ B 33, 945, 1175. 
1739. 1891 ὁ 15 ‘tote ἀπεκριθη Ὁ | 7 καὶ D? [ °D%4 R* A D L 33. 323. 945. 1175. 1241. 
1739 M latt co | ext P4! ΝΣ BE Ψ 614. 1505 sy" © 16 Γεφαλλομενος P4! ΝΞ ΕἼ, Ψ 33. 
323. 614. 945. 1241. 1505. [739 M | ἐεναλλομενος D 1 xt P74 R* A B 1175 | ‘ex (Erg D) 
autoug ο ἄνθρωπος D4 Ὁ L 323. 1241 M | o avOpwmos 945. 1739. 1891 1 xe PRA B 
(E) 33. 614. 1175. 1505. 2818 | "kor κατακυριεῦυσας X* 104. 323. 453 | καὶ (—A) 
Kataxupievoay A L 1241. Mt (+ καὶ Ψ) κυριευσας Ὁ Ψ | Katexupievoev 945. 1739. 
1891 1 ext P74 82 BE 33. 614. 1175. 1505 {Γ᾿ αὐτῶν 1, Ψ 323. 945, 1241. 1739 M1 -ὶ ! 
txt P74 8 A Β Ὁ 33. 104. 614. 1175. 1505. 2818 sy® ὁ 18 "motevovtwv Ὁ Ψ 614. 1505 ! 
MOTEvoavtwv Ε 420. λογος tov Kupiov (θεου E) nuavev καὶ toyvev (ισχυσεν 
x2 We: + σφοδρὰ ΨῈ) D4 kX? E LY 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M lat sy 1 
EVIOXVLOEV καὶ ἢ πῖστις tov θεου ηυξανεν καὶ ἐπλήηθυνετο (ἐπλήθυνε D*) D*? 
(sy?) | 1-6 ισχυσεν X* | xr AB 
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21 “ὥς δὲ ἐπληρώθη ταῦτα," ἔθετο ὁ Παῦλος Ev τῷ 
πνεύματι διελθὼν τὴν Μακεδονίαν καὶ 7 Ἀχαΐαν πορεύ- 
εσθαι εἰς Ἱεροσόλυμα εἰπὼν ὅτι μετὰ τὸ γενέσθαι με 


5.4: 
16,10! 1K 16,5!- 18,12! 
20,22; 24.17 R15,25 


ἐκεῖ δεῖ pe καὶ Ῥώμην ἰδεῖν. 22 ἀποστείλας δὲ εἰς ὁτὴν 23,11) RI,1ON| 

Μακεδονίαν δύο τῶν διακονούντων αὐτῷ, Τιμόθεον καὶ 16.1! 

"Epaotov, αὐτὸς ἐπέσχεν χρόνον “εἰς τὴν ᾿Ασίαν). R16,23!+ 10! 
23 Ἐγένετο δὲ κατὰ TOV καιρὸν ἐκεῖνον τάραχος οὐκ 2K1,8! 

ὀλίγος περὶ τῆς ὁδοῦ. 24 Δημήτριος γάρ τις Γὀνόματι, ἀρ- 9,2} 

γυροκόπος, ποιῶν ναοὺς ἀργυροῦς Ἀρτέμιδος Γπαρείχε- 

τὸ τοῖς τεχνίταις οὐκ ὀλίγην ἐργασίαν, 25 ‘obs συναθροί- 16.16! 

σας καὶ" τοὺς περὶ τὰ τοιαῦτα “ἐργάτας εἶπεν: ἄνδρες", 

ἐπίστασθε ὅτι ἐκ ταύτης τῆς ἐργασίας ἡ εὐπορία ἡμῖν 

ἐστιν 26 καὶ θεωρεῖτε καὶ ἀκούετε ὅτι οὐ μόνον [Ἐφέσου 

ἀλλὰ σχεδὸν πάσης τῆς Ἀσίας ὁ Παῦλος οὗτος πείσας 10! 

μετέστησεν ἱκανὸν ὄχλον λέγων ὅτι οὐκ εἰσὶν θεοὶ οἱ διὰ 11.24|- 17,24.29! 

χειρῶν γινόμενοι. 27 οὐ μόνον δὲ τοῦτο κινδυνεύει ἡμῖν 

τὸ μέρος εἰς ἀπελεγμὸν ἐλθεῖν ἀλλὰ καὶ τὸ τῆς μεγάλης 

θεᾶς “Ἀρτέμιδος iepov’ εἰς οὐθὲν λογισθῆναι, [μέλλειν TE — 1840.17 Sap3,17 

καὶ καθαιρεῖσθαι τῆς μεγαλειότητος αὐτῆς ἣν ὅλη “ἡ 

‘Acia καὶ ϑὴ οἰκουμένη σέβεται. 28 “Axovoavtes δὲ) 1128}{1.4.28 

καὶ γενόμενοι πλήρεις θυμοῦ 7 ἔκραζον λέγοντες" με- 6,3 

γάλη ϑὴ Ἄρτεμις Ἐφεσίων. 29 “καὶ ἐπλήσθη ἡ πόλις τῆς οἵ ΒΕ118.416] 

συγχύσεως", ὥρμησάν τε ὁμοθυμαδὸν εἰς τὸ θέατρον συν- 7.57 


αρπάσαντες Γάϊον καὶ Ἀρίσταρχον ΓΜακεδόνας, συν- λΣ0.4Ε16,23:311-27.2! 


εἐκδήμους Παύλου. 30΄Παύλου δὲ" βουλομένου εἰσελ- 
θεῖν εἰς τὸν δῆμον “οὐκ εἴων αὐτὸν οἱ μαθηταί" 31 τινὲς 


21‘tote D | Τ την $4 A Ὁ Ε 33. 945. 1739 | txt 8 BLP 323. 614. 1175. 1241. 1505 M 
© 22 OR E 323. 614. 1175. 1891. 2818 1 ΧΙ P74 A BDL ® 33. 945. 1241. 1505. 1739 σ᾽ | 
foaryov ev τῇ Acta D ο24Γην Ὁ ! -- d gig | °B gig | "0g (—A* E) παρεῖχεν A* DE 
© 25 ‘ovtos συναθροισας (+ καὶ 614. 1505) Ὁ 614. 1505 gig sy sa | “τεχνιτας εφη προς 
autoug’ avdpes ovvtexvitat Ὁ (syP-4**) sa ¢ 26 "ews Εφεσιου D ; τῆς Εφεσοῦυ 945. 
1175. 1739 © 275 DE (1epas Ψ) 323. 1241 pm ἢ txt D4 XA BL 33. 614. 945. 1175. 1505. 
1739. 2818 pm | Γμελλει A* (D) 323. 945. 1175. 1739. 2818 | °bis Β © 28 ‘tata be 
ακουσᾶντες Ὁ (lat) sy? | Τδραμοντες εἰς to oppodov D (614) sytms | °D* 
© 29 ‘Kor συνεχυθη oAN ἡ πολις αιἰσχυνῆς D* (gig sy?) | "Makedova 453. 2818 1 
Moxedovias 1505 © 30‘ tov δε Παυλου ΕἸ, Ψ 323. 614. 945. 1241. 1505. 1739. (82 Ὁ 
1175) δὲ 1 ext P74 R* A B 6. 33 | fot μαθηται exwavov D (sy?) 
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δὲ kai τῶν ᾿Ασιαρχῶν, Γὄντες αὐτῷ φίλοι, πέμψαντες πρὸς 
αὐτὸν παρεκάλουν μὴ δοῦναι ἑαυτὸν εἰς τὸ θέατρον. 
21.34.3ςς 32 ἄλλοι μὲν οὖν ἄλλο τι ἔκραζον: ἦν γὰρ ἡ ἐκκλησία 
συγκεχυμένη καὶ οἱ Γπλείους οὐκ ἤδεισαν τίνος ἕνεκα 
συνεληλύθεισαν. 33 ἐκ δὲ τοῦ ὄχλου 'συνεβίβασαν 
171,20: Ἀλέξανδρον, προβαλόντων αὐτὸν τῶν Ἰουδαίων ὁ δὲ 
221: Ἀλέξανδρος κατασείσας τὴν χεῖρα ἤθελεν ἀπολογεῖσθαι 
τῷ δήμῳ. 34 ἐπιγνόντες δὲ ὅτι Ἰουδαῖός ἐστιν, φωνὴ ἐγέ- 
veto μία ϑὲἐκ πάντων ws ἐπὶ ὥρας δύο Γκραζόντων᾽ με- 
γάλη °'n Ἄρτεμις Ἐφεσίων. 35 ΓΚαταστείλας δὲ “ὁ 
γραμματεὺς τὸν ὄχλον" φησίν: ἄνδρες Ἐφέσιοι, τίς γάρ 
ἐστιν ἀνθρώπων ὃς οὐ γινώσκει τὴν "Ἐφεσίων πόλιν νεω- 
κόρον Γ'οὖσαν τῆς μεγάλης Ἀρτέμιδος καὶ τοῦ "Ξδιοπε- 
τοῦς; 36 ἀναντιρρήτων οὖν ὄντων τούτων δέον ἐστὶν ὑμᾶς 
κατεσταλμένους ὑπάρχειν καὶ μηδὲν προπετὲς πράσσειν. 
R222 37 ἠγάγετε γὰρ τοὺς ἄνδρας τούτους Τ οὔτε ἱεροσύλους 
οὔτε βλασφημοῦντας τὴν [θεὸν Γἡμῶν. 38 εἰ μὲν οὖν 
Δημήτριος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ τεχνῖται ἔχουσιν πρός 7 τινα 
13,7) λόγον, ἀγοραῖοι ἄγονται καὶ ἀνθύπατοί εἰσιν, ἐγκα- 
λείτωσαν ἀλλήλοις. 39 εἰ δέ τι περαιτέρω "ἐπιζητεῖτε, ἐν 
32| (τῇ ἐννόμῳ" ἐκκλησίᾳ ἐπιλυθήσεται. 40 καὶ γὰρ κινδυ- 
15,28 νεύομεν ἐγκαλεῖσθαι στάσεως περὶ τῆς σήμερον, μηδενὸς 
μι6,2: αἰτίου Γὑπάρχοντος περὶ od [od] δυνησόμεθα ἀποδοῦναι 
λόγον °'nEpi τῆς συστροφῆς ταύτης. καὶ ταῦτα εἰπὼν ἀπέ- 

32 Avoev τὴν ἐκκλησίαν. 


31 umapyovtes D 432 !πλειστοι D 933 Γπροεβιβασαν D2 L Ψ 614. 1175. 124]. 
1505 σὲ vgmss syh | κατεβιβασαν D* lat | ἐχὶ P4 XA BE 33. 323. 945. 1739. 189] 
9 34°D lat | "woe D4 B 33 [Γκραζοντες RAL — Yt ox D4 BD EL 33. 323. 614. 
945. 1175. 1241. 1505. 1739 δὲ 1 5.0" | TyeyorAn ἡ Aptepic Εφεσιων B 
© 35 Γκατάσεισας D ΕΨ 614. 1505 | Β 1175 | "metepav Ὁ | “ewan D | [2δι- 
oonetoug D 937 TevOade D 614 sytme co | ' Geav D* ΕΞ 614. 1241. 1505 | * vpov E* 
L 323. 614. 1241. 1505 δὲ vg sy" bo | ext P74 RX A BD Ec Ψ 945, 1175. 1739. 1891. 2818 ες 
gig sy? sa bo™s Ὁ 38 Tautous Ὁ (gig) sa™s Φ39 Γπερι etepwv ΚΑ DEL 323. 614. 
1175. 1241. 1505 Wt (vg) sy" co ! txt P74 B 33. 453. 945. 1739. 1891. 2818 d gig | Γζητειτε 
P74 E 453. 945. 1739. 1891. 2818 | ‘tm vow D* © 40’ ovtoc D | 9D Ὁ E 33. 453. 945. 
1175. 1891. 2818 gig vg sa bomss | xr 8 A BL 323. 614. 1241. 1505. 1739 δὲ p* sy 
bo | °'D L Ψ 323. 945. 1241. 1739 δὲ vg sy) | axrP4RA ΒΕ 614. 1175. 1505. 2818 d gig 
sy? 
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3; Μετὰ δὲ τὸ παύσασθαι τὸν θόρυβον Γμεταπεμψά- 

μενος ὁ Παῦλος τοὺς μαθητὰς καὶ Γπαρακαλέσας, 
ἀσπασάμενος ἐξῆλθεν ϑπορεύεσθαι εἰς Μακεδονίαν. 16,10: 2K 2,131 1T1,3 
2 διελθὼν δὲ Τ τὰ μέρη ἐκεῖνα καὶ παρακαλέσας αὖ- 
τοὺς" λόγῳ πολλῷ ἦλθεν εἰς τὴν Ἑλλάδα 3 ποιήσας τε {cf R15,22-29 
μῆνας τρεῖς" γενομένης ἐπιβουλῆς αὐτῷ ὑπὸ τῶν Ἰου- 32/775 23.6.0 
δαίων “μέλλοντι ἀνάγεσθαι εἰς τὴν Συρίαν, ἐγένετο 18,18; 21,3 
γνώμης tod’ ὑποστρέφειν διὰ Μακεδονίας. 4 συνείπετο 
δὲ αὐτῷ" Τ ΓΣώπατρος Πύρρου Βεροιαῖος, Θεσσαλονι-ὀ τ7,0-17,} 
κέων δὲ Ἀρίσταρχος καὶ Σεκοῦνδος, καὶ Γάϊος ΓΔερβαῖος 2Σ7,2:- 19,29! 
καὶ Τιμόθεος, Γ᾿Ασιανοὶ δὲ ΓΖΤύχικος καὶ Τρόφιμος. 16,1:-Ε6,21}-21,29! 
5 οὗτοι δὲ Γπροελθόντες ἔμενον “Huds ἐν Τρῳάδι, 6 ἡμεῖς 5:15: 1640}. 16,8 
δὲ ἐξεπλεύσαμεν μετὰ τὰς ἡμέρας τῶν ἀζύμων ἀπὸ Φιλ- 
ίππων καὶ ἤλθομεν πρὸς αὐτοὺς εἰς τὴν Τρῳάδα ΄“ἄχρι 
ἡμερῶν πέντε", [ὅπου διετρίψαμεν ἡμέρας ἑπτά. 21,4; 28,14 

7 Ἐν δὲ τῇ μιᾷ TOV σαββάτων συνηγμένων ἡμῶν KAG- 124,10 1K16,2!- 2,42! 
σαι ἄρτον, ὁ Παῦλος διελέγετο αὐτοῖς μέλλων ἐξιέναι τῇ 
ἐπαύριον, παρέτεινέν τε τὸν λόγον μέχρι μεσονυκτίου. 
8 ἦσαν δὲ “λαμπάδες ἱκαναὶ ἐν τῷ ὑπερῴῳ οὗ “ἦμεν 11,24:-1,,3! 
συνηγμένοι. 9 καθεζόμενος δέ τις νεανίας ὀνόματι Εὔ- 
τυχος ἐπὶ “τῆς θυρίδος, καταφερόμενος ὕπνῳ βαθεῖ" δια- 17,7! 
λεγομένου τοῦ Παύλου ἐπὶ πλεῖον, ΠΞκατενεχθεὶς ἀπὸ τοῦ 
ὕπνου. ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ τριστέγου κάτω Kai Τ ἤρθη νε- 
κρός. 10 καταβὰς δὲ ὁ Παῦλος ἐπέπεσεν αὐτῷ καὶ συμ- ΙΒΕ17.21 2Re4,34s 


{20,1 Γπροσκαλεσαμενος A D L Ψ 323. 614. 1241. 1505 M latt sy | μεταστειλαμενος 
945. 1739. 1891 | ext Ὁ, δ ΒῈ 33. 453. 1175. 2818 | Γπολλα napakerevous D* ! 
TOAAM παρακαάλεσας D2? | -- L 1241 | °D 323. 945. 1505. 1739 gig bomss 
¢27Travta D | ‘xypnoapevoc Dvd ¢ 3‘ nBeAnoev avax8nvai εἰς Lupiav: εἰπεν δε to 
TMVEVLA αὐτῶ D (gig) syt™ 4 “WerAOVtOg ovv εξιεναι αὐτου (+ συνείποντο Se 
αὕτω sym) D syhme | Ταχρι (μεχρι D) tng Actas A DE L ¥ 323. 614. 945. 1175. 1241. 
1505. 1739 “δὲ gig vg™ss sy 1 txt D4 X Β 33 vg co | ΓΣωσιπατρος 104. (1175) gig p* ves 
co | °L 614. 1241. 1505 M sy | χὰ P4X A BDE 33. 323. 945. 1175. 1739. 1891. 2818 
latt sybme co | "o AepBouog A 33 | Δούυβεριος D* (gig) | Γ' Εφεσιοι D syhms sa } 
Egectog: Ασιανοι 614 | *Evtuyog D «5΄προσελθοντες ἐξ Avid Bt E LY 1175. 1241. 
1505. 1739 pm } txt P74 B2 D 104. 323. 614. 945. 1891. 2818 pm latt sy | “avtov D 
ὁ 6 ‘ano ἡμέρων nevte D4 X Ε 33 | πεμπταῖοι D | ‘od B L 323. 945. 1175. 1241. 1739 
Mt οὗ καὶ Ψ 614. 1505 bev ἡ καὶ Ὁ 1 ext P4XA E33 ¢ 8! unoAaumades D [Γησαν 
Ibo ©9'tn θυριδι κατεχομενος unvw βαρεῖ D | 5189] p | Tog D* 
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Μο5,39 περιλαβὼν εἶπεν ΄- μὴ θορυβεῖσθε", ἡ γὰρ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν 
242 αὐτῷ ἐστιν. 11 ἀναβὰς δὲ CKai κλάσας τὸν ἄρτον καὶ 
24.261.24,,4. γευσάμενος ἐφ᾽ ἱκανόν τε ὁμιλήσας ἄχρι αὐγῆς, οὕτως 
ἐξῆλθεν. 12 “ἤγαγον δὲ τὸν παῖδα" ζῶντα καὶ παρεκλήθη- 

σαν οὐ μετρίως. 

13 Ἡμεῖς δὲ Γπροελθόντες ἐπὶ τὸ πλοῖον ἀνήχθημεν ἐπὶ 
τὴν Ἄσσον ἐκεῖθεν μέλλοντες ἀναλαμβάνειν τὸν Παῦ- 
λον" οὕτως γὰρ διατεταγμένος ἦν μέλλων αὐτὸς πεζεύ- 
ew. 14 ὡς δὲ Γσυνέβαλλεν ἡμῖν εἰς τὴν Ἄσσον, ἀναλα- 
βόντες αὐτὸν ἤλθομεν εἰς Μιτυλήνην, 15 κἀκεῖθεν ἀπο- 

7126: πλεύσαντες τῇ ἐπιούσῃ κατηντήσαμεν ἄντικρυς Χίου, τῇ 

21.261.1333. δὲ Γἑτέρᾳ παρεβάλομεν εἰς Σάμον", τῇ “δὲ Γἐχομένῃ ἤλ- 

1727420} θομεν εἰς Μίλητον. 16 κεκρίκει γὰρ ὁ Παῦλος παραπλεῦ- 

σαι τὴν Ἔφεσον, ὅπως μὴ γένηται αὐτῷ χρονοτριβῆσαι" 

19,10!- 22,18 L19,5! ἐν τῇ Ἀσίᾳ ἔσπευδεν γὰρ Tei δυνατὸν εἴη αὐτῷ. 7 τὴν 

Ὁ: eee) ἡμέραν τῆς πεντηκοστῆς γενέσθαι εἰς “Ἱεροσόλυμα. 

᾿ ; 17 ᾿Απὸ δὲ τῆς Μιλήτου πέμψας εἰς Ἔφεσον Γμετεκα- 

1130! λέσατο τοὺς πρεσβυτέρους τῆς ἐκκλησίας. 18 ὡς δὲ παρ- 
ἐγένοντο πρὸς αὐτὸν Τ εἶπεν αὐτοῖς" 

ὑμεῖς ἐπίστασθε, ἀπὸ πρώτης ἡμέρας ἀφ᾽ ἧς ἐπέβην εἰς 

19,10!-ef ITh19 τὴν Actav, πῶς μεθ᾽ ὑμῶν τὸν πάντα χρόνον ἐγενόμην", 

R121 19 δουλεύων τῷ κυρίῳ μετὰ πάσης ταπεινοφροσύνης καὶ 

311-3 1ΤᾺ 2155. δακρύων καὶ πειρασμῶν τῶν συμβάντων μοι ἐν ταῖς ἐπι- 

[2 βουλαῖς τῶν Ἰουδαίων, 20 ὡς οὐδὲν ὑπεστειλάμην τῶν 
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τριετιαν ἡ καὶ πλειον πὼς μεθ ᾽υμῶν τον παντὰ χρονον εγενομὴν D2 


453 ΠΡΑΞΕΙ͂Σ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 20,21-28 
συμφερόντων τοῦ Cun ἀναγγεῖλαι ὑμῖν Kai διδάξαι ο'ὑμᾶς 
δημοσίᾳ καὶ κατ᾽ οἴκους, 21 διαμαρτυρόμενος Ἰουδαίοις 
te καὶ Ἕλλησιν τὴν εἰς Τ θεὸν μετάνοιαν καὶ πίστιν “εἰς 
τὸν κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν. 22 Καὶ νῦν ἰδοὺ δεδεμένος 
ἐγὼ τῷ πνεύματι πορεύομαι εἰς Ἰερουσαλὴμ τὰ ἐν αὐτῇ 
συναντήσοντά μοι μὴ Γεἰδώς, 23 πλὴν ὅτι τὸ πνεῦμα τὸ 
ἅγιον κατὰ T πόλιν διαμαρτύρεταί μοι λέγον ὅτι δεσμὰ 
καὶ θλίψεις με μένουσιν). 24 ἀλλ᾽ ᾿οὐδενὸς λόγου ποιοῦ- 
μαι τὴν WoxTV’ τιμίαν ἐμαυτῷ Γὡς "τελειῶσαι τὸν δρόμον 
μου Τ καὶ τὴν διακονίαν “ἣν ἔλαβον" παρὰ τοῦ κυρίου 
Ἰησοῦ, διαμαρτύρασθαι * τὸ εὐαγγέλιον τῆς χάριτος τοῦ 
θεοῦ. 25 Καὶ νῦν ἰδοὺ ἐγὼ οἶδα ὅτι οὐκέτι ὄψεσθε τὸ 
πρόσωπόν μου ὑμεῖς πάντες ἐν οἷς διῆλθον κηρύσσων “τὴν 
βασιλείαν". 26 διότι μαρτύρομαι ὑμῖν ἐν τῇ σήμερον ἡμέ- 
pa ὅτι" καθαρός εἰμι ἀπὸ τοῦ αἵματος πάντων: 27 οὐ γὰρ 
ὑπεστειλάμην τοῦ “μὴ ἀναγγεῖλαι πᾶσαν τὴν βουλὴν τοῦ 
θεοῦ ὑμῖν. 28 προσέχετε ἑαυτοῖς καὶ παντὶ τῷ ποιμνίῳ, 
ἐν ᾧ ὑμᾶς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἔθετο ἐπισκόπους ποιμαί- 
νεῖν τὴν ἐκκλησίαν τοῦ θεοῦ, ἣν περιεποιήσατο διὰ τοῦ 
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20,29-21 2 MPAZEIZ AMOZTOAQN 454 
(αἵματος τοῦ ἰδίου". 297 ἐγὼ “ota ὅτι εἰσελεύσονται 
μετὰ τὴν ἄφιξίν μου λύκοι βαρεῖς εἰς ὑμᾶς μὴ φειδόμενοι 
τοῦ ποιμνίου, 30 καὶ ἐξ ὑμῶν ϑαὐτῶν ἀναστήσονται ἄν- 
Spec λαλοῦντες διεστραμμένα τοῦ Γἀποσπᾶν τοὺς μαθη- 
τὰς ὀπίσω Γαὐτῶν. 31 διὸ γρηγορεῖτε μνημονεύοντες ὅτι 
τριετίαν νύκτα καὶ ἡμέραν οὐκ ἐπαυσάμην μετὰ δα- 
κρύων νουθετῶν ἕνα ἕκαστον. 432 Καὶ τὰ νῦν παρα- 
τίθεμαι ὑμᾶς τῷ "BED καὶ τῷ λόγῳ τῆς χάριτος αὐτοῦ, τῷ 
δυναμένῳ οἰκοδομῆσαι καὶ δοῦναι τὴν κληρονομίαν ἐν 
τοῖς ἡγιασμένοις "πᾶσιν. 33 ἀργυρίου ἢ χρυσίου ἢ ἱμα- 
τισμοῦ Γοὐδενὸς ἐπεθύμησα 34 αὐτοὶ γινώσκετε ὅτι ταῖς 
χρείαις μου καὶ τοῖς οὖσιν μετ᾽ ἐμοῦ ὑπηρέτησαν αἱ χεῖ- 
ρες αὗται. 35 Γπάντα ὑπέδειξα ὑμῖν ὅτι οὕτως κοπιῶντας 
δεῖ ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἀσθενούντων, μνημονεύειν τε 
τῶν λόγων τοῦ κυρίου Ἰησοῦ ὅτι αὐτὸς εἶπεν" "μακάριόν 
ἐστιν μᾶλλον διδόναι ἢ λαμβάνειν. 36 Καὶ ταῦτα εἰπὼν 
θεὶς τὰ γόνατα αὐτοῦ σὺν πᾶσιν αὐτοῖς προσηύξατο. 
37 ἱκανὸς δὲ κλαυθμὸς ἐγένετο πάντων καὶ ἐπιπεσόντες 
ἐπὶ τὸν τράχηλον τοῦ Παύλου κατεφίλουν αὐτόν, 38 ὀδυ- 
νώμενοι μάλιστα ἐπὶ τῷ λόγῳ ᾧ εἰρήκει, ὅτι οὐκέτι μέλ- 
λουσιν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ θεωρεῖν. προέπεμπον δὲ αὖ- 
τὸν εἰς τὸ πλοῖον. 
2 l "Qe δὲ ἐγένετο ἀναχθῆναι ἡμᾶς ἀποσπασθέντας" 
an’ αὐτῶν, εὐθυδρομήσαντες ἤλθομεν εἰς τὴν Κῶ, 
τῇ δὲ ἑξῆς εἰς τὴν Ῥόδον κἀκεῖθεν εἰς ΓΠάταρα, 2 καὶ 
εὑρόντες πλοῖον διαπερῶν εἰς Φοινίκην ἐπιβάντες ἀν- 
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455 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 21,3-12 


ἤχθημεν. 3 Γἀναφάναντες δὲ τὴν Κύπρον καὶ καταλιπόν- 
τες αὐτὴν εὐώνυμον ἐπλέομεν εἰς Συρίαν καὶ Γκατήλθο- 
μεν εἰς Τύρον ἐκεῖσε γὰρ τὸ πλοῖον ἦν ἀποφορτιζόμενον 
τὸν γόμον. 4 ἀνευρόντες δὲ τοὺς μαθητὰς ἐπεμείναμεν 
αὐτοῦ ἡμέρας ἑπτά, οἵτινες τῷ Παύλῳ ἔλεγον διὰ τοῦ 
πνεύματος μὴ ἐπιβαίνειν εἰς Ἱεροσόλυμα. 5 ὅτε δὲ ἐγέ- 
veto “ἡμᾶς ἐξαρτίσαι᾽ τὰς ἡμέρας, ἐξελθόντες ἐπορευό- 
μεθα προπεμπόντων ἡμᾶς πάντων σὺν γυναιξὶν καὶ τέ- 
κνοις ἕως ἔξω τῆς πόλεως, καὶ θέντες τὰ γόνατα ἐπὶ τὸν 
αἰγιαλὸν προσευξάμενοι 6 ἀπησπασάμεθα ἀλλήλους καὶ 
Γἀνέβημεν εἰς τὸ πλοῖον, ἐκεῖνοι δὲ ὑπέστρεψαν εἰς τὰ 
ἴδια. 

7 Ἡμεῖς δὲ τὸν πλοῦν διανύσαντες ἀπὸ Τύρου Γκατ- 
ἡντήσαμεν εἰς Πτολεμαΐδα καὶ ἀσπασάμενοι τοὺς ἀδελ- 
φοὺς ἐμείναμεν ἡμέραν μίαν nap’ αὐτοῖς. 8 τῇ δὲ ἐπαύ- 
ριον ἐξελθόντες Γἤλθομεν εἰς Καισάρειαν καὶ εἰσελθόν- 
τες εἰς τὸν οἶκον Φιλίππου τοῦ εὐαγγελιστοῦ, ὄντος ἐκ 
τῶν ἑπτά, ἐμείναμεν παρ᾽ αὐτῷ. 9 τούτῳ δὲ ἦσαν θυγα- 
τέρες τέσσαρες παρθένοι προφητεύουσαι. 10 Ἐπιμε- 
νόντων δὲ Τ ἡμέρας πλείους κατῆλθέν τις ἀπὸ τῆς Ἰου- 
δαίας προφήτης ὀνόματι Ἅγαβος, 11 “καὶ ἐλθὼν" πρὸς 
ἡμᾶς καὶ ἄρας τὴν ζώνην τοῦ Παύλου, δήσας ἑαυτοῦ τοὺς 
πόδας καὶ τὰς χεῖρας εἶπεν τάδε λέγει τὸ πνεῦμα τὸ 
ἅγιον: τὸν ἄνδρα οὗ ἐστιν ἡ ζώνη αὕτη, οὕτως δήσουσιν 
Γὲν Ἰερουσαλὴμ οἱ Ἰουδαῖοι καὶ παραδώσουσιν εἰς χεῖ- 
ρας ἐθνῶν. 12 ὡς δὲ ἠκούσαμεν ταῦτα, Γπαρεκαλοῦμεν 
ἡμεῖς τε καὶ οἱ ἐντόπιοι “τοῦ μὴ ἀναβαίνειν" αὐτὸν εἰς 
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21,13-21 TIPAZEIZ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 456 


Ἰερουσαλήμ. 13 “τότε ἀπεκρίθη ὁ TatAocg’: τί ποιεῖτε 
20,24 ef R1530s κλαίοντες καὶ Γσυνθρύπτοντές Lov τὴν καρδίαν; ἐγὼ γὰρ 
12233 οὗ μόνον δεθῆναι Τ ἀλλὰ καὶ ἀποθανεῖν εἰς Ἰερουσαλὴμ. 
5.41}. 121 ἑτοίμως ἔχω ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ κυρίου Ἰησοῦ. 
14 μὴ πειθομένου δὲ αὐτοῦ ἡσυχάσαμεν εἰπόντες τοῦ 
L22,42p Μι640: κυρίου τὸ θέλημα γινέσθω. 


15 Μετὰ δὲ “τὰς ἡμέρας ταύτας ἐπισκευασάμενοι" Γἀν- 

εβαίνομεν εἰς Ἱεροσόλυμα: 16 συνῆλθον δὲ καὶ τῶν 

8ι: μαθητῶν ἀπὸ Καισαρείας σὺν ἡμῖν, Γἄγοντες nap’ ᾧ Eevi- 

σθῶμεν Τ ΓΜνάσωνί τινι Κυπρίῳ, ἀρχαίῳ μαθητῇ. 17 ΤῪὲ- 

154 νομένων δὲ ἡμῶν" εἰς Ἱεροσόλυμα ἀσμένως ἀπεδέξαντο 
ἡμᾶς οἱ ἀδελφοί. 

7,26! 18 Τῇ "δὲ ἐπιούσῃ εἰσήει 6 Παῦλος σὺν ἡμῖν πρὸς 

12.17:-11.3}} Ἰάκωβον, 'πάντες τε παρεγένοντο οἱ πρεσβύτεροι. 19 καὶ 

15.,!.28 ἀσπασάμενος αὐτοὺς ἐξηγεῖτο καθ᾽ ἕν ἕκαστον, ov’ 

ἐποίησεν ὁ θεὸς ἐν τοῖς ἔθνεσιν διὰ τῆς διακονίας αὐτοῦ. 

421: 20 Οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐδόξαζον τὸν Γθεὸν “εἶπόν τε" 

γ,41:44. Cadt@ θεωρεῖς, ἀδελφέ, πόσαι μυριάδες εἰσὶν “ἐν τοῖς 

223: Ἰουδαίοις" τῶν πεπιστευκότων καὶ πάντες Τ ζηλωταὶ τοῦ 

νόμου ὑπάρχουσιν: 21 ΓΚατηχήθησαν δὲ περὶ σοῦ ὅτι 

ἀποστασίαν διδάσκεις ἀπὸ Μωῦσέως τοὺς κατὰ τὰ “ἔθνη 

G52 πάντας" Ἰουδαίους λέγων μὴ περιτέμνειν αὐτοὺς τὰ τέ- 
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457 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 21,22-29 


κνα “μηδὲ τοῖς ἔθεσιν' περιπατεῖν. 22 τί οὖν ἐστιν; πάντως 6,14: 28,17] 

Γἀκούσονται ὅτι ἐλήλυθας. 23 τοῦτο οὖν ποίησον ὅ σοι 

λέγομεν: εἰσὶν ἡμῖν ἄνδρες τέσσαρες εὐχὴν ἔχοντες Γέἐφ᾽ 18,18! 

ἑαυτῶν. 24 τούτους παραλαβὼν ἁγνίσθητι σὺν αὐτοῖς καὶ 

δαπάνησον ‘En’ αὐτοῖς" ἵνα Γξυρήσονται τὴν κεφαλήν, καὶ Nu6.9.18 

γνώσονται πάντες ὅτι ὧν κατήχηνται περὶ σοῦ οὐδέν 

ἐστιν “ἀλλὰ στοιχεῖς Kal’ αὐτὸς φυλάσσων τὸν νόμον. 

25 περὶ δὲ τῶν πεπιστευκότων ἐθνῶν Γἡμεῖς Γἐπεστείλα- 

μεν Γ'κρίναντες φυλάσσεσθαι αὐτοὺς “τό te’ εἰδωλόθυτον 15,20! 

καὶ αἷμα "καὶ πνικτὸν᾽ καὶ πορνείαν. 26 Τότε ὁ Παῦ- 

hog παραλαβὼν τοὺς ἄνδρας τῇ [ἐχομένῃ ἡμέρᾳ σὺν ad- ΔΣ0,.5: 

τοῖς ἁγνισθείς, Γεἰσήει εἰς τὸ ἱερὸν διαγγέλλων τὴν Νιυό,5.13 

ἐκπλήρωσιν τῶν ἡμερῶν τοῦ ἁγνισμοῦ “ἕως od’ Γ'προση- 

νέχθη ὑπὲρ ἑνὸς ἑκάστου αὐτῶν ἡ προσφορά. 2.31.24.17 
27 “Ὡς δὲ ἔμελλον Pai ἑπτὰ ἡμέραι συντελεῖσθαι", οἱ Τ 

ἀπὸ τῆς Ἀσίας Ἰουδαῖοι * θεασάμενοι αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ — 24,19;- 19.10! 

συνέχεον πάντα τὸν ὄχλον καὶ [ἐπέβαλον ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς 381-43! 

χεῖρας 28 κράζοντες" ἄνδρες Ἰσραηλῖται, βοηθεῖτε: οὗ- 

τός ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ὁ κατὰ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ νόμου καὶ 6,13! 

τοῦ τόπου τούτου πάντας πανταχῇ διδάσκων, ἔτι τε καὶ 1730: 24.3 

Ἕλληνας εἰσήγαγεν εἰς τὸ ἱερὸν καὶ κεκοίνωκεν τὸν 24,6 Ε244.7 

ἅγιον τόπον τοῦτον. 29 ἦσαν yap προεωρακότες Τρόφιμον {20,4 214.20 

τὸν Ἐφέσιον ἐν τῇ πόλει σὺν αὐτῷ, ὃν Γἐνόμιζον ὅτι εἰς τὸ 


21 ‘unde τοῖς εθνεσιν 614 | μητε εν τοῖς εθνεσιν (7) αὐτου D* | μηδε τοις εθεσιν 
avtoug D? 9422 Γδει συνελθεῖν πλῆθος ἀκοῦΌυσονται yap (—X* C) P74 X*2 A C? E 33. 
945. 1739v-| Jatt | Set (+ to D!) πλῆθος συνελθεῖν aKxovoovtar yap D 1, 323. 1241 
M 1 txt B C* 453. 614. 1175. 1505. 1739, 2818 sy'P) co 423 Tad δὶ B bo; Or 
¢ 24 ‘en (€tg D) avtoug A Ὁ 33. 323. 945. 1739 | συν avtois 614 | "Evpnowvtar A B? C 
(ΟἹ 323. 945. 1241. 1739 σὲ 1 Evpwvtor D* | txt P74 & B* D! E 33. 614. 1175. 1505. 
1891 [αλλ οτι πορευου D* ¢ 25‘ ovdev εχουσιν λεγειν προς σε ἡμεῖς yap D gig 
sa | "omeotetkopev B C* Ὁ Ψ 614. 2495 bo [ Γ' κριναντες (κρίνοντες D*) undev 
TOLOVTOV τηρεῖν AvTOUS εἰ μη (αλλα loco εἰ μη 323) D L 323. 614. 1241 δὲ gig ! 
Kplvavtéc (Kplvovtes 945) μηδὲν τοιουτο τηρεῖν AvTOVS εἰ μὴ (αλλα Joco εἰ μη 945. 
1739. 1891) C E Ψ 453. 945. 1505. 1739. 1891 | txt D4 & A B 33. 1175 vg sy? co | ‘to 
Ὁ. D Ψ 614. 1505. 2818 | ano (er εἰδωλοθυτων καὶ αἵματος καὶ TVIKTOD καὶ πορ- 
νειας) E vg sy |] °D gig ¢ 26 Γερχομενη 2464¢ e sy' | extoven D | Γειἰσηλθεν Ὁ | 
ἔοπως D | Γ' προσενεχθῆ 323. 945. 1739. 1891 «27 συντελουμένης δε τῆς εβδομης 
nhepas D gig (sy) | °P4 ΕΨ | T5e D | Τελήλυθοτες D | Γεπιβαλλουσιν Ὁ 
¢ 29 Γενομισαμεν Ὁ 
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{M2110 ἱερὸν εἰσήγαγεν ὁ Παῦλος. 30 ἐκινήθη τε ἡ πόλις ὅλη καὶ 

2621 ἐγένετο συνδρομὴ τοῦ λαοῦ, καὶ ἐπιλαβόμενοι τοῦ Παύ- 

λου εἷλκον αὐτὸν ἔξω τοῦ ἱεροῦ καὶ εὐθέως ἐκλείσθησαν 

23,27 αἱ θύραι. 31 Ζητούντων ἴτε αὐτὸν ἀποκτεῖναι ἀνέβη 

21] φάσις τῷ χιλιάρχῳ τῆς σπείρης ὅτι ὅλη Γσυγχύννεται Ἰε- 

ρουσαλήμ. 32 ὃς ἐξαυτῆς παραλαβὼν στρατιώτας καὶ 

ἑκατοντάρχας κατέδραμεν ἐπ᾽ αὐτούς, οἱ δὲ ἰδόντες τὸν 

χιλίαρχον καὶ τοὺς στρατιώτας ἐπαύσαντο τύπτοντες τὸν 

20,23} Παῦλον. 33 τότε ἐγγίσας ὁ χιλίαρχος ἐπελάβετο αὐτοῦ 

καὶ ἐκέλευσεν δεθῆναι ἁλύσεσιν δυσίν, καὶ ἐπυνθάνετο 

[19,32 τίς εἴη καὶ τί ἐστιν πεποιηκώς. 34 ἄλλοι δὲ ἄλλο τι 

12,22! + 22,30.24; 23,28 ἐπεφώνουν ἐν τῷ ὄχλῳ. μὴ δυναμένου δὲ αὐτοῦ γνῶναι 

23,10! τὸ ἀσφαλὲς διὰ τὸν θόρυβον ἐκέλευσεν Γἄγεσθαι αὐτὸν 

εἰς τὴν παρεμβολήν. 35 ὅτε δὲ ἐγένετο ‘Eni τοὺς ἀναβα- 

θμούς, συνέβη βαστάζεσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν 

διὰ τὴν βίαν τοῦ "ὄχλου, 36 ἠκολούθει γὰρ τὸ πλῆθος “τοῦ 
λαοῦ" κράζοντες Γ- αἶρε αὐτόν. 

37 Μέλλων τε εἰσάγεσθαι εἰς τὴν παρεμβολὴν “ὁ Παῦ- 
λος λέγει τῷ χιλιάρχῳ" εἰ ἔξεστίν μοι "εἰπεῖν tt’ πρὸς σέ; 
ὁ δὲ ἔφη: Ἑλληνιστὶ γινώσκεις; 38 οὐκ ἄρα" σὺ εἶ ὁ Αἰ- 

5,365) γύπτιος ὁ πρὸ τούτων τῶν ἡμερῶν Γἀναστατώσας καὶ ἐξα- 
γαγὼν εἰς τὴν ἔρημον τοὺς τετρακισχιλίους ἄνδρας τῶν 
σικαρίων; 39 εἶπεν δὲ ὁ Παῦλος" ἐγὼ ἄνθρωπος μέν εἰμι 

9,11!+ 6,9; 22,3; 23,34 Ἰουδαῖος, 'Ταρσεὺς τῆς Κιλικίας, οὐκ ἀσήμου πόλεως πο- 
G121 Attys’ δέομαι °SE cov, [ἐπίτρεψόν μοι λαλῆσαι πρὸς τὸν 
λαόν. 40 ἐπιτρέψαντος δὲ αὐτοῦ ὁ Παῦλος ἑστὼς ἐπὶ τῶν 

1316 ἀναβαθμῶν ᾿κατέσεισεν τῇ χειρὶ “τῷ λαῷ". πολλῆς δὲ 

222 'σιγῆς γενομένης" προσεφώνησεν τῇ “Ἑβραΐδι διαλέκτῳ 
λέγων. 


22,22; 28,19 ν.!. L23,18 
119,15 
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459 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 22,1-12 
2 Ἄνδρες ἀδελφοὶ καὶ πατέρες, ἀκούσατέ μου τῆς 

πρὸς ὑμᾶς νυνὶ ἀπολογίας. 2 ἀκούσαντες δὲ ὅτι τῇ 
Ἑβραΐδι διαλέκτῳ προσεφώνει ϑαὐτοῖς, μᾶλλον ‘nap- 
έσχον ἡσυχίαν". καὶ φησίν: 3 ἐγώ 7 εἰμι ἀνὴρ Ἰουδαῖος, 
γεγεννημένος ἐν Ταρσῷ τῆς Κιλικίας, ἀνατεθραμμένος 
δὲ ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, παρὰ τοὺς πόδας Γαμαλιὴλ ἵπεπαι- 
δευμένος κατὰ ἀκρίβειαν τοῦ πατρῴου νόμου, ζηλωτὴς 
οὑπάρχων στοῦ θεοῦ καθὼς 'πάντες ὑμεῖς ἐστε) σήμε- 
pov’ 46¢ ταύτην τὴν ὁδὸν ἐδίωξα ἄχρι θανάτου δε- 
σμεύων καὶ παραδιδοὺς εἰς φυλακὰς ἄνδρας ὅτε καὶ γυ- 
ναῖκας, 5 ὡς καὶ ὁ ἀρχιερεὺς Τ μαρτυρεῖ μοι καὶ Γπᾶν τὸ 
πρεσβυτέριον, map’ ὧν καὶ ἐπιστολὰς δεξάμενος “πρὸς 
τοὺς ἀδελφοὺς" εἰς Δαμασκὸν ἐπορευόμην, ἄξων καὶ τοὺς 
ἐκεῖσε ὄντας δεδεμένους εἰς Ἰερουσαλὴμ ἵνα τιμω- 
ρηθῶσιν. 6΄ Ἐγένετο δέ μοι πορευομένῳ καὶ ἐγγίζοντι 
τῇ Δαμασκῷ περὶ μεσημβρίαν ἐξαίφνης ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
περιαστράψαι φῶς ἱκανὸν περὶ ἐμέ, 7 ἔπεσά te’ εἰς τὸ 
ἔδαφος καὶ ἤκουσα φωνῆς λεγούσης μοι’ Σαοὺλ Σαούλ, τί 
με διώκεις; Τ 8 ἐγὼ δὲ ἀπεκρίθην. τίς εἶ, κύριε; εἶπέν τε 
πρός με’ ἐγώ εἰμι Ἰησοῦς ὁ Ναζωραῖος, ὃν σὺ διώκεις. 
9 οἱ δὲ σὺν ἐμοὶ ὄντες τὸ μὲν φῶς ἐθεάσαντο T τὴν δὲ 
φωνὴν οὐκ ἤκουσαν τοῦ λαλοῦντός μοι. 10 εἶπον δέ᾽ τί 
ποιήσω, κύριε; ὁ δὲ κύριος εἶπεν πρός UE’ ἀναστὰς πο- 
ρεύου εἰς Δαμασκὸν κἀκεῖ σοι λαληθήσεται περὶ πάντων 
ὧν τέτακταί σοι ποιῆσαι. 11 “ws δὲ “οὐκ ἐνέβλεπον) ἀπὸ 
τῆς δόξης τοῦ φωτὸς ἐκείνου, χειραγωγούμενος ὑπὸ τῶν 
συνόντων μοι ἦλθον εἰς Δαμασκόν. 12 Ἁνανίας δέ τις, 
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ὁ 67 “εγγιζοντι δε μοι μεσήμβριας Δαμασκω εξαιφνης ἀπὸ του ovpavov περιη- 
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κέντρα λακτιζεῖν E gig vg™s syhme 
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945. 1505. 1739 M gig sy sa 1 txt P74 NR A B 33. 326. 1175. 1241. 2464 vg syP bo 
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2,51: 6,3: 


16,18:3,13}:26,16}- 


22,13-24 MPAZEIZ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 460 
ἀνὴρ ϑεὐλαβὴς κατὰ τὸν νόμον, μαρτυρούμενος ὑπὸ 
πάντων τῶν Γκατοικούντων Ἰουδαίων, 13 ἐλθὼν πρός με 
καὶ ἐπιστὰς εἶπέν μοι’ Σαοὺλ ἀδελφέ, ἀνάβλεψον. κἀγὼ 

Ἀδ᾿ τὰς ὡς, τὰν Γἀνέβλε O.? ὑτόνν. 146 δὲ εἶ T. A 
αὐτῇ τῇ Opa Γἀνέβλεψα "εὶς αὐτόνν. 146 δὲ εἴπεντ΄ ὁ 
θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν προεχειρίσατό σε γνῶναι τὸ 


cea ΕἾ θέλημα αὐτοῦ καὶ ἰδεῖν τὸν δίκαιον καὶ ἀκοῦσαι φωνὴν 
ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ, 15 ὅτι ἔσῃ μάρτυς αὐτῷ πρὸς 
420: πάντας ἀνθρώπους ὧν ἑώρακας καὶ ἤκουσας. 16 καὶ νῦν 
1Κ641: τί μέλλεις; ἀναστὰς βάπτισαι καὶ ἀπόλουσαι τὰς ἁμαρ- 
2,21: τίας σου [ἐπικαλεσάμενος τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 17 Ἐγένετο 
926 δέ μοι Γὑποστρέψαντι εἰς Ἰερουσαλὴμ καὶ προσευχο- 
1040: μένου μου ἐν τῷ ἱερῷ γενέσθαι με ἐν ἐκστάσει 18 καὶ 
9,10!-20,16 [ἰδεῖν αὐτὸν λέγοντά WoL’ σπεῦσον καὶ ἔξελθε ἐν τάχει 
ἐξ Ἰερουσαλήμ, διότι οὐ παραδέξονταί σου μαρτυρίαν 
περὶ ἐμοῦ. 19 κἀγὼ εἶπον. κύριε, αὐτοὶ ἐπίστανται ὅτι 
8,3. ἐγὼ ἤμην φυλακίζων καὶ δέρων κατὰ τὰς συναγωγὰς τοὺς 
9.42!|6,5! πιστεύοντας ἐπὶ σέ, 20 καὶ ὅτε ἐξεχύννετο τὸ αἷμα Στε- 
81! φάνου τοῦ Γμάρτυρός σου, καὶ αὐτὸς ἤμην ἐφεστὼς καὶ 
7,58 συνευδοκῶν 7 καὶ φυλάσσων τὰ ἱμάτια τῶν ἀναιρούντων 
915 αὐτόν. 21 καὶ εἶπεν πρός με΄ πορεύου, ὅτι ἐγὼ εἰς ἔθνη 

2,39ι. μακρὰν Γἐξαποστελῶ σε. 
22 Ἤκουον δὲ αὐτοῦ ἄχρι τούτου τοῦ λόγου καὶ 
2,141-21,36! ἐπῆραν “τὴν φωνὴν αὐτῶν" λέγοντες" alpe ἀπὸ τῆς γῆς 
25,24] τὸν τοιοῦτον, οὐ γὰρ καθῆκεν αὐτὸν ζῆν. 23 κραυγαζόντων 
ἴτε αὐτῶν καὶ ῥιπτούντων τὰ ἱμάτια καὶ κονιορτὸν βαλ- 
[2310{ λόντων εἰς τὸν Γἀέρα, 24 ἐκέλευσεν ὁ χιλίαρχος εἰσ- 
άγεσθαι αὐτὸν εἰς τὴν παρεμβολήν, εἴπας μάστιξιν Γὰν- 
21,341-12,22 ετάζεσθαι αὐτὸν ἵνα [ἐπιγνῷ δι᾽ ἣν αἰτίαν οὕτως Γ᾿ ἐπε- 
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φώνουν abt. 25 ὡς δὲ προέτειναν αὐτὸν τοῖς ἱμᾶσιν, 

εἶπεν πρὸς τὸν ἑστῶτα ἑκατόνταρχον ὁ Παῦλος: εἰ 

ἄνθρωπον Ῥωμαῖον καὶ ἀκατάκριτον ἔξεστιν ὑμῖν μα- 29; 16,37; 23,27 

στίζειν; 26 ἀκούσας δὲ" ὁ ἑκατοντάρχης ἴ προσελθὼν τῷ 

χιλιάρχῳ ἀπήγγειλεν λέγων: * τί μέλλεις ποιεῖν; ὁ γὰρ 

ἄνθρωπος οὗτος Ῥωμαῖός ἐστιν. 27 προσελθὼν δὲ ὁ χι- 

λίαρχος εἶπεν abt’: λέγε μοι, σὺ Ῥωμαῖος εἶ; ὁ δὲ “ἔφη: 

vai’. 28 ἀπεκρίθη δὲ ὁ χιλίαρχος: ἐγὼ πολλοῦ" κεφα- 

λαίου τὴν πολιτείαν ταύτην ἐκτησάμην. ὁ δὲ Παῦλος ἔφη; 

ἐγὼ δὲ καὶ γεγέννημαι. 29 εὐθέως odv’ ἀπέστησαν ἀπ’ 

αὐτοῦ οἱ μέλλοντες αὐτὸν ἀνετάζειν, καὶ ὁ χιλίαρχος δὲ 

ἐφοβήθη ἐπιγνοὺς ὅτι Ῥωμαῖός ἐστιν καὶ ὅτι αὐτὸν ἦν ι6,38- 25! 

δεδεκώς 7. 

30 Τῇ δὲ Γἐπαύριον βουλόμενος γνῶναι τὸ ἀσφαλές, τὸ 21,34! 23,28 

τί κατηγορεῖται ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, Τ ἔλυσεν αὐτὸν * καὶ 24.2.8.13.19; 25,5.11.16 

ἐκέλευσεν συνελθεῖν τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ πᾶν τὸ συν- 7819167! 

έδριον, καὶ καταγαγὼν τὸν Παῦλον ἔστησεν εἰς αὐτούς. 

23 ‘Atevious δὲ “ὁ Παῦλος τῷ συνεδρίῳ" εἶπεν: ἄν- 
Spec ἀδελφοί, ἐγὼ πάσῃ συνειδήσει ἀγαθῇ πεπο- 

λίτευμαι τῷ θεῷ ἄχρι ταύτης τῆς ἡμέρας. 2 ὁ δὲ ἀρχ- 

tepeds Ἁνανίας [ἐπέταξεν τοῖς παρεστῶσιν αὐτῷ τύπτειν 24, 

αὐτοῦ τὸ στόμα. 3 τότε ὁ Παῦλος πρὸς αὐτὸν εἶπεν" τύ- 1 18,222] 

te! σε μέλλει ὁ θεός, τοῖχε κεκονιαμένε: καὶ σὺ κάθῃ Dir, Pe TO1S: 

κρίνων με κατὰ τὸν νόμον καὶ παρανομῶν κελεύεις με Lv19,15 

τύπτεσθαι; 4 οἱ δὲ παρεστῶτες εἶπαν’ τὸν ἀρχιερέα τοῦ 

θεοῦ λοιδορεῖς; 5 ἔφη τε ὁ Παῦλος: οὐκ ἤδειν, ἀδελφοί, 

ὅτι ἐστὶν ἀρχιερεύς" γέγραπται γὰρ ὅτι ἄρχοντα τοῦ λαοῦ Εκχ22,27 


24,16 2Κ1,12 113,9] 
1Ρ3,16.21}ὈὈῬῃ1.27 
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εαῦτον λέγει D gig vg™s | Topa D L 323. 945°. 1175°. 1241 M gig psa xr PARA B 
CE 33. 614. 945". 1175*. 1505. 1739. 2818 vg sy bo 427 ‘tote προσελθων o 
χιλιαρχος ἐπηρώτησεν avtov D (sa) | fewev αὐτὼ vor P% | evrev ew Ὁ gig 
¢ 28 ‘kau ἀποκριθεῖς 0 χιλιαρχος EmEv’ EYW O15a ποσου Ὁ 429 ‘tote Ὁ | Τκαὶι 
παραχρημα ελυσεν avtov 614 syb** sa 5430 “Emiovon 1505 | επιουσῃ ENAVPLOV 
614 | T repos 614 sy'** | Tato τῶν δεσμῶν L 323. 614. 1241 Mi or PYRABCEW 
945. 1175. 1505. 1739. 1891. 2818 fatt sy 

9 23,1'3 412A CE 33. 945. 1739. 1891 latt 1 2 3 4 B 453. 614. 1505. 2818 1 txt 
Ὁ 74 L Ψ 323. 1175. 1241 MN 42 Γπαρηγγειλεν P74 | exedrevoev C 453. 945. 1739. 
1891. 2818 
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σου οὐκ ἐρεῖς κακῶς. 6 Γνοὺς δὲ ὁ Παῦλος ὅτι τὸ ἕν 

8!5,17-5,34 μέρος ἐστὶν Σαδδουκαίων τὸ δὲ ἕτερον Φαρισαίων ἔκρα- 
26,5 Ph3,5 ζεν ἐν τῷ συνεδρίῳ: ἄνδρες ἀδελφοί, ἐγὼ Φαρισαῖός εἰ- 
28,20!-24,21 μι, υἱὸς ΓΦαρισαίων, περὶ ἐλπίδος καὶ ἀναστάσεως 
[4π|- νεκρῶν [eyo] κρίνομαι. 7 τοῦτο δὲ αὐτοῦ Γεἰπόντος Γἐγέ- 

15,2; VETO στάσις τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων καὶ ἐσχί- 
14,416; 4,15; 5,7 ON τὸ πλῆθος. 8 Σαδδουκαῖοι ev γὰρ λέγουσιν μὴ et- 
12027P γαι ἀνάστασιν [μήτε ἄγγελον μήτε πνεῦμα, Φαρισαῖοι δὲ 
ὁμολογοῦσιν τὰ ἀμφότερα. 9 ἐγένετο δὲ κραυγὴ μεγάλῃ, 

καὶ ἀναστάντες “τινὲς τῶν γραμματέων τοῦ μέρους TOV’ 
Φαρισαίων διεμάχοντο λέγοντες οὐδὲν κακὸν εὑρί- 

5,39 σκομὲν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ᾽ εἰ δὲ πνεῦμα ἐλάλησεν 

[15,3 αὐτῷ ἢ ἄγγελος; 10 Πολλῆς δὲ “γινομένης στάσεως 
φοβηθεὶς ὁ χιλίαρχος μὴ διασπασθῇ ὁ Παῦλος ὑπ᾽ αὐτῶν 

21,34;2224 ἐκέλευσεν τὸ στράτευμα καταβὰν ἁρπάσαι αὐτὸν ἐκ μέ- 
[7.26 σου αὐτῶν ἄγειν ὅτε εἰς τὴν παρεμβολήν. 11 Τῇ δὲ 

910! ἐπιούσῃ νυκτὶ ἐπιστὰς αὐτῷ ὁ κύριος εἶπεν’ θάρσειτ᾽ ὡς 

2.40: γὰρ διεμαρτύρω τὰ περὶ ἐμοῦ εἰς Ἰερουσαλήμ, οὕτως σε 


19,21; 27,24; 28,14.16 δεῖ καὶ εἰς Ῥώμην μαρτυρῆσαι. 


12,18! 12 Γενομένης “δὲ ἡμέρας 'ποιήσαντες συστροφὴν οἱ 
Ἰουδαῖοι" ἀνεθεμάτισαν ἑαυτοὺς λέγοντες "μήτε φαγεῖν 
991-15! μήτε πιεῖν ἕως οὗ Γ' ἀποκτείνωσιν τὸν Παῦλον. 13 ἦσαν 


6' Φαρισαιου E L 323. 614. 945". 1241. 1505. 1739 M sy | xr PARA ΒΟΨ 33, 945°, 
1175. 2818 lat sy? | °B gig sa 1 xt PARA CPE L Ψ 33. 323. 614. 945. (1175). 1241. 
1505. 1739 δὲ vg bo 47 Γλαλουντος B | λαλήσαντος ΓΙ, Ψ 614. 1175. 1241. 1505 
M 1 exe P4 RA E 33. 323. 945. 1739. 1891. 2464 | Γεπεπεσεν B* | eneoev B! sy 
8 °B latt | ἐχὶ P4NA CEL Ψ 33. 323. 614. 945. 1175. 1241. 1505. 1739 M syb; Cyr | 
Funde D4 L 104. 323. 1241 pm «9 ‘or(—L) γραμματεῖς tov μερους τῶν L 323. 1241 
M | τινες τῶν P74 A E 33. 104 vg bo | τινες εκ (— 945) τῶν ypappatewyv tov μερους 
(yevous 945) των C 945(*)< (h) | exe & B (WP) 614. 1175. 1505. 1739. 1891. 2818 gig 
sy?-(h) sa | Tun θεομαχωμεν L 323. 614. 945¢. 1241. 1505 Msa pox PARA BCE 'P 33. 
81. 945*. 1175. 1739 latt sy © 10 "yevouevnc 74 (A) E LY 33. 81. 323. 614. 945. 1241. 
1505. 1739 Mf exe X B(C) 1175 | °B e141 TMavae C3 L 81. 323. 945. 1241 Mh 
vemss | txt P74 RX A B C* E W 33. 614. 1175. 1505. 1739. 1891. 2818 lat sy co 
012 "te BY 614. 1505. 2464 h | “ποιήσαντες οἱ Iovdat01 συστροφην (αναστροφην 
1505) Ψ 614. 1505 sy | ποιῆσαντες τινες τῶν Iovdaiav συστροφην (L) 1241 DM lat syP 
sams | [...] βοηθειαν συστραφεντες τινες tov Iovdaiwv D8 1 xt Ὁ7 ΧΑ BCE 33. 81. 
(— οι 323). 945. 1175. 1739. 1891. 2818 sy® | "un D8 | Γ'ανελωσιν A 
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δὲ πλείους τεσσεράκοντα οἱ “ταύτην τὴν συνωμοσίαν 
ποιησάμενοι", 14 οἵτινες προσελθόντες τοῖς ἀρχιερεῦσιν 
καὶ τοῖς πρεσβυτέροις εἶπαν: ἀναθέματι ἀνεθεματίσαμεν 
ἑαυτοὺς μηδενὸς γεύσασθαι Τ ἕως ‘od ἀποκτείνωμεν τὸν 
Παῦλον. 15 νῦν οὖν Γὑμεῖς ἐμφανίσατε τῷ χιλιάρχῳ Podv 
τῷ συνεδρίῳ ὅπως Τ καταγάγῃ αὐτὸν Γεἰς ὑμᾶς ὡς μέλ- 
λοντας διαγινώσκειν ἀκριβέστερον τὰ περὶ αὐτοῦ" ἡμεῖς 
δὲ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι Τ αὐτὸν ἕτοιμοί ἐσμεν τοῦ ἀνελεῖν 
αὐτόν Τὶ, 16 ᾽ Ἀκούσας δὲ ὁ υἱὸς τῆς ἀδελφῆς Παύλου 
τὴν ἐνέδραν, παραγενόμενος καὶ εἰσελθὼν εἰς τὴν παρ- 
ἐμβολὴν ἀπήγγειλεν τῷ Παύλῳ. 17 προσκαλεσάμενος δὲ 
ὁ Παῦλος ἕνα τῶν ἑκατονταρχῶν ἔφη᾽ τὸν νεανίαν τοῦ- 
τον Γἀπάγαγε πρὸς τὸν χιλίαρχον, ἔχει γὰρ “ἀπαγγεῖλαί 
τι αὐτῷ. 18 ὁ μὲν οὖν παραλαβὼν αὐτὸν ἤγαγεν πρὸς τὸν 
χιλίαρχον καὶ φησίν: ὁ δέσμιος Παῦλος προσκαλεσάμε- 
νός με ἠρώτησεν τοῦτον τὸν Γνεανίσκον ἀγαγεῖν πρὸς σὲ 
ἔχοντά τι λαλῆσαί σοι. 19 ἐπιλαβόμενος δὲ τῆς χειρὸς 
αὐτοῦ ὁ χιλίαρχος καὶ ἀναχωρήσας κατ᾽ ἰδίαν ἐπυνθά- 
νετο, τί ἐστιν ὃ ἔχεις ἀπαγγεῖλαί μοι; 20 εἶπεν δὲ ὅτι οἱ 
Ἰουδαῖοι συνέθεντο τοῦ ἐρωτῆσαί σε ὅπως αὔριον τὸν 
Παῦλον καταγάγῃς εἰς τὸ συνέδριον ὡς Γμέλλον τι ἀκρι- 
βέστερον πυνθάνεσθαι περὶ αὐτοῦ. 21 σὺ οὖν μὴ πεισθῇς 
αὐτοῖς: ἐνεδρεύουσιν γὰρ αὐτὸν ἐξ αὐτῶν ἄνδρες 
πλείους τεσσεράκοντα, οἵτινες ἀνεθεμάτισαν ἑαυτοὺς 
μήτε φαγεῖν μήτε πιεῖν ἕως οὗ ἀνέλωσιν αὐτόν, καὶ νῦν 
εἰσιν ἕτοιμοι προσδεχόμενοι τὴν ἀπὸ σοῦ ἐπαγγελίαν. 
22 ὁ μὲν οὖν χιλίαρχος ἀπέλυσεν τὸν νεανίσκον παραγ- 
γείλας μηδενὶ ἐκλαλῆσαι ὅτι ταῦτα ἐνεφάνισας πρός με. 


4,23! 


24,1! 

25:3 

18,25! 
12.21.27; 9,23! 


20,3! 


18,25! 


9,91 +15! 
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23 Kai προσκαλεσάμενος ‘S00 [τινὰς]" τῶν Exatovt- 
ἀρχῶν εἶπεν: ἑτοιμάσατε στρατιώτας διακοσίους, ὅπως 
33; 25,146.13 πορευθῶσιν ἕως Καισαρείας, καὶ ἱππεῖς Γἑβδομήκοντα 
καὶ Γδεξιολάβους διακοσίους ἀπὸ τρίτης ὥρας τῆς νυκτός, 
24 κτήνη τε παραστῆσαι ἵνα ἐπιβιβάσαντες τὸν Παῦλον Τ 
26; 24,3.22ss; 2514 διασώσωσιν * πρὸς Φήλικα τὸν ἡγεμόνα, 25 Τ γράψας 
IMcc 11,29 3Mcc3,30 ἐπιστολὴν ἔχουσαν τὸν τύπον τοῦτον" 26 Κλαύδιος 
24,22-24,3!-15,231 Λυσίας “τῷ κρατίστῳ ἡγεμόνι Φήλικι" χαίρειν. 27 Τὸν 
ἄνδρα τοῦτον συλλημφθέντα ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων καὶ μέλ- 
15!-21,33s Aovta ἀναιρεῖσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπιστὰς σὺν τῷ στρατεύ- 
22.,.1) ματι ἐξειλάμην 'μαθὼν ὅτι Ῥωμαῖός ἐστιν). 28 βουλόμενός 
2134 ἴτε, ἐπιγνῶναι τὴν αἰτίαν δι᾽ ἣν ἐνεκάλουν αὐτῷ, Πκατή- 
22,30} yayov Τ εἰς τὸ συνέδριον αὐτῶν 29 ὃν εὗρον ἐγκαλού- 
[8,151:-.9;.25,1.18.25; μενον περὶ ζητημάτων τοῦ νόμου αὐτῶν, μηδὲν δὲ ἄξιον 
26.315; 28.18 Ε23.15: θανάτου ἢ δεσμῶν ἔχοντα ἔγκλημα. 30 μηνυθείσης δέ 
20,33} μοι ἐπιβουλῆς εἰς τὸν ἄνδρα '“ἔσεσθαι ἐξαυτῆς" ἔπεμψα 
248 πρὸς σὲ παραγγείλας καὶ τοῖς κατηγόροις λέγειν [td] 

πρὸς αὐτὸν" ἐπὶ cod". 
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465 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 23,31-24,6 
31 Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται κατὰ τὸ διατεταγμένον ad- 
τοῖς ἀναλαβόντες τὸν Παῦλον ἤγαγον Sia νυκτὸς" εἰς τὴν 
᾿ἈΑντιπατρίδα, 32 τῇ δὲ ἐπαύριον ἐάσαντες τοὺς ἱππεῖς 
Γἀπέρχεσθαι σὺν αὐτῷ ὑπέστρεψαν εἰς τὴν παρεμβολήν᾽ 
33 οἵτινες εἰσελθόντες εἰς τὴν Καισάρειαν καὶ ἀναδόντες 
τὴν ἐπιστολὴν τῷ ἡγεμόνι παρέστησαν καὶ τὸν Παῦλον 
αὐτῷ. 34 ἀναγνοὺς δὲ “καὶ ἐπερωτήσας ἐκ ποίας ἐπαρ- 
χείας ἐστίν, καὶ πυθόμενος ὅτι ἀπὸ Κιλικίας, 35 διακού- 
σομαί σου, ἔφη, ὅταν καὶ" οἱ κατήγοροί σου παραγένων- 
ται κελεύσας ἐν τῷ πραιτωρίῳ ‘tod Ἡρῴδου φυλάσσε- 
σθαι αὐτόν. 
2 Μετὰ δὲ ‘névte ἡμέρας" κατέβη ὁ ἀρχιερεὺς Ἁνα- 
νίας μετὰ πρεσβυτέρων τινῶν" καὶ ῥήτορος Τερ- 
τύλλου τινός, οἵτινες ἐνεφάνισαν τῷ ἡγεμόνι κατὰ τοῦ 
Παύλου. 2 κληθέντος δὲ αὐτοῦ ἤρξατο κατηγορεῖν ὁ 
Τέρτυλλος λέγων πολλῆς εἰρήνης τυγχάνοντες διὰ σοῦ 
καὶ Γδιορθωμάτων γινομένων τῷ ἔθνει τούτῳ διὰ τῆς σῆς 
προνοίας, 3 πάντῃ τε καὶ πανταχοῦ ἀποδεχόμεθα, κρά- 
τιστε Φῆλιξ, μετὰ πάσης εὐχαριστίας. 4 ἵνα δὲ μὴ ἐπὶ 
πλεῖόν σε Γἐγκόπτω, παρακαλῶ ἀκοῦσαί σε ἡμῶν συν- 
τόμως τῇ σῇ ἐπιεικείᾳ. 5 εὑρόντες γὰρ τὸν ἄνδρα τοῦτον 
λοιμὸν καὶ κινοῦντα Γστάσεις ϑπᾶσιν τοῖς Ἰουδαίοις τοῖς 
κατὰ τὴν οἰκουμένην πρωτοστάτην τε '“τῆς τῶν᾽ Ναζω- 
ραίων αἱρέσεως, 6 ὃς καὶ τὸ ἱερὸν ἐπείρασεν βεβηλῶσαι 


23! 


21,39! 
25,16 
Ph1,13 


23,2 


23,15; 25,2.15 
22,30! 
2Mcc4,6 


21,28! - 23,26; 26,25 
L1,3+ 23,24! 


[1.23.2 


1Sm 25,256 Ρ51.1 Ὁ 
Prv 22,10; 29,8 G- 15,2! 
17,6! cf L 23,2+11,28!- 
2,22! 14! | 21,28 
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[49 ὃν καὶ ἐκρατήσαμεν, 7 8 παρ᾽ od δυνήσῃ αὐτὸς ἀνακρί- 
22,301; 2330 VOC περὶ πάντων τούτων ἐπιγνῶναι ὧν ἡμεῖς κατηγοροῦ- 
μεν αὐτοῦ. 9 'συνεπέθεντο δὲ" καὶ οἱ Ἰουδαῖοι φάσκοντες 
τα! ταῦτα οὕτως ἔχειν. 
10 Ἀπεκρίθη τε ὁ Παῦλος νεύσαντος αὐτῷ τοῦ ἡγε- 
μόνος Γλέγειν- ἐκ πολλῶν ἐτῶν ὄντα σε κριτὴν 7 τῷ ἔθνει 
22,11 τούτῳ ἐπιστάμενος Γεὐθύμως τὰ περὶ ἐμαυτοῦ ἀπολογοῦ- 
μαι, 11 δυναμένου cov ἐπιγνῶναι ὅτι οὐ πλείους εἰσίν μοι 
827 ἡμέραι δώδεκα ἀφ᾽ ἧς ἀνέβην προσκυνήσων εἰς Ἰερουσα- 
17,17 λήμ. 12 καὶ οὔτε ἐν τῷ ἱερῷ εὗρόν με πρός τινὰ διαλε- 
17,61 γόμενον ἢ “ἐπίστασιν ποιοῦντα ὄχλου οὔτε ἐν ταῖς συν- 
αγωγαῖς οὔτε κατὰ τὴν πόλιν, 13 Γοὐδὲ παραστῆσαι δύ- 
22,301 νανταί σοι περὶ ὧν νυνὶ κατηγοροῦσίν μου. 14 ὁμολογῶ 
9,2! 5; 28,22 cf 15,, δὲ τοῦτό σοι ὅτι κατὰ τὴν ὁδὸν ἣν λέγουσιν αἵρεσιν, 
4Μος12,,7:26,22 οὕτως λατρεύω τῷ πατρῴῳ θεῷ πιστεύων πᾶσιν τοῖς κατὰ 
τὸν νόμον καὶ τοῖς “Ev τοῖς" προφήταις γεγραμμένοις, 
15 ἐλπίδα ἔχων Γεἰς τὸν θεὸν ἣν καὶ αὐτοὶ οὗτοι προσ- 
Ὀπ12,) δέχονται, ἀνάστασιν μέλλειν ἔσεσθαι Τ δικαίων τε καὶ 
Phi,10!-23,1!-Prv3,4 ἀδίκων. 16 ἐν τούτῳ καὶ αὐτὸς ἀσκῶ ἀπρόσκοπον συν- 
εἰδησιν Γἔχειν 'πρὸς τὸν θεὸν καὶ τοὺς ἀνθρώπους διὰ 
9,36!-11,29' παντός". 17 δι᾽ ἐτῶν δὲ πλειόνων ἐλεημοσύνας ποιήσων 
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24! 


20,118 [ 2,1! 

23,24! +c. 25-26 - 12,3; 
25,9 

23,23! 


24,11 + 4,23! - 28,17! 


23.155 


23,23! 


22,30! 


23,23! 
12,21! 


24,13 

22,1! + 6,13! 
17,7 

24,27! 

20 
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ὑπὸ τοῦ TlavAov™: διὸ καὶ πυκνότερον αὐτὸν μεταπεμ- 
πόμενος Γὡμίλει αὐτῷ. 27 Διετίας δὲ πληρωθείσης ἔλα- 
Bev διάδοχον ὁ Φῆλιξ Πόρκιον Φῆστον, Τ θέλων τε Γχά- 
ριτα καταθέσθαι τοῖς Ἰουδαίοις ὁ Φῆλιξ “κατέλιπεν τὸν 
Παῦλον δεδεμένον. 
2 Φῆστος Γοὖν ἐπιβὰς τῇ ᾿Γἐπαρχείᾳ μετὰ τρεῖς ἡμέ- 
pag ἀνέβη εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπὸ Καισαρείας, 
2 ἐνεφάνισάν τε αὐτῷ ‘oi ἀρχιερεῖς" καὶ οἱ πρῶτοι τῶν 
Ἰουδαίων κατὰ τοῦ Παύλου καὶ παρεκάλουν αὐτὸν 3 ai- 
τούμενοι χάριν κατ᾽ αὐτοῦ ὅπως μεταπέμψηται αὐτὸν εἰς 
Ἰερουσαλήμ, ἐνέδραν ποιοῦντες ἀνελεῖν αὐτὸν κατὰ τὴν 
ὁδόν. 4 ὁ μὲν οὖν Φῆστος ἀπεκρίθη τηρεῖσθαι τὸν Παῦ- 
λον εἰς Καισάρειαν, ἑαυτὸν δὲ μέλλειν ἐν τάχει ἐκπο- 
ρεύεσθαι᾽ 5 οἱ οὖν ἐν ὑμῖν, φησίν, δυνατοὶ συγκαταβάν- 
τες εἴ τί ἐστιν ἐν τῷ ἀνδρὶ Γἄτοπον κατηγορείτωσαν αὖ- 
τοῦ. 

6 Διατρίψας δὲ δὲν αὐτοῖς" ἡμέρας ‘od πλείους ὀκτὼ" ἢ 
δέκα, καταβὰς εἰς Καισάρειαν, τῇ ἐπαύριον καθίσας ἐπὶ 
τοῦ βήματος ἐκέλευσεν τὸν Παῦλον ἀχθῆναι. 7 παρα- 
γενομένου δὲ αὐτοῦ περιέστησαν αὐτὸν οἱ ἀπὸ Ἱεροσο- 
λύμων καταβεβηκότες Ἰουδαῖοι πολλὰ καὶ βαρέα αἰτιώ- 
ματα καταφέροντες ἃ οὐκ [ἴσχυον ἀποδεῖξαι, 8 τοῦ Παύ- 
λου ἀπολογουμένου ὅτι οὔτε εἰς τὸν νόμον τῶν Ἰουδαίων 
οὔτε εἰς τὸ ἱερὸν οὔτε εἰς Καίσαρά τι ἥμαρτον. 
9 Ὁ Φῆστος δὲ θέλων τοῖς Ἰουδαίοις χάριν καταθέσθαι 
ἀποκριθεὶς τῷ Παύλῳ εἶπεν. θέλεις εἰς Ἱεροσόλυμα ἀνα- 
βὰς ἐκεῖ περὶ τούτων κριθῆναι Τ én’ ἐμοῦ; 10 εἶπεν δὲ 6 
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469 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 25.11-20 


Παῦλος: “ἐπὶ τοῦ βήματος Καίσαρος ἑστώς" εἰμι, οὗ με 1221! 
δεῖ κρίνεσθαι. Ἰουδαίους οὐδὲν Γἠδίκησα ὡς καὶ σὺ κάλ- 
Mov ἐπιγινώσκεις. 11 εἰ μὲν οὖν ἀδικῶ καὶ ἄξιον “θανά- | 23,291 
tov πέπραχά ti’, οὐ παραιτοῦμαι τὸ ἀποθανεῖν᾽ εἰ δὲ 
οὐδέν ἐστιν ὧν οὗτοι κατηγοροῦσίν μου, οὐδείς με δύ- — 22,30! 


ναται αὐτοῖς χαρίσασθαι: Καίσαρα ἐπικαλοῦμαι. 12 τότε 16-21; 26,32; 28,19 


ὁ Φῆστος συλλαλήσας μετὰ τοῦ συμβουλίου ἀπεκρίθη" 
Καίσαρα ἐπικέκλησαι, ἐπὶ Καίσαρα πορεύσῃ. 

13 Ἡμερῶν δὲ διαγενομένων τινῶν Ἀγρίππας ὁ βασι- 
λεὺς καὶ ΓΒερνίκη κατήντησαν εἰς Καισάρειαν Γάσπα- 23,23! 
σάμενοι τὸν Φῆστον. 14 ὡς δὲ πλείους ἡμέρας διέτριβον 
ἐκεῖ, ὁ Φῆστος τῷ βασιλεῖ ἀνέθετο τὰ κατὰ τὸν Παῦλον 
λέγων: ἀνήρ τίς ἐστιν καταλελειμμένος ὑπὸ Φήλικος λ4,27-23,24! 
δέσμιος, 15 περὶ οὗ γενομένου μου εἰς Ἱεροσόλυμα ἐνε- 244! 
φάνισαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι τῶν Ἰουδαίων 4,23! 
αἰτούμενοι κατ᾽ αὐτοῦ ΓΚαταδίκην. 16 πρὸς οὺς ἀπεκρί- 
θην ὅτι οὐκ ἔστιν ἔθος Ῥωμαίοις χαρίζεσθαί τινα ἄνθρω- 1" 
πον 7 πρὶν ἢ ὁ κατηγορούμενος κατὰ πρόσωπον ἔχοι τοὺς 23,35- 22,30! 
κατηγόρους τόπον “te ἀπολογίας λάβοι περὶ τοῦ ἐγκλή- 221: 
ματος. 17 συνελθόντων οὖν αὐτῶν] ἐνθάδε) ἀναβολὴν 
μηδεμίαν ποιησάμενος τῇ ἑξῆς καθίσας ἐπὶ τοῦ βήματος 211,:- 1221! 
ἐκέλευσα ἀχθῆναι τὸν ἄνδρα 18 περὶ οὗ σταθέντες οἱ 1.172! 
κατήγοροι οὐδεμίαν αἰτίαν Γἔφερον ὧν ἐγὼ ὑπενόουν 23,29! 
ἱπονηρῶν, 19 ζητήματα δέ τινα περὶ τῆς ἰδίας δεισιδαι- 18,15}. 17,22 
μονίας Τ εἶχον πρὸς αὐτὸν καὶ περί τινος Ἰησοῦ τεθνη- 
κότος ὃν ἔφασκεν ὁ Παῦλος ζῆν. 20 ἀπορούμενος δὲ ἐγὼ 
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467 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 24, 18-26 

εἰς τὸ ἔθνος μου παρεγενόμην Kai προσφοράς, 18 ἐν "ais 21,26 
ebpdov με ἡγνισμένον ἐν τῷ ἱερῷ οὐ μετὰ ὄχλου οὐδὲ 

μετὰ θορύβου, 19 τινὲς δὲ ἀπὸ τῆς Ἀσίας Ἰουδαῖοι, οὖς [21.27’ 
τέἔδει ἐπὶ σοῦ παρεῖναι καὶ κατηγορεῖν εἴ τι ἔχοιεν πρὸς — 22,30! 
ἐμέ. 20Γἢ αὐτοὶ οὗτοι εἰπάτωσαν τί εὗρον Τ ἀδίκημα 
στάντος μου ἐπὶ τοῦ συνεδρίου, 21 ἢ περὶ μιᾶς ταύτης 
φωνῆς ἧς ἐκέκραξα ἐν αὐτοῖς ἑστὼς ὅτι περὶ ἀναστάσεως 23,6 
νεκρῶν ἐγὼ κρίνομαι σήμερον Γέφ᾽ ὑμῶν. 

22 “᾿Ανεβάλετο δὲ αὐτοὺς 6 BAA, ἀκριβέστερον 4Σ3.24:- 18,25! 
εἰδὼς τὰ περὶ τῆς ὁδοῦ εἴπας" Τ ὅταν Λυσίας ὁ χιλίαρχος 9,2'-23.26 
καταβῇ, διαγνώσομαι τὰ καθ᾽ ὑμᾶς" 23 διαταξάμενος τῷ 
ἑκατοντάρχῃ τηρεῖσθαι αὐτὸν ἔχειν τε ἄνεσιν καὶ μηδέ- 27,3! 
να κωλύειν τῶν ἰδίων αὐτοῦ ὑπηρετεῖν Τ αὐτῷ. 8,36! 


24 Μετὰ δὲ “ἡμέρας τινὰς" παραγενόμενος ὁ Φῆλιξ σὺν 
Δρουσίλλῃ τῇ “ἰδίᾳ γυναικὶ" οὔσῃ Ἰουδαίᾳ Τ μετεπέμ- 


wato τὸν Παῦλον καὶ ἤκουσεν αὐτοῦ περὶ τῆς εἰς Χρι- 26 Mc6,20- 20,21! 


στὸν “Inootv πίστεως. 25 διαλεγομένου δὲ αὐτοῦ περὶ 417,17! 
δικαιοσύνης καὶ ἐγκρατείας καὶ τοῦ “κρίματος τοῦ μέλ- 4ΣΡ1,6' 
λοντος", ἔμφοβος γενόμενος ὁ Φῆλιξ ἀπεκρίθη: τὸ νῦν 10,4 
ἔχον πορεύου, “καιρὸν δὲ μεταλαβὼν) μετακαλέσομαί 

σε, 26 ἅμα καὶ ἐλπίζων ὅτι χρήματα δοθήσεται αὐτῷ 4.37! 
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9 Τ τὴν περὶ τούτων ζήτησιν ἔλεγον εἰ βούλοιτο πορεύ- 

εσθαι εἰς Ἱεροσόλυμα κἀκεῖ κρίνεσθαι περὶ τούτων. 

ut 21 τοῦ δὲ Παύλου [ἐπικαλεσαμένου τηρηθῆναι αὐτὸν εἰς 

25 τὴν τοῦ Σεβαστοῦ διάγνωσιν, ἐκέλευσα τηρεῖσθαι αὐτὸν 

ἕως οὗ Γἀναπέμψω αὐτὸν πρὸς Καίσαρα. 22 Ἀγρίππας δὲ 

1.238 πρὸς τὸν Φῆστοντ΄ ἐβουλόμην καὶ αὐτὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἀκοῦσαι. * αὔριον, φησίν, ἀκούσῃ αὐτοῦ. 

23 Τῇ οὖν ἐπαύριον ἐλθόντος τοῦ Aypinna καὶ τῆς 
Βερνίκης μετὰ πολλῆς φαντασίας καὶ Γεἰσελθόντων εἰς τὸ 
ἀκροατήριον σύν τε χιλιάρχοις καὶ ἀνδράσιν τοῖς κατ᾽ 

915! ἐξοχὴν τῆς πόλεως καὶ κελεύσαντος τοῦ Φήστου ἤχθη ὁ 
Παῦλος. 24 καί φησιν ὁ Φῆστος" Aypinna βασιλεῦ καὶ 
πάντες οἱ συμπαρόντες ἡμῖν ἄνδρες, θεωρεῖτε τοῦτον 

21.36;2222 περὶ οὗ ἅπαν τὸ πλῆθος τῶν Ἰουδαίων Γἐνέτυχόν μοι ἔν τε 
Ἱεροσολύμοις καὶ ἐνθάδε “βοῶντες μὴ δεῖν αὐτὸν ζῆν 
23,29 μηκέτι. 25 ἐγὼ δὲ Γκατελαβόμην μηδὲν ἄξιον αὐτὸν θανά- 
του πεπραχέναι, Τ αὐτοῦ δὲ τούτου Γἐπικαλεσαμένου τὸν 
[21:1 Σεβαστὸν ἔκρινα πέμπειν. 26 περὶ οὗ ἀσφαλές τι γράψαι 
τῷ κυρίῳ οὐκ ἔχω, διὸ προήγαγον αὐτὸν ἐφ᾽ ὑμῶν καὶ 
μάλιστα ἐπὶ σοῦ, βασιλεῦ Ἀγρίππα, ὅπως τῆς ἀνακρίσεως 
γενομένης σχῶ τί "ype: 27 ἄλογον γάρ μοι δοκεῖ πέμ- 
ποντα δέσμιον μὴ καὶ τὰς κατ᾽ αὐτοῦ αἰτίας σημᾶναι. 
2 ᾿Αγρίππας δὲ πρὸς τὸν Παῦλον ἔφη᾽ ἐπιτρέπεταί 

9,15! σοι Γπερὶ σεαυτοῦ λέγειν. τότε ὁ Παῦλος * ἐκτεί- 

13,16|-22}} VOG τὴν χεῖρα ἀπελογεῖτο: 2 Περὶ πάντων ὧν ἐγκαλοῦ- 
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471 ΠΡΑΞΕΙΣ AIOZTOAQN 26,3-13 


μαι ὑπὸ Ἰουδαίων, βασιλεῦ Ἀγρίππα, ἥγημαι ἐμαυτὸν μα- 

κάριον ἐπὶ σοῦ μέλλων σήμερον ἀπολογεῖσθαι 3 μάλιστα 

γνώστην “ὄντα oe’ πάντων τῶν κατὰ Ἰουδαίους ἐθῶν τε 

καὶ ζητημάτωντ, διὸ δέομαι * μακροθύμως ἀκοῦσαί 18,15! 
μου. 4Tiv μὲν οὖν βίωσίν μου [thy] ἐκ νεότητος “τὴν 223 

an’ ἀρχῆς γενομένην ἐν τῷ ἔθνει μου ἔν τε Ἱεροσολύμοις 

ἴσασιν πάντες °'[oi] Ἰουδαῖοι 5 προγινώσκοντές με ἄνω- 

θεν, ἐὰν θέλωσιν μαρτυρεῖν, ὅτι κατὰ τὴν ἀκριβεστάτην 

αἵρεσιν τῆς ἡμετέρας θρησκείας ἔζησα Φαρισαῖος. 15,5:-23,6' 
6 καὶ νῦν ἐπ᾽ ἐλπίδι τῆς Γεἰς τοὺς πατέρας δἡμῶν ἐπαγ- ΔΣ8,201- 13,32 
γελίας γενομένης ὑπὸ τοῦ θεοῦ ἕστηκα κρινόμενος, 

7 εἰς ἣν τὸ δωδεκάφυλον ἡμῶν ἐν ἐκτενείᾳ νύκτα καὶ 

ἡμέραν λατρεῦον ἐλπίζει Γκαταντῆσαι, περὶ ἧς ἐλπίδος 
ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ Ἰουδαίων, "βασιλεῦ. 8 τί ἄπιστον κρί- 


νεται παρ᾽ ὑμῖν εἰ ὁ θεὸς νεκροὺς ἐγείρει; 9. Ἐγὼ μὲν 5.20: 9,1-29; 22,3-21 


οὖν ἔδοξα ἐμαυτῷ πρὸς τὸ ὄνομα Τ Ἰησοῦ τοῦ Ναζωραίου 2,22! 
δεῖν πολλὰ ἐναντία πρᾶξαι, 10 ὃ καὶ ἐποίησα ἐν Ἱερο- 
σολύμοις, καὶ πολλούς ἴτε τῶν ἁγίων ἐγὼ ἐν φυλακαῖς 8,3:-9,13! 
κατέκλεισα τὴν παρὰ τῶν ἀρχιερέων ἐξουσίαν λαβὼν 
ἀναιρουμένων τε αὐτῶν κατήνεγκα ψῆφον. 11 καὶ κατὰ 

πάσας τὰς συναγωγὰς πολλάκις τιμωρῶν αὐτοὺς ἠνάγ- 

καζον βλασφημεῖν περισσῶς τε ἐμμαινόμενος αὐτοῖς 
ἐδίωκον ἕως καὶ εἰς τὰς ἔξω πόλεις. 12 Ἐν οἷς Τ 
πορευόμενος εἰς τὴν Δαμασκὸν μετ᾽ ἐξουσίας καὶ ἐπι- 

τροπῆς “τῆς Τ τῶν ἀρχιερέων 13 ἡμέρας μέσης κατὰ τὴν 
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26,14-23 MPAEEIZ AMOZTOAQN 472 
ὁδὸν εἶδον, βασιλεῦ, ϑοὐρανόθεν ὑπὲρ thy λαμπρότητα 
τοῦ ἡλίου περιλάμψαν με φῶς καὶ τοὺς σὺν ἐμοὶ πορευ- 
ομένους. 14 πάντων te καταπεσόντων ἡμῶν εἰς τὴν γῆν Τ 
ἤκουσα “φωνὴν λέγουσαν πρός pe’ τῇ Ἑβραΐδι διαλέκτῳ" 
Σαοὺλ Σαούλ, τί με διώκεις; σκληρόν σοι πρὸς κέντρα 
λακτίζειν. 15 ἐγὼ δὲ εἶπα“ τίς εἶ, κύριε; ὁ δὲ ϑκύριος 
εἶπεν: ἐγώ εἰμι Ἰησοῦς Τ ὃν σὺ διώκεις. 16 ἀλλ᾽ ἀνάστηθι 
καὶ στῆθι ἐπὶ τοὺς πόδας Gov’ εἰς τοῦτο γὰρ ὥφθην σοι, 
προχειρίσασθαί σε ὑπηρέτην καὶ μάρτυρα ὧν τε εἶδές 
Oye] ὧν τε ὀφθήσομαί σοι, 17 ἐξαιρούμενός σε ἐκ τοῦ 
λαοῦ καὶ ἐκ τῶν ἐθνῶν εἰς Oc ἐγὼ “ἀποστέλλω σε" 
18 ἀνοῖξαι ὀφθαλμοὺς Γαὐτῶν, τοῦ ἐπιστρέψαι ἀπὸ σκό- 
τους εἰς φῶς καὶ τῆς ἐξουσίας τοῦ σατανᾶ ἐπὶ τὸν θεόν, 
τοῦ λαβεῖν αὐτοὺς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ κλῆρον ἐν τοῖς 
ἡγιασμένοις πίστει τῇ εἰς ἐμέ. 19 Ὅθεν, βασιλεῦ Aypin- 
πα, οὐκ ἐγενόμην ἀπειθὴς τῇ οὐρανίῳ ὀπτασίᾳ 20 ἀλλὰ 
τοῖς ἐν Δαμασκῷ πρῶτόν τε καὶ Ἱεροσολύμοις, Τ πᾶσάν 
τε τὴν χώραν “τῆς Ἰουδαίας" καὶ τοῖς ἔθνεσιν ἀπήγγελλον 
μετανοεῖν καὶ ἐπιστρέφειν ἐπὶ τὸν θεόν, ἄξια τῆς μετα- 
νοίας ἔργα πράσσοντας. 21 ἕνεκα “τούτων με Ἰουδαῖοι 
συλλαβόμενοι “[ὄντα] ἐν τῷ ἱερῷ ἐπειρῶντο διαχειρίσα- 
σθαι. 22 ἐπικουρίας οὖν τυχὼν τῆς ἀπὸ τοῦ θεοῦ ἄχρι τῆς 
ἡμέρας ταύτης ἕστηκα μαρτυρόμενος μικρῷ τε καὶ με- 
γάλῳ οὐδὲν ἐκτὸς λέγων ὧν τε οἱ προφῆται ἐλάλησαν 
μελλόντων γίνεσθαι Kai Μωῦσῆς, 23 εἰ παθητὸς ὁ χρι- 
στός, εἰ πρῶτος ἐξ ἀναστάσεως νεκρῶν φῶς μέλλει κατ- 
αγγέλλειν τῷ τε λαῷ καὶ τοῖς ἔθνεσιν. 
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473 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 26,24-27,2 


24 Ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἀπολογουμένου ὁ Φῆστος μεγάλῃ 22.1: 
τῇ φωνῇ φησιν: μαίνῃ, Παῦλε᾽ τὰ πολλά σε γράμματα 7 12,15 510,20! 
εἰς μανίαν περιτρέπει. 25 ὁ δὲ Παῦλος: οὐ μαίνομαι, 
φησίν, κράτιστε Φῆστε, ἀλλ᾽ ἀληθείας καὶ σωφροσύνης 24.3:-|1,8.35 
ῥήματα ἀποφθέγγομαι. 26 ἐπίσταται γὰρ περὶ τούτων ὁ 
βασιλεὺς πρὸς ὃν CKai παρρησιαζόμενος λαλῶ, λανθά- 18,20! 
νεῖν γὰρ αὐτόν [tt] τούτων οὐ πείθομαι δ᾽ οὐθέν: οὐ γάρ 
ἐστιν ἐν γωνίᾳ πεπραγμένον τοῦτο. 27 πιστεύεις, βασιλεῦ 
᾿Αγρίππα, τοῖς προφήταις; οἶδα ὅτι πιστεύεις. 28 ὁ δὲ 
᾿Αγρίππας πρὸς τὸν Παῦλον: ἐν ὀλίγῳ ue Γπείθεις ΓΧρι- 11.26 
στιανὸν Γ'ποιῆσαι. 29 ὁ δὲ Παῦλος" Γεὐξαίμην ἂν τῷ θεῷ 
καὶ ἐν ὀλίγῳ καὶ ἐν μεγάλῳ οὐ μόνον σὲ ἀλλὰ καὶ πάν- 
τας τοὺς ἀκούοντάς μου σήμερον γενέσθαι τοιούτους ὁ- 
ποῖος καὶ ἐγώ εἰμι παρεκτὸς τῶν δεσμῶν τούτων. 30 “Av- 
έστη Te’ ὁ βασιλεὺς καὶ ὁ ἡγεμὼν ἥ τε Βερνίκη καὶ 
οἱ συγκαθήμενοι αὐτοῖς, 31 καὶ ἀναχωρήσαντες ἐλάλουν 
πρὸς ἀλλήλους λέγοντες ὅτι οὐδὲν θανάτου ἢ δεσμῶν — 23,29! 
ἄξιόν 91τ|| πράσσει ὁ ἄνθρωπος οὗτος. 32 “Aypinnas δὲ 
τῷ Φήστῳ ἔφη ἀπολελύσθαι ἐδύνατο ὁ ἄνθρωπος οὗτος) 3,3: 
εἰ μὴ ἐπεκέκλητο Καίσαρα. Τ 25,11! 


2 Ὡς δὲ ἐκρίθη τοῦ ἀποπλεῖν Γἡμᾶς εἰς τὴν Ἰταλίαν, 27,/-28,16- 16,10! 
παρεδίδουν “τόν te’ Παῦλον καί τινας ἑτέρους 

δεσμώτας ἑκατοντάρχῃ ὀνόματι Ἰουλίῳ σπείρης Le- 10,1! 

βαστῆς. 2 ἐπιβάντες δὲ 7 πλοίῳ ΓΑδραμυττηνῷ μέλλοντι 
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πλεῖν εἰς τοὺς κατὰ τὴν Ἀσίαν τόπους ἀνήχθημεν ὄντος 
19,29 204 Kol", σὺν ἡμῖν Ἀριστάρχου Μακεδόνος ΓΘεσσαλονικέως. 
11,19!-43; 24,23; 282. 3 tH τε ἑτέρᾳ κατήχθημεν εἰς Σιδῶνα, φιλανθρώπως te ὁ 
on "Ἰούλιος τῷ Παύλῳ χρησάμενος ἐπέτρεψεν πρὸς τοὺς φί- 
λους πορευθέντι ἐπιμελείας τυχεῖν. 4 κἀκεῖθεν ἀναχ- 
θέντες ὑπεπλεύσαμεν τὴν Κύπρον διὰ τὸ τοὺς ἀνέμους εἶ- 
ναι ἐναντίους, 5 τό τε πέλαγος τὸ κατὰ τὴν Κιλικίαν καὶ 
Παμφυλίαν διαπλεύσαντες Τ κατήλθομεν εἰς ΓΜύρα τῆς 
aut Λυκίας. δ΄ Κἀκεῖ εὑρὼν ὁ ἑκατοντάρχης πλοῖον Ἀλεξ- 
ανδρῖνον πλέον εἰς τὴν Ἰταλίαν ἐνεβίβασεν ἡμᾶς εἰς αὖ- 
τό. 7 ἐν ἱκαναῖς δὲ ἡμέραις βραδυπλοοῦντες καὶ μόλις 
γενόμενοι κατὰ τὴν Κνίδον, μὴ προσεῶντος ἡμᾶς τοῦ 
ἀνέμου ὑπεπλεύσαμεν τὴν Κρήτην “kath Σαλμώνην͵, 
8 μόλις τε παραλεγόμενοι αὐτὴν ἤλθομεν εἰς τόπον τινὰ 
καλούμενον Καλοὺς λιμένας ᾧ ἐγγὺς “πόλις ἦν᾽ ΓΛασαία. 
8,11!+2K11,25s 9 Ἱκανοῦ δὲ χρόνου διαγενομένου Kai ὄντος ἤδη ἐπι- 
ιν 16,29 εἰς σφαλοῦς TOD πλοὸς διὰ τὸ καὶ τὴν νηστείαν ἤδη παρελη- 
χυθέναι παρήνει ὁ Παῦλος 10 λέγων αὐτοῖς" ἄνδρες, 
θεωρῶ ὅτι μετὰ ὕβρεως καὶ πολλῆς ζημίας οὐ μόνον τοῦ 
φορτίου καὶ τοῦ πλοίου ἀλλὰ καὶ τῶν ψυχῶν ἡμῶν μέλ- 
λειν ἔσεσθαι τὸν πλοῦν. 11 ὁ δὲ ἑκατοντάρχης τῷ κυ- 
βερνήτῃ καὶ τῷ ναυκλήρῳ μᾶλλον ἐπείθετο ἢ τοῖς ὑπὸ Τ 
Παύλου λεγομένοις. 12 ἀνευθέτου δὲ τοῦ λιμένος ὑπάρ- 
28,11 1ΚΙ6,6 τι3,),) χοντος πρὸς παραχειμασίαν οἱ πλείονες ἔθεντο βουλὴν 
ἀναχθῆναι ἐκεῖθεν, εἴ πως δύναιντο καταντήσαντες εἰς 
Φοίνικα παραχειμάσαι λιμένα τῆς Κρήτης βλέποντα κατὰ 
λίβα καὶ κατὰ χῶρον. 
13 Ὑποπνεύσαντος δὲ νότου δόξαντες τῆς προθέσεως 
κεκρατηκέναι, ἄραντες ἄσσον παρελέγοντο τὴν Κρήτην. 
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14 per od πολὺ δὲ ἔβαλεν Kat’ αὐτῆς ἄνεμος τυφωνικὸς 

°6 καλούμενος Γεὐρακύλων᾽ 15 συναρπασθέντος δὲ τοῦ 
πλοίου καὶ μὴ δυναμένου ἀντοφθαλμεῖν τῷ ἀνέμῳ ἐπι- 
δόντες Τ ἐφερόμεθα. 16 νησίον δέ τι ὑποδραμόντες κα- 
λούμενον ΓΚαῦδα ἰσχύσαμεν μόλις περικρατεῖς γενέσθαι 

τῆς σκάφης, 17 ἣν ἄραντες Γβοηθείαις ἐχρῶντο ὑποζων- 30 
νύντες τὸ πλοῖον, φοβούμενοί “te μὴ εἰς τὴν Σύρτιν ἐκ- 
πέσωσιν, χαλάσαντες “τὸ σκεῦος", οὕτως "ἐφέροντο. 

18 σφοδρῶς Se χειμαζομένων ἡμῶν τῇ ἑξῆς ἐκβολὴν 21,1! 
ἐποιοῦντο 19 καὶ τῇ τρίτῃ αὐτόχειρες τὴν σκευὴν τοῦ Ιοη],5 
πλοίου Γἔρριψαντ. 20 μήτε δὲ ἡλίου μήτε ἄστρων ἐπι- 
φαινόντων ἐπὶ πλείονας ἡμέρας, χειμῶνός τε οὐκ ὀλίγου 
ἐπικειμένου, λοιπὸν περιῃρεῖτο ἐλπὶς πᾶσα τοῦ σῴζεσθαι 
ἡμᾶς. 

21 Πολλῆς τε ἀσιτίας ὑπαρχούσης τότε σταθεὶς ὁ Παῦ- 33: 17.22! 
hos ἐν μέσῳ αὐτῶν εἶπεν" ἔδει μέν, ὦ ἄνδρες, πειθαρ- 
χήσαντάς μοι μὴ ἀνάγεσθαι ἀπὸ τῆς Κρήτης κερδῆσαί τε 
τὴν ὕβριν ταύτην καὶ τὴν ζημίαν. 22 καὶ τὰ νῦν παραινῶ 
ὑμᾶς εὐθυμεῖν: ἀποβολὴ γὰρ ψυχῆς οὐδεμία ἔσται ἐξ 36 
ὑμῶν πλὴν τοῦ πλοίου. 23 παρέστη γάρ μοι ταύτῃ τῇ νυκτὶ 19,10! 
τοῦ θεοῦ, οὗ εἰμι “[ἐγὼ] ᾧ καὶ λατρεύω, ἄγγελος 24 λέ- 
yov' μὴ φοβοῦ, Παῦλε, Καίσαρί σε δεῖ παραστῆναι, καὶ [8.919,15: 23,11! 
ἰδοὺ κεχάρισταί σοι ὁ θεὸς πάντας τοὺς πλέοντας μετὰ 
σοῦ. 25 διὸ εὐθυμεῖτε, ἄνδρες" πιστεύω γὰρ τῷ θεῷ ὅτι 
οὕτως ἔσται καθ᾽ ὃν τρόπον λελάληταί μοι. 26 εἰς νῆσον {28,1 
δέ τινα δεῖ ἡμᾶς ἐκπεσεῖν. 

27 Ὡς δὲ τεσσαρεσκαιδεκάτη νὺξ Γἐγένετο διαφερο- 33 
μένων ἡμῶν ἐν τῷ Adpia, κατὰ μέσον τῆς νυκτὸς ὑπ- 
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ενόουν οἱ ναῦται προσάγειν τινὰ αὐτοῖς χώραν. 28 καὶ 
βολίσαντες εὗρον ὀργυιὰς εἴκοσι, βραχὺ δὲ διαστήσαντες 
καὶ πάλιν βολίσαντες εὗρον ὀργυιὰς δεκαπέντε: 29 φο- 
βούμενοί ἴτε μή που κατὰ "τραχεῖς τόπους Γ᾿ ἐκπέσωμεν, 

12,18 ἐκ πρύμνης ῥίψαντες ἀγκύρας τέσσαρας ηὔχοντο ἡμέραν 

γενέσθαι. 30 Τῶν δὲ ναυτῶν ζητούντων Γφυγεῖν ἐκ τοῦ 

16 πλοίου καὶ χαλασάντων τὴν σκάφην εἰς τὴν θάλασσαν 
σπροφάσει ὡς ἐκ πρῴρης ἀγκύρας μελλόντων ἐκτείνειν, 
31 εἶπεν ὁ Παῦλος τῷ ἑκατοντάρχῃ καὶ τοῖς στρατιώταις" 
ἐὰν μὴ οὗτοι μείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳ, ὑμεῖς σωθῆναι οὐ 
δύνασθε. 32 τότε ἀπέκοψαν οἱ στρατιῶται τὰ σχοινία τῆς 
σκάφης καὶ εἴασαν αὐτὴν ἐκπεσεῖν. 

12,18! 33 Ἄχρι δὲ οὗ ἡμέρα ἤμελλεν γίνεσθαι, παρεκάλει ὁ 
2] Παῦλος ἅπαντας μεταλαβεῖν τροφῆς λέγων΄ τεσσαρεσ- 
21 καιδεκάτην σήμερον ἡμέραν προσδοκῶντες ἄσιτοι δια- 

τελεῖτε μηθὲν προσλαβόμενοι. 34 διὸ παρακαλῶ ὑμᾶς 
Γμεταλαβεῖν τροφῆς τοῦτο γὰρ πρὸς τῆς ὑμετέρας 

4,12-L12,7p σωτηρίας ὑπάρχει, οὐδενὸς γὰρ ὑμῶν θρὶξ ἀπὸ τῆς κε- 
[1.22,19ρ:9,,. φαλῆς "Ιἀπολεῖται. 35 εἴπας δὲ ταῦτα καὶ λαβὼν ἄρτον 

2421 εὐχαρίστησεν τῷ θεῷ ἐνώπιον πάντων καὶ κλάσας ἤρξα- 
22 τὸ ἐσθίειν, 36 εὔθυμοι δὲ γενόμενοι πάντες καὶ αὐτοὶ 

9,,,] προσελάβοντο τροφῆς. 37 ἤμεθα δὲ αἱ πᾶσαι ψυχαὶ ἐν τῷ 

πλοίῳ “διακόσιαι ἑβδομήκοντα “EE. 38 κορεσθέντες δὲ 
τροφῆς ἐκούφιζον τὸ πλοῖον ἐκβαλλόμενοι τὸν σῖτον εἰς 
τὴν θάλασσαν. 

12,18! 39 Ὅτε δὲ ἡμέρα ἐγένετο, Thy γῆν οὐκ ἐπεγίνωσκον, 

κόλπον δέ τινα κατενόουν ἔχοντα αἰγιαλὸν εἰς ὃν ἐβου- 
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λεύοντο εἰ Γδύναιντο “EE@oat τὸ πλοῖον. 40 Kai τὰς ἀγ- 

κύρας περιελόντες εἴων εἰς τὴν θάλασσαν, ἅμα ἀνέντες 

τὰς ζευκτηρίας τῶν πηδαλίων καὶ ἐπάραντες τὸν ἀρτέμω- 

να τῇ πνεούσῃ κατεῖχον εἰς τὸν αἰγιαλόν. 41 περιπεσόντες 

δὲ εἰς τόπον διθάλασσον Γἐπέκειλαν τὴν ναῦν καὶ ἡ μὲν 

πρῷρα ἐρείσασα ἔμεινεν ἀσάλευτος, ἡ δὲ πρύμνα Γἐλύε- 

το ὑπὸ ‘tis βίας [τῶν κυμάτων]". 42 Τῶν δὲ στρατιωτῶν 

βουλὴ ἐγένετο ἵνα τοὺς δεσμώτας ἀποκτείνωσιν, μή τις 

ἐκκολυμβήσας διαφύγῃ. 43 ὁ δὲ ἑκατοντάρχης βουλόμε- 

νος διασῶσαι τὸν Παῦλον" ἐκώλυσεν αὐτοὺς τοῦ βουλή- 3! 28.1! 

ματος, ἐκέλευσέν τε τοὺς δυναμένους κολυμβᾶν ἀπορί- 

ψαντας πρώτους ἐπὶ τὴν γῆν ἐξιέναι 44 καὶ τοὺς λοιποὺς 

os μὲν ἐπὶ σανίσιν, οὺς δὲ ἐπί τινων τῶν ἀπὸ τοῦ πλοίου. 

καὶ οὕτως ἐγένετο πάντας διασωθῆναι ἐπὶ “τὴν γῆν). 22-24 

2 Καὶ διασωθέντες τότε ἐπέγνωμεν ὅτι ΓΜελίτη ἡ 4; 27,435 
νῆσος καλεῖται. 2 οἵ τε βάρβαροι παρεῖχον οὐ τὴν 27,26127.3! 

τυχοῦσαν φιλανθρωπίαν ἡμῖν, [ἅψαντες γὰρ πυρὰν ἵπροσ- 

ελάβοντο 'πάντας ἡμᾶς" διὰ τὸν ὑετὸν τὸν ἐφεστῶτα καὶ 

διὰ τὸ ψῦχος. 3 Συστρέψαντος δὲ τοῦ Παύλου φρυ- 2Κ11,27| 

γάνων τι πλῆθος καὶ ἐπιθέντος ἐπὶ τὴν πυράν, ἔχιδνα ἀπὸ 

τῆς θέρμης [ἐξελθοῦσα Γκαθῆψεν τῆς χειρὸς αὐτοῦ. 

4 ὡς δὲ εἶδον οἱ βάρβαροι κρεμάμενον τὸ θηρίον ἐκ τῆς 

χειρὸς αὐτοῦ, πρὸς ἀλλήλους ἔλεγον. πάντως φονεύς 

ἐστιν ὁ ἄνθρωπος οὗτος ὃν διασωθέντα ἐκ τῆς θαλάσσης 1! 

ἡ δίκη ζῆν οὐκ εἴασεν. 5 ὁ μὲν οὖν Γἀποτινάξας τὸ θηρίον | Mc16,18 L10,19 

εἰς τὸ πῦρ ἔπαθεν οὐδὲν κακόν, 6 οἱ δὲ προσεδόκων ad- 

τὸν μέλλειν Γπίμπρασθαι ἢ καταπίπτειν ἄφνω νεκρόν. ἐπὶ 
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πολὺ δὲ αὐτῶν προσδοκώντων Kal θεωρούντων μηδὲν 
ἄτοπον εἰς αὐτὸν γινόμενον μεταβαλόμενοι ἔλεγον αὖ- 
1411: τὸν εἶναι θεόν. 

7 Ἐν δὲ τοῖς περὶ τὸν τόπον ἐκεῖνον ὑπῆρχεν χωρία τῷ 
πρώτῳ τῆς νήσου ὀνόματι ΓΠοπλίῳ, ὃς ἀναδεξάμενος 
273: ἡμᾶς τρεῖς ἡμέρας" φιλοφρόνως ἐξένισεν. 8 ἐγένετο δὲ 
τὸν πατέρα τοῦ Ποπλίου Γπυρετοῖς καὶ δυσεντερίῳ ovv- 
ἐχόμενον κατακεῖσθαι, πρὸς ὃν ὁ Παῦλος εἰσελθὼν καὶ 
6,6..9,34Ἀ,Ὃ προσευξάμενος ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας αὐτῷ ἰάσατο αὐτόν. 
9 τούτου δὲ γενομένου ϑκαὶ οἱ λοιποὶ οἱ ἐν τῇ νήσῳ ἔ- 
χοντες ἀσθενείας προσήρχοντο καὶ ἐθεραπεύοντο, 10 οἵ 
καὶ πολλαῖς τιμαῖς ἐτίμησαν ἡμᾶς καὶ ἀναγομένοις ἐπέ- 

θεντο τὰ πρὸς “τὰς χρείας). 
27,6-27,12 11 Μετὰ δὲ τρεῖς μῆνας Γἀνήχθημεν ἐν πλοίῳ παρα- 
κεχειμακότι ἐν τῇ νήσῳ, Ἀλεξανδρίνῳ, παρασήμῳ “At 
οσκούροις. 12 καὶ καταχθέντες εἰς Συρακούσας ἐπεμεί- 
ναμεν “ἡμέρας τρεῖς", 13 ὅθεν περιελόντες κατηντήσα- 
μεν εἰς Ῥήγιον. καὶ μετὰ μίαν ἡμέραν ἐπιγενομένου νό- 
του δευτεραῖοι ἤλθομεν εἰς Ποτιόλους, 14 οὗ εὑρόντες 
20,6 ἀδελφοὺς παρεκλήθημεν nap’ αὐτοῖς [ἐπιμεῖναι ἡμέρας 
2311 ἑπτά" καὶ οὕτως “εἰς τὴν Ῥώμην ἤλθαμεν). 15 κἀκεῖθεν 
S01 ἀδελφοὶ ἀκούσαντες τὰ περὶ ἡμῶν Γἦλθαν εἰς ἀπάν- 
Tow ἡμῖν ἄχρι Ἀππίου φόρου καὶ Τριῶν ταβερνῶν, 
ovs ἰδὼν ὁ Παῦλος εὐχαριστήσας τῷ θεῷ ἔλαβεν θάρ- 
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479 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 28,16-23 
σος. 16 Ὅτε δὲ εἰσήλθομεν εἰς * Ῥώμην, “ἐπετράπη tH — 23,11!-27,3! 
Παύλῳ" μένειν καθ᾽ Γἑαυτὸν Τ σὺν τῷ φυλάσσοντι αὐτὸν 
στρατιώτῃ. 

17 Ἐγένετο δὲ μετὰ ἡμέρας τρεῖς συγκαλέσασθαι αὖ- 
τὸν τοὺς ὄντας τῶν Ἰουδαίων πρώτους: συνελθόντων δὲ 415,2 L19,47 
αὐτῶν ἔλεγεν πρὸς αὐτούς ἐγώ, ἄνδρες ἀδελφοί, οὐδὲν 
ἐναντίον ποιήσας τῷ λαῷ ἢ τοῖς ἔθεσιν τοῖς πατρῴοις δέ- 421,21! 
σμιος ἐξ Ἱεροσολύμων παρεδόθην εἰς τὰς χεῖρας τῶν οἴ 21,32s-21,11! 
Ῥωμαίων, 18 οἵτινες 7 ἀνακρίναντές με ἐβούλοντο ἀπο- 4,9:.3,.3! 
λῦσαι διὰ τὸ μηδεμίαν αἰτίαν θανάτου ὑπάρχειν ἐν ἐμοί. 423,29! 
19 ἀντιλεγόντων δὲ τῶν Ἰουδαίων Τ ἠναγκάσθην ἐπικα- 4λ121-25,1! 
λέσασθαι Καίσαρα οὐχ ὡς τοῦ ἔθνους μου ἔχων τι Γκατη- 212,30! 


yopeiv™. 20 διὰ ταύτην οὖν τὴν αἰτίαν παρεκάλεσα ὑμᾶς 
ἰδεῖν καὶ προσλαλῆσαι, ἕνεκεν γὰρ τῆς ἐλπίδος τοῦ Ἰσ- 
ραὴλ τὴν ἅλυσιν ταύτην περίκειμαι. 21 οἱ δὲ πρὸς αὐτὸν 
εἶπαν: ἡμεῖς Γοῦτε γράμματα “περὶ σοῦ ἐδεξάμεθα" ἀπὸ 
τῆς Ἰουδαίας οὔτε παραγενόμενός τις τῶν ἀδελφῶν ἀπήγ- 


23,6; 24,15; 26,6s 


γειλεν ἢ ἐλάλησέν τι περὶ σοῦ πονηρόν. 22 ἀξιοῦμεν δὲ [17,95 
‘napa σοῦ ἀκοῦσαι" ἃ φρονεῖς, περὶ μὲν γὰρ τῆς αἱρέ- 24,4! 
σεως ταύτης γνωστὸν ἡμῖν ἐστιν ὅτι πανταχοῦ ἀντιλέγε- 9; 13,45 L2,34! 
ται. 
23 Ταξάμενοι δὲ αὐτῷ ἡμέραν Γἦλθον πρὸς αὐτὸν εἰς 
τὴν ξενίαν πλείονες οἷς [ἐξετίθετο Γ'διαμαρτυρόμενος τὴν 2,401; 23,11 19,8! 
βασιλείαν τοῦ θεοῦ, πείθων τε αὐτοὺς περὶ τοῦ Ἰησοῦ 31 
ἀπό τε τοῦ νόμου PM@UGEMS καὶ τῶν προφητῶν, ἀπὸ πρωΐ 216,22|- 15,5! 
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[174 ἕως ἑσπέρας. 24 kai οἱ μὲν 7 ἐπείθοντο τοῖς λεγομένοις, 
οἱ δὲ ἠπίστουν. 25 ἀσύμφωνοι Γδὲ ὄντες πρὸς ἀλλήλους 
ἀπελύοντο εἰπόντος τοῦ Παύλου ῥῆμα ἕν, ὅτι καλῶς τὸ 
πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐλάλησεν διὰ Ἠσαΐου τοῦ προφήτου 

325: πρὸς τοὺς πατέρας Γὑμῶν 26 λέγων᾽ 

136,95 Ὁ Μο4,121 πορεύθητι πρὸς τὸν λαὸν τοῦτον καὶ εἰπόν" 
ἀκοῇ ἀκούσετε καὶ οὐ μὴ συνῆτε 
καὶ βλέποντες βλέψετε καὶ οὐ μὴ idnte: 
Μι13.15 R11,25! 27 "ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου 
καὶ τοῖς ὠσὶν βαρέως ἤκουσαν 
καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἐκάμμυσαν᾽" 
μήποτε ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλμοῖς 
καὶ τοῖς ὠσὶν ἀκούσωσιν 
καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν 
9,35!-9 34! καὶ "ἐπιστρέψωσιν, καὶ Γ'ἰάσομαι αὐτούς. 
2,14!-Ps67,3; 98,3- 28 γνωστὸν οὖν “ἔστω ὑμῖν" ὅτι τοῖς ἔθνεσιν ἀπεστάλη 
13.46|5 1.3.6 τρῦτο τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ" αὐτοὶ καὶ ἀκούσονται. Τ 
27,3! 30 Ἐνέμεινεν δὲ διετίαν ὅλην ἐν ἰδίῳ μισθώματι καὶ 
21117 ἀπεδέχετο πάντας τοὺς εἰσπορευομένους πρὸς αὐτόν, 
19,8! 20,251-23 31 κηρύσσων τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ καὶ διδάσκων στὰ 
1.21:2,36}.2.29} Ph περὶ “τοῦ κυρίου" Ἰησοῦ Χριστοῦ. μετὰ πάσης Γπαρρη- 
"14 σίας ἀκωλύτως. Τ 
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ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


Παῦλος δοῦλος “Χριστοῦ Ἰησοῦ", κλητὸς ἀπόστολος 

ἀφωρισμένος εἰς εὐαγγέλιον θεοῦ, 2 ὃ προεπηγγεί- 
Lato διὰ τῶν προφητῶν αὐτοῦ ἐν γραφαῖς ἁγίαις 3 περὶ 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τοῦ γενομένου ἐκ σπέρματος Δαυὶδ κατὰ 
σάρκα, 4τοῦ ὁρισθέντος υἱοῦ θεοῦ ἐν δυνάμει κατὰ 
πνεῦμα ἁγιωσύνης ἐξ ἀναστάσεως νεκρῶν, Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν, 5 δι᾽ οὗ ἐλάβομεν χάριν καὶ ἀπο- 
στολὴν εἰς ὑπακοὴν πίστεως ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν ὑπὲρ 
τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ, 6 ἐν οἷς ἐστε καὶ ὑμεῖς κλητοὶ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, 7 πᾶσιν τοῖς οὖσιν Ev Ῥώμῃ “ἀγαπητοῖς θεοῦ", 
κλητοῖς ἁγίοις, χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς 
ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

8 Πρῶτον μὲν εὐχαριστῶ τῷ θεῷ μου "διὰ Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ Γπερὶ πάντων ὑμῶν ὅτι ἡ πίστις ὑμῶν καταγγέλλε- 
ται ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ. 9 μάρτυς γάρ [μού ἐστιν ὁ θεός, ᾧ 
λατρεύω ἐν τῷ πνεύματί μου ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ υἱοῦ 
αὐτοῦ, ὡς ἀδιαλείπτως μνείαν ὑμῶν ποιοῦμαι 10 πάντοτε 
ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου δεόμενος εἴ πως ἤδη ποτὲ εὖ- 
οδωθήσομαι ἐν τῷ θελήματι τοῦ θεοῦ ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς. 
11 ἐπιποθῶ γὰρ ἰδεῖν ὑμᾶς, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα ὑμῖν 
πνευματικὸν εἰς τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶς, 12 τοῦτο δέ ἐστιν 
συμπαρακληθῆναι ἐν ὑμῖν διὰ τῆς ἐν ἀλλήλοις πίστεως 
ὑμῶν τε καὶ ἐμοῦ. 13 ‘od θέλω) δὲ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, 
ὅτι πολλάκις προεθέμην ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς, καὶ ἐκωλύθην 
ἄχρι τοῦ δεῦρο, ἵνα τινὰ καρπὸν σχῶ καὶ ἐν ὑμῖν καθὼς 
καὶ ἐν τοῖς λοιποῖς ἔθνεσιν. 14 Ἕλλησίν τε καὶ βαρβά- 
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1,15-26 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 482 
Pols, σοφοῖς τε καὶ ἀνοήτοις ὀφειλέτης εἰμί, 15 οὕτως τὸ 
κατ᾽ ἐμὲ πρόθυμον καὶ 7 ὑμῖν "τοῖς ἐν Ῥώμῃ" εὐαγγελί- 
σασθαι. 

16 Οὐ γὰρ ἐπαισχύνομαι τὸ εὐαγγέλιον, δύναμις γὰρ 
θεοῦ ἐστιν “Eig σωτηρίαν. παντὶ τῷ πιστεύοντι, Ἰουδαίῳ 
τε “πρῶτον καὶ Ἕλληνι. 17 δικαιοσύνη γὰρ θεοῦ ἐν αὐτῷ 
ἀποκαλύπτεται ἐκ πίστεως εἰς πίστιν, καθὼς γέγραπται" 
ὁ δὲ δίκαιος Τ ἐκ πίστεως ζήσεται. 


18 ᾿Αποκαλύπτεται γὰρ ὀργὴ θεοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἐπὶ πᾶ- 
σαν ἀσέβειαν καὶ ἀδικίαν ἀνθρώπων τῶν τὴν ἀλήθειαν Τ 
ἐν ἀδικίᾳ κατεχόντων, 19 διότι τὸ γνωστὸν τοῦ θεοῦ φα- 
νερόν ἐστιν ἐν αὐτοῖς" ὁ θεὸς γὰρ αὐτοῖς ἐφανέρωσεν. 
20 τὰ γὰρ ἀόρατα αὐτοῦ ἀπὸ κτίσεως κόσμου τοῖς ποιή- 
μασιν νοούμενα καθορᾶται, ἥ τε ϑάϊΐδιος αὐτοῦ δύναμις 
καὶ θειότης, εἰς τὸ εἶναι αὐτοὺς ἀναπολογήτους, 21 διότι 
γνόντες τὸν θεὸν οὐχ ὡς θεὸν ἐδόξασαν ἢ ηὐχαρίστησαν, 
ἀλλ᾽ ἐματαιώθησαν ἐν τοῖς διαλογισμοῖς αὐτῶν καὶ ἐ- 
σκοτίσθη ἡ ἀσύνετος αὐτῶν καρδία. 22 φάσκοντες εἶναι 
σοφοὶ ἐμωράνθησαν 23 καὶ Γἤλλαξαν τὴν δόξαν τοῦ 
ἀφθάρτου θεοῦ ἐν ὁμοιώματι εἰκόνος φθαρτοῦ ἀνθρώπου 
καὶ πετεινῶν καὶ τετραπόδων καὶ ἑρπετῶν. 24 Διὸ 7 
παρέδωκεν αὐτοὺς ὁ θεὸς ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν καρ- 
διῶν αὐτῶν εἰς ἀκαθαρσίαν τοῦ ἀτιμάζεσθαι τὰ σώματα 
αὐτῶν ἐν Γαὐτοῖς᾽ 25 οἵτινες μετήλλαξαν τὴν ἀλήθειαν 
τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ψεύδει καὶ ἐσεβάσθησαν καὶ ἐλάτρευσαν 
τῇ κτίσει παρὰ τὸν κτίσαντα, ὅς ἐστιν εὐλογητὸς εἰς τοὺς 
αἰῶνας, ἀμήν. 26 Διὰ τοῦτο παρέδωκεν αὐτοὺς ὁ θεὸς 
εἰς πάθη ἀτιμίας, αἵ τε γὰρ θήλειαι αὐτῶν μετήλλαξαν 
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483 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 1,27-2,4 


τὴν φυσικὴν Γχρῆσιν εἰς thy παρὰ φύσιν, 27 ὁμοίως ἴτε 

καὶ οἱ ἄρσενες ἀφέντες τὴν φυσικὴν χρῆσιν τῆς θηλείας 

ἐξεκαύθησαν ἐν τῇ ὀρέξει αὐτῶν εἰς ἀλλήλους, ἄρσενες 

ἐν ἄρσεσιν τὴν ἀσχημοσύνην κατεργαζόμενοι καὶ τὴν — Lv18,22; 2013 1Κ6,9 

ἀντιμισθίαν ἣν ἔδει τῆς πλάνης αὐτῶν ἐν Γἑαυτοῖς Γ᾿ ἀπο- 

λαμβάνοντες. 28 Καὶ καθὼς οὐκ ἐδοκίμασαν τὸν θεὸν 

ἔχειν ἐν ἐπιγνώσει, παρέδωκεν αὐτοὺς [6 θεὸς εἰς ἀδό- 24! 

κιμον νοῦν, ποιεῖν τὰ μὴ καθήκοντα, 29 πεπληρωμένους 2Mcc6,4 3Mcc4,16 | 

πάσῃ ἀδικίᾳ “πονηρίᾳ πλεονεξίᾳ κακίᾳ", μεστοὺς φθόνου 771 Tis) 

φόνου ἔριδος °SdA0v κακοηθείας, ψιθυριστὰς 30 ΓΚατα- 1K 5,10s; 6.95 2K 12,20 

λάλους θεοστυγεῖς ὑβριστὰς ὑπερηφάνους ἀλαζόνας, rues ΠΣ ΣΝ 

ἐφευρετὰς κακῶν, γονεῦσιν ἀπειθεῖς, 31 ἀσυνέτους ἀσυν- 2713,2:-4 Τι 3.3 1Ρ4,3 

θέτους ἀστόργους Τ ἀνελεήμονας" 32 οἵτινες τὸ δικαίω- ener 

μα τοῦ θεοῦ [ἐπιγνόντες Τ ὅτι οἱ τὰ τοιαῦτα πράσσοντες 

ἄξιοι θανάτου εἰσίν, οὐ μόνον Τ ὐτὰ ποιοῦσιν ἀλλὰ καὶ 

συνευδοκοῦσιν) τοῖς πράσσουσιν. Act 8,1} 2Th2,12 
AW ἀναπολόγητος εἶ, ὦ ἄνθρωπε πᾶς ὁ κρίνων" ἐν @ 14,38 1K 4,5; 5,12 
γὰρ Τ κρίνεις τὸν ἕτερον, σεαυτὸν κατακρίνεις, τὰ 1637P "54:15; 59 

γὰρ αὐτὰ πράσσεις ὁ κρίνων. 2 οἴδαμεν "bE ὅτι τὸ κρίμα 

τοῦ θεοῦ ἐστιν κατὰ ἀλήθειαν ἐπὶ τοὺς τὰ τοιαῦτα πράσ- 

σοντας. 3 “λογίζῃ δὲ τοῦτο, ὦ ἄνθρωπε ὁ κρίνων τοὺς τὰ 

τοιαῦτα πράσσοντας" καὶ ποιῶν αὐτά, ὅτι σὺ ἐκφεύξῃ τὸ — PsSal 15,8 

κρίμα τοῦ θεοῦ; 4 ἢ τοῦ πλούτου τῆς χρηστότητος αὐτοῦ 

καὶ τῆς ἀνοχῆς καὶ τῆς μακροθυμίας καταφρονεῖς, 9,22 2Ρ39! 

ἀγνοῶν ὅτι τὸ χρηστὸν τοῦ θεοῦ εἰς μετάνοιάν ‘GE ἄγει"; —4Esr9,12+Sap 11,23 
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2,5-18 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 484 
5 κατὰ δὲ τὴν σκληρότητά cov καὶ ἀμετανόητον καρδίαν 
θησαυρίζεις σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς καὶ Γἀποκα- 
λύψεως Τ δικαιοκρισίας τοῦ θεοῦ 6 ὃς ἀποδώσει ἑκάστῳ 
κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ" 7 τοῖς μὲν καθ᾽ ὑπομονὴν ἔργου 
ἀγαθοῦ δόξαν καὶ τιμὴν καὶ ἀφθαρσίαν ζητοῦσιν ζωὴν 
αἰώνιον, 8 τοῖς δὲ ἐξ ἐριθείας καὶ ἀπειθοῦσιν Τ τῇ ἀλη- 
θείᾳ πειθομένοις δὲ τῇ ἀδικίᾳ ὀργὴ καὶ θυμός. 9 θλῖψις 
καὶ στενοχωρία ἐπὶ πᾶσαν ψυχὴν ἀνθρώπου τοῦ κατ- 
ἐργαζομένου τὸ κακόν, Ἰουδαίου τε πρῶτον καὶ Ἕλλη- 
vos’ 10 δόξα δὲ καὶ τιμὴ καὶ εἰρήνη παντὶ τῷ ἐργαζο- 
μένῳ τὸ ἀγαθόν, Ἰουδαίῳ τε πρῶτον καὶ Ἕλληνι 11 οὐ 
γάρ ἐστιν προσωπολημψία παρὰ τῷ θεῷ. 

12 Ὅσοι γὰρ ἀνόμως ἥμαρτον, ἀνόμως καὶ ἀπολοῦν- 
ται, καὶ ὅσοι ἐν νόμῳ ἥμαρτον, διὰ νόμου κριθήσονται: 
13 οὐ γὰρ οἱ ἀκροαταὶ νόμου δίκαιοι παρὰ °[tH] θεῷ, 
ἀλλ᾽ οἱ ποιηταὶ νόμου δικαιωθήσονταιϊ. 14 ὅταν γὰρ 
ἔθνη τὰ μὴ νόμον ἔχοντα φύσει τὰ τοῦ νόμου ποιῶσιν, 
Γρὗτοι νόμον μὴ ἔχοντες ἑαυτοῖς εἰσιν νόμος 15 οἵτινες 
ἐνδείκνυνται τὸ ἔργον τοῦ νόμου γραπτὸν ἐν ταῖς καρ- 
δίαις αὐτῶν, συμμαρτυρούσης αὐτῶν τῆς συνειδήσεως 
καὶ μεταξὺ ἀλλήλων τῶν Γλογισμῶν κατηγορούντων ἢ καὶ 
ἀπολογουμένων, 16 ἐν “ἡμέρᾳ Ste’ Γκρίνει ὁ θεὸς τὰ 
κρυπτὰ τῶν ἀνθρώπων κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν μου διὰ Χρι- 
στοῦ Ἰησοῦ". 

17 Εἰ δὲ) σὺ Ἰουδαῖος ἐπονομάζῃ καὶ ἐπαναπαύῃ 
νόμῳ καὶ καυχᾶσαι ἐν θεῷ 18 καὶ γινώσκεις τὸ θέλημα 
καὶ δοκιμάζεις τὰ διαφέροντα κατηχούμενος ἐκ τοῦ νό- 
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485 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 2,19-3,5 
μου, 19 πέποιθάς te σεαυτὸν ὁδηγὸν εἶναι τυφλῶν, φῶς 
τῶν ἐν σκότει, 20 παιδευτὴν ἀφρόνων, διδάσκαλον 
νηπίων, ἔχοντα τὴν μόρφωσιν τῆς γνώσεως καὶ τῆς ἀλη- 
θείας ἐν τῷ νόμῳ᾽ 21 ὁ οὖν διδάσκων ἕτερον σεαυτὸν οὐ 
διδάσκεις; ὁ κηρύσσων μὴ κλέπτειν κλέπτεις; 22 ὁ λέγων 
μὴ μοιχεύειν μοιχεύεις; ὁ βδελυσσόμενος τὰ εἴδωλα ἱε- 
ροσυλεῖς; 23 ὃς ἐν νόμῳ καυχᾶσαι, διὰ τῆς παραβάσεως 
τοῦ νόμου τὸν θεὸν ἀτιμάζεις" 24 τὸ γὰρ ὄνομα τοῦ θεοῦ 
δι᾽ ὑμᾶς βλασφημεῖται ἐν τοῖς ἔθνεσιν, καθὼς γέγραπται. 
25 Περιτομὴ μὲν γὰρ ὠφελεῖ ἐὰν νόμον Γπράσσῃς: ἐὰν 
δὲ παραβάτης νόμου ἧς, ἡ περιτομή σου ἀκροβυστία γέ- 
γονεν. 26 ἐὰν οὖν ἡ ἀκροβυστία τὰ δικαιώματα τοῦ νό- 
μου φυλάσσῃ, Γοὐχ ἡ ἀκροβυστία αὐτοῦ εἰς περιτομὴν 
λογισθήσεται; 27 καὶ κρινεῖ Πὴ ἐκ φύσεως ἀκροβυστίαν 
τὸν νόμον τελοῦσα σὲ τὸν διὰ γράμματος καὶ περιτομῆς 
παραβάτην νόμου. 28 οὐ γὰρ ὁ ἐν τῷ φανερῷ Ἰουδαῖός 
ἐστιν οὐδὲ ἡ ἐν τῷ φανερῷ ἐν σαρκὶ περιτομή, 29 ἀλλ᾽ ὁ 
ἐν τῷ κρυπτῷ Ἰουδαῖος, καὶ περιτομὴ καρδίας ἐν πνεύ- 
ματι οὐ γράμματι, οὗ ὁ ἔπαινος οὐκ ἐξ ἀνθρώπων ἀλλ᾽ ἐκ 
τοῦ θεοῦ. 

Τί οὖν τὸ περισσὸν τοῦ Ἰουδαίου ἢ τίς ὁἡ ὠφέλεια τῆς 
περιτομῆς; 2 πολὺ κατὰ πάντα τρόπον. “πρῶτον μὲν 
[γὰρ] ὅτι" ἐπιστεύθησαν τὰ λόγια τοῦ θεοῦ. 3 τί γάρ; εἰ 
ἠπίστησάν τινες, μὴ ἡ ἀπιστία αὐτῶν τὴν πίστιν τοῦ θεοῦ 
καταργήσει; 4 μὴ γένοιτο: [γινέσθω δὲ ὁ θεὸς ἀληθής, 

πᾶς δὲ ἄνθρωπος ψεύστης, Γκαθὼς γέγραπται" 

ὅπως ἂν δικαιωθῇς ἐν τοῖς λόγοις σου 

καὶ Γ'νικήσεις ἐν τῷ κρίνεσθαί σε. 


5 εἰ δὲ ἡ ἀδικία ἡμῶν θεοῦ δικαιοσύνην συνίστησιν, τί 
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3,6-18 ΠΡΟΣ PQMAIOYZ 486 


118: ἐροῦμεν; μὴ ἄδικος ὁ θεὸς ὁ ἐπιφέρων thy ὀργήν % κατὰ 
6,,[1Κ9.8 G3,15| ἄνθρωπον λέγω). 6 μὴ γένοιτο: ἐπεὶ πῶς Γκρινεῖ ὁ θεὸς 
τὸν κόσμον; 7 εἰ Γδὲ ἡ ἀλήθεια τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ἐμῷ ψεύ- 
σματι ἐπερίσσευσεν εἰς τὴν δόξαν αὐτοῦ, τί ἔτι κἀγὼ ὡς 
ἁμαρτωλὸς κρίνομαι; 8 καὶ μὴ καθὼς βλασφημούμεθα 
61! Kai καθώς φασίν τινες ἡμᾶς λέγειν ὅτι ποιήσωμεν “'τὰ 
κακά, ἵνα ἔλθῃ Τ τὰ ἀγαθά; ὧν τὸ κρίμα ἔνδικόν ἐστιν. 
9 Τί οὖν; 'προεχόμεθα; οὐ πάντως" Γπροῃτιασάμεθα 
23. γὰρ Ἰουδαίους te Τ καὶ Ἕλληνας πάντας ὑφ᾽ ἁμαρτίαν 
εἶναι, 10 καθὼς γέγραπται ὅτι 
Ps 14,1-3 (= 53,2-4) οὐκ ἔστιν δίκαιος οὐδὲ εἷς, 


Eccl 7,20 11 οὐκ ἔστιν °6 συνίων, 
οὐκ ἔστιν °'6 Γἐκζητῶν τὸν θεόν. 
12 πάντες ἐξέκλιναν ἅμα ἠχρεώθησαν" 
οὐκ ἔστιν °6 ποιῶν χρηστότητα, 
π}ούκ ἔστιν] ἕως ἑνός. 
Ps5,108 13 τάφος ἀνεῳγμένος ὁ λάρυγξ αὐτῶν, 
ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν, 
Ps 139,4G ἰὸς ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν" 
Ps 10,7 14 ὧν τὸ otdua™ ἀρᾶς Kai πικρίας γέμει, 
1s 59,75 Pry 1,16 15 ὀξεῖς οἱ πόδες αὐτῶν ἐκχέαι αἷμα, 
16 σύντριμμα καὶ ταλαιπωρία ἐν ταῖς ὁδοῖς 
αὐτῶν, 
[1,79 17 καὶ ὁδὸν εἰρήνης οὐκ ἔγνωσαν. 
Ps35,2@ 18 οὐκ ἔστιν φόβος θεοῦ ἀπέναντι τῶν 
ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 
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487 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 3,19-31 
19 οἴδαμεν δὲ ὅτι ὅσα ὁ νόμος λέγει τοῖς Ev τῷ νόμῳ 
λαλεῖ, ἵνα πᾶν στόμα φραγῇ καὶ ὑπόδικος γένηται πᾶς ὁ 
κόσμος τῷ θεῷ: 20 διότι ἐξ ἔργων νόμου od δικαιωθή- 
σεται πᾶσα σὰρξ ἐνώπιον αὐτοῦ, διὰ γὰρ νόμου ἐπίγνω- 
σις ἁμαρτίας. 


21 Νυνὶ δὲ χωρὶς νόμου δικαιοσύνη θεοῦ πεφανέρωται 
μαρτυρουμένη ὑπὸ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν, 22 δικαι- 
οσύνη δὲ θεοῦ διὰ πίστεως 5Ἰησοῦ Χριστοῦ ‘cig πάντας" 
τοὺς πιστεύοντας. οὐ γάρ ἐστιν διαστολή, 23 πάντες γὰρ 
ἥμαρτον καὶ ὑστεροῦνται τῆς δόξης τοῦ θεοῦ 24 δικαιού- 
μενοι δωρεὰν τῇ αὐτοῦ χάριτι διὰ τῆς ἀπολυτρώσεως τῆς 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ" 25 ὃν προέθετο ὁ θεὸς ἱλαστήριον Sia 
[τῆς] πίστεως" ἐν τῷ αὐτοῦ αἵματι εἰς ἔνδειξιν τῆς δικαι- 
οσύνης αὐτοῦ διὰ τὴν πάρεσιν τῶν προγεγονότων 
ἁμαρτημάτων 26 ἐν τῇ ἀνοχῇ τοῦ θεοῦ, πρὸς τὴν ἔνδειξιν 
τῆς δικαιοσύνης αὐτοῦ ἐν τῷ νῦν καιρῷ, εἰς τὸ εἶναι αὐ- 
τὸν δίκαιον ϑκαὶ δικαιοῦντα τὸν ἐκ πίστεως "Inood. 

27 Ποῦ οὖν ἡ καύχησις; ἐξεκλείσθη. διὰ ποίου νό- 
μου; τῶν ἔργων; οὐχί, ἀλλὰ διὰ νόμου πίστεως. 28 Γλογι- 
ζόμεθα “yap δικαιοῦσθαι “πίστει ἄνθρωπον" χωρὶς ἔργων 
νόμου. 29 ἢ Ἰουδαίων ὁ θεὸς Γμόνον; οὐχὶ καὶ ἐθνῶν; ναὶ 
καὶ ἐθνῶν, 30 Γεἴπερ εἷς ὁ θεὸς ὃς δικαιώσει περιτομὴν 
ἐκ πίστεως καὶ ἀκροβυστίαν διὰ τῆς πίστεως. 31 νόμον 
οὖν καταργοῦμεν διὰ τῆς πίστεως; μὴ γένοιτο: ἀλλὰ νό- 
μον ἱστάνομεν. 
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4,1-14 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 488 
Ti οὖν ἐροῦμεν εὑρηκέναι Ἀβραὰμ τὸν προπάτορα 
ἡμῶν" κατὰ σάρκα; 2 εἰ γὰρ Ἀβραὰμ ἐξ ἔργων ἐδι- 

καιώθη, ἔχει καύχημα, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς θεόν. 3 τί γὰρ ἡ 

γραφὴ λέγει; ἐπίστευσεν δὲ ᾿Αβραὰμ τῷ θεῷ καὶ ἐλογί- 

σθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην. 4 τῷ δὲ ἐργαζομένῳ ὁ μισθὸς 
οὐ λογίζεται κατὰ χάριν ἀλλὰ κατὰ ὀφείλημα, 5 τῷ δὲ μὴ 
ἐργαζομένῳ πιστεύοντι δὲ ἐπὶ τὸν δικαιοῦντα τὸν ἀσεβῆ 
λογίζεται ἡ πίστις αὐτοῦ εἰς δικαιοσύνην: 6 ΓΚαθάπερ 
καὶ Δαυὶδ λέγει τὸν μακαρισμὸν τοῦ ἀνθρώπου ᾧ ὁ θεὸς 
λογίζεται δικαιοσύνην χωρὶς ἔργων" 

7 μακάριοι ὧν ἀφέθησαν αἱ ἀνομίαι 

καὶ ὧν ἐπεκαλύφθησαν αἱ ἁμαρτίαι" 
8 μακάριος ἀνὴρ ob οὐ μὴ λογίσηται κύριος 
ἁμαρτίαν. 

9 Ὁ μακαρισμὸς οὖν οὗτος ἐπὶ τὴν περιτομὴν 7 ἢ καὶ 
ἐπὶ τὴν ἀκροβυστίαν; λέγομεν yap: Τ ἐλογίσθη τῷ Ἀβρα- 
ὰμ ἡ πίστις εἰς δικαιοσύνην. 10 πῶς οὖν ἐλογίσθη; ἐν πε- 
ριτομῇ ὄντι ἢ ἐν ἀκροβυστίᾳ; οὐκ ἐν περιτομῇ ἀλλ᾽ ἐν 
ἀκροβυστίᾳ᾽ 11 καὶ σημεῖον ἔλαβεν Γπεριτομῆς σφραγῖδα 
Τ τῆς δικαιοσύνης τῆς πίστεως τῆς ἐν τῇ ἀκροβυστίᾳ, εἰς 
τὸ εἶναι αὐτὸν πατέρα πάντων τῶν πιστευόντων δι᾽ ἀκρο- 
βυστίας, εἰς τὸ λογισθῆναι Kai] αὐτοῖς "[τὴν] δικαιο- 
σύνην, 12 καὶ πατέρα περιτομῆς τοῖς οὐκ ἐκ περιτομῆς 
μόνον ἀλλὰ καὶ τοῖς στοιχοῦσιν τοῖς ἴχνεσιν τῆς ἐν ἀκρο- 
βυστίᾳ πίστεως τοῦ πατρὸς ἡμῶν Ἀβραάμ. 

13 Οὐ γὰρ διὰ νόμου ἡ ἐπαγγελία τῷ ᾿Αβραὰμ ἢ τῷ 
σπέρματι αὐτοῦ, τὸ κληρονόμον αὐτὸν εἶναι κόσμου, 
ἀλλὰ διὰ δικαιοσύνης πίστεως. 14 εἰ γὰρ οἱ ἐκ νόμου 
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489 ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 4,15-5,2 
κληρονόμοι, κεκένωται ἡ πίστις καὶ κατήργηται ἡ ἐπαγ- 
γελία- 15 ὁ γὰρ νόμος ὀργὴν κατεργάζεται: οὗ δὲ οὐκ 
ἔστιν νόμος οὐδὲ παράβασις. 16 Διὰ τοῦτο ἐκ πίστεως, 
ἵνα Τ κατὰ χάριν, εἰς τὸ εἶναι βεβαίαν τὴν ἐπαγγελίαν 
παντὶ τῷ σπέρματι, οὐ τῷ ἐκ τοῦ νόμου μόνον ἀλλὰ καὶ 
τῷ ἐκ πίστεως Ἀβραάμ, ὅς ἐστιν πατὴρ πάντων ἡμῶν, 
17 καθὼς γέγραπται ὅτι πατέρα πολλῶν ἐθνῶν τέθεικά 
σε, κατέναντι οὗ ἐπίστευσεν θεοῦ τοῦ ζῳοποιοῦντος τοὺς 
νεκροὺς καὶ καλοῦντος τὰ μὴ ὄντα ὡς ὄντα. 18 Ὃς 
παρ᾽ ἐλπίδα ἐπ᾽ ἐλπίδι ἐπίστευσεν εἰς τὸ γενέσθαι αὐτὸν 
πατέρα πολλῶν ἐθνῶν κατὰ τὸ εἰρημένον: οὕτως ἔσται τὸ 
σπέρμα σουΐ, 19 καὶ μὴ ἀσθενήσας Τ τῇ πίστει * κατ- 
ἐνόησεν τὸ ἑαυτοῦ σῶμα [ἤδη] νενεκρωμένον, ἑκατον- 
ταετής που ὑπάρχων, καὶ τὴν νέκρωσιν τῆς μήτρας Σάρ- 
pas’ 20 εἰς δὲ τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ θεοῦ οὐ διεκρίθη τῇ 
ἀπιστίᾳ ἀλλ᾽ ἐνεδυναμώθη τῇ πίστει, δοὺς δόξαν τῷ θεῷ 
21 kai πληροφορηθεὶς ὅτι ὃ ἐπήγγελται δυνατός ἐστιν 
καὶ ποιῆσαι. 22 διὸ [Kai] ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιο- 
σύνην. 23 Οὐκ ἐγράφη δὲ δι᾽ αὐτὸν μόνον ὅτι ἐλογίσθη 
αὐτῷ 7 24 ἀλλὰ καὶ δι᾽ ἡμᾶς, οἷς μέλλει λογίζεσθαι, τοῖς 
πιστεύουσιν ἐπὶ τὸν ἐγείραντα Ἰησοῦν τὸν κύριον ἡμῶν 
ἐκ νεκρῶν, 25 ὃς παρεδόθη διὰ τὰ παραπτώματα ἡμῶν 
καὶ ἠγέρθη διὰ τὴν δικαίωσιν ἡμῶν. 


Δικαιωθέντες οὖν ἐκ πίστεως εἰρήνην Γἔχομεν πρὸς 
τὸν θεὸν διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 2 δι᾽ οὗ 
καὶ τὴν προσαγωγὴν ἐσχήκαμεν [tH πίστε!}" εἰς τὴν χάριν 
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5,3-15 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 490 


ταύτην ἐν Tf ἑστήκαμεν καὶ καυχώμεθα én’ ἐλπίδι τῆς 
δόξης τοῦ θεοῦ. 3 οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ Γκαυχώμεθα ἐν 
ταῖς θλίψεσιν, εἰδότες ὅτι ἡ θλῖψις ὑπομονὴν κατεργά- 
ζεται, 4 ἡ δὲ ὑπομονὴ δοκιμήν, ἡ δὲ δοκιμὴ ἐλπίδα. 
5 ἡ δὲ ἐλπὶς οὐ καταισχύνει, ὅτι ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ ἐκ- 
κέχυται ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν διὰ πνεύματος ἁγίου τοῦ 
δοθέντος ἡμῖν. 6΄Ἔτι yap’ Χριστὸς ὄντων ἡμῶν ἀσθε- 
νῶν ἔτι κατὰ καιρὸν ὑπὲρ ἀσεβῶν ἀπέθανεν. 7 [μόλις 
γὰρ ὑπὲρ δικαίου τις ἀποθανεῖται" ὑπὲρ γὰρ τοῦ ἀγαθοῦ 
τάχα τις καὶ τολμᾷ ἀποθανεῖν: 8 συνίστησιν δὲ τὴν ἑαυ- 
τοῦ ἀγάπην “εἰς ἡμᾶς ὁ θεός", ὅτι 7 ἔτι ἁμαρτωλῶν ὄντων 
ἡμῶν Χριστὸς ὑπὲρ ἡμῶν ἀπέθανεν. 9 πολλῷ ϑοὖν μᾶλ- 
λον δικαιωθέντες νῦν ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ σωθησόμεθα dV 
αὐτοῦ ἀπὸ τῆς ὀργῆς. 10 εἰ γὰρ ἐχθροὶ ὄντες κατηλλάγη- 
μεν τῷ θεῷ διὰ τοῦ θανάτου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, πολλῷ μᾶλ- 
λον καταλλαγέντες σωθησόμεθα ἐν τῇ ζωῇ adtod: 
11 οὐ μόνον δέϊ, ἀλλὰ Kai ΓκΚαυχώμενοι ἐν τῷ θεῷ διὰ 
τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ °Xpictod δι᾽ οὗ νῦν τὴν καταλ- 
λαγὴν ἐλάβομεν. 

12 Διὰ τοῦτο ὥσπερ δι᾽ ἑνὸς ἀνθρώπου ἡ ἁμαρτία εἰς 
τὸν κόσμον εἰσῆλθεν καὶ διὰ τῆς ἁμαρτίας ὁ θάνατος, καὶ 
οὕτως εἰς πάντας ἀνθρώπους 4 θάνατος. διῆλθεν, ἐφ᾽ ᾧ 
πάντες ἥμαρτον: 13 ἄχρι γὰρ νόμου ἁμαρτία ἦν ἐν κό- 
σμῳ, ἁμαρτία δὲ οὐκ Γἐλλογεῖται μὴ ὄντος νόμου, 14 ἀλλ᾽ 
ἐβασίλευσεν ὁ θάνατος ἀπὸ ᾿Αδὰμ μέχρι Μωῦσέως καὶ 
ἐπὶ τοὺς Cu ἁμαρτήσαντας [ἐπὶ τῷ ὁμοιώματι τῆς παρα- 
βάσεως ᾿Αδὰμ ὅς ἐστιν τύπος τοῦ μέλλοντος. 15 AAW 
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οὐχ ὡς τὸ παράπτωμα, οὕτως “καὶ τὸ χάρισμα εἰ γὰρ τῷ 
τοῦ ἑνὸς παραπτώματι οἱ πολλοὶ ἀπέθανον, πολλῷ μᾶλ- 
λον ἡ χάρις τοῦ θεοῦ καὶ ἡ δωρεὰ ο'ἐν χάριτι τῇ τοῦ ἑνὸς 
ἀνθρώπου Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς τοὺς πολλοὺς ἐπερίσσευ- 
σεν. 16 καὶ οὐχ ὡς δι᾽ ἑνὸς Γἁμαρτήσαντος τὸ δώρημα: τὸ 
μὲν γὰρ κρίμα ἐξ ἑνὸς εἰς κατάκριμα, τὸ δὲ χάρισμα ἐκ 
πολλῶν παραπτωμάτων εἰς δικαίωμα. 17 εἰ γὰρ ‘tH τοῦ 
ἑνὸς" παραπτώματι ὁ θάνατος ἐβασίλευσεν διὰ τοῦ ἑνός, 
πολλῷ μᾶλλον οἱ τὴν περισσείαν τῆς χάριτος καὶ “τῆς 
δωρεᾶς" στῆς δικαιοσύνης. λαμβάνοντες ἐν ζωῇ βασιλεύ- 
σοῦσιν διὰ τοῦ ἑνὸς “Ἰησοῦ Χριστοῦ. 18 Ἄρα οὖν ὡς 
δι᾿ ἑνὸς Τ Γπαραπτώματος εἰς πάντας ἀνθρώπους εἰς κα- 
τάκριμα, οὕτως καὶ δι᾽ ἑνὸς Γδικαιώματος εἰς πάντας ἀν- 
θρώπους εἰς δικαίωσιν ζωῆς 19 ὥσπερ γὰρ διὰ τῆς παρ- 
ακοῆς τοῦ ἑνὸς ἀνθρώπου ἁμαρτωλοὶ κατεστάθησαν οἱ 
πολλοί, οὕτως καὶ διὰ τῆς ὑπακοῆς τοῦ ἑνὸς Τ δίκαιοι 
κατασταθήσονται οἱ πολλοί. 20 νόμος δὲ παρεισῆλθεν, 
ἵνα πλεονάσῃ τὸ παράπτωμα: οὗ δὲ ἐπλεόνασεν ἡ ἁμαρ- 
tia, ὑπερεπερίσσευσεν ἡ χάρις, 21 ἵνα ὥσπερ ἐβασίλευ- 
σεν ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ θανάτῳ, οὕτως καὶ ἡ χάρις βασι- 
λεύσῃ διὰ δικαιοσύνης εἰς ζωὴν αἰώνιον διὰ Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 

Τί οὖν ἐροῦμεν; Γἐπιμένωμεν τῇ ἁμαρτίᾳ, ἵνα ἡ χάρις 

πλεονάσῃ; 2 μὴ γένοιτο. οἵτινες ἀπεθάνομεν τῇ ἁμαρ- 
τίᾳ, πῶς ἔτι Γζήσομεν ἐν αὐτῇ; 3 ἢ ἀγνοεῖτε ὅτι, ὅσοι 
ἐβαπτίσθημεν εἰς Χριστὸν “Ἰησοῦν, εἰς τὸν θάνατον av- 
τοῦ ἐβαπτίσθημεν; 4 συνετάφημεν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βα- 
πτίσματος εἰς τὸν θάνατον, ἵνα ὥσπερ ἠγέρθη Χριστὸς ἐκ 
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νεκρῶν διὰ τῆς δόξης τοῦ πατρός, οὕτως καὶ ἡμεῖς ἐν 
καινότητι ζωῆς περιπατήσωμεν. 5 εἰ γὰρ σύμφυτοι γεγό- 
VOLEV τῷ ὁμοιώματι τοῦ θανάτου αὐτοῦ, Γἀλλὰ καὶ τῆς 
ἀναστάσεως ἐσόμεθα 6 "τοῦτο γινώσκοντες ὅτι ὁ πα- 
λαιὸς ἡμῶν ἄνθρωπος συνεσταυρώθη, ἵνα καταργηθῇ τὸ 
σῶμα τῆς ἁμαρτίας, τοῦ μηκέτι δουλεύειν ἡμᾶς τῇ ἁμαρ- 
tia’ 76 γὰρ ἀποθανὼν δεδικαίωται ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας. 
8 εἰ "SE ἀπεθάνομεν σὺν Χριστῷ, πιστεύομεν ὅτι καὶ 
Γσυζήσομεν "αὐτῷ, 9 εἰδότες ὅτι Χριστὸς ἐγερθεὶς ἐκ 
νεκρῶν οὐκέτι ἀποθνήσκει, θάνατος αὐτοῦ οὐκέτι κυ- 
ριεύει. 10 ὃ γὰρ ἀπέθανεν, τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέθανεν ἐφάπαξ᾽ 
ὃ δὲ ζῇ, ζῇ τῷ θεῷ. 11 οὕτως καὶ ὑμεῖς λογίζεσθε ἑαυ- 
τοὺς εἶναι] νεκροὺς μὲν" τῇ ἁμαρτίᾳ ζῶντας δὲ τῷ θεῷ 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 

12 Μὴ οὖν βασιλευέτω ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ θνητῷ ὑμῶν 
σώματι εἰς τὸ ὑπακούειν 'ταῖς ἐπιθυμίαις αὐτοῦ", 13 μηδὲ 
παριστάνετε τὰ μέλη ὑμῶν ὅπλα ἀδικίας τῇ ἁμαρτίᾳ, 
ἀλλὰ παραστήσατε ἑαυτοὺς τῷ θεῷ ὡσεὶ ἐκ νεκρῶν 
Γζῶντας καὶ τὰ μέλη ὑμῶν ὅπλα δικαιοσύνης τῷ θεῷ. 
14 ἁμαρτία γὰρ ὑμῶν οὐ κυριεύσει" οὐ γάρ ἐστε ὑπὸ νό- 
μον ἀλλ᾽ ὑπὸ χάριν. 15 Τί οὖν; Γἁμαρτήσωμεν, ὅτι οὐκ 
ἐσμὲν ὑπὸ νόμον ἀλλ᾽ ὑπὸ χάριν; μὴ γένοιτο. 167 οὐκ 
οἴδατε ὅτι ᾧ παριστάνετε ἑαυτοὺς δούλους εἰς ὑπακοήν, 
δοῦλοί ἐστε ᾧ ὑπακούετε, ἤτοι ἁμαρτίας Teig θάνατον᾽ ἢ 
ὑπακοῆς εἰς δικαιοσύνην; 17 χάρις δὲ τῷ θεῷ ὅτι ἦτε δοῦ- 
λοι τῆς ἁμαρτίας ὑπηκούσατε δὲ ἐκ Τ καρδίας εἰς ὃν παρ- 
εδόθητε τύπον διδαχῆς, 18 ἐλευθερωθέντες “δὲ ἀπὸ τῆς 
φ6 και τοῦτο Β ! tovto δε (]"4 Φ8 "yap 55 F G 945 vgmss | 
el ‘ve- 
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493 ΠΡΟΣ PQOMAIOYE 6,19-7,7 
ἁμαρτίας ἐδουλώθητε τῇ δικαιοσύνῃ. 19 ᾿Ανθρώπινον 
λέγω διὰ τὴν ἀσθένειαν τῆς σαρκὸς ὑμῶν. ὥσπερ γὰρ 
παρεστήσατε τὰ μέλη ὑμῶν Γδοῦλα τῇ ἀκαθαρσίᾳ καὶ τῇ 
ἀνομίᾳ Teicg τὴν ἀνομίαν, οὕτως νῦν παραστήσατε τὰ 
μέλη ὑμῶν “δοῦλα τῇ δικαιοσύνῃ εἰς ἁγιασμόν. 20 ὅτε 
γὰρ δοῦλοι ἦτε τῆς ἁμαρτίας, ἐλεύθεροι ἦτε τῇ δικαιο- 
σύνῃ. 21 τίνα οὖν καρπὸν εἴχετε τότε; ἐφ᾽ οἷς νῦν ἐπαι- 
σχύνεσθε, τὸ 7 γὰρ τέλος ἐκείνων θάνατος. 22 νυνὶ δὲ 
ἐλευθερωθέντες ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας δουλωθέντες δὲ τῷ 
θεῷ ἔχετε τὸν καρπὸν ὑμῶν εἰς ἁγιασμόν, τὸ δὲ τέλος 
ζωὴν αἰώνιον. 23 τὰ γὰρ ὀψώνια τῆς ἁμαρτίας θάνατος, 
τὸ δὲ χάρισμα τοῦ θεοῦ ζωὴ αἰώνιος ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ 
κυρίῳ ἡμῶν. 
Ἢ ἀγνοεῖτε, ἀδελφοί, γινώσκουσιν γὰρ νόμον λαλῶ, 
ὅτι ὁ νόμος κυριεύει τοῦ ἀνθρώπου ἐφ᾽ ὅσον χρόνον 
ζῇ; 2 ἡ γὰρ ὕπανδρος γυνὴ τῷ ζῶντι ἀνδρὶ δέδεται νόμῳ᾽ 
ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ ὁ ἀνήρ, κατήργηται ἀπὸ τοῦ νόμου τοῦ 
ἀνδρός. 3 ἄρα οὖν ζῶντος τοῦ ἀνδρὸς μοιχαλὶς χρηματί- 
σει ἐὰν γένηται ἀνδρὶ ἑτέρῳ: ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ ὁ ἀνήρ, 
ἐλευθέρα ἐστὶν ἀπὸ τοῦ νόμουΤ, τοῦ μὴ εἶναι αὐτὴν μοι- 
χαλίδα γενομένην ἀνδρὶ ἑτέρῳ. 4 ὥστε, ἀδελφοί μου, καὶ 
ὑμεῖς ἐθανατώθητε τῷ νόμῳ διὰ τοῦ σώματος τοῦ Χρι- 
στοῦ, εἰς τὸ γενέσθαι ὑμᾶς ἑτέρῳ, τῷ ἐκ νεκρῶν ἐγερ- 
θέντι, ἵνα καρποφορήσωμεν τῷ θεῷ. 5 ὅτε γὰρ ἦμεν ἐν τῇ 
σαρκί, τὰ παθήματα τῶν ἁμαρτιῶν τὰ διὰ τοῦ νόμου 
ἐνηργεῖτο ἐν τοῖς μέλεσιν ἡμῶν, εἰς τὸ καρποφορῆσαι τῷ 
θανάτῳ: ὀνυνὶ δὲ κατηργήθημεν ἀπὸ τοῦ νόμου 
Γἀποθανόντες ἐν ᾧ κατειχόμεθα, ὥστε δουλεύειν "ἡμᾶς 
ἐν καινότητι πνεύματος καὶ οὐ παλαιότητι γράμματος. 
7 Τί οὖν ἐροῦμεν; 7 ὁ νόμος ἁμαρτία; μὴ γένοιτο: ἀλλὰ 
τὴν ἁμαρτίαν οὐκ ἔγνων εἰ μὴ διὰ νόμου τήν τε γὰρ 
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ἘΧ20 Rs, ἐπιθυμίαν οὐκ ἤδειν ei μὴ ὁ νόμος ἔλεγεν' οὐκ 

ὃ 415! ἐπιθυμήσεις. 8 ἀφορμὴν δὲ λαβοῦσα ἡ ἁμαρτία διὰ τῆς 

ἐντολῆς κατειργάσατο ἐν ἐμοὶ πᾶσαν ἐπιθυμίαν χωρὶς 

γὰρ νόμου ἁμαρτία 'vexpa. 9 ἐγὼ δὲ ἔζων χωρὶς νόμου 

1K15,56 ποτέ, ἐλθούσης δὲ τῆς ἐντολῆς ἡ ἁμαρτία ἀνέζησεν, 

Lv18,5 PsSall4.2 10 ἐγὼ δὲ ἀπέθανον καὶ εὑρέθη μοι ἡ ἐντολὴ ἡ εἰς ζωήν, 

Οη217| αὕτη εἰς θάνατον᾽ 11 ἡ γὰρ ἁμαρτία ἀφορμὴν λαβοῦσα 

Gn3,132K11,3H313 διὰ τῆς ἐντολῆς ἐξηπάτησέν με καὶ δι᾽ αὐτῆς ἀπέκτεινεν. 

Ι61Τ1,38 12 ὥστε ὁ μὲν νόμος ἅγιος καὶ ἡ ἐντολὴ ἁγία καὶ δικαία 

καὶ ἀγαθή. 13 Τὸ οὖν ἀγαθὸν ἐμοὶ ἐγένετο θάνατος; μὴ 

γένοιτο: ἀλλ᾽ ἡ ἁμαρτία, ἵνα φανῇ ἁμαρτία, διὰ τοῦ 

4,15:.1Κ1231 ἀγαθοῦ μοι κατεργαζομένη θάνατον, ἵνα γένηται Kad’ 
ὑπερβολὴν ἁμαρτωλὸς ἡ ἁμαρτία διὰ τῆς ἐντολῆς. 

2K 10,3 13,6 14 ΓΟἴδαμεν γὰρ ὅτι ὁ νόμος πνευματικός ἐστιν, ἐγὼ δὲ 

Ps51,7 'σάρκινός εἰμι πεπραμένος ὑπὸ τὴν ἁμαρτίαν. 156 γὰρ 

κατεργάζομαι οὐ γινώσκω: οὐ γὰρ ὃ θέλω τοῦτο 

πράσσω, ἀλλ᾽ ὃ μισῶ τοῦτο ποιῶ. 16 εἰ δὲ ὃ οὐ θέλω 

τοῦτο ποιῶ, σύμφημι τῷ νόμῳ ὅτι Γκαλός. 17 νυνὶ δὲ οὐκ- 

12 ἔτι ἐγὼ κατεργάζομαι αὐτὸ ἀλλ᾽ ἡ Γοἰκοῦσα ἐν ἐμοὶ 

ἁμαρτία. 18 Οἶδα γὰρ ὅτι οὐκ οἰκεῖ ἐν ἐμοί, τοῦτ᾽ ἔστιν 

ἐν τῇ σαρκί μου, Τ ἀγαθόν’ τὸ γὰρ θέλειν παράκειταί 

μοι, τὸ δὲ κατεργάζεσθαι τὸ καλὸν ‘od: 19 οὐ γὰρ ὃ θέλω 

ποιῶ ἀγαθόν, ἀλλ᾽ ὃ ‘od θέλω" κακὸν τοῦτο πράσσω. 

20 εἰ δὲ ὃ οὐ θέλω “[ἐγὼ] τοῦτο ποιῶ, οὐκέτι ἐγὼ κατερ- 

γάζομαι αὐτὸ ἀλλ᾽ ἡ οἰκοῦσα ἐν ἐμοὶ ἁμαρτία. 21 εὑρίσκω 

ἄρα τὸν νόμον, τῷ θέλοντι ἐμοὶ ποιεῖν τὸ καλόν, ὅτι ἐμοὶ 

τὸ κακὸν παράκειται’ 22 συνήδομαι γὰρ τῷ νόμῳ τοῦ 
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495 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 7,24-8,11 
EV τοῖς HEAEGIV μου ἀντιστρατευόμενον τῷ νόμῳ τοῦ νοός 
μου καὶ αἰχμαλωτίζοντά με ϑἐν τῷ νόμῳ τῆς ἁμαρτίας τῷ 
ὄντι ἐν τοῖς μέλεσίν μου. 24 Ταλαίπωρος ἐγὼ ἄνθρωπος" 
τίς μὲ ῥύσεται EK τοῦ σώματος τοῦ θανάτου τούτου; 
25 ‘yapic δὲ τῷ θεῷ" διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου 
ἡμῶν. Ἄρα οὖν αὐτὸς ἐγὼ τῷ “μὲν voit δουλεύω νόμῳ 
θεοῦ τῇ δὲ σαρκὶ νόμῳ ἁμαρτίας. 

Οὐδὲν ἄρα Cviv κατάκριμα τοῖς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 

2 ὁ γὰρ νόμος τοῦ πνεύματος τῆς ζωῆς ἐν Χριστῷ 
Ἰησοῦ ἠλευθέρωσέν ἴσε ἀπὸ τοῦ νόμου τῆς ἁμαρτίας 
καὶ τοῦ θανάτου.  3Td γὰρ ἀδύνατον τοῦ νόμου ἐν ᾧ 
ἠσθένει διὰ τῆς σαρκός, ὁ θεὸς τὸν ἑαυτοῦ υἱὸν πέμψας 
ἐν ὁμοιώματι σαρκὸς ἁμαρτίας καὶ περὶ ἁμαρτίας κατέ- 
κρινεν τὴν ἁμαρτίαν ἐν τῇ σαρκί, 4 ἵνα τὸ δικαίωμα τοῦ 
νόμου πληρωθῇ ἐν ἡμῖν τοῖς μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν 
ἀλλὰ κατὰ πνεῦμα. 5 οἱ γὰρ κατὰ σάρκα ὄντες τὰ τῆς 
σαρκὸς φρονοῦσιν, οἱ δὲ κατὰ πνεῦμα τὰ τοῦ πνεύματος. 
6 τὸ γὰρ φρόνημα τῆς σαρκὸς θάνατος, τὸ δὲ φρόνημα τοῦ 
πνεύματος ζωὴ καὶ εἰρήνη 7 διότι τὸ φρόνημα τῆς σαρ- 
κὸς ἔχθρα εἰς θεόν, τῷ γὰρ νόμῳ τοῦ θεοῦ οὐχ ὑποτάσ- 
σεται, οὐδὲ γὰρ δύναται. Boi δὲ ἐν σαρκὶ ὄντες θεῷ 
ἀρέσαι οὐ δύνανται. 9 Ὑμεῖς δὲ οὐκ ἐστὲ ἐν σαρκὶ 
ἀλλ᾽ ἐν πνεύματι, εἴπερ πνεῦμα θεοῦ οἰκεῖ ἐν ὑμῖν. εἰ δέ 
τις πνεῦμα Χριστοῦ οὐκ ἔχει, οὗτος οὐκ ἔστιν αὐτοῦ. 
10 εἰ δὲ Χριστὸς ἐν ὑμῖν, τὸ μὲν σῶμα Γνεκρὸν διὰ ἁμαρ- 
τίαν τὸ δὲ πνεῦμα ζωὴ διὰ δικαιοσύνην. 11 εἰ δὲ τὸ πνεῦ- 
μα τοῦ ἐγείραντος στὸν Ἰησοῦν ἐκ νεκρῶν οἰκεῖ ἐν ὑμῖν, 
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{Κ15.45: ὁ ἐγείρας (Χριστὸν ἐκ νεκρῶν" ζῳοποιήσει kai τὰ θνη- 
211,4 τὰ σώματα ὑμῶν διὰ “τοῦ ἐνοικοῦντος αὐτοῦ πνεύματος" 

ἐν ὑμῖν. 
12 Ἄρα οὖν, ἀδελφοί, ὀφειλέται ἐσμὲν οὐ τῇ σαρκὶ 
[6 τοῦ κατὰ σάρκα ζῆν, 13 εἰ γὰρ κατὰ σάρκα ζῆτε, μέλ- 
Kol3,9-G5,24! λετε ἀποθνήσκειν. εἰ δὲ πνεύματι τὰς πράξεις “τοῦ σώμα- 
1G518 τος θανατοῦτε, ζήσεσθε. 14 ὅσοι γὰρ πνεύματι θεοῦ 
9.41.26 03,26} 2Κ6,.8 ἄγονται, οὗτοι “υἱοὶ θεοῦ εἰσιν". 15 οὐ γὰρ ἐλάβετε 
2T1,7-1418 πνεῦμα δουλείας πάλιν εἰς φόβον ἀλλ᾽ ἐλάβετε πνεῦμα 
23G45E15-G46 υἱοθεσίας ἐν ᾧ KpaCouev’ αββα ὁ πατήρ. 167 αὐτὸ τὸ 
31. πνεῦμα συμμαρτυρεῖ τῷ πνεύματι ἡμῶν ὅτι ἐσμὲν τέκνα 
G3,26!.29; 4.7 ΑΡ21.70 θεοῦ. 17 εἰ δὲ τέκνα, καὶ κληρονόμοι’ κληρονόμοι μὲν 
H1,2-2T23.12 θεοῦ, συγκληρονόμοι δὲ Χριστοῦ, εἴπερ συμπάσχομεν 

1P4,13: 5,1 2K4.10! {να Kai συνδοξασθῶμεν. 

2K4,17 2Bar 15,8 18 Λογίζομαι yap ὅτι οὐκ ἀξια τὰ παθήματα τοῦ νῦν 
52 καιροῦ πρὸς τὴν μέλλουσαν δόξαν ἀποκαλυφθῆναι εἰς 
Pee ΚΟ ΑΕ ἡμᾶς, 19 ἡ γὰρ ἀποκαραδοκία τῆς κτίσεως τὴν ἀποκά- 
[121 4,17 Eccl I.2etc λύψιν τῶν υἱῶν τοῦ θεοῦ ἀπεκδέχεται. 20 τῇ γὰρ μαται- 
Gn3,14-19 ότητι ἡ κτίσις ὑπετάγη, οὐχ ἑκοῦσα" ἀλλὰ διὰ τὸν ὑπο- 
τάξαντα, “ἐφ᾽ ἐλπίδι" 21 Γὅτι καὶ αὐτὴ ἡ κτίσις Γἐλευθε- 
ρωθήσεται ἀπὸ τῆς δουλείας τῆς φθορᾶς εἰς τὴν ἐλευθε- 
17[113,2} ρίαν τῆς δόξης τῶν τέκνων τοῦ θεοῦ. 22 οἴδαμεν γὰρ ὅτι 
κε μος, πᾶσα ἡ κτίσις συστενάζει καὶ Γσυνωδίνει ἄχρι τοῦ νῦν’ 
2K1,22! 23 οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ “καὶ αὐτοὶ" τὴν ἀπαρχὴν τοῦ πνεύ- 
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ματος ἔχοντες, “ἡμεῖς καὶ αὐτοὶ" ἐν ἑαυτοῖς στενάζομεν 
viobeciav ἀπεκδεχόμενοι, τὴν ἀπολύτρωσιν τοῦ σώμα- 
τος ἡμῶν. 24 τῇ γὰρ ἐλπίδι ἐσώθημεν: ἐλπὶς δὲ βλεπο- 
μένη οὐκ ἔστιν ἐλπίς: ὃ γὰρ βλέπει ‘tic Γἐλπίζει; 25 εἰ 
δὲ ὃ οὐ βλέπομεν ἐλπίζομεν, δι᾽ ὑπομονῆς ἀπεκδεχό- 
μεθα. 26 Ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ πνεῦμα συναντιλαμβάνε- 
ται “τῇ ἀσθενείᾳ" ἡμῶν" τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα καθὸ 
δεῖ οὐκ οἴδαμεν, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει Τ 
στεναγμοῖς ἀλαλήτοις. 27 ὁ δὲ ἐραυνῶν τὰς καρδίας 
οἶδεν τί τὸ φρόνημα τοῦ πνεύματος, ὅτι κατὰ θεὸν ἐν- 
τυγχάνει ὑπὲρ ἁγίων. 28 Οἴδαμεν δὲ ὅτι τοῖς ἀγαπῶ- 
σιν τὸν θεὸν Γπάντα συνεργεῖ Τ εἰς Τ᾿ ἀγαθόν, τοῖς κατὰ 
πρόθεσιν κλητοῖς οὖσιν. 29 ὅτι οὺς προέγνω, καὶ προ- 
ώρισεν συμμόρφους τῆς εἰκόνος τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, εἰς τὸ 
εἶναι αὐτὸν πρωτότοκον ἐν πολλοῖς ἀδελφοῖς: 30 ods δὲ 
Γπροώρισεν, τούτους καὶ ἐκάλεσεν" καὶ οὺς ἐκάλεσεν, 
τούτους καὶ ἐδικαίωσεν᾽ οὺς δὲ ἐδικαίωσεν, τούτους καὶ 
ἐδόξασεν. 

31 Τί οὖν ἐροῦμεν πρὸς ταῦτα; εἰ ὁ θεὸς ὑπὲρ ἡμῶν, 
τίς καθ᾽ ἡμῶν; 32 ὅς “ye τοῦ ἰδίου υἱοῦ οὐκ᾽ ἐφείσατο ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέδωκεν αὐτόν, πῶς οὐχὶ καὶ σὺν 
αὐτῷ τὰ πάντα ἡμῖν χαρίσεται; 33 τίς ἐγκαλέσει κατὰ 
ἐκλεκτῶν θεοῦ; θεὸς ὁ δικαιῶν: 34 τίς ὁ Γκατακρινῶν; 
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ΓΧριστὸς °[Inoot<s] ὁ ἀποθανών, μᾶλλον δὲ ἐγερθείς, ὃς 
Kal ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ, ὃς καὶ ἐντυγχάνει ὑπὲρ 
ἡμῶν. 35 τίς ἡμᾶς χωρίσει ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ; 
θλῖψις ἢ στενοχωρία Cf) διωγμὸς ἢ λιμὸς ἢ γυμνότης ἢ 
κίνδυνος ἢ μάχαιρα; 36 καθὼς γέγραπται ὅτι 
ἕνεκεν σοῦ θανατούμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, 

ἐλογίσθημεν ὡς πρόβατα σφαγῆς. 
37 ἀλλ᾽ ἐν τούτοις πᾶσιν ὑπερνικῶμεν διὰ ‘tod ἀγαπή- 
σαντος" ἡμᾶς. 38 πέπεισμαι γὰρ ὅτι οὔτε θάνατος οὔτε 
ζωὴ οὔτε Γἄγγελοι οὔτε Γἀρχαὶ οὔτε “ἐνεστῶτα οὔτε μέλ- 
λοντα οὔτε δυνάμεις: 39 οὔτε ὕψωμα οὔτε βάθος οὔτε 
ὅτις κτίσις ἑτέρα δυνήσεται ἡμᾶς χωρίσαι ἀπὸ τῆς ἀγάπης 
τοῦ θεοῦ τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 


᾿Αλήθειαν λέγω ἐν Χριστῷ, οὐ ψεύδομαι, συμμαρ- 

τυρούσης μοι τῆς συνειδήσεώς μου ἐν πνεύματι ἁγίῳ, 
2 ὅτι λύπη μοί ἐστιν μεγάλη καὶ ἀδιάλειπτος ὀδύνη τῇ 
καρδίᾳ μου. 3 ηὐχόμην γὰρ ἀνάθεμα εἶναι αὐτὸς ἐγὼ 
Γἀπὸ τοῦ Χριστοῦ ὑπὲρ “τῶν ἀδελφῶν μου) τῶν συγγενῶν 
μου κατὰ σάρκα, 4 οἵτινές εἰσιν Ἰσραηλῖται, ὧν ἡ υἱο- 
θεσία καὶ ἡ δόξα καὶ “αἱ διαθῆκαι" καὶ ἡ νομοθεσία καὶ ἡ 
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499 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 9,5-21 
λατρεία Kai ‘ai ἐπαγγελίαι", 5 ὧν οἱ πατέρες καὶ ἐξ ὧν ὁ 
Χριστὸς τὸ κατὰ σάρκα, ὁ Ov ἐπὶ πάντων θεὸς εὐλογητὸς 
εἰς τοὺς αἰῶνας, ἀμήν. 

6 Οὐχ οἷον δὲ ὅτι ἐκπέπτωκεν ὁ λόγος τοῦ θεοῦ. οὐ 
γὰρ πάντες οἱ ἐξ Ἰσραὴλ οὗτοι ΓἸσραήλ᾽ 7 οὐδ᾽ ὅτι εἰσὶν 
σπέρμα Ἀβραὰμ πάντες τέκνα, ἀλλ᾽" ἐν Ἰσαὰκ κληθήσε- 
ταί σοι σπέρμα. 8 τοῦτ᾽ ἔστιν, Τ οὐ τὰ τέκνα τῆς σαρκὸς 
ταῦτα τέκνα τοῦ θεοῦ ἀλλὰ τὰ τέκνα τῆς ἐπαγγελίας λο- 
γίζεται εἰς σπέρμα. 9 ἐπαγγελίας γὰρ ὁ λόγος οὗτος" κατὰ 
τὸν καιρὸν τοῦτον ἐλεύσομαι καὶ ἔσται τῇ Σάρρᾳ υἱός. 

10 Οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ Ῥεβέκκα ἐξ ἑνὸς κοίτην 
ἔχουσα, Ἰσαὰκ τοῦ πατρὸς ἡμῶν: 11 μήπω γὰρ γεννη- 
θέντων μηδὲ πραξάντων τι ἀγαθὸν ἢ Γφαῦλον, ἵνα ἡ κατ᾽ 
ἐκλογὴν πρόθεσις τοῦ θεοῦ μένῃ, 12 οὐκ ἐξ ἔργων ἀλλ᾽ 
ἐκ τοῦ καλοῦντος, ἐρρέθη ϑαὐτῇ ὅτι ὁ μείζων δουλεύσει 
τῷ ἐλάσσονι, 13 Γκαθὼς γέγραπται: τὸν Ἰακὼβ ἠγάπησα, 
τὸν δὲ ᾿Ησαῦ ἐμίσησα. 

14 Τί οὖν ἐροῦμεν; μὴ ἀδικία παρὰ τῷ θεῷ; μὴ γένοι- 
to. 15 τῷ Μωῦσεῖ γὰρ λέγει: ἐλεήσω ὃν ἂν ἐλεῶ καὶ 
οἰκτιρήσω ὃν ἂν οἰκτίρω. 16 ἄρα οὖν οὐ τοῦ θέλοντος 
οὐδὲ τοῦ τρέχοντος ἀλλὰ τοῦ 'EAE@vtog θεοῦ. 17 λέγει 
γὰρ ἡ γραφὴ τῷ Φαραὼ ὅτι εἰς αὐτὸ τοῦτο ἐξήγειρά σε 
ὅπως ἐνδείξωμαι ἐν σοὶ τὴν δύναμίν μου καὶ ὅπως διαγ- 
γελῇ τὸ ὄνομά μου ἐν πάσῃ τῇ γῇ. 18 ἄρα οὖν ὃν θέλει Τ 
ἐλεεῖ, ὃν δὲ θέλει σκληρύνει. 19 Ἐρεῖς μοι οὖν: τί 
ο[οὖν] ἔτι μέμφεται; τῷ γὰρ βουλήματι αὐτοῦ τίς ἀνθέστη- 
κεν; 20 (ὦ ἄνθρωπε, μενοῦνγε" σὺ τίς el ὁ ἀνταποκρινό- 
μενος τῷ θεῷ; μὴ ἐρεῖ τὸ πλάσμα τῷ πλάσαντι᾽ τί με 
Γἐποίησας οὕτως; 21 ἢ οὐκ ἔχει ἐξουσίαν ὁ κεραμεὺς τοῦ 
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922-32 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 500 
πηλοῦ ἐκ τοῦ αὐτοῦ φυράματος ποιῆσαι ὃ μὲν εἰς τιμὴν 
σκεῦος ὃ δὲ εἰς ἀτιμίαν; 22 εἰ δὲ θέλων ὁ θεὸς ἐν- 
δείξασθαι τὴν ὀργὴν καὶ γνωρίσαι τὸ δυνατὸν αὐτοῦ 
θἤνεγκεν ἐν πολλῇ μακροθυμίᾳ Τ σκεύη ὀργῆς κατηρτι- 
σμένα εἰς ἀπώλειαν, 23 “καὶ ἵνα γνωρίσῃ τὸν πλοῦτον τῆς 
Γδόξης αὐτοῦ ἐπὶ σκεύη ἐλέους ἃ προητοίμασεν εἰς δό- 
Eav; 24 Otc καὶ ἐκάλεσεν ἡμᾶς οὐ μόνον ἐξ Ἰουδαίων 
ἀλλὰ καὶ ἐξ ἐθνῶν, 25 ὡς καὶ ϑὲν τῷ Ὡσπὲ λέγει" 
καλέσω τὸν οὐ λαόν μου λαόν μου 
καὶ τὴν οὐκ ἠγαπημένην ἠγαπημένην᾽ 
26 καὶ ἔσται ἐν τῷ τόπῳ ‘ob "ἐρρέθη αὐτοῖς" 
οὐ λαός μου ὑμεῖς, 
ἐκεῖ κληθήσονται υἱοὶ θεοῦ ζῶντος. 
27 Ἠσαΐας δὲ κράζει ὑπὲρ τοῦ Ἰσραήλ" 
ἐὰν ἦ ὁ ἀριθμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ὡς ἡ ἄμμος 
τῆς θαλάσσης, 
τὸ “ὑπόλειμμα σωθήσεται" 
28 λόγον γὰρ συντελῶν καὶ συντέμνων 7 
ποιήσει κύριος ἐπὶ τῆς γῆς. 
29 καὶ καθὼς προείρηκεν Ἠσαΐας᾽ 
εἰ μὴ κύριος σαβαὼθ ἐγκατέλιπεν ἡμῖν σπέρμα, 
ὡς Σόδομα ἂν ἐγενήθημεν καὶ ὡς Γόμορρα 
ἂν ὡμοιώθημεν. 

30 Τί οὖν ἐροῦμεν; ὅτι ἔθνη τὰ μὴ διώκοντα δικαιο- 
σύνην κατέλαβεν * δικαιοσύνην, δικαιοσύνην δὲ τὴν ἐκ 
πίστεως, 31 Ἰσραὴλ δὲ διώκων νόμον δικαιοσύνης “εἰς 
νόμον" οὐκ ἔφθασεν. 32 διὰ τί; ὅτι οὐκ ἐκ πίστεως ἀλλ᾽ 
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501 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 9,33-10,9 
ὡς ἐξ Epywv': προσέκοψαν τῷ λίθῳ tod προσκόμματος, 
33 καθὼς γέγραπται᾽ 

ἰδοὺ τίθημι ἐν Σιὼν λίθον προσκόμματος καὶ 

πέτραν σκανδάλου, 
Kai" ὁ πιστεύων ἐπ᾽ αὐτῷ 
Ov καταισχυνθήσεται. 

10 ᾿Αδελφοί, ἡ μὲν εὐδοκία τῆς ἐμῆς καρδίας καὶ ἡ 

δέησις πρὸς τὸν θεὸν ὑπὲρ Γαὐτῶν εἰς σωτηρίαν. 
2 μαρτυρῶ γὰρ αὐτοῖς ὅτι ζῆλον θεοῦ ἔχουσιν ἀλλ᾽ οὐ 
κατ᾽ ἐπίγνωσιν: 3 ἀγνοοῦντες γὰρ τὴν τοῦ θεοῦ δικαιο- 
σύνην καὶ τὴν ἰδίαν “[δικαιοσύνην] ζητοῦντες στῆσαι, τῇ 
δικαιοσύνῃ τοῦ θεοῦ οὐχ ὑπετάγησαν. 4 τέλος γὰρ νόμου 
Χριστὸς εἰς δικαιοσύνην παντὶ τῷ πιστεύοντι. 5 Μωῦσῆς 
γὰρ γράφει ‘thy δικαιοσύνην τὴν ἐκ [τοῦ] νόμου ὅτι" ὁ 
ποιήσας ϑαὐτὰ ο'ἄνθρωπος ζήσεται ἐν Γαὐτοῖς. 6 ἡ δὲ ἐκ 
πίστεως δικαιοσύνη οὕτως λέγει μὴ εἴπῃς ἐν τῇ καρδίᾳ 
cov’ τίς ἀναβήσεται εἰς τὸν οὐρανόν; τοῦτ᾽ ἔστιν Χρι- 
στὸν καταγαγεῖν 7 i" τίς καταβήσεται εἰς τὴν ἄβυσσον; 
τοῦτ᾽ ἔστιν Χριστὸν ἐκ νεκρῶν ἀναγαγεῖν. 8 ἀλλὰ τί Γλέ- 
γει; ἐγγύς σου τὸ ῥῆμά ἐστιν ἐν τῷ στόματί σου καὶ ἐν τῇ 
καρδίᾳ σου, τοῦτ᾽ ἔστιν τὸ ῥῆμα τῆς πίστεως ὃ κηρύσ- 
σομεν. 9 ὅτι ἐὰν ὁμολογήσῃς “ἐν τῷ στόματί σου κύριον 
Ἰησοῦν" καὶ πιστεύσῃς ἐν τῇ καρδίᾳ cov ὅτι ὁ θεὸς αὐτὸν 


Is8,14 1P2,8 
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Ps70,20 © Sap 16,13 
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D130,14 
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Kol2,6-4,24! 
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10.10-20 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 502 


ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, σωθήσῃ 10 καρδίᾳ γὰρ πιστεύεται 

εἰς δικαιοσύνην, στόματι δὲ ὁμολογεῖται εἰς σωτηρίαν. 

9,33 1528,16-4,5' 11 λέγει γὰρ ἡ ypad πᾶς ὁ πιστεύων ἐπ᾽ αὐτῷ οὐ κατ- 

[3:22.29 ἈΠ αισχυνθήσεται. 12 οὐ γάρ ἐστιν διαστολὴ Ἰουδαίου te 

Ph2,9-11 Actl0,36- καὶ Ἕλληνος, ὁ γὰρ αὐτὸς κύριος πάντων, πλουτῶν εἰς 

Joel3561Ki21 πάντας τοὺς ἐπικαλουμένους αὐτόν’ 13 πᾶς γὰρ ὃς ἂν 
ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα κυρίου σωθήσεται. 

14 Πῶς οὖν ἐπικαλέσωνται εἰς ὃν οὐκ ἐπίστευσαν; 
πῶς δὲ πιστεύσωσιν οὗ οὐκ ἤκουσαν; πῶς δὲ Γἀκούσωσιν 
χωρὶς κηρύσσοντος; 15 πῶς δὲ κηρύξωσιν ἐὰν μὴ ἀπο- 

[552,7 Nah2,1 σταλῶσιν; ΓΚαθὼς γέγραπται᾽ ὡς ὡραῖοι οἱ πόδες * τῶν 
εὐαγγελιζομένων [ta] ἀγαθά. 16 Ἀλλ᾽ οὐ πάντες ὑπή- 
[553,0 11238 κοῦυσαν τῷ εὐαγγελίῳ. Ἠσαΐας γὰρ λέγει: κύριε, τίς ἐπί- 
143,25 στευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; 17 ἄρα ἡ πίστις ἐξ ἀκοῆς, ἡ δὲ 
Π181| ἀκοὴ διὰ ῥήματος ΓΧριστοῦ. 18 ἀλλὰ λέγω, μὴ οὐκ ἤκου- 

σαν; μενοῦνγε᾽ 


Ps 18,58 εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος αὐτῶν 
Μο13,0Ὸ Mt24,14 καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμένης τὰ ῥήματα 
αὐτῶν. 
19 ἀλλὰ λέγω, μὴ Ἰσραὴλ οὐκ ἔγνω; πρῶτος Μωῦσῆς λέ- 
yeu’ 
Ρι32,21 Θ 11.11.14 ἐγὼ παραζηλώσω ὑμᾶς ἐπ᾽ οὐκ ἔθνει, 


ἐπ᾽ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ ὑμᾶς. 
20 Ἠσαΐας δὲ Πἀποτολμᾷ καὶ; λέγει" 
[565,19 9,30 εὑρέθην lev] τοῖς ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν, 
ἐμφανὴς ἐγενόμην * τοῖς ἐμὲ μὴ ἐπερωτῶσιν. 
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503 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 10,21-11,12 
21 πρὸς δὲ τὸν Ἰσραὴλ λέγει" 
ὅλην τὴν ἡμέραν ἐξεπέτασα τὰς χεῖράς μου 
Γπρὸς λαὸν ἀπειθοῦντα “καὶ ἀντιλέγονταν. 
Ι Λέγω οὖν, μὴ ἀπώσατο ὁ θεὸς “τὸν λαὸν") αὐτοῦτ; μὴ 
γένοιτο" καὶ γὰρ ἐγὼ Ἰσραηλίτης εἰμί, ἐκ σπέρματος 
Ἁβραάμ, φυλῆς Βενιαμίν. 2 οὐκ ἀπώσατο ὁ θεὸς τὸν λαὸν 
αὐτοῦ ὃν προέγνω. ἢ οὐκ οἴδατε ἐν Ἠλίᾳ τί λέγει ἡ γραφή, 
ὡς ἐντυγχάνει τῷ θεῷ κατὰ τοῦ Ἰσραήλ"; 3 κύριε, τοὺς 
προφήτας σου ἀπέκτειναν, τὰ θυσιαστήριά σου κατέσκα- 
ψαν, κἀγὼ ὑπελείφθην μόνος καὶ ζητοῦσιν τὴν ψυχήν μου. 
4 ἀλλὰ τί λέγει αὐτῷ ὁ χρηματισμός; ΓΚατέλιπον ἐμαυτῷ 
ἑπτακισχιλίους ἄνδρας, οἵτινες οὐκ ἔκαμψαν γόνυ τῇ 
Βάαλ. 5 οὕτως οὖν καὶ ἐν τῷ νῦν καιρῷ λεῖμμα Kat’ ἐκ- 
λογὴν χάριτος γέγονεν᾽ 6 εἰ δὲ χάριτι, Γοὐκέτι ἐξ ἔργων, 
ἐπεὶ ἡ χάρις οὐκέτι γίνεται χάριςΤ. 7 Τί οὖν; ὃ [ἐπιζητεῖ 
Ἰσραήλ, τοῦτο οὐκ ἐπέτυχεν, ἡ δὲ ἐκλογὴ ἐπέτυχεν᾽ οἱ δὲ 
λοιποὶ ἐπωρώθησαν, 8 Καθὼς γέγραπται" 
ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ θεὸς πνεῦμα κατανύξεως, 
ὀφθαλμοὺς τοῦ μὴ βλέπειν καὶ ὦτα τοῦ μὴ ἀκούειν, 
ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας. 
9 καὶ Δαυὶδ λέγει" 
γενηθήτω ἡ τράπεζα αὐτῶν εἰς παγίδα καὶ εἰς θήραν 
καὶ εἰς σκάνδαλον καὶ εἰς ἀνταπόδομα αὐτοῖς, 
10 σκοτισθήτωσαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ μὴ 
βλέπειν 
καὶ τὸν νῶτον αὐτῶν διὰ παντὸς σύγκαμψον. 
11 Λέγω οὖν, μὴ ἔπταισαν ἵνα πέσωσιν; μὴ γένοιτο᾽ 
ἀλλὰ τῷ αὐτῶν παραπτώματι ἡ σωτηρία τοῖς ἔθνεσιν εἰς 
τὸ παραζηλῶσαι αὐτούς. 12 εἰ δὲ τὸ παράπτωμα αὐτῶν 


21 Γεπὶ D; Cl | °F 6; Ambst 


1s65,28 
Act 13,45! 


2K11,22 


Ph3,5| 1Sm 12,22 Ps 
94,14 Jr 31,37 


1 Re 19.10.14 
2Mcc2,4+ 188 19,18 
9,27°9,11! 

| 4.4.6 G2,16!; 3,18! 


2,21 [9,31 


25! 
Dt29,3 Is 29,10; 6,95 


Ps 68,235 G; 35,8 


Act 13,46! 
10,19! | 


1 11,1 ‘tnv κληρονομιαν P46 F G "Ὁ; Ambst | 7(2) ov (nv Did) npoeyva P46 Κ2Α D* 
o 27 λεγων N* L 104. 630. 1175. 1241. 2464 δὲ syP | xr R2 ABCDFGP ¥6. 81. 365. 


1505. 1506. 1739. [881 latt sy'; Eus 


e 4° (ex itac.?) κατελειπον P*© ACF GLP 104. 


1175. 1739. 2464 | κατελειψα 81. 1506 | txt 8 ΒΨ 365. 630. 1241. 1505. 1881 M; Did 
¢6"ouk 6 614. 1881 d vgs syP | Tet de εξ epywv οὔκετι εστι (— B) χαρῖς, Emel τὸ 
EPYOV ODKETL ἐστιν Epyov (χαρις B) X? BL Ψ 33¥4. 104. (365). 1175. 1241. 1505. 1506. 
2464 M vg™s (sy) 1 {χὶ PS R* A CDFG P 81. 629. 630. 1739. 1881 lat co; Or 
e 7 eneCnter Ε G 104 latt sy 9 8 Γκαθαπερ X B 81.945 xr PSA CD FGLP ® 33, 


104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881. 2464 M 


11,13-23 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 504 


πλοῦτος κόσμου καὶ τὸ ἥττημα αὐτῶν πλοῦτος ἐθνῶν, 

25} πόσῳ μᾶλλον τὸ πλήρωμα αὐτῶν. 13 Ὑμῖν "SE λέγω τοῖς 

iste ἔθνεσιν" ἐφ᾽ ὅσον “μὲν οὖν" εἰμι ἐγὼ ἐθνῶν ἀπόστολος, 

110,19. τὴν διακονίαν μου "δοξάζω, 14 εἴ πως παραζηλώσω μου 

IT4,16] τὴν σάρκα καὶ σώσω τινὰς ἐξ αὐτῶν. 15 εἰ γὰρ ἡ ἀποβολὴ 

ΖΚ S19 ΤΒΙΓΊΟΣΙ ὁ αὐτῶν καταλλαγὴ κόσμου, τίς ἡ πρόσλημψις εἰ μὴ ζωὴ ἐκ 
Nul5,19-21 νεκρῶν; 16 εἰ Γδὲ ἡ ἀπαρχὴ ἁγία, καὶ τὸ φύραμα καὶ Pei 

ἡ ῥίζα ἁγία, καὶ οἱ κλάδοι. 17 Εἰ δέ τινες τῶν κλάδων 

Ε2.11-|419. ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ ἀγριέλαιος Ov ἐνεκεντρίσθης ἐν 
14.999. αὐτοῖς καὶ συγκοινωνὸς “τῆς ῥίζης" τῆς πιότητος τῆς 

ἐλαίας ἐγένου, 18 μὴ κατακαυχῶ τῶν κλάδων: εἰ δὲ Γκα- 

τακαυχᾶσαι οὐ σὺ τὴν ῥίζαν βαστάζεις ἀλλ᾽ ἡ ῥίζα σέ. 

19 ἐρεῖς οὖν: ἐξεκλάσθησαν 7 κλάδοι ἵνα ἐγὼ ἐγκεν- 

ΕΊΣ OSES χρισθῷ. 20 καλῶς: τῇ ἀπιστίᾳ ᾿ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ τῇ 
12,6|.Ρ2.12 πίστει ἕστηκας. μὴ “ὑψηλὰ φρόνει" ἀλλὰ φοβοῦ“ 21 εἰ γὰρ 

ὁ θεὸς τῶν κατὰ φύσιν κλάδων οὐκ ἐφείσατο, [UN πως]᾿ 

οὐδὲ σοῦ φείσεται. 22 ἴδε οὖν χρηστότητα καὶ ἀποτομίαν 

T θεοῦ: ἐπὶ μὲν τοὺς πεσόντας Γἀποτομία, ἐπὶ δὲ σὲ "ypn- 

J15,2.4 Act 14,22 στότης Φθεοῦ, ἐὰν Γ᾿ ἐπιμένῃς τῇ χρηστότητι, ἐπεὶ καὶ σὺ 
[2Κ3..6 ἐκκοπήσῃ. 23 κἀκεῖνοι δέ, ἐὰν μὴ [ἐπιμένωσιν τῇ ἀπι- 
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505 ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 11,24-35 
otia, ἐγκεντρισθήσονται: δυνατὸς yap ἐστιν ὁ θεὸς πάλιν 
ἐγκεντρίσαι αὐτούς. 24 εἰ γὰρ σὺ ἐκ τῆς κατὰ φύσιν ἐξε- 
κόπης ἀγριελαίου καὶ παρὰ φύσιν ἐνεκεντρίσθης εἰς καλ- 
λιέλαιον, πόσῳ μᾶλλον οὗτοι οἱ κατὰ φύσιν ἐγκεντρισθή- 
σονται τῇ ἰδίᾳ ἐλαίᾳ. 

25 Οὐ γὰρ θέλω ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, τὸ μυστήριον 
τοῦτο, ἵνα μὴ ἦτε ΠΠπαρἾ ἑαυτοῖς φρόνιμοι, ὅτι πώρωσις 
ἀπὸ μέρους τῷ Ἰσραὴλ γέγονεν ἄχρι οὗ τὸ πλήρωμα τῶν 
ἐθνῶν εἰσέλθῃ 26 καὶ οὕτως πᾶς Ἰσραὴλ σωθήσεται, 
καθὼς γέγραπται᾽ 

ἥξει ἐκ Σιὼν ὁ ῥυόμενος, 
ἀποστρέψει ἀσεβείας ἀπὸ ᾿Ιακώβ. 
27 καὶ αὕτη αὐτοῖς “ἡ παρ᾽ ἐμοῦ" διαθήκη, 
ὅταν ἀφέλωμαι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
28 κατὰ μὲν τὸ εὐαγγέλιον ἐχθροὶ δι᾽ ὑμᾶς, κατὰ δὲ τὴν 
ἐκλογὴν ἀγαπητοὶ διὰ τοὺς πατέρας 29 ἀμεταμέλητα 
γὰρ τὰ χαρίσματα καὶ ἡ κλῆσις τοῦ θεοῦ. 30 ὥσπερ γὰρ Τ 
ὑμεῖς ποτε ἠπειθήσατε τῷ θεῷ, ‘viv δὲ ἠλεήθητε τῇ 
τούτων ἀπειθείᾳ, 31 οὕτως καὶ οὗτοι νῦν ἠπείθησαν τῷ 
ὑμετέρῳ ἐλέει, ἵνα καὶ αὐτοὶ ΠΠ νῦν] ἐλεηθῶσιν. 32 συν- 
έκλεισεν γὰρ ὁ θεὸς τοὺς πάντας" εἰς ἀπείθειαν, ἵνα τοὺς 
πάντας ἐλεήσῃ. 
33 Ὦ βάθος πλούτου 
καὶ σοφίας καὶ γνώσεως θεοῦ: 
ὡς ἀνεξεραύνητα τὰ κρίματα αὐτοῦ 
καὶ ἀνεξιχνίαστοι αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ. 
34 τίς γὰρ ἔγνω νοῦν κυρίου; 
ἢ τίς σύμβουλος αὐτοῦ ἐγένετο; 
35 ἢ τίς προέδωκεν αὐτῷ, 
καὶ ἀνταποδοθήσεται αὐτῷ; 
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36 ὅτι ἐξ αὐτοῦ καὶ δι᾽ αὐτοῦ καὶ εἰς αὐτὸν 
τὰ πάντα᾽ 
αὐτῷ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας, ἀμήν. 


Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τῶν οἰκτιρμῶν 
1 τοῦ θεοῦ παραστῆσαι τὰ σώματα ὑμῶν θυσίαν 
ζῶσαν ἁγίαν “εὐάρεστον τῷ θεῷ", τὴν λογικὴν λατρείαν 
ὑμῶν: 2 καὶ μὴ Γσυσχηματίζεσθε τῷ αἰῶνι τούτῳ, ἀλλὰ 
Γμεταμορφοῦσθε τῇ ἀνακαινώσει τοῦ νοὸς Τ εἰς τὸ δοκι- 
μάζειν ὑμᾶς τί τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, τὸ ἀγαθὸν καὶ εὖ- 
ρεστον καὶ τέλειον. 

3 Λέγω γὰρ διὰ τῆς χάριτος 7 τῆς δοθείσης μοι παντὶ 
τῷ ὄντι ἐν ὑμῖν μὴ ὑπερφρονεῖν παρ᾽ ὃ δεῖ φρονεῖν ἀλλὰ 
φρονεῖν εἰς τὸ σωφρονεῖν, ἑκάστῳ ὡς ὁ θεὸς ἐμέρισεν 
μέτρον πίστεως. 4 καθάπερ γὰρ ἐν ἑνὶ σώματι ἱπολλὰ 
μέλη" ἔχομεν, τὰ δὲ μέλη πάντα οὐ τὴν αὐτὴν ἔχει πρᾶ- 
Ew, 5 οὕτως οἱ πολλοὶ ἕν σῶμά ϑέσμεν ἐν Χριστῷ, "τὸ δὲ 
καθ᾽ εἷς ἀλλήλων μέλη. 6 ἔχοντες δὲ χαρίσματα κατὰ τὴν 
χάριν τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν διάφορα, εἴτε προφητείαν κατὰ 
τὴν ἀναλογίαν τῆς πίστεως, 7 εἴτε διακονίαν ἐν τῇ δια- 
κονίᾳ, εἴτε 6 διδάσκων" ἐν τῇ διδασκαλίᾳ, 8 Peite ὁ πα- 
ρακαλῶν ἐν τῇ παρακλήσει" ὁ μεταδιδοὺς ἐν ἁπλότητι, ὁ 
Γπροϊστάμενος ἐν σπουδῇ, ὁ ἐλεῶν ἐν ἱλαρότητι. 

9 Ἧ ἀγάπη ἀνυπόκριτος. Γἀποστυγοῦντες τὸ πονηρόν, 
κολλώμενοι τῷ ἀγαθῷ, 10 τῇ φιλαδελφίᾳ εἰς ἀλλήλους 
φιλόστοργοι, τῇ τιμῇ ἀλλήλους προηγούμενοι, 11 τῇ 
σπουδῇ μὴ ὀκνηροί, τῷ πνεύματι ζέοντες, τῷ Γκυρίῳ δου- 
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λεύοντες, 12 τῇ ἐλπίδι χαίροντες, τῇ θλίψει ὑπομένοντες, 
τῇ προσευχῇ προσκαρτεροῦντες, 13 ταῖς Γχρείαις τῶν 
ἁγίων κοινωνοῦντες, τὴν φιλοξενίαν διώκοντες. 14 εὐ- 
λογεῖτε τοὺς διώκοντας Ο[ὑμᾶς], ο' εὐλογεῖτε καὶ μὴ 
καταρᾶσθε. 15 χαίρειν μετὰ χαιρόντων, Τ κλαίειν μετὰ 
κλαιόντων. [6 τὸ αὐτὸ εἰς ἀλλήλους φρονοῦντες, μὴ τὰ 
ὑψηλὰ φρονοῦντες ἀλλὰ τοῖς ταπεινοῖς συναπαγόμενοι. 
μὴ γίνεσθε φρόνιμοι παρ᾽ ἑαυτοῖς. 17 μηδενὶ κακὸν ἀντὶ 
κακοῦ ἀποδιδόντες, προνοούμενοι καλὰ Τ ἐνώπιον Γπάν- 
τῶν ἀνθρώπων: 18 εἰ δυνατὸν τὸ ἐξ ὑμῶν, μετὰ πάντων 
ἀνθρώπων εἰρηνεύοντες: 19 μὴ ἑαυτοὺς ἐκδικοῦντες, 
ἀγαπητοί, ἀλλὰ δότε τόπον τῇ ὀργῇ, γέγραπται γάρ“ ἐμοὶ 
ἐκδίκησις, ἐγὼ ἀνταποδώσω, λέγει κύριος. 20 “ἀλλ᾽ ἐὰν") 
πεινᾷ ὁ ἐχθρός σου, ψώμιζε αὐτόν" Γἐὰν διψᾷ, πότιζε 
αὐτόν’ τοῦτο γὰρ ποιῶν ἄνθρακας πυρὸς σωρεύσεις ἐπὶ 
"τὴν κεφαλὴν" αὐτοῦ. 21 μὴ νικῶ ὑπὸ τοῦ κακοῦ ἀλλὰ 
νίκα ἐν τῷ ἀγαθῷ τὸ κακόν. 
13 (Πᾶσα ψυχὴ ἐξουσίαις ὑπερεχούσαις ὑποτασσέ- 
68m’. οὐ γὰρ ἔστιν ἐξουσία εἰ μὴ “ὑπὸ θεοῦ, αἱ δὲ 
οὖσαι Τ ὑπὸ Τ θεοῦ τεταγμέναι εἰσίν. 2 ὥστε ὁ ἀντιτασ- 
σόμενος τῇ ἐξουσίᾳ τῇ τοῦ θεοῦ διαταγῇ ἀνθέστηκεν, οἱ 
δὲ ἀνθεστηκότες ἑαυτοῖς κρίμα λήμψονται. 3 οἱ γὰρ ἂρ- 
χοντες οὐκ εἰσὶν φόβος “τῷ ἀγαθῷ ἔργῳ ἀλλὰ τῷ κακῷ". 
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θέλεις δὲ μὴ φοβεῖσθαι τὴν ἐξουσίαν. τὸ ἀγαθὸν ποίει, καὶ 

ἕξεις ἔπαινον ἐξ αὐτῆς 4 θεοῦ γὰρ διάκονός ἐστιν Coot 

εἰς ο'τὸ ἀγαθόν. ἐὰν δὲ τὸ κακὸν ποιῇς, φοβοῦ: οὗ γὰρ 

εἰκῇ τὴν μάχαιραν φορεῖ" θεοῦ γὰρ διάκονός ἐστιν '“ἔκδι- 

Kos εἰς ὀργὴν" τῷ τὸ κακὸν πράσσοντι. 5 διὸ ἀνάγκη ὑπο- 

2151P2,19 τάσσεσθαι;, οὐ μόνον διὰ τὴν ὀργὴν ἀλλὰ καὶ διὰ τὴν συν- 
είδησιν. 6 διὰ τοῦτο γὰρ καὶ φόρους τελεῖτε᾽ λειτουργοὶ 

γὰρ θεοῦ εἰσιν εἰς αὐτὸ τοῦτο προσκαρτεροῦντες. 7 ἀπό- 

Mcl2,17p δοτε πᾶσιν τὰς ὀφειλάς, τῷ τὸν φόρον τὸν φόρον, τῷ τὸ τέλος 

12,10 τὸ τέλος, τῷ τὸν φόβον τὸν φόβον, τῷ τὴν τιμὴν τὴν τιμήν. 

W411 8 Mndevi μηδὲν Γὀφείλετε εἰ μὴ τὸ ἀλλήλους ἀγαπᾶν" ὁ 

8.41 0.5,,4 Κοι3,.. γὰρ ἀγαπῶν τὸν ἕτερον νόμον πεπλήρωκεν. 9 "τὸ γὰρ οὐ 
ern μοιχεύσεις, οὐ φονεύσεις, οὐ κλέψεις, 7 οὐκ ἐπιθυμή- 
E110 σεῖς, καὶ εἴ τις ἑτέρα ἐντολή, Ev ‘tH λόγῳ τούτῳ" ἀνα- 

ΤΙ ἄν rit κεφαλαιοῦται Π[έν τῷ]: ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς 
11K134 σεαυτόν. 10 ἡ ἀγάπη τῷ πλησίον κακὸν ‘obK ἐργάζεται"" 
ΟΣΙΔΊΤΙ 5 ΜΟΣΑΟ πλήρωμα οὖν νόμου ἡ ἀγάπη. 1 Καὶ τοῦτο εἰδότες τὸν 
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Ε5,,4 [ΤᾺ 5,6 ἐγγύτερον ἡμῶν ἡ σωτηρία ἢ ὅτε ἐπιστεύσαμεν. 12 ἡ νὺξ 
.12.8:Ε541 προέκοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ἤγγικεν. Γἀποθώμεθα οὖν τὰ ἔργα 
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ἐν ἡμέρᾳ εὐσχημόνως περιπατήσωμεν, μὴ κώμοις καὶ 
μέθαις, μὴ κοίταις καὶ ἀσελγείαις, μὴ “ἔριδι καὶ ζήλῳ", 
14 ἀλλ᾽ ἐνδύσασθε “τὸν κύριον Ἰησοῦν Χριστὸν) καὶ τῆς 
σαρκὸς πρόνοιαν μὴ ποιεῖσθε “εἰς ἐπιθυμίας". 
1 Tov δὲ ἀσθενοῦντα τῇ πίστει προσλαμβάνεσθε, μὴ 
εἰς διακρίσεις διαλογισμῶν. 2 ὃς μὲν πιστεύει φα- 
γεῖν πάντα, ὁ δὲ ἀσθενῶν λάχανα "ἐσθίει. 3 ὁ ἐσθίων τὸν 
μὴ ἐσθίοντα μὴ ἐξουθενείτω, “ὁ δὲ" μὴ ἐσθίων τὸν ἐσθί- 
οντα μὴ κρινέτω, ὁ θεὸς γὰρ αὐτὸν προσελάβετο. 4 σὺ τίς 
εἶ ὁ κρίνων ἀλλότριον οἰκέτην; τῷ ἰδίῳ κυρίῳ στήκει ἢ 
πίπτει᾽ σταθήσεται δέ, “Svvatet yap’ ὁ Γκύριος στῆσαι 
αὐτόν. 5.Ὃς μὲν [yap] κρίνει ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν, ὃς 
δὲ κρίνει πᾶσαν ἡμέραν᾽ ἕκαστος ἐν τῷ ἰδίῳ vol πληρο- 
φορείσθω. 6 ὁ φρονῶν τὴν ἡμέραν κυρίῳ φρονεῖτ- Kai ὁ 
ἐσθίων κυρίῳ ἐσθίει, εὐχαριστεῖ γὰρ τῷ θεῷ᾽ καὶ ὁ μὴ 
ἐσθίων κυρίῳ οὐκ ἐσθίει καὶ εὐχαριστεῖ τῷ θεῷ. 7 οὐδεὶς 
γὰρ ἡμῶν ἑαυτῷ ζῇ καὶ οὐδεὶς ἑαυτῷ ἀποθνήσκει" 
8 ἐάν τε γὰρ ζῶμεν, τῷ κυρίῳ ζῶμεν, ἐάν τε Γἀποθνήσκω- 
μεν, τῷ κυρίῳ Γἀποθνήσκομεν. ἐάν τε οὖν ζῶμεν ἐάν τε 
ἀποθνήσκωμεν, τοῦ κυρίου ἐσμέν. 9 εἰς τοῦτο γὰρ Χρι- 
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G4,10! 
4,21 


1K 10,30 


2K 5,15 G2,19s 
6,11! 1Th5,10 L20,38! 


1K 3,23! | 


4 14 ‘tov Xpiotov 


Inoovv B; ΟἹ | tov κυριον Inoovv 323. 630. 1739. 1881 | ΙΊσουν Xpiotov tov Kuptov 
ἡμῶν D4 (629) art | xtNACDFEGLP ¥ 02854, 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 


1506 M lat sy | “εις επιθυμιαν Po* A C | εν επιθυμιαις ΕΟ 


1 14,1 λογισμῶν 81.1175 ο2Γεσθιετω 46 D* F G it ve**; Ambst | x78 A BC D?L 
ΡΨ) 048. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 MN vgst sy co; Tert Cl 
©3‘Kxaro ΝΣ D! L ΡΨ 0285. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 δὲ lat 
sy | ovde ΟΕ G | txt Pe R* A BC D* 0485, 1506; Cl 9. 4 8uvatos yap εστιν L 33. 
81. 104. 630. 1175. 1241. 1506. 1881 M | δυνατος yap P46 D! ΡΨ 365. 1505. 1739 | xe ® 
ABCD*FG]|'@e0g DF GL 048. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 
1881 WM latt sy" ! xe DORA BCP YW syPco ¢5°PORBCDFGL Y 048. 33. 81. 


630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 M® sy ! 


txt X* A P 104. 326. 365. 


1506 tatt 


ὁ 6 "KGL ο μὴ φρονὼν thy THEpAv KUPIM ov dpover C? L ΡΨ 33. 81. 104. 365. 1175. 
1241. 1505. 1506 M sy | txt 8 A B Cd Ὁ Ε G 048. 6. 630. 1739. 1881 latt | p46 
© 8 Γαποθανωμεν C L 6. 33. 945. 1175. 1241 pm | ᾿αποθνήσκωμεν & C L 33. 81. 365. 
1175, 1505. 1506 pm | txt ABD F GP ® 048. 6. 630. 1241. 1739. 1881 pm 


Act 10,42! 
3 
2K 5,10 Mt25,31s 


1849,18 Jr22,24 

Ez 5,11 ete+ 1s45,238 
Ph 2,10s 

L16,2! 


20; 9,325 Mt 17,27 

1K 8,9.13; 10,32 132,10 
Ο 5,10 Ph 1,14; 2,24 
2Th3,4 

20 Τι1,15 Mc7,15S!p 
1K 10,25-27 | 
1K8.1.11-13 


1K 4,20; - 8,8 
Mt6,33 


15,13 G5,22| 

2K 5,9! L2,52!+ 
2K 10,18 

12,18! 


15,2 1K14,26! ITh 5.11 


14,10-20 ΠΡΟΣ PQMAIOYE 510 
στὸς Τ ἀπέθανεν Kai Γἔζησεν, ἵνα Kai νεκρῶν καὶ ζώντων 
κυριεύσῃ. 10 Σὺ δὲ τί κρίνεις τὸν ἀδελφόν σου; ἢ καὶ 
σὺ τί ἐξουθενεῖς τὸν ἀδελφόν σου; πάντες γὰρ παραστη- 
σόμεθα τῷ βήματι τοῦ [θεοῦ, 11 γέγραπται γάρ 
ζῶ ἐγώ, λέγει κύριος, ὅτι ἐμοὶ κάμψει πᾶν γόνυ 
καὶ πᾶσα γλῶσσα ἐξομολογήσεται τῷ θεῷ. 
12 ἄρα [odv] ἕκαστος ἡμῶν περὶ ἑαυτοῦ λόγον Γδώσει 
Ora Be]. 

13 Μηκέτι οὖν ἀλλήλους Kpivopev’ ἀλλὰ τοῦτο Kpiva- 
τε μᾶλλον, τὸ μὴ τιθέναι ϑπρόσκομμα τῷ ἀδελφῷ Γἢ σκάν- 
δαλον. 14 οἶδα καὶ πέπεισμαι ἐν κυρίῳ Ἰησοῦ ὅτι οὐδὲν 
κοινὸν δι᾽ Γἑαυτοῦ, εἰ μὴ τῷ λογιζομένῳ τι κοινὸν εἶναι, 
ἐκείνῳ κοινόν. 15 εἰ γὰρ διὰ βρῶμα ὁ ἀδελφός Gov λυ- 
πεῖται, οὐκέτι κατὰ ἀγάπην περιπατεῖς" μὴ τῷ βρώματί 
σου ἐκεῖνον ἀπόλλυε ὑπὲρ οὗ Χριστὸς ἀπέθανεν. 16 μὴ 
βλασφημείσθω ϑοὖν Γὑμῶν τὸ ἀγαθόν. 17 οὐ γάρ ἐστιν ἡ 
βασιλεία τοῦ θεοῦ βρῶσις καὶ πόσις ἀλλὰ δικαιοσύνη καὶ 
εἰρήνη καὶ χαρὰ ἐν πνεύματι ἁγίῳ 18 ὁ γὰρ ἐν Γτούτῳ 
δουλεύων τῷ Χριστῷ εὐάρεστος τῷ θεῷ καὶ “δόκιμος τοῖς 
ἀνθρώποις. 1[9 Ἄρα οὖν τὰ τῆς εἰρήνης Γδιώκωμεν καὶ 
τὰ τῆς οἰκοδομῆς τῆς εἰς ἀλλήλους. 20 μὴ ἕνεκεν βρώ- 


9 T και X? C3 (D!) L 81. 104. 1175. 1241. 1505. 1881 Wd vgs syt; Inlet | txt ΧΈΑ Β Οἵ 
(D*?) F G P ® 33. 365. 630. 1506. 1739 vg*!; Or | ‘aveotn F G 629 ve; Or | aveotn 
και eCnoev ΝΖ Ὁ (cf T) L P Ψ 0209. 33. 81. 104. 630. 1175. 1241. 1505 M ar sy); 
(Ir8t) | txt 8* A BC 365. 1506. 1739. 1881 vg co © 10° Xpiotov X? C2 L ΡΨ 048. 0209. 
33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 1881 Mr vg" sy; Polyc McionT Ambst | txt 8* A BC* 


D F G 630. 1506. 1739 latco 411 Γει pn D*¥4 FG 


e12°B D* F G P* 6. 630. 1739. 


1881 tat | txt 8 AC D! L Pe 0209. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 1506 M sy* ] 
Γαποδωσει B D* ΕΟ 326 | txt 8A C D? L P ® 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 
1506. 1739. 1881 M | °B F G 6. 630. 1739. 1881 τ; Polyc Cyp } xt8 AC DL ΡΨ 0209. 


33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 1506 δὲ tat sy co 


413 08 | "etc 365. 1881 | - B 


¢14avtov A C* DF GL P ¥ 0209. 33. 630. 1175. 1241. 1881 σὲ |} txt δὶ B C2 048. 6. 
81. 104. 365. 1505. 1506. 1739 © 16°F Gsyp j txt PORA BCDLP ¥ 048. 33. 81. 104. 
365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 Dt lat sy*co; Cl Ambst | "nav Ὁ F GP 1506 
lat sy? sa; Cl Ambst ¢ 18 Γτοῦτοις X? D! LB 33. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505 Mb 
vemss sy | txt X* A BC D* FG P 048. 0209. 81. 1506. 1739. 1881 lat | Γδοκιμοις B G* 
9 19" διώκομεν ΚΑ BF G L P 048. 0209. 6. 326. 629 1 txt C D Ψ 33. 81. 104. 365. 630. 
1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 σὴ tatt co | Τφυλαξωμεν D* F G it vg"” | φυλασσω- 


μεν 629 


18 


51] ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 14,21-15,8 


ματος Γκατάλνε τὸ ἔργον tod θεοῦ. πάντα μὲν καθαράϊ, 141 

ἀλλὰ κακὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ διὰ προσκόμματος ἐσθίοντι. 15: 

21 καλὸν τὸ μὴ φαγεῖν κρέα μηδὲ πιεῖν οἶνον μηδὲ ἐν ᾧ ὁ ιΚβ,13 

ἀδελφός σου Γπροσκόπτειϊ. 22 σὺ πίστιν [Fv] ἔχεις κατὰ 

σεαυτὸν ἔχε Ξέἐνώπιον τοῦ θεοῦν. μακάριος ὁ μὴ Κρίνων εΓῚΚ 10,25-27 

ἑαυτὸν ἐν ᾧ δοκιμάζει: 23 ὁ δὲ διακρινόμενος ἐὰν φάγῃ 

κατακέκριται, ὅτι οὐκ ἐκ πίστεως" πᾶν δὲ ὃ οὐκ ἐκ πί- 

στεῶς ἁμαρτία ἐστίν. Τ 

1 Ὀφείλομεν δὲ ἡμεῖς οἱ δυνατοὶ τὰ ἀσθενήματα τῶν 14,1! 
ἀδυνάτων βαστάζειν καὶ μὴ ἑαυτοῖς ἀρέσκειν. G62 

2 ἕκαστος Γἡμῶν τῷ πλησίον ἀρεσκέτω εἰς τὸ ἀγαθὸν ΙΚΙΟ,24.33 

πρὸς οἰκοδομήν᾽ 3 καὶ γὰρ ὁ Χριστὸς οὐχ ἑαυτῷ ἤρεσεν, 14,19:} 

ἀλλὰ καθὼς γέγραπται᾽ οἱ ὀνειδισμοὶ τῶν ὀνειδιζόντων 68,109 

σε ἐπέπεσαν ἐπ᾽ ἐμέ. 4 ὅσα γὰρ Γπροεγράφη, * εἰς τὴν |4.235: 213,16 

ἡμετέραν διδασκαλίαν Γἐγράφη, ἵνα διὰ τῆς ὑπομονῆς καὶ 

SiG τῆς παρακλήσεως τῶν γραφῶν τὴν ἐλπίδα ἔχωμεν.  1Mcc 12,9 

5 ὁ δὲ θεὸς τῆς ὑπομονῆς καὶ τῆς παρακλήσεως δῴη ὑμῖν 2K1,3-13.33 


τὸ αὐτὸ φρονεῖν ἐν ἀλλήλοις κατὰ “Χριστὸν Ἰησοῦν", [262Κ13,}} Ph22; 


6 ἵνα ὁμοθυμαδὸν ἐν ἑνὶ στόματι δοξάζητε τὸν θεὸν καὶ Kia 
πατέρα τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

7 Διὸ προσλαμβάνεσθε ἀλλήλους, καθὼς καὶ ὁ Χριστὸς 14,1 Phm17 
προσελάβετο Γὑμᾶς εἰς δόξαν τοῦ θεοῦ. 8 λέγω γὰρ Χρι- 


20 Γαπολλυε δ" | Ττοις καθαροις NR? 421 Γλνυπειται δ" P | TH σκανδαλίζεται ἢ 
ἀσθενεῖ P4ovid 82 BD F GL ΡΨ 0209. 33. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1881 M lat 
ΒΥ" 581 txt X* A C 048. 81. 945. 1506. 1739 rsyP bo «22° D FGLP YW 81. 104. 365. 
630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 WM lat co | ext R A BC 048 τ vgm™ss | ON* 
423 Τ[16,25-27 A L ΡΨ 0209v4, 33. 104. 1175. 1241. 1505. 1506. 1881 DR πη" «γῆ; 
Orlatmss (sed cf 15,33 Τ et [16,25-27]) | ext D4 (cf 15,33 Τ)Κ BC D F G 048". 81. 365. 
629. 630. 1739 lat syP co; Orlat™ss Hier™ss (hic epistulam terminat Mcion® αι) 

{15,2 ΓὍὉμὼν D! F G P 048. 02094. 104. 365. 614. 630. 1505. 1506. 1881 lat bo | xtRA 
BCD*? L ® 33. 81. 1175. 1241. 1739 Mrsy sa bo™ ¢ 4" eypadn B lat; Cl | *zavta B 
PY 33 | 'npoeypadn x24 A L PW 048. 33. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 1506 WR sy" 1 {χτ 
x*2bvid BC Ὁ Ε G6, 81. 630. 1739. 1881 latt sy?; Cl [90 FG ΡΨ 6. 33. 81. 104. 365. 
630. 1175. 1505. 1506. 1881 pm tat; Cl | ot 8 A BC L 048. 1241. 1739 pm d* 1 7 της 
παρακλήσεως Bvg™; Cl e5/RACF P 048. 81. 104. 629. 1505 lat sy | xt BDGLY 
33. 365. 630. 1175. 1241. 1506. 1739. 1881 Wt vgm™ss; Ambst ¢7 μὰς B D* P 048. 104. 
614. 629. 1506 brsa 1 xtRACD!IFGL YP 33. 81. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 
1881 Dt lat sy bo 


15,9-15 ΠΡῸΣ PQMAIOYS 512 
ae στὸν διάκονον Γγεγενῆσθαι περιτομῆς ὑπὲρ ἀληθείας 
Act3,25 4.16! Sir36.20 θεοῦ, εἰς τὸ βεβαιῶσαι τὰς ἐπαγγελίας τῶν πατέρων, 9 τὰ 
1130 δὲ ἔθνη ὑπὲρ ἐλέους δοξάσαι τὸν θεόν, καθὼς γέγραπται" 
Ps 17,50 ® 28m 22,50 διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί σοι ἐν ἔθνεσιν Τ 
καὶ τῷ ὀνόματί σου ψαλῶ. 
10 καὶ πάλιν λέγει" 


D132.436 εὐφράνθητε, ἔθνη, μετὰ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 
11 καὶ πάλιντ᾽ 
Ps117,1 αἰνεῖτε, πάντα ta ἔθνη, τὸν κύριον 


καὶ 'énaiveodtwoav αὐτὸν πάντες οἱ λαοί. 
12 καὶ πάλιν Ἠσαΐας λέγει" 
Is 11,10 8+ Ap5.5; ἔσται ἡ ῥίζα τοῦ ‘Teooai 
ΖΡ ΘΘΙΡΑΤΩΣ καὶ ὁ ἀνιστάμενος ἄρχειν ἐθνῶν, 
Ex’ αὐτῷ ἔθνη ἐλπιοῦσιν. 
5: [3 Ὁ δὲ θεὸς τῆς ἐλπίδος πληρώσαι ὑμᾶς πάσης χαρᾶς 
1417: καὶ εἰρήνης" Tev τῷ πιστεύειν᾽, Weis τὸ περισσεύειν 
ὑμᾶς ἐν τῇ ἐλπίδι ἐν δυνάμει πνεύματος ἁγίου. 


14 Πέπεισμαι δέ, ἀδελφοί ὅὍμου, καὶ αὐτὸς ἐγὼ περὶ 
ὑμῶν ὅτι "kai αὐτοὶν μεστοί ἐστε Γἀγαθωσύνης, πεπληρω- 
IK1,5 Phi9 μένοι πάσης 9 τῆς] γνώσεως, δυνάμενοι καὶ Γἀλλήλους 
νουθετεῖν. 15 τολμηρότερον δὲ ἔγραψα ὑμῖν Τ ἀπὸ μέ- 19 
2Ρ1.12:1,5; 123.6 ΠΝ , fe σὸν να 5 wad 
1K310 G29 E37 βοῦς ὡς ἐπαναμιμνήσκων ὑμᾶς διὰ τὴν χάριν τὴν δοθεῖσάν 


8Γγενεσθαι B C* D* F G ¥ 630. 1739. 1881 | txt 8 A ΟΣ D? L P 048. 33. 81. 104. 365. 
1175. 1241. 1505. 1506 δὲ; Epiph ¢ 9 7 (Ps 18,50) kupte X? 33. 104. 1505 ar gue t vg" syb 
bo™s φ TAeyer BD ΕΟ 1505 it sy; Ambst | xr 8 ACL PY 33. 81. 104. 365. 630. 
1175. 1241. 1506. 1739. 1881 Mart vg | Γεπαινεσατε F G L P 33. 104. 630. 1175. 1241 
M latt sy | x1 PNA BCD Ψ 81. 365. 1505. 1506. 1739. 1881 © 13 ΄πληροφορησαι 
vpas εν (— F 6) παση χαρα καὶ eipyvyn B F G | 50 F G b πὶ; Spec | 5}Β 945. 1505 
4149} 46 D* F G 1739. 1881 it; Ambst | 4x78 ABCD! L P ® 33. 81. 104. 365. 1175. 
1241. 1505. 1506 δὲ πὶ vg sy | °4¢ Ὁ Ε G it; Spec | [ἀγάπης F G latt | αγιωσυνης 
629 | ' D4 A CDFGL33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505 Mt xt X BP Y 6. 1506. 
1739. 1881; Cl | Γαλλοῦυς L 33. 81. 104. 365. 1241 WM sy? | xr POERABCDFGPYW 
630. 1175. 1505. 1506. 1739. 1881 latt sy" ¢ 15 toAunpotepac A B 629. 1506 } ext POR 
CDFGLPY® 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 δὲ | 7 aSeagor P46 x? 
DFGLPY 33. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 1506 I lat sy | sxe ΚΡ A BC 81, 630. 1739. 
1881 arb 


513 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 15.16-24 

μοι "ὑπὸ τοῦ θεοῦ 16 εἰς τὸ εἶναί με λειτουργὸν Χριστοῦ [PS 13: 16.26 
Ἰησοῦ "εὶς τὰ ἔθνην, ἱερουργοῦντα τὸ εὐαγγέλιον τοῦ 4Μμοο18 νἱ.- 16} 
θεοῦ, ἵνα γένηται ἡ προσφορὰ τῶν ἐθνῶν ϑεὐπρόσδεκτος, 121 ι566.20 
ἡγιασμένη ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 17 Exo οὖν [τὴν] καύχησιν [1Κ131! 

ἐν Χριστῷ “Ἰησοῦ τὰ πρὸς τὸν θεόν 18 οὐ γὰρ “τολμήσω Η2.:7|) 

τι λαλεῖν) ὧν οὐ κατειργάσατο Χριστὸς SV ἐμοῦ Τ εἰς 2Κ3.5;13,3 


τὑπακοὴν ἐθνῶν, λόγῳ καὶ ἔργῳ, 19 ἐν δυνάμει Τ σημείων 
Τ' καὶ τεράτων, ἐν δυνάμει πνεύματος [[θεοῦ]: ὥστε ‘ue 


16,26: -2Κ 10,11 Kol 
3,17 2Th2,17| 2K 12,12! 


Mc 16,17+ 1K 2,4! 
and Ἰερουσαλὴμ Kai κύκλῳ μέχρι tod Ἰλλυρικοῦ 
πεπληρωκέναι" τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ, 20 οὕτως δὲ 
Γφιλοτιμούμενον εὐαγγελίζεσθαι οὐχ ὅπου ὠνομάσθη 
Χριστός, ἵνα μὴ ἐπ᾿ ἀλλότριον θεμέλιον οἰκοδομῷῶ, 21 ἀλλὰ —1K3,10 2K 10,15s 
καθὼς γέγραπται" 

οἷς οὐκ ἀνηγγέλη περὶ αὐτοῦ ὄψονται", 1552,158 

καὶ οἵ οὐκ ἀκηκόασιν συνήσουσιν. 

22 Διὸ καὶ ἐνεκοπτόμην “τὰ πολλὰ" τοῦ ἐλθεῖν πρὸς 1.13 1Th2,18-1,10! 


ὑμᾶς 23 νυνὶ δὲ μηκέτι τόπον ἔχων ἐν τοῖς κλίμασιν 
τούτοις, ἐπιποθίαν δὲ Γἔχων τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς ἀπὸ 
Γπολλῶν ἐτῶν, 24 ὡς ἂν πορεύωμαι εἰς τὴν Σπανίαν᾽ 


ΠῚ 


15Γαπο ΒΕ. txt POR2ACDGLP ¥ 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 
1739. 1881 δὲ © 16 Sia Ps [58 ] "γενηθη B1881* |]°FG e17’exa ouovN A LP? 
33. 104. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 Mj nv exo P* | xt BC DFG 81. 
365 | 90,46 323*; Ambst ὁ 18 ‘toAunow λαλεῖν τι LY 33. 104. 1175. 1241 Mb { τι 
τολμήσω λαλεῖν D4 | toAUNOW τι εἰπεῖν Ὁ F G; Spec | toApnow τι λαλῆσαι 1881 | 
τολμήσω λαλῆσαι τι 1505 } τολμὼ τι AGAEW NX? Β 1 txt R* AC P 81. 365. 629. 630. 
1506. 1739 lat | TAoywv B | “axonvB 9 19 Tavtov 4 D*< F G πὶ; Spec | txt8 A BC 
D! LP 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 M lat sy co; Ambst | 
Tre P46 | "— ΒΤ aytov A D*2 FG 33. 81. 104. 365. 630. 1739. 1881 lat sy®™8 co | txt 
$4 XD! L PY 1175. 1241. 1505. 1506 M Ὁ sy [΄πεπληρωσθαι ano Ιερουσαλημ μεχρι 
tov TAAupikov καὶ κυκλω (΄ καὶ KUKAwW μέχρι του TAAvpikov D!) D*!2 F Gm 
ὁ 20Γφιλοτιμουμαι 46 B D* FG b sy? fxr 8A CD! LP ® 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 
1241. 1505. 1506. 1739. 1881 Dt sy" 4216 /-5 B; Ambst | xt POERACDFGLPYW 
33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 Wlatt sy « 22‘noAAakic P* B 
DFG] txrRACLP ¥® 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 δὲ 
423 exw D* FG 614 it [ " ixavov BC P 81. 326. 365. 1175. 1506 | txt PRA D(F)G 
LY 33. 104. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 Θὲ ὁ 24 Τελευσομαι προς υμας X* L 33. 104. 
365. 630. 1175. 1241. 1505 δὲ sy" | xr POR*ABCDFGP Y 81. 1506. 1739. 1881 latt 
syP 


15,25-32 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 514 


ἐλπίζω γὰρ “διαπορευόμενος θεάσασθαι ὑμᾶς Kai Γὺφ᾽ 
1K16,6' ὑμῶν προπεμφθῆναι ἐκεῖ ἐὰν ὑμῶν πρῶτον ἀπὸ μέρους 
Actl9,21! ἐμπλησθῶ. 25 Νυνὶ δὲ πορεύομαι εἰς Ἱερουσαλὴμ 'δια- 
ore ΩΝ κονῶν τοῖς ἁγίοις. 26 εὐδόκησαν γὰρ "Μακεδονία καὶ 
2Κ8,4:.9210 Ἀχαΐα κοινωνίαν τινὰ ποιήσασθαι εἰς τοὺς πτωχοὺς τῶν 
ἁγίων τῶν ἐν Ἰερουσαλήμ. 27 εὐδόκησαν γὰρ καὶ ὀφει- 
1K9,11G66 λέται" εἰσὶν αὐτῶν. εἰ γὰρ τοῖς πνευματικοῖς αὐτῶν ἐκοι- 
2Κ9,2 νώνησαν τὰ ἔθνη, ὀφείλουσιν καὶ ἐν τοῖς σαρκικοῖς λει- 
|2K86 τουργῆσαι αὐτοῖς. 28 τοῦτο οὖν Τ ἐπιτελέσας καὶ σφρα- 
γισάμενος ϑαὐτοῖς τὸν καρπὸν τοῦτον, ἀπελεύσομαι δι᾽ 
110: ὑμῶν εἰς Σπανίαν᾽ 29 “οἶδα δὲ" ὅτι ἐρχόμενος πρὸς ὑμᾶς 

ἐν Γπληρώματι εὐλογίας 7 Χριστοῦ ἐλεύσομαι. 
30 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς 9[, ἀδελφοί,] διὰ τοῦ 7 κυρίου 
ΚοΙ!,8 ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ διὰ τῆς ἀγάπης τοῦ πνεύματος 
Set Ge ΜΙ ΜΕ συναγωνίσασθαί μοι ἐν ταῖς προσευχαῖς “ὑπὲρ ἐμοῦ" 
1Th5,25 213. πρὸς τὸν θεόν, 31 ἵνα ῥυσθῶ ἀπὸ τῶν ἀπειθούντων ἐν 
Tht ΤΆΣ τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ Τ ἡ διακονία μου ἡ "εἰς Ἰερουσαλὴμ 
εὐπρόσδεκτος τοῖς ἁγίοις γένηται, 32 ἵνα “ἐν χαρᾷ 
1,10:1K4,19' ἐλθὼν" πρὸς ὑμᾶς διὰ θελήματος Γθεοῦ 'συναναπαύ- 


24" πορευομενος DP A 630. 1506. 1739. 1881 | "ano (ad) P* Β Ὁ Ε G 629. 630 
9 25 Γδιακονησαι P4* Ὁ F G latt | διακονήησων &* | xr 8? A BCL PY 33. 81. 104. 
365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 δὲ «26 "evdoxnoev P* B 1241; Spec | 
"Makedovec F G it sy?} Ambst ¢ 27 'οφειλεται yap (-D) D4 Ὁ F G it; Ambst 
Spec | txt P'8vid 8 A BCL P 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 
Mar vgsyco ¢28 Tapa FG | °P4 Β vg™s; Ambst ¢ 29 ‘yivwoxw yap F Gm 
vgmss; Ambst [ 'tAnpodopia Ὁ F G | 7 tov evayyedtov tov 8? L Ψ 33. 104. 365. 1175. 
1241. 1505 M vgs! sy | ἐχὶ PO R* A BCD FGP 6. 81. 629. 630. 1506. 1739. 1881 lat co; 
Cl .30 6 Bj axrRACDEGLP ® 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 
1739. 1881 MN tat sy co | Τονοματος tov L 1881 | ‘vypwv F Gd* m | ὉΣὙυμῶν vmep ἐμου Ὁ 
vg! 431 Tio RX? D2 LY 33. 104. 365. 1175. 1241. 1505 M fg sy; Ambst ! ταὶ PO N* A 
BCD*FGP6. 81. 630. 1506. 1739. 1881 lat | Γδωροφορια B D* F G it; Ambst | ¢xt 
p* XA CD? L ΡΨ 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 Mfg 
vemss sy co [| “ev B D* ΕΟ 1505 | txt D4 RA CD! L PP 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 
1241. 1506. 1739. 1881 M «32 ‘ev χαρὰ ελθω Po X2 BDF GLP 104. 1175. 1241 
M | ἐλθὼν ev yapa R* jf txt A C 6. 33. 81. 365. 630. 1505. 1506. 1739. 1881 | "kupiov 
Incov B | Xptotov Inoov D* F G it; Ambst | Inoov Xpiotov &* (Ὁ) | exe POZA C 
D2 L P W 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 Dt vg sy | “καὶ 
συναναπαύῦυσωμαῖι Vutv ΚΖῚ, ΡΨ 33. 104. 1175. 1241 Wf Kor ἀαναψυξω (avayvyo F 
G) μεθ vuov Ὁ ΕΟ } ἀναπαυσομαι (συναναπαυσομαῖι 1881°) υμιν 1881 }- Pe BI 
txt Pl l8vid R* A C 6. 81. 365. 630. 1505. 1506. 1739 
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σωμαι ὑμῖν. 433 Ὁ δὲ θεὸς τῆς εἰρήνης μετὰ πάντων SOIT rn 
ὑμῶν, ϑάμήν. Τ 5,23 H13,20 2Th3,16 


TestDan 5,2 - 5! 
Ι Συνίστημι °S ὑμῖν Φοίβην τὴν ἀδελφὴν Γἡμῶν, οὖ- 
σαν [kai] διάκονον τῆς ἐκκλησίας τῆς ἐν Κεγχρε- Phii!- Act 18,18 
dic, 2 ἵνα αὐτὴν προσδέξησθε" ἐν κυρίῳ ἀξίως τῶν ἁγίων 2Κ3,1 ΚοΙ4,10 Act 
καὶ παραστῆτε αὐτῇ ἐν ᾧ ἂν ὑμῶν χρήζῃ πράγματι: καὶ 1827 
γὰρ Γαὐτὴ 'προστάτις πολλῶν ἐγενήθη καὶ ἐμοῦ αὐτοῦ". 

3 ᾿Ασπάσασθε ΓΠρίσκαν καὶ Ἀκύλαν τοὺς συνεργούς ΙΚΙ6,19 214,19 Act 
μου ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ", 4 οἵτινες ὑπὲρ τῆς ψυχῆς μου τὸν 152 
ἑαυτῶν τράχηλον ὑπέθηκαν, οἷς οὐκ ἐγὼ μόνος εὐχα- 
ριστῶ ἀλλὰ καὶ πᾶσαι αἱ ἐκκλησίαι τῶν ἐθνῶν, 5 "καὶ 


τὴν κατ᾽ οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίανν. ἀσπάσασθε Ἐπαίνετον ΙΚΙ6,,9 Kol 4,15 Phm 2 


τὸν ἀγαπητόν Lov, ὅς ἐστιν Γἀπαρχὴ τῆς "Actas “εἰς Χρι- ΙΚΙ6,.5 

στόν". 6 ἀσπάσασθε “Μαρίαν, ἥτις πολλὰ ἐκοπίασεν “εἰς (τς 17 ΊΚΊ510Ὶ 
ὑμᾶς". 7 ἀσπάσασθε Ἀνδρόνικον καὶ ΓΙουνίαν τοὺς συγ- 9.3! 
γενεῖς μου καὶ Τ συναιχμαλώτους μου, οἵτινές εἰσιν Kol4,10! 


33 94 A ΕΟ 630. 1739. 1881 πὶ τ; Ambst | ἐχὶ Ῥι δυάς BC D LP ® 33. 81. 104. 365. 
1175. 1241. 1505. 1506 MN lat sy co | 7[16,25-27] P4 1506 (cf 14,23 7 et [16,25-27]) 
116,1°D* FGm] “vpov P* A FG Pit bo™s; Pel | 2X BCD LP 33. 81. 104. 365. 
630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 Mf vg sy; Ambst | °'R* A C2 DF GLP ¥ 33. 104. 
365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 WM latt sy sa 1 txt PO RX? B C* 81 bo 
ὁ 2΄ προσδεξησθε P**vid | προσδεξησθε αὐτὴν BC DF Garm j txtRA LP 33. 81. 
104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 Dt Ὁ vg; Ambst | "atm B* LY 104. 614. 629. 
630. 1175. 1505. 1739 | ‘xo ἐμου καὶ αλλων (+ πολλων D!) προστατις (napactatic F 
G) eyeveto D F G | ...] καὶ αλλων πολλων εγενί... P% | προστατις πολλων εγενηθῃ 
καὶ αὐτοῦ (+ KON) ἐμου (καὶ ἐμοῦ TE αὐτου A) XA 1739. 1881 | xt BL PY 339, 
81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505 δὲ vg sy co; Ambst «3 ΓΠρισκιλλαν 81. 365. 614. 
629. 630. 945. 1505. [8815 ar πὶ vg™s sy (boP'); Ambst | Τ καὶ τὴν κατ olkov αὐτῶν 
ἐκκλήσιαν D*2 FGarm °¢5°D*2 FG Par | ‘on apyns D* D* gm | (IC 16,15) 
Αχαιὰς D! L ΡΨ 33. 104. 1175. 1241. 1505. 1881 Dt sy 1 exe PEER A BC D*FG6, 
81. 365. 630. 1739 latt | ‘ev Χριστω Ὁ ΕΟ 1505. 1881 ¢6"Mapiop POR DFGL8BI. 
630. 1175. 1241. 1881 MN} exe P'8%id A BC PY 104. 365. 1505. 1739 co | ‘etc ἡμας C? L 
33. 104. 630. 1175. 1241 WM ar ves | ev υμιν DFG | ext D8 RA BC* PY 6. 81. 365. 
1505. 1739. 1881 Φ7ΓΙουλιαν P46 6. 606. 1718. 2685 ar Ὁ vg™s bo 1 txt B2 D2 L Pid 33. 
81. 104, 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 WM (sine acc. X A B* CD* FG P) | τους 
p* B 


12 1K 16,16 1Th5,12 
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ἐπίσημοι ἐν τοῖς ἀποστόλοις ΄, οἵ καὶ πρὸ ἐμοῦ γέγοναν" 

ἐν Χριστῷ. 8 ἀσπάσασθε ΓΑμπλιᾶτον τὸν ἀγαπητόν ὅμου 

ἐν κυρίῳ. 9 ἀσπάσασθε Οὐρβανὸν τὸν συνεργὸν ἡμῶν ἐν 

ΓΧριστῷ καὶ Στάχυν τὸν ἀγαπητόν μου. 10 ἀσπάσασθε 

Ἀπελλῆν τὸν δόκιμον ἐν Χριστῷ. ἀσπάσασθε τοὺς ἐκ τῶν 

93: Ἀριστοβούλου. 11 ἀσπάσασθε Ἡρῳδίωνα τὸν συγγενῆ 

μου. ἀσπάσασθε τοὺς ἐκ τῶν Ναρκίσσου τοὺς ὄντας ἐν 

6: κυρίῳ. 12 ἀσπάσασθε Τρύφαιναν καὶ Τρυφῶσαν τὰς κο- 

πιώσας ἐν κυρίῳ. ἀσπάσασθε Περσίδα τὴν ἀγαπητήν, 

|Mc15,21 ἥτις πολλὰ ἐκοπίασεν ἐν κυρίῳ. 13 ἀσπάσασθε Ῥοῦφον 

τὸν ἐκλεκτὸν ἐν κυρίῳ καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ ἐμοῦ. 

14 ἀσπάσασθε ἈἈἀσύγκριτον, Φλέγοντα, Ἑρμῆν, Πατρο- 

βᾶν, Ἑρμᾶν καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς ἀδελφούς. 15 ἀσπάσασθε 

Φιλόλογον καὶ Ἰουλίαν, Νηρέα" καὶ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ, 

καὶ ΓΟλυμπᾶν καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς πάντας ἁγίους. 16 ἀ- 

1Κ16,20 2Κ13,,, τὶ σπάσασθε ἀλλήλους ἐν φιλήματι ἁγίῳ. ΞΒἀσπάζονται ὑμᾶς 
526 1Ρ5,,4. αἱ ἐκκλησίαι πᾶσαι τοῦ Χριστοῦ." 

17 ΓΠαρακαλῷ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, “σκοπεῖν τοὺς τὰς 

4,5,20:6,,7, διχοστασίας καὶ τὰ σκάνδαλα παρὰ τὴν διδαχὴν ἣν ὑμεῖς 

τ ea ΔΝ ΚΗ ἐμάθετε Τ ποιοῦντας, καὶ Γ᾿ἐκκλίνετε ἀπ᾽ αὐτῶν 18 οἱ 

anes “yap τοιοῦτοι τῷ κυρίῳ ἡμῶν Χριστῷ od δουλεύουσιν 

ΡΗ3,185. Ε5,6 ΚοΙ24 ἀλλὰ τῇ ἑαυτῶν κοιλίᾳ, καὶ διὰ τῆς χρηστολογίας Ξκαὶ 

2Ρ23. εὐλογίας" ἐξαπατῶσιν τὰς καρδίας τῶν ἀκάκων. 19 ἡ 

1.8 γὰρ ὑμῶν ὑπακοὴ εἰς πάντας ἀφίκετο᾽ “ἐφ᾽ ὑμῖν οὖν 


7΄ τοῖς προ ἐμου D F G it vg™s; Ambst | ος καὶ προ ἐμοῦ γεγονεν D4 | οἵ καὶ προ 
ἐμοῦ γεγονασιν C L ΡΨ 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505 δὲ | txt XR? (-- οἱ R*) AB 
630. 1739. 1881 f vg sy e8"Apnaiav B2 DL P ¥ 33. 81. 104. 630. 1175. 124]. 1881. 
(Απλιαν 365. 1505, Αμπλια 1739) Dt vg™s sy sa 1 ἐχὶ P45 R A B* CF 6 6. 1739* tat 
bo [946 B F bo™s ¢ 9 kupiw C DF G ¥ 81. 326. 365. 630 it bo™ | ax PO RA BLP 
33. 104. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881 Dt Ὁ vg sy sa™s bo; Ambst_ © 15 ‘Iouviav Nnpeav 
(Nnpea C*) C* FG | Βηρεα καὶ Αουλιαν D4 1 xtR A BC? DL PP 33. 81. 104. 365. 
630. 1175. 1241, 1505. 1739. 1881. 2464 M latt sy co [| ΓΟλυμπιδα F G | Olympiadem 
latt © 16°D* FGm(cf 217) «17Γερώτω D* latt [᾿ασφαλως σκοπεῖτε D Ε G (ar) 
m; Spec | 7 (+ ἢ D4) Aeyovtas ἢ P46 Ὁ F G (ar) m; Spec | txt RA BC LP ¥ 33. 81. 
104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 WM lat sy co; Ambst | ° p46 1175; 
Spec | “ exxdAtwate $46 x2 A D F GL P 33. 81. 104. 365. 1175. 1241 Mf ἐχτ R* BC 6. 
630. 1505. 1739. 1881. 2464 © 18° D FG 33.81 πὶ ©19°4312)*% D* FG 323. 1881 
latt | YAIpw ovv to Ed VL RX? D! Ψ 33. 104. 630. 1175. 1241. 1505. 1739 WM syh | exe Ν᾿ 
ABCLP 81. 365 
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χαίρω", (θέλω δὲ" ὑμᾶς σοφοὺς 7 εἶναι εἰς τὸ ἀγαθόν, 
ἀκεραίους δὲ εἰς τὸ κακόν. 20 ὁ δὲ θεὸς τῆς εἰρήνης 
Γσυντρίψει τὸν σατανᾶν ὑπὸ τοὺς πόδας ὑμῶν ἐν τά- 
χει. TH χάρις τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Τ μεθ᾽ ὑμῶν.͵᾽ 

21 ΓΑσπάζεται ὑμᾶς Τιμόθεος ὁ συνεργός ὅμου καὶ 
Λούκιος καὶ Ἰάσων καὶ Σωσίπατρος οἱ συγγενεῖς μου. 
22 ἀσπάζομαι ὑμᾶς ἐγὼ Τέρτιος ὁ γράψας τὴν ἐπιστολὴν 
ἐν κυρίῳ. 23 ἀσπάζεται ὑμᾶς Γάϊος ὁ ξένος μου καὶ “ὅλης 
τῆς ἐκκλησίας". ἀσπάζεται ὑμᾶς Ἔραστος ὁ οἰκονόμος 
τῆς πόλεως καὶ Κούαρτος ὁ ἀδελφός. Τ 


[25 Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑμᾶς στηρίξαι κατὰ τὸ εὐαγγέ- 
λιόν μου καὶ τὸ κήρυγμα Ἰησοῦ Χριστοῦ, κατὰ ἀποκά- 
λυψιν μυστηρίου χρόνοις αἰωνίοις σεσιγημένου, 26 φα- 
νερωθέντος δὲ νῦν διά τε γραφῶν προφητικῶν Τ Kat’ ἐπι- 
ταγὴν τοῦ αἰωνίου θεοῦ εἰς ὑπακοὴν πίστεως εἰς πάντα 
τὰ ἔθνη γνωρισθέντος, 27 μόνῳ σοφῷ θεῷ, διὰ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, Γᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τ, ἀμήν. 7] 


Η 5,14 1Κ14,20 


Ph2,15 Mt10,16[ 
15,33!-L10,19! 


1K 16,23 1Th5,28 2Th 
3,18 
1K 4,17! 
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9,3! 


1K 1,14 Act 19,29! 
274,20 Act 19,22 


E3,20 Jd24- 2,16! 


1,17 G1,16; 3,23 E3,5 
11,25 1K 14,2! E1,9! 
Kol 1,26!s 173,16! 

1P 1,20] 3,21 E3,5!+ 1,2! 


1,5; 15,18 Act6,7 G3,2 
2K 10,5 1P1,22- 15,16! 
11,36 4Mcc 18,24 G1,5 
E3,21 Ph4,20 1T1,17 
274,18 H13,21 1P4,11 
2P3,18 Jd 25 Ap 1,6; 
411! 


19 kon θελω D* F G m vg™s; Spec | καὶ θελω δε P46 | Tpev 8 A C P 33. 81. 104. 630. 


1175. 1241. 1739. 1881 DW sy; Cl j 


it P* BDF GL ® 6. 365. 1505 fatt 


¢ 20Γσυντριψαι A 365. 630 f g t vg"; Spec | °D*¥id F G m vg™s (cf 23 7) | Τ Xptotov A 
CLP 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 2464 © lat sy co } txt P46 καὶ Β 1881 
4921 Γασπαζονται D? L 33. 104. 1175. 1241. 2464 M vg™s syP | xr POR A BCD* FG P 
Ψ 81. 365. 630. 1505. 1739. 1881 lat sy | °B 6. 1739 | T ko αἵ ἐεκκλήσιαι πασαι του 


Xpiotov D* F G ar m; Pel (ef 16 5) 


¢ 23 (ολαι αἱ ἐκκλησιαι F G (ar ὃ vg"; Pel) | 


T (2Th 3,18) [24] ἡ χαρις του κυρῖου ἡμων ἴησου Χριστοῦ (— Inoov Xpiotov F G 629) 
μετὰ πάντων υμων (μεθ ᾽ηυημων 630). αμην (— 630) D F G LP 629. 630. 1175. 1241. 
1505. 1881 WN ar vg“ sy> (p. [25-27] 33. 104. 365 syP bo™s; Ambst; sed — ἡμῶν P) | txt 


p45 ¥ A BC 81. 1739. 2464 Ὁ vgs co 


Ad [25-27]: om. F G 629; Hier™ss | add. hic Ὧ6᾽ δ B C Ὁ 81. 365. 630. 1739. 2464 ar Ὁ vg 
sy? co; Or'atmss Ambst | add. hic et p. 14,23 A P 33. 104 1 add. p. 14,23 L Ψ 0209», 1175. 
1241. 1505. 1881 Dt mvid syh; Orlatmss ft add. p. 15,33 Ῥ46 1 add. p. 14,23 et p. 15,33 (sed om. 


16,1-24) 1506 


¢26 "KGL τῆς EMPAVEIAS TOV κυρίου ἡμῶν Inoov Xpiotov Or 


Hier™s ¢ 27 avutw P 81. 104 | — B 630 f sy? | Ttwv αἴωνων PD! αὶ A D P 81. 2464 lat 
sy? bo | txr D4 BCL ¥ 33. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881 WM sy 


sa™s; Ambst [ 7 (ef 23 7) 


Act 18,1! 274,20 


R1,1 GI,1$s°2K1,1 


ΕἸ,1 Koll,1 2T1,1 
2K1,1-°6,11 
R1,7 


Act 2,21! R10,12s Ps 
99,6 Joel 3,5 2T 2,22 
|R1,7! 


R1,8 Ph1,3s 1Th1,2! 
2Th 1,3! E5,20 Kol 1,3 
Phm4-R12,6 2K8,1 
2K 8,7.9; 9,11 -R15,14 


Kol2,7 


12,4!ss 

Ph 3,20! + 2Th 1,7 

1P1,7! L17,30 

2K 1,21!+ 173,10! 

5,5 2K 1,14 1Th 5,2 2Th 
2,2 2P 3,10 Act 2,20! 
10,13!+ 10,16 1J1,3 


R15,5! 
11,18 


ΠΡΟΣ KOPINOIOY® A’ 


Παῦλος ϑκλητὸς ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ" διὰ 

θελήματος θεοῦ καὶ Σωσθένης ὁ ἀδελφὸς 2 τῇ ἐκκλη- 
σίᾳ τοῦ θεοῦ “τῇ οὔσῃ ἐν Κορίνθῳ, ἡγιασμένοις ἐν 
Χριστῷ Inood', κλητοῖς ἁγίοις, σὺν πᾶσιν τοῖς ἐπικαλου- 
μένοις τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐν παν- 
τὶ τόπῳ, αὐτῶν 7 καὶ ἡμῶν: 3 χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ 
θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

4 Εὐχαριστῶ τῷ θεῷ ὅμου πάντοτε περὶ ὑμῶν ἐπὶ τῇ 
χάριτι τοῦ θεοῦ τῇ δοθείσῃ ὑμῖν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 5 ὅτι 
ἐν παντὶ ἐπλουτίσθητε ἐν αὐτῷ, ἐν παντὶ λόγῳ καὶ πάσῃ 
γνώσει, 6 καθὼς τὸ μαρτύριον τοῦ ΓΧριστοῦ ἐβεβαιώθη 
ἐν ὑμῖν, 7 ὥστε ὑμᾶς μὴ ὑστερεῖσθαι ἐν μηδενὶ χαρίσματι 
ἀπεκδεχομένους τὴν ἀποκάλυψιν τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ: 8 ὃς καὶ βεβαιώσει ὑμᾶς “ἕως τέλους" ἀνεγκλή- 
τους ἐν τῇ Γἡμέρᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ °[Xpiotot]. 
9 πιστὸς ὁ θεός, SV οὗ ἐκλήθητε εἰς κοινωνίαν τοῦ υἱοῦ 
αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 


10 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τοῦ ὀνόματος τοῦ 
κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἵνα τὸ αὐτὸ λέγητε πάντες 
καὶ μὴ ἢ ἐν ὑμῖν Γσχίσματα, ἦτε δὲ κατηρτισμένοι ἐν τῷ 


11,1 οφόϊνιά AD 81 [ΚΑῚ ΡΨ 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881. 
2464 “δὲ Ὁ vgs sy | txt Ῥ46 BD F G 33 it vg; Ambst 92 5-ὃ 1-4 ῦ46 B D*2 FGbm; 
Ambst | txt Dovid 8 A D! L P W 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1506. 1739. 
1881. 2464 M lat sy?) co | Tte XR? AS DI L ΡΨ 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881. 
2464 M sy® | txt 46 R* A*¥'d BD* FG 33. 81.1175. 1506 0 4°R* Bi txtR' ACDFG 
L ΡΨ 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 WM latt sy co 
¢ 6" Geou B* FG 81. 1175 sa™s; Eus | xr PRA BEC DLP 33. 104. 365. 630. 1241. 
1505. 1506. 1739. 1881. 2464 M lat sy co; Ambst ὁ 8 ‘aypt τελους Ὁ F G | τελειους 
P4 | 'napovoia DF G | oD Bt ΧΙ ΚΑ CDF GLP ® 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 
1241. 1505. 1506. 1739. 1881. 2464 M lat sy co; Ambst 49 ‘up D* FG 
ὁ 10 Γσχισμα 7.5 33 
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αὐτῷ vot καὶ ἐν τῇ αὐτῇ γνώμῃ. 11 ἐδηλώθη γάρ pot περὶ 
ὑμῶν, ἀδελφοί Cuov, ὑπὸ τῶν Χλόης ὅτι ἔριδες ἐν ὑμῖν 
εἰσιν. 12 λέγω δὲ τοῦτο ὅτι ἕκαστος ὑμῶν λέγει᾽ ἐγὼ μέν 
εἰμι Παύλου, ἐγὼ δὲ Ἀπολλῶ, ἐγὼ δὲ Κηφᾶ, ἐγὼ δὲ Χρι- 
στοῦ. 13 Τ μεμέρισται ὁ Χριστός; [μὴ Παῦλος ἐσταυρώθη 
γὑπὲρ ὑμῶν, ἢ εἰς τὸ ὄνομα Παύλου ἐβαπτίσθητε; 14 εὐ- 
χαριστῷ τῷ θεῷ]" ὅτι οὐδένα ὑμῶν ἐβάπτισα εἰ μὴ Κρί- 
σπον καὶ Γάϊον, 15 ἵνα μή τις εἴπῃ ὅτι εἰς τὸ ἐμὸν ὄνομα 
Γἐβαπτίσθητε. 16 ἐβάπτισα δὲ καὶ τὸν Στεφανᾶ οἶκον, 
λοιπὸν οὐκ οἶδα εἴ τινα ϑἄλλον ἐβάπτισα. 17 οὐ γὰρ 
ἀπέστειλέν με Τ Χριστὸς βαπτίζειν ἀλλ᾽ Γεὐαγγελίζε- 
σθαι, οὐκ ἐν σοφίᾳ "λόγου, ἵνα μὴ κενωθῇ ὁ σταυρὸς τοῦ 
Χριστοῦ. 

18 Ὁ λόγος γὰρ °6 τοῦ σταυροῦ τοῖς ο'μὲν ἀπολλυμέ- 
Vols μωρία ἐστίν, τοῖς δὲ σῳζομένοις “ἡμῖν δύναμις θεοῦ 
ἐστιν. 19 γέγραπται yap: 

ἀπολῶ τὴν σοφίαν τῶν σοφῶν 
καὶ τὴν σύνεσιν τῶν συνετῶν ἀθετήσω. 
20 ποῦ σοφός; ποῦ γραμματεύς; ποῦ συζητητὴς τοῦ αἰῶνος 
τούτου; οὐχὶ ἐμώρανεν ὁ θεὸς τὴν σοφίαν τοῦ κόσμου; 
21 ἐπειδὴ γὰρ ἐν τῇ σοφίᾳ τοῦ θεοῦ οὐκ ἔγνω ὁ κόσμος 
διὰ τῆς σοφίας τὸν θεόν, εὐδόκησεν ὁ θεὸς διὰ τῆς μωρίας 
τοῦ κηρύγματος σῶσαι τοὺς πιστεύοντας" 22 ἐπειδὴ ϑκαὶ 
Ἰουδαῖοι σημεῖα αἰτοῦσιν καὶ Ἕλληνες σοφίαν ζητοῦσιν, 
23 ἡμεῖς δὲ κηρύσσομεν Χριστὸν ἐσταυρωμένον, Ἰου- 
δαίοις μὲν σκάνδαλον, Γἔθνεσιν δὲ μωρίαν, 24 αὐτοῖς δὲ 
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τοῖς κλητοῖς, Ἰουδαίοις τε καὶ Ἕλλησιν, “Χριστὸν θεοῦ 

18! Kol2,3 Job12,13{ δύναμιν καὶ θεοῦ σοφίαν": 25 ὅτι τὸ μωρὸν τοῦ θεοῦ 

2Κ129: σοφώτερον τῶν ἀνθρώπων ἐστὶν καὶ τὸ ἀσθενὲς τοῦ θεοῦ 
ἰσχυρότερον τῶν ἀνθρώπων. 

2K10,7 26 Βλέπετε "yap τὴν κλῆσιν ὑμῶν, ἀδελφοί, ὅτι Od TOA- 

Jr9,22 Μ111,25.1.2,.5 λοὶ σοφοὶ κατὰ σάρκα, od πολλοὶ δυνατοί, οὐ πολλοὶ Ev- 

2Bar70,4s Mt5,3. γενεῖς 27 ἀλλὰ τὰ μωρὰ τοῦ κόσμου ἐξελέξατο ὁ θεός, 

ἵνα καταισχύνῃ τοὺς σοφούς, καὶ τὰ ἀσθενῆ τοῦ κόσμου 

ἐξελέξατο ὁ θεός, ἵνα καταισχύνῃ τὰ ἰσχυρά, 28 καὶ τὰ 

ἀγενῆ τοῦ κόσμου καὶ τὰ ἐξουθενημένα ἐξελέξατο ὁ θε- 

R417 ὁς, 7 τὰ μὴ ὄντα, ἵνα τὰ ὄντα καταργήσῃ, 29 ὅπως μὴ 

R327 καυχήσηται πᾶσα σὰρξ ἐνώπιον ‘tod θεοῦ". 30 ἐξ αὐτοῦ 

Rint δὲ ὑμεῖς ἐστε ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ὃς ἐγενήθη σοφία ἡμῖν 

J17,19-R3,24 ἀπὸ θεοῦ, '“δικαιοσύνη τε καὶ ἁγιασμὸς καὶ ἀπολύτρω- 

Jr9,22s 1Sm2,1062K σις, 31 ἵνα καθὼς γέγραπται ὁ καυχώμενος ἐν κυρίῳ 


10,17; 1,12; 11,30! R 5,11; 4 
15,17 66,14 Ph3,3 καυχάσθω. Ἶ τς Bates ; / x ᾿ > 
Κἀγὼ ἐλθὼν πρὸς ὑμᾶς, ἀδελφοί, ἦλθον οὐ καθ 
4.13: 1,17 2Κ1.12; 11,6 ὑπεροχὴν λόγου ἢ σοφίας καταγγέλλων ὑμῖν τὸ ἵμυ- 


142}| στήριον τοῦ θεοῦ. 2 οὐ γὰρ ἔκρινά τι εἰδέναι" ἐν ὑμῖν εἰ 

1,23 μὴ Ἰησοῦν Χριστὸν καὶ τοῦτον ἐσταυρωμένον. 3 κἀγὼ ἐν 

ἀκ ἀσθενείᾳ καὶ ἐν φόβῳ καὶ ἐν τρόμῳ πολλῷ ἐγενόμην 

I! πρὸς ὑμᾶς, 4 καὶ ὁ λόγος μου καὶ τὸ κήρυγμά μου οὐκ ἐν 

1,18; 4,20 Μο13.1ν (πειθοῖ[ς] σοφίας [λόγοις]" ἀλλ᾽ ἐν Γἀποδείξει πνεύματος 

2Κ67 Ἀ15,,5 ΤᾺ}. καὶ δυνάμεως, Siva ἡ πίστις ὑμῶν μὴ ἢ ἐν σοφίᾳ ἀν- 
E119 1P1,5 θρώπων ἀλλ᾽ ἐν δυνάμει θεοῦ. 
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521 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ A’ 2,6-16 

6 Σοφίαν δὲ λαλοῦμεν Ev τοῖς τελείοις, σοφίαν δὲ οὐ 
τοῦ αἰῶνος τούτου οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τοῦ αἰῶνος τούτου 
τῶν καταργουμένων- 7 ἀλλὰ λαλοῦμεν θεοῦ σοφίαν ἐν 
μυστηρίῳ τὴν ἀποκεκρυμμένην, ἣν προώρισεν ὁ θεὸς πρὸ 
τῶν αἰώνων εἰς δόξαν ἡμῶν, 8 ἣν οὐδεὶς τῶν ἀρχόντων 
τοῦ αἰῶνος τούτου "EyvwKev: εἰ γὰρ ἔγνωσαν, οὐκ ἂν τὸν 
κύριον τῆς δόξης Τ ἐσταύρωσαν. 9 ἀλλὰ καθὼς γέγρα- 
MTC 

ἃ ὀφθαλμὸς οὐκ εἶδεν Kai οὖς οὐκ ἤκουσεν 
καὶ ἐπὶ καρδίαν ἀνθρώπου οὐκ ἀνέβη, 
Γὰ ἡτοίμασεν ὁ θεὸς τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν. 

10 ἡμῖν "SE ἀπεκάλυψεν ὁ θεὸς διὰ τοῦ πνεύματος τὸ 
γὰρ πνεῦμα πάντα ἐραυνᾷ, καὶ τὰ βάθη τοῦ θεοῦ. 11 τίς 
γὰρ οἶδεν Θἀνθρώπων τὰ τοῦ ἀνθρώπου εἰ μὴ “τὸ πνεῦμα 
τοῦ ἀνθρώπου)" τὸ ἐν αὐτῷ; οὕτως καὶ τὰ τοῦ θεοῦ οὐδεὶς 
ἔγνωκεν εἰ μὴ τὸ πνεῦμα τοῦ θεοῦ. 12 ἡμεῖς δὲ οὐ τὸ 
πνεῦμα τοῦ κόσμου Τ ἐλάβομεν ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τὸ ἐκ 
τοῦ θεοῦ, ἵνα Γεἰδῶμεν τὰ ὑπὸ τοῦ θεοῦ χαρισθέντα 
ἡμῖν: 13 ἃ καὶ λαλοῦμεν οὐκ Ev διδακτοῖς ἀνθρωπίνης 
σοφίας λόγοις ἀλλ᾽ ἐν διδακτοῖς πνεύματος, Γπνευματι- 
κοῖς πνευματικὰ συγκρίνοντες. 14 ψυχικὸς δὲ ἄνθρωπος 
οὐ δέχεται τὰ τοῦ πνεύματος “tod θεοῦ": μωρία γὰρ 
αὐτῷ ἐστιν καὶ οὐ δύναται γνῶναι, ὅτι πνευματικῶς ἀνα- 
κρίνεται. 15 ὁ δὲ πνευματικὸς ἀνακρίνει τὰ] πάντα", αὖ- 
τὸς δὲ ὑπ᾽ οὐδενὸς ἀνακρίνεται. 16 τίς γὰρ ἔγνω νοῦν 
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κυρίου, ὃς συμβιβάσει αὐτόν; ἡμεῖς δὲ νοῦν ΓΧριστοῦ 

ἔχομεν. 
Κἀγώ, ἀδελφοί, οὐκ ἠδυνήθην λαλῆσαι ὑμῖν ὡς πνευ- 
R7,14+ 13,11 Ε4,14 ματικοῖς ἀλλ᾽ ὡς Γσαρκίνοις, ὡς νηπίοις Ev Χριστῷ. 
Η5,,,5 2γάλα ὑμᾶς ἐπότισα, οὐ βρῶμα: οὔπω γὰρ ἐδύνασθε. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ CETL νῦν δύνασθε, 3 ἔτι γὰρ Γσαρκικοί ἐστε. 
1,10s 2K 12,20R13,13 ὅπου γὰρ ἐν ὑμῖν ζῆλος καὶ Epic’, οὐχὶ Γσαρκικοί ἐστε 
G5.19s 103,4. καὶ κατὰ ἄνθρωπον περιπατεῖτε; 4 ὅταν γὰρ λέγῃ Tic’ 
1.2 ἐγὼ μέν εἰμι Παύλου, ἕτερος δέ" ἐγὼ Ἀπολλῶ, “οὐκ div- 
θρωποί" ἐστετ; 5 ΓΤί οὖν ἐστιν Απολλῶς; τί δέ ἐστιν 
4,1;9,19 2K36;4,5 Παῦλος"; Τ διάκονοι δι᾽ ὧν ἐπιστεύσατε, καὶ ἑκάστῳ ὡς 
[Αο18.4.11.01.12 ὁ κύριος ἔδωκεν. 6 ἐγὼ ἐφύτευσα, Ἀπολλῶς ἐπότισεν, 
ἀλλ᾽ ὁ θεὸς ηὔξανεν: 7 ὥστε οὔτε ὁ φυτεύων ἐστίν τι 
οὔτε ὁ ποτίζων ἀλλ᾽ ὁ αὐξάνων θεός. 8 ὁ φυτεύων δὲ καὶ 
45 ὁ ποτίζων ἕν εἰσιν, ἕκαστος δὲ τὸν ἴδιον μισθὸν λήμψεται 
νος Πα ΡΟ ΣῈ κατὰ τὸν ἴδιον κόπον" 9 θεοῦ γάρ ἐσμεν συνεργοί, θεοῦ 
Mc4,2-9p-E2,20-22| γεώργιον, θεοῦ οἰκοδομή ἐστε. 10 Κατὰ τὴν χάριν στοῦ 
IsIG-RISDNE] θεοῦ τὴν δοθεῖσάν μοι ὡς σοφὸς ἀρχιτέκτων θεμέλιον 
Ε2,,20ν ἔθηκα, ἄλλος δὲ ἐποικοδομεῖ. ἕκαστος δὲ βλεπέτω πῶς 
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ἐποικοδομεῖ. 11 θεμέλιον γὰρ ἄλλον οὐδεὶς δύναται 
θεῖναι παρὰ τὸν κείμενον, ὅς ἐστιν Ἰησοῦς Χριστός. 
12 εἰ δέ τις ἐποικοδομεῖ ἐπὶ τὸν θεμέλιον Τ χρυσόν, ἄρ- 
yupov’, λίθους τιμίους, ξύλα, χόρτον, καλάμην, 13 “ἑκά- 
otov τὸ ἔργον φανερὸν γενήσεται", ἡ γὰρ ἡμέρα δηλώσει, 
ὅτι ἐν πυρὶ ἀποκαλύπτεται: καὶ ἑκάστου τὸ ἔργον ὁποῖόν 
ἐστιν τὸ πῦρ [αὐτὸ] δοκιμάσει. 14 εἴ τινος τὸ ἔργον ἵμε- 
νεῖ ὃ ἐποικοδόμησεν, μισθὸν λήμψεται. 15 εἴ τινος τὸ 
ἔργον κατακαήσεται, ζημιωθήσεται, αὐτὸς δὲ σωθήσεται, 
οὕτως δὲ ὡς διὰ πυρός. 16 Οὐκ οἴδατε ὅτι ναὸς θεοῦ 
ἐστε καὶ τὸ πνεῦμα τοῦ θεοῦ “οἰκεῖ ἐν ὑμῖν"; 17 εἴ τις 
τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ φθείρει, Γφθερεῖ "τοῦτον ὁ θεός" ὁ γὰρ 
ναὸς τοῦ θεοῦ ἅγιός ἐστιν, οἵτινές ἐστε ὑμεῖς. 

18 Μηδεὶς ἑαυτὸν ἐξαπατάτω Τ᾽ εἴ τις δοκεῖ σοφὸς εἷ- 


Ap21,18!s 


4,5 


2Th 1,8 M13,19° 
1P1,7.17! Zch 13,9 


Jd 23! Am4,11 [ 6,19 
2K 6,16 Ε2,21:.Ὲ 8,9 


E2,21 Ps64,5 Θ; 79,1 
| 1,20-25; 2,6 + 8,2; 10,12; 
14,37 G6,3 


vat ἐν ὑμῖν ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ, μωρὸς γενέσθω, ἵνα γένη- 4,10 
ται σοφός. 19 ἡ γὰρ σοφία τοῦ κόσμου τούτου μωρία παρὰ 

τῷ θεῷ ἐστιν. γέγραπται yap’ ὁ δρασσόμενος τοὺς σοφοὺς 005,13 
ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτῶν. 20 καὶ πάλιν: κύριος γινώσκει | Ps93,116 
τοὺς διαλογισμοὺς τῶν Γσοφῶν ὅτι εἰσὶν μάταιοι. 21 ὥστε 

μηδεὶς καυχάσθω ἐν ἀνθρώποις" πάντα γὰρ ὑμῶν ἐστιν,  R3,27! 

22 εἴτε Παῦλος εἴτε ᾿ἀπολλῶς εἴτε Κηφᾶς, εἴτε κόσμος 1,2. 8,38 
εἴτε ζωὴ εἴτε θάνατος, εἴτε ἐνεστῶτα εἴτε μέλλοντα᾽ 


πάντα ὑμῶν, 23 ὑμεῖς δὲ Χριστοῦ, Χριστὸς δὲ θεοῦ. Ree ree ate 


15,28 
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Ψ 0289. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1506. 1881. 2464 M tatt; Cl | xt A BCP 6. 33. 81. 
1175. 1739. 1/249; Or ὁ 14 μένει Β2 D? LP 104. 365. 630. 1175. 1241. 1506. 1739. 2464. 
1249 Mt ext 81. 1505 latt (sine acc. D4 RX A B* C D* P 0289. 33) © 166B P0289. 33. 
630. 1175. 1739; (Tert) | xe PSRACDEGLY 81. 104. 365. 1241. 1505. 1506. 1881. 
2464. 1249 M latt; Ir#t Ambst Epiph 17 Γφθειρει D F G L P 0289. 6. 33. 81. 614. 
1175. 1241. 2464. 1249 vemss; Ir | ext PER A BC PY 104. 365. 630. 1505. 1506. 1739. 1881 
M lat co; Ir Tert Ambst | "autov A Ὁ F G syp-hme; Ir ¢ 18 Τκενοις Aoyoig Ὁ 
ὁ 20 "(Ps 94,11) ἀνθρώπων 33. 630. 1506 ar vg™s bo™s; McionE Epiphrt 


3,5 Act 26,16- 

TL1,7 1P4,10 Ε3,2}- 
14,2! | 

12,421 


9,3 


Job 27,68 


2K 10,18 | R2,1! 
14,25 2K 5,10 Mc4,22p 
R2,16 

R8,27 1Th2,4 


3,8 R2,29 


1,12!-11,1 

18s; 5,2; 8,1; 13,4 
2K 12,20 

J3,27! 


| Ph3,12 
Ap3,17 
Ap 1,6! 3,21 272,12 


R 8,36! Bel31s- 
H10,33! 


3,18*2K11,19 Prv3,7 


1,25.27 

11-13: 2K.4,8-10; 
6,4-10; 11,23-27; 12,10 
L9,58p 

Act 18,3! E4,28 ITh 
2,9 213,8. 12,14: 


4,1-13 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE Α΄ 524 
Οὕτως ἡμᾶς λογιζέσθω ἄνθρωπος ὡς ὑπηρέτας Χρι- 
στοῦ καὶ οἰκονόμους μυστηρίων θεοῦ. 2 Γὧδε λοιπὸν 

Γζητεῖται ἐν τοῖς οἰκονόμοις, ἵνα πιστός τις εὑρεθῇ. 3 ἐμοὶ 

δὲ εἰς ἐλάχιστόν ἐστιν, ἵνα ὑφ᾽ ὑμῶν ἀνακριθῶ ἢ ὑπὸ ἀν- 

θρωπίνης ἡμέρας ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἀνακρίνω. 4 οὐδὲν 

γὰρ ἐμαυτῷ σύνοιδα, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τούτῳ δεδικαίωμαι, ὁ 

δὲ ἀνακρίνων με κύριός ἐστιν. 5 ὥστε μὴ πρὸ καιροῦ τι 

κρίνετε ἕως ἂν ἔλθῃ ὁ κύριος, ϑὸς καὶ φωτίσει τὰ κρυπτὰ 
τοῦ σκότους καὶ φανερώσει τὰς βουλὰς τῶν καρδιῶν" καὶ 
τότε ὁ ἔπαινος γενήσεται ἑκάστῳ ἀπὸ τοῦ θεοῦ. 

6 Ταῦτα δέ, ἀδελφοί, μετεσχημάτισα εἰς ἐμαυτὸν καὶ 
᾿Απολλῶν δι᾽ ὑμᾶς, ἵνα ἐν ἡμῖν μάθητε τὸ μὴ ὑπὲρ ἃ 
γέγραπται, ἵνα μὴ εἷς ὑπὲρ τοῦ ἑνὸς φυσιοῦσθε κατὰ τοῦ 
ἑτέρου. 7 τίς γάρ σε διακρίνει; τί δὲ ἔχεις ὃ οὐκ ἔλαβες; εἰ 
δὲ καὶ ἔλαβες, τί καυχᾶσαι ὡς μὴ λαβών; 8 ἤδη κεκορε- 
σμένοι ἐστέ, ἤδη ἐπλουτήσατε, χωρὶς ἡμῶν ἐβασιλεύσατε: 
καὶ ὄφελόν γε ἐβασιλεύσατε, ἵνα καὶ ἡμεῖς ὑμῖν συμβα- 
σιλεύσωμεν. 9 δοκῶ γάρ, 7 ὁ θεὸς ἡμᾶς τοὺς ἀποστόλους 
ἐσχάτους ἀπέδειξεν ὡς ἐπιθανατίους, ὅτι θέατρον ἐγε- 
νήθημεν τῷ κόσμῳ καὶ ἀγγέλοις καὶ ἀνθρώποις. 10 ἡμεῖς 
μωροὶ διὰ Χριστόν, ὑμεῖς δὲ φρόνιμοι ἐν ΓΧριστῷ᾽ ἡμεῖς 
ἀσθενεῖς, ὑμεῖς δὲ ἰσχυροί: ὑμεῖς ἔνδοξοι, ἡμεῖς δὲ ἄτι- 
μοι. 11 ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας καὶ πεινῶμεν καὶ διψῶμεν καὶ 
Γγυμνιτεύομεν καὶ κολαφιζόμεθα καὶ ἀστατοῦμεν 12 καὶ 
κοπιῶμεν ἐργαζόμενοι ταῖς ἰδίαις χερσίν: λοιδορούμενοι 
εὐλογοῦμεν, διωκόμενοι ἀνεχόμεθα, 13 Γδυσφημούμενοι 


44,2Γὃ δε D? L 81. 365. 630. 1241. 1505. 1506. 1739. 1881. 2464 M ; εχ Ὁ ΚΑ BC D* 
FG P ¥ 6, 33. 104. 1175 latt sy co | "(ex itac.?) Cnterte P49 8 AC DF GP 6. 33. 104. 
365. 1505. 1739. 1881. 2464 | ext BL Ψ 0289. 81. 630. 1175. 1241. 1506 Dt latt sy co 
e5°D* FG e650 DFGL 1241. 1505. 1506. 2464 δὲ ar | tx PO RA BC PY 0289. 
33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1739. 1881 sy*; Or | Τφρονειν ΝΖ Cvid D2 L Ρ 0285vid. 33, 104, 
365. 630. 1241. 1505. 1506. 2464 WM vgms sy | xt D4 N* A Β D* FG 0289", 81. 1175. 
1739. 1881 latco 49 Τοτι Χ2 D! LW 104, 365. 1241. 1505. 2464 I vee! sy ! exe DORA 
BC D* F GP 02839. 6. 33. 81. 630. 1175. 1506. 1739. 1881. /249. / 846 lat; Tert Cl Or 
Ambst ὁ [0Γκυριὼ DP! 411 Γγυμνητευομεν D** L 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 
1506. 1739. 1881 *¥9. 7846 M; Cl} ext αὶ A*-< ΒΟΟΣ C DM. F G ΡΨ 0289. 630. 1881¢. 
2464. [249 ¢ 13 Γβλασφημοῦυμενοι D8 X?2 BD F GLP 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 
1881. 2464 M! exe PE R* A C P 33. 81. 1175. 1506. 1249. / 846; Cl Eus 


525 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 4,14-5,4 
παρακαλοῦμεν: “ὡς περικαθάρματα τοῦ κόσμου ἐγε- 
νήθημεν, πάντων περίψημα ἕως ἄρτι. 

14 Οὐκ ἐντρέπων ὑμᾶς γράφω ταῦτα ἀλλ᾽ ὡς τέκνα 
μου ἀγαπητὰ Γνουθετῶϊν]. 15 ἐὰν ϑγὰρ μυρίους παιδαγω- 
yous ἔχητε ἐν Χριστῷ ἀλλ᾽ οὐ πολλοὺς πατέρας" ἐν γὰρ 
Χριστῷ “Ἰησοῦ διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἐγὼ ὑμᾶς ἐγέννησα. 
16 Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς, μιμηταί pov γίνεσθετ. 17 Διὰ 
τοῦτο Τ ἔπεμψα ὑμῖν Τιμόθεον, ὅς ἐστίν μου τέκνον ἀγα- 
πητὸν καὶ πιστὸν ἐν κυρίῳ, ὃς ὑμᾶς ἀναμνήσει τὰς 
ὁδούς μου τὰς ἐν “Χριστῷ [Ἰησοῦ]", καθὼς πανταχοῦ ἐν 
πάσῃ ἐκκλησίᾳ διδάσκω. 18 Ὡς μὴ ἐρχομένου δέ μου 
πρὸς ὑμᾶς ἐφυσιώθησάν τινες: 19 ἐλεύσομαι δὲ ταχέως 
πρὸς ὑμᾶς ἐὰν ὁ κύριος θελήσῃ, καὶ γνώσομαι οὐ τὸν 
λόγον τῶν πεφυσιωμένων ἀλλὰ τὴν δύναμιν: 20 οὐ γὰρ 
ἐν λόγῳ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀλλ᾽ ἐν δυνάμει. 21 τί θέ- 
λετε; ἐν ῥάβδῳ ἔλθω πρὸς ὑμᾶς ἢ ἐν ἀγάπῃ πνεύματί τε 
πραὕὔτητος; 


Ὅλως ἀκούεται ἐν ὑμῖν πορνεία, καὶ τοιαύτη πορ- 

νεία ἥτις οὐδὲ ἐν τοῖς ἔθνεσιντ, ὥστε γυναῖκά τινα 
τοῦ πατρὸς ἔχειν. 2 καὶ ὑμεῖς πεφυσιωμένοι ἐστὲ καὶ 
οὐχὶ μᾶλλον ἐπενθήσατε, ἵνα Γἀρθῇ ἐκ μέσου ὑμῶν ὁ τὸ 
ἔργον τοῦτο "πράξας; 3 ἐγὼ μὲν yap, 7 ἀπὼν τῷ σώματι 
παρὼν δὲ τῷ πνεύματι, ἤδη κέκρικα ὡς παρὼν τὸν οὕτως 
τοῦτο κατεργασάμενον᾽ 4 ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου 
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Tob 5,19 
6,5!-2K 6,13 G4,19 
1Th2,11 
Sap 11,10 PsSal 13,9 | 
G3,24s 
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16,102Κ1,1.19 R16,21 
Ph2,19!.22 1Th3,2.6 
IT1,2 2T1,2 Phm1 
H13,23 Act 16,1! 

7,17; 14,33 


| 16,5-7; 11,34+ 16,7 
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6! 

2,4! Mc9,1 

2K 2,1; 10,2-G6,1 


11,18 + 6,18! 
Lv 18,8 
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13 cf G 6,1 
| Kol2,5 
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1175. 1739. [249 ¢ 15 °D4# g | °'B 1506; Cle! ¢ 16 (11,1) καθὼς Kayw (εγὼ 629) 
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$* x* ABCD F G6. 33. 81. 1175. 1739 latco 2 e€apOn LY 1241. 1505 σὲ; Did } 
txt P1l46.61.68vid XA BCD F G P 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1739. 1881. 2464 | 
Fromous P4668 BD F GL ΡΨ 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 Wf txt Dvd RA C 33. 
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ἡμῶν] Ἰησοῦ" συναχθέντων ὑμῶν Kai tod ἐμοῦ πνεύμα- 

τὸς σὺν τῇ δυνάμει τοῦ κυρίου “ἡμῶν Ἰησοῦ", 5 παραδοῦ- 

IT1,20-11,31s 1P4,6 ναῖ τὸν τοιοῦτον τῷ σατανᾷ εἰς ὄλεθρον τῆς σαρκός, ἵνα τὸ 

18!| πνεῦμα σωθῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ kvpiov™. 6 POD καλὸν τὸ 

G32 eae καύχημα ὑμῶν. οὐκ οἴδατε ὅτι μικρὰ ζύμη ὅλον τὸ φύ- 

[Ex12,19; 13,7 papa Coot; 7 ἐκκαθάρατε 7 τὴν παλαιὰν ζύμην, ἵνα ἦτε 

Ex12,21 ete-J1,29! νέον φύραμα, καθώς ἐστε ἄζυμοι᾽ καὶ γὰρ τὸ πάσχα 

ἡμῶν * ἐτύθη Χριστός. 8 ὥστε ἑορτάζωμεν μὴ ἐν ζύμῃ 

παλαιᾷ “μηδὲ ἐν ζύμῃ κακίας καὶ Γπονηρίας ἀλλ᾽ ἐν ἀζύ- 

jef 7,1 wows εἰλικρινείας καὶ ἀληθείας. 9 Ἔγραψα ὑμῖν ἐν τῇ 

11 2Τ3,4 ἐπιστολῇ μὴ Γσυναναμίγνυσθαι πόρνοις, 107 οὐ πάντως 

τοῖς πόρνοις τοῦ κόσμου τούτου ἢ τοῖς πλεονέκταις Γκαὶ 

ἅρπαξιν ἢ εἰδωλολάτραις, ἐπεὶ Γὠφείλετε ἄρα ἐκ τοῦ 

[9 R1617) κόσμου ἐξελθεῖν. 11 Γνῦν δὲ ἔγραψα ὑμῖν μὴ συναναμί- 

R129 yvvoOa ἐάν τις ἀδελφὸς ὀνομαζόμενος "h πόρνος ἢ πλεο- 

νέκτης ἢ εἰδωλολάτρης ἢ λοίδορος ἢ μέθυσος ἢ ἅρπαξ, τῷ 

[ΚοΙ4,5 1Τῃ4,2 τοιούτῳ μηδὲ συνεσθίειν. 12 τί γάρ μοι Τ τοὺς ἔξω κρί- 

173,7 Me4,11-R21! vei: (οὐχὶ τοὺς ἔσω ὑμεῖς κρίνετε"; 13 τοὺς δὲ ἔξω ὁ 
ρι1779. θεὸς Γκρινεῖ. Γἐξάρατε τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶν. 


4‘Insov A ¥ 1505; Lef | ἡμῶν Inoov Χριστου 6 D? F G L P 33. (81). 104. 365. 630. 
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410 ™karX? D! L ΡΨ 104. 365. 630. 1241. 1505. 2464 Dt vg™s sy'P) | exe PAE N* A BC 
D* F G33. 81. 1175. 1739. 1881 tat; Tert | "7 $46 X2 D! L Ψ 365. 1241. 1505. 1881 M lat 
sy co | txt Pol N* A BC D* FG P 048. 33. 81. 104. 630. 1175. 1739. 2464 ἃ | " (ex itac.?) 
οφειλετε B? ΡΨ 6. 81. 365. 630. 1505. 1739. 1881 pm Φ11 vuvi 8* C D* 6. 104. 365. 
629. 1241 pm | "ἤ B2 L 6. 33. 104. 365. 614. 1881 f g (sine acc. PX A B* CDFG P),; 
Ir™ 012 TKD LY 365. 1241. 2464 M sy | xr PORABCEGP 6. 33. 81. 104. 
630. 1175. 1505. 1739. 1881 latt syP; Or | “τους εσωθεν veto κρινατε D4 syP 
413 Γκρίνει D2 L Ψ 629. 1241. 2464 ἃ (sine acc. P46 X A B* C D* FG P) [Γεξαϊρετε 
p% 6. 1739. 1881 1 καὶ e&aperte D2 L 630. 1241. 1505 M sy) | nxt NA BC D* FG PY 
33. 81. 104. 365. 1175. 2464 
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Τολμᾷ τις Τ ὑμῶν πρᾶγμα ἔχων πρὸς τὸν ἕτερον κρί- ΙΤη4,6 

νεσθαι ἐπὶ τῶν ἀδίκων καὶ οὐχὶ ἐπὶ τῶν ἁγίων; 
2 °F οὐκ οἴδατε ὅτι οἱ ἅγιοι τὸν κόσμον Γκρινοῦσιν; καὶ εἰ —_Dn7,22 Sap3,8 Mt 
ἐν ὑμῖν κρίνεται ὁ κόσμος, ἀνάξιοί ἐστε κριτηρίων ἐλα- 1978p ΑΡ20Α 
χίστων; 3 οὐκ οἴδατε ὅτι ἀγγέλους κρινοῦμεν, μήτι γε 2P24 Jd6 
βιωτικά; 4 βιωτικὰ μὲν οὖν κριτήρια ἐὰν ἔχητε, τοὺς 
ἐξουθενημένους ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, τούτους καθίζετε; 
5 πρὸς ἐντροπὴν ὑμῖν Γλέγω. οὕτως οὐκ “Evi ἐν ὑμῖν “οὐδ- 4,14; 15,34 
εὶς σοφός", ὃς δυνήσεται διακρῖναι ἀνὰ μέσον τοῦ ἀδελ- 112.57 
φοῦ αὐτοῦ; 6 ἀλλ᾽ ἀδελφὸς μετὰ ἀδελφοῦ κρίνεται 
καὶ τοῦτο ἐπὶ ἀπίστων; 7 Ἤδη μὲν “[οὖν] ὅλως ἥττημα 2K615| 
ὑμῖν ἐστιν ὅτι ΓΚρίματα ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν. διὰ τί οὐχὶ ΚΕ12,.7: Μι5,39 
μᾶλλον ἀδικεῖσθε; διὰ τί οὐχὶ μᾶλλον ἀποστερεῖσθε; 
8 ἀλλ᾽ ὑμεῖς ἀδικεῖτε καὶ ἀποστερεῖτε, καὶ Γτοῦτο ἀδελ- Μμοῖ0,,9! 
φούς. 9 Ἢ οὐκ οἴδατε ὅτι ἄδικοι θεοῦ βασιλείαν οὐ 15,50 E5,5! 
κληρονομήσουσιν; μὴ πλανᾶσθε: οὔτε πόρνοι οὔτε εἰδω- ἀ15,33:- 1,29! 
λολάτραι οὔτε μοιχοὶ οὔτε μαλακοὶ οὔτε ἀρσενοκοῖται 
10 οὔτε κλέπται οὔτε πλεονέκται, od μέθυσοι, οὐ λοί- 
δοροι, οὐχ ἅρπαγες βασιλείαν θεοῦ Τ κληρονομήσουσιν. 
11 καὶ ταῦτά τινες ἦτε ἀλλ᾽ ἀπελούσασθε, ἀλλ᾽ ἡγιά- Αει22,,6 Ε5,26' 
σθητε, ἀλλ᾽ ἐδικαιώθητε ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου “Ἰησοῦ 1,2 R5,1; 8,30-of IT 
Χριστοῦ" καὶ ἐν τῷ πνεύματι τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 3:6 

12 Πάντα μοι ἔξεστιν ἀλλ᾽ οὐ πάντα συμφέρει᾽ πάντα — 10,23 G5,13-7,35 Sir 

μοι ἔξεστιν ἀλλ᾽ οὐκ ἐγὼ ἐξουσιασθήσομαι ὑπό τινος. 37-8 
13 τὰ βρώματα τῇ κοιλίᾳ καὶ ἡ κοιλία τοῖς βρώμασιν, ὁ δὲ — Sir36,18 Mc7,18sp 


16,1 Τεξ A P 33. 104. 365. 1881* 4290) 21, 6. 614. 629. 1241 pm; Cyp 1" κρίνουσιν B? 
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P!lvid-46 κα D*; ται Tert Cyp Ambst 
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θεὸς καὶ ταύτην καὶ ταῦτα καταργήσει. τὸ δὲ σῶμα od τῇ 

πορνείᾳ ἀλλὰ τῷ κυρίῳ, καὶ ὁ κύριος τῷ σώματι 14 ὁ δὲ 

θεὸς καὶ τὸν κύριον ἤγειρεν καὶ ἡμᾶς Γἐξεγερεῖ διὰ τῆς 

δυνάμεως αὐτοῦ. 157 οὐκ οἴδατε ὅτι τὰ σώματα Γὑμῶν 

1227 μέλη Χριστοῦ ἐστιν; Γἄρας οὖν τὰ μέλη τοῦ Χριστοῦ 

ποιήσω πόρνης μέλη; μὴ γένοιτο. 16 9[ἢ] οὐκ οἴδατε ὅτι ὁ 

Sir 19.2°Gn2.24 nie κολλώμενος τῇ πόρνῃ ἕν σῶμά ἐστιν; ἔσονται γάρ, φησίν, 

| Dt10,20 Ps72,286 οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. 17 ὁ δὲ κολλώμενος τῷ κυρίῳ Ev 

ae ΘΟ ΙΗ ΤΣ πνεῦμά ἐστιν. 18 Φεύγετε τὴν πορνείαν. πᾶν ἁμάρτημα 

5,5 TestSim5,3 Act ὃ ἐὰν ποιήσῃ ἄνθρωπος ἐκτὸς τοῦ σώματός ἐστιν" ὁ δὲ 

15,20. 523,7 πρρνεύων εἰς τὸ ἴδιον σῶμα ἁμαρτάνει. 19 ἢ οὐκ οἴδατε 

3.16::1Τ84,8 ὅτι (τὸ σῶμα) ὑμῶν ναὸς τοῦ ἐν ὑμῖν “ἁγίου πνεύματός" 

ἐστιν οὗ ἔχετε ἀπὸ θεοῦ, καὶ οὐκ ἐστὲ ἑαυτῶν; 20 ἠγο- 

7,23 IP1,18s G4,5!-Ph ράσθητε γὰρ τιμῆς᾽ δοξάσατε Γδὴ τὸν θεὸν ἐν τῷ σώματι 
120} ὑμῶντ. 


15,4! R4,24! 2Κ 4,14 
2Κ13,4 Μο!2,24 


ἐμ αν es Περὶ δὲ ὧν ἐγράψατετ, καλὸν ἀνθρώπῳ γυναικὸς μὴ 


6,18! 1Th4,3s TestLev ἅπτεσθαι: 2 διὰ δὲ “τὰς πορνείας" ἕκαστος τὴν ἑαυ- 
998°14.35 τρῦ γυναῖκα ἐχέτω "καὶ ἑκάστη τὸν ἴδιον ἄνδρα ἐχέτων. 

3 τῇ γυναικὶ ὁ ἀνὴρ τὴν Γὀφειλὴν ἀποδιδότω, ὁμοίως δὲ 

καὶ ἡ γυνὴ τῷ ἀνδρί. 4 ἡ γυνὴ τοῦ ἰδίου σώματος οὐκ 

ἐξουσιάζει ἀλλ᾽ ὁ ἀνήρ, ὁμοίως δὲ καὶ ὁ ἀνὴρ τοῦ ἰδίου 

σώματος οὐκ ἐξουσιάζει ἀλλ᾽ ἡ γυνή. 5 μὴ ἀποστερεῖτε 

ἀλλήλους, εἰ μήτι Cav ἐκ συμφώνου πρὸς καιρόν, ἵνα 


14Γεξηγειῖιρεν 5452 Β 6. 1739 it vgmss; Irlatv Orl739mg | eEeyerper P!!-46* A D* P 
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1739*. 1881. 2464 pm lat sy; [τᾶ] Meth ¢ 16°$4 DK LY 6 pmr sy; Spec | txt RA BC 
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tov θεου C} D2? K L ΡΨ 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739™8, 1881. 2464 Dt vgs sy 1 ext 
Pp 8 A BC* D* FG 33. 81. 1175. 1739 lat co; [τι Meth 

17,1 uotADFGK LP 104, 365. 630. 1175. 1241. 1505 M ar Ὁ vg* sy co; Ambst 
Pel | xt 4° RX BC 33. 81. 1739. 1881. 2464 τ νρ © 2‘ tv πορνεῖαν F G latt sy | "°F G 
© 3 Γοφειλομενην evvoiav K L 104. 365. 1241. 1505 M sy 1 xr P'l46X A BCDEFGP 
Ψ 6. 33. 81. 630. 1175. 1739. 1881. 2464 lattco; C]Or °5°P* Br cl 


529 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 7,6-15 


σχολάσητε τῇ 7 προσευχῇ Kai πάλιν ἐπὶ τὸ αὐτὸ "Tre, ἵνα 
μὴ πειράζῃ ὑμᾶς ὁ σατανᾶς διὰ τὴν ἀκρασίαν ο'ὑμῶν. 
6 τοῦτο δὲ λέγω κατὰ συγγνώμην οὐ κατ᾽ ἐπιταγήν. 2Κ 8.8 Phms 
7 θέλω "SE πάντας ἀνθρώπους εἶναι ὡς καὶ ἐμαυτόν: ἀλλ᾽ 
ἕκαστος ἴδιον ἔχει χάρισμα ἐκ θεοῦ, Γὁ μὲν οὕτως, Γὁ δὲ ΚΕ12,6! 
οὕτως. 
8 Λέγω δὲ τοῖς ἀγάμοις καὶ ταῖς χήραις, καλὸν αὐτοῖς 
ἐὰν μείνωσιν ὡς κἀγώ: 9 εἰ δὲ οὐκ ἐγκρατεύονται, 4012Ρ1.6! 
γαμησάτωσαν, κρεῖττον γάρ ἐστιν Γγαμῆσαι ἢ πυροῦσθαι. 175,14 
10 Τοῖς δὲ γεγαμηκόσιν παραγγέλλω, οὐκ ἐγὼ ἀλλ᾽ ὁ κύ- [FTIR ΕἸΣ ΚΟ 
Plo, γυναῖκα ἀπὸ ἀνδρὸς μὴ Γχωρισθῆναι, 11 -- ἐὰν δὲ Mci0,1 Isp L16,18p 
καὶ χωρισθῇ, μενέτω ἄγαμος ἢ τῷ ἀνδρὶ καταλλαγήτο, -- 
καὶ ἄνδρα γυναῖκα μὴ ἀφιέναι. 12 Τοῖς δὲ λοιποῖς λέγω 
ἐγὼ οὐχ ὁ κύριος: εἴ τις ἀδελφὸς γυναῖκα ἔχει ἄπιστον ιο! 
καὶ αὕτη συνευδοκεῖ οἰκεῖν μετ᾽ αὐτοῦ, μὴ ἀφιέτω 
αὐτήν’ 13 καὶ γυνὴ “εἴ τις) ἔχει ἄνδρα ἄπιστον καὶ Γοὗτος 
Γσυνευδοκεῖ οἰκεῖν pet’ αὐτῆς, μὴ ἀφιέτω “τὸν ἄνδρα". 
14 ἡγίασται γὰρ ὁ ἀνὴρ ὁ ἄπιστος ἐν τῇ γυναικὶ Τ καὶ 
ἡγίασται ἡ γυνὴ ἡ ἄπιστος ἐν τῷ ἀδελφῷ ἐπεὶ ἄρα τὰ 
τέκνα ὑμῶν ἀκάθαρτά ἐστιν, νῦν δὲ ἅγιά ἐστιν. 15 εἰ δὲ 
ὁ ἄπιστος χωρίζεται, χωριζέσθω: οὐ δεδούλωται ὁ ἀδελ- 
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7,16-29 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE A’ 530 


14,33 R12,18! φὸς ἢ ἡ ἀδελφὴ ἐν τοῖς τοιούτοις" Ev δὲ εἰρήνῃ κέκληκεν 
61,6 1Th47 E44] [ὑμᾶς ὁ θεός. 16 τί γὰρ οἶδας, γύναι, εἰ τὸν ἄνδρα σώσεις; 
ἢ τί οἶδας, ἄνερ, εἰ τὴν γυναῖκα σώσεις; 
20.24 17 ΓΕἰ μὴ ἑκάστῳ ὡς Γἐμέρισεν ὁ Γ' κύριος, ἕκαστον ὡς 
4171 κέκληκεν ὁ 6edc, οὕτως περιπατείτω. καὶ οὕτως ἐν ταῖς 
11,34; 16,1] 1Mccl,15 ἐκκλησίαις πάσαις ΓΓδιατάσσομαι. 18 περιτετμημένος τις 
952 ἐκλήθη, μὴ ἐπισπάσθω- ἐν ἀκροβυστίᾳ “κέκληταί τις", μὴ 
95,62,256.2 περιτεμνέσθω. 19 ἡ περιτομὴ οὐδέν ἐστιν καὶ ἡ ἀκροβυ- 
5:.3223 στία οὐδέν ἐστιν, ἀλλὰ τήρησις ἐντολῶν θεοῦ. 20 ἕκαστος 
11: ἐν τῇ κλήσει Τ ἧ ἐκλήθη, ἐν ταύτῃ μενέτω. 21 δοῦλος 
ἐκλήθης, μή σοι μελέτω᾽ ἀλλ᾽ εἰ CKai δύνασαι ἐλεύθερος 
γενέσθαι, μᾶλλον χρῆσαι. 22 ὁ γὰρ ἐν κυρίῳ κληθεὶς 
δοῦλος ἀπελεύθερος κυρίου ἐστίν, ὁμοίως Τ ὁ ἐλεύθερος 
E6,6 Phm16|6,20! κληθεὶς δοῦλός ἐστιν Χριστοῦ. 23 τιμῆς ἠγοράσθητε᾽ μὴ 
jin γίνεσθε δοῦλοι ἀνθρώπων. 24 ἕκαστος ἐν ᾧ ἐκλήθη, 
ἀδελφοί, ἐν τούτῳ μενέτω παρὰ θεῷ. 
10! 25 Περὶ δὲ τῶν παρθένων ἐπιταγὴν κυρίου οὐκ ἔχω, 
40 2K 8,10;+4,1 ‘ sy, πος , oa , ΣΙ 
τ με τμ24 γνώμην δὲ δίδωμι ὡς ἠλεημένος ὑπὸ κυρίου πιστὸς εἶναι. 
IT1,12]29; 10,11! 26 Νομίζω οὖν τοῦτο καλὸν ὑπάρχειν διὰ τὴν ἐνεστῶσαν 
1 ἀνάγκην, ὅτι καλὸν ἀνθρώπῳ τὸ οὕτως εἶναι. 27 δέδεσαι 
γυναικί, μὴ ζήτει λύσιν: λέλυσαι ἀπὸ γυναικός, μὴ ζήτει 
γυναῖκα. 28 ἐὰν δὲ καὶ Γγαμήσῃς, οὐχ ἥμαρτες, καὶ ἐὰν 
γήμῃ “ἡ παρθένος, οὐχ ἥμαρτεν. θλῖψιν δὲ τῇ σαρκὶ ἕξου- 
115,50 σιν οἱ τοιοῦτοι, ἐγὼ δὲ ὑμῶν φείδομαι. 29 Τοῦτο δέ 
26 Ἀ13}1 φημι, ἀδελφοί, Τ ὁ καιρὸς συνεσταλμένος ἐστίν “τὸ λοι- 
L14,26 πόν, ἵνα καὶ οἱ ἔχοντες γυναῖκας ὡς μὴ ἔχοντες ὦσιν 
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531 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 7,30-38 


30 καὶ οἱ κλαίοντες Ws μὴ κλαίοντες καὶ οἱ χαίροντες ὡς RI12,15 

μὴ χαίροντες καὶ οἱ ἀγοράζοντες ὡς μὴ κατέχοντες, 

31 καὶ οἱ χρώμενοι “τὸν κόσμον" ὡς μὴ Γκαταχρώμενοι᾽ 9.18 
παράγει γὰρ τὸ σχῆμα τοῦ κόσμου τούτου. 32 Θέλω δὲ 112.7| 
ὑμᾶς ἀμερίμνους εἶναι. ὁ ἄγαμος μεριμνᾷ τὰ τοῦ κυρίου, 

πῶς ἀρέσῃ τῷ “κυρίῳ 33 ὁ δὲ γαμήσας μεριμνᾷ τὰ τοῦ 1Th2,41| 
κόσμου, πῶς ἀρέσῃ τῇ γυναικί, 34 “καὶ μεμέρισται. καὶ" ἡ 

γυνὴ “ἡ ἄγαμος καὶ ἡ παρθένος" μεριμνᾷ τὰ τοῦ κυρίου, ΙΤΆ6,5 

ἵνα ἢ ἁγία σκαὶ τῷ σώματι καὶ τῷ πνεύματι: ἡ δὲ γαμήσα- 

oa μεριμνᾷ στὰ τοῦ κόσμους, πῶς ἀρέσῃ τῷ ἀνδρί. 

35 τοῦτο δὲ πρὸς τὸ ὑμῶν ϑαὐτῶν σύμφορον λέγω, οὐχ 6,12! 

ἵνα βρόχον ὑμῖν ἐπιβάλω ἀλλὰ πρὸς τὸ εὔσχημον καὶ Ev- ιτι4,12}- 9,13 
πάρεδρον τῷ κυρίῳ Γἀπερισπάστως. 36 Εἰ δέ τις ἀσχη- 110,395 Sap16,11 | 
μονεῖν ἐπὶ τὴν παρθένον αὐτοῦ νομίζει, ἐὰν 7 ὑπέρακμος 

καὶ οὕτως ὀφείλει γίνεσθαι, ὃ θέλει ποιείτω, οὐχ ἁμαρ- 

τάνει, Γγαμείτωσαν. 37 ὃς δὲ ἕστηκεν ‘Ev τῇ καρδίᾳ αὖ- 

τοῦ ἑδραῖος" μὴ ἔχων ἀνάγκην, ἐξουσίαν δὲ ἔχει περὶ τοῦ 

ἰδίου θελήματος καὶ τοῦτο κέκρικεν Cév τῇ ἰδίᾳ καρδίᾳ, 

τηρεῖν τὴν ἑαυτοῦ παρθένον, καλῶς ποιήσει. 38 ὥστε καὶ 

ὁ Γγαμίζων “τὴν ἑαυτοῦ παρθένον" καλῶς "ποιεῖ καὶ ὁ 
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7,39-8,8 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE Α΄ 532 


{R72 uN" yauilwv κρεῖσσον ποιήσει. 39 Γυνὴ δέδεται Τ ἐφ᾽ 
ὅσον χρόνον ζῇ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς" ἐὰν δὲ Τ ΓΚοιμηθῇ ὁ ἀνήρ, 
ἐλευθέρα ἐστὶν ᾧ θέλει γαμηθῆναι, μόνον ἐν κυρίῳ. 

22: 40 μακαριωτέρα δέ ἐστιν ἐὰν οὕτως μείνῃ, κατὰ τὴν 

ἐμὴν γνώμην᾽ δοκῶ "δὲ κἀγὼ πνεῦμα Γ'θεοῦ "ἔχειν. 
parte ΝΣ. Με Περὶ δὲ τῶν εἰδωλοθύτων, οἴδαμεν ὅτι πάντες γνῶσιν 
134° 14,26! ἔχομεν. ἡ 7 γνῶσις φυσιοῖ, ἡ δὲ ἀγάπη οἰκοδομεῖ: 
3,18G63 2 εἴ Τ τις δοκεῖ Γἐγνωκέναι ὅτι, οὔπω ἔγνω καθὼς 
R8,28!-13,12) δεῖ γνῶναι" 3 εἰ δέ τις ἀγαπᾷ στὸν θεόν᾽, οὗτος ἔγνω- 
σται σ᾽ ὑπ᾿ αὐτοῦ. 4 Περὶ τῆς βρώσεως οὖν τῶν εἰδω- 
10,,,)94.8 λοθύτων, οἴδαμεν ὅτι οὐδὲν εἴδωλον ἐν κόσμῳ καὶ ὅτι 
6 Dt64etc] οὐδεὶς θεὸς Τ εἰ μὴ εἷς. 5 καὶ γὰρ εἴπερ εἰσὶν λεγόμενοι 
Ps136,2s θεοὶ εἴτε ἐν οὐρανῷ εἴτε ἐπὶ γῆς, ὥσπερ εἰσὶν θεοὶ πολ- 

Aoi καὶ κύριοι πολλοί, 


4; 12,55 R 3,30 E4,5s 6 PCAN’ ἡμῖν εἷς θεὸς ὁ πατὴρ 


1T 2,5 ΜΙ2,10 


R11,36! ἐξ od τὰ πάντα Kai ἡμεῖς εἰς αὐτόν, 
καὶ εἷς κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς 
51,3! δι᾽ Γοὗ τὰ πάντα Kai ἡμεῖς δι᾽ αὐτοῦ. 
1+ 11,16 7 Ἀλλ᾽ οὐκ ἐν πᾶσιν ἡ γνῶσις᾽ τινὲς δὲ τῇ Γσυνηθείᾳ 


ἕως ἄρτι τοῦ εἰδώλου ὡς εἰδωλόθυτον ἐσθίουσιν, καὶ ἡ 
RIAN |HI3,9 συνείδησις αὐτῶν “ἀσθενὴς οὖσα" μολύνεται. 8 βρῶμα δὲ 
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533 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 8,9-9,6 


Γἡμᾶς οὐ "παραστήσει τῷ θεῷ᾽ “οὔτε ἐὰν μὴ φάγωμεν 
ὑστερούμεθα, οὔτε ἐὰν φάγωμεν περισσεύομεν)". 9 βλέ- 
πετε δὲ μή πως ἡ ἐξουσία ὑμῶν αὕτη πρόσκομμα γένηται  R14,13! 
τοῖς ἀσθενέσιν. 10 ἐὰν γάρ τις ἴδῃ CoE τὸν ἔχοντα γνῶσιν ΚΕ14.1}1! 
ἐν εἰδωλείῳ κατακείμενον, οὐχὶ ἡ συνείδησις αὐτοῦ 
ἀσθενοῦς ὄντος οἰκοδομηθήσεται εἰς τὸ τὰ εἰδωλόθυτα 
ἐσθίειν; 11 ἀπόλλυται yap’ ὁ ἀσθενῶν “ἐν τῇ σῇ γνώσει, ΚΕ!4.15 
ὁ ἀδελφὸς" δι᾽ ὃν Χριστὸς ἀπέθανεν. 12 οὕτως δὲ ἁμαρ- 
τάνοντες εἰς τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τύπτοντες αὐτῶν τὴν συν- 
είδησιν ϑΘἀσθενοῦσαν εἰς Χριστὸν ἁμαρτάνετε. 13 διόπερ 
εἰ βρῶμα σκανδαλίζει τὸν ἀδελφόν Cuov, οὐ μὴ φάγω  R14,131.21 
κρέα εἰς τὸν αἰῶνα, ἵνα μὴ τὸν ἀδελφόν ϑ'μου σκανδα- 
λίσω. 
Οὐκ εἰμὶ “ἐλεύθερος; οὐκ εἰμὶ ἀπόστολος"; οὐχὶ IN- ἀ9:15.820,18 
σοῦν τὸν κύριον ἡμῶν ἑόρακα; οὐ τὸ ἔργον μου ὑμεῖς 
ἐστε ἐν κυρίῳ; 2 εἰ ἄλλοις οὐκ εἰμὶ ἀπόστολος, ἀλλά γε 
ὑμῖν εἰμι" ἡ γὰρ σφραγίς μου τῆς" ἀποστολῆς ὑμεῖς ἐστε 2K3.2s 
ἐν κυρίῳ. 3 Ἡ ἐμὴ ἀπολογία τοῖς ἐμὲ ἀνακρίνουσίν 2Κ12,19 Αοι22,1}:4,3 
ἐστιν αὕτη. 4 μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν φαγεῖν καὶ πεῖν; 91.2.14 L10,7p 2Th 
5 μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν “ἀδελφὴν γυναῖκα" περιάγειν *? 
ὡς καὶ οἱ λοιποὶ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ τοῦ κυρίου καὶ 17,3! 


χε. BT UG ea τὴ me aye ἃ ; Mc 1,29-31p | G2,1-13 
Κηφᾶς; 6 ἢ μόνος ἐγὼ καὶ Βαρναβᾶς οὐκ ἔχομεν ἐξου- C5 ἡ Naber 


8 upas X* Ψ 33. 365. 1241. 1881* | Γπαριστησιν &2 DL PP 104. 630. 1505. 1881. 2464 
M latt; OrPt | συνιστησιν ΕΟ | txt Po ΚΡ A B 6. 33. 81. 365. 1175. 1241. 1739 co; Cl 
OrPt | (6-9 I-5 αὶ (περισσενομεθα 1881) vge!: Tert Or?! | ovte yap 7-9 1-5 DF GLP 
Ψ 104. 365. 1175. 1241. 1505. 2464 WM ar Ὁ sy; Cl OrPt | 1-4 9 6-8 5 As 33* (— μη 33°) | 
οὔτε yap 2-8 περισσευομεν (περισσενομεθα 1739) 630. 1739 | txt P46 A*vid B 81] vest 
co © 10°P BEG latt | x7 RA DL PP 33. 81. 104, 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 
1881. 2464 Msyco ὁ {1 ‘anoAAvta ovv A P | καὶ ἀπολλυται (+ yap 104) ΚΖ D* Ψ 6. 
81. 104. 365. 630. 1739. 1881 ar Ὁ | καὶ ἀπολεῖται D2 F G L 1241. 1505. 2464“ M vg (sa); 
Ir't Ambst | ἀπολειται γὰρ 2464* | txt D4 X* B 33. 1175 bo; Cl | “αδελφος ev τὴ on 
(— 630) γνωσει 8? P 630. 1175. 1505. 1739 sy* | ἀδελῴος Ext τὴ ON γνωσει, Ῥ 81. 104. 
365. 1241. 1881. 2464. ' exe D4 ΧΕ A (— on B) D* (- 0 D!) F G 33 latt; [πὶ (Cl) 
©12°D% 413 50 FG ar; Cyp Ambst | °'D* F G ar b; Cl Ambst 

1916423 1DFGKLY 81. 1241. 1505. 2464 δὲ ar Ὁ 5γ"; Ambst Pel | axr POR A BP 
33. 104. 365. 629. 630. 1175. 1739. 1881 vg (sy?) co: Tert Or ¢ 2‘ τῆς ἐμῆς Dvd D FG 
ΚΙ 81. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1881. 2464 δὲ sy {| txt δαὶ B P 33. 104. 1739 
ὁ 5 γυναῖκας F G ar Ὁ; Tert Ambst Pel 
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{L314 σίαν μὴ ἐργάζεσθαι; 7 Τίς στρατεύεται ἰδίοις ὀψωνίοις 

D206 ποτέ; τίς φυτεύει ἀμπελῶνα καὶ “τὸν καρπὸν" αὐτοῦ οὐκ 

ἐσθίει; “ἢ τίς ποιμαίνει ποίμνην καὶ ἐκ τοῦ γάλακτος τῆς 

[R351 ποίμνης οὐκ ἐσθίει; 8 Μὴ κατὰ ἄνθρωπον “ταῦτα λαλῶ" 

ἢ καὶ ὁ νόμος ταῦτα οὐ λέγει; 9 Ev γὰρ τῷ Μωῦσέως 

Ρι25,4 115,.184,4. νόμῳ γέγραπται" οὐ Γκημώσεις βοῦν ἁλοῶντα. μὴ τῶν 
{10,11 R4,23's βοῶν μέλει τῷ θεῷ 10 ἢ SV ἡμᾶς πάντως λέγει; δι᾿ ἡμᾶς 
unde? Sir6,19 2T2,6Je γὰρ ἐγράφη ὅτι ὀφείλει Ex’ ἐλπίδι ὁ ἀροτριῶν ἀροτριᾶν 
51 καὶ ὁ ἀλοῶν ‘én ἐλπίδι τοῦ μετέχειν). 11 εἰ ἡμεῖς ὑμῖν 

ΚΙ5,7 τὰ πνευματικὰ ἐσπείραμεν, μέγα εἰ ἡμεῖς ὑμῶν τὰ σαρ- 

[4 κικὰ θερίσομεν; 12 Εἰ ἄλλοι τῆς ὑμῶν ἐξουσίας μετ- 

15.18 Act20,33s ἔχουσιν, οὐ μᾶλλον ἡμεῖς; ἀλλ᾽ οὐκ ἐχρησάμεθα τῇ 
2K1L7% 125 τὰ ἐξουσίᾳ ταύτῃ, ἀλλὰ πάντα στέγομεν, ἵνα μή τινα "éy- 
" "" κρπὴν δῶμεν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Xpiotod. 13 Οὐκ οἵ- 

Nu188.31 Ὀ118,..3. Sate ὅτι οἱ τὰ ἱερὰ ἐργαζόμενοι [ta] ἐκ τοῦ ἱεροῦ 
135. ἐσθίουσιν, οἱ τῷ θυσιαστηρίῳ 'napedpevovtes τῷ θυσι- 

[7,10!-4 αστηρίῳ συμμερίζονται; 14 οὕτως καὶ ὁ κύριος διέταξεν 

G66 τοῖς τὸ εὐαγγέλιον καταγγέλλουσιν ἐκ τοῦ εὐαγγελίου 

2 ζῆν. 15 Ἐγὼ δὲ οὐ κέχρημαι οὐδενὶ τούτων. Οὐκ ἔγρα- 

wa δὲ ταῦτα, ἵνα οὕτως γένηται ἐν ἐμοί’ καλὸν γάρ μοι 

2K11,10 μᾶλλον ἀποθανεῖν ἤ -- τὸ καύχημά μου (οὐδεὶς κενώσει). 

16 ἐὰν γὰρ εὐαγγελίζωμαι, οὐκ ἔστιν μοι ΓΚαύχημα" 


7°ex tov καρπου 5 Χ2 C3} DI K LY 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1881. 2464 σ᾽ it 
ve! sy?) bo; Ambst | txt ΚΑ B C* D* F G ΡΟΖ22. 33. 1175. 1739 vgst sa; Pel [98 Ο5 Ὁ 
F G ¥ 81. 104. 630. 1175. 1505. 1739. 2464 latt sy® sa 1 exe M46 NA C* K L P 33. 365. 
1241. 1881 M sy? bo 8 ΄λεγω POF} tavta λέγω DFG lat «9 ‘/-3 56 P* b; 
Ambst | γεγραπται yop D* F G | Γφιμωσεις 14 & A B2C D! K LY 33. 81. 104. 365. 
630. 1175. 1241. 1505. 1881. 2464 σ᾽; Or Epiph | «xt B* D* F G 1739 ¢ 10 ‘ty ελπιδος 
αὕὔτοῦυ petexe en ελπιδι (— ex ελπιδι D* F G ar Ὁ sy'™2) 8? D*! F GK L ¥ (104). 
630. 1241. 1881 IW ar Ὁ syh™e; (Ambst) | txt D4 X* A BC P 33. 81. 365. 1175. 1505. 1739. 
2464 vg sy; Or Eus_ ¢ 12 "(ex err.?) exxomnv δ D* L Ψ 81. 614. 629. 1175. 1241. 1505 
13 °DP* ACD! K LP ® 33. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1881. 2464 “δὲ Ὁ ἃ 5γ"; 
Ambst { txt 8 B D* F G6. 81. 1739 lat co [| "mpoceSpevovtes X2 K LY 104. 365 1 1 
txt D4 N* A BC D F G P 33. 81. 630. 1175. 1505. 1739. 1881. 2464; Or Eus 
¢ 15 ΄ουθεις μη καινωσει A | ovdels μὴ κενωσῃ 1175 1 τις Kevwoet Ε G ινὰ τις 
κενῶώσει (vel Kevmon) X? C DIK L ΡΨ 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 2464 σὲ tat 5γ"} 
txt D4 N* B D*< 33. 1739. 1881 Ὁ; Tert Ambst Pel ὁ 16" yapigk* D* FG j xr PEORA 
BC D4 K L PB 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 W lat sy co; 
Ambst 
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ἀνάγκη γάρ μοι ἐπίκειται: οὐαὶ γάρ μοί ἐστιν ἐὰν μὴ 
Γεὐαγγελίσωμαι. 17 εἰ γὰρ ἑκὼν τοῦτο πράσσω, μισθὸν Τ 
ἔχω: εἰ δὲ ἄκων, οἰκονομίαν πεπίστευμαι- 18 τίς οὖν “μού 
ἐστιν) ὁ μισθός; ἵνα εὐαγγελιζόμενος ἀδάπανον θήσω τὸ 
εὐαγγέλιον Τ εἰς τὸ μὴ καταχρήσασθαι τῇ ἐξουσίᾳ μου ἐν 
τῷ εὐαγγελίῳ. 

19 Ἐλεύθερος γὰρ Ov ἐκ πάντων πᾶσιν ἐμαυτὸν 
ἐδούλωσα, ἵνα τοὺς πλείονας κερδήσω: 20 καὶ ἐγενόμην 
τοῖς Ἰουδαίοις ϑὡὼς Ἰουδαῖος, ἵνα Ἰουδαίους κερδήσω: 
τοῖς ὑπὸ νόμον ὡς ὑπὸ νόμον, “μὴ ὧν αὐτὸς ὑπὸ vouOV, * 
ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον κερδήσω᾽ 21 τοῖς ἀνόμοις ὡς ἄνομος, 
μὴ @v ἄνομος [θεοῦ ἀλλ᾽ ἔννομος ΓΧριστοῦ, ἵνα Γ'κερ- 
δάνω “τοὺς ἀνόμους: 22 ἐγενόμην τοῖς ἀσθενέσιν Τ 
ἀσθενής, ἵνα τοὺς ἀσθενεῖς κερδήσω᾽ τοῖς πᾶσιν γέγονα 
πάντα, ἵνα 'πάντως τινὰς" σώσω. 23 Γπάντα δὲ ποιῶ διὰ τὸ 
εὐαγγέλιον, ἵνα συγκοινωνὸς αὐτοῦ γένωμαι. 

24 Οὐκ οἴδατε ὅτι οἱ ἐν σταδίῳ τρέχοντες πάντες μὲν 
τρέχουσιν, εἷς δὲ λαμβάνει τὸ βραβεῖον; οὕτως τρέχετε 
ἵνα καταλάβητε. 25 πᾶς δὲ ὁ ἀγωνιζόμενος πάντα ἐγ- 
κρατεύεται, ἐκεῖνοι μὲν ϑοὖν ἵνα φθαρτὸν στέφανον 
λάβωσιν, ἡμεῖς δὲ ἄφθαρτον. 26 ἐγὼ τοίνυν οὕτως τρέχω 
ὡς οὐκ ἀδήλως, οὕτως πυκτεύω ὡς οὐκ ἀέρα δέρων᾽ 
27 ἀλλ᾽ ὑπωπιάζω μου τὸ σῶμα καὶ SovAaywyG, μή πως 
ἄλλοις κηρύξας αὐτὸς ἀδόκιμος γένωμαι. 
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G | txt 8* A BCK 6. 33. 81. 365. 1739. 2464 lat syP | ™tov Xptotov D! ΕΟ K LP 104. 
1241. 1505 W sy 1 wxt POX A BC D* ἩΨ 33. 81. 365. 630. 1175. 1739. 1881. 2464 tat co; 
Ambst 420 °(F) G* 6*. 326. 1739; Cl Or!739ms | 9D2 Καὶ Ψ 81. 1241, 1881. 2464 M 
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1881; Or e22 Tago? CDFGKLP 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1881. 
2464 M vg™ sy co | txt Po N* A B 1739 lat; Cyp | ‘navtag D F G latt; Did?t | τοὺς 
παντας 33; Cl ¢ 23" tovto K L ¥ 1241. 1505 M sy | ot PORA BCDFGP6, 33. 81. 
104. 365. 630. 1175. 1739. 1881. 2464 latt «25 °K; Cl 
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ν᾽: > + 
RLI13! 1 Οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι οἱ πατέρες 
ΕΧ 3,215; 14,22 Ps ἡμῶν πάντες ὑπὸ τὴν νεφέλην ἦσαν καὶ πάντες διὰ 
105,39 Sap!9.75_ τῇς θαλάσσης διῆλθον 2 καὶ πάντες εἰς τὸν Μωῦσῆν 
Γἐβαπτίσθησαν ἐν τῇ νεφέλῃ καὶ ἐν τῇ θαλάσσῃ 3 Kai 

cae eens πάντες “τὸ αὐτὸ" πνευματικὸν βρῶμα ἔφαγον 4 καὶ πάντες 
ΕΧΊ7,6 Nu20,7-11Ps τὸ CadtO πνευματικὸν ἔπιον πόμα᾽ ἔπινον γὰρ ἐκ πνευ- 
78,155 Β6Ρ 1.4 ματικῆς ἀκολουθούσης πέτρας, ἡ “πέτρα δὲ ἦν ὁ Χρι- 
στός. 5. Ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τοῖς πλείοσιν αὐτῶν εὐδόκησεν ὁ 

pola τ τι θεός, κατεστρώθησαν γὰρ ἐν τῇ ἐρήμῳ. 6 Ταῦτα δὲ 
R514 τύποι ἡμῶν ἐγενήθησαν, εἰς τὸ μὴ εἶναι ἡμᾶς ἐπιθυμητὰς 

Nu11,4.34 Ps106,14| κακῶν, καθὼς κἀκεῖνοι ἐπεθύμησαν. 7 μηδὲ εἰδωλολά- 
Act15.20! τραι γίνεσθε καθώς τινες αὐτῶν, ὥσπερ γέγραπται: 

Ex3266 ἐκάθισεν ὁ λαὸς φαγεῖν καὶ πεῖν καὶ ἀνέστησαν παίζειν. 
6.18:-Νυ25,.9 8 μηδὲ πορνεύωμεν, καθώς τινες αὐτῶν ἐπόρνευσαν καὶ 
Νιυ26,621.4..2 ἔπεσαν 7 μιᾷ ἡμέρᾳ εἴκοσι Γτρεῖς χιλιάδες. 9 μηδὲ ἐκ- 
Ps78,18 πειράζωμεν τὸν ΓΧριστόν, καθώς τινες αὐτῶν Γἐπείρασαν 
Nu21,5s{Ph2,14' καὶ ὑπὸ τῶν ὄφεων Γ᾿Ιἀπώλλυντο. 10 μηδὲ Γγογγύζετε, 
Ἐχ 6,29 Nuts Γκαθάπερ τινὲς αὐτῶν ἐγόγγυσαν καὶ ἀπώλοντο ὑπὸ τοῦ 
Η11.28 ὀλοθρευτοῦ. 11 “ταῦτα δὲ" “τυπικῶς συνέβαινεν) ἐκείνοις, 


πο ἐν Arete ἐγράφη δὲ πρὸς νουθεσίαν ἡμῶν, εἰς ods τὰ τέλη τῶν 


410,2 Γεβαπτισαντο D4 BK L P 1175. 1241. 1739. 1881 M; Or | ἐβαπτίζοντο Ὁ46" | 
txt® AC DEG 33. 81. 104. 365. 630. 1505. 2464 latt «3 ‘to PA ΟἿ! -- ΚῈ Tevet 
w#B(C2) DFGK LP ¥ 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 σὲ latt 
sy?) co; Ir#t Or Epiph ¢4°D%A | 5D ACD! KL PP 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 
1241. 1505. 1881. 2464 δὲ | txt 8 B D*? F G 629. 1739 e8 TEVR2ACD! KLPY 33. 
81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 M vers; Irlat | exe Ὧ46 X* BD* FG 
lat; Ambst | (Nu 25,9) tecoapes 81. 1175 vg™ss συ" ¢ 9 Kuptov δὶ BC P 33. 104. 326. 
365. 1175. 2464 sytme | Beov A 81 1 txt D4 DFG K L ¥ 630. 1241. 1505. 1739. 1881 MN 
latt sy co; Irlat Or!739me | F e€eneipacav D4 αὶ C D* F ΟΡ 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 
1739. 1881. 2464; Or!739me | ext A BD? K LP 1241. 1505 δὲ [Γ᾿ απωλοντο CDF GK L 
ΡΨ 33. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. (1881). 2464 M | ext (D4) XA B 81; 
Or!739mz_¢ 10 Γγογγυζωμεν αὶ D F G 33 bo } xt ABCK LP ¥ 81. 104. 630. 1175. 
1241. 1505. 1739. 1881. 2464 MN tat sy sa; Ir Ambst | "xa8wo AC DFG ¥ 6. 33. 81. 
104. 630. 1175. 1505. 1739. 1881. 2464 | καθὼς καὶ K L 365. 1241 Mj xt PY RBP 
Φ 11 ‘navta δε tavta δὶ D Ε G 81 bo?; Ire™-latpt | ταῦτα δὲ navta C K LP 104. 365. 
1241. 1505 δὲ lat sy bo?; Ir'stpt | rxt A B 33. 630. 1175. 1739. 1881. 2464 sa; Epiph | 
‘cumot (τυπικῶς Α Ψ) cuveBaivov A D FG LP 365. 1241 Dt sy; Ira | exe P4ovid & B 
C K P 33. 81. 104. 630. 1175. 1505. 1739. 1881. 2464 latt sybme; [τὶ Or Epiph 
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αἰώνων κατήντηκεν. 12 Ὥστε ὁ δοκῶν ἑστάναι βλεπέτω 
μὴ πέσῃ. 13 πειρασμὸς ὑμᾶς “οὐκ εἴληφεν" εἰ μὴ ἀνθρώ- 
πινος᾽ πιστὸς δὲ ὁ θεός, ὃς οὐκ Γἐάσει “ὑμᾶς πειρασθῆ- 
vai ὑπὲρ ὃ δύνασθε ἀλλὰ ποιήσει σὺν τῷ πειρασμῷ καὶ 
τὴν ἔκβασιν τοῦ δύνασθαι Τ ὑπενεγκεῖν. 

14 Διόπερ, ἀγαπητοί μου, φεύγετε ἀπὸ τῆς εἰδωλολα- 
τρίας. 15 ὡς φρονίμοις λέγω κρίνατε ὑμεῖς ὅ φημι. 16 Τὸ 
ποτήριον τῆς Γεὐλογίας ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ κοινωνία 
“ἐστὶν τοῦ αἵματος τοῦ Χριστοῦ"; τὸν ἄρτον ὃν κλῶμεν, 
οὐχὶ κοινωνία τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ ἐστιν; 17 ὅτι εἷς 
ἄρτος, ἕν σῶμα οἱ πολλοί ἐσμεν, οἱ γὰρ πάντες ἐκ τοῦ 
ἑνὸς ἄρτου Τ μετέχομεν. 18 βλέπετε τὸν Ἰσραὴλ κατὰ 
σάρκα- Γοὐχ οἱ ἐσθίοντες τὰς θυσίας κοινωνοὶ τοῦ θυσια- 
στηρίου εἰσίν; 19 Τί οὖν φημι; ὅτι εἰδωλόθυτόν “τί 
ἐστιν᾽ πῇ ὅτι εἴδωλόν “τί ἐστιν; 20 ἀλλ᾽ ὅτι ἃ Γθύουσιν, 
δαιμονίοις ‘kai οὐ θεῷ [θύουσιν]"" οὐ θέλω δὲ ὑμᾶς 'κοι- 
νωνοὺς τῶν δαιμονίων" γίνεσθαι. 21 οὐ δύνασθε ποτήριον 
κυρίου πίνειν καὶ ποτήριον δαιμονίων, οὐ δύνασθε τρα- 
πέζης κυρίου μετέχειν καὶ τραπέζης δαιμονίων. 22 ἢ πα- 
ραζηλοῦμεν τὸν κύριον; μὴ ἰσχυρότεροι αὐτοῦ ἐσμεν; 

23 Πάντα Τ ἔξεστιν ἀλλ᾽ οὐ πάντα συμφέρει: πάντα Τ 
ἔξεστιν ἀλλ᾽ οὐ πάντα οἰκοδομεῖ. 24 μηδεὶς τὸ ἑαυτοῦ 
ζητείτω ἀλλὰ τὸ τοῦ ἑτέρουτ. 25 Πᾶν τὸ ἐν μακέλλῳ 
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πωλούμενον ἐσθίετε μηδὲν ἀνακρίνοντες διὰ τὴν συν- 

Ps 24,1; 50,12;89,2 εἰδησιν᾽ 26 τοῦ κυρίου γὰρ ἡ γῆ καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς. 

27 εἴ τις καλεῖ ὑμᾶς τῶν ἀπίστων Τ καὶ θέλετε πορεύ- 

108 εσθαι, πᾶν τὸ παρατιθέμενον" ὑμῖν ἐσθίετε μηδὲν ἀνα- 

κρίνοντες διὰ τὴν συνείδησιν. 28 ἐὰν δέ τις ὑμῖν εἴπῃ" 

τοῦτο Γἱερόθυτόν ἐστιν, μὴ ἐσθίετε δι᾽ ἐκεῖνον στὸν 

μηνύσαντα καὶ τὴν συνείδησιντ᾽. 29 συνείδησιν δὲ λέ- 

yO οὐχὶ τὴν ἑαυτοῦ ἀλλὰ τὴν τοῦ ἑτέρου. ἱνατί γὰρ 

ἡ ἐλευθερία μου κρίνεται ὑπὸ Γἄλλης συνειδήσεως; 

30 εἰ ἐγὼ χάριτι μετέχω, τί βλασφημοῦμαι ὑπὲρ οὗ ἐγὼ 

R14,6 1T4,3s{Kol3,17 εὐχαριστῶ; 31 Εἴτε οὖν ἐσθίετε εἴτε πίνετε εἴτε τι 

|PhI,IOR14,13! ποιεῖτε, πάντα εἰς δόξαν θεοῦ “ποιεῖτε. 32 ἀπρόσκο- 

ποι καὶ Ἰουδαίοις γίνεσθε καὶ Ἕλλησιν καὶ τῇ ἐκκλη- 

σίᾳ τοῦ θεοῦ, 33 καθὼς κἀγὼ πάντα πᾶσιν ἀρέσκω μὴ 

13,5!9,20-22 ζητῶν τὸ ἐμαυτοῦ Γσύμφορον ἀλλὰ τὸ τῶν πολλῶν, ἵνα 

4,16 04,12 Ph3,17! l σωθῶσιν. 1 μιμηταί pov γίνεσθε καθὼς κἀγὼ 
moe” ἢ 1 Χριστοῦ, 


17.22 2 Ἐπαινῶ δὲ ὑμᾶς 7 ὅτι πάντα μου μέμνησθε Kai, καθ- 

ΤΣ saa ὼς Τ παρέδωκα ὑμῖν, τὰς παραδόσεις κατέχετε. 3 Θέλω 
Kol2,1 1.3: δὲ ὑμᾶς εἰδέναι ὅτι παντὸς ἀνδρὸς ἡ κεφαλὴ °O Χριστός 
E5,23!-3,23 ἐστιν, κεφαλὴ δὲ γυναικὸς ὁ ἀνήρ, κεφαλὴ δὲ τοῦ Χρι- 
141! στοῦ ὁ θεός. 4 πᾶς ἀνὴρ προσευχόμενος ἢ προφητεύων 

κατὰ κεφαλῆς ἔχων καταισχύνει τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 

5 πᾶσα δὲ γυνὴ προσευχομένη ἢ προφητεύουσα ἀκατα- 

καλύπτῳ τῇ κεφαλῇ καταισχύνει τὴν κεφαλὴν Γαὐτῆς᾽ ἕν 

γάρ ἐστιν καὶ τὸ αὐτὸ τῇ ἐξυρημένῃ. 6 εἰ γὰρ οὐ κατα- 
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539 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 11,7-22 
καλύπτεται γυνή, καὶ κειράσθω᾽ εἰ δὲ αἰσχρὸν γυναικὶ 
τὸ κείρασθαι ἢ ξυρᾶσθαι, κατακαλυπτέσθω. 7 Ἀνὴρ 
μὲν γὰρ οὐκ ὀφείλει κατακαλύπτεσθαι τὴν κεφαλὴν 
εἰκὼν καὶ δόξα θεοῦ ὑπάρχων: ἡ γυνὴ δὲ δόξα ἀνδρός 
ἐστιν. 8 οὐ γάρ ἐστιν ἀνὴρ ἐκ γυναικὸς ἀλλὰ γυνὴ ἐξ 
ἀνδρός" 9 καὶ γὰρ οὐκ ἐκτίσθη ἀνὴρ διὰ τὴν γυναῖκα 
ἀλλὰ γυνὴ διὰ τὸν Γἄνδρα. 10 διὰ τοῦτο ὀφείλει ἡ γυνὴ 
Γἐξουσίαν ἔχειν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς διὰ τοὺς ἀγγέλους. 
11 πλὴν οὔτε γυνὴ χωρὶς ἀνδρὸς οὔτε ἀνὴρ χωρὶς γυναι- 
κὸς ἐν κυρίῳ. 12 ὥσπερ γὰρ ἡ γυνὴ ἐκ τοῦ ἀνδρός, 
οὕτως καὶ ὁ ἀνὴρ διὰ τῆς γυναικός" τὰ δὲ πάντα ἐκ τοῦ 
θεοῦ. 13 Ἐν ὑμῖν αὐτοῖς κρίνατε᾽ πρέπον ἐστὶν γυναῖ- 
κα ἀκατακάλυπτον τῷ θεῷ προσεύχεσθαι; 147 οὐδὲ ἡ 
φύσις αὐτὴ διδάσκει ὑμᾶς ὅτι ἀνὴρ μὲν ἐὰν κομᾷ ἀτιμία 
αὐτῷ ἐστιν, 15 γυνὴ δὲ ἐὰν κομᾷ δόξα αὐτῇ ἐστιν; ὅτι ἡ 
κόμη ἀντὶ περιβολαίου “δέδοται [αὐτῇ]". 16 Εἰ δέ τις δοκεῖ 
φιλόνεικος εἶναι, ἡμεῖς τοιαύτην συνήθειαν οὐκ ἔχομεν 
οὐδὲ αἱ ἐκκλησίαι τοῦ θεοῦ. 

17 Τοῦτο δὲ “παραγγέλλων οὐκ ἐπαινῶ" ὅτι οὐκ εἰς τὸ 
κρεῖσσον ἀλλ᾽ εἰς τὸ ἧσσον συνέρχεσθε. 18 πρῶτον μὲν 
γὰρ συνερχομένων ὑμῶν ἐν ἐκκλησίᾳ ἀκούω σχίσματα 
ἐν ὑμῖν ὑπάρχειν καὶ μέρος τι πιστεύω. 19 δεῖ γὰρ καὶ 
αἱρέσεις “Ev ὑμῖν" εἶναι, ἵνα [Kai] οἱ δόκιμοι φανεροὶ 
γένωνται Mev dyiv’. 20 Συνερχομένων Γοὖν ὑμῶν ἐπὶ τὸ 
αὐτὸ οὐκ ἔστιν κυριακὸν δεῖπνον φαγεῖν. 21 ἕκαστος 
γὰρ τὸ ἴδιον δεῖπνον προλαμβάνει ἐν τῷ φαγεῖν, καὶ ὃς 
μὲν πεινᾷ ὃς δὲ μεθύει. 22 μὴ γὰρ οἰκίας οὐκ ἔχετε εἰς τὸ 
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ἐσθίειν καὶ πίνειν; ἢ τῆς ἐκκλησίας τοῦ θεοῦ καταφρο- 
1.2.6 νεῖτε, καὶ καταισχύνετε τοὺς μὴ ἔχοντας; τί εἴπω ὑμῖν; 

2 ἐπαινέσω ὑμᾶς; ἐν τούτῳ οὐκ ἐπαινῶ. 
7,10! 01.12-2} 23 Ἐγὼ γὰρ παρέλαβον ΄ἀπὸ τοῦ κυρίου", ὃ καὶ παρ- 
23-25: Mt26,26-28Me ἔδωκα ὑμῖν, ὅτι ὁ κύριος “Ἰησοῦς ἐν τῇ νυκτὶ ἢ παρεδί- 
14.22.24. 122,19. δετο ἔλαβεν Τ ἄρτον 24 καὶ εὐχαριστήσας ἔκλασεν καὶ 
εἶπεν᾽ Τ τοῦτό μού ἐστιν τὸ σῶμα “τὸ ὑπὲρ ὑμῶνΤ΄ τοῦ- 
τὸ ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 25 ὡσαύτως καὶ τὸ 
ποτήριον μετὰ τὸ δειπνῆσαι λέγων" τοῦτο τὸ ποτήριον ἡ 
ἐπε ΨΥ ΩΣ καινὴ διαθήκη ἐστὶν ἐν τῷ “ἐμῷ αἵματι)" τοῦτο ποιεῖτε, 
H7,22!-R3,25! ὁσάκις ἐὰν πίνητε, εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 26 ὁσάκις 
γὰρ ἐὰν ἐσθίητε τὸν ἄρτον τοῦτον καὶ τὸ ποτήριον 7 πίνη- 
Μι26,29 16,22 τε, τὸν θάνατον τοῦ κυρίου καταγγέλλετε ἄχρι οὗ ἔλθῃ. 
27 Ὥστε ὃς ἂν ἐσθίῃ τὸν ἄρτον 7 ἢ πίνῃ τὸ ποτήριον 
1.210 τοῦ κυρίου ἀναξίως, ἔνοχος ἔσται τοῦ σώματος καὶ τοῦ 
2Κ13,, αἵματος τοῦ κυρίου. 28 δοκιμαζέτω δὲ ἄνθρωπος ἑαυτὸν 
καὶ οὕτως ἐκ τοῦ ἄρτου ἐσθιέτω καὶ ἐκ τοῦ ποτηρίου 
πινέτω: 29 ὁ γὰρ ἐσθίων καὶ πίνων Τ κρίμα ἑαυτῷ ἐσθίει 
καὶ πίνει μὴ διακρίνων τὸ σῶμα. 30 διὰ τοῦτο ἐν ὑμῖν 
πολλοὶ ἀσθενεῖς καὶ ἄρρωστοι καὶ κοιμῶνται ἱκανοί. 
ἈΙ4,22.2 31 εἰ "SE ἑαυτοὺς διεκρίνομεν, οὐκ ἂν ἐκρινόμεθα" 
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54] ΠΡΟΣ KOPINOIOYE Α΄ 11,32-12,10 
32 κρινόμενοι δὲ ὑπὸ °[tod] κυρίου παιδευόμεθα, iva μὴ 
σὺν τῷ κόσμῳ κατακριθῶμεν. 33 Ὥστε, ἀδελφοί μου, 
συνερχόμενοι εἰς τὸ φαγεῖν ἀλλήλους ἐκδέχεσθε. 34 εἴ Τ 
τις πεινᾷ, ἐν οἴκῳ ἐσθιέτω, ἵνα μὴ εἰς κρίμα συνέρχησθε. 
τὰ δὲ λοιπὰ ὡς ἂν ἔλθω διατάξομαι. 


1 Περὶ δὲ τῶν πνευματικῶν, ἀδελφοί, od θέλω ὑμᾶς 

ἀγνοεῖν. 2 Οἴδατε “ὅτι Ste’ ἔθνη ἦτε πρὸς τὰ εἴδωλα 
τὰ Γἄφωνα “ὡς ἂν ἤγεσθε᾽ ἀπαγόμενοι. 3 διὸ γνωρίζω 
ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς ἐν πνεύματι θεοῦ AAG λέγει © Ἀνά- 
θεμα Ἰησοῦς", καὶ οὐδεὶς δύναται εἰπεῖν * Κύριος Ἰη- 
σοῦς", εἰ μὴ ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 

4 Διαιρέσεις δὲ χαρισμάτων εἰσίν, τὸ δὲ αὐτὸ πνεῦμα" 
5 καὶ διαιρέσεις διακονιῶν εἰσιν, καὶ ὁ αὐτὸς κύριος" 
6 καὶ διαιρέσεις ἐνεργημάτων εἰσίν, “ὁ δὲ" αὐτὸς “θεὸς ὁ 
ἐνεργῶν)" τὰ πάντα ἐν πᾶσιν. 7 ἑκάστῳ δὲ δίδοται ἡ φα- 
νέρωσις τοῦ πνεύματος πρὸς τὸ συμφέρον. 8 ᾧ μὲν γὰρ 
διὰ τοῦ πνεύματος δίδοται λόγος σοφίας, ἄλλῳ δὲ λόγος 
γνώσεως κατὰ τὸ αὐτὸ πνεῦμα, 9 ἑτέρῳ 7 πίστις ἐν τῷ 
αὐτῷ πνεύματι, ἄλλῳ δὲ χαρίσματα ἰαμάτων ἐν τῷ "ἑνὶ 
πνεύματι, 10 ἄλλῳ δὲ “ἐνεργήματα δυνάμεων", ἄλλῳ 
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11,4; 14,1ss-1Th5,21' [δὲ] προφητεία, ἄλλῳ [6] “διακρίσεις πνευμάτων, 
28 Αοι2,4-14.3} ἑτέρῳ 7 γένη γλωσσῶν, ἄλλῳ δὲ "ἑρμηνεία γλωσσῶν᾽ 
66: 1] πάντα δὲ ταῦτα ἐνεργεῖ τὸ ἕν καὶ τὸ αὐτὸ πνεῦμα 

R123! διαιροῦν °idig ἑκάστῳ καθὼς βούλεται. 

27! 12 Καθάπερ γὰρ τὸ σῶμα ἕν ἐστιν καὶ μέλη πολλὰ 
ἔχει, πάντα δὲ τὰ μέλη τοῦ σώματος Τ πολλὰ ὄντα ἕν 
ἐστιν σῶμα, οὕτως καὶ ὁ Χριστός: 13 καὶ γὰρ ἐν ἑνὶ 
πνεύματι ἡμεῖς πάντες εἰς ἕν σῶμα ἐβαπτίσθημεν, εἴτε 

93,28 Ἰουδαῖοι εἴτε Ἕλληνες εἴτε δοῦλοι εἴτε ἐλεύθεροι, καὶ 

[20 πάντες Τ ἕν πνεῦμα ἐποτίσθημεν. 14 Καὶ γὰρ τὸ σῶμα 
οὐκ ἔστιν ἕν μέλος ἀλλὰ πολλά. 15 ἐὰν εἴπῃ ὁ πούς᾽ ὅτι 
οὐκ εἰμὶ χείρ, οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ σώματος, οὐ παρὰ τοῦτο 
οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ σώματος; 16 καὶ ἐὰν εἴπῃ τὸ οὖς" ὅτι οὐκ 
εἰμὶ ὀφθαλμός, οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ σώματος, οὐ παρὰ τοῦτο 
οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ σώματος; 17 εἰ ὅλον τὸ σῶμα ὀφθαλμός, 
ποῦ ἡ ἀκοή; εἰ ὅλον ἀκοή, ποῦ ἡ ὄσφρησις; 18 Γνυνὶ δὲ ὁ 

15,38 Αρ441 θεὸς ἔθετο τὰ μέλη, ἕν ἕκαστον αὐτῶν ἐν τῷ σώματι καθ- 
ὡς ἠθέλησεν. 19 εἰ δὲ ἦν τὰ πάντα ἕν μέλος, ποῦ τὸ 

14 σῶμα; 20 νῦν δὲ πολλὰ μὲν μέλη, ἕν δὲ σῶμα. 21 οὐ δύ- 
ναται °S& ὁ ὀφθαλμὸς εἰπεῖν τῇ χειρί: χρείαν σου οὐκ 
ἔχω, ἢ πάλιν ἡ κεφαλὴ τοῖς ποσίν: χρείαν ὑμῶν οὐκ ἔχω᾽ 
22 ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον τὰ δοκοῦντα μέλη τοῦ σώματος 
ἀσθενέστερα ὑπάρχειν ἀναγκαῖά ἐστιν, 23 καὶ ἃ δοκοῦ- 
μεν ἀτιμότερα εἶναι τοῦ σώματος τούτοις τιμὴν περισσο- 
τέραν περιτίθεμεν, καὶ τὰ ἀσχήμονα ἡμῶν εὐσχημοσύνην 
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περισσοτέραν ἔχει, 24 τὰ δὲ εὐσχήμονα ἡμῶν οὐ χρείαν 
ἔχειτ. AAV’ ὁ θεὸς συνεκέρασεν τὸ σῶμα τῷ Γὕστε- 
ρουμένῳ περισσοτέραν δοὺς τιμήν, 25 ἵνα μὴ ἢ ᾿σχίσμα 
ἐν τῷ σώματι ἀλλὰ τὸ αὐτὸ ὑπὲρ ἀλλήλων μεριμνῶσιν τὰ 
μέλη. 26 καὶ Γεἴτε πάσχει ἕν μέλος, συμπάσχει πάντα τὰ 
μέλη: εἴτε δοξάζεται [Ev] μέλος, συγχαίρει πάντα τὰ 
μέλη. 27 Ὑμεῖς δέ ἐστε σῶμα Χριστοῦ καὶ μέλη ἐκ 
Γμέρους. 28 Καὶ οὺς μὲν ἔθετο ὁ θεὸς ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 
πρῶτον ἀποστόλους, δεύτερον προφήτας, τρίτον διδα- 
σκάλους, ἔπειτα δυνάμεις, ἔπειτα χαρίσματα ἰαμάτων, 
ἀντιλήμψεις, κυβερνήσεις, γένη γλωσσῶν. 29 μὴ πάντες 
ἀπόστολοι; μὴ πάντες προφῆται; μὴ πάντες διδάσκαλοι; μὴ 
πάντες δυνάμεις; 30 μὴ πάντες χαρίσματα ἔχουσιν ἰα- 
μάτων; μὴ πάντες γλώσσαις λαλοῦσιν; μὴ πάντες διερμη- 
νεύουσιν; 31 ζηλοῦτε δὲ τὰ χαρίσματα τὰ μείζονα. 
Kai Γἔτι καθ᾽ ὑπερβολὴν ὁδὸν ὑμῖν δείκνυμι. 
| Ἐὰν ταῖς γλώσσαις τῶν ἀνθρώπων λαλῶ Kai τῶν 
ἀγγέλων, ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, γέγονα χαλκὸς ἠχῶν ἢ 
κύμβαλον ἀλαλάζον. 2 καὶ ἐὰν ἔχω προφητείαν καὶ εἰδῶ 
τὰ μυστήρια πάντα καὶ πᾶσαν τὴν γνῶσιν καὶ ἐὰν ἔχω 
πᾶσαν τὴν πίστιν ὥστε ὄρη Γμεθιστάναι, ἀγάπην δὲ μὴ 
ἔχω, οὐθέν εἰμι. 3 κἂν ψωμίσω πάντα τὰ ὑπάρχοντά μου 
καὶ ἐὰν παραδῶ τὸ σῶμά μου iva ΓΚαυχήσωμαι, ἀγάπην 
δὲ μὴ ἔχω, οὐδὲν ὠφελοῦμαι. 
4 Ἢ ἀγάπη μακροθυμεῖ, χρηστεύεται: ἡ ἀγάπη, οὐ 
ζηλοῖ, Π[ ἡ ἀγάπη]. οὐ περπερεύεται, οὐ φυσιοῦται, 5 οὐκ 
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10.24.33 Ph2,4.21-Zch [ἀσχημονεῖ, οὐ ζητεῖ "τὰ ἑαυτῆς, οὐ παροξύνεται, οὐ λο- 
517 ηίζεται τὸ κακόν, 6 οὐ χαίρει ἐπὶ τῇ ἀδικίᾳ, συγχαίρει δὲ 
2Κ13.819,.2 τῇ ἀληθείᾳ: 7 πάντα στέγει, πάντα πιστεύει, πάντα ἐλ- 

πίζει, πάντα ὑπομένει. 

8 Ἢ ἀγάπη οὐδέποτε Γπίπτει᾽ εἴτε δὲ “προφητεῖαι, κατ- 
αργηθήσονται"" εἴτε γλῶσσαι, παύσονται: εἴτε “γνῶσις, 
καταργηθήσεται". 9 ἐκ μέρους γὰρ γινώσκομεν καὶ ἐκ 
μέρους προφητεύομεν 10 ὅταν δὲ ἔλθῃ τὸ τέλειον, Τ τὸ 
ἐκ μέρους καταργηθήσεται. 11 ὅτε ἤμην νήπιος, ἐλάλουν 
ὡς νήπιος, ἐφρόνουν ὡς νήπιος, ἐλογιζόμην ὡς νήπιος" ὅτε 
T γέγονα ἀνήρ, κατήργηκα τὰ τοῦ νηπίου. 12 βλέπομεν 

ΤΗΣ ἐν Ὁ δον γὰρ ἄρτι Sv ἐσόπτρου" ἐν αἰνίγματι, τότε δὲ πρόσωπον 
32,31 2K5,7 8.2: 4649 πρὸς πρόσωπον. ἄρτι γινώσκω ἐκ μέρους, τότε δὲ ἐπιγνώ- 
J10,14! | 3Esr4,38*Kol σομαι καθὼς καὶ ἐπεγνώσθην. 13 Νυνὶ δὲ μένει “πίστις, 

ibe os B35%9 ἐλπίς, ἀγάπη, τὰ τρία ταῦτα" μείζων δὲ τούτων ἡ ἀγάπη. 
12.39; 12.31.12.1} | Διώκετε thy ἀγάπην, ζηλοῦτε δὲ τὰ πνευματικά, 
39; 11,45; 12,10 ITh μᾶλλον δὲ ἵνα προφητεύητε. 2 ὁ γὰρ λαλῶν γλώσσῃ 
5.20 Act19.6-28 οὐκ ἀνθρώποις λαλεῖ ἀλλὰ Τ θεῷ: οὐδεὶς γὰρ ἀκούει, 
2 ἜΝ Γπνεύματι δὲ λαλεῖ μυστήρια" 3 ὁ δὲ προφητεύων ἀνθρώ- 
R128 1Th212 Sir TOG λαλεῖ οἰκοδομὴν καὶ παράκλησιν καὶ παραμυθίαν. 
48.24: 49.10 4.ὁ λαλῶν γλώσσῃ ἑαυτὸν οἰκοδομεῖ ὁ δὲ προφητεύων 
26|{1 ἐκκλησίαν Τ οἰκοδομεῖ. 5 θέλω δὲ πάντας ὑμᾶς λαλεῖν 
Null29 γλώσσαις, μᾶλλον δὲ ἵνα npodntednte’ μείζων δὲ ὁ 
13: προφητεύων ἢ ὁ λαλῶν γλώσσαις ἐκτὸς εἰ μὴ ᾿διερμη- 

266 νεύῃ, ἵνα ἡ ἐκκλησία οἰκοδομὴν λάβῃ. 
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6 Νῦν δέ, ἀδελφοί, ἐὰν ἔλθω πρὸς ὑμᾶς γλώσσαις 
λαλῶν, τί ὑμᾶς ὠφελήσω ἐὰν μὴ ὑμῖν λαλήσω ἢ ἐν ἀπο- 26 
καλύψει ἢ ἐν γνώσει ἢ ἐν προφητείᾳ ἢ [Ev] διδαχῇ; 128 
7 ὅμως τὰ ἄψυχα φωνὴν διδόντα, εἴτε αὐλὸς εἴτε κιθάρα, Αρ5.8! 
ἐὰν διαστολὴν ΄τοῖς φθόγγοις" μὴ δῷ, πῶς γνωσθήσεται τὸ 
αὐλούμενον ἢ τὸ κιθαριζόμενον; 8 καὶ γὰρ ἐὰν ἄδηλον 
ἐσάλπιγξ φωνὴν" δῷ, τίς παρασκευάσεται εἰς πόλεμον; 

9 οὕτως καὶ ὑμεῖς διὰ τῆς γλώσσης ἐὰν μὴ εὔσημον λόγον 

δῶτε, πῶς γνωσθήσεται τὸ λαλούμενον; ἔσεσθε γὰρ εἰς 9.26 

ἀέρα λαλοῦντες. 10 τοσαῦτα εἰ τύχοι γένη φωνῶν εἰσιν 

ἐν κόσμῳ καὶ οὐδὲν T ἄφωνον. 11 ἐὰν οὖν μὴ εἰδῶ τὴν 

δύναμιν τῆς φωνῆς, ἔσομαι τῷ χαλοῦντι βάρβαρος καὶ ὁ 

λαλῶν Cév ἐμοὶ βάρβαρος. 12 οὕτως καὶ ὑμεῖς, ἐπεὶ 

ζηλωταί ἐστε πνευμάτων, πρὸς τὴν οἰκοδομὴν τῆς EKKAN- Ι; 12.31:5.26! 
σίας ζητεῖτε ἵνα Γπερισσεύητε. 

13 AW ὁ λαλῶν γλώσσῃ προσευχέσθω ἵνα διερμη- 5.26-28; 12,10 
νεύῃ. 14 ἐὰν yap] προσεύχωμαι γλώσσῃ, τὸ πνεῦμά μου 
προσεύχεται, ὁ δὲ νοῦς μου ἄκαρπός ἐστιν. 15 τί οὖν 
ἐστιν; Γπροσεύξομαι τῷ πνεύματι, Γπροσεύξομαι δὲ καὶ 
τῷ vot’ ψαλῶ τῷ πνεύματι, ψαλῶ °Sé καὶ τῷ vot. 16 ἐπεὶ Ε5,.9 
ἐὰν Γεὐλογῇς “[Ev] πνεύματι, ὁ ἀναπληρῶν τὸν τόπον τοῦ 
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231+2K1,20 1Chr ἰδιώτου πῶς ἐρεῖ τὸ ἀμὴν ἐπὶ τῇ σῇ εὐχαριστίᾳ; ἐπειδὴ ti 
16,36 εἰς λέγεις οὐκ οἶδεν. 17 σὺ μὲν γὰρ καλῶς εὐχαριστεῖς ἀλλ᾽ 
[114 ὁ ἕτερος οὐκ οἰκοδομεῖται. 18 Εὐχαριστῶ τῷ θεῷ, 
πάντων ὑμῶν μᾶλλον [γλώσσαις "λαλῶ: [9 ἀλλ᾽ ἐν 
ἐκκλησίᾳ θέλω πέντε λόγους ‘tH vot μου! λαλῆσαι, ἵνα 
καὶ ἄλλους κατηχήσω, ἢ μυρίους λόγους ἐν γλώσσῃ. 

714,22 20 Ἀδελφοί, μὴ παιδία γίνεσθε ταῖς φρεσὶν ἀλλὰ τῇ 
ΕΊ6,19-2,6 Μι5,,8 κακίᾳ νηπιάζετε, ταῖς δὲ φρεσὶν τέλειοι γίνεσθε. 21 ἐν 

τῷ νόμῳ γέγραπται ὅτι 
1s28,11s "év ἑτερογλώσσοις Kai ἐν χείλεσιν ἑτέρων λαλήσω 

τῷ λαῷ τούτῳ 
καὶ οὐδ᾽ οὕτως εἰσακούσονταί μου, λέγει κύριος. 
22 ὥστε αἱ γλῶσσαι εἰς σημεῖόν εἰσιν οὐ τοῖς πιστεύουσιν 
ἀλλὰ τοῖς ἀπίστοις, ἡ δὲ προφητεία οὐ τοῖς ἀπίστοις ἀλλὰ 
|11,18! τοῖς πιστεύουσιν. 23 Ἐὰν οὖν Γσυνέλθῃ ἡ ἐκκλησία ὅλη 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ πάντες λαλῶσιν γλώσσαις, εἰσέλθωσιν δὲ 
ἰδιῶται ἢ ἄπιστοι, οὐκ ἐροῦσιν ὅτι μαίνεσθε; 24 ἐὰν δὲ 
πάντες προφητεύωσιν, εἰσέλθῃ δέ τις ἄπιστος ἢ ἰδιώτης, 
16,8 Ε5,,3-215] ἐλέγχεται ὑπὸ πάντων, ἀνακρίνεται ὑπὸ πάντων, 257 τὰ 
452K 42 Dora, κρυπτὰ τῆς ΓΚαρδίας αὐτοῦ φανερὰ γίνεται, καὶ οὕτως 
IRgi8,39 πεσὼν ἐπὶ πρόσωπον προσκυνήσει τῷ θεῷ ἀπαγγέλλων 
1s45,14 Zch8,23 ὅτι ὄντως “ὁ θεὸς ἐν ὑμῖν ἐστιν. 

11,18! 26 Ti οὖν ἐστιν, ἀδελφοί; ὅταν συνέρχησθε, ἕκαστος T 
6; 12,7-10 ψαλμὸν ἔχει, διδαχὴν ἔχει, ἀποκάλυψιν ἔχει, γλῶσσαν 
ἔχει, ἑρμηνείαν ἔχει: πάντα πρὸς οἰκοδομὴν γινέσθω. 
27 εἴτε γλώσσῃ τις λαλεῖ, κατὰ δύο ἢ τὸ πλεῖστον τρεῖς 
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Kai ἀνὰ μέρος, Kai εἷς Stepunvevétw 28 ἐὰν δὲ μὴ ἦ 
Γδιερμηνευτής, σιγάτω ἐν ἐκκλησίᾳ, ἑαυτῷ δὲ λαλείτω 
καὶ τῷ θεῷ. 29 προφῆται δὲ δύο ἢ τρεῖς λαλείτωσαν καὶ 
οἱ ἄλλοι διακρινέτωσαν: 30 ἐὰν δὲ ἄλλῳ ἀποκαλυφθῇ 
καθημένῳ, ὁ πρῶτος σιγάτω. 31 δύνασθε γὰρ καθ᾽ ἕνα 
Γπάντες προφητεύειν, ἵνα πάντες μανθάνωσιν καὶ πάντες 
παρακαλῶνται. 32 καὶ πνεύματα προφητῶν προφήταις 
ὑποτάσσεται, 33 οὐ γάρ ἐστιν ἀκαταστασίας “ὁ θεὸς" 
ἀλλ᾽ εἰρήνης. 

Ὡς ἐν πάσαις ταῖς ἐκκλησίαις τῶν ἁγίων 34 ‘ai γυναῖ- 
κες Τ ἐν ταῖς ἐκκλησίαις σιγάτωσαν. οὐ γὰρ "ἐπιτρέπεται 


2[1ThS,19-21 


| Ap22,6 
| R15,33! 
336-36: 11,3 1T2,11s 


E5,22-24 Kol3,18 Tt 
2,5 1P3,1.5°4,17! [cf 11,5 


αὐταῖς λαλεῖν, ἀλλ᾽ Γὑποτασσέσθωσαντ, καθὼς Kai ὁ Gn3,16 
νόμος λέγει. 35 εἰ δέ τι Γ'Ιμαθεῖν θέλουσιν, ἐν οἴκῳ τοὺς 

ἰδίους ἄνδρας ἐπερωτάτωσαν᾽ αἰσχρὸν γάρ ἐστιν yuvai- 12 

Ki λαλεῖν ἐν ἐκκλησίᾳ." 36 ἢ ἀφ᾽ ὑμῶν ὁ λόγος τοῦ θεοῦ 
ἐξῆλθεν, ἢ εἰς ὑμᾶς μόνους κατήντησεν; 

37 Εἴ τις δοκεῖ προφήτης εἶναι ἢ πνευματικός, ἐπι- 3,8: 
γινωσκέτω ἃ γράφω ὑμῖν ὅτι “κυρίου ἐστὶν ἐντολή)" 38 εἰ 17,10! 
δέ τις ἀγνοεῖ, Γἀγνοεῖται. 39 Ὥστε, ἀδελφοί 9[μου], 
ζηλοῦτε τὸ προφητεύειν καὶ ο'τὸ λαλεῖν “Un κωλύετε 1! 


28° o (-- Β 365) ερμηνευτης Β D* F G 365 ¢ 31 εκαστοι 6 | Exaotor (εκαστον 1881) 
παντες 0243. 630. 1739. 1881 | — 33. 2464 ves Φ 32 nvevpa Ὁ123 DFG P* 1241 arb 
ve™ss syP 33 θεὸς P46 F G | — Ambst_ ¢ 34/35‘ vss 34/35 pon. p. 40 Ὁ F G ar Ὁ vg™; 
Ambst [| Tvpwv D ΕΟ K L 630. 1505 M ar Ὁ sy; Cyp Ambst (cf ‘) | txt P13. XA ΒΨ 
0243. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1739. 1881. 2464 lat co [Γεπιτετραπται 1, Ψ 81. 104. 
1505. 1881. 2464 Dt; McionE | rxr P!3X A BD FG K 0243. 33. 365. 630. 1175. 1241. 
1739 lat(t) (cf) | Γυποτάασσεσθαι D F G K L Ψ 0243. 104. 630. 1505. 1739. 1881 δὲ 
lat(t) sy (of 51 ext 8 A B 33. 81. 365. 1175. 1241. 2464; Epiph | τοις avdpaow A | 
Γι μανθανεῖν X* Ac 33. 81. 104. 365. 1241. 1505. 2464 f txt P46 ΚΣ BD FG KL ¥ 0243. 
630. 1175. 1739. 1881 M (of) |} °P4 B81 .37΄κυριου ἐντολῇ εστιν ἐξ" 814 | κυριου 
ἐστιν D* FG Ὁ’ Ambst | Kuptov εἰσιν ἐντολαι D! K LP 81. 104. 365. 630. 1175. 1505. 
2464 M lat sy sa | tov (— A) θεου Eotww EvtoAn A 1739°. 1881 | txt D4 R2 B 048. 0243. 
33. 1241. 1739* vg™s φ 38 “ayvoeitm DP RX? Ao BD! ΚΙ, Ψ 81. 104. 365. 630. 1175. 
1241. 1505. 1881. 2464 M sy | ext X* A*vd D* F G 048. 0243. 6. 33. 1739 Ὁ co 
439 οὔ B2 D* F G K L Ψ 0243. 33. 81. 104. 365. 630. 1505. 1739. 1881 DW lat; 
Ambst | txt 8 A B* D! 048. 326. 1175. 1241. 2464 vgmss | °'946 B 0243. 630. 1739. 
1881 ΙΧ ΚΑ DEFGKL Ψ 048. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 2464 δὲ | 
ἔγλωσσαις UN κωλυετε D? K LY 104. 365. 1175. 1505. 2464 M tat | Ev γλωσσαις μὴ 
K@Avete D* F G (sy) | μη K@AvETE EV γλώσσαις D* Bf txt 8 A P 048. 0243. 6. 33. 81. 
630. 1241. 1739. 1881 


14,40-15,14 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE Α΄ 548 


16,14-1Th4,12!-Kol γλώσσαις": 40 πάντα δὲ εὐσχημόνως καὶ κατὰ τάξιν γι- 
25. γέσθω. Τ 


G11 1 Γνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον ὃ εὐηγ- 
G1,9 Ph4.9 ITh γελισάμην ὑμῖν, ὃ Kai παρελάβετε, ἐν ᾧ Kai ἑστή- 
23: Π|20} κατε, 2 δι’ οὗ καὶ σῴζεσθε, τίνι λόγῳ εὐηγγελισάμην 
ὑμῖν ‘ei κατέχετε", ἐκτὸς εἰ μὴ εἰκῇ ἐπιστεύσατε. 3 παρ- 
11.2-710: ἐδωκα γὰρ ὑμῖν ἐν πρώτοις, ὃ καὶ παρέλαβον, ὅτι Χριστὸς 
553,55. 65 12 ΤΉ 510 ἀπέθανεν ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν κατὰ τὰς γραφὰς 
15.20; 6.4:-Μμι. 4 καὶ ὅτι ἐτάφη καὶ ὅτι ἐγήγερται τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ κατὰ 
ΠΥ Pacer τὰς γραφὰς 5 καὶ ὅτι ὥφθη Κηφᾷ Γεἶτα τοῖς Γδώδεκα᾽ 
13,31 Μι28,,] 6 ἔπειτα ὥφθη ἐπάνω πεντακοσίοις ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ἐξ 
δ ὧν οἱ πλείονες μένουσιν ἕως ἄρτι, τινὲς δὲ Τ ἐκοιμήθη- 
Gis σαν 7 ἔπειτα ὥφθη Ἰακώβῳ Γεἶτα τοῖς ἀποστόλοις πᾶ- 
9,1 Ο1.|5ς Act9,3p tv’ 8 ἔσχατον δὲ πάντων ὡσπερεὶ τῷ ἐκτρώματι PON 
Mt5,19E381TLIS κἀμοί. 9. Ἐγὼ γάρ εἰμι ὁ ἐλάχιστος τῶν ἀποστόλων ὃς 
G113! οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς καλεῖσθαι ἀπόστολος, διότι ἐδίωξα τὴν 
310661.1.5 ἐκκλησίαν τοῦ θεοῦ: 10 χάριτι δὲ θεοῦ εἰμι ὅ εἰμι, καὶ ἡ 
2Κ6, χάρις αὐτοῦ ἡ εἰς ἐμὲ ‘od κενὴ ἐγενήθη", ἀλλὰ περισ- 
2K11,23'-G4,11 Ph σότερον αὐτῶν πάντων ἐκοπίασα, οὐκ ἐγὼ δὲ ἀλλ᾽ ἡ χά- 
216 R166 ρις τοῦ θεοῦ “[ἡ] σὺν ἐμοί. 11 εἴτε οὖν ἐγὼ εἴτε ἐκεῖνοι, 

35 οὕτως κηρύσσομεν καὶ οὕτως ἐπιστεύσατε. 
12 Εἰ δὲ Χριστὸς κηρύσσεται “ὅτι ἐκ νεκρῶν" ἐγήγερ- 
Mc12,18p 2T 2,18 ται, πῶς λέγουσιν ἐν ὑμῖν τινες ὅτι ἀνάστασις νεκρῶν 
οὐκ ἔστιν; 13 εἰ δὲ ἀνάστασις νεκρῶν οὐκ ἔστιν, οὐδὲ 
Χριστὸς ἐγήγερται 14 εἰ δὲ Χριστὸς οὐκ ἐγήγερται, κε- 
νὸν ἄρα [Kai] τὸ κήρυγμα ἡμῶν, κενὴ καὶ ἡ πίστις 


40 Τ Πὶς vss 34/35 add. D F G ar Ὁ vg™s; Ambst 

1 15,2 οφειλετε κατέχειν "ΞΕ G ar bt vg™s; Ambst 9 5 Γεπειτα X A K 33. 81. 614. 
1175 | καὶ peta tavta D* F G lat | txt DP B D? L ΡΨ 0243. 104. 365. 630. 1241. 1505. 
1739. 1881. 2464 σ᾽; Or | "(Mt 28,16) evdexa D* F G latt syhme φ 6 Τκαὶ x? Ac D2 K L 
ΡΨ 048. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 2464. M } ἐχὶ P4E R* A*vid B D* F G 0243. 6. 
630. 1739. 1881 tatt sy"; Or 47 Γεπειτὰ D4 R* A F G K 048. 0243. 33. 81. 614. 630. 
1175. 1739. 1881; Or | txt 8? BD ΡΨ 104. 365. 1241. 1505. 2464 δὲ © 10 κενὴ οὐκ 
ἐγενήθη P46 | πτωχὴ οὐκ ἐγενήθη D* Ὁ; Ambst | πτωχὴ ov yeyovev ΕΟ | °xX* B D* 
F G 0243. 0270*. 6. 1739 latt | txt D4 R2 A D! K L ΡΨ 0270¢. 33. 81. 104. 365. 630. 
1175. 1241. 1505. 1881. 2464 δὲ 412 Sex vexpwv oti J D* F G 0270"; Ort 
© 14 9 46 Χ2 BL WB 0243. 104. 365. 630. 1175. 1505. 1739. 1881. 2464 M ar Ὁ d sy; Ir'#t 
Ambst ! rxt 8* A D F G ΚΡ 33. 81. 326. 1241; Epiph 


549 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α΄ 15,15-28 


Γὑμῶν᾽ 15 εὑρισκόμεθα δὲ καὶ wevdoudptupes τοῦ θεοῦ, 
ὅτι ἐμαρτυρήσαμεν κατὰ τοῦ θεοῦ ὅτι ἤγειρεν τὸν Χρι- Ααοι1,22! 4! 
στόν, ὃν οὐκ ἤγειρεν Teinep ἄρα νεκροὶ οὐκ ἐγείρονταιν. 
16 εἰ γὰρ νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, οὐδὲ Χριστὸς ἐγήγερ- 
ται: 17 εἰ δὲ Χριστὸς οὐκ ἐγήγερται, ματαία ἡ πίστις ΚΕ 4,25 
ὑμῶν, ἔτι ἐστὲ ἐν ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν, 18 ἄρα καὶ οἱ [6 1Th4,14 
κοιμηθέντες ἐν Χριστῷ ἀπώλοντο. 19 εἰ ἐν τῇ ζωῇ ταύτῃ | 2Bar21,13 
ἐν Χριστῷ ἠλπικότες ἐσμὲν μόνον, ἐλεεινότεροι πάντων 
ἀνθρώπων ἐσμέν. 
20 Νυνὶ δὲ Χριστὸς ἐγήγερται ἐκ νεκρῶν ἀπαρχὴ τῶν 4125 Kohls Act 
κεκοιμημένων. 21 ἐπειδὴ γὰρ δι᾽ ἀνθρώπου θάνατος, [85,.2}.18 
καὶ δι᾿ ἀνθρώπου ἀνάστασις νεκρῶν. 22 ὥσπερ γὰρ ἐν 
τῷ Αδὰμ πάντες ἀποθνήσκουσιν, οὕτως καὶ ἐν τῷ 
Χριστῷ πάντες ζῳοποιηθήσονται. 23 Ἕκαστος δὲ ἐν 
τῷ ἰδίῳ τάγματι: ἀπαρχὴ Χριστός, ἔπειτα οἱ τοῦ Χριστοῦ ea ΕΣ ΤΣ 
ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ, 24 εἴτα τὸ τέλος, ὅταν "παραδιδῷ Ιτη2,19}} 
τὴν βασιλείαν τῷ θεῷ καὶ πατρί, ὅταν καταργήσῃ πᾶσαν 
ἀρχὴν καὶ πᾶσαν ἐξουσίαν καὶ δύναμιν. 25 δεῖ γὰρ αὐὖὐ- ΕἸ.21}} 
τὸν βασιλεύειν ἄχρι οὗ θῆ πάντας τοὺς ἐχθροὺς 7 ὑπὸ — Ps110,1 Mc12,36p 
τοὺς πόδας αὐτοῦ. 26 ἔσχατος ἐχθρὸς καταργεῖται ὁ Sh a dol 
θάνατος 27 πάντα γὰρ ὑπέταξεν ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ.  Ps8,7 E1,22 H2,8 Ph 
ὅταν δὲ εἴπῃ ὅτι πάντα ὑποτέτακται, δῆλον ὅτι ἐκτὸς 3! 
τοῦ ὑποτάξαντος αὐτῷ τὰ πάντα. 28 ὅταν δὲ ὑποταγῇ 
αὐτῷ τὰ πάντα, τότε “[καὶ] αὐτὸς ὁ υἱὸς ὑποταγήσεται 
τῷ ὑποτάξαντι αὐτῷ τὰ πάντα, ἵνα ἦ ὁ θεὸς [te] πάντα ΚΕἹ!.36' 
ἐν πᾶσιν. 


4 ἡμῶν Β D* 0243. 0270*. 6. 33. 81. 1241. 1739. 1881 ar vg™ss sa™ss; Epiph 
Φ 155} ar br vgmss sy; [rat ΑἸῃηθβὶ ¢ 17 Τεστιν Β D*; (Ir) | rx POR A D? FG K LP 
W 048. 0243. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 δὲ 
420 Teyeveto D2 K LY 104. 1505 M sy | txt P46 ΚΑ B D* FG P 0243. 6. 33. 81. 365. 
630. 1175. 1241. 1739. 1881. 2464 latt co; [π΄ e 24 Γπαραδὼ K L P 81. 104. 365. 630. 
1175. 1241. 1881. 2464 “δὲ latt | sx P* X A Ὁ Ψ 0243. 0270. 1505. 1739. (B F G) 
¢ 25 Tautou A ΕΟ 33. 104. 629 ar r vg™ss syP; Mcion™ Epiph_ e 27 ° 756 B 33. 630. 1505 
lat; [τ] Ambst | xe X AD FG K LP ¥ 0243. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1739. 1881. 2464 
Mr; Or ¢28°B D* FG 0243. 33. 1175. 1739 Ὁ vgs" ΞΡ sa bo™s; [π|8 | wxrX A D2 KK LP 
Ψ 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 2464 δὲ ar fr vg"! sy" bo; Tert Ambst Epiph | °'A B D* 
0243. 6. 33. 81. 1241. 1739 | xr X DI FG K LP ¥ 075. 104. 365. 630. 1175. 1505. 1881. 
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Is 22,13 © L12,19 Sap 
2,5s | 6,9 G6,7 Jc 1,16 
L21,8 
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cf 8,1 Sap13,1 Mc 
12,24 - 6,5! 
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| J12,24 


| 12,18! 
Gnl,lls 
Gn 1,20.24; 8,17 


49 Ph2,10 J3,12 


Sir 43,1-10 


Ph3,21 Kol3,4 
[2,14 

1P3,18 
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15,29-45 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE A’ 550 
29 Ἐπεὶ ti ποιήσουσιν οἱ βαπτιζόμενοι ὑπὲρ τῶν 
νεκρῶν; εἰ ὅλως νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, τί καὶ βαπτίζον- 
ται ὑπὲρ Γαὐτῶν; 30 Τί καὶ ἡμεῖς κινδυνεύομεν πᾶσαν 
ὥραν; 31 καθ᾽ ἡμέραν ἀποθνήσκω, νὴ τὴν Γὑμετέραν 
καύχησιν, [dderoot], ἣν ἔχω ἐν “Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυ- 
pio ἡμῶν". 32 εἰ κατὰ ἄνθρωπον ἐθηριομάχησα ἐν 
Ἐφέσῳ, τί μοι τὸ ὄφελος; εἰ νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, 
φάγωμεν καὶ πίωμεν, αὔριον γὰρ ἀποθνήσκομεν. 33 μὴ 
πλανᾶσθε" 
φθείρουσιν ἤθη χρηστὰ ὁμιλίαι κακαί. 
34 ἐκνήψατε δικαίως καὶ μὴ ἁμαρτάνετε, ἀγνωσίαν γὰρ 
θεοῦ τινες ἔχουσιν, πρὸς ἐντροπὴν ὑμῖν Γλαλῶ. 

35 Ἀλλ᾽ ἐρεῖ τις᾽ πῶς ἐγείρονται οἱ νεκροί; ποίῳ δὲ 
σώματι ἔρχονται; 36 ἄφρων, σὺ ὃ σπείρεις, οὐ ζῳοποιεῖ- 
ται ἐὰν μὴ ἀποθάνῃ 37 καὶ ὃ σπείρεις, οὐ τὸ σῶμα τὸ 
Γγενησόμενον σπείρεις ἀλλὰ γυμνὸν κόκκον εἰ τύχοι σί- 
του ἤ τινος τῶν λοιπῶν 38 ὁ δὲ θεὸς δίδωσιν αὐτῷ σῶμα 
καθὼς ἠθέλησεν, καὶ ἑκάστῳ τῶν σπερμάτων ἴδιον σῶμα. 
39 Οὐ πᾶσα σὰρξ ἡ αὐτὴ σὰρξ ἀλλ᾽ ἄλλη μὲν ἀνθρώπων, 
ἄλλη δὲ σὰρξ κτηνῶν, ἄλλη δὲ σὰρξ πτηνῶν, ἄλλη δὲ 
ἰχθύων. 40 καὶ σώματα ἐπουράνια, καὶ σώματα ἐπίγεια: 
ἀλλ᾽ ἑτέρα μὲν ἡ τῶν ἐπουρανίων δόξα, ἑτέρα δὲ ἡ τῶν 
ἐπιγείων. 41 ἄλλη δόξα ἡλίου, καὶ ἄλλη δόξα σελήνης, 
καὶ ἄλλη δόξα ἀστέρων: ἀστὴρ γὰρ ἀστέρος διαφέρει ἐν 
δόξῃ. 42 Οὕτως καὶ ἡ ἀνάστασις τῶν νεκρῶν. σπεί- 
ρεται ἐν φθορᾷ, ἐγείρεται ἐν ἀφθαρσίᾳ: 43 σπείρεται ἐν 
ἀτιμίᾳ, ἐγείρεται ἐν δόξῃ σπείρεται ἐν ἀσθενείᾳ, ἐγεί- 
ρεται ἐν δυνάμει᾽ 44 σπείρεται σῶμα ψυχικόν, ἐγείρεται 
σῶμα πνευματικόν. Εἰ ἔστιν σῶμα ψυχικόν, ἔστιν καὶ 
πνευματικόν. 45 οὕτως καὶ γέγραπται ἐγένετο ὁ πρῶτος 


29 τῶν νεκρῶν D2 LM sy? bo™ | rxt PN A B D* FG ΚΡ ¥ 075. 0243. 33. 81. 104. 
365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 188]. 2464 latt sy" co; Or Epiph 31 Γἡμετεραν A 6. 
365. 614. 629. 1241. 1505. 1881 | °)4 D FG L ¥ 075. 0243. 630. 1505. 1739. 1881 δ᾽ Ὁ; 
Ambst Pel ! ixt 8 A Β ΚΡ 33. 81. 104. (326). 365. 1175. 1241. 2464 lat sy co | ‘xupim D* 
Ὁ; Ambst Pel ¢ 34Γλεγω A F GK L075. 104. 1881 Dt ar ! rx DP XB Ὁ ΡΨ 0243. 33. 


81. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 2464 tat 


9 37 ' yevvnoopevov Ὁ F G (Ὁ) d 


551 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 15,46-54 


οἄνθρωπος ᾿Αδὰμ εἰς ψυχὴν ζῶσαν, ὁ ἔσχατος °'ASdu εἰς 


πνεῦμα ζῳοποιοῦν. 46 ἀλλ᾽ οὐ πρῶτον τὸ πνευματικὸν 2Κ3,6 R811 16,63] 


ἀλλὰ τὸ ψυχικόν, ἔπειτα τὸ πνευματικόν. 47 ὁ πρῶτος [62,7 Sirl71 

ἄνθρωπος ἐκ γῆς χοϊκός, ὁ δεύτερος Γἄνθρωπος ἐξ 13.331 

οὐρανοῦ. 48 οἷος ὁ χοϊκός, τοιοῦτοι καὶ οἱ χοϊκοί, καὶ sap7.1 

οἷος ὁ ἐπουράνιος, τοιοῦτοι καὶ οἱ ἐπουράνιοι 49 καὶ 

καθὼς ἐφορέσαμεν τὴν εἰκόνα τοῦ χοϊκοῦ, Γφορέσομεν Gn5,3 

καὶ τὴν εἰκόνα τοῦ ἐπουρανίου. 2Κ3,181-40! 
50 Τοῦτο Γδέ φημι, ἀδελφοί, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα βασι- 7,29- 1.16 Ε6,,2 

λείαν θεοῦ “κληρονομῆσαι οὐ δύναται; οὐδὲ ἡ φθορὰ τὴν [214 69s.13 

ἀφθαρσίαν κληρονομεῖ. 51 ἰδοὺ μυστήριον ὑμῖν λέγω" 7 | 14,2! 

πάντες Τ “od κοιμηθησόμεθα, πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα, = 1Th4,15.17 

52 ἐν ἀτόμῳ, ἐν Γῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν τῇ ἐσχάτῃ σάλπιγγι᾽ ΙΤη4.16 Μι24.31! 

σαλπίσει γὰρ καὶ οἱ νεκροὶ “ἐγερθήσονται ἄφθαρτοι καὶ 

ἡμεῖς ἀλλαγησόμεθα. 53 Δεῖ γὰρ τὸ φθαρτὸν τοῦτο ἐν- 

δύσασθαι ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσασθαι 2Κ5,4 

ἀθανασίαν. 54 ὅταν δὲ “τὸ φθαρτὸν τοῦτο ἐνδύσηται 

ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσηται ἀθανασίαν", 

τότε γενήσεται ὁ λόγος ὁ γεγραμμένος" 


4598 K 326. 365; [τι | 915,46 φ 47Γο κυριος 630; (ΜοϊοπΆ) | ἀνθρωπος ο κυριος ΖΑ 
Ὠ! K LP ® 075. 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739™8. 1881. 2464 M sy | ἀνθρωπος 
πνευματικος Ὁ46 | txt X* BC D* F G 0243. 6. 33. 1175. 1739* latt bo | 70 ovpavios F 
Glatt 9 49 Γφορεσωμεν (+ δὴ P**) POR A CDF GK LP 075. 0243. 33. 81. 104. 
365. 9451, 1175. 1241. 1505. 1739. 2464 M latt bo; Ir'# Ct Or | txt Β 1 6. 630. 9455... 1881 
sa #50" yap Ὁ F Gb; Mcion™ Irt Ambst | “κληρονομῆσαι ov duvavtar AC ΚΙ, 
ΡΨ 075. 0243. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 “δὲ lat syP; 
[rer.latpt Clpt | ov κληρονομησουσιν F G ar vg™s bo; Mcion™ Ir'#tPt Ophites!" ™t Ambst 1 
txt & B 365 sy sa; ClP° Or e 51 Τοια [μεν A C2? D2? F GK LP 075. 0243¢. 33. 
81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1881. 2464 WM lat sy»; Ambst 1 txt P46 B C* D* 0243". 
1739 Ὁ | “κοιμηθησομεθα ov (οι A*) παντες δε αὶ A* C 0243". 33. 1241. 1739; 
Hier™ss | ov (ουν Ε G) κοιμηθησομεθα ov παντες Se P46 Ac F G | avaotnoopeda ov 
παντες δε D* lat; Tert Ambst Spec | txt B D? K L PW 075. 0243¢. 81. 104. 365. 630. 
1175. 1505. 1881. 2464 WM sy co; Hier™s © 52" ponn P46 D* F G 0243. 6. 1739 | uxt RA 
BCD! K LP ® 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1881. 2464 MN; Or | ' avaotn- 
cova ADF GP ἡ txt POR BC K LP 075. 0121. 0243. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 
1241. 1505. 1739. 1881. 2464 δὲ «54΄7.}} 46 R* C* O88. 0121. 0243. 1175. 1739* lat 
sa™s bo; [π|4| Ambst | 7-// 6 1-5 A 326 sa™s 1 rxt 8? B Cid DK L ΡΨ 075. 81. 104. 
614¢. 629°. 630. 1241. 1505. 1739¢ (— καὶ 1739™8), 1881. 2464 (την a. αθανασιαν XA 
088, a. αφθαρσιαν 33) M vg™s sy 
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1525.8 κατεπόθη ὁ θάνατος εἰς νῖκος. 

Hos 13,14 26! 55 ποῦ σου, θάνατε, τὸ “νῖκος; 

ποῦ σου, θάνατε, τὸ κέντρον"; 
Κ6.23:.:-713. 56 τὸ δὲ κέντρον τοῦ θανάτου ἡ ἁμαρτία, ἡ δὲ δύναμις 
|R7,25! τῆς ἁμαρτίας ὁ νόμος 57 τῷ δὲ θεῷ χάρις τῷ διδόντι ἡμῖν 
1354 τὸ νῖκος διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 58 Ὥστε, 
Κοι!.23 ἀδελφοί μου ἀγαπητοί, ἑδραῖοι γίνεσθε, ἀμετακίνητοι, 
16.10 περισσεύοντες ἐν τῷ ἔργῳ τοῦ κυρίου πάντοτε, εἰδότες 

1565.23 [ΤῊ 3,5 eo ὅτι ὁ κόπος ὑμῶν οὐκ ἔστιν κενὸς ἐν κυρίῳ. 
7,1!+ Act 11,29! 2K 8-9 1 Περὶ δὲ τῆς λογείας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους ὥσπερ διέ- 
ΚΙ ΟΕ ΓΟ ΣΟΙ ταξα ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Γαλατίας, οὕτως καὶ 
Mcl6,2p Act20,7 Ap ὑμεῖς ποιήσατε. 2 κατὰ μίαν σαββάτου ἕκαστος ὑμῶν 
110 παρ᾽ ἑαυτῷ τιθέτω θησαυρίζων 6 τι ἐὰν Γεὐοδῶται, ἵνα μὴ 
ὅταν ἔλθω τότε λογεῖαι γίνωνται. 3 ὅταν δὲ παραγένω- 
μαι, ods “ἐὰν δοκιμάσητε", δι᾽ ἐπιστολῶν τούτους πέμψω 
ἀπενεγκεῖν τὴν χάριν ὑμῶν εἰς Ἱερουσαλήμ: 4 ἐὰν δὲ 
2K819s ἄξιον H* τοῦ κἀμὲ πορεύεσθαι, σὺν ἐμοὶ πορεύσονται. 

4.19}: Act 19,21 5 Ἐλεύσομαι δὲ πρὸς ὑμᾶς ὅταν Μακεδονίαν διέλθω᾽ 
ΖΚ1 16. Μακεδονίαν γὰρ διέρχομαι, 6 πρὸς ὑμᾶς 9δὲ τυχὸν Γπα- 
Act27,12!-11 R15.24 ραμενῶ ΄ἢ καὶ; παραχειμάσω, ἵνα ὑμεῖς με προπέμψῃητε 
2Κ1,.16.316 Act15.3! οὗ ἐὰν πορεύωμαι. 7 οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς ἄρτι ἐν παρόδῳ 
Act 20,254.19 ἰδεῖν, ἐλπίζω "yap χρόνον τινὰ ἐπιμεῖναι πρὸς ὑμᾶς ἐὰν ὁ 
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κύριος ἐπιτρέψῃ. 8 Γἐπιμενῶ δὲ ἐν Ἐφέσῳ ἕως τῆς πεντη- 
κοστῆς᾽ 9 θύρα γάρ μοι ἀνέῳγεν μεγάλη καὶ ἐνεργής, 
καὶ ἀντικείμενοι πολλοί. 

10 Ἐὰν δὲ ἔλθῃ Τιμόθεος, βλέπετε, ἵνα ἀφόβως γένη- 
ται πρὸς ὑμᾶς" τὸ γὰρ ἔργον κυρίου ἐργάζεται ὡς kaya’ 
11 μήτις οὖν αὐτὸν ἐξουθενήσῃ. προπέμψατε δὲ αὐτὸν ἐν 
εἰρήνῃ, ἵνα ἔλθῃ πρός pe’ ἐκδέχομαι γὰρ αὐτὸν μετὰ τῶν 
ἀδελφῶν. 12 Περὶ δὲ ᾿Απολλῶ τοῦ ἀδελφοῦ, πολλὰ 
παρεκάλεσα αὐτόν, ἵνα ἔλθῃ πρὸς ὑμᾶς μετὰ τῶν 
ἀδελφῶν καὶ πάντως οὐκ ἦν θέλημα ἵνα νῦν ἔλθῃ: ἐλεύ- 
σεται δὲ ὅταν εὐκαιρήσῃ. 

13 Γρηγορεῖτε, στήκετε ἐν τῇ πίστει, ἀνδρίζεσθε, κρα- 
ταιοῦσθε. 14 πάντα ὑμῶν ἐν ἀγάπῃ γινέσθω. 

15 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί: οἴδατε τὴν οἰκίαν 
Ltegaval, ὅτι ἐστὶν ἀπαρχὴ τῆς ΓΑχαΐας καὶ εἰς διακο- 
νίαν τοῖς ἁγίοις ἔταξαν ἑαυτούς [6 ἵνα καὶ ὑμεῖς ὑπο- 
τάσσησθε τοῖς τοιούτοις καὶ παντὶ τῷ συνεργοῦντι καὶ 
κοπιῶντι. 17 χαίρω δὲ ἐπὶ τῇ παρουσίᾳ Στεφανᾶ καὶ 
Φορτουνάτου καὶ Ἀχαϊκοῦ, ὅτι τὸ Γὑμέτερον ὑστέρημα 
ῥοὗτοι ἀνεπλήρωσαν᾽ 18 ἀνέπαυσαν γὰρ τὸ ἐμὸν πνεῦμα 
καὶ τὸ ὑμῶν. ἐπιγινώσκετε οὖν τοὺς τοιούτους. 

19 Π᾿Ασπάζονται ὑμᾶς Wai ἐκκλησίαι τῆς Ἀσίας. Γἀ- 
σπάζεται ὑμᾶς" ἐν κυρίῳ πολλὰ Ἀκύλας καὶ "Πρίσκα σὺν 
τῇ Kat’ οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίᾳ... 20 ἀσπάζονται ὑμᾶς οἱ 
ἀδελφοὶ πάντες. ᾿Ασπάσασθε ἀλλήλους ἐν φιλήματι ἁγίῳ. 


Act 19,1.10-Tob2,1 
2Mcc 12,32 

2K 2,12 Kol4,3 Ap3,8 
Act 14,27 > Ph 1,28 


4,17! 
15,58 
1T4,12-6! 
TUL 1,12! 


1Th5,6 1P5,8 Mc 
13,37!-R11,20! Ὁ 5.1 
ΡΕ1.27. 4,1 1Th3,8 
2Th2,15+ Ps30,25 6 


E6,10! | 14,40 
17; 1,16+R16,5 
H13,17-R16,3 
R166! | 15! 

2K 8,14! 
|2K7,13 Phm7 
ΑΡ 1.4.1} 
R16,3! 
R16,5!| 
R16,16! 
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R9,3+ 11,26 Ap22,20 


Ph4,5!| R16,20! 
IK 1,1! 
1K 4,17!-1K1,2 
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21 Ὁ ἀσπασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου. 22 εἴ τις οὐ φιλεῖ 
τὸν κύριον, ἤτω ἀνάθεμα. “μαράνα Oc’. 23 ἡ χάρις τοῦ 
κυρίου Ἰησοῦ 7 μεθ᾽ ὑμῶν. 24 ἡ ἀγάπη μου μετὰ πάντων 
ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. Τ 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B’ 


Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματος 

θεοῦ καὶ Τιμόθεος ὁ ἀδελφὸς τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ θεοῦ τῇ 
οὔσῃ ἐν Κορίνθῳ σὺν τοῖς ἁγίοις πᾶσιν τοῖς οὖσιν ἐν ὅλῃ 
τῇ Ἀχαΐᾳ, 2 χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς ἡμῶν 
καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

3 Εὐλογητὸς ὁ θεὸς καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ὁ πατὴρ τῶν οἰκτιρμῶν καὶ θεὸς πάσης πα- 
ρακλήσεως, 4 ὁ παρακαλῶν ἡμᾶς ἐπὶ πάσῃ τῇ θλίψει 
ἡμῶν εἰς τὸ δύνασθαι ἡμᾶς παρακαλεῖν τοὺς ἐν πάσῃ 
θλίψει διὰ τῆς παρακλήσεως ἧς παρακαλούμεθα 7 αὐτοὶ 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ. 5 ὅτι καθὼς περισσεύει τὰ παθήματα τοῦ 
Χριστοῦ εἰς ἡμᾶς, οὕτως διὰ τοῦ Χριστοῦ περισσεύει καὶ 
ἡ παράκλησις ἡμῶν. 6 εἴτε δὲ θλιβόμεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμῶν 
παρακλήσεως ‘Kai σωτηρίας. εἴτε παρακαλούμεθα, 
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ὑπὲρ τῆς ὑμῶν παρακλήσεως τῆς ἐνεργουμένης ἐν ὑπο- 
μονῇ τῶν αὐτῶν παθημάτων ὧν καὶ ἡμεῖς πάσχομεν. 
7 καὶ ἡ ἐλπὶς ἡμῶν βεβαία ὑπὲρ ὑμῶν" εἰδότες ὅτι ὡς 
κοινωνοί ἐστε τῶν παθημάτων, οὕτως καὶ τῆς παρακλή- 
σεῶς. 

8 Οὐ γὰρ [θέλομεν ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, “ὑπὲρ τῆς 
θλίψεως ἡμῶν τῆς γενομένης 7 ἐν τῇ Ἀσίᾳ, ὅτι καθ᾽ ὑπερ- 
βολὴν ὑπὲρ δύναμιν ἐβαρήθημεν ὥστε ἐξαπορηθῆναι 
ἡμᾶς καὶ τοῦ ζῆν: 9 ἀλλ᾽ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖς τὸ ἀπόκριμα 
τοῦ θανάτου ἐσχήκαμεν, ἵνα μὴ πεποιθότες ὦμεν ἐφ᾽ 
ἑαυτοῖς ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ θεῷ τῷ Γἐγείροντι τοὺς νεκρούς" 10 ὃς 
ἐκ “τηλικούτου θανάτου" ἐρρύσατο ἡμᾶς ‘kai ῥύσεται", 
εἰς ὃν ἠλπίκαμεν “[ὅτι)] καὶ ἔτι; ῥύσεται, 11 συν- 
ὉπὉπουργούντων καὶ ὑμῶν ὑπὲρ ἡμῶν τῇ δεήσει, ἵνα “ἐκ 
πολλῶν προσώπων) τὸ εἰς ἡμᾶς χάρισμα διὰ πολλῶν ev- 
χαριστηθῇ ὑπὲρ ἡμῶν. 


12 Ἡ γὰρ καύχησις ἡμῶν αὕτη ἐστίν, τὸ μαρτύριον τῆς 
συνειδήσεως ἡμῶν, ὅτι ἐν Γἁπλότητι καὶ εἰλικρινείᾳ τοῦ 
θεοῦ, [kai] οὐκ ἐν σοφίᾳ Γσαρκικῇ ἀλλ᾽ ἐν χάριτι θεοῦ, 
ἀνεστράφημεν ἐν τῷ κόσμῳ, περισσοτέρως δὲ πρὸς ὑμᾶς. 
13 οὐ γὰρ ἄλλα γράφομεν ὑμῖν “ἀλλ᾽ ἢ ἃ) ἀναγινώσκετε 


6,4 5,35 


R1,13! 


4,8}. Act 19,23 IK 
15,32+1K 12,31! 


11,23 
R4,17! 
Ps 33,19; 56,14 274,18 


R15,30! Ph1,19 
4,15; 9,11-13 


11,30! 1K1,31!+H13,18 
Act 23,1!+2,17 
1K2,1! 
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πῇ καὶ ἐπιγινώσκετε᾽ ἐλπίζω δὲ ὅτι ἕως τέλους ἐπιγνώ- 

σεσθε, 14 καθὼς καὶ ἐπέγνωτε ἡμᾶς ἀπὸ μέρους, ὅτι 

5,12-8,24! Ph2.16- καύχημα ὑμῶν ἐσμεν καθάπερ καὶ ὑμεῖς ἡμῶν ἐν τῇ ἡμέ- 

ἹΚ δες ρᾳ τοῦ κυρίου [Lav] Ἰησοῦ. 

13,1) 15 Kai ταύτῃ τῇ πεποιθήσει ἐβουλόμην “πρότερον πρὸς 

{1K16,5' ὑμᾶς ἐλθεῖν", ἵνα δευτέραν Γχάριν "σχῆτε, 16 καὶ δι᾽ ὑμῶν 

Γδιελθεῖν εἰς Μακεδονίαν καὶ πάλιν ἀπὸ Μακεδονίας 

1K16,6' ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς Kai “DO ὑμῶν προπεμφθῆναι εἰς τὴν 

Ἰουδαίαν. 17 τοῦτο οὖν [βουλόμενος μήτι ἄρα τῇ ἐλαφρίᾳ 

12: 102 ἐχρησάμην; ἢ ἃ βουλεύομαι κατὰ σάρκα βουλεύομαι, ἵνα 

Jo5,12 Mt5,37| ἧ παρ᾽ ἐμοὶ “τὸ ναὶ ναὶ καὶ τὸ od οὔ"; 18 πιστὸς δὲ ὁ θεὸς 

IKI0.13" ὅτι ὁ λόγος ἡμῶν °6 πρὸς ὑμᾶς οὐκ Γἔστιν ναὶ καὶ οὔ. 

4,5 Actl9,13 [9 ὁ τοῦ θεοῦ γὰρ υἱὸς “Ἰησοῦς Χριστὸς" ὁ ἐν ὑμῖν δι᾽ 

ITh1,1 2ThI,1 1P5,12 ἡμῶν κηρυχθείς, δι᾽ ἐμοῦ καὶ Σιλουανοῦ καὶ Τιμοθέου, 

ActI5,27-1K4.17 οὐκ ἐγένετο ναὶ καὶ od ἀλλὰ ναὶ ἐν αὐτῷ γέγονεν. 

R158 20 ὅσαι γὰρ ἐπαγγελίαι θεοῦ, ἐν αὐτῷ τὸ vat © διὸ καὶ δι᾽ 

1K14,16 Αρ8344 αὐτοῦ" τὸ ἀμὴν τῷ θεῷ πρὸς δόξαν Τ δι᾽ ἡμῶν. 21 ὁ δὲ 

TKLS Kol2,7 Hse, βεβαιῶν “ἡμᾶς σὺν ὑμῖν" εἰς Χριστὸν καὶ χρίσας ἡμᾶς 

Ε1,13:.5,5 1Τη48 θεός, 22 “ὁ Kai’ σφραγισάμενος ἡμᾶς καὶ δοὺς τὸν ἀρ- 
Ἀ8,23 ΕἸ,,4,. ραβῶνα τοῦ πνεύματος ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν. 
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23 Ἐγὼ δὲ μάρτυρα tov θεὸν ἐπικαλοῦμαι ἐπὶ τὴν R19! 

ἐμὴν ψυχήν, ὅτι φειδόμενος ὑμῶν Γοὐκέτι ἦλθον εἰς Κό- 13,2 
ρινθον. 24 οὐχ ὅτι κυριεύομεν ὑμῶν τῆς πίστεως ἀλλὰ 4,5 1P5,3 
συνεργοί ἐσμεν τῆς χαρᾶς ὑμῶν: τῇ γὰρ πίστει ἑστή- yy 1055 

κατε. 1 Ἔκρινα ‘yap ἐμαυτῷ τοῦτο τὸ μὴ πάλιν ἐν 12,21! 1Κ 4,2] 

λύπῃ πρὸς ὑμᾶς ἐλθεῖν. 2 εἰ γὰρ ἐγὼ λυπῶ ὑμᾶς, καὶ 
τίς Τ ὁ εὐφραίνων με εἰ μὴ ὁ λυπούμενος ἐξ ἐμοῦ; 3 καὶ T 
ἔγραψα τοῦτο αὐτό", ἵνα μὴ ἐλθὼν λύπην Τ Γσχῶ ἀφ᾽ ὧν 9! 
ἔδει pe χαίρειν, πεποιθὼς ἐπὶ πάντας ὑμᾶς ὅτι ἡ ἐμὴ 
χαρὰ πάντων ὑμῶν ἐστιν. 4 ἐκ γὰρ πολλῆς θλίψεως καὶ 
συνοχῆς καρδίας ἔγραψα ὑμῖν διὰ πολλῶν δακρύων, οὐχ  Act20,31-7,8s 
ἵνα λυπηθῆτε ἀλλὰ τὴν ἀγάπην ἵνα γνῶτε ἣν ἔχω περισ- 
σοτέρως εἰς ὑμᾶς. 

5 Εἰ δέ τις λελύπηκεν, οὐκ ἐμὲ λελύπηκεν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 7,12 

μέρους, ἵνα μὴ ἐπιβαρῶ, πάντας ὑμᾶς. 6 ἱκανὸν τῷ 
τοιούτῳ ἡ ἐπιτιμία αὕτη ἡ ὑπὸ τῶν πλειόνων, 7 ὥστε todv- 
avtiov μᾶλλον ὑμᾶς" χαρίσασθαι καὶ παρακαλέσαι, μή 10 Kol3,13! 
πὼς τῇ περισσοτέρᾳ λύπῃ καταποθῇ ὁ τοιοῦτος. 8 διὸ 179 
παρακαλῶ ὑμᾶς κυρῶσαι εἰς αὐτὸν ἀγάπην᾽ 9 εἰς τοῦτο 
γὰρ καὶ ἔγραψα, ἵνα γνῶ τὴν δοκιμὴν ὑμῶν, Γεἰ εἰς πάν- 3; 7,12 
ta ὑπήκοοί ἐστε. 10 ᾧ δέ τι χαρίζεσθε, κἀγώ: καὶ γὰρ 715; 10,617! 
ἐγὼ “ὃ κεχάρισμαι, εἴ tr’ κεχάρισμαι, δι᾽ ὑμᾶς ἐν προσ- 


23 Γουκ ΕΟ 1175. 1505. 1881 it sy?; Ambst 
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122,31 ὠπῳ Χριστοῦ, 11 ἵνα un πλεονεκτηθῶμεν ὑπὸ τοῦ σα- 
tava’ οὐ γὰρ αὐτοῦ τὰ νοήματα ἀγνοοῦμεν. 

Act 16,8! 12 Ἐλθὼν δὲ εἰς τὴν Τρῳφάδα εἰς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ 

1K1691 Χριστοῦ καὶ θύρας μοι ἀνεῳγμένης ἐν κυρίῳ, 13 οὐκ 


7.51:7,6.135; 8,6.16.23; 
12,18 G2,1.3 274,10 Tr 


ἔσχηκα ἄνεσιν τῷ πνεύματί μου τῷ μὴ εὑρεῖν με Titov 
τὸν ἀδελφόν μου, ἀλλ᾽ ἀποταξάμενος αὐτοῖς ἐξῆλθον εἰς 


7,5 ἘΝ Μακεδονίαν. 
ΙΒ ΘΠ ΒΊΟΣ Κοὶ 14 Τῷ δὲ θεῷ χάρις τῷ πάντοτε θριαμβεύοντι ἡμᾶς ἐν 
Ρῃ4:18: τῷ Χριστῷ καὶ τὴν ὀσμὴν τῆς γνώσεως αὐτοῦ φανεροῦντι 
δι᾿ ἡμῶν ἐν παντὶ τόπῳ᾽ 15 ὅτι Χριστοῦ εὐωδία ἐσμὲν τῷ 
IK1,18 θεῷ ἐν τοῖς σῳζομένοις καὶ ἐν τοῖς ἀπολλυμένοις, 16 οἷς 
μὲν ὀσμὴ PEK θανάτου εἰς θάνατον, οἷς δὲ ὀσμὴ PEK ζωῆς 
3.85] εἰς ζωήν. καὶ πρὸς ταῦτα τίς ἱκανός; 17 οὐ γάρ ἐσμεν ὡς 
42: οἱ [πολλοὶ καπηλεύοντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, ἀλλ᾽ ὡς ἐξ 
..12.1219. εἰλικρινείας, ἀλλ᾽ ὡς ἐκ θεοῦ "κατέναντι θεοῦ ἐν Χριστῷ 
λαλοῦμεν. 
5,12! Ἀρχόμεθα πάλιν ἑαυτοὺς συνιστάνειν; Γἢ μὴ χρήζο- 
R16,Is! μεν ὥς τινες συστατικῶν ἐπιστολῶν πρὸς ὑμᾶς ἢ ἐξ 
1Κ9,2:713: ὑμῶν; 2 ἡ ἐπιστολὴ ἡμῶν ὑμεῖς ἐστε, ἐγγεγραμμένη ἐν 
ταῖς καρδίαις Γἡμῶν, γινωσκομένη καὶ ἀναγινωσκομένη 
ὑπὸ πάντων ἀνθρώπων, 3 φανερούμενοι ὅτι ἐστὲ ἐπι- 
aa Lie στολὴ Χριστοῦ διακονηθεῖσα ὑφ᾽ ἡμῶν, 7 ἐγγεγραμμένη 
᾿ »9!+ Ex 


31,18; 32,15 Dt9,10s- 
Prv7,3+Jr31,33 Ez 
11,19; 36,26 


[2,16 Kol 1,12 


οὐ μέλανι ἀλλὰ πνεύματι θεοῦ ζῶντος, οὐκ ἐν πλαξὶν 
λιθίναις ἀλλ᾽ ἐν “πλαξὶν καρδίαις σαρκίναις.. 

4 Πεποίθησιν δὲ τοιαύτην ἔχομεν διὰ τοῦ Χριστοῦ 
πρὸς τὸν θεόν. 5 οὐχ ὅτι ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἱκανοί ἐσμεν Γλογί- 
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629. 945. 1505 latt (sy?); [τ΄ Eus ὁ 5 Γλογιζεσθαι ( Ὁ F G 629 
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σασθαί ὅτι ὡς ἐξ Γἑαυτῶν, GAA’ ἡ ἱκανότης ἡμῶν ἐκ TOD — R1S5,18!-1K15,10 
θεοῦ, 6 ὃς καὶ ἱκάνωσεν ἡμᾶς διακόνους καινῆς διαθή- [22:20 H 722! 
KG, οὐ γράμματος ἀλλὰ πνεύματος: τὸ γὰρ γράμμα Κ7μ6:-7.9.13 
Γἀποκτέννει, τὸ δὲ πνεῦμα ζῳοποιεῖ. 7 Εἰ δὲ ἡ διακονία ΙΚΙ5,45}} 
τοῦ θανάτου ἐν Γγράμμασιν ἐντετυπωμένη 7 λίθοις ἐγενή- 
θη ἐν δόξῃ, ὥστε μὴ δύνασθαι ἀτενίσαι τοὺς υἱοὺς Ἰσ- Εκ34,30 
ραὴλ εἰς τὸ πρόσωπον Μωύσέως διὰ τὴν δόξαν τοῦ 
προσώπου αὐτοῦ τὴν καταργουμένην, 8 πῶς οὐχὶ μᾶλλον 
ἡ διακονία τοῦ πνεύματος ἔσται ἐν δόξῃ; 9 εἰ γὰρ “τῇ 
διακονίᾳ" τῆς κατακρίσεως δόξα, πολλῷ μᾶλλον περισ- G3,10 
σεύει ἡ διακονία τῆς δικαιοσύνης 7 δόξῃ. 10 καὶ γὰρ οὐ ΚΕ 8,33: 
δεδόξασται τὸ δεδοξασμένον ἐν τούτῳ τῷ μέρει εἵνεκεν —Ex34,29s.35 
τῆς ὑπερβαλλούσης δόξης. 11 εἰ γὰρ τὸ καταργούμενον 
διὰ δόξης, πολλῷ μᾶλλον τὸ μένον ἐν δόξῃ. 

12 Ἔχοντες οὖν τοιαύτην ἐλπίδα πολλῇ παρρησίᾳ 
χρώμεθα 13 καὶ οὐ καθάπερ Μωῦσῆς ἐτίθει κάλυμμα ἐπὶ Εχ34.33.35 
τὸ πρόσωπον Γαὐτοῦ πρὸς τὸ μὴ ἀτενίσαι τοὺς υἱοὺς Ἰσ- 
pana εἰς τὸ "τέλος τοῦ καταργουμένου. 14 ἀλλ᾽ ἐπωρώθη 
τὰ νοήματα αὐτῶν. ἄχρι γὰρ τῆς σήμερον ἡμέρας τὸ ΚΕ,Ι1.25! 
αὐτὸ κάλυμμα ἐπὶ τῇ ἀναγνώσει τῆς παλαιᾶς διαθήκης Act 13,15! 
μένει, μὴ ἀνακαλυπτόμενον ὅτι ἐν Χριστῷ καταργεῖται. Ε2,15 ΚΙΟ4 
15 ἀλλ᾽ ἕως σήμερον ἡνίκα ‘av ἀναγινώσκηται" Μωῦσῆς, Act15.21! 
κάλυμμα ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτῶν κεῖται. [6 ἡνίκα δὲ ἐὰν |Εχ34.34 R11,23.26s 
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Κό6,18}] 
Ex 16,7.10; 24.17: 
R8,29 1K 15,49 4,4 
Ph 3,21! 


3,6-1K 7,25! 

16 G6,9| 1K4,5 
1K3,19 

2.17 1Th2,3-13.8 
S,121° 5,11 


IK 1,18! 
1K 2,6! 


6 
3,18! Kol 1,15 H13 
1Κ11.7}} 

R10,9!+ 1,24 1K3,5 

| Gn t,2s Ps112,4 Job 
37,15 Ὁ 1s9,1-E5,8 


ΤῊ 5,4 Act 26,18 1P2,9- 


4E1,18 


3,17-4,6 ΠΡΟΣ KOPINGIOYE B’ 560 
ἐπιστρέψῃ πρὸς κύριον, περιαιρεῖται τὸ κάλυμμα. 176 
δὲ κύριος τὸ πνεῦμά ἐστιν᾽ οὗ δὲ τὸ πνεῦμα Γκυρίου, Τ 
ἐλευθερία. 18 ἡμεῖς δὲ πάντες ἀνακεκαλυμμένῳ προσ- 
ὦπῳ τὴν δόξαν κυρίου Γκατοπτριζόμενοι τὴν αὐτὴν εἰ- 
Kova. "μεταμορφούμεθα ἀπὸ δόξης εἰς δόξαν Γ'καθάπερ 
ἀπὸ κυρίου πνεύματος. 

Διὰ τοῦτο, ἔχοντες τὴν διακονίαν ταύτην καθὼς ἦλε- 

HOnuev, οὐκ Γἐγκακοῦμεν 2 ἀλλ᾽ ἀπειπάμεθα τὰ 
κρυπτὰ τῆς αἰσχύνης, μὴ περιπατοῦντες ἐν πανουργίᾳ 
μηδὲ δολοῦντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ ἀλλὰ τῇ φανερώσει 
τῆς ἀληθείας Γσυνιστάνοντες ἑαυτοὺς πρὸς πᾶσαν συν- 
είδησιν ἀνθρώπων ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 3 εἰ δὲ καὶ ἔστιν 
κεκαλυμμένον τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν, ἐν τοῖς ἀπολλυμένοις 
ἐστὶν κεκαλυμμένον, 4 ἐν οἷς ὁ θεὸς τοῦ αἰῶνος τούτου 
ἐτύφλωσεν τὰ νοήματα τῶν ἀπίστων εἰς τὸ μὴ Γαὐγάσαι T 
τὸν φωτισμὸν τοῦ εὐαγγελίου τῆς δόξης τοῦ Χριστοῦ, ὅς 
ἐστιν εἰκὼν τοῦ θεοῦ. 5.Οὐ γὰρ ἑαυτοὺς κηρύσσομεν 
ἀλλ᾽ “Ἰησοῦν Χριστὸν" κύριον, ἑαυτοὺς δὲ δούλους ὑμῶν 
διὰ ΓΙησοῦν. 6 ὅτι ὁ θεὸς ὁ εἰπών" ἐκ σκότους φῶς Γλάμ- 
wel, ϑὃς ἔλαμψεν ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν πρὸς φωτισμὸν 
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τῆς γνώσεως στῆς δόξης" “τοῦ θεοῦ" Ev προσώπῳ Ἰησοῦ] 
Χριστοῦ". 

7 Ἔχομεν δὲ τὸν θησαυρὸν τοῦτον ἐν ὀστρακίνοις 
σκεύεσιν, ἵνα ἡ ὑπερβολὴ τῆς δυνάμεως ἢ τοῦ θεοῦ καὶ 
μὴ ἐξ ἡμῶν 8 ἐν παντὶ θλιβόμενοι GAA’ οὐ στενοχωρού- 
μενοι, ἀπορούμενοι ἀλλ᾽ οὐκ ἐξαπορούμενοι, 9 διωκό- 
μενοι ἀλλ᾽ οὐκ ἐγκαταλειπόμενοι, καταβαλλόμενοι ἀλλ᾽ 
οὐκ ἀπολλύμενοι, 10 πάντοτε τὴν νέκρωσιν τοῦ Ἰησοῦ ἐν 


Thr4,2 


8-10. 1K 4,1 1-13! 
1,4.8; 7,5 


1,5; 13,4 R6,5.8; 8,17 


τῷ σώματι περιφέροντες, ἵνα Kai ἡ ζωὴ tod Ἰησοῦ ἐν “τῷ ἔληΣ. ΙΚ 53, 
σώματι; ἡμῶν φανερωθῇ. 11 Γἀεὶ γὰρ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εἰς [6.9 8.366 
θάνατον παραδιδόμεθα διὰ Ἰησοῦν, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ 
Ἰησοῦ φανερωθῇ ἐν τῇ θνητῇ σαρκὶ ἡμῶν. 12 ὥστε ὁ 
θάνατος ἐν ἡμῖν ἐνεργεῖται, ἡ δὲ ζωὴ ἐν ὑμῖν. 13 Ἔχον- 
τες δὲ τὸ αὐτὸ πνεῦμα τῆς πίστεως κατὰ τὸ γεγραμμένον᾽ 
ἐπίστευσα, διὸ ἴ ἐλάλησα, καὶ ἡμεῖς πιστεύομεν, διὸ καὶ 115,6 
λαλοῦμεν, 14 εἰδότες ὅτι ὁ ἐγείρας τὸν ϑΘκύριον Ἰησοῦν ΙΚό,14! 
καὶ ἡμᾶς Γσὺν Ἰησοῦ ἐγερεῖ καὶ παραστήσει σὺν ὑμῖν. 11,2 Ε5,27! 
15 τὰ γὰρ πάντα δι᾽ ὑμᾶς, ἵνα ἡ χάρις πλεονάσασα διὰ 1,6 
τῶν πλειόνων τὴν εὐχαριστίαν περισσεύσῃ εἰς τὴν δόξαν 1.11! 
τοῦ θεοῦ. 
16 Διὸ οὐκ Γἐγκακοῦμεν, ἀλλ᾽ εἰ καὶ ὁ ἔξω ἡμῶν ἄν- 1! 
θρωπος διαφθείρεται, ἀλλ᾽ ὁ “ἔσω ἡμῶν" ἀνακαινοῦται Ε3,16!- ΚοΙ3,10! 
ἡμέρᾳ καὶ ἡμέρᾳ. 17 τὸ γὰρ παραυτίκα Τ ἐλαφρὸν τῆς {ΠΡῸΣ ΤΗΝ H12,11 
ΤΡῚ, 65: 1K 12,31! 


θλίψεως οἡμῶν Kad’ ὑπερβολὴν εἰς ὑπερβολὴν αἰώνιον 
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4,18-5,12 ΠΡΟΣ KOPINGIOYE B’ 562 
βάρος δόξης κατεργάζεται ἡμῖν, 18 μὴ σκοπούντων ἡμῶν 
τὰ βλεπόμενα ἀλλὰ τὰ μὴ βλεπόμενα. τὰ γὰρ βλεπόμενα 
πρόσκαιρα, τὰ δὲ μὴ βλεπόμενα αἰώνια. 
Οἴδαμεν γὰρ ὅτι ἐὰν ἡ ἐπίγειος ἡμῶν οἰκία τοῦ 
σκήνους καταλυθῇ, οἰκοδομὴν ἐκ θεοῦ ἔχομεν, οἰκί- 
αν ἀχειροποίητον αἰώνιον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 2 καὶ γὰρ ἐν 
τούτῳ στενάζομεν τὸ οἰκητήριον ἡμῶν τὸ ἐξ οὐρανοῦ 
ἐπενδύσασθαι ἐπιποθοῦντες, 3 “εἴ ye’ καὶ Γἐκδυσάμενοι 
od γυμνοὶ εὑρεθησόμεθα. 4 καὶ γὰρ οἱ ὄντες ἐν τῷ σκήνει 
T στενάζομεν Γβαρούμενοι, ἐφ᾽ ᾧ οὐ θέλομεν ἐκδύσασθαι 
ἀλλ᾽ ἐπενδύσασθαι, ἵνα καταποθῇ τὸ θνητὸν ὑπὸ τῆς 
ζωῆς. 5 ὁ δὲ Γκατεργασάμενος ἡμᾶς εἰς αὐτὸ τοῦτο θεός, 
67 δοὺς ἡμῖν τὸν ἀρραβῶνα τοῦ πνεύματος. 6 Θαρροῦν- 
τες οὖν πάντοτε καὶ εἰδότες ὅτι Γἐνδημοῦντες ἐν τῷ 
σώματι Γἐκδημοῦμεν ἀπὸ τοῦ κυρίου: 7 διὰ πίστεως γὰρ 
περιπατοῦμεν, οὐ διὰ εἴδους. 8 Γθαρροῦμεν δὲ καὶ εὐὖ- 
δοκοῦμεν μᾶλλον ἐκδημῆσαι ἐκ τοῦ σώματος καὶ ἐνδημῆ- 
σαι πρὸς τὸν κύριον. 9 διὸ καὶ φιλοτιμούμεθα, εἴτε ἐνδη- 
μοῦντες εἴτε ἐκδημοῦντες, εὐάρεστοι αὐτῷ εἶναι. 10 τοὺς 
γὰρ πάντας ἡμᾶς φανερωθῆναι δεῖ ἔμπροσθεν τοῦ βήμα- 
τος τοῦ Χριστοῦ, ἵνα κομίσηται ἕκαστος "τὰ "διὰ τοῦ 
σώματος “πρὸς ἃν ἔπραξεν, εἴτε ἀγαθὸν εἴτε Γ'φαῦλον. 
11 Εἰδότες οὖν τὸν φόβον τοῦ κυρίου ἀνθρώπους Γπείθο- 
μεν, θεῷ δὲ πεφανερώμεθα᾽ ἐλπίζω δὲ καὶ ἐν ταῖς συν- 
εἰδήσεσιν ὑμῶν πεφανερῶσθαι. 12 οὐ 7 πάλιν ἑαυτοὺς 
συνιστάνομεν ὑμῖν ἀλλ᾽ ἀφορμὴν διδόντες ὑμῖν καυχή- 


15,3 εἰπὲρ D* B D F G 33. 1175} Γενδυσαμενοι P46 X& BC D? K L P ¥ 0243. 33. 81. 
104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 M lat sy co; Cl | xt D** F Gar fs; 
Mcion Tert Spec ¢4 ™tovtw D F G 81. (104). 1505 it vg! sy; Tert Ambst Spec | 
Γβαρυνομενοι D** F 1505 «5 Γκατεργαζομενος Ὁ F G lat; Ambst | Τ καὶ ΝΣ DIK 
L 33. 81. 104. 365. 1241. 1505 Nt sy®; Irv! Ambst | ἐχὶ D4 X* BC D* F GP ¥ 0243. 6. 
630. 1175. 1739. 1881. 2464 lat sy? co; Ir Or ¢6 Γεπιδημουντες D* F G | Γαποδη- 
μουμεν 5. ΕΟ. ¢8 ἴθαρρουντες & 0243. 6. 33. 81. 630. 1739. 1881. 2464; Tert 
©10°G D* FG J * 810. $469 365 lat; Cyp [ ΠΡΌ F G | "xaxov P46 BD FGKLPY 
104. 1175. 1241. 1505. 2464 Dt; Cl | ext & C 048. 0243. 33. 81. 326. 365. 630. 1739. (1881) 
411] Γπειθωμεν 74,699 ΡΨ 629. 2464 ves 412 Tyap D2 K L P 048. 33. 365. 630. 1175. 
1241. 1505 M sa | txt PRX BC D* F G ¥ 0243. 81. 104. 326. 1739. 1881. 2464 latt sy bo 


563 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β’ 5,13-6,3 
ματος ὑπὲρ ἡμῶν, ἵνα ἔχητε πρὸς τοὺς ἐν προσώπῳ 
καυχωμένους καὶ “μὴ ἐνὶ καρδίᾳ. 13 εἴτε γὰρ ἐξέστημεν, 
GeO: εἴτε σωφρονοῦμεν, ὑμῖν. 14 ἡ γὰρ ἀγάπη τοῦ Χρι- 
στοῦ συνέχει ἡμᾶς, κρίναντας τοῦτο, ὅτι Τ εἷς ὑπὲρ πάν- 
τῶν ἀπέθανεν, ἄρα οἱ πάντες ἀπέθανον: 15 καὶ ὑπὲρ πάν- 
τῶν ἀπέθανεν, ἵνα οἱ ζῶντες μηκέτι ἑαυτοῖς ζῶσιν ἀλλὰ 
τῷ ὑπὲρ αὐτῶν ἀποθανόντι καὶ ἐγερθέντι. 16 Ὥ στε 
ἡμεῖς ἀπὸ τοῦ νῦν οὐδένα οἴδαμεν κατὰ σάρκα. ‘ei καὶ" 
ἐγνώκαμεν κατὰ σάρκα Χριστόν, ἀλλὰ νῦν οὐκέτι γινώ- 
σκομεν. 17 ὥστε εἴ τις ἐν Χριστῷ, καινὴ κτίσις" τὰ ἀρ- 
χαῖα παρῆλθεν, ἰδοὺ γέγονεν Γκαινά. 18 τὰ δὲ πάντα ἐκ 
τοῦ θεοῦ τοῦ καταλλάξαντος ἡμᾶς ἑαυτῷ διὰ Χριστοῦ 
καὶ δόντος ἡμῖν τὴν διακονίαν τῆς καταλλαγῆς, 19 ὡς ὅτι 
θεὸς ἦν ἐν Χριστῷ κόσμον καταλλάσσων ἑαυτῷ, μὴ λο- 
γιζόμενος αὐτοῖς τὰ παραπτώματα αὐτῶν καὶ θέμενος ἐν 
ἡμῖν “τὸν Adyov’ τῆς καταλλαγῆς. 207 Ὑπὲρ Χριστοῦ 
°odv πρεσβεύομεν ὡς τοῦ θεοῦ παρακαλοῦντος δι᾽ hav: 
δεόμεθα ὑπὲρ Χριστοῦ, καταλλάγητε τῷ θεῷ. 21 τὸν μὴ 
γνόντα ἁμαρτίαν ὑπὲρ ἡμῶν ἁμαρτίαν ἐποίησεν, ἵνα 
ἡμεῖς γενώμεθα δικαιοσύνη θεοῦ ἐν αὐτῷ. 

Συνεργοῦντες δὲ καὶ Γπαρακαλοῦμεν μὴ εἰς κενὸν 

τὴν χάριν τοῦ θεοῦ δέξασθαι ὑμᾶς 2 λέγει γάρ᾽ 

καιρῷ δεκτῷ ἐπήκουσά σου 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ σωτηρίας ἐβοήθησά σοι. 

ἰδοὺ νῦν καιρὸς Γεὐπρόσδεκτος, ἰδοὺ νῦν ἡμέρα σωτη- 
ρίας. 3 Μηδεμίαν ἐν μηδενὶ διδόντες προσκοπήν, ἵνα 
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6,4-16 ΠΡΟΣ KOPIN@IOYE Β΄ 564 
μὴ μωμηθῇ ἡ διακονία, 4 ἀλλ᾽ ἐν παντὶ Γσυνιστάντες 
ἑαυτοὺς ὡς θεοῦ διάκονοι, ἐν ὑπομονῇ πολλῇ, ἐν θλίψε- 
σιν, ἐν ἀνάγκαις, ἐν στενοχωρίαις, 5 ἐν πληγαῖς, ἐν φυ- 
λακαῖς, ἐν ἀκαταστασίαις, ἐν κόποις, ἐν ἀγρυπνίαις, ἐν 
νηστείαις, 6 ἐν ἁγνότητι, ἐν γνώσει, ἐν μακροθυμίᾳ, ἐν 
χρηστότητι, ἐν πνεύματι ἁγίῳ, ἐν ἀγάπῃ ἀνυποκρίτῳ, 
7 ἐν λόγῳ ἀληθείας, ἐν δυνάμει θεοῦ: διὰ τῶν ὅπλων τῆς 
δικαιοσύνης τῶν δεξιῶν καὶ ἀριστερῶν, 8 διὰ δόξης καὶ 
ἀτιμίας, διὰ δυσφημίας καὶ εὐφημίας" ὡς πλάνοι καὶ ἀλη- 
θεῖς, 9 ὡς ἀγνοούμενοι καὶ ἐπιγινωσκόμενοι, ὡς ἀποθνή- 
σκοντες καὶ ἰδοὺ ζῶμεν, ὡς Γπαιδευόμενοι καὶ μὴ θανα- 
τούμενοι, 10 ὡς λυπούμενοι ἀεὶ δὲ χαίροντες, ὡς πτωχοὶ 
πολλοὺς δὲ πλουτίζοντες, ὡς μηδὲν ἔχοντες καὶ πάντα 
κατέχοντες. 

11 Τὸ στόμα ἡμῶν ἀνέῳγεν πρὸς ὑμᾶς, Κορίνθιοι, ἡ 
καρδία Γἡμῶν πεπλάτυνται. 12 οὐ στενοχωρεῖσθε ἐν 
ἡμῖν, στενοχωρεῖσθε δὲ ἐν τοῖς σπλάγχνοις ὑμῶν’ 13 τὴν 
δὲ αὐτὴν ἀντιμισθίαν, ὡς τέκνοις λέγω, πλατύνθητε καὶ 
ὑμεῖς. 

14 Μὴ γίνεσθε ἑτεροζυγοῦντες ἀπίστοις" τίς γὰρ μετ- 
οχὴ δικαιοσύνῃ καὶ ἀνομίᾳ, ἢ τίς κοινωνία φωτὶ πρὸς 
σκότος; 15 τίς δὲ συμφώνησις ΓΧριστοῦ πρὸς ΓΒελιάρ, ἢ 
τίς μερὶς Γ'πιστῷ μετὰ ἀπίστου; 16 τίς δὲ συγκατάθεσις 
ναῷ θεοῦ μετὰ εἰδώλων; “ἡμεῖς γὰρ ναὸς θεοῦ ἐσμεν" 
ζῶντος, καθὼς εἶπεν ὁ θεὸς ὅτι 

ἐνοικήσω ἐν αὐτοῖς καὶ ἐμπεριπατήσω 
καὶ ἔσομαι αὐτῶν θεὸς καὶ αὐτοὶ ἔσονταί 
μου λαός. 


«4 Γσυνιστάνοντες B P 104. 1175. 
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565 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B’ 6,17-7,10 


17 διὸ ἐξέλθατε ἐκ μέσου αὐτῶν 
καὶ apopio@nte, λέγει κύριος, 
καὶ ἀκαθάρτου μὴ ἅπτεσθε" 
κἀγὼ εἰσδέξομαι ὑμᾶς 
18 καὶ ἔσομαι ὑμῖν εἰς πατέρα 
καὶ ὑμεῖς ἔσεσθέ μοι εἰς υἱοὺς καὶ θυγατέρας, 
λέγει κύριος παντοκράτωρ. 
Ταύτας οὖν ἔχοντες τὰς ἐπαγγελίας, ἀγαπητοί, καθα- 
ρίσωμεν ἑαυτοὺς ἀπὸ παντὸς μολυσμοῦ σαρκὸς καὶ 
Γπνεύματος, ἐπιτελοῦντες Γἁγιωσύνην ἐν Γ'φόβῳ θεοῦ. 

2 Χωρήσατε ἡμᾶς" οὐδένα ἠδικήσαμεν, οὐδένα ἐφθεί- 
ραμεν, οὐδένα ἐπλεονεκτήσαμεν. 3 πρὸς κατάκρισιν οὐ 
λέγω" προείρηκα γὰρ ὅτι ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν ἐστε εἰς 
τὸ συναποθανεῖν καὶ συζῆν. 4 πολλή μοι παρρησία πρὸς 
ὑμᾶς, πολλή μοι καύχησις ὑπὲρ ὑμῶν πεπλήρωμαι τῇ 
παρακλήσει, ὑπερπερισσεύομαι Τ τῇ χαρᾷ ἐπὶ πάσῃ τῇ 
θλίψει ἡμῶν. 

5 Καὶ γὰρ ἐλθόντων ἡμῶν εἰς Μακεδονίαν οὐδεμίαν 
ἔσχηκεν ἄνεσιν" ἡ σὰρξ ἡμῶν ἀλλ᾽ ἐν παντὶ θλιβόμενοι" 
ἔξωθεν μάχαι, ἔσωθεν Γφόβοι. 6 ἀλλ᾽ ὁ παρακαλῶν τοὺς 
ταπεινοὺς παρεκάλεσεν ἡμᾶς ὁ θεὸς ἐν τῇ παρουσίᾳ Τί- 
του, 7 οὐ μόνον δὲ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ 
παρακλήσει ἢ παρεκλήθη ἐφ᾽ ὑμῖν, ἀναγγέλλων ἡμῖν τὴν 
ὑμῶν ἐπιπόθησιν, τὸν ὑμῶν ὀδυρμόν, τὸν ὑμῶν ζῆλον 
ὑπὲρ ἐμοῦ ὥστε με μᾶλλον χαρῆναι. 8 Ὅτι εἰ καὶ 
ἐλύπησα ὑμᾶς ἐν τῇ “ἐπιστολῇ, οὐ μεταμέλομαι: εἰ Τ καὶ 
μετεμελόμην, “βλέπω [γὰρ]" ὅτι ἡ ἐπιστολὴ ἐκείνη εἰ καὶ 
πρὸς ὥραν ἐλύπησεν ὑμᾶς, 9 νῦν χαίρω, οὐχ ὅτι ἐλυ- 
πήθητε ἀλλ᾽ ὅτι ἐλυπήθητε εἰς μετάνοιαν: ἐλυπήθητε γὰρ 
“κατὰ θεόν, ἵνα ἐν μηδενὶ ζημιωθῆτε ἐξ ἡμῶν. 10 ἡ γὰρ 
κατὰ θεὸν λύπη μετάνοιαν εἰς σωτηρίαν ἀμεταμέλητον 
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7,11-8,2 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE B’ 566 


TépyaCetar ἡ δὲ τοῦ κόσμου λύπη θάνατον κατεργάζε- 

ται. 11 ἰδοὺ γὰρ αὐτὸ τοῦτο τὸ κατὰ θεὸν λυπηθῆναι Τ 

πόσην κατειργάσατο * ὑμῖν σπουδήν, ἀλλ᾽ ἀπολογίαν, 

7 ἀλλ᾽ ἀγανάκτησιν, ἀλλὰ φόβον, ἀλλ᾽ Γἐπιπόθησιν, ἀλλὰ 

2,5.11.1.2 ζῆλον, ἀλλ᾽ ἐκδίκησιν. ἐν παντὶ συνεστήσατε ἑαυτοὺς 

[29: ἁγνοὺς εἶναι Τ' τῷ πράγματι. 12 ἄρα εἰ καὶ ἔγραψα ὑμῖν, 

οὐχ ἕνεκεν τοῦ ἀδικήσαντος Τ οὐδὲ ἕνεκεν τοῦ ἀδικη- 

θέντος ἀλλ᾽ ἕνεκεν τοῦ φανερωθῆναι τὴν σπουδὴν Γὑμῶν 

τὴν ὑπὲρ Γἡμῶν πρὸς ὑμᾶς ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 13 διὰ τοῦτο 

παρακεκλήμεθα. Ἐπὶ “δὲ τῇ παρακλήσει ἡμῶν περισ- 

213: σοτέρως μᾶλλον ἐχάρημεν ἐπὶ τῇ χαρᾷ Τίτου, ὅτι ἀνα- 

1K1618! πέπαυται τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἀπὸ πάντων ὑμῶν᾽ 14 ὅτι εἴ τι 

8,2, αὐτῷ ὑπὲρ ὑμῶν κεκαύχημαι, οὐ κατῃσχύνθην, ἀλλ᾽ ὡς 

Γπάντα ἐν ἀληθείᾳ ἐλαλήσαμεν ὑμῖν, οὕτως καὶ ἡ 

καύχησις Γἡμῶν | ἐπὶ Titov’ ἀλήθεια ἐγενήθη. 15 καὶ τὰ 

σπλάγχνα αὐτοῦ περισσοτέρως εἰς ὑμᾶς ἐστιν ἀνα- 

2.,9:.1Κ2,3 ΡΏ2,2 μιμνῃσκομένου τὴν πάντων ὑμῶν ὑπακοήν, ὡς μετὰ φό- 

E65 ΕΧῚ5,16 ΡΕ211 Boy καὶ τρόμου ἐδέξασθε αὐτόν. 16 χαίρω ὅτι ἐν παντὶ 
θαρρῶ ἐν ὑμῖν. 


9,14 Γνωρίζομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὴν χάριν tod θεοῦ τὴν 

15,26 δεδομένην ἐν ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Μακεδονίας, 2 ὅτι 
ITh1,6;2,14s ἐν πολλῇ δοκιμῇ θλίψεως ἡ περισσεία τῆς χαρᾶς αὐτῶν 
καὶ ἡ κατὰ [βάθους πτωχεία αὐτῶν ἐπερίσσευσεν εἰς “τὸ 
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567 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B’ 8,3-15 
πλοῦτος" τῆς ἁπλότητος ADT®V’ 3 ὅτι κατὰ δύναμιν, μαρ- 
τυρῶ, καὶ Γπαρὰ δύναμιν, αὐθαίρετοι 4 μετὰ πολλῆς πα- 
ρακλήσεως δεόμενοι ἡμῶν τὴν χάριν καὶ τὴν κοινωνίαν 
τῆς διακονίας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους, 5 καὶ οὐ καθὼς ἠλπί- 
σαμεν ἀλλ᾽ ἑαυτοὺς ἔδωκαν πρῶτον τῷ Γκυρίῳ καὶ ἡμῖν 
διὰ θελήματος θεοῦ 6 εἰς τὸ παρακαλέσαι ἡμᾶς Titov, 
ἵνα καθὼς Γπροενήρξατο οὕτως καὶ ἐπιτελέσῃ εἰς ὑμᾶς 
καὶ τὴν χάριν ταύτην. 7᾿Αλλ᾽ ὥσπερ ἐν παντὶ περισ- 
σεύετε, πίστει καὶ λόγῳ καὶ γνώσει καὶ πάσῃ σπουδῇ καὶ 
τῇ ἐξ “ἡμῶν ἐν ὑμῖν" ἀγάπῃ, ἵνα καὶ ἐν ταύτῃ τῇ χάριτι 
περισσεύητε. 8 Οὐ κατ᾽ ἐπιταγὴν λέγω ἀλλὰ διὰ τῆς 
ἑτέρων σπουδῆς καὶ τὸ τῆς ὑμετέρας ἀγάπης γνήσιον ἴδο- 
κιμάζων: 9 γινώσκετε γὰρ τὴν χάριν τοῦ κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ ΟΧριστοῦ, ὅτι δι᾽ ὑμᾶς ἐπτώχευσεν πλούσιος ὦν, 
ἵνα ὑμεῖς τῇ “ἐκείνου πτωχείᾳ πλουτήσητε. 10 καὶ 
γνώμην ἐν τούτῳ δίδωμι" τοῦτο γὰρ ὑμῖν συμφέρει, οἵτι- 
νες οὐ μόνον τὸ ποιῆσαι ἀλλὰ καὶ τὸ θέλειν ἵπροεν- 
ἤήρξασθε ἀπὸ πέρυσι: 11 νυνὶ δὲ καὶ τὸ ποιῆσαι ἐπι- 
τελέσατε, ὅπως καθάπερ ἡ προθυμία τοῦ θέλειν, οὕτως 
καὶ τὸ ἐπιτελέσαι ἐκ τοῦ ἔχειν. 12 εἰ γὰρ ἡ προθυμία 
πρόκειται, καθὸ ἐὰν ἔχῃ εὐπρόσδεκτος, οὐ καθὸ οὐκ 
ἔχει. 13 οὐ γὰρ ἵνα ἄλλοις ἄνεσις, ὑμῖν Τ θλῖψις, ἀλλ᾽ ἐξ 
ἰσότητος 14 ἐν τῷ νῦν καιρῷ τὸ ὑμῶν περίσσευμα εἰς τὸ 
ἐκείνων ὑστέρημα, ἵνα καὶ τὸ ἐκείνων περίσσευμα 
γένηται εἰς τὸ ὑμῶν ὑστέρημα, ὅπως γένηται ἰσότης, 
15 καθὼς γέγραπται: ὁ τὸ πολὺ οὐκ ἐπλεόνασεν, καὶ ὁ τὸ 
ὀλίγον οὐκ ἠλαττόνησεν. 
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8,16-9,3 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE Β΄ 568 


R7,25! 16 Χάρις δὲ τῷ θεῷ τῷ “δόντι τὴν αὐτὴν σπουδὴν ὑπὲρ 

2136 ὑμῶν ἐν τῇ καρδίᾳ Τίτου, 17 ὅτι τὴν μὲν παράκλησιν ἐδέ- 

ξατο, σπουδαιότερος δὲ ὑπάρχων αὐθαίρετος ἐξῆλθεν 

22:1218 πρὸς ὑμᾶς. 18 συνεπέμψαμεν δὲ Suet αὐτοῦ τὸν ἀδελ- 

gov? οὗ ὁ ἔπαινος ἐν τῷ εὐαγγελίῳ διὰ πασῶν τῶν 

Act6,6 ἐκκλησιῶν, 19 οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ χειροτονηθεὶς ὑπὸ 

τῶν ἐκκλησιῶν συνέκδημος ἡμῶν Γσὺν τῇ χάριτι ταύτῃ τῇ 

διακονουμένῃ ὑφ᾽ ἡμῶν πρὸς τὴν “[adtod] τοῦ κυρίου 

in, δόξαν καὶ προθυμίαν ἡμῶν, 20 στελλόμενοι τοῦτο, μή τις 

ἡμᾶς μωμήσηται ἐν τῇ ἁδρότητι ταύτῃ τῇ διακονουμένῃ 

Ριν34Θ 1217 ὑφ᾽ ἡμῶν 21 'προνοοῦμεν yap’ καλὰ οὐ μόνον ἐνώπιον 

Γκυρίου ἀλλὰ καὶ ἐνώπιον ἀνθρώπων. 22 συνεπέμψαμεν 

ι8!: δὲ αὐτοῖς τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ὃν ἐδοκιμάσαμεν ἐν πολλοῖς 

πολλάκις σπουδαῖον ὄντα, νυνὶ δὲ πολὺ σπουδαιότερον 

[213 πεποιθήσει Τ πολλῇ τῇ εἰς ὑμᾶς. 23 εἴτε ὑπὲρ Titov, κοι- 

νωνὸς ἐμὸς καὶ εἰς ὑμᾶς συνεργός᾽ εἴτε ἀδελφοὶ ἡμῶν, 

ΡΗ225| ἀπόστολοι ἐκκλησιῶν, δόξα Χριστοῦ. 24 τὴν οὖν ἔνδειξιν 

1,14; 7,4.14; 9.3 1τ τῆς ἀγάπης ὑμῶν καὶ ἡμῶν καυχήσεως ὑπὲρ ὑμῶν εἰς 
219 2181.4. αὐτοὺς Γἐνδεικνύμενοι εἰς πρόσωπον τῶν ἐκκλησιῶν. 

8.4! Περὶ μὲν γὰρ τῆς διακονίας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους 

Γπερισσόν μοί ἐστιν τὸ γράφειν ὑμῖν: 2 οἶδα γὰρ τὴν 

all! προθυμίαν ὑμῶν ἣν ὑπὲρ ὑμῶν καυχῶμαι Μακεδόσιν, ὅτι 

810 Ayala παρεσκεύασται ἀπὸ πέρυσι, καὶ Γτὸ 7 ὑμῶν ζῆλος 

ἠρέθισεν τοὺς πλείονας. 3 ἔπεμψα δὲ τοὺς ἀδελφούς, ἵνα 
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569 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B’ 9.4:11 
μὴ τὸ καύχημα ἡμῶν τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κενωθῇ ἐν τῷ μέρει 
τούτῳ, ἵνα καθὼς ἔλεγον παρεσκευασμένοι ἦτε, 4 μή πως 
ἐὰν ἔλθωσιν σὺν ἐμοὶ Μακεδόνες καὶ εὕρωσιν ὑμᾶς 
ἀπαρασκευάστους καταισχυνθῶμεν ἡμεῖς, ἵνα μὴ “λέγω 
ὑμεῖς, ἐν τῇ ὑποστάσει ταύτῃ. 5 ἀναγκαῖον οὖν ἡγη- 
σάμην παρακαλέσαι τοὺς ἀδελφούς, ἵνα προέλθωσιν Γεὶς 
ὑμᾶς καὶ προκαταρτίσωσιν τὴν προεπηγγελμένην εὐλο- 
γίαν ὑμῶν, ταύτην ἑτοίμην εἶναι οὕτως ὡς εὐλογίαν CKai 
μὴ ὡς πλεονεξίαν. 

6 Τοῦτο δέ, ὁ σπείρων φειδομένως φειδομένως καὶ θε- 
ρίσει, καὶ ὁ σπείρων ἐπ᾽ εὐλογίαις ἐπ᾿ εὐλογίαις Kai θε- 
ρίσει. 7 ἕκαστος καθὼς Γπροήρηται τῇ καρδίᾳ, μὴ ἐκ 
λύπης ἢ ἐξ ἀνάγκης: ἱλαρὸν γὰρ δότην ἀγαπᾷ ὁ θεός. 
8 Γδυνατεῖ δὲ ὁ θεὸς πᾶσαν χάριν περισσεῦσαι εἰς ὑμᾶς, 
ἵνα ἐν παντὶ πάντοτε πᾶσαν αὐτάρκειαν ἔχοντες περισ- 
σεύητε εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθόν, 9 καθὼς γέγραπται" 

ἐσκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖς πένησιν, 

ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 
10 ὁ δὲ ἐπιχορηγῶν Γσπόρον τῷ σπείροντι καὶ ἄρτον εἰς 
βρῶσιν "χορηγήσει καὶ Γ'πληθυνεῖ τὸν σπόρον ὑμῶν καὶ 
ΓΞΖαὐξήσει τὰ γενήματα τῆς δικαιοσύνης ὑμῶν. 11 ἐν παντὶ 
πλουτιζόμενοι εἰς πᾶσαν ἁπλότητα, “ἥτις κατεργάζεται 
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9,12-10,8 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE B’ 570 


& ἡμῶν εὐχαριστίαν “τῷ θεῷ" 12 ὅτι ἡ διακονία τῆς 

15,272 λειτουργίας ταύτης οὐ μόνον ἐστὶν προσαναπληροῦσα τὰ 

8.4: ὑστερήματα τῶν ἁγίων, ἀλλὰ καὶ περισσεύουσα διὰ 

1161 πολλῶν Γεὐχαριστιῶν τῷ θεῷ. 13 Τ διὰ τῆς δοκιμῆς τῆς 

διακονίας ταύτης δοξάζοντες τὸν θεὸν ἐπὶ τῇ ὑποταγῇ τῆς 

ὁμολογίας ὑμῶν εἰς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ καὶ 

8,2..8.4 ἁπλότητι τῆς κοινωνίας εἰς αὐτοὺς καὶ εἰς πάντας, 14 καὶ 

αὐτῶν δεήσει ὑπὲρ Γὑμῶν ἐπιποθούντων ὑμᾶς διὰ τὴν 

[117,22 ὑπερβάλλουσαν χάριν τοῦ θεοῦ ἐφ᾽ ὑμῖν. 15 Χάρις τῷ 
θεῷ ἐπὶ τῇ ἀνεκδιηγήτῳ αὐτοῦ δωρεᾷ. 


G52 l Αὐτὸς δὲ ἐγὼ Παῦλος παρακαλῶ ὑμᾶς διὰ τῆς 
10 πραὕὔτητος Kai ἐπιεικείας τοῦ Χριστοῦ, ὃς κατὰ 
πρόσωπον μὲν ταπεινὸς ἐν ὑμῖν, ἀπὼν δὲ θαρρῶ εἰς 
||: 1Κ421 ὑμᾶς: 2 δέομαι δὲ τὸ μὴ παρὼν θαρρῆσαι τῇ πεποιθήσει ἢ 
λογίζομαι τολμῆσαι ἐπί τινας τοὺς λογιζομένους ἡμᾶς ὡς 
1.17|0220 κατὰ σάρκα περιπατοῦντας. 3 Ἐν σαρκὶ γὰρ περιπατοῦν- 
[Ἀ1312 TES οὐ κατὰ σάρκα στρατενυόμεθα, 4 τὰ γὰρ ὅπλα τῆς 
Γστρατείας ἡμῶν οὐ σαρκικὰ ἀλλὰ δυνατὰ τῷ θεῷ πρὸς 
8; 13,10-Prv21,22 καθαίρεσιν ὀχυρωμάτων, λογισμοὺς καθαιροῦντες 5 καὶ 
πᾶν ὕψωμα ἐπαιρόμενον κατὰ τῆς γνώσεως τοῦ θεοῦ, καὶ 
ΚΙ6,26:|. αἰχμαλωτίζοντες πᾶν νόημα εἰς τὴν ὑπακοὴν τοῦ Χρι- 
στοῦ, 6 καὶ ἐν ἑτοίμῳ ἔχοντες ἐκδικῆσαι πᾶσαν παρα- 

291 κοήν, ὅταν πληρωθῇ ὑμῶν ἡ ὑπακοή. 
1K 1,26 7 Τὰ κατὰ πρόσωπον βλέπετε. εἴ τις Γπέποιθεν ἑαυτῷ 
IKi,122 Χριστοῦ 7 εἶναι, τοῦτο λογιζέσθω πάλιν "ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, ὅτι 
καθὼς αὐτὸς Γ' Χριστοῦ, οὕτως καὶ ἡμεῖς. 8 ἐάν [τε] γὰρ 
11,16; 12.5.1310 περισσότερόν τι Γκαυχήσωμαι περὶ τῆς ἐξουσίας ἡμῶν ἧς 
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57] ΠΡΟΣ KOPINOIOYE B’ 10,9-11,3 
ἔδωκεν “ὁ κύριος" εἰς οἰκοδομὴν καὶ οὐκ εἰς καθαίρεσιν 
ὑμῶν, οὐκ αἰσχυνθήσομαι. 9 ἵνα μὴ δόξω ὡς ἂν ἐκφοβεῖν 
ὑμᾶς διὰ τῶν ἐπιστολῶν: [10 ὅτι αἱ “ἐπιστολαὶ μέν", 
Γφησίν, βαρεῖαι καὶ ἰσχυραί, ἡ δὲ παρουσία τοῦ σώματος 
ἀσθενὴς καὶ ὁ λόγος ἐξουθενημένος. 11 τοῦτο λογιζέσθω 
ὁ τοιοῦτος, ὅτι οἷοί ἐσμεν τῷ λόγῳ δι᾽ ἐπιστολῶν ἀπόντες, 
τοιοῦτοι καὶ παρόντες τῷ ἔργῳ. 

12 Οὐ γὰρ τολμῶμεν ἐγκρῖναι ἢ συγκρῖναι ἑαυτούς τι- 
σιν τῶν ἑαυτοὺς συνιστανόντων, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖς 
ἑαυτοὺς μετροῦντες καὶ συγκρίνοντες ἑαυτοὺς ἑαυτοῖς 
πρὺ συνιᾶσιν. 13 ἡμεῖς δὲν οὐκ εἰς τὰ ἄμετρα ΓΚαυχησό- 
μεθα ἀλλὰ κατὰ τὸ μέτρον τοῦ κανόνος οὗ ἐμέρισεν ἡμῖν 
ὁ θεὸς μέτρου, ἐφικέσθαι ἄχρι καὶ ὑμῶν. 14οὐ γὰρ ὡς" 
μὴ ἐφικνούμενοι εἰς ὑμᾶς ὑπερεκτείνομεν ἑαυτούς, ἄχρι 
γὰρ καὶ ὑμῶν ἐφθάσαμεν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ, 
15 οὐκ εἰς τὰ ἄμετρα καυχώμενοι ἐν ἀλλοτρίοις κόποις, 
ἐλπίδα δὲ ἔχοντες αὐξανομένης τῆς πίστεως ὑμῶν ἐν ὑμῖν 
μεγαλυνθῆναι κατὰ τὸν κανόνα ἡμῶν εἰς περισσείαν 
16 εἰς τὰ ὑπερέκεινα ὑμῶν εὐαγγελίσασθαι, οὐκ ἐν ἀλ- 
λοτρίῳ κανόνι εἰς τὰ ἕτοιμα καυχήσασθαι. 17 Ὁ δὲ 
καυχώμενος ἐν κυρίῳ καυχάσθω. 18 οὐ γὰρ ὁ ἑαυτὸν 
Γσυνιστάνων, ἐκεῖνός ἐστιν δόκιμος, ἀλλ᾽ ὃν ὁ κύριος 
συνίστησιν. 

1 Ὄνφελον ἀνείχεσθέ μου μικρόν ὅτι Γἀφροσύνης" 

ἀλλὰ καὶ ἀνέχεσθέ μου. 2 ζηλῶ γὰρ ὑμᾶς θεοῦ 
ζήλῳ, ἡρμοσάμην γὰρ ὑμᾶς ἑνὶ ἀνδρὶ παρθένον ἁγνὴν 
παραστῆσαι τῷ Χριστῷ 3 φοβοῦμαι δὲ “un πως", ὡς ὁ 
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11,4-15 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE B’ 572 


Gn3,131T2,14-R7,11 ὄφις ἐξηπάτησεν Εὕαν ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτοῦ, 7 φθαρῇ 
66 τὰ νοήματα ὑμῶν ἀπὸ τῆς ἁπλότητος [Kai τῆς ἁγνότη- 
|1K2,2 toc]. τῆς εἰς ὁτὸν Χριστόν. 4 εἰ μὲν γὰρ ὁ ἐρχόμενος ἄλ- 
λον Ἰησοῦν κηρύσσει ὃν οὐκ ἐκηρύξαμεν, ἢ πνεῦμα ἕτε- 
61.6.9. pov λαμβάνετε ὃ οὐκ ἐλάβετε, ἢ εὐαγγέλιον ἕτερον ὃ 

οὐκ ἐδέξασθε, καλῶς Γἀνέχεσθε. 
12,11 +23! 5 Λογίζομαι "yap μηδὲν ὑστερηκέναι τῶν ὑπερλίαν 
1K14,23!-10,10 ἀποστόλων. 6 εἰ δὲ καὶ ἰδιώτης τῷ λόγῳ, ἀλλ᾽ οὐ τῇ 
ἸΚ21 γνώσει, [GAN ἐν παντὶ Γφανερώσαντες ἐν πᾶσιν εἰς ὑμᾶςν. 
Ρῃ4,,21.14.π|;-7 Ἢ ἁμαρτίαν ἐποίησα Γἐμαυτὸν ταπεινῶν ἵνα ὑμεῖς ὑψω- 
1K9,12.18-1Th2,2 θῆτε, ὅτι δωρεὰν τὸ τοῦ θεοῦ εὐαγγέλιον εὐηγγελισάμην 
Ph4,10.15s-1K9,7 ὑμῖν; 8 ἄλλας ἐκκλησίας ἐσύλησα λαβὼν ὀψώνιον πρὸς 
τὴν ὑμῶν διακονίαν, 9 καὶ παρὼν πρὸς ὑμᾶς καὶ ὕστε- 
12,13s-Ph4,15 ρηθεὶς οὐ κατενάρκησα οὐθενός" τὸ γὰρ ὑστέρημά μου 
προσανεπλήρωσαν οἱ ἀδελφοὶ ἐλθόντες ἀπὸ Μακεδονίας, 
καὶ ἐν παντὶ ἀβαρῆ ἐμαυτὸν ὑμῖν ἐτήρησα καὶ τηρήσω. 
R91-1K915 [0 ἔστιν ἀλήθεια Χριστοῦ ἐν ἐμοὶ ὅτι ἡ καύχησις αὕτη οὐ 
φραγήσεται εἰς ἐμὲ ἐν τοῖς κλίμασιν τῆς Ἀχαΐας. 11 διὰ τί; 

12,15+12,2s ὅτι οὐκ ἀγαπῶ ὑμᾶς; ὁ θεὸς οἶδεν. 
12 Ὃ δὲ ποιῶ, καὶ ποιήσω, ἵνα ἐκκόψω τὴν ἀφορμὴν 
τῶν θελόντων ἀφορμήν, ἵνα ἐν ᾧ καυχῶνται εὑρεθῶσιν 
|Ap2,2-Ph3,2 καθὼς καὶ ἡμεῖς. 13 οἱ γὰρ τοιοῦτοι ψευδαπόστολοι, ἐρ- 
γάται δόλιοι, μετασχηματιζόμενοι εἰς ἀποστόλους Χρι- 
vitadd9 στοῦ. 14 καὶ οὐ [θαῦμα αὐτὸς γὰρ ὁ σατανᾶς μετασχη- 
ματίζεται εἰς ἄγγελον φωτός. 15 οὐ μέγα οὖν εἰ καὶ οἱ 
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573 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE B’ 11,16-28 
διάκονοι αὐτοῦ μετασχηματίζονται ὡς διάκονοι δικαι- 
οσύνης: ὧν τὸ τέλος ἔσται κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. 

16 Πάλιν λέγω, μή τίς με δόξῃ ἄφρονα εἶναι: εἰ δὲ μή 
γε, κἂν ὡς ἄφρονα δέξασθέ με, ἵνα κἀγὼ μικρόν τι 
καυχήσωμαι. 17 ὃ λαλῶ, οὐ κατὰ Γκύριον λαλῶ ἀλλ᾽ ὡς 
ἐν ἀφροσύνῃ, ἐν ταύτῃ τῇ ὑποστάσει τῆς καυχήσεως. 
18 ἐπεὶ πολλοὶ καυχῶνται κατὰ Τ σάρκα, κἀγὼ καυχήσο- 
μαι. 19 ἡδέως γὰρ ἀνέχεσθε τῶν ἀφρόνων φρόνιμοι ὄν- 
tec 20 ἀνέχεσθε γὰρ εἴ τις ὑμᾶς καταδουλοῖ, εἴ τις κατ- 
ἐσθίει, εἴ τις λαμβάνει, εἴ τις ἐπαίρεται, εἴ τις εἰς πρόσω- 
nov ὑμᾶς δέρει. 21 κατὰ ἀτιμίαν λέγω, ὡς ὅτι ἡμεῖς Γἠσθε- 
νήκαμεν. 

Ἐν ᾧ δ᾽ ἄν τις τολμᾷ, ἐν ἀφροσύνῃ λέγω, τολμῶ κἀγώ. 
22 Ἑβραῖοί εἰσιν; κἀγώ. Ἰσραηλῖταί εἰσιν; κἀγώ. σπέρμα 
Ἁβραάμ εἰσιν; κἀγώ. 23 διάκονοι Χριστοῦ εἰσιν; πα- 
ραφρονῶν ADAG, ὑπὲρ ἐγώ" ἐν κόποις περισσοτέρως, ἐν 
“φυλακαῖς περισσοτέρως, ἐν πληγαῖς ὑπερβαλλόντως", ἐν 
θανάτοις πολλάκις. 24 Ὑπὸ Ἰουδαίων πεντάκις τεσ- 
σεράκοντα παρὰ μίαν ἔλαβον, 25 τρὶς ἐρραβδίσθην, ἅπαξ 
ἐλιθάσθην, τρὶς ἐναυάγησα, νυχθήμερον ἐν τῷ βυθῷ πε- 
ποίηκα᾽ 26 ὁδοιπορίαις πολλάκις, κινδύνοις ποταμῶν, 
κινδύνοις λῃστῶν, κινδύνοις ἐκ γένους, κινδύνοις ἐξ 
ἐθνῶν, κινδύνοις ἐν πόλει, κινδύνοις ἐν ἐρημίᾳ, κινδύ- 
νοις ἐν θαλάσσῃ, κινδύνοις ἐν ψευδαδέλφοις, 277 κόπῳ 
καὶ μόχθῳ, ἐν ἀγρυπνίαις πολλάκις, ἐν λιμῷ καὶ δίψει, ἐν 
νηστείαις πολλάκις, ἐν ψύχει καὶ γυμνότητι: 28 χωρὶς 
τῶν παρεκτὸς ἡ Γἐπίστασίς “uot ἡ καθ᾽ ἡμέραν, ἡ μέριμνα 
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11,29-12,7 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΊΟΥΣ B’ 574 


[[Κ9,,22ι πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν. 29 τίς ἀσθενεῖ καὶ οὐκ ἀσθενῶ; 
τίς σκανδαλίζεται καὶ οὐκ ἐγὼ πυροῦμαι; 30 Εἰ καυ- 


12,5.91Κ1,31:-23} χᾶσθαι δεῖ, τὰ τῆς ἀσθενείας Cuov καυχήσομαι. 316 


1.3:89,5: θεὸς Τ καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου Ἰησοῦ οἶδεν, ὁ ὧν εὐλογη- 


R91 Act9,24s Jos τὸς εἰς τοὺς αἰῶνας, ὅτι οὐ ψεύδομαι. 32 ἐν Δαμασκῷ ὁ 


Act 26,19 L1,22; 24,23 


215. ἐθνάρχης Apéta tod βασιλέως ἐφρούρει τὴν πόλιν Δα- 


μασκηνῶν πιάσαι LET, 33 καὶ διὰ θυρίδος ἐν σαργάνῃ 
ἐχαλάσθην διὰ τοῦ τείχους καὶ ἐξέφυγον τὰς χεῖρας αὖ- 


τοῦ. 

12 T Καυχᾶσθαι "Set, οὐ συμφέρον μέν", ἐλεύσομαι 
"Se εἰς ὀπτασίας καὶ ἀποκαλύψεις κυρίου. 2 οἶδα 

ἄνθρωπον ἐν Χριστῷ πρὸ ἐτῶν δεκατεσσάρων, εἴτε ἐν 

σώματι οὐκ οἶδα, εἴτε ἐκτὸς τοῦ σώματος οὐκ οἶδα, ὁ 


lL11+41Th4,17 Act θεὸς οἶδεν, ἁρπαγέντα τὸν τοιοῦτον ἕως τρίτου οὐρανοῦ. 


8,39!-TestLev2 3 καὶ οἶδα τὸν τοιοῦτον ἄνθρωπον, εἴτε ἐν σώματι εἴτε 


Γχωρὶς τοῦ σώματος οὐκ οἶδας, ὁ θεὸς οἶδεν, 4 ὅτι 
21.1.23.43 ΑΡ2,]1: ἡρπάγη εἰς τὸν παράδεισον καὶ ἤκουσεν ἄρρητα ῥήματα 
ΙΚ29. ἃ οὐκ ἐξὸν ἀνθρώπῳ λαλῆσαι. 5 ὑπὲρ τοῦ τοιούτου 
11,30: καυχήσομαι, ὑπὲρ δὲ ἐμαυτοῦ Γοὺ καυχήσομαι εἰ μὴ ἐν 
1108! ταῖς ἀσθενείαιςΥ. 6 Ἐὰν γὰρ θελήσω καυχήσασθαι", 
111! οὐκ ἔσομαι ἄφρων, ἀλήθειαν γὰρ Ep φείδομαι δέ, μή 

τις εἰς ἐμὲ λογίσηται ὑπὲρ ὃ βλέπει με ἢ ἀκούει 9[τ|] ἐξ 

ἐμοῦ 7 καὶ τῇ ὑπερβολῇ τῶν ἀποκαλύψεων. ϑδιὸ ἵνα μὴ 
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575 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B’ 12,8-15 


ὑπεραίρωμαι, ἐδόθη μοι σκόλοψ τῇ σαρκί, ἄγγελος σα- Νιι33,55 Ez28,24- 
tava, ἵνα pe κολαφίζῃ, Tiva μὴ ὑπεραίρωμαιν. 8 ὑπὲρ “2155 ΜΙ25,41 
τούτου τρὶς τὸν κύριον παρεκάλεσα ἵνα ἀποστῇ ἀπ᾽ ἐμοῦ. μι26,44 
9 καὶ εἴρηκέν por ἀρκεῖ σοι ἡ χάρις μου, ἡ γὰρ δύναμις ™ 13,4 1K1,25 
ἐν ἀσθενείᾳ Γτελεῖτα. Ἥδιστα οὖν μᾶλλον καυχήσο- 
μαι ἐν ταῖς ἀσθενείαις ὅμου, ἵνα ἐπισκηνώσῃ ἐπ᾽ ἐμὲ ἡ 11,30! R5,3-J1,14 
δύναμις τοῦ Χριστοῦ. 10 διὸ εὐδοκῶ ἐν ἀσθενείαις, ἐν | 1K4,11-13! 
ὕβρεσιν, Γἐν ἀνάγκαις, ἐν διωγμοῖς "καὶ στενοχωρίαις, 
ὑπὲρ Χριστοῦ" ὅταν γὰρ ἀσθενῶ, τότε δυνατός εἰμι. ΡΗ4,13 
11 Γέγονα ἄφρωντ, ὑμεῖς με ἠναγκάσατε. ἐγὼ γὰρ 141 
ὥφειλον ὑφ᾽ ὑμῶν συνίστασθαι: οὐδὲν γὰρ * ὑστέρησα 5,.2|-11.23: 
τῶν ὑπερλίαν ἀποστόλων εἰ καὶ οὐδέν εἰμι. 12 τὰ μὲν 
σημεῖα τοῦ ἀποστόλου κατειργάσθη ἐν ὑμῖν ἐν πάσῃ ὑπο- — Sap10,16 
μονῇ, 'σημείοις te’ καὶ τέρασιν καὶ δυνάμεσιν. 13 τί γάρ 
ἐστιν ὃ Γἡσσώθητε ὑπὲρ τὰς λοιπὰς ἐκκλησίας, εἰ μὴ ὅτι 
αὐτὸς ἐγὼ οὐ κατενάρκησα ὑμῶν; χαρίσασθέ μοι τὴν 14; 11,9 
ἀδικίαν ταύτην. 7,2; 11,7 
14 Ἰδοὺ τρίτον ὁτοῦτο ἑτοίμως ἔχω ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς, 13,1! 
καὶ od καταναρκήσω- οὐ γὰρ ζητῶ τὰ ὑμῶν ἀλλ᾽ ὑμᾶς. οὐ 13:-᾿"Ῥη4.,7 
γὰρ ὀφείλει τὰ τέκνα Stoic γονεῦσιν θησαυρίζειν" ἀλλ᾽ οἱ 
γονεῖς τοῖς τέκνοις. 15 ἐγὼ δὲ ἥδιστα δαπανήσω καὶ ἐκ- | Ph2,17 
δαπανηθήσομαι ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν. “Ei περισσοτέρως 11,11 
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Act 5,12! R15,19 H2,4 


12,16-13,3 ΠΡΟΣ KOPINOIOYE B’ 576 


ὑμᾶς Γἀγαπῶϊν], ἧσσον ἀγαπῶμαι; 16 Ἔστω δέ, ἐγὼ ‘od 
κατεβάρησα ὑμᾶς" ἀλλ᾽ ὑπάρχων πανοῦργος δόλῳ ὑμᾶς 
ἔλαβον. 17 μή τινα ὧν ἀπέσταλκα πρὸς ὑμᾶς, δι᾽ αὐτοῦ ἐ- 
7,2|2,13! πλεονέκτησα ὑμᾶς; 18 παρεκάλεσα Τίτον καὶ συναπέστει- 
8,18! Aa τὸν ἀδελφόν: μήτι ἐπλεονέκτησεν ὑμᾶς Τίτος; οὐ τῷ 

R4i2 αὐτῷ πνεύματι περιεπατήσαμεν; οὐ τοῖς αὐτοῖς ἴχνεσιν; 
[Κ9,3} 19 ΓΠάλαι δοκεῖτε ὅτι ὑμῖν ἀπολογούμεθα. Γκατέναντι 
211. θεοῦ [Ev Χριστῷν λαλοῦμεν. τὰ δὲ πάντα, ἀγαπητοί, ὑπὲρ 
10,8; 13,10 1K14,26!| τῆς ὑμῶν οἰκοδομῆς. 20 φοβοῦμαι γὰρ μή πως ἐλθὼν οὐχ 
101 ρἵους θέλω εὕρω ὑμᾶς κἀγὼ εὑρεθῶ ὑμῖν οἷον οὐ θέλετε: 
R1,29!-1K3,3!-1P21! μή πῶς "Epic, Γζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι, καταλαλιαΐί, ψιθυ- 
1Κ4,6||21 ρισμοί, φυσιώσεις, ἀκαταστασίαι" 21 μὴ πάλιν “ἐλθόντος 
μου ταπεινώσῃ με ὁ θεός μου πρὸς ὑμᾶς" καὶ πενθήσω 
132 πολλοὺς τῶν προημαρτηκότων καὶ μὴ μετανοησάντων ἐπὶ 

G5,19 Ε5.3 Kol3,5 τῇ ἀκαθαρσίᾳ καὶ πορνείᾳ καὶ ἀσελγείᾳ ἣ ἔπραξαν. 

12,14 ef 1,15 l Τρίτον τοῦτο Γἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς" ἐπὶ στόματος δύο 
at 1a μαρτύρων Kai τριῶν σταθήσεται πᾶν ῥῆμα. 2 προ- 
G19!-10,11! εἰρηκα καὶ προλέγω, ὡς παρὼν τὸ δεύτερον καὶ ἀπὼν 
1221: νῦν, τοῖς προημαρτηκόσιν καὶ τοῖς λοιποῖς πᾶσιν, ὅτι 
1,23] ἐὰν ἔλθω Teic τὸς πάλιν οὐ φείσομαι, 3 [ἐπεὶ δοκιμὴν 
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577 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B’ 13,4-13 


ζητεῖτε tod ἐν ἐμοὶ λαλοῦντος Χριστοῦ, ὃς εἰς ὑμᾶς οὐκ  _RI5,18! 
ἀσθενεῖ ἀλλὰ δυνατεῖ ἐν ὑμῖν. 4 καὶ γὰρ T ἐσταυρώθη ἐξ | Ph2,7s 
ἀσθενείας, ἀλλὰ ζῇ ἐκ δυνάμεως θεοῦ. καὶ γὰρ ἡμεῖς ΙΚό,14: R14! 
ἀσθενοῦμεν ‘ev αὐτῷ, ἀλλὰ “ζήσομεν Γ'σὺν αὐτῷ ἐκ δυ- 4,101 12,9!-1Th4,17! 
νάμεως θεοῦ "είς ὑμᾶςν. 

5 Ἑαυτοὺς πειράζετε εἰ ἐστὲ ἐν τῇ πίστει, ἑαυτοὺς δο- ΙΚΙ1,28 G64 
κιμάζετε: ἢ οὐκ ἐπιγινώσκετε ἑαυτοὺς ὅτι “Ἰησοῦς Χρι- Ε8,|0! 
στὸς" ἐν ὑμῖν; εἰ μήτι ἀδόκιμοί ἐστε. 6 ἐλπίζω δὲ ὅτι 
γνώσεσθε ὅτι ἡμεῖς οὐκ ἐσμὲν ἀδόκιμοι. 7 Γεὐχόμεθα δὲ 
πρὸς τὸν θεὸν μὴ ποιῆσαι ὑμᾶς κακὸν μηδέν, οὐχ ἵνα 
ἡμεῖς δόκιμοι φανῶμεν, ἀλλ᾽ ἵνα ὑμεῖς τὸ καλὸν ποιῆτε, 
ἡμεῖς δὲ ὡς ἀδόκιμοι ὦμεν. 8 οὐ γὰρ δυνάμεθά τι κατὰ 14,2 1K13,6 
τῆς ἀληθείας ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς ἀληθείας. 9 χαίρομεν γὰρ 
ὅταν ἡμεῖς ἀσθενῶμεν, ὑμεῖς δὲ δυνατοὶ ἦτε τοῦτο καὶ 
εὐχόμεθα, τὴν ὑμῶν κατάρτισιν. 10 Διὰ τοῦτο ταῦτα 1 66. 
ἀπὼν γράφω, ἵνα παρὼν μὴ ἀποτόμως χρήσωμαι κατὰ τὴν 10,11! 
ἐξουσίαν ἣν ὁ κύριος ἔδωκέν μοι εἰς οἰκοδομὴν καὶ οὐκ — 10,8! 12,19! 
εἰς καθαίρεσιν. 10,4! 

11 Λοιπόν, ἀδελφοί, χαίρετε, καταρτίζεσθε, παρακα-  Ph3,1!-9! 
λεῖσθε, τὸ αὐτὸ φρονεῖτε, εἰρηνεύετε, καὶ ὁ θεὸς τῆς ἀγά- ΕἸΣ RIZIB- 
πῆς καὶ εἰρήνης ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν. 12 Ἀσπάσασθε ἀλ- [R1616 
λήλους ἐν ἁγίῳ φιλήματι. AordCovtat ὑμᾶς οἱ ἅγιοι πάν- 
τες. 

13 Ἡ χάρις τοῦ κυρίου Ἰησοῦ “Χριστοῦ καὶ ἡ ἀγάπη 
τοῦ θεοῦ καὶ ἡ κοινωνία τοῦ Θ᾽ ἁγίου πνεύματος μετὰ Ph2,1 
πάντων ὑμῶν. Τ 
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Act 16,6! 1K16,] ΠΡΟΣ TAAATAZ 


274,10 1Ρ1,] 


lls Παῦλος ἀπόστολος οὐκ ἀπ’ ἀνθρώπων οὐδὲ δι᾽ 

ἀνθρώπου ἀλλὰ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ “Kai θεοῦ πα- 

Κ4,24|| TOG. τοῦ ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ νεκρῶν, 2 καὶ οἱ σὺν ἐμοὶ 

1K16,1 πάντες ἀδελφοὶ ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Γαλατίας, 3 χάρις 

Κι.71 ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς “ἡμῶν καὶ κυρίου)" Ἰη- 

[2,20 112,5, σοῦ Χριστοῦ 4 τοῦ δόντος ἑαυτὸν Γὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν 

122 ἡμῶν, ὅπως ἐξέληται ἡμᾶς ἐκ τοῦ “αἰῶνος τοῦ ἐνεστῶτος" 

Ε5,,611549-η1010 πονηροῦ κατὰ τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ καὶ πατρὸς ἡμῶν, 5 ᾧ 
R16,27! ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, ἀμήν. 

6 Θαυμάζω ὅτι ϑοὕτως ταχέως μετατίθεσθε ἀπὸ τοῦ 

5,8.82Κ11,41τ688 καλέσαντος ὑμᾶς ἐν χάριτι Χριστοῦ] εἰς ἕτερον εὐαγ- 

5,10 Act15,24 γέλιον, 7 ὃ οὐκ ἔστιν ἄλλο, εἰ μή τινές εἰσιν οἱ ταράσ- 

σοντες ὑμᾶς καὶ θέλοντες μεταστρέψαι τὸ εὐαγγέλιον 

τοῦ Χριστοῦ. 8 ἀλλὰ καὶ ἐὰν ἡμεῖς ἢ ἄγγελος ἐξ οὐρανοῦ 

6::1Κ16,22 “εὐαγγελίζηται [dpiv]’ παρ᾽ ὃ εὐηγγελισάμεθα ὑμῖν, ἀνά- 

5,21 2K13,21Th34; θεμα ἔστω. 9 ὡς Γπροειρήκαμεν καὶ ἄρτι πάλιν λέγω. εἴ 

4.6.1 ΚΊ5,} τὶς ὑμᾶς εὐαγγελίζεται map’ ὃ "παρελάβετε, ἀνάθεμα 

ἔστω. 
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579 ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤᾺΑΣ 1,10-22 

10 Ἄρτι γὰρ ἀνθρώπους πείθω ἢ τὸν θεόν; ἢ ζητῶ ἀν- 
θρώποις ἀρέσκειν; εἰ Τ ἔτι ἀνθρώποις ἤρεσκον, Χριστοῦ 
δοῦλος οὐκ ἂν ἤμην. 11 Γνωρίζω Γγὰρ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ 
εὐαγγέλιον τὸ εὐαγγελισθὲν ὑπ᾽ ἐμοῦ ὅτι οὐκ ἔστιν κατὰ 
ἄνθρωπον. 12 οὐδὲ γὰρ ἐγὼ παρὰ ἀνθρώπου παρέλαβον 
αὐτὸ Γοῦτε ἐδιδάχθην, ἀλλὰ δι᾽ ἀποκαλύψεως Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ. 13 Ἠκούσατε γὰρ τὴν ἐμὴν ἀναστροφήν ποτε ἐν 
τῷ Ἰουδαϊσμῷ, ὅτι καθ᾽ ὑπερβολὴν ἐδίωκον τὴν ἐκκλη- 
σίαν τοῦ θεοῦ καὶ Γἐπόρθουν αὐτήν, 14 καὶ προέκοπτον 
ἐν τῷ Ἰουδαϊσμῷ ὑπὲρ πολλοὺς συνηλικιώτας ἐν τῷ γένει 
μου, περισσοτέρως ζηλωτὴς ὑπάρχων τῶν πατρικῶν μου 
παραδόσεων. 1[5 Ὅτε δὲ εὐδόκησεν Yo θεὸς]. ὁ ἀφο- 
pious με ἐκ κοιλίας μητρός μου “Kai καλέσας διὰ τῆς 
χάριτος αὐτοῦ" 16 ἀποκαλύψαι τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐν ἐμοί, 
ἵνα Γεὐαγγελίζωμαι αὐτὸν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, εὐθέως οὐ 
προσανεθέμην σαρκὶ καὶ αἵματι 17 οὐδὲ Γἀνῆλθον εἰς 1ε- 
ροσόλυμα πρὸς τοὺς πρὸ ἐμοῦ ἀποστόλους, ἀλλ᾽ ἀπῆλθον 
εἰς Ἀραβίαν καὶ πάλιν ὑπέστρεψα εἰς Δαμασκόν. 
18 Ἔπειτα μετὰ “ἔτη τρία᾽ ἀνῆλθον εἰς Ἱεροσόλυμα 
ἱστορῆσαι ΓΚηφᾶν καὶ ἐπέμεινα πρὸς αὐτὸν ἡμέρας δε- 
καπέντε, 19 ἕτερον δὲ τῶν ἀποστόλων “οὐκ εἶδον)" εἰ μὴ 
Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν τοῦ κυρίου. 20 ἃ δὲ γράφω ὑμῖν, 
ἰδοὺ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ὅτι οὐ ψεύδομαι. 21 Ἔπειτα 
ἦλθον εἰς τὰ κλίματα τῆς Συρίας καὶ “τῆς Κιλικίας" 
22 ἤμην δὲ ἀγνοούμενος τῷ προσώπῳ ταῖς ἐκκλησίαις τῆς 
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1,23-2,12 ΠΡΟΣ TAAATALE 580 
Ἰουδαίας ταῖς ἐν Χριστῷ. 23 μόνον δὲ ἀκούοντες ἦσαν 
ὅτι ὁ διώκων ἡμᾶς ποτε νῦν εὐαγγελίζεται τὴν πίστιν ἥν 
note [ἐπόρθει, 24 καὶ ἐδόξαζον ἐν ἐμοὶ τὸν θεόν. 
Ἔπειτα διὰ Γδεκατεσσάρων ἐτῶν 'πάλιν ἀνέβην" εἰς 
Ἱεροσόλυμα μετὰ Βαρναβᾶ συμπαραλαβὼν καὶ Τί- 
tov: 2 ἀνέβην δὲ κατὰ ἀποκάλυψιν: Kai ἀνεθέμην αὐτοῖς 
τὸ εὐαγγέλιον ὃ κηρύσσω ἐν τοῖς ἔθνεσιν, κατ᾽ ἰδίαν δὲ 
τοῖς δοκοῦσιν, μή πως εἰς κενὸν τρέχω ἢ ἔδραμον. 3 ἀλλ᾽ 
οὐδὲ Τίτος ὁ σὺν ἐμοί, Ἕλλην ὥν, ἠναγκάσθη περιτμηθῆ- 
vat 4 διὰ δὲ τοὺς παρεισάκτους ψευδαδέλφους, οἵτινες 
παρεισῆλθον κατασκοπῆσαι τὴν ἐλευθερίαν ἡμῶν ἣν ἔχο- 
μεν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ἵνα 7 ἡμᾶς καταδουλώσουσιν, 5 “οἷς 
οὐδὲ) πρὸς ὥραν εἴξαμεν τῇ ὑποταγῇ, ἵνα ἡ ἀλήθεια τοῦ 
εὐαγγελίου “διαμείνῃ πρὸς ὑμᾶς. 6 Ἀπὸ δὲ τῶν δο- 
κούντων εἶναί τι, -- ὁποῖοί ποτε ἦσαν οὐδέν μοι διαφέρει: 
πρόσωπον °[d] θεὸς ἀνθρώπου οὐ λαμβάνει -- ἐμοὶ γὰρ οἱ 
δοκοῦντες οὐδὲν προσανέθεντο, 7 ἀλλὰ τοὐναντίον ἰδόν- 
τες ὅτι πεπίστευμαι τὸ εὐαγγέλιον τῆς ἀκροβυστίας καθ- 
ὼς Πέτρος τῆς περιτομῆς, 8 ὁ γὰρ ἐνεργήσας Πέτρῳ εἰς 
ἀποστολὴν τῆς περιτομῆς ἐνήργησεν καὶ ἐμοὶ εἰς τὰ ἔθνη, 
9 καὶ γνόντες τὴν χάριν τὴν δοθεῖσάν μοι, “Ἰάκωβος καὶ 
Κηφᾶς" καὶ Ἰωάννης, οἱ δοκοῦντες στῦλοι εἶναι, δεξιὰς 
ἔδωκαν ἐμοὶ καὶ Βαρναβᾷ κοινωνίας, ἵνα ἡμεῖς εἰς τὰ 
ἔθνη, αὐτοὶ δὲ εἰς τὴν περιτομήν᾽ 10 μόνον τῶν πτωχῶν 
ἵνα μνημονεύωμεν, ὃ καὶ ἐσπούδασα αὐτὸ τοῦτο ποιῆσαι. 
11 Ὅτε δὲ ἦλθεν ΓΚηφᾶς εἰς Ἀντιόχειαν, κατὰ πρόσω- 
TOV αὐτῷ ἀντέστην, ὅτι κατεγνωσμένος ἦν. 12 πρὸ τοῦ 
γὰρ ἐλθεῖν Γτινας ἀπὸ Ἰακώβου μετὰ τῶν ἐθνῶν “ovv- 
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581 ΠΡΟΣ TAAATAE 2,13-21 
ἤἌσθιεν᾽ ὅτε δὲ "HAGov, ὑπέστελλεν καὶ ἀφώριζεν ἑαυτὸν 
φοβούμενος τοὺς ἐκ περιτομῆς. 13 καὶ συνυπεκρίθησαν 
αὐτῷ “[καὶ] οἱ λοιποὶ Ἰουδαῖοι, ὥστε καὶ Βαρναβᾶς συν- 


Jub 22,16 

Kol4,11 Tt1,10 Act 
11,2! 

1K 9,6-2P3,17 


απήχθη αὐτῶν τῇ ὑποκρίσει. 14 ἀλλ᾽ ὅτε εἶδον ὅτι οὐκ 

ὀρθοποδοῦσιν πρὸς τὴν ἀλήθειαν τοῦ εὐαγγελίου, εἶπον 5! 
τῷ ΓΚηφᾷ ἔμπροσθεν πάντων: εἰ σὺ Ἰουδαῖος ὑπάρχων 
ἐθνικῶς “καὶ οὐχὶ Ἰουδαϊκῶς ζῇς", πῶς τὰ ἔθνη ἀναγ- 831 
κάζεις ἰουδαΐζειν; 15 Ἡμεῖς φύσει Ἰουδαῖοι καὶ οὐκ ἐξ 
ἐθνῶν ἁμαρτωλοί: 16 εἰδότες “[δὲ] ὅτι οὐ δικαιοῦται ἄν- 
θρωπος ἐξ ἔργων νόμου ἐὰν μὴ διὰ πίστεως “Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ", καὶ ἡμεῖς εἰς “' Χριστὸν Ἰησοῦν" ἐπιστεύσαμεν, 
ἵνα δικαιωθῶμεν ἐκ πίστεως Χριστοῦ καὶ οὐκ ἐξ ἔργων 
νόμου, [ὅτι ἐξ ἔργων νόμου οὐ δικαιωθήσεται πᾶσα σάρξ. 


3,11 R 3,20! 


17 εἰ δὲ ζητοῦντες δικαιωθῆναι ἐν Χριστῷ εὑρέθημεν καὶ 6,1! 
αὐτοὶ ἁμαρτωλοί, Γάρα Χριστὸς ἁμαρτίας διάκονος; μὴ 

γένοιτο. 18 εἰ γὰρ ἃ κατέλυσα ταῦτα πάλιν οἰκοδομῶ, 
παραβάτην ἐμαυτὸν συνιστάνω. 19 ἐγὼ γὰρ διὰ νόμου 86,10; 7,4.6 
νόμῳ ἀπέθανον, ἵνα θεῷ ζήσω. Χριστῷ συνεσταύρωμαι: κό6,68 

20 Ca δὲ οὐκέτι ἐγώ, ζῇ δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστός" ὃ δὲ νῦν C@ 8,10! ΡΒ1.2] 


ἐν σαρκί, ἐν πίστει ζῶ τῇ τοῦ “υἱοῦ τοῦ θεοῦ" τοῦ ἀγαπή- ΕἾ rg 
σαντός με καὶ παραδόντος ἑαυτὸν ὑπὲρ ἐμοῦ. 21 Οὐκ 14! 


12" nAdev 546 X B D* F G 33 bd g; [πὶ | wxt AC DI HK L P ® 0278. 81. 104. 365. 
630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464. Marfrvgsyco «13 °D* B 6. 630. 1739. 1881 
arfvg θο ixtRACDFGHKLPY¥ 0278. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 1505. 2464 © 
b r vg™s sy sa; Ambst Pel ¢ 14'Tetpw DF GK L P 104. 630. 1505. 2464 δὲ it vgmss 
sy; Ambst Pel | txt 146 A BCH P 0278. 33. 81. 365. 629. 1175. 1241. 1739. 1881 vg 
co | ‘xan (— 6. 630. 1739) οὐκ Iovdaikws Eng F G 6. 630. 1739 | Ong καὶ ovyt (ουκ D! 
L®) Ιουδαϊκως Ὁ K L 326. 1505. 2464 M vg" | Sng D4 1881 ar bd; Ambst | 4xtR AB 
CHP ¥ 0278. 33. 81. 104. (365). 1175. 1241 J’ tu K L 1505 σὲ sy | xt PSRABCDF 
GH P ¥ 0278. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1739. 1881. 2464 latt syP co 
© 16°94 A D? K P ¥ 0278*. 33. 365. 630. 1505. 1739. 1881 Dt sy | xtN BC D*FGH 
L 0278¢. 81. 104. 1175. 1241. 2464 lat | A B33 ve™s | xr PORCDFGHKLPW8I. 
104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 WM tat sy | “456 BH 33. 1175. 1241. 
1505. 1739. 1881 ardsy t}uxrRACDFGIM4K LP 81. 104. 365. 630. 2464 Dt lat | 
‘Sot C DHK LP YM vg jt txr POR A B D* F GI 6. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241. 
1505. 1739. 1881. 2464 ¢ 17" ἄρα Β2Η 0278. 365. 945. 1175. 1739. 1881 it; Ambst (sine 
ace. PX A B*CDFG) ¢20‘Ge0u καὶ Χριστου P* B D* ΕΟ (Ὁ) MVict | txrRAC 
D! K LPP 0278. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 M lat sy co; Cl 


[3,2 R 3,28 Ph 3,9 E2,8s 


3,8.24 R 3,30; 4,5; 5,1 
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R4,16 
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2K 5,21 
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3,1-14 ΠΡΟΣ PAAATAE 582 


ἀθετῶ τὴν χάριν TOD θεοῦ: εἰ yap διὰ νόμου δικαιοσύνη, 
ἄρα Χριστὸς δωρεὰν ἀπέθανεν. 


Ὦ ἀνόητοι Γαλάται, τίς ὑμᾶς ἐβάσκανεντ, οἷς Kat’ 

ὀφθαλμοὺς Ἰησοῦς Χριστὸς προεγράφη * ἐσταυρω- 
μένος; 2 τοῦτο μόνον θέλω μαθεῖν ἀφ᾽ ὑμῶν. ἐξ ἔργων 
νόμου τὸ πνεῦμα ἐλάβετε ἢ ἐξ ἀκοῆς πίστεως; 3 οὕτως 
ἀνόητοί ἐστε, ἐναρξάμενοι πνεύματι νῦν σαρκὶ ἐπιτελεῖ- 
σθε; 4 τοσαῦτα ἐπάθετε εἰκῇ; εἴ γε καὶ εἰκῇ. 5 ὁ οὖν 
ἐπιχορηγῶν ὑμῖν τὸ πνεῦμα καὶ ἐνεργῶν δυνάμεις ἐν 
ὑμῖν, ἐξ ἔργων νόμου ἢ ἐξ ἀκοῆς πίστεως; 

6 Καθὼς Ἀβραὰμ ἐπίστευσεν τῷ θεῷ, καὶ ἐλογίσθη 
αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην“ 7 γινώσκετε ἄρα ὅτι οἱ ἐκ πί- 
στεως, οὗτοι (υἱοί εἰσιν Ἀβραάμ. 8 προϊδοῦσα δὲ ἡ γραφὴ 
ὅτι ἐκ πίστεως δικαιοῖ τὰ ἔθνη ὁ θεός, προευηγγελίσατο 
τῷ Ἀβραὰμ ὅτι ἐνευλογηθήσονται ἐν σοὶ πάντα τὰ 
ἔθνη“ 9 ὥστε οἱ ἐκ πίστεως εὐλογοῦνται σὺν τῷ πιστῷ 
Ἀβραάμ. 

10 Ὅσοι γὰρ ἐξ ἔργων νόμου εἰσίν, ὑπὸ κατάραν εἰσίν" 
γέγραπται γὰρ ὅτι ἐπικατάρατος πᾶς ὃς οὐκ ἐμμένει Τ 
πᾶσιν τοῖς γεγραμμένοις ἐν τῷ βιβλίῳ τοῦ νόμου τοῦ ποι- 
float αὐτά. 11 ὅτι δὲ ἐν νόμῳ οὐδεὶς δικαιοῦται παρὰ τῷ 
θεῷ δῆλον, ὅτι ὁ δίκαιος ἐκ πίστεως ζήσεται" 12 ὁ δὲ 
νόμος οὐκ ἔστιν ἐκ πίστεως, ἀλλ᾽ ὁ ποιήσας αὐτὰ Τ ζήσε- 
ται ἐν αὐτοῖς. 13 Χριστὸς ἡμᾶς ἐξηγόρασεν ἐκ τῆς κατά- 
ρας τοῦ νόμου γενόμενος ὑπὲρ ἡμῶν κατάρα, ὅτι γέγρα- 
ta ἐπικατάρατος πᾶς ὁ κρεμάμενος ἐπὶ ξύλου, 14 ἵνα 
εἰς τὰ ἔθνη ἡ εὐλογία τοῦ Ἀβραὰμ γένηται ἐν Χριστῷ 
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583 ΠΡΟΣ TAAATAL 3, 15-24 


Ἰησοῦ", ἵνα τὴν [ἐπαγγελίαν tod πνεύματος λάβωμεν διὰ — Act2,33 
τῆς πίστεως. 

15 Ἀδελφοί, κατὰ ἄνθρωπον λέγω" ὅμως ἀνθρώπου κε- ΚΕ 3. 
κυρωμένην διαθήκην οὐδεὶς ἀθετεῖ ἢ ἐπιδιατάσσεται. 
16 τῷ δὲ Ἀβραὰμ ἐρρέθησαν αἱ ἐπαγγελίαι καὶ τῷ σπέρ- 29! 
ματι αὐτοῦ. οὐ λέγει: καὶ τοῖς σπέρμασιν, ὡς ἐπὶ πολλῶν 
ἀλλ᾽ ὡς ἐφ᾽ ἑνός: καὶ τῷ σπέρματί σου, "ὅς ἐστιν Χριστός. οὐ 13,15; 17,8; 24,7 
17 τοῦτο δὲ λέγω διαθήκην προκεκυρωμένην ὑπὸ τοῦ 
θεοῦ Τ ὁ μετὰ τετρακόσια καὶ τριάκοντα ἔτη γεγονὼς Ex12,40s6 
νόμος οὐκ ἀκυροῖ εἰς τὸ καταργῆσαι τὴν ἐπαγγελίαν. 
18 εἰ yap "Ex νόμου ἡ κληρονομία, οὐκέτι ἐξ ἐπαγγελίας“ Κ4.|4: 11,6 
τῷ δὲ ᾿Αβραὰμ δι᾽ ἐπαγγελίας κεχάρισται ὁ θεός. 

19 Τί οὖν 6 “νόμος; τῶν παραβάσεων χάριν προσε- R415! 
EON’, ἄχρις “od ἔλθῃ τὸ σπέρμα ᾧ ἐπήγγελται, διαταγεὶς 
δι᾽ ἀγγέλων ἐν χειρὶ μεσίτου. 20 ὁ δὲ μεσίτης ἑνὸς οὐκ na Bh 
ἔστιν, ὁ δὲ θεὸς εἷς ἐστιν. 21 ὁ οὖν νόμος κατὰ τῶν ἐπαγ- {R77 ; 
γελιῶν τοῦ θεοῦ]"; μὴ γένοιτο. εἰ yap ἐδόθη νόμος ὁ R710 
δυνάμενος ζῳοποιῆσαι, Γὄντως “ἐκ νόμου ἂν ἦν" ἡ δικαιο- 
σύνη᾽ 22 ἀλλὰ συνέκλεισεν ἡ γραφὴ τὰ πάντα ὑπὸ ἁμαρ- ΚΕ39:19; 11,32 
τίαν, ἵνα ἡ ἐπαγγελία ἐκ πίστεως Ἰησοῦ Χριστοῦ δοθῇ 
τοῖς πιστεύουσιν. 

23 Πρὸ τοῦ δὲ ἐλθεῖν τὴν πίστιν ὑπὸ νόμον ἐφρουρού-  HE2: 518 R614s 
μεθα Γσυγκλειόμενοι εἰς τὴν μέλλουσαν πίστιν ἀποκα- ΚΙ!.32 
λυφθῆναι, 24 ὥστε ὁ νόμος παιδαγωγὸς ἡμῶν [γέγονεν εἰς ΙΚ4,15 
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3,25-4,11 ΠΡΟΣ TAAATAE 584 
Χριστόν, ἵνα ἐκ πίστεως δικαιωθῶμεν: 25 ἐλθούσης δὲ 
τῆς πίστεως οὐκέτι ὑπὸ παιδαγωγόν ἐσμεν. 26 Πάντες γὰρ 
υἱοὶ θεοῦ ἐστε διὰ στῆς πίστεως ‘Ev Χριστῷ Ἰησοῦ" 27 ὅ- 
σοι γὰρ εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν ἐνεδύσασθε. 
28 οὐκ ἔνι Ἰουδαῖος οὐδὲ Ἕλλην, οὐκ ἔνι δοῦλος οὐδὲ 
ἐλεύθερος, οὐκ ἔνι ἄρσεν καὶ θῆλυ: Γπάντες γὰρ ὑμεῖς “εἷς 
ἐστε ἐν Χριστῷ" Ἰησοῦ. 29 εἰ δὲ ὑμεῖς Χριστοῦ, ἄρα τοῦ 
Ἀβραὰμ σπέρμα ἐστέ, κατ᾽ ἐπαγγελίαν κληρονόμοι. 

Λέγω δέ, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ὁ κληρονόμος νήπιός ἐστιν, 

οὐδὲν διαφέρει δούλου κύριος πάντων ὦν, 2 ἀλλ᾽ ὑπὸ 
ἐπιτρόπους ἐστὶν καὶ οἰκονόμους ἄχρι τῆς προθεσμίας 
τοῦ πατρός. 3 οὕτως καὶ ἡμεῖς, ὅτε ἦμεν νήπιοι, ὑπὸ τὰ 
στοιχεῖα τοῦ κόσμου Γἤμεθα δεδουλωμένοι: 4 ὅτε δὲ ἦλ- 
θεν τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν 
υἱὸν αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ γυναικός, γενόμενον ὑπὸ νό- 
μον, 5 ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον ἐξαγοράσῃ, ἵνα τὴν υἱοθεσίαν 
ἀπολάβωμεν. 6 Ὅτι δέ ἐστε υἱοί, ἐξαπέστειλεν Πὺ θεὸς. 
τὸ πνεῦμα tod υἱοῦ αὐτοῦ εἰς τὰς καρδίας Γἡμῶν κρᾶ- 
Cov: αββα ὁ πατήρ. 7 ὥστε οὐκέτι Pet δοῦλος ἀλλ᾽ υἱός: εἰ 
δὲ υἱός, καὶ κληρονόμος ‘Sux θεοῦ). 

8 ᾿Αλλὰ τότε μὲν οὐκ εἰδότες θεὸν ἐδουλεύσατε τοῖς 
οφύσει μὴ οὖσιν θεοῖς᾽ 9 νῦν δὲ γνόντες θεόν, μᾶλλον δὲ 
γνωσθέντες ὑπὸ θεοῦ, πῶς ἐπιστρέφετε πάλιν ἐπὶ τὰ 
ἀσθενῆ καὶ πτωχὰ στοιχεῖα οἷς πάλιν ἄνωθεν Γδουλεύειν 
θέλετε; 10 ἡμέρας Γπαρατηρεῖσθε καὶ μῆνας καὶ καιροὺς 
καὶ ἐνιαυτούς, 11 φοβοῦμαι ὑμᾶς μή πὼς εἰκῇ Γκεκοπίακα 
εἰς ὑμᾶς. 
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585 ΠΡΟΣ FAAATAE 4,12-25 

12 Γίνεσθε ὡς ἐγώ, ὅτι κἀγὼ ὡς ὑμεῖς, ἀδελφοί, δέο- 
μαι ὑμῶν. οὐδέν με ἠδικήσατε: 13 οἴδατε δὲ ὅτι SV 
ἀσθένειαν τῆς σαρκὸς εὐηγγελισάμην ὑμῖν τὸ πρότερον, 
14 καὶ τὸν πειρασμὸν Γὑμῶν ἐν τῇ σαρκί μου οὐκ ἐξου- 
θενήσατε οὐδὲ ἐξεπτύσατε͵ν, ἀλλ᾽ ὡς ἄγγελον θεοῦ ἐδέ- 
ξασθέ με, ὡς Χριστὸν Ἰησοῦν. 15 Γποῦ οὖν Τ ὁ μακαρι- 
σμὸς ὑμῶν; μαρτυρῶ γὰρ ὑμῖν ὅτι εἰ δυνατὸν τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ὑμῶν ἐξορύξαντες ἐδώκατέ μοι. 16 ὥστε ἐχθρὸς 
ὑμῶν γέγονα ἀληθεύων ὑμῖν; 17 ζηλοῦσιν ὑμᾶς οὐ 
καλῶς, ἀλλ᾽ ἐκκλεῖσαι ὑμᾶς θέλουσιν, ἵνα αὐτοὺς 
ζηλοῦτετ᾽ 18 καλὸν δὲ [ζηλοῦσθαι ἐν καλῷ πάντοτε καὶ 
μὴ μόνον ἐν τῷ παρεῖναί με πρὸς ὑμᾶς. 19 Γτέκνα μου, 
ods πάλιν ὠδίνω μέχρις οὗ μορφωθῇ Χριστὸς ἐν ὑμῖν" 
20 ἤθελον δὲ παρεῖναι πρὸς ὑμᾶς ἄρτι καὶ ἀλλάξαι τὴν 
φωνήν pov, ὅτι ἀποροῦμαι ἐν ὑμῖν. 

21 Λέγετέ μοι, οἱ ὑπὸ νόμον θέλοντες εἶναι, τὸν νόμον 
οὐκ Γἀκούετε; 22 γέγραπται γὰρ ὅτι Ἀβραὰμ δύο υἱοὺς 
ἔσχεν, ἕνα ἐκ τῆς παιδίσκης καὶ ἕνα ἐκ τῆς ἐλευθέρας. 
23 ἀλλ᾽ ὁ Lev ἐκ τῆς παιδίσκης κατὰ σάρκα γεγέννηται, 
ὁ δὲ ἐκ τῆς ἐλευθέρας SV ἐπαγγελίας. 24 ἅτινά ἐστιν 
ἀλληγορούμενα: αὗται γάρ εἰσιν δύο διαθῆκαι, μία μὲν 
ἀπὸ ὄρους Σινᾶ εἰς δουλείαν γεννῶσα, ἥτις ἐστὶν Ἁγάρ. 
25 τὸ (δὲ Ἁγὰρ Σινᾶ" ὄρος ἐστὶν ἐν τῇ Ἀραβίᾳ" ‘ovototyet 
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4,26-5,6 ΠΡΟΣ TAAATAL 586 


δὲ τῇ viv Ἰερουσαλήμ, δουλεύει yap μετὰ τῶν τέκνων 
Ap2lz αὐτῆς. 26 ἡ δὲ ἄνω Ἰερουσαλὴμ ἐλευθέρα ἐστίν, ἥτις 
Ps86,56| ἐστὶν μήτηρ ἴ ἡμῶν 27 γέγραπται γάρ’ 
1.54.6 εὐφράνθητι, στεῖρα ἡ οὐ τίκτουσα, 
ῥῆξον καὶ βόησον, ἡ οὐκ ὠδίνουσα" 
ὅτι πολλὰ τὰ τέκνα τῆς ἐρήμου 
μᾶλλον ἢ τῆς ἐχούσης τὸν ἄνδρα. 
2 28 ΓὙμεῖς δέ, ἀδελφοί, κατὰ Ἰσαὰκ ἐπαγγελίας τέκνα 
Gn21,9 ἐστέ. 29 ἀλλ᾽ ὥσπερ τότε ὁ κατὰ σάρκα γεννηθεὶς ἐδίω- 
511 κεν τὸν κατὰ πνεῦμα, οὕτως καὶ νῦν. 30 ἀλλὰ τί λέγει ἡ 
Gn21,108 γραφή; ἔκβαλε τὴν παιδίσκην καὶ τὸν υἱὸν αὐτῆς" οὐ γὰρ 
μὴ Γκληρονομήσει ὁ υἱὸς τῆς παιδίσκης μετὰ τοῦ υἱοῦ 'τῆς 
ἐλευθέρας:. 31 διό, ἀδελφοί, οὐκ ἐσμὲν παιδίσκης τέκνα 
ἀλλὰ τῆς ἐλευθέρας. 
Banari 5 Th ἐλευθερίᾳ ἡμᾶς Χριστὸς ἠλευθέρωσεν: στήκετε 
4,3.9 Act 15,10 obv’ Kai μὴ πάλιν ζυγῷ δουλείας ἐνέχεσθε. 2 "Ide 
2K10,1-cf οι 15,, ἐγὼ Παῦλος λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν περιτέμνησθε, Χριστὸς 
Η42 ὑμᾶς οὐδὲν ὠφελήσει. 3 μαρτύρομαι δὲ CGAL παντὶ ἀν- 
3,10! R2,25 e210 θρώπῳ περιτεμνομένῳ ὅτι ὀφειλέτης ἐστὶν ὅλον τὸν νό- 
{of R 7,26 μον 'ποιῆσαι. 4 κατηργήθητε ἀπὸ Χριστοῦ, οἵτινες ἐν 
νόμῳ δικαιοῦσθε, τῆς χάριτος ἐξεπέσατε. 5 ἡμεῖς γὰρ 
R825! πνεύματι ἐκ πίστεως ἐλπίδα δικαιοσύνης ἀπεκδεχόμεθα. 
6,15 1K7,19 6 ἐν γὰρ Χριστῷ ΟἸησοῦ οὔτε περιτομή τι ἰσχύει οὔτε 
1Τ1,5..218 ἀκροβυστία ἀλλὰ πίστις δι᾽ ἀγάπης ἐνεργουμένηῃ. 
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587 ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑΣ 5,7-20 
7 Ἐτρέχετε καλῶς: τίς ὑμᾶς ἐνέκοψεν [ti] ἀληθείᾳ 
μὴ πείθεσθαι; Τ 8 ἡ πεισμονὴ ϑοὺκ ἐκ τοῦ καλοῦντος 
ὑμᾶς. 9 μικρὰ ζύμη ὅλον τὸ φύραμα [Γζυμοῖ. 10 ἐγὼ 
πέποιθα εἰς ὑμᾶς δὲν κυρίῳ ὅτι οὐδὲν ἄλλο φρονήσετε᾽ 
ὁ δὲ ταράσσων ὑμᾶς βαστάσει τὸ κρίμα, ὅστις ἐὰν F. 
11 Ἐγὼ δέ, ἀδελφοί, εἰ περιτομὴν ϑἔτι κηρύσσω, τί ἔτι 
διώκομαι; ἄρα κατήργηται τὸ σκάνδαλον τοῦ σταυροῦ. 
12 ΓὌφελον καὶ Γἀποκόψονται οἱ ἀναστατοῦντες ὑμᾶς. 


13 Ὑμεῖς γὰρ én’ ἐλευθερίᾳ ἐκλήθητε, ἀδελφοί: μόνον 
μὴ τὴν ἐλευθερίαν εἰς ἀφορμὴν τῇ σαρκί, ἀλλὰ Sie 
τῆς ἀγάπης" δουλεύετε ἀλλήλοις. 14 ὁ γὰρ πᾶς νόμος ἐν 
evi λόγῳ" Γπεπλήρωται, ἐν τῷ ἀγαπήσεις τὸν πλησίον 
σου ὡς σεαυτόν. 15 εἰ δὲ ἀλλήλους δάκνετε καὶ κατ- 
ἐσθίετε, βλέπετε μὴ ὑπ᾽ ἀλλήλων ἀναλωθῆτε. 16 Λέγω 
δέ, πνεύματι περιπατεῖτε καὶ ἐπιθυμίαν σαρκὸς οὐ μὴ 
τελέσητε. 17 ἡ γὰρ σὰρξ ἐπιθυμεῖ κατὰ τοῦ πνεύματος, 
τὸ δὲ πνεῦμα κατὰ τῆς σαρκός, ταῦτα Γγὰρ ἀλλήλοις 
ἀντίκειται, ἵνα μὴ ἃ ἐὰν θέλητε ταῦτα ποιῆτε. 18 εἰ δὲ 
πνεύματι ἄγεσθε, οὐκ ἐστὲ ὑπὸ νόμον. 19 φανερὰ δέ 
ἐστιν τὰ ἔργα τῆς σαρκός, ἅτινά ἐστιν 7 πορνεία, ἀκα- 
θαρσία, ἀσέλγεια, 20 εἰδωλολατρία, φαρμακεία, ἔχ- 
θραι, Epic, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, 
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E5,5![E5,9 Ph1,11! 
2K 6,6 1T4,12; 6,11 
2T 2,22 2P1,5ss 

| 6,1! 


5,21-6,9 ΠΡΟΣ TAAATAL 588 
21 φθόνοι 7, μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, ἃ προ- 
λέγω ὑμῖν, καθὼς * προεῖπον ὅτι οἱ τὰ τοιαῦτα πράσσον- 
τες βασιλείαν θεοῦ οὐ κληρονομήσουσιν. 22 ὁ δὲ καρπὸς 
τοῦ πνεύματός ἐστιν ἀγάπη χαρὰ εἰρήνη, μακροθυμία 
χρηστότης ἀγαθωσύνη, πίστις 23 πραὕτης ἐγκράτειατ᾽ 


1Τ1.911Κ15.3 κατὰ τῶν τοιούτων οὐκ ἔστιν νόμος. 24 οἱ δὲ τοῦ Χριστοῦ 

614 R66; 61K Ο[]ησοῦ] τὴν σάρκα ἐσταύρωσαν σὺν τοῖς παθήμασιν καὶ 

[Ἀ8.9:.16:1 ταῖς ἐπιθυμίαις. 25 Εἰ ζῶμεν πνεύματι, “πνεύματι καὶ" 

Ph23 στοιχῶμεν. 26 μὴ γινώμεθα κενόδοξοι, ἀλλήλους προκα- 
λούμενοι, Γἀλλήλοις φθονοῦντες. 

Sap 17,16 ᾿Αδελφοί, ἐὰν καὶ προλημφθῇ Γἄνθρωπος ἔν τινι πα- 
1Th 5,14! 274,2 Τι3,10 ραπτώματι, ὑμεῖς οἱ πνευματικοὶ καταρτίζετε τὸν τοι- 
ΤΡ odtov ἐν πνεύματι πραὕτητος, σκοπῶν σεαυτὸν μὴ καὶ σὺ 

R151 πειρασθῇς. 2 Ἀλλήλων τὰ βάρη βαστάζετε καὶ οὕτως 
mae a Kiri Γἀναπληρώσετε tov νόμον τοῦ Χριστοῦ. 3 ei γὰρ δοκεῖ τις 


2,6}:101,102Κ 13,5! 


1K9,14 Κ15,27:1.},4. 
Ph1,14 ΚοΙ 4,3 1Th 


εἶναί τι μηδὲν dv, φρεναπατᾷ ἑαυτόν. 4 τὸ δὲ ἔργον ἑαυ- 
τοῦ δοκιμαζέτω ϑἕκαστος, καὶ τότε εἰς ἑαυτὸν μόνον τὸ 
καύχημα ἕξει καὶ οὐκ εἰς τὸν ἕτερον: 5 ἕκαστος γὰρ τὸ 
ἴδιον φορτίον βαστάσει. 

6 Κοινωνείτω δὲ ὁ κατηχούμενος τὸν λόγον τῷ κατη- 


1,6 274,2 Μο2,}| χοῦντι ἐν πᾶσιν ἀγαθοῖς. 7 Μὴ πλανᾶσθε, θεὸς οὐ μυ- 

Job48 ρινλ ἜΣ κτηρίζεται. Γὃ γὰρ ἐὰν σπείρῃ ἄνθρωπος, "τοῦτο καὶ θερί- 

R86! cel’ 8 ὅτι ὁ σπείρων εἰς τὴν σάρκα ἑαυτοῦ ἐκ τῆς σαρκὸς 

ΚΟΙ2,222Ρ2.12ος θερίσει φθοράν, ὁ δὲ σπείρων εἰς τὸ πνεῦμα ἐκ τοῦ πνεύ- 

10,12 , Ρ ᾿ Le Ρ a Ἢ 4 ~ AY 
2Th3,13+2K4,1! ατος θερίσει ζωὴν αἰώνιον. 9 τὸ δὲ καλὸν ποιοῦντε 

Ι μ ὴ μὴ 
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589 ΠΡΟΣ ΓΑΛΆΤΑΣ 6,10-18 
Γἐγκακῶμεν, καιρῷ yap ἰδίῳ θερίσομεν μὴ ἐκλυόμενοι. 
10 Ἄρα οὖν ὡς καιρὸν Γἔχομεν, Γἐργαζώμεθα τὸ ἀγαθὸν 
πρὸς πάντας, μάλιστα δὲ πρὸς τοὺς οἰκείους τῆς πίστεως. 


11 Ἴδετε Γπηλίκοις ὑμῖν γράμμασιν ἔγραψα τῇ ἐμῇ χει- 
ρί. 12 Ὅσοι θέλουσιν εὐπροσωπῆσαι ἐν σαρκί, οὗτοι 
ἀναγκάζουσιν ὑμᾶς περιτέμνεσθαι, μόνον ἵνα τῷ σταυρῷ 
τοῦ Χριστοῦ Τ μὴ ᾿“διώκωνται. 13 οὐδὲ γὰρ οἱ ἵπερι- 
τεμνόμενοι αὐτοὶ νόμον φυλάσσουσιν ἀλλὰ θέλουσιν 
ὑμᾶς περιτέμνεσθαι, ἵνα ἐν τῇ ὑμετέρᾳ σαρκὶ καυχήσων- 
ται. 14 Ἐμοὶ δὲ μὴ γένοιτο καυχᾶσθαι εἰ μὴ ἐν τῷ 
σταυρῷ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι᾽ οὗ ἐμοὶ κό- 
σμος ἐσταύρωται κἀγὼ κόσμῳ. 15 οὔτε yap’ περιτομή τί 
Γέστιν οὔτε ἀκροβυστία ἀλλὰ καινὴ κτίσις. 16 καὶ ὅσοι 
τῷ κανόνι τούτῳ 'στοιχήσουσιν, εἰρήνη ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ 
ἔλεος καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ θεοῦ. 

17 Τοῦ λοιποῦ κόπους μοι μηδεὶς παρεχέτω: ἐγὼ γὰρ 
τὰ στίγματα τοῦ "Inood ἐν τῷ σώματί μου βαστάζω. 

18 Ἡ χάρις τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ 
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πνεύματος ὑμῶν, ἀδελφοί: ἀμήν. 
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ΠΡΟΣ E®EXIOY2® 


Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ" διὰ θελήματος 

θεοῦ τοῖς ἁγίοις Γτοῖς οὖσιν ev Ἐφέσῳ]. καὶ πιστοῖς 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 2 χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πα- 
τρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

3 Εὐλογητὸς ὁ θεὸς “kai πατὴρ. τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰη- 
σοῦ Χριστοῦ, ὁ εὐλογήσας ἡμᾶς ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ πνευ- 
ματικῇ ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ, 4 καθὼς ἐξελέ- 
Eato ἡμᾶς “ἐν αὐτῷ" πρὸ καταβολῆς κόσμου εἶναι ἡμᾶς 
ἁγίους καὶ ἀμώμους κατενώπιον αὐτοῦ: ἐν ἀγάπῃ", 
5 προορίσας ἡμᾶς εἰς υἱοθεσίαν διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς 
αὐτόν, κατὰ τὴν εὐδοκίαν τοῦ θελήματος αὐτοῦ, 6 εἰς ἔπ- 
atvov δόξης τῆς χάριτος αὐτοῦ Γἧς ἐχαρίτωσεν ἡμᾶς ἐν 
τῷ ἠγαπημένῳτ. 7 Ἐν ᾧ "ἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιν διὰ 
τοῦ αἵματος αὐτοῦ, τὴν ἄφεσιν τῶν παραπτωμάτων, κατὰ 
τὸ πλοῦτος τῆς Γχάριτος αὐτοῦ 8 ἧς ἐπερίσσευσεν εἰς 
ἡμᾶς, ἐν πάσῃ σοφίᾳ καὶ φρονήσει, 9 γνωρίσας ἡμῖν τὸ 
μυστήριον τοῦ θελήματος αὐτοῦ, κατὰ τὴν εὐδοκίαν 
ϑαὐτοῦ ἣν προέθετο ἐν Γαὐτῷ 10 εἰς οἰκονομίαν τοῦ πλη- 
ρώματος τῶν καιρῶν, ἀνακεφαλαιώσασθαι τὰ πάντα 
ἐν τῷ Χριστῷ, τὰ [ἐπὶ τοῖς οὐρανοῖς καὶ τὰ ἐπὶ τῆς γῆς: 
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591 ΠΡΟΣ E@ELIOYE 1,11-20 
ἐν αὐτῷ". 11 Ἐν ᾧ Kai Γἐκληρώθημεν προορισθέντες 
κατὰ πρόθεσιν Τ τοῦ τὰ πάντα ἐνεργοῦντος κατὰ τὴν 
βουλὴν τοῦ θελήματος αὐτοῦ 12 εἰς τὸ εἶναι ἡμᾶς εἰς ἔπαι- 
νον δόξης αὐτοῦ τοὺς προηλπικότας ἐν τῷ Χριστῷ. 13 Ἐν 
ᾧ καὶ Γὑμεῖς ἀκούσαντες τὸν λόγον τῆς ἀληθείας, τὸ εὖ- 
αγγέλιον τῆς σωτηρίας Γὑμῶν, ἐν ᾧ καὶ πιστεύσαντες 
ἐσφραγίσθητε τῷ πνεύματι τῆς ἐπαγγελίας τῷ ἁγίῳ, 
14Γὅ ἐστιν ἀρραβὼν τῆς κληρονομίας ἡμῶν, εἰς ἀπο- 
λύτρωσιν τῆς περιποιήσεως, εἰς ἔπαινον τῆς δόξης αὐτοῦ. 


15 Διὰ τοῦτο κἀγὼ ἀκούσας τὴν καθ᾽ ὑμᾶς πίστιν ἐν τῷ 
κυρίῳ Ἰησοῦ καὶ “τὴν ἀγάπην τὴν εἰς πάντας τοὺς ἁγίους" 
16 οὐ παύομαι εὐχαριστῶν ὑπὲρ ὑμῶν μνείαν Τ ποιού- 
μενος ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, 17 ἵνα ὁ θεὸς τοῦ κυρίου 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὁ πατὴρ τῆς δόξης, Γδώῃ ὑμῖν πνεῦ- 
μὰ σοφίας καὶ ἀποκαλύψεως ἐν ἐπιγνώσει αὐτοῦ, 18 πε- 
φωτισμένους τοὺς ὀφθαλμοὺς τῆς καρδίας [ὑμῶν] εἰς τὸ 
εἰδέναι ὑμᾶς τίς ἐστιν ἡ ἐλπὶς τῆς κλήσεως αὐτοῦ, 7 τίς ὁ 
πλοῦτος τῆς δόξης τῆς κληρονομίας αὐτοῦ ἐν τοῖς ἁγίοις, 
19 καὶ τί τὸ ὑπερβάλλον μέγεθος τῆς δυνάμεως αὐτοῦ εἰς 
Γἡμᾶς τοὺς πιστεύοντας κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ κράτους 
τῆς ἰσχύος αὐτοῦ. 20 Ἣν Γἐνήργησεν ἐν τῷ Χριστῷ 
ἐγείρας αὐτὸν ἐκ νεκρῶν καὶ Γκαθίσας ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ 
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1,21-2,10 ΠΡΟΣ E®EZIOYE 592 
ἐν τοῖς [ἐπουρανίοις 21 ὑπεράνω πάσης ἀρχῆς Kai ἐξου- 
σίας καὶ δυνάμεως καὶ κυριότητος καὶ παντὸς ὀνόματος 
ὀνομαζομένου, οὐ μόνον ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ ἀλλὰ καὶ ἐν 
τῷ μέλλοντι: 22 καὶ πάντα ὑπέταξεν ὑπὸ τοὺς πόδας av- 
τοῦ καὶ αὐτὸν ἔδωκεν κεφαλὴν ὑπὲρ πάντα τῇ ἐκκλησίᾳ, 
23 ἥτις ἐστὶν τὸ σῶμα αὐτοῦ, τὸ πλήρωμα τοῦ τὰ πάντα ἐν 
πᾶσιν πληρουμένου. 

Καὶ ὑμᾶς ὄντας νεκροὺς τοῖς παραπτώμασιν καὶ ταῖς 

γἁμαρτίαις ὑμῶν, 2 ἐν αἷς ποτε περιεπατήσατε κατὰ 
τὸν αἰῶνα τοῦ κόσμου τούτου, κατὰ τὸν ἄρχοντα τῆς 
ἐξουσίας τοῦ ἀέρος, τοῦ πνεύματος τοῦ νῦν ἐνεργοῦντος 
ἐν τοῖς υἱοῖς τῆς ἀπειθείας" 3 ἐν οἷς “καὶ ἡμεῖς" πάντες 
ἀνεστράφημέν ποτε ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῆς σαρκὸς ἡμῶν 
ποιοῦντες τὰ θελήματα τῆς σαρκὸς καὶ τῶν διανοιῶν, καὶ 
ἤμεθα τέκνα φύσει ὀργῆς ὡς καὶ οἱ λοιποί 4 ὁ δὲ θεὸς 
πλούσιος ὼν ἐν ἐλέει, διὰ τὴν πολλὴν ἀγάπην αὐτοῦ “ἣν 
ἠγάπησεν" ἡμᾶς, 5 καὶ ὄντας ἡμᾶς νεκροὺς 'τοῖς παρα- 
πτώμασιν) συνεζωοποίησεν 7 τῷ Χριστῷ, —* χάριτί ἐστε 
σεσῳσμένοι -- 6 καὶ συνήγειρεν καὶ συνεκάθισεν ἐν τοῖς 
ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 7 ἵνα ἐνδείξηται ἐν τοῖς 
αἰῶσιν τοῖς ἐπερχομένοις “τὸ ὑπερβάλλον πλοῦτος" τῆς 
χάριτος αὐτοῦ ἐν χρηστότητι ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐν Χριστῷ Ἰη- 
σοῦ. 8 Τῇ γὰρ χάριτί ἐστε σεσῳσμένοι διὰ Τ πίστεως" 
καὶ τοῦτο οὐκ ἐξ ὑμῶν, θεοῦ τὸ δῶρον: 9 οὐκ ἐξ ἔργων, 
ἵνα μή τις καυχήσηται. 10 αὐτοῦ γάρ ἐσμεν ποίημα, κτι- 
σθέντες ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ ἐπὶ ἔργοις ἀγαθοῖς οἷς προ- 
ἡτοίμασεν ὁ θεός, ἵνα ἐν αὐτοῖς περιπατήσωμεν. 
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593 ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 2,11-3,2 
11 ΓΔιὸ μνημονεύετε ὅτι ποτὲ ὑμεῖς τὰ ἔθνη ἐν σαρκί, 
οἱ λεγόμενοι ἀκροβυστία ὑπὸ τῆς λεγομένης περιτομῆς ἐν 
σαρκὶ χειροποιήτου, 12 ὅτι ἦτε τῷ καιρῷ ἐκείνῳ χωρὶς 
Χριστοῦ, ἀπηλλοτριωμένοι τῆς πολιτείας τοῦ Ἰσραὴλ καὶ 
ξένοι τῶν διαθηκῶν τῆς ἐπαγγελίας, ἐλπίδα μὴ ἔχοντες 
καὶ ἄθεοι ἐν τῷ κόσμῳ. 13 νυνὶ δὲ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 
ὑμεῖς οἵ ποτε ὄντες μακρὰν ἐγενήθητε ἐγγὺς ἐν τῷ αἵματι 
Γτοῦ Χριστοῦ. 14 Αὐτὸς γάρ ἐστιν ἡ εἰρήνη ἡμῶν, ὁ 
ποιήσας τὰ ἀμφότερα ἕν καὶ τὸ μεσότοιχον τοῦ φραγμοῦ 
λύσας, τὴν ἔχθραν ἐν τῇ σαρκὶ αὐτοῦ, 15 τὸν νόμον τῶν 
ἐντολῶν “Ev δόγμασιν καταργήσας, ἵνα τοὺς δύο κτίσῃ 
ἐν Γαὐτῷ εἰς ἕνα Γκαινὸν ἄνθρωπον ποιῶν εἰρήνην 16 καὶ 
ἀποκαταλλάξῃ τοὺς ἀμφοτέρους ἐν ἑνὶ σώματι τῷ θεῷ 
διὰ τοῦ σταυροῦ, ἀποκτείνας τὴν ἔχθραν ἐν Γαὐτῷ. 17 καὶ 
ἐλθὼν εὐηγγελίσατο εἰρήνην ὑμῖν τοῖς μακρὰν καὶ 
Θεἰρήνην τοῖς ἐγγύς 18 ὅτι δι᾽ αὐτοῦ ἔχομεν τὴν προσ- 
αγωγὴν οἱ ἀμφότεροι ἐν ἑνὶ πνεύματι πρὸς τὸν πατέ- 
ρα. 19 Ἄρα °odv οὐκέτι ἐστὲ ξένοι καὶ πάροικοι ἀλλ᾽ 
Γέστὲ συμπολῖται τῶν ἁγίων καὶ οἰκεῖοι τοῦ θεοῦ, 20 ἐπ- 
οιἰκοδομηθέντες ἐπὶ τῷ θεμελίῳ τῶν ἀποστόλων καὶ 
προφητῶν, ὄντος ἀκρογωνιαίου Τ αὐτοῦ Χριστοῦ Ἰησοῦ, 
21 ἐν ᾧ πᾶσα Τ οἰκοδομὴ συναρμολογουμένη αὔξει εἰς 
ναὸν ἅγιον ἐν κυρίῳ, 22 ἐν ᾧ καὶ ὑμεῖς συνοικοδομεῖσθε 
εἰς κατοικητήριον τοῦ [θεοῦ ἐν πνεύματι. 
Τούτου χάριν ἐγὼ Παῦλος ὁ δέσμιος τοῦ Χριστοῦ 
TInoodt] ὑπὲρ ὑμῶν τῶν ἐθνῶν 7 2 -- εἴγε ἠκούσατε 
τὴν οἰκονομίαν τῆς χάριτος τοῦ θεοῦ τῆς δοθείσης μοι εἰς 
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Ap4,11! 3Mce2,3 
5} 1PL,12 
1,21!+ 1,3! 


Sap 7,22 R11,33! 
1.11: 

| H4,16! 

2,18 R5,2J14,6! 1P3,18 
1 Kol 1,24 272,10 


3,3-14 ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 594 
ὑμᾶς, 3 9[ὅτ|] κατὰ ἀποκάλυψιν Γἐγνωρίσθη μοι τὸ μυ- 
στήριον, καθὼς προέγραψα ἐν ὀλίγῳ, 4 πρὸς ὃ δύνασθε 
ἀναγινώσκοντες νοῆσαι τὴν σύνεσίν μου ἐν τῷ μυστηρίῳ 
τοῦ Χριστοῦ, 5 ὃ ἑτέραις γενεαῖς οὐκ ἐγνωρίσθη τοῖς υἱ- 
οἷς τῶν ἀνθρώπων ὡς νῦν ἀπεκαλύφθη τοῖς ἁγίοις ϑἀπο- 
στόλοις αὐτοῦ καὶ προφήταις ἐν πνεύματι, 6 εἶναι τὰ ἔθνη 
συγκληρονόμα καὶ σύσσωμα καὶ συμμέτοχα τῆς ἐπαγγε- 
λίας 7 ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ τοῦ εὐαγγελίου, 7 οὗ ἐγε- 
νήθην διάκονος κατὰ τὴν δωρεὰν τῆς χάριτος τοῦ θεοῦ 
(τῆς δοθείσης) μοι κατὰ τὴν ἐνέργειαν τῆς δυνάμεως 
αὐτοῦ. 

8 Ἐμοὶ τῷ ἐλαχιστοτέρῳ πάντων ϑἁγίων ἐδόθη ἡ χάρις 
αὕτη, Τ τοῖς ἔθνεσιν εὐαγγελίσασθαι τὸ ἀνεξιχνίαστον 
πλοῦτος τοῦ Χριστοῦ 9 καὶ φωτίσαι [πάντας] τίς ἡ οἰκο- 
νομία τοῦ μυστηρίου τοῦ ἀποκεκρυμμένου ἀπὸ τῶν 
αἰώνων 5'ἐν τῷ θεῷ τῷ τὰ πάντα κτίσαντιϊ, 10 ἵνα γνωρι- 
σθῇ Cviv ταῖς ἀρχαῖς καὶ ταῖς ἐξουσίαις ἐν τοῖς ἐπου- 
ρανίοις διὰ τῆς ἐκκλησίας ἡ πολυποίκιλος σοφία τοῦ 
θεοῦ, 11 κατὰ πρόθεσιν τῶν αἰώνων ἣν ἐποίησεν ἐν τῷ 
Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν, 12 ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν παρρη- 
σίαν καὶ προσαγωγὴν ἐν Γπεποιθήσει διὰ τῆς πίστεως αὖ- 
τοῦ. 13 διὸ αἰτοῦμαι μὴ Γἐγκακεῖν ἐν ταῖς θλίψεσίν μου 
ὑπὲρ ὑμῶν, Γ'ἥτις ἐστὶν δόξα ὑμῶν. 

14 Τούτου χάριν κάμπτω τὰ γόνατά μου πρὸς τὸν 
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595 ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 3,154,4 
πατέρα, 15 ἐξ οὗ πᾶσα πατριὰ ἐν Γοὐρανοῖς Kai ἐπὶ γῆς 
ὀνομάζεται, 16 ἵνα δῷ ὑμῖν κατὰ τὸ πλοῦτος τῆς δόξης 
αὐτοῦ δυνάμει κραταιωθῆναι διὰ τοῦ πνεύματος αὐτοῦ 
εἰς τὸν ἔσω ἄνθρωπον, 17 κατοικῆσαι τὸν Χριστὸν διὰ 
τῆς πίστεως ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν, ἐν ἀγάπῃ ἐρριζωμένοι 
καὶ τεθεμελιωμένοι, 18 ἵνα ἐξισχύσητε καταλαβέσθαι 
σὺν πᾶσιν τοῖς ἁγίοις τί τὸ πλάτος καὶ ὑμῆκος καὶ ὕψος 
καὶ βάθος", 19 γνῶναί τε τὴν ὑπερβάλλουσαν τῆς 
γνώσεως ἀγάπην τοῦ Χριστοῦ, ἵνα 'πληρωθῆτε εἰς" πᾶν τὸ 
πλήρωμα τοῦ θεοῦ. 

20 Τῷ δὲ δυναμένῳ Cdnép πάντα ποιῆσαι ὑπερεκπε- 
ρισσοῦ ὧν αἰτούμεθα ἢ νοοῦμεν κατὰ τὴν δύναμιν τὴν 
ἐνεργουμένην ἐν ἡμῖν, 21 αὐτῷ ἡ δόξα ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 
οκαὶ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ εἰς πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος 
τῶν αἰώνων, ἀμήν. 


Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς ἐγὼ ὁ δέσμιος ἐν κυρίῳ ἀξίως 

περιπατῆσαι τῆς κλήσεως ἧς ἐκλήθητε, 2 μετὰ πά- 
σης ταπεινοφροσύνης καὶ πραὕτητος, μετὰ μακροθυμίας, 
ἀνεχόμενοι ἀλλήλων ἐν ἀγάπῃ, 3 σπουδάζοντες τηρεῖν 
τὴν ἑνότητα τοῦ πνεύματος ἐν τῷ συνδέσμῳ τῆς εἰρή- 
νῆς 4 Ἕν σῶμα καὶ ἕν πνεῦμα, καθὼς ϑκαὶ ἐκλήθητε 
ἐν μιᾷ ἐλπίδι τῆς κλήσεως ὑμῶν: 


Kol 1,11 +1,7!+ 1,18 
Kol 1,27 R9,23 Ph4,19 
R7,22 2K 4,16 1P3,4 | 
R8,10!+ Kol 2,7 

Kol 1,23 | 


| Kol2,2s 
Kol 1,19! 


R16,25! 
Ph4,7- Kol 1,29! 
|R16,27! 


3,1!+1Th2,12! 
| Act 20,19 
Kol 3,12s- 1K 13,4 


Ph1,27+Kol3,14s 
2,16.18 R12,5! 1K 12 
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4,5-16 ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 596 


110.16 1K 8,6 5 εἷς κύριος, μία πίστις, ἕν βάπτισμα, 
1K 8,6! 6 εἷς θεὸς καὶ πατὴρ πάντων, 
ὁ ἐπὶ πάντων καὶ διὰ πάντων καὶ ἐν πᾶσιν. 
37:12,3.5 7 Ἑνὶ δὲ ἑκάστῳ ἡμῶν ἐδόθη On χάρις κατὰ τὸ μέτρον τῆς 
δωρεᾶς τοῦ Χριστοῦ. 8 διὸ λέγει" 
Ps68,19 ἀναβὰς εἰς ὕψος ἠχμαλώτευσεν αἰχμαλωσίαν, 
T ἔδωκεν δόματα τοῖς ἀνθρώποις. 

J3,13!-Ps63,10 9 τὸ δὲ ἀνέβη τί ἐστιν, εἰ μὴ ὅτι καὶ κατέβη 7 εἰς τὰ κατώ- 
[Η17,268: τερα ϑ[μέρη] τῆς γῆς; 10 ὁ καταβὰς αὐτός ἐστιν καὶ ὁ ἀνα- 
Koll,19 βὰς ὑπεράνω πάντων τῶν οὐρανῶν, ἵνα πληρώσῃ τὰ πάν- 

1Κ12,5.285. 220} τὰ. 11 Καὶ αὐτὸς Γἔδωκεν τοὺς μὲν ἀποστόλους, τοὺς δὲ 

Act21,8!;+20,28 προφήτας, τοὺς δὲ εὐαγγελιστάς, τοὺς δὲ ποιμένας καὶ δι- 


2,215 1K 14,26! 1P2,5 
Jd 20+ 1,23! 


Ph3,8 

Kol 1,28 H5,14> Kol 
1,19! 

1K 3,1! H5,13 + 1s 57,20 


δασκάλους, 12 πρὸς τὸν καταρτισμὸν τῶν ἁγίων εἰς ἔργον 
διακονίας, εἰς οἰκοδομὴν τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ, 
13 μέχρι καταντήσωμεν οἱ πάντες εἰς τὴν ἑνότητα τῆς πί- 
OTEWS καὶ τῆς ἐπιγνώσεως “tod viod* τοῦ θεοῦ, εἰς ἄνδρα 
τέλειον, εἰς μέτρον ἡλικίας τοῦ πληρώματος τοῦ Χριστοῦ, 
14 ἵνα μηκέτι ὦμεν νήπιοι, κλυδωνιζόμενοι καὶ περιφε- 


Beep ρόμενοι παντὶ ἀνέμῳ τῆς διδασκαλίας ἐν τῇ κυβείᾳ τῶν 
2K11,3-6,11 ἀνθρώπων, ἐν πανουργίᾳ πρὸς τὴν μεθοδείαν τῆς πλάνης, 
G416 15΄ἀληθεύοντες δὲ" ἐν ἀγάπῃ αὐξήσωμεν εἰς αὐτὸν τὰ 

ΕΠ | Kol319 πάντα, ὅς ἐστιν Mf κεφαλή, Χριστός, 16 ἐξ οὗ πᾶν τὸ 
" 221 σῶμα συναρμολογούμενον καὶ συμβιβαζόμενον διὰ πάσης 
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597 ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 4,17-29 
otov Γμέρους τὴν αὔξησιν τοῦ σώματος ποιεῖται εἰς οἰκο- 
δομὴν Γἑαυτοῦ ἐν ἀγάπῃ. 

17 Τοῦτο οὖν λέγω καὶ μαρτύρομαι ἐν κυρίῳ, μηκέτι 
ὑμᾶς περιπατεῖν, καθὼς καὶ τὰ 7 ἔθνη περιπατεῖ ἐν μα- 
ταιότητι τοῦ νοὸς αὐτῶν, 18 Γἐσκοτωμένοι τῇ διανοίᾳ ὄν- 
τες, ἀπηλλοτριωμένοι τῆς ζωῆς τοῦ θεοῦ διὰ τὴν ἄγνοιαν 
τὴν οὖσαν ἐν αὐτοῖς, διὰ τὴν πώρωσιν τῆς καρδίας αὐτῶν, 
19 οἵτινες Γἀπηλγηκότες ἑαυτοὺς παρέδωκαν τῇ ἀσελγείᾳ 
εἰς ἐργασίαν ἀκαθαρσίας πάσης “ἐν πλεονεξίᾳ". 

20 Ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως ἐμάθετε τὸν Χριστόν, 21 εἴ γε 
αὐτὸν ἠκούσατε καὶ ἐν αὐτῷ ἐδιδάχθητε, καθώς ἐστιν 
ἀλήθεια ἐν τῷ Ἰησοῦ, 22 ἀποθέσθαι ὑμᾶς κατὰ τὴν προ- 
τέραν ἀναστροφὴν τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον τὸν φθειρόμε- 
νον κατὰ “τὰς ἐπιθυμίας" τῆς ἀπάτης, 23 Γἀνανεοῦσθαι δὲ 
T τῷ πνεύματι τοῦ νοὸς ὑμῶν 24 καὶ [ἐνδύσασθαι τὸν 
καινὸν ἄνθρωπον τὸν κατὰ θεὸν κτισθέντα ἐν δικαιοσύνῃ 
καὶ ὁσιότητι “τῆς ἀληθείας). 

25 ὁΔιὸ ἀποθέμενοι τὸ ψεῦδος λαλεῖτε ἀλήθειαν ἕκα- 
στος μετὰ τοῦ πλησίον αὐτοῦ, ὅτι ἐσμὲν ἀλλήλων μέλη. 
26 ὀργίζεσθε καὶ μὴ ἁμαρτάνετε᾽ ὁ ἥλιος μὴ ἐπιδυέτω 
ἐπὶ ο[τῷ] παροργισμῷ ὑμῶν, 27 μηδὲ δίδοτε τόπον τῷ δια- 
βόλῳ. 28 ὁ κλέπτων μηκέτι κλεπτέτω, μᾶλλον δὲ κοπιάτω 
ἐργαζόμενος "ταῖς [ἰδίαις] χερσὶν τὸ ἀγαθόν", ἵνα ἔχῃ με- 
ταδιδόναι τῷ χρείαν ἔχοντι. 29 πᾶς λόγος σαπρὸς ἐκ τοῦ 
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Mc 3,5! 


5,3 Kol3,5 
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| 25 Kol3,8! 
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4,30-5,9 ΠΡΟΣ E®ELIOYE 598 


στόματος ὑμῶν μὴ ἐκπορευέσθω, ἀλλ᾽ εἴ τις ἀγαθὸς πρὸς 


Kol46 οἰκοδομὴν τῆς χρείας, ἵνα δῷ χάριν τοῖς ἀκούουσιν. 
ι5631.0ὺ 30 καὶ “μὴ λυπεῖτε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον τοῦ θεοῦ, ἐν ᾧ 
1,13:.1..4|{5.3,4 ἐσφραγίσθητε εἰς ἡμέραν ἀπολυτρώσεως. 31 πᾶσα πικρία 
R129 1P21 καὶ θυμὸς καὶ ὀργὴ καὶ κραυγὴ καὶ βλασφημία ἀρθήτω 
ἀφ᾽ ὑμῶν σὺν πάσῃ κακίᾳ. 32 γίνεσθε [δὲ] εἰς ἀλλήλους 
Kol3,12s χρηστοί, εὔσπλαγχνοι, χαριζόμενοι ἑαυτοῖς, καθὼς καὶ ὁ 
θεὸς ἐν Χριστῷ ἐχαρίσατο "ὑμῖν. 

IK11,1!-L6,36p Γίνεσθε οὖν μιμηταὶ tod θεοῦ ὡς τέκνα ἀγαπητὰ 
25 02,20 2 καὶ περιπατεῖτε ἐν ἀγάπῃ, καθὼς καὶ ὁ Χριστὸς 
IT26 ἠγάπησεν Γἡμᾶς καὶ παρέδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ “ἡμῶν προσ- 

Ps40.7 ἩΊΟΙΟΕΒ φρρὰν) καὶ θυσίαν τῷ θεῷ εἰς ὀσμὴν εὐωδίας. 


3-5: R1,29!+2K 12,21! 


3 Πορνεία δὲ καὶ ἀκαθαρσία πᾶσα ἢ πλεονεξία μηδὲ 
ὀνομαζέσθω ἐν ὑμῖν, καθὼς πρέπει ἁγίοις, 4 Γκαὶ αἰσ- 


429 χρότης “Kai μωρολογία "ἢ εὐτραπελία, ἃ οὐκ ἀνῆκεν, 

20| ἀλλὰ μᾶλλον εὐχαριστία. 5 τοῦτο γὰρ ἴστε γινώσκοντες, 

ὅτι πᾶς πόρνος ἢ ἀκάθαρτος ἢ πλεονέκτης, Γὅ ἐστιν εἰδω- 

G5,211K69s λολάτρης, οὐκ ἔχει κληρονομίαν ἐν τῇ βασιλείᾳ “τοῦ Χρι- 

R16,18 Κοι24.8- στοῦ καὶ θεοῦ. 6 Μηδεὶς ὑμᾶς ἀπατάτω κενοῖς λόγοις" 
Κοὶ3,6:2.3 R118 διὰ ταῦτα γὰρ ἔρχεται ἡ ὀργὴ τοῦ θεοῦ ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῆς 
12Κ6,,412.1::2Κ4.68! ἀπειθείας. 7 μὴ οὖν γίνεσθε συμμέτοχοι αὐτῶν: 8 ἦτε γάρ 
Mt5,14!-J12,36! ποτε σκότος, νῦν δὲ φῶς ἐν κυρίῳ ὡς τέκνα φωτὸς περι- 
95,22: πατεῖτε 9 -- ὁ γὰρ καρπὸς τοῦ [φωτὸς ἐν πάσῃ ἀγαθωσύνῃ 
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latt | ‘tov θεου P* | tov θεου και Xptotov F G bo™; Ambst | Χριστου tov θεου 
1739* vems @ 9 xvevpatos 36 D2 K LP 104. 365. 630. 1175". 1241s, 1505 M sy | ext 
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καὶ δικαιοσύνῃ καὶ ἀληθείᾳ -- 10 δοκιμάζοντες τί ἐστιν | R12,2! 
εὐάρεστον τῷ Γκυρίῳ, 11 καὶ μὴ συγκοινωνεῖτε τοῖς ἔρ- 2Κ 5.9: ΚοΙ3,20 
γοῖς τοῖς ἀκάρποις τοῦ σκότους, μᾶλλον δὲ καὶ ἐλέγχετε. ΚΕΙ3.2: 175,20! 
12 τὰ γὰρ κρυφῇ γινόμενα ὑπ᾽ αὐτῶν αἰσχρόν ἐστιν καὶ 2Κ4.2 
λέγειν, 13 τὰ δὲ πάντα ἐλεγχόμενα ὑπὸ τοῦ φωτὸς φανε-ὀ 13,205 [ΚῚ4,24ς 
ροῦται, 14 πᾶν γὰρ τὸ φανερούμενον φῶς ἐστιν. διὸ λέγει" 
ἔγειρε, ὁ καθεύδων, unde? R 13,11! 
καὶ ἀνάστα ἐκ τῶν νεκρῶν, 
καὶ “ἐπιφαύσει σοι ὁ Χριστός". 
15 Βλέπετε οὖν “ἀκριβῶς πῶς" περιπατεῖτε μὴ ὡς ἄσο- 15: ΚοΙ4,5 
hot ἀλλ᾽ ὡς σοφοί, 16 ἐξαγοραζόμενοι τὸν καιρόν, ὅτι αἱ | Dn2,8 
ἡμέραι πονηραί εἰσιν. 17 διὰ τοῦτο μὴ γίνεσθε ἄφρονες, 6.13 ΟἹ.4 Απι5,13] 
ἀλλὰ συνίετε τί τὸ Γθέλημα τοῦ "kvpiov. 18 καὶ μὴ R122! 
μεθύσκεσθε οἴνῳ, ἐν ᾧ ἐστιν ἀσωτία, ἀλλὰ πληροῦσθε — Prv23,316 L21,34! 
ἐν πνεύματι, 19 λαλοῦντες ἑαυτοῖς Mev] ψαλμοῖς καὶ Κοι3.16' 
ὕμνοις καὶ dbaig Γπνευματικαῖς, ἄδοντες καὶ ψάλλοντες [ΚΙ4.15 
‘th καρδίᾳ" ὑμῶν τῷ κυρίῳ, 20 εὐχαριστοῦντες πάντοτε | Kol3,17 1Th5,18 
ὑπὲρ πάντων ἐν ὀνόματι τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
τῷ “θεῷ καὶ πατρί". 
21 Ὑποτασσόμενοι ἀλλήλοις ἐν φόβῳ Χριστοῦ), ἘΞ Ο5,.3 Ph2,3 1P5,5 
22 αἱ γυναῖκες τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν Τ ὡς τῷ κυρίῳ, 23 ὅτι 22:59: Kol3,18-41 


asses Wade Jaan ἡμὴ ᾿ 1P 2,18-3,7- 1Κ14,34}} 
ἀνήρ “ἐστιν κεφαλὴ" τῆς γυναικὸς ὡς καὶ ὁ Χριστὸς KE- 1K 11,3 Gn3,16-4,15! 


10'Gew D* F G 81" lat; Ambst 9 14 ‘enuyavoets tov Χριστου D* b; MVict Ambst 
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XDFGKLP YW 0278. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241s. 1505. 1739. 1881. 2464 M lat 
sy co | ‘ev τῇ καρδιὰ K L Ψ 0278. 33. 81. 104. 630. 1175. 1241s. 1505. 2464 M | εν ταις 
καρδιαις X? A D F ΟΡ 365 latt syP-hme co | txt P46 N* B 1739. 1881 © 20/21 46 D*? F 
G 1175. 2464 it; MVict Ambst | txt® A BD! K L P ¥ 0278. 33. 81. 104. 365. 630. 12418. 
1505. 1739. 1881 δ᾽ f vg sy) boPt; Hier [ [: -- et *!.] [| "Inoov Xpiotov (© D) FG ! 
Kuptov K bos | θεοῦ 6. 81. 614. 630. 1881 pm; Cl Ambst™s 22 T υποτασσεσθωσαν 
NA ΤΡ ΟΡ) 0278. 6. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241s. 1505. 1739. 1881. 2464 lat sy'™8 co | 
unotacoecb_e (Ὁ F G) K L 630 δὲ sy { txt D% B; Cl Hier™s ¢ 23‘ B 0278. 104. 365. 
1175 tat; Tert 
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φαλὴ τῆς ἐκκλησίας, Γαὐτὸς σωτὴρ τοῦ σώματος 24 ἀλλ᾽ 
οὡς ἡ ἐκκλησία ὑποτάσσεται τῷ Χριστῷ, οὕτως καὶ αἱ 
γυναῖκες τοῖς ἀνδράσιν ἐν παντί. 

2! 25 Οἱ ἄνδρες, ἀγαπᾶτε τὰς γυναῖκας, καθὼς καὶ ὁ 
ιτ2.6!. Χριστὸς ἠγάπησεν τὴν ἐκκλησίαν καὶ ἑαυτὸν παρέδωκεν 
Re roksan ὑπὲρ αὐτῆς, 26 iva αὐτὴν ἁγιάσῃ καθαρίσας τῷ λουτρῷ 
[2Κ4.14 ΚοΙ1.22- τοῦ ὕδατος ἐν ῥήματι, 27 ἵνα παραστήσῃ αὐτὸς ἑαυτῷ 
2Κ12 ἔνδοξον τὴν ἐκκλησίαν, μὴ ἔχουσαν σπίλον ἢ ῥυτίδα ἤ τι 
14! τῶν τοιούτων, ἀλλ᾽ ἵνα ἢ ἁγία καὶ ἄμωμος. 28 οὕτως 
33. (ὀφείλουσιν [καὶ] οἱ ἄνδρες" ἀγαπᾶν τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας 
ὡς τὰ ἑαυτῶν σώματα. ὁ ἀγαπῶν τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα 
ἑαυτὸν ἀγαπᾷ. 29 Οὐδεὶς γάρ ποτε τὴν ἑαυτοῦ σάρκα 
1Τ2.7᾽ ἐμίσησεν ἀλλ᾽ ἐκτρέφει καὶ θάλπει αὐτήν, καθὼς καὶ ὁ 
[4.258: ΓΧριστὸς τὴν ἐκκλησίαν, 30 ὅτι μέλη ἐσμὲν τοῦ σώματος 
Gn2,246Mcl0,7sp αὐτοῦ , 31 ἀντὶ τούτου καταλείψει ἄνθρωπος °[tOVv] πα- 
τέρα καὶ “[τὴν] μητέρα ‘Kai προσκολληθήσεται πρὸς τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ", καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. 
Apl9.7 32 τὸ μυστήριον τοῦτο μέγα ἐστίν: ἐγὼ δὲ λέγω εἰς Χρι- 
στὸν καὶ Ceic τὴν ἐκκλησίαν. 33 πλὴν καὶ ὑμεῖς οἱ καθ᾽ 
28 ἕνα, ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα οὕτως ἀγαπάτω ὡς 

ἑαυτόν, ἡ δὲ γυνὴ ἵνα φοβῆται τὸν ἄνδρα. 


23" ka avtog εστιν X* D! K L ΡΨ 0278. 104. 365. 630. 12418. 1505. 2464 M (ar Ὁ m 
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630. 1175. 1505. (P 629. 1739. 1881. 2464) WM; ClPt | ext X A B 048. 33. 81. 1241" vest; 
Clee 2817 3 4NK LY 0278. 81. 104. 365. 630. 1241s. 1739. 1881. 2464 Dt syP; Did 
Meth | 2-4 7 A DFG P 048vid, 0285vid. 629 lat; Cl 1 txt D4 Β 33. 1175. 1505 syh 
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365. 1175. 1241s. 1505. 1739. 1881. 2464 latt sy co © 30 ™(Gn 2,23) ex τῆς σαρκος 
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0285v4, 104. 365. 630. 1175. 1241s. 1505. 1739™8 M lat sy'P); Ir | {αὶ PIE ΧΡ A B 048. 6. 33. 
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630. 1175. 1505. 1739™2. 1881. 2464 MN; Or © 32°B K; Ptol!t Tert Cyp Epiph 
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Τὰ τέκνα, ὑπακούετε τοῖς γονεῦσιν ὑμῶν ev Kv- 
ρίῳ]"" τοῦτο γάρ ἐστιν δίκαιον. 2 τίμα τὸν πατέρα COV ΕΧ20.12Θ D15,168 
καὶ τὴν μητέρα, Nts Ξἐστὶν ἐντολὴ πρώτη ἐν ἐπαγγελίᾳ, 
3 ἵνα εὖ σοι γένηται καὶ ἔσῃ μακροχρόνιος ἐπὶ τῆς 
γῆς. 4 Καὶ οἱ πατέρες, μὴ παροργίζετε τὰ τέκνα ὑμῶν 
ἀλλ᾽ ἐκτρέφετε αὐτὰ ἐν παιδείᾳ καὶ νουθεσίᾳ κυρίου. Prv 3,11; 2,2 
5 Oi δοῦλοι, ὑπακούετε τοῖς κατὰ σάρκα κυρίοις" 1T6.IIs 
μετὰ φόβου καὶ τρόμου ἐν ἁπλότητι tg καρδίας ὑμῶν ὧς 2Κ7.15' 
τῷ Χριστῷ, 6 μὴ κατ᾽ ὀφθαλμοδουλίαν ὡς ἀνθρωπάρεσκοι 
ἀλλ᾽ ὡς δοῦλοι Χριστοῦ ποιοῦντες τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ ἐκ ΙΚ717,22! 
ψυχῆς, 7 μετ᾽ εὐνοίας δουλεύοντες Ws τῷ κυρίῳ καὶ οὐκ 
ἀνθρώποις, 8 εἰδότες ὅτι ἕκαστος ἐάν τι ποιήσῃ" ἀγαθόν, 
τοῦτο κομίσεται παρὰ κυρίου εἴτε δοῦλος εἴτε ἐλεύθερος. 2Κ 5,10: 1ΚΊ2,13 
9 Καὶ οἱ κύριοι, τὰ αὐτὰ ποιεῖτε πρὸς αὐτούς, ἀνιέντες τὴν 
ἀπειλήν, εἰδότες ὅτι καὶ αὐτῶν καὶ ὑμῶν ὁ κύριός ἐστιν ἐν 
οὐρανοῖς καὶ προσωπολημψία οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτῷ. R211! 


10 ‘Tod Aotn0d"7, Γἐνδυναμοῦσθε ἐν κυρίῳ καὶ ἐν τῷ 712 R420 1K16.13- 


κράτει τῆς ἰσχύος αὐτοῦ. 11 ἐνδύσασθε τὴν πανοπλίαν [ΚΠΤΙΣ Sap 5,17 
τοῦ θεοῦ πρὸς τὸ δύνασθαι ὑμᾶς στῆναι πρὸς τὰς μεθο- 

δείας τοῦ διαβόλου: 12 ὅτι οὐκ ἔστιν Γἡμῖν ἡ πάλη πρὸς fire 113,65} 
αἷμα καὶ σάρκα ἀλλὰ πρὸς τὰς “Apres, πρὸς τὰς ἐξουσίας", ΙΚΊ5.501:1.21! 
πρὸς τοὺς κοσμοκράτορας τοῦ σκότους * τούτου, πρὸς τὰ 
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πνευματικὰ τῆς πονηρίας TEv τοῖς ἐπουρανίοιςνΝ. 13 διὰ 
τοῦτο ἀναλάβετε τὴν πανοπλίαν τοῦ θεοῦ, ἵνα δυνηθῆτε 
ἀντιστῆναι ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ πονηρᾷ καὶ ἅπαντα κατεργα- 
σάμενοι στῆναι. 14 στῆτε οὖν περιζωσάμενοι τὴν ὀσφὺν 
ὑμῶν ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν θώρακα τῆς δικαιο- 
σύνης 15 καὶ ὑποδησάμενοι τοὺς πόδας ἐν ἑτοιμασίᾳ τοῦ 
εὐαγγελίου τῆς εἰρήνης, 16 Γἐν πᾶσιν ἀναλαβόντες τὸν θυ- 
ρεὸν τῆς πίστεως, ἐν ᾧ δυνήσεσθε πάντα τὰ βέλη τοῦ 
πονηροῦ “[τὰ] πεπυρωμένα σβέσαι 17 καὶ τὴν περικε- 
φαλαίαν τοῦ σωτηρίου “δέξασθε καὶ τὴν μάχαιραν τοῦ 
πνεύματος, ὅ ἐστιν ῥῆμα θεοῦ. 18 Διὰ πάσης προσευχῆς 
καὶ δεήσεως προσευχόμενοι ἐν παντὶ καιρῷ ἐν πνεύματι, 
καὶ εἰς αὐτὸ ἀγρυπνοῦντες ἐν πάσῃ προσκαρτερήσει καὶ 
δεήσει περὶ πάντων τῶν ἁγίων 19 καὶ ὑπὲρ ἐμοῦ, ἵνα μοι 
δοθῇ λόγος ἐν ἀνοίξει τοῦ στόματός μου, ἐν παρρη- 
σίᾳ γνωρίσαι τὸ μυστήριον “tod εὐαγγελίου, 20 ὑπὲρ οὗ 
πρεσβεύω ἐν ἁλύσει, ἵνα “ἐν αὐτῷ" παρρησιάσωμαι ὡς 
δεῖ με λαλῆσαι. 


21 Ἵνα δὲ “εἰδῆτε καὶ ὑμεῖς" τὰ κατ᾽ ἐμέ, τί πράσσω, 
πάντα γνωρίσει ὑμῖν" Τύχικος ὁ ἀγαπητὸς ἀδελφὸς καὶ 
πιστὸς διάκονος ἐν κυρίῳ, 22 ὃν ἔπεμψα πρὸς ὑμᾶς εἰς 
αὐτὸ τοῦτο, ἵνα γνῶτε τὰ περὶ ἡμῶν καὶ παρακαλέσῃ τὰς 
καρδίας ὑμῶν. 

23 Εἰρήνη τοῖς Γἀδελφοῖς καὶ Γἀγάπη μετὰ πίστεως ἀπὸ 
θεοῦ πατρὸς καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 24 ἡ χάρις μετὰ 
πάντων τῶν ἀγαπώντων τὸν κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν 
ἐν ἀφθαρσίᾳ. Τ 
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ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 


Παῦλος καὶ Τιμόθεος δοῦλοι Χριστοῦ Ἰησοῦ πᾶσιν 

τοῖς ἁγίοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τοῖς οὖσιν ἐν Φιλίπποις 
(σὺν ἐπισκόποις" καὶ διακόνοις, 2 χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη 
ἀπὸ θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

3 Εὐχαριστῶ τῷ θεῷ pov’ ἐπὶ πάσῃ τῇ μνείᾳ ὑμῶν 
4 πάντοτε ἐν πάσῃ δεήσει μου ὑπὲρ πάντων ὑμῶν, μετὰ 
χαρᾶς T τὴν δέησιν ποιούμενος, 5 ἐπὶ τῇ κοινωνίᾳ ὑμῶν εἰς 
τὸ εὐαγγέλιον ἀπὸ Tijg πρώτης ἡμέρας ἄχρι τοῦ νῦν, 6 πε- 
ποιθὼς αὐτὸ τοῦτο, ὅτι ὁ ἐναρξάμενος ἐν ὑμῖν ἔργον ἀγα- 
θὸν ἐπιτελέσει ἄχρι ἡμέρας Χριστοῦ Ἰησοῦ" 7 Καθώς 
ἐστιν δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ 
τὸ ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου 
καὶ Cév τῇ ἀπολογίᾳ καὶ βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου 
συγκοινωνοῦς μου τῆς χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας. 
8 μάρτυς γάρ “uov Τ ὁ θεὸς ὡς ἐπιποθῶ πάντας ὑμᾶς ἐν 
σπλάγχνοις Χριστοῦ Ἰησοῦ. 9 Καὶ τοῦτο προσεύχο- 
μαι, ἵνα ἡ ἀγάπη ὑμῶν ἔτι μᾶλλον καὶ μᾶλλον ἵπερισ- 
σεύῃ ἐν ἐπιγνώσει καὶ πάσῃ αἰσθήσει 10 εἰς τὸ δοκιμά- 
ζειν ὑμᾶς τὰ διαφέροντα, ἵνα ἦτε εἰλικρινεῖς καὶ ἀπρόσ- 
κοποι εἰς Τ ἡμέραν Χριστοῦ, 11 πεπληρωμένοι 'καρπὸν 
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1Th3,12 
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1,12-23 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 604 


E16 δικαιοσύνης tov’ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς δόξαν ‘kai ἔπαι- 

νον θεοῦ". 
E6,21 Kol4,7 12 Γινώσκειν δὲ ὑμᾶς βούλομαι, ἀδελφοί, ὅτι τὰ κατ᾽ 
251 ἐμὲ μᾶλλον εἰς προκοπὴν τοῦ εὐαγγελίου ἐλήλυθεν, 
1% 13 ὥστε τοὺς δεσμούς μου φανεροὺς ἐν Χριστῷ γενέσθαι 
Act23,35 ἐν ὅλῳ τῷ πραιτωρίῳ καὶ τοῖς λοιποῖς πᾶσιν, 14 καὶ τοὺς 
R14141 πλείονας τῶν ἀδελφῶν ἐν κυρίῳ πεποιθότας τοῖς δεσμοῖς 


Act 28,31; 8,251. Ὁ 6,6! 


7 


μου περισσοτέρως τολμᾶν ἀφόβως τὸν λόγον Τ λαλεῖν. 
15 τινὲς μὲν καὶ διὰ φθόνον καὶ ἔριν, τινὲς δὲ καὶ δι᾽ 
εὐδοκίαν τὸν Χριστὸν κηρύσσουσιν- 16 oi μὲν ἐξ ἀγά- 
πης, εἰδότες ὅτι εἰς ἀπολογίαν τοῦ εὐαγγελίου κεῖμαι, 


23R28 17 οἱ δὲ ἐξ ἐριθείας ὁτὸν Χριστὸν καταγγέλλουσιν, οὐχ 
7 ἁγνῶς, οἰόμενοι θλῖψιν "ἐγείρειν τοῖς δεσμοῖς μου.) 18 Ti 
L9,50 γάρ; “πλὴν Stl’ παντὶ τρόπῳ, εἴτε προφάσει εἴτε ἀληθείᾳ, 

4:χ,2 17: 4πι0. Χριστὸς καταγγέλλεται, Τ καὶ ἐν τούτῳ χαίρω. 
| Job 13,16 G R8,28 ᾿Αλλὰ Kai χαρήσομαι, 19 οἶδα "yap ὅτι τοῦτό μοι 
2Κ1.1:. ἀποβήσεται εἰς σωτηρίαν διὰ τῆς ὑμῶν δεήσεως καὶ ἐπι- 
Mc13,11pG3,5 χορηγίας τοῦ πνεύματος Ἰησοῦ Χριστοῦ 20 κατὰ τὴν 
8,19: Ὀ521,69 εἰς ἀποκαραδοκίαν καὶ ἐλπίδα μου, ὅτι ἐν οὐδενὶ αἰσχυνθή- 
1P4,16 2.28 σομαι ἀλλ᾽ ἐν πάσῃ παρρησίᾳ ὡς πάντοτε καὶ νῦν μεγα- 
1K6,202K4,10 λυνθήσεται Χριστὸς ἐν τῷ σώματί μου, εἴτε διὰ ζωῆς 
[62,20! Kol3,4 εἴτε διὰ θανάτους 21 Ἐμοὶ γὰρ τὸ ζῆν Χριστὸς καὶ τὸ 
[92,206 ἀποθανεῖν κέρδος. 22 ‘ei δὲ" τὸ ζῆν ἐν σαρκί, τοῦτό μοι 
ΕΙ,131Κ9,. καρπὸς ἔργου, καὶ τί Γαἱρήσομαι οὐ γνωρίζω. 23 συν- 
214,6 ἔχομαι δὲ ἐκ τῶν δύο, τὴν ἐπιθυμίαν ἔχων Ceic τὸ ἀνα- 
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605 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 1,24-2,3 
λῦσαι Kai σὺν Χριστῷ εἶναι, “πολλῷ [yap] μᾶλλον" 
κρεῖσσον᾽ 24 τὸ δὲ [ἐπιμένειν 9[ἐν] τῇ σαρκὶ ἀναγκαι- 
ότερον δι᾽ ὑμᾶς. 25 καὶ τοῦτο πεποιθὼς οἶδα ὅτι μενῶ 
καὶ Γπαραμενῷῶ πᾶσιν ὑμῖν εἰς τὴν ὑμῶν προκοπὴν καὶ 
χαρὰν τῆς πίστεως, 26 ἵνα τὸ καύχημα ὑμῶν περισσεύῃ 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ ἐν ἐμοὶ διὰ τῆς ἐμῆς παρουσίας πάλιν 
πρὸς ὑμᾶς. 

27 Μόνον ἀξίως τοῦ εὐαγγελίου τοῦ Χριστοῦ πολιτεύ- 
cove, ἵνα εἴτε ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ὑμᾶς εἴτε ἀπὼν Γἀκούω τὰ 
περὶ ὑμῶν, ὅτι στήκετε ἐν ἑνὶ πνεύματι, μιᾷ ψυχῇ συνα- 
θλοῦντες τῇ πίστει τοῦ εὐαγγελίου 28 καὶ μὴ πτυρόμενοι 
ἐν μηδενὶ ὑπὸ τῶν ἀντικειμένων, ἥτις “ἐστὶν αὐτοῖς" ἔν- 
δειξις ἀπωλείας, ὑμῶν δὲ σωτηρίας, καὶ τοῦτο ἀπὸ θεοῦ" 
29 ὅτι Γὑμῖν ἐχαρίσθη τὸ ὑπὲρ Χριστοῦ, οὐ μόνον τὸ εἰς 
αὐτὸν πιστεύειν ἀλλὰ καὶ τὸ ὑπὲρ αὐτοῦ πάσχειν, 30 τὸν 
αὐτὸν ἀγῶνα ἔχοντες, οἷον εἴδετε ἐν ἐμοὶ καὶ νῦν ἀκού- 
ete Tév ἐμοίν. 

Ei τις οὖν παράκλησις ἐν Χριστῷ, εἴ [τι παραμύθιον 
ἀγάπγς, εἴ τις κοινωνία πνεύματος, εἴ “tig σπλάγχνα 
καὶ οἰκτιρμοί, 2 πληρώσατέ μου τὴν χαρὰν ἵνα τὸ αὐτὸ 
φρονῆτε, τὴν αὐτὴν ἀγάπην ἔχοντες, σύμψυχοι, τὸ Γὲν 
φρονοῦντες, 3 μηδὲν κατ᾽ ἐριθείαν “μηδὲ κατὰ" κενοδο- 
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2,4-11 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗ͂ΣΙΟΥΣ 606 


E5,21'R12,10 ξίαν ἀλλὰ τῇ ταπεινοφροσύνῃ ἀλλήλους Γἡγούμενοι Τ 
{1Κ13,5 ὑπερέχοντας ἑαυτῶν, 4 μὴ τὰ ἑαυτῶν Γἕκαστος Γσκοποῦν- 
τες ἀλλὰ “[καὶ] τὰ ἑτέρων: Γἕκαστοι.": 


ΕΙ5,5 5 Τοῦτο 7 Γφρονεῖτε ἐν ὑμῖν ὃ καὶ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 
ΤΊ ,1s; 3,131; 17,5 6 ὃς ἐν μορφῇ θεοῦ ὑπάρχων 
οὐχ ἁρπαγμὸν ἡγήσατο 
1518 τὸ εἶναι ἴσα θεῷ, 
2K 8,9 7 ἀλλ᾽ ἑαυτὸν EKEVWOEV 
1553,3.} μορφὴν δούλου λαβών, 
R8,3! ἐν ὁμοιώματι Γἀνθρώπων γενόμενος" 
R12,2 καὶ σχήματι εὑρεθεὶς ὡς ἄνθρωπος 
PI teen 8 ἐταπείνωσεν ἑαυτὸν 
᾿ΠΗ58 γενόμενος ὑπήκοος μέχρι θανάτου, 
H12,2 θανάτου δὲ σταυροῦ. 
Act 2,33! 9 διὸ Kai ὁ θεὸς αὐτὸν ὑπερύψωσεν 
καὶ ἐχαρίσατο αὐτῷ “τὸ ὄνομα 
ΕἸ,21 H1,4 τὸ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα, 
10 ἵνα ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ 
1545,23 @ R14,11 πᾶν γόνυ κάμψῃ 
Ap5,13! ἐπουρανίων Kai ἐπιγείων καὶ καταχθονίων 
1s45,236 11 καὶ πᾶσα γλῶσσα Γἐξομολογήσηται ὅτι 
R10,9! (κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς" 


εἰς δόξαν θεοῦ πατρός. 
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607 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 2,12-25 

12 Ὥστε, ἀγαπητοί pov, καθὼς πάντοτε ὑπηκούσατε, 
μὴ ϑὼς ἐν τῇ παρουσίᾳ μου μόνον ἀλλὰ νῦν πολλῷ μᾶλ- 
λον ἐν τῇ ἀπουσίᾳ μου, μετὰ φόβου καὶ τρόμου τὴν 
ἑαυτῶν σωτηρίαν κατεργάζεσθε: 137 θεὸς γάρ ἐστιν ὁ 
ἐνεργῶν ἐν ὑμῖν καὶ τὸ θέλειν καὶ τὸ ἐνεργεῖν ὑπὲρ τῆς 
εὐδοκίας. 14 Πάντα ποιεῖτε χωρὶς γογγυσμῶν καὶ δια- 
λογισμῶν, 15 ἵνα γένησθε ἄμεμπτοι καὶ ἀκέραιοι, τέκνα 
θεοῦ Γἄμωμα μέσον γενεᾶς σκολιᾶς καὶ διεστραμμένης, 
ἐν οἷς φαίνεσθε ὡς φωστῆρες ἐν κόσμῳ, 16 λόγον ζωῆς ἐπ- 
έχοντες, εἰς καύχημα ἐμοὶ εἰς ἡμέραν Χριστοῦ, ὅτι οὐκ 
εἰς κενὸν ἔδραμον οὐδὲ εἰς κενὸν ἐκοπίασα. 17 Ἀλλ᾽ 
εἰ καὶ σπένδομαι ἐπὶ τῇ θυσίᾳ καὶ λειτουργίᾳ τῆς πίστεως 
ὑμῶν, χαίρω καὶ συγχαίρω πᾶσιν ὑμῖν 18 τὸ δὲ αὐτὸ καὶ 
ὑμεῖς χαίρετε καὶ συγχαίρετέ μοι. 

19 Ἐλπίζω δὲ ἐν Γκυρίῳ Ἰησοῦ Τιμόθεον ταχέως πέμ- 
wo ὑμῖν, ἵνα κἀγὼ εὐψυχῶ γνοὺς τὰ περὶ ὑμῶν. 20 οὐδένα 
γὰρ ἔχω ἰσόψυχον, ὅστις γνησίως τὰ περὶ ὑμῶν μεριμνή- 
cel 21 οἱ πάντες γὰρ τὰ ἑαυτῶν ζητοῦσιν, οὐ τὰ “Ἰησοῦ 
Χριστοῦ". 22 τὴν δὲ δοκιμὴν αὐτοῦ [γινώσκετε, ὅτι ὡς 
πατρὶ τέκνον σὺν ἐμοὶ ἐδούλευσεν εἰς τὸ εὐαγγέλιον. 
23 τοῦτον μὲν οὖν ἐλπίζω πέμψαι ὡς ἂν ἀφίδω τὰ περὶ 
ἐμὲ ἐξαυτῆς" 24 πέποιθα δὲ ἐν κυρίῳ ὅτι καὶ αὐτὸς τα- 
χέως ἐλεύσομαιτ. 

25 Ἀναγκαῖον δὲ ἡγησάμην Ἐπαφρόδιτον τὸν ἀδελφὸν 
καὶ συνεργὸν καὶ συστρατιώτην μου, ὑμῶν δὲ ἀπόστολον 
καὶ λειτουργὸν τῆς χρείας μου, πέμψαι πρὸς ὑμᾶς, 
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2.26.3.8 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 608 


18! 26 ἐπειδὴ ἐπιποθῶν ἦν “πάντας ὑμᾶς" καὶ ἀδημονῶν, διότι 
ἠκούσατε ὅτι ἠσθένησεν. 27 καὶ γὰρ ἠσθένησεν παρα- 
πλήσιον Γθανάτῳ: ἀλλ᾽ ὁ θεὸς ἠλέησεν αὐτόν, οὐκ αὐὖ- 
τὸν δὲ μόνον ἀλλὰ καὶ ἐμέ, ἵνα μὴ λύπην ἐπὶ λύπην σχῶ. 
28 σπουδαιοτέρως οὖν ἔπεμψα αὐτόν, ἵνα ἰδόντες αὐτὸν 
πάλιν χαρῆτε κἀγὼ ἀλυπότερος ᾧ. 29 προσδέχεσθε οὖν 

1K16,16.18 αὐτὸν ἐν κυρίῳ μετὰ πάσης χαρᾶς καὶ τοὺς τοιούτους 
ἐντίμους ἔχετε, 30 ὅτι διὰ τὸ ἔργον ΓΧριστοῦ μέχρι θανά- 
tov ἤγγισεν "παραβολευσάμενος τῇ ψυχῇ, ἵνα ἀνα- 

2Κ8,,41 πληρώσῃ τὸ ὑμῶν ὑστέρημα τῆς πρός με λειτουργίας. 


2.18; 4,4 2Κ13.}} ITh Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί μου, χαίρετε Ev κυρίῳ. τὰ αὐτὰ 
5.16 γράφειν ὑμῖν ἐμοὶ μὲν οὐκ ὀκνηρόν, ὑμῖν be 7 

ἀσφαλές. 
ΑΡ22.15:2Κ11.13 2 Βλέπετε τοὺς κύνας, βλέπετε τοὺς κακοὺς ἐργάτας, 


G5,12]R228s! βλέπετε τὴν κατατομήν. 3 ἡμεῖς γάρ ἐσμεν ἡ περιτομή, οἱ 
Ε1.9:1Κ1.31: πνεύματι [θεοῦ λατρεύοντες καὶ καυχώμενοι ἐν Χριστῷ 
Ἰησοῦ καὶ οὐκ ἐν σαρκὶ πεποιθότες, 4 καίπερ ἐγὼ ἔχων 

2Κ11..8! πεποίθησιν καὶ ἐν σαρκί. Et τις δοκεῖ ἄλλος πεποιθέναι 
[1:1,59..2Κ11.22 ἐν σαρκί, ἐγὼ μᾶλλον: 5 περιτομῇ ὀκταήμερος, ἐκ γέ- 
ΒΠῚ νοῦς Ἰσραήλ, φυλῆς Βενιαμίν, Ἑβραῖος ἐξ Ἑβραίων, κατὰ 
Act23,6[G1.14! Sir. νόμον Φαρισαῖος, 6 κατὰ [ζῆλος διώκων τὴν ἐκκλησίαν, 
4531: 6.3} κατὰ δικαιοσύνην τὴν ἐν νόμῳ γενόμενος ἄμεμ- 
mtoc. 7 AAA’) ἅτινα “ἦν pow κέρδη, ταῦτα ἥγημαι διὰ 

τὸν Χριστὸν ζημίαν. 8 ἀλλὰ μενοῦνγε CKai ἡγοῦμαι πάντα 
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609 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 3,9-16 


ζημίαν εἶναι διὰ τὸ ὑπερέχον τῆς γνώσεως Τ Χριστοῦ Ἰη- Ε4,.32Ρ3,18 
σοῦ τοῦ κυρίου μοῦ, δι᾽ ὃν τὰ πάντα ἐζημιώθην, καὶ ἡγοῦ- 
μαι σκύβαλα, ἵνα Χριστὸν κερδήσω 9 καὶ εὑρεθῶ ἐν 
αὐτῷ, μὴ ἔχων ἐμὴν δικαιοσύνην τὴν ἐκ νόμου ἀλλὰ τὴν 
διὰ πίστεως Χριστοῦ, τὴν ἐκ θεοῦ δικαιοσύνην ἐπὶ τῇ πί- R117! 
στει, 10 τοῦ γνῶναι αὐτὸν καὶ τὴν δύναμιν τῆς ἀνα- ΚΙ. ΕἸ.195 
στάσεως αὐτοῦ καὶ [tiv] κοινωνίαν ϑ᾿ [τῶν] παθημάτων 2Κ 4,10: G6,17 
αὐτοῦ, συμμορφιζόμενος τῷ θανάτῳ αὐτοῦ, 11 εἴ πως 
καταντήσω εἰς τὴν ἐξανάστασιν ‘thy Ek’ νεκρῶν. 

12 Οὐχ ὅτι ἤδη ἔλαβον Τ ἢ ἤδη τετελείωμαι, διώκω δὲ ιΚ4.8-1.13,32! 
εἰ Kai καταλάβω, ἐφ᾽ ᾧ καὶ κατελήμφθην ὑπὸ Χριστοῦ ιτό,.2: 049! 
ΟἸΓησοῦ]. 13 ἀδελφοί, ἐγὼ ἐμαυτὸν Tod λογίζομαι κατ- 
εἰληφέναι: ἕν δέ, τὰ μὲν ὀπίσω ἐπιλανθανόμενος τοῖς δὲ 1.9.62 
ἔμπροσθεν ἐπεκτεινόμενος, 14 κατὰ σκοπὸν “διώκω Γείς 
τὸ βραβεῖον τῆς “ἄνω κλήσεως" “τοῦ θεοῦ ἐν Χριστῷ Ἰη- [Κ9,24:83,,}: Kol3,1s 
σοῦ". 15 Ὅσοι οὖν τέλειοι, τοῦτο Γφρονῶμεν᾽ καὶ εἴ τι [Κ2,' 
ἑτέρως φρονεῖτε, καὶ τοῦτο ὁ θεὸς ὑμῖν ἀποκαλύψει" 
16 πλὴν εἰς ὃ ἐφθάσαμεν, “τῷ αὐτῷ στοιχεῖν). G6,16 
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3,17-4,9 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 610 
17 Συμμιμηταί μου γίνεσθε, ἀδελφοί, καὶ σκοπεῖτε 
τοὺς οὕτως περιπατοῦντας καθὼς ἔχετε τύπον ἡμᾶς. 
18 πολλοὶ γὰρ περιπατοῦσιν ods πολλάκις ἔλεγον ὑμῖν, 
νῦν δὲ καὶ κλαίων λέγω, 7 τοὺς ἐχθροὺς τοῦ σταυροῦ τοῦ 
Χριστοῦ, 19 ὧν τὸ τέλος ἀπώλεια, ὧν ὁ θεὸς ἡ κοιλία καὶ 
ἡ δόξα ἐν τῇ αἰσχύνῃ αὐτῶν, οἱ τὰ ἐπίγεια φρονοῦντες. 
20 ἡμῶν γὰρ τὸ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖς ὑπάρχει, ἐξ οὗ 
καὶ σωτῆρα ἀπεκδεχόμεθα κύριον Ἰησοῦν Χριστόν, 21 ὃς 
μετασχηματίσει τὸ σῶμα τῆς ταπεινώσεως ἡμῶν 7 σύμ- 
μορφον τῷ σώματι τῆς δόξης αὐτοῦ κατὰ τὴν ἐνέργειαν 
τοῦ δύνασθαι αὐτὸν καὶ ὑποτάξαι Γαὐτῷ τὰ πάντα. 
Ὥστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοὶ καὶ ἐπιπόθητοι, χαρὰ 
καὶ στέφανός μου, οὕτως στήκετε ἐν κυρίῳ, Γἀγαπη- 
τοί. 

2 Εὐοδίαν παρακαλῶ καὶ Συντύχην παρακαλῶ τὸ αὐτὸ 
φρονεῖν ἐν κυρίῳ. 3 ναὶ ἐρωτῶ καὶ σέ, γνήσιε σύζυγε, 
συλλαμβάνου αὐταῖς, αἵτινες ἐν τῷ εὐαγγελίῳ συνήθλη- 
σάν μοι μετὰ καὶ Κλήμεντος καὶ τῶν “λοιπῶν συνεργῶν 
μου", ὧν τὰ ὀνόματα ἐν βίβλῳ ζωῆς. 

4 Χαίρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε: πάλιν ἐρῶ, χαίρετε. 
5 τὸ ἐπιεικὲς ὑμῶν γνωσθήτω πᾶσιν ἀνθρώποις. ὁ κύριος 
ἐγγύς. 6 μηδὲν μεριμνᾶτε, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ τῇ προσευχῇ καὶ 
τῇ δεήσει μετὰ εὐχαριστίας τὰ αἰτήματα ὑμῶν γνωριζέ- 
σθω πρὸς τὸν θεόν. 7 καὶ ἡ εἰρήνη τοῦ [θεοῦ ἡ ὑπερέχου- 
σα πάντα νοῦν φρουρήσει τὰς καρδίας ὑμῶν καὶ τὰ Γνοή- 
ματα ὑμῶν ἐν Γ' Χριστῷ Ἰησοῦ. 

8 Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί, ὅσα ἐστὶν ἀληθῆ, ὅσα σεμνά, 
ὅσα δίκαια, ὅσα ἁγνά, ὅσα προσφιλῆ, ὅσα εὔφημα, εἴ τις 
ἀρετὴ καὶ εἴ τις ἔπαινος, ταῦτα λογίζεσθε: 9 ἃ καὶ 
ἐμάθετε καὶ παρελάβετε καὶ ἠκούσατε καὶ εἴδετε ἐν 
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611 ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ 4,10-23 
ἐμοί, ταῦτα πράσσετε καὶ ὁ θεὸς τῆς εἰρήνης ἔσται μεθ᾽ 
ὑμῶν. 


10 Ἐχάρην δὲ ἐν κυρίῳ μεγάλως ὅτι ἤδη ποτὲ ἀνεθά- 
rete Γτὸ ὑπὲρ ἐμοῦ φρονεῖν, ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐφρονεῖτε, ἠκαι- 
ρεῖσθε δέ. 11 οὐχ ὅτι καθ᾽ ὑστέρησιν λέγω, ἐγὼ γὰρ 
ἔμαθον ἐν οἷς εἰμι αὐτάρκης εἶναι. 12 οἶδα καὶ ταπεινοῦ- 
σθαι, οἶδα καὶ περισσεύειν: ἐν παντὶ καὶ ἐν πᾶσιν με- 
μύημαι, καὶ χορτάζεσθαι καὶ πεινᾶν καὶ περισσεύειν 
καὶ ὑστερεῖσθαι: 13 πάντα ἰσχύω ἐν τῷ ἐνδυναμοῦντί 
μεῖ. Ι4Πλὴν καλῶς ἐποιήσατε συγκοινωνήσαντές μου 
τῇ θλίψει. 15 οἴδατε °Sé καὶ ὑμεῖς, Φιλιππήσιοι, ὅτι ἐν 
ἀρχῇ τοῦ εὐαγγελίου, ὅτε ἐξῆλθον ἀπὸ Μακεδονίας, οὐδ- 
ἐμία μοι ἐκκλησία ἐκοινώνησεν εἰς λόγον δόσεως καὶ 
λήμψεως εἰ μὴ ὑμεῖς μόνοι, 16 ὅτι καὶ ἐν Θεσσαλονίκῃ 
καὶ ἅπαξ καὶ δὶς “εἰς τὴν χρείαν po ἐπέμψατε. 17 οὐχ 
ὅτι ἐπιζητῶ τὸ δόμα, ἀλλ᾽ ἐπιζητῶ τὸν καρπὸν τὸν πλεο- 
νάζοντα εἰς λόγον ὑμῶν. 18 ἀπέχω δὲ πάντα καὶ περισ- 
σεύω: πεπλήρωμαι Τ δεξάμενος παρὰ Ἐπαφροδίτου τὰ 
παρ᾽ ὑμῶν, ὀσμὴν εὐωδίας, θυσίαν δεκτήν, εὐάρεστον τῷ 
θεῷ. 19 ὁ δὲ θεός pov Γπληρώσει πᾶσαν χρείαν ὑμῶν 
κατὰ τὸ πλοῦτος αὐτοῦ ἐν δόξῃ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 20 τῷ 
δὲ θεῷ καὶ πατρὶ ἡμῶν ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων, ἀμήν. 

21 ᾿Ασπάσασθε πάντα ἅγιον ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. ἀσπά- 
ζονται ὑμᾶς οἱ σὺν ἐμοὶ ἀδελφοί. 22 ἀσπάζονται ὑμᾶς 
πάντες οἱ ἅγιοι, μάλιστα δὲ οἱ ἐκ τῆς Καίσαρος οἰκίας. 

23 Ἡ χάρις τοῦ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ “tod πνεύ- 
ματος" ὑμῶν. Τ 
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ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙ͂Σ 


1Κ1.1} Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματος 
θεοῦ καὶ Τιμόθεος ὁ ἀδελφὸς 2 τοῖς ἐν ΓΚολοσσαῖς 
R17 ἁγίοις καὶ πιστοῖς ἀδελφοῖς ἐν Χριστῷ, χάρις ὑμῖν καὶ 

εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς ἡμῶν. 
E116! 1Κ1.4! 3 Εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ Τ πατρὶ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰη- 
σοῦ Χριστοῦ πάντοτε Γπερὶ ὑμῶν προσευχόμενοι, 4 ἀ- 
E1,15! 1K13,13! κούσαντες τὴν πίστιν ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ καὶ τὴν ἀγά- 
{1Κ13.,381|18. πῆν “ἣν ἔχετε" εἰς πάντας τοὺς ἁγίους 5 διὰ τὴν ἐλπίδα 
Η6,,85:1Ρ1.4. τὴν ἀποκειμένην ὑμῖν ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἣν προηκούσατε 
E1,13 272,15!{2P1,12 ἐν τῷ λόγῳ τῆς ἀληθείας τοῦ εὐαγγελίου 6 τοῦ παρόντος 
173,16 εἰς ὑμᾶς, καθὼς καὶ ἐν παντὶ τῷ κόσμῳ ἐστὶν καρπο- 
108: φορούμενον [kai αὐξανόμενον καθὼς καὶ ἐν ὑμῖν, ἀφ᾽ 
ἧς ἡμέρας ἠκούσατε καὶ ἐπέγνωτε τὴν χάριν τοῦ θεοῦ ἐν 
4,2 Ρῃπι23 ἀληθείᾳ: 7 καθὼς Τ ἐμάθετε ἀπὸ Ἐπαφρᾶ τοῦ ἀγαπητοῦ 
συνδούλου ἡμῶν, ὅς ἐστιν πιστὸς ὑπὲρ Γὑμῶν διάκονος 
R15,30 τοῦ Χριστοῦ, 8 ὁ καὶ δηλώσας ἡμῖν τὴν ὑμῶν ἀγάπην ἐν 

πνεύματι. 
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613 ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 1,9-16 


9 Διὰ τοῦτο Kai ἡμεῖς, ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἠκούσαμεν, οὐ 
παυόμεθα ὑπὲρ ὑμῶν προσευχόμενοι “kai αἰτούμενοι, ΕἹἸ,165 
ἵνα πληρωθῆτε τὴν ἐπίγνωσιν τοῦ θελήματος αὐτοῦ ἐν PhI,9!-R2,18! 
πάσῃ σοφίᾳ καὶ συνέσει πνευματικῇ, 10 περιπατῆσαι 7 £18] 1Th2,12! 
ἀξίως τοῦ κυρίου εἰς πᾶσαν ἀρεσκείαν, ἐν παντὶ ἔργῳ δἰ δεν 
ἀγαθῷ καρποφοροῦντες καὶ αὐξανόμενοι ‘tH ἐπιγνώσει: 6 Mc4,8.20 R7,4- 
τοῦ θεοῦ, 11 ἐν πάσῃ δυνάμει δυναμούμενοι κατὰ τὸ 272 
κράτος τῆς δόξης αὐτοῦ εἰς πᾶσαν ὑπομονὴν καὶ μα- ΕΙἸ,18ς; 3,16 
κροθυμίαν΄. 

Μετὰ χαρᾶς: 127 εὐχαριστοῦντες Τ τῷ Τ' πατρὶ τῷ ρὶ.413,.7| 
Γἱκανώσαντι Γὑμᾶς εἰς τὴν μερίδα τοῦ κλήρου τῶν ἁγίων ΕἸ.18! Act 26,18 
ἐν τῷ φωτί: 13 ὃς ἐρρύσατο ἡμᾶς ἐκ τῆς ἐξουσίας τοῦ [1,22.53- Ε1.21! 
σκότους καὶ μετέστησεν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ υἱοῦ τῆς 
ἀγάπης αὐτοῦ, 14 ἐν ᾧ Γἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιντ, τὴν | EI,7!-R3,24! 
ἄφεσιν τῶν ἁμαρτιῶν: 


15 ὅς ἐστιν εἰκὼν τοῦ θεοῦ τοῦ ἀοράτου, 2Κ4,41.1Τ1.17} 
πρωτότοκος πάσης κτίσεως, ΑΡ3,.4 

16 ὅτι ἐν αὐτῷ ἐκτίσθη τὰ πάντα 31,3! 

T ἐν τοῖς οὐρανοῖς Kai * ἐπὶ τῆς γῆς, 20 E1,10 

τὰ ὁρατὰ καὶ τὰ ἀόρατα, 

εἴτε θρόνοι εἴτε κυριότητες E1,21! 


εἴτε ἀρχαὶ εἴτε ἐξουσίαι" 
"a πάντα δι᾽ αὐτοῦ καὶ εἰς αὐτὸν ἔκτισται" 


95ΒΚ ve™s © 10 Τυμας X? D2? K L P ¥ 075. 104. 365. 630. 1505 δὲ 1: xe P46-6lvid N* A B 
C D* FG 6. 33. 81. 326. 1175. 12418. 1739. 1881. 2464; Cl | ‘ev τη επιγνωσει ΝΣ Y 075. 
104. 1175. 1505 lat | εἰς thy επιγνωσιν D? K L 630 δὲ | txt PO R* A BC D* FGI P 33. 
81. 365. 12418. 1739. 1881. 2464 vemss: Cl ὁ 11 -- er"! .] © 12 Τ καὶ D4; Ambst | Topo 
)* B [τ΄ θεω & (F G) ἔξ vg" sy? sa™s bo™s; Or'@t Spec | θεω καὶ C3 075. 6. 81°. 104. 326. 
365. 614. 629. 1739™8 ar vgs syh** | nxt P4661 A BC* DK LP 33. 81*. 630. 1175. 
1241s, 1505. 1739, 1881. 2464 σὲ Ὁ πὶ vgs-™™ sa™ss bo; Or Ambst | Γκαλεσαντι ΡΞ F G 
33. 1175 it sa; Ambst Spec | καλεσαντι καὶ ικανωσαντι Β 1 txt D*5lvid RA CD21 KL 
PY 075. 81. 104. 365. 630. 12415. 1505. 1739. 1881. 2464 M vg sy bo; Or Aug | Γπμας A 
CDFGKLP ¥ 075. 33. 81. 630. 12418. 1505. 2464 M lat sy bo 1 txt 8 B 104. 365. 629. 
1175. 1739. 1881 vg™ss syhme sa; Ambst ¢ 14” eoxopiev B co | 7(E 1,7) δια tov αἵματος 
autov 614. 630. 1505. 2464 vec! syh; Cass © 16 ta (t+ τε C)ReACD! K LPO7S. 81. 
104, 365. 630. 1175. 1881 OM vg™s; Eus Lef } ext P46 N* B D* FG 6. 33. 1739 tat | 7 τὰ 
wWACDFGKLPO7S. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241s. 1505. 2464 Dt ve™s; Eus Lef } ext 
p* x* ΒΨ 6. 33. 1739. 1881 lat | Γοτι P* 


1,17-24 ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 614 


Jl! 17 καὶ αὐτός ἐστιν πρὸ πάντων 
H1,3 καὶ τὰ πάντα EV αὐτῷ συνέστηκεν, 
E4,15!;+ 1,23! 18 καὶ αὐτός ἐστιν ἡ κεφαλὴ τοῦ σώματος 
τῆς ἐκκλησίας" 
1K 15,20! ὅς ἐστιν Τ ἀρχή, 
15 Ap1,5 R8,29 H1,6 πρωτότοκος PEK τῶν νεκρῶν, 
ἵνα γένηται ἐν πᾶσιν αὐτὸς πρωτεύων, 
2,9 E1,23; 3,19; 4,10. 19 ὅτι ἐν αὐτῷ εὐδόκησεν πᾶν τὸ πλήρωμα 
13116 κατοικῆσαι 
22 2K 5,18!s 20 kai δι᾿ αὐτοῦ ἀποκαταλλάξαι τὰ πάντα 
εἰς αὐτόν, 
R5,1 1553,5 Ε2,1355:" εἰρηνοποιήσας διὰ τοῦ αἵματος τοῦ σταυροῦ 
7m αὐτοῦ, 
16! Sv αὐτοῦ] εἴτε τὰ ἐπὶ τῆς γῆς 
εἴτε τὰ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 
E4,18!+R 5,10 21 Καὶ ὑμᾶς note ὄντας ἀπηλλοτριωμένους καὶ ἐχ- 


J3,19! θροὺς τῇ διανοίᾳ ἐν τοῖς ἔργοις τοῖς πονηροῖς, 22 νυνὶ δὲ 


20:.2,11} R1,3! E2,14 


Nat Γἀποκατήλλαξεν ἐν τῷ σώματι τῆς σαρκὸς αὐτοῦ διὰ τοῦ 

28 Ε5,27;:.1.4:-. θανάτου 7 παραστῆσαι ὑμᾶς ἁγίους καὶ ἀμώμους καὶ ἀν- 

IT310! ργκλήτους κατενώπιον αὐτοῦ, 23 εἴ γε ἐπιμένετε τῇ πί- 

E3,17-1K15,58 Otel τεθεμελιωμένοι καὶ ἑδραῖοι ϑκαὶ μὴ μετακινούμενοι 

ἀπὸ τῆς ἐλπίδος τοῦ εὐαγγελίου οὗ ἠκούσατε, τοῦ κηρυ- 

ΜεΙ6,15113,6 χθέντος ἐν πάσῃ κτίσει τῇ ὑπὸ τὸν οὐρανόν, οὗ ἐγε- 
R819ss γόμην ἐγὼ Παῦλος "διάκονος. 


E3,13! 24 Νῦν χαίρω ἐν τοῖς παθήμασιν Τ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ ἀντ- 
αναπληρῶ τὰ ὑστερήματα τῶν θλίψεων τοῦ Χριστοῦ ἐν 


18 Ty Ὁ.6 Β 075. 0278. 6. 81. 104. 1175. 1739. 1881 | °P4o N*; [τἰᾶϊρὶ φ 205 Β D* FGIL 
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Mp exe PO N* A BC D* F G 33. 326. 614. 1175. 12415 Γκηρυξ καὶ ἀποστολος X* P 
m 1 κηρυξ καὶ ἀποστολος καὶ διάκονος A syhms sa™ | διάκονος καὶ ἄποστολος 81 
vems Φ24 μου Ν2 075. 81. 323. 326. 629. [2415. 1505. 2464 t vgms syh; Chr 


615 ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙ͂Σ 1,25-2,3 


τῇ σαρκί μου ὑπὲρ TOD σώματος αὐτοῦ, 6 ἐστιν  EKKAN- — E1,23! 

σία, 25 ἧς ἐγενόμην ἐγὼ διάκονος κατὰ τὴν οἰκονομίαν £37 

τοῦ θεοῦ τὴν δοθεῖσάν μοι εἰς ὑμᾶς πληρῶσαι τὸν λόγον Ε3,2}- 15,19 
τοῦ θεοῦ, 26 τὸ μυστήριον τὸ ἀποκεκρυμμένον ἀπὸ τῶν TEs 
αἰώνων καὶ ἀπὸ TOV γενεῶν — νῦν δὲ ἐφανερώθη τοῖς Ε3,: 
ἁγίοις αὐτοῦ, 27 οἷς ἠθέλησεν ὁ θεὸς γνωρίσαι τί τὸ 

πλοῦτος στῆς δόξης" τοῦ μυστηρίου Γτούτου ἐν τοῖς ἔ-  £3,16!-261 
θνεσιν, Γὅ ἐστιν Χριστὸς ἐν ὑμῖν, ἡ ἐλπὶς τῆς δόξης: ΚΕ 8,101-Ὲ 5,2} 
28 ὃν ἡμεῖς καταγγέλλομεν νουθετοῦντες πάντα ἄνθρω- 3,6 

πον καὶ διδάσκοντες “πάντα ἄνθρωπον. ἐν πάσῃ σοφίᾳ, 


| 27; 2,2; 4,3 R16,25!s 


ἵνα παραστήσωμεν πάντα ἄνθρωπον τέλειον ἐν Χριστῷτ᾽ — 22!-4,12 1K 2,6! £4,13! 


29 εἰς ὃ καὶ κοπιῶ ἀγωνιζόμενος κατὰ τὴν ἐνέργειαν OD- 42,1 4,12 1Th2,2- 

τοῦ τὴν ἐνεργουμένην ἐν ἐμοὶ ἐν δυνάμει. Ea rena? 
Θέλω yap ὑμᾶς εἰδέναι ἡλίκον ἀγῶνα ἔχω Γὑπὲρ — 1K11,3!-1,29! 
ὑμῶν καὶ τῶν ἐν Λαοδικείᾳ Τ καὶ ὅσοι οὐχ ἑόρα- 4,13.155 Αρ3,,4! 

καν τὸ πρόσωπόν μου ἐν σαρκί, 2 ἵνα παρακληθῶσιν 

αἱ καρδίαι αὐτῶν Γσυμβιβασθέντες ἐν ἀγάπῃ CKai εἰς 

(πᾶν πλοῦτος" τῆς πληροφορίας τῆς συνέσεως, εἰς ἐπί- 

γνῶσιν τοῦ μυστηρίου ‘tod θεοῦ, Χριστοῦ", 3 ἐν ᾧ εἰσιν 1,26,5} 

πάντες οἱ θησαυροὶ τῆς σοφίας καὶ 7 γνώσεως ἀπόκρυ- 

[Κ1,24.30 


27 046} Γτου θεου D* F G Ὁ vg™s; Ambst | tov &* [ΓοςΝΟΠΒΠΗΙΚΊΨ 075. 0278. 
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Sir 1,24s 1Hen 46,3 Is 
45,3 Prv2,3s R11,33 


2,4-13 ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙ͂Σ 616 


R1618 got. 4 Τοῦτο 7 λέγω, ἵνα [μηδεὶς ὑμᾶς παραλογίζηται 
[1Κ5.3 ἐν πιθανολογίᾳ. Sei γὰρ καὶ τῇ σαρκὶ ἄπειμι, ἀλλὰ τῷ 
πνεύματι σὺν ὑμῖν εἰμι, χαίρων καὶ βλέπων ὑμῶν τὴν 

1K14,40-Act 16,5! τάξιν καὶ τὸ στερέωμα τῆς εἰς Χριστὸν πίστεως ὑμῶν. 
R10,9! 6 Ὡς οὖν παρελάβετε tov Χριστὸν Ἰησοῦν τὸν κύριον, 
1Ε3.17:.2,20.2 ἐν αὐτῷ περιπατεῖτε, 7 ἐρριζωμένοι καὶ ἐποικοδομούμε- 
sen ΚΠ" vol ἐν αὐτῷ καὶ βεβαιούμενοι "τῇ πίστει καθὼς ἐδιδά- 
; 317 xOnte, περισσεύοντες “ἐν εὐχαριστίᾳ", 8 Βλέπετε μή 
E56 τις ὑμᾶς ἔσται" ὁ συλαγωγῶν διὰ τῆς φιλοσοφίας καὶ 
Mc7,5p κενῆς ἀπάτης κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώπων, κατὰ 
20 τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμου καὶ οὐ κατὰ Χριστόν" 9 ὅτι ἐν 
..19.1114. αὐτῷ κατοικεῖ πᾶν τὸ πλήρωμα τῆς θεότητος σωματικῶς, 
£415 10 καὶ ἐστὲ ἐν αὐτῷ πεπληρωμένοι, “bs ἐστιν ἡ κεφαλὴ 
ΕΙ.2 πάσης ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας. [1 Ἐν ᾧ καὶ περιετμήθητε 
R2,29!- 1,22 Sir23,16 περιτομῇ ἀχειροποιήτῳ ἐν τῇ ἀπεκδύσει τοῦ σώματος 7 
IHen 102,5 τῇς σαρκός, ἐν τῇ περιτομῇ τοῦ Χριστοῦ, 12 συνταφέντες 
R64-3,1E26 αὐτῷ ἐν τῷ Γβαπτισμῷ, ἐν ᾧ καὶ συνηγέρθητε διὰ τῆς 
El,19s πίστεως τῆς ἐνεργείας τοῦ θεοῦ τοῦ ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ 
E21! Τ νεκρῶν’ 13 καὶ ὑμᾶς νεκροὺς ὄντας 9[ἐν] τοῖς παρα- 


πτώμασιν καὶ Τ τῇ ἀκροβυστίᾳ τῆς σαρκὸς ὑμῶν, συν- 
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617 ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 2,14-3,4 


εζωοποίησεν Γὑμᾶς σὺν αὐτῷ, χαρισάμενος Γἡμῖν πάντα 
τὰ παραπτώματα. 14 ἐξαλείψας τὸ καθ᾽ ἡμῶν χειρόγρα- | Act3,19 
gov “ois δόγμασιν᾽ ὃ ἦν ὑπεναντίον ἡμῖν, καὶ αὐτὸ E215 
ἦρκεν ἐκ τοῦ μέσου προσηλώσας αὐτὸ τῷ σταυρῷ:  1P2,24 
15 ἀπεκδυσάμενος τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας Τ ἐδεῖγ- £1.21 
μάτισεν ἐν παρρησίᾳ, θριαμβεύσας αὐτοὺς ἐν αὐτῷ. 2K 2,14 
16 Μὴ οὖν τις ὑμᾶς κρινέτω ἐν βρώσει "Kai ἐν πόσει ἢ ΚΙ4,|5:. 114,3 
ἐν μέρει ἑορτῆς ἢ νεομηνίας ἢ σαββάτων 17 Γἅ Eotiv 044,10 Jub6,38 
σκιὰ τῶν μελλόντων, τὸ δὲ σῶμα τοῦ Χριστοῦ. 18 μηδεὶς Η10,,- 1.23! 
ὑμᾶς καταβραβευέτω θέλων CEv ταπεινοφροσύνῃ καὶ 1K9,24!-23 
θρησκείᾳ τῶν ἀγγέλων, Γἃ ἑόρακεν ἐμβατεύων, εἰκῇ φυ- 
σιούμενος ὑπὸ τοῦ νοὸς τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, 19 καὶ οὐ 
κρατῶν τὴν κεφαλήντ, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σῶμα διὰ τῶν ἁφῶν Ε4.15::- 4.16 
καὶ συνδέσμων ἐπιχορηγούμενον καὶ συμβιβαζόμενον 
αὔξει τὴν αὔξησιν τοῦ θεοῦ. E221 
20 Ei 7 ἀπεθάνετε σὺν Χριστῷ ἀπὸ τῶν στοιχείων TOD 3, R6,2-8 G4,3! 

κόσμου, τί ὡς ζῶντες ἐν κόσμῳ δογματίζεσθε; 21 μὴ ἅψῃ 25.510 
μηδὲ γεύσῃ μηδὲ θίγῃς, 22 ἅ ἐστιν πάντα εἰς φθορὰν τῇ 66. 
ἀποχρήσει, κατὰ τὰ ἐντάλματα καὶ διδασκαλίας τῶν ἀν- — 1s29,136 Mc7,7p 
θρώπων, 23 ἅτινά ἐστιν λόγον μὲν ἔχοντα σοφίας ἐν ἐθε- 
λοθρησκίᾳ καὶ ταπεινοφροσύνῃ Τ [Kai] ἀφειδίᾳ σώμα- 18 
τος, οὐκ ἐν τιμῇ τινι πρὸς πλησμονὴν τῆς σαρκός. 

Εἰ οὖν συνηγέρθητε τῷ Χριστῷ, τὰ ἄνω ζητεῖτε, οὗ ὁ 2.2,“ Ph3,14 

Χριστός ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ καθήμενος. 2 τὰ ΚΕ8,34! 
ἄνω φρονεῖτε, μὴ τὰ ἐπὶ τῆς γῆς. 3 ἀπεθάνετε γὰρ καὶ ἡ  Ph3,19s| R6,8!+2,20 
ζωὴ ὑμῶν κέκρυπται σὺν τῷ Χριστῷ ἐν τῷ θεῷ 4 ὅταν ὁ 
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3,5-14 ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 618 


iP 5,4 133,2-Phi,21! Χριστὸς φανερωθῇ, ἡ ζωὴ Γὑμῶν, τότε καὶ ὑμεῖς “σὺν 


2K 12,21!-1Th4,7- 


1Κ15.43 αὐτῷ" φανερωθήσεσθε ἐν δόξῃ. 
R75.23 5 Νεκρώσατε οὖν τὰ μέλη 7 τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, πορνείαν 
R129! E535° ἀκαθαρσίαν πάθος ἐπιθυμίαν ϑκακήν, καὶ thy πλεονεξί- 


G5,24!-E4,19} 5,61 Ov, ἥτις ἐστὶν εἰδωλολατρία, 6 δι᾽ Γἃ ἔρχεται ἡ ὀργὴ τοῦ 


JE2273,3 θεοῦ "ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῆς ἀπειθείας]᾿. 7 ἐν οἷς καὶ ὑμεῖς 
περιεπατήσατέ ποτε, ὅτε ἐζῆτε ἐν "τούτοις 8 νυνὶ δὲ 


Ε4,22.1,211Ρ21 ἀπόθεσθε καὶ ὑμεῖς τὰ πάντα, ὀργήν, θυμόν, κακίαν, 


R12,2! Tt3,5 2Κ4,16- 


R13,8!.10 1K16,14- 


£429 βλασφημίαν, αἰσχρολογίαν ἐκ τοῦ στόματος ὑμῶνΤ᾽ 9 μὴ 
Ε422 ψεύδεσθε εἰς ἀλλήλους, ἀπεκδυσάμενοι τὸν παλαιὸν ἄν- 
R8,13}G327! θρῶπον σὺν ταῖς πράξεσιν αὐτοῦ 10 καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν 
cdo νέον τὸν ἀνακαινούμενον εἰς ἐπίγνωσιν κατ᾽ εἰκόνα τοῦ 
[6328 κτίσαντος αὐτόν, [1 ὅπου οὐκ ἔνι Τ Ἕλλην καὶ Ἰουδαῖος, 
περιτομὴ καὶ ἀκροβυστία, βάρβαρος, Σκύθης, δοῦλος, Τ 

E1231 ἐλεύθερος, ἀλλὰ “[τὰ] πάντα καὶ ἐν πᾶσιν Χριστός. 
1P2,9 12 Ἐνδύσασθε οὖν, ὡς ἐκλεκτοὶ °tod θεοῦ ἅγιοι Kai 
Ε4324Ὶ ἠγαπημένοι, σπλάγχνα οἰκτιρμοῦ χρηστότητα ταπεινο- 
Ε42 φροσύνην πραὔτητα μακροθυμίαν, 13 ἀνεχόμενοι ἀλ- 
Ε4,3202Κ27 λήλων καὶ χαριζόμενοι ἑαυτοῖς ἐάν τις πρός τινα ἔχῃ 
Γμομφήν: καθὼς καὶ ὁ Γκύριος ἐχαρίσατο ὑμῖν, οὕτως καὶ 


Ἐφ ὑμεῖς" 14 ἐπὶ πᾶσιν δὲ τούτοις τὴν ἀγάπην, ὅ ἐστιν σύν- 


1 3,4 ΓἼμων BO? D! H K L 0278. 630. 1175. 12415. 1505. 1739. 2464 Dt sy sa; Meth 
Ambr | txt P46X C D* F G P ¥ 075. 33. 81. 104. 365. 945. 1881 latt bo; Cyp [| [A 1881. 
2464 Φο5 Τυμων 8? A C3} DFGH K LP 075. 0278. 104. 365. 630. 945°. 1505. 1881 δὲ 
lat sy; Ir'@t | ext 46 R* BOC* W 33. 81. 945*. 1175. 12418. 1739. 2464 m* vg™s; Cl Or 
Epiph | °P4 © 6'6 C*vid D* F G vg™s | ταῦτα yap 14 sy? | 546 Β Ὁ sa; Ambst | txt 
XNACDFGHIKLP 075. 0278. 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241s. 1505. 1739. 1881. 
2464 M lat sy bo © 7" avtotc D2 (F) G K L 048. 104. 630. 1739. 1881 Dt lat syP 1 exe 
pe x A BC D* HI P W 075. 0278. 33. 81. 365. 1175. (12415). 1505. 2464 
ὁ 8 μη ἐκπορευεσθω F G it vg™s co; Ambst_ 9 11. ™(G 3,28) apoev καὶ θηλυ D* FG 
629 it vgs; Hil Ambr | * καὶ A D* F G 629 lat(t) sy?; Hil | °X* A C 33. 12418; Cl} pce ΝΣ 
BDFGKLP ® 075. 0278. 81. 104. 365. 630. 1175. 1505. 1739. 1881. 2464 δὲ 
©12°A D* FG 1505. 1881 | xt 8 BC D? K L P ¥ 075. 0278. 33. 81. 104. 365. 630. 
1241s, 1739. 2464 Dt; Cl | °'B 6. 33.1739 ὁ 13 Γμεμψιν D* | opynv ΕΟ |" Xptotos &! 
CD! K LP ¥ 075. 81. 104. 365. 630. 1241s. 1505. 1739. 1881. 2464 Wt ar m sy co; Cl 
Ambst | θεὸς X* vg™s | θεὸς ev Xpiotw 33 | txt P44 A Β D* F G 1175 lat 
0 14% 0g X* D* 81 ! πτὶς X? D! K L ¥ 075. 630. 1175. 1505. 2464 Wb g vem ! ἢ 104 ! exe 
ABCFGP 048. 33. 365. 1241s. 1739. 1881; Cl 


619 ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 3,15-22 


δεσμος τῆς "τελειότητος. 15 καὶ ἡ εἰρήνη τοῦ "Xpiotod [Ρμ4.7 
βραβενέτω ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν, εἰς ἣν καὶ ἐκλήθητε ἐν 
οἑνὶ σώματι: καὶ εὐχάριστοι γίνεσθε. 16 Ὁ λόγος τοῦ ΚΙ2.5:-17}} 
ΓΧριστοῦ ἐνοικείτω ἐν ὑμῖν πλουσίως, ἐν πάσῃ σοφίᾳ δι- 
δάσκοντες καὶ νουθετοῦντες ἑαυτούς, ψαλμοῖς Γὕμνοις 1.28- Ε5,19 Act 16,25! 
φδαῖς πνευματικαῖς ἐν [th] χάριτι ᾷδοντες ἐν “ταῖς καρ- 
Siatg’ ὑμῶν τῷ "Bed: 17 καὶ πᾶν 6 τι ἐὰν ποιῆτε ἐν λόγῳ [1Κ10.31:.Ὲ15,8! 
ἢ ἐν ἔργῳ, πάντα ἐν ὀνόματι “κυρίου Ἰησοῦ", εὐχαρι- 
στοῦντες τῷ θεῷ 7 πατρὶ δι᾽ αὐτοῦ. Se gee 
18 Ai γυναῖκες, ὑποτάσσεσθε τοῖς Γἀνδράσιν ὡς ἀνῆ- 18.4.1: £5,22-6,9 
κεν ἐν κυρίῳ. 19 Οἱ ἄνδρες, ἀγαπᾶτε τὰς γυναῖκας Τ καὶ 1 518.57.1Κ14,34 
μὴ πικραίνεσθε πρὸς αὐτάς. 20 Τὰ τέκνα, ὑπακούετε τοῖς Tob 10,13} 
γονεῦσιν κατὰ πάντα, τοῦτο γὰρ εὐάρεστόν ἐστιν "Ev κυ- Ε5,.0 
ρίῳ. 21 Οἱ πατέρες, μὴ Γἐρεθίζετε τὰ τέκνα ὑμῶν, ἵνα μὴ 
ἀθυμῶσιν. 
22 Οἱ δοῦλοι, ὑπακούετε “Kate πάντα. τοῖς κατὰ σάρ- 


14" ενοτητος D* F G it vgs; Ambst ὁ 15" @eou X? C? D? K L Ψ 33. 104. 630. 1881 M 
ve™ss; Ambst 1 txt X* A B C* D* F G P. 075. 81. 365. 629. 1175. 12418. 1505. 1739. 2464 
lat sy co; Cl | °D4 B 6. 1739. 1881 © 16" Kuptov X* 1 1175 bo; Cl | θεου A C* 33. 104. 
323. 945. 12415 ve™s; Aug | txt D46X2B C2 DF GK LP ¥ 075. 81. 365. 630. 1505. 1739. 
1881. 2464 M lat sy'P) sa bo™s; Ambst [ Γ καὶ υμνοις καὶ C3 D! Ivid K L 075, 81. 104. 
365. 630. 2464 MM ve™s syP; Ambr } καὶ υμνοις C? P 33. 1881 1 vpvoig καὶ Ad fo rxt 
$4 XB C* D* FG 1175. 12418. 1505. 1739 it vgs-¥™ syt; CL] ΧΑ C D2? K L 075, 33. 
81. 104, 365. 630. 1175. 12415. 1881. 2464 WM | exe P4OR?2 BD* FG ¥ 6. 1505. 1739; Cl | 
‘an καρδιὰ D2 1K L 365. 630M; Ch 1 ext POR A BC D* FG ¥ 075. 6. 33. 81. 104. 326. 
1175. 1241s, 1505, 1739. 1881. 2464 latt sy co | Γ' κυριὼ ΟΣ D2 K L ΨῈ 104. 630. 12415 M 
ar vg™s bomss | rx Dovid N A B C* D* F G ‘¥¢ 075. 6. 33. 81. 365. (1175). 1505. 1739. 
1881. 2464 lat sy co; Cl_ ¢ 17 ‘Inoov Xpiotov A C D* F G Ὶ (+ τοῦ &) κυριου Ιησου 
Χριστοῦ δὲ 365. 1175 vg"! sa™ss bo (ar Ὁ sy?) | Kuptov L; Hier | tx D4 B D? K 075. 33. 
81. 630. 1505. 1739. 1881. 2464 (+ tov Ψ 104. 1241s) Dt f πὶ vgs-~w syh samss; Cl Ambst | 
Tkoat DF GK L ¥ 075. 33. 104. 365. 630. 1175. 12418. 1505. 1881. 2464 Dt lat sy*; Cl 
Ambst | txt D46N A BC 81. 1739 it vg™ss sy?; Spec ¢ 18 Γανδρασιν υμων D* F G 075 it 
vgmss syp-h**  τδιοῖς ἀνδρασιν L 6. 365. 614. 630. 1175. 1881. 2464 pm «19 Τπυμων ΟΣ 
D* F G it vg"! sy; Ambst Spec | Eautwv (8? 075). 1175 | xr PAO R* A BC*D?K LP Y 
33. 81. 104. 365. 630. 1241s. 1505. 1739. 1881. 2464 “δὲ m* vgs~” sa™ boms; Cl 
© 20 tw 0198. 81. 326. 629. 630. 945. 1241s (ar) vg™s; Cl Ambst ὁ 21 Γ(Ε 6,4) mapop- 
yiGete 8 A C D* F GL 075. 0198. 0278. 33. 81. 104. 365. 1175. 1241s, 1505; Ambst | txt 
p4svid BD! K Ψ 630. 1739. 1881. 2464 Dt; Cl 922 946 075. 0278. 81. 12415 vg™s sa 


3,23-4,8 ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 620 


κα κυρίοις, μὴ ἐν Γὀφθαλμοδουλίᾳ ὡς ἀνθρωπάρεσκοι, 
ἀλλ᾽ ἐν ἁπλότητι καρδίας φοβούμενοι τὸν Γκύριον. 23'S 
ἐὰν ποιῆτε, ἐκ ψυχῆς ἐργάζεσθε ὡς τῷ κυρίῳ Τ ϑκαὶ οὐκ 
ἀνθρώποις, 24 εἰδότες ὅτι ἀπὸ κυρίου Γἀπολήμψεσθε τὴν 


Ε1.18:-π1|211: ἀνταπόδοσιν τῆς κληρονομίας ΄. τῷ T κυρίῳ Χριστῷ" δου- 
λεύετε: 25 ὁ γὰρ ἀδικῶν κομίσεται ὃ ἠδίκησεν, καὶ οὐκ 

R2,11!] Mt20,4 4 ἔστιν προσωπολημψίαϊ. 1 Οἱ κύριοι, τὸ δίκαιον 
καὶ τὴν ἰσότητα τοῖς δούλοις παρέχεσθε, εἰδότες ὅτι 


καὶ ὑμεῖς ἔχετε κύριον ἐν Γοὐρανῷ. 
Act 2,42! R12,12! 2 Τῇ προσευχῇ ‘npooKxaptepette, γρηγοροῦντες ἐν 
317||Ά1530: αὐτῇ Mev edyaptotia’, 3 προσευχόμενοι ἅμα καὶ περὶ 
Ε6,19:-1Κ16,9}.66,6 ἡμῶν, ἵνα ὁ θεὸς ἀνοίξῃ ἡμῖν θύραν τοῦ λόγου Τ λαλῆσαι 
126 τὸ μυστήριον tod ΓΧριστοῦ, δι᾽ Γὃ καὶ δέδεμαι, 4 ἵνα φα- 
Ε6,20;5.15 νερώσω αὐτὸ ὡς δεῖ με λαλῆσαι. 5 Ἐν σοφίᾳ περιπατεῖτε 
1K 5,12's[E4.29 πρὸς τοὺς ἔξω τὸν καιρὸν ἐξαγοραζόμενοι. 6 ὁ λόγος 
Μι5,,3 ὑμῶν πάντοτε ἐν χάριτι, ἅλατι ἠρτυμένος, εἰδέναι πῶς 

1P315 δεῖ ὑμᾶς ἑνὶ ἑκάστῳ ἀποκρίνεσθαι. 


Ph1,12!+ Ε6,21: 7 Τὰ κατ᾽ ἐμὲ πάντα γνωρίσει ὑμῖν Τύχικος ὁ ἀγαπη- 
τὸς ἀδελφὸς καὶ πιστὸς διάκονος καὶ σύνδουλος ἐν κυ- 
Ε622 ρίῳ, 8 ὃν ἔπεμψα πρὸς ὑμᾶς εἰς αὐτὸ τοῦτο, ἵνα “γνῶτε τὰ 


22 οφθαλμοδουλιαις δὶ C K L Ψ 0278. 3354. 630. 1175. 1505. 1739. 1881. 2464 “δὲ 5γ"; 
Cit ext P46 A BD F G 075. 81. 104. 365. 12415 co | ἔθεον 46 ΚΖ D2? K 104. 630 δὲ d 
vel | xt X* ABC D* F GL ¥ 048. 075. 0278. 33. 81. 365. 1175. 12418. 1505. 1739. 
1881. 2464 it vgs-™™ sy co; Cl ¢ 23" Kar παν o 104. 326; Cl | παν o XR? 075. 0278 | καὶ 
παν ο τι Ὠ! Καὶ L 630 Mf} παν o τι Ψ 1505 (sy) 1 ext P4OR* A BC D** F G 33. 81. 365. 
1175. 12418. 1739. 1881. 2464 | ™(E 6,7) SovAevovtes A 075; Cl | °$4¢ B 1739; Ambst 
© 24 λημψεσθε D4 x2 A C2 K L ¥ 075. 0278. 81. 104. 365. 630. 12418. 1505. 1739. 1881. 
2464 Dt} ext X* B Οὐ Ὁ F G 33. 629. 1175; Cl | ‘tov κυριου ἡμων Incov Χριστοῦ, ᾧ 
ΕΟ (ar d m* δορί; Ambst) | Tyap D! K L Ψ 075. 104. 630. 1175. 1505 DW sy; ΟἹ ! axe 
Pex A BC D* F G 0278. 33. 81. 365. 1241s. 1739. 1881. 2464 ¢ 25 Τί(Ε 6,9) napa tw 
θεω F GI 629 it vg"; Ambst Pel Cass 

14,1 “oupavoig ΚΣ D F G K L ¥ 075. 365. 630. 1175. 1505. 2464 DW it vg™ss sy> bot; 
Ambst Spec | txt 8* A Β ΟῚ 0278. 33. 81. 104. 326. 1241s. 1739. 1881 lat sa boPt; Cl 
«2 Γπροσκαρτεροῦντες I 33. 12415*. 1881 vg™s; Ort | 9D*; Ambst © 3 7 ev παρ- 
pro. A | 'Geou B* L 614 vg™s sams [| "ov B F G vg™ 0 8 ‘yvm ta περι yov P46 
x(2a).26 C DIK LY 104. 630. 1505. 1739. 1881. 2464 QM f vg sy sa™s bo; Ambst | txt A B 
D*< F G P 048. 075. 0278. 33. 81. 365. 1175 (&* 12415) it samss 


621 ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙ͂Σ 4,9-18 
περὶ ἡμῶν" καὶ παρακαλέσῃ τὰς καρδίας ὑμῶν, 9 σὺν 
Ὀνησίμῳ τῷ πιστῷ καὶ ἀγαπητῷ ἀδελφῷ, ὅς ἐστιν ἐξ 
ὑμῶν: πάντα ὑμῖν γνωρίσουσιν τὰ ὧδετ. 

10 ᾿Ασπάζεται ὑμᾶς Ἀρίσταρχος ὁ συναιχμάλωτός μου 
καὶ Μᾶρκος ὁ ἀνεψιὸς Βαρναβᾶ (περὶ οὗ ἐλάβετε ἐντο- 
λάς, ἐὰν ἔλθῃ πρὸς ὑμᾶς, δέξασθε αὐτόν) 11 καὶ Ἰησοῦς 
ὁ λεγόμενος Ἰοῦστος, οἱ ὄντες ἐκ περιτομῆς, οὗτοι μόνοι 
συνεργοὶ εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, οἵτινες ἐγενήθησάν 
μοι παρηγορία. 12 ἀσπάζεται ὑμᾶς Ἐπαφρᾶς ὁ ἐξ ὑμῶν, 
δοῦλος “Χριστοῦ [Ἰησοῦ]", πάντοτε ἀγωνιζόμενος ὑπὲρ 
ὑμῶν ἐν ταῖς προσευχαῖς, ἵνα Γσταθῆτε τέλειοι καὶ ἴπε- 
πληροφορημένοι ἐν παντὶ θελήματι τοῦ θεοῦ. 13 μαρ- 
τυρῶ γὰρ αὐτῷ ὅτι ἔχει “πολὺν πόνον" ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῶν 
ἐν Λαοδικείᾳ καὶ τῶν ἐν Ἱεραπόλει. 14 ἀσπάζεται ὑμᾶς 
Λουκᾶς ὁ ἰατρὸς [6 ἀγαπητὸς. καὶ Δημᾶς. 

15 ᾿Ασπάσασθε τοὺς ἐν Λαοδικείᾳ ἀδελφοὺς καὶ ΓΝύμ- 
φαν καὶ τὴν κατ᾽ οἶκον Γαὐτῆς ἐκκλησίαν. 16 καὶ ὅταν 
ἀναγνωσθῇ παρ᾽ ὑμῖν ἡ ἐπιστολή, ποιήσατε ἵνα καὶ ἐν τῇ 
Λαοδικέων ἐκκλησίᾳ ἀναγνωσθῇ, καὶ τὴν ἐκ Λαοδικείας 
ἵνα καὶ ὑμεῖς ἀναγνῶτε. 17 καὶ εἴπατε Ἀρχίππῳ᾽ βλέπε 
τὴν διακονίαν ἣν παρέλαβες ἐν κυρίῳ, ἵνα αὐτὴν πληροῖς. 

18 Ὁ ἀσπασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου. μνημονεύετέ 
μου τῶν δεσμῶν. ἡ χάρις μεθ᾽ ὑμῶν. 7 
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9 Τπραττομενα F G ex lat.? © 12‘Inoov Xpiotov P 1241s vg™ss | Xprotov P46 D F G 
K ¥ 075. 630. 1505. 1739. 1881 M it vg™ss sy; Ambst Hier | txt 8 A BCI L 0278. 33. 81. 
104. 365. 629. 1175. 2464 lat | “otnte 8? ACD FGK LP ¥ 075. 0278. 33. 104. 630. 
1175. 1505 M } ητε 1 2464 ar πὶ vg™ss syhme: Ambst 1 txt R* B 81. 365. 1241s. 1739. 
1881 | Γπεπληρωμενοι “6 D! K L ΡΨ 075. 0278. 630. 1175. 1505 δὲ sy | axtR ABC 


D*< F G 33. 81. 104. 365. 12418. 1739. 1881. 2464 syhme 


e 13 ‘noAvv κοπον D* FG 


629 | πολυν ποθον 104 | πολυν αγωνα 6. 1739. 1881 | ζηλον moAvv K L ¥ 630. 1505 
M sy | morvv ζηλον D! 075. 33 | movov πολυν 365. 2464 1 txt XA BC P 0278. 81. 1175. 


1241s ¢ 14933 


9 15ΓΝυμφᾶν D? K L 104. 326. 365. 630. 1175. 1505. 1739*. 2464 M 


bo | τχί B? 075. 0278. 6. 81. 1241s. 1739°. 1881 sa (sine acc. ΚΑ B* C D* F GP ¥ 048. 
33) |"avtov DF GK LP 365. 630. 1241s. 1505 WM syP-hme | αὐτῶν ΚΑ C P 075. 33. 81. 
104. 326. 1175. 2464 bo } txt B 0278. 6. 1739. 1881 sy"sa ¢ 18 Topnve? DK LP 075. 
0278. 104. 365. 630. 1175. 1241s. 1505. 1739°. 2464 M lat sy boPt | oct X* A BC FG 048. 


6. 33. 81. 1739*. 1881 vg™ss sa boPt; Ambst 


Act 17,1! Ph4,16 ΠΡΟΣ OEXXAAONIKEIE A’ 


2T4,10 


2K1,19!+ 1K 4,17! Παῦλος καὶ Σιλουανὸς καὶ Τιμόθεος τῇ ἐκκλησίᾳ 
Θεσσαλονικέων ἐν θεῷ πατρὶ Τ καὶ κυρίῳ Ἰησοῦ 

R17 Χριστῷ, χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη. 
2,13 1Κ1.4! 2 Εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ πάντοτε περὶ πάντων ὑμῶν 
Β1.9}.2.3. μνείαν Τ ποιούμενοι ἐπὶ τῶν προσευχῶν ἡμῶν, ἀδια- 
2Th1,11+Ap2,2 λείπτως 3 μνημονεύοντες ὑμῶν τοῦ ἔργου τῆς πίστεως καὶ 
1K13,13!-4Mcc17,4 τοῦ κόπου τῆς ἀγάπης καὶ τῆς ὑπομονῆς τῆς ἐλπίδος τοῦ 
κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ καὶ πα- 
212,3: τρὸς ἡμῶν, 4 εἰδότες, ἀδελφοὶ ἠγαπημένοι ὑπὸ “[τοῦ] 
ORIG 1K24's θεοῦ, τὴν ἐκλογὴν ὑμῶν, 5 ὅτι τὸ εὐαγγέλιον Γἡμῶν οὐκ 
ἐγενήθη “εἰς ὑμᾶς" ἐν λόγῳ μόνον ἀλλὰ καὶ ἐν δυνάμει 
καὶ ἐν πνεύματι ἁγίῳ καὶ [ev] πληροφορίᾳ πολλῇ, καθὼς 
οἴδατε οἷοι ἐγενήθημεν 91ἐν] ὑμῖν δι᾽ ὑμᾶς. 6 Καὶ 
214 1Κ11}} ὑμεῖς μιμηταὶ ἡμῶν ἐγενήθητε καὶ τοῦ κυρίου, δεξάμενοι 
AIS ACEI GOS” τὸν λόγον ἐν θλίψει πολλῇ μετὰ χαρᾶς 7 πνεύματος 
Ph317!-410 ἁγίου, 7 ὥστε γενέσθαι ὑμᾶς [τύπον πᾶσιν τοῖς πιστεύου- 
σιν ἐν τῇ Μακεδονίᾳ καὶ ἐν τῇ Ἀχαΐᾳ. 8 ἀφ᾽ ὑμῶν γὰρ 
2τι3, ἐξήχηται ὁ λόγος τοῦ κυρίου οὐ μόνον ἐν τῇ Μακεδονίᾳ 


{1.1 Τημων A 81. (629) ar r vgs 5855 | Τ(ΖΤΗ 1,2) απο θεου πατρος ἡμῶν (-- D) καὶ 
κυρίου Ιησου Xpiotov X A DIK L P 33. 81. 104. (365). 630. 1175. 1241. 1505. 2464 δὲ 
(m) vg™ syb** bo | txt B F ΟΨ 0278. 629. 1739. 1881 lat ΞγΡ 58 #27 wv? CDFG 
K LP 104, 365. 630. 1175. 1241. 1505. 2464 σ᾽ it vgc:* sy; Ambst | ixt X* A BI 0278. 
6. 33. 81. 323. 1739. 1881 πὶ vg* *©4°BDF GL 33. 365. 630. 1241. 2464 M ΧΙ ΚΑΚΌ 
K PP 0278. 81. 104. 945. 1175. 1505. 1739. 1881] 5 tov Geov C | tov θεου nov 
X* | προς vpas A ΟΣ D F G 0278 | ev vw P | txt 8 B C*V'd K LP 33. 81. 104. 365. 
630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 |] OX Β 33 rvg™s tf ixt ACDFGKLPY 
0278. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739. 1881. 2464 M tat | oN A C P 048, 33. 81. 
104. 326*. 945. 1739. 1881 vgs | txt BD F GK L P 0278. 326¢. 365. 630. 1175, 1241. 
1505. 2464 Wit vgc!* sy?) e 6 TKorBvg™s φΦ7Γτυπους ΚΑ D2? FGK LP 0278. 
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623 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙ͂Σ Α΄ 1,9-2,8 
καὶ ἐν τῇ]" Ἀχαΐᾳ, ἀλλ᾽ Τ ἐν παντὶ τόπῳ ἡ πίστις ὑμῶν ἡ 
πρὸς τὸν θεὸν ἐξελήλυθεν, ὥστε μὴ χρείαν ἔχειν ἡμᾶς 
λαλεῖν τι. 9 αὐτοὶ γὰρ περὶ ἡμῶν ἀπαγγέλλουσιν ὁποίαν 
εἴσοδον ἔσχομεν πρὸς ὑμᾶς, καὶ πῶς ἐπεστρέψατε πρὸς 
τὸν θεὸν ἀπὸ τῶν εἰδώλων δουλεύειν θεῷ ζῶντι καὶ ἀλη- 
θινῷ 10 καὶ Γἀναμένειν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐκ τῶν οὐρανῶν, 
ὃν ἤγειρεν ἐκ ϑ[τῶν] νεκρῶν, Ἰησοῦν τὸν ῥυόμενον ἡμᾶς 
"EK τῆς ὀργῆς τῆς ἐρχομένης. 


Αὐτοὶ γὰρ οἴδατε, ἀδελφοί, τὴν εἴσοδον ἡμῶν τὴν 

πρὸς ὑμᾶς ὅτι οὐ κενὴ γέγονεν, 2 ἀλλὰ προπαθόντες 
καὶ ὑβρισθέντες, καθὼς οἴδατε, ἐν Φιλίπποις ἐπαρρησι- 
ασάμεθα ἐν τῷ θεῷ ἡμῶν λαλῆσαι πρὸς ὑμᾶς τὸ εὐαγ- 
γέλιον τοῦ θεοῦ ἐν πολλῷ ἀγῶνι. 3 ἡ γὰρ παράκλησις 
ἡμῶν οὐκ ἐκ πλάνης οὐδὲ ἐξ ἀκαθαρσίας Γοὐδὲ ἐν δόλῳ, 
4 ἀλλὰ καθὼς δεδοκιμάσμεθα ὑπὸ τοῦ θεοῦ πιστευθῆναι 
τὸ εὐαγγέλιον, οὕτως λαλοῦμεν, οὐχ ὡς ἀνθρώποις ἀρέ- 
σκοντες ἀλλὰ Τ θεῷ τῷ δοκιμάζοντι τὰς καρδίας ἡμῶν. 
5 Οὔτε γάρ ποτε ἐν λόγῳ κολακείας ἐγενήθημεν, καθὼς 
οἴδατε, οὔτε ϑὲἐν προφάσει πλεονεξίας, θεὸς μάρτυς, 
6 οὔτε ζητοῦντες ἐξ ἀνθρώπων δόξαν οὔτε ἀφ᾽ ὑμῶν οὔτε 
ἀπ᾽ ἄλλων, 7 δυνάμενοι ἐν βάρει εἶναι ὡς Χριστοῦ ἀπό- 
στολοι. ἀλλ᾽ ἐγενήθημεν Γνήπιοι ἐν μέσῳ ὑμῶν, ὡς ἐὰν 
τροφὸς θάλπῃ τὰ ἑαυτῆς τέκνα, 8 οὕτως Γὁμειρόμενοι 
ὑμῶν Γεὐδοκοῦμεν μεταδοῦναι ὑμῖν οὐ μόνον τὸ εὐαγ- 
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2,9-17 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ Α΄ 624 
γέλιον τοῦ θεοῦ ἀλλὰ καὶ τὰς ἑαυτῶν ψυχάς, διότι ἀγα- 
πητοὶ ἡμῖν Γ᾿ ἐγενήθητε. 9 Μνημονεύετε γάρ, ἀδελφοί, 
τὸν κόπον ἡμῶν καὶ τὸν μόχθον νυκτὸς 7 καὶ ἡμέρας 
ἐργαζόμενοι πρὸς τὸ μὴ ἐπιβαρῆσαί τινα ὑμῶν ἐκηρύξα- 
μεν εἰς ὑμᾶς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ. 10 ὑμεῖς μάρτυρες 
καὶ ὁ θεός, ὡς ὁσίως καὶ δικαίως καὶ ἀμέμπτως ὑμῖν τοῖς 
Γπιστεύουσιν ἐγενήθημεν, 11 καθάπερ οἴδατε, ὡς ἕνα 
ἕκαστον ὑμῶν ὡς πατὴρ τέκνα ἑαυτοῦ 12 παρακαλοῦντες 
οὑμᾶς καὶ παραμυθούμενοι καὶ μαρτυρόμενοι εἰς τὸ πε- 
ριπατεῖν ὑμᾶς ἀξίως τοῦ θεοῦ τοῦ Γκαλοῦντος ὑμᾶς εἰς 
τὴν ἑαυτοῦ βασιλείαν καὶ δόξαν. 

13 οΚαὶ διὰ τοῦτο καὶ ἡμεῖς εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ 
ἀδιαλείπτως, ὅτι παραλαβόντες λόγον ἀκοῆς παρ᾽ ἡμῶν 
τοῦ θεοῦ ἐδέξασθε οὐ λόγον ἀνθρώπων ἀλλὰ καθώς 
ἐστιν ἀληθῶς" λόγον θεοῦ, ὃς καὶ ἐνεργεῖται ἐν ὑμῖν τοῖς 
πιστεύουσιν. 14 Ὑμεῖς γὰρ μιμηταὶ ἐγενήθητε, ἀδελφοί, 
τῶν ἐκκλησιῶν τοῦ θεοῦ τῶν οὐσῶν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ἐν 
Χριστῷ Ἰησοῦ, ὅτι τὰ αὐτὰ ἐπάθετε καὶ ὑμεῖς ὑπὸ τῶν 
ἰδίων συμφυλετῶν καθὼς καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, 
15 τῶν καὶ τὸν κύριον ἀποκτεινάντων Ἰησοῦν καὶ τοὺς T 
προφήτας καὶ ἡμᾶς ἐκδιωξάντων καὶ θεῷ μὴ ἀρεσκόντων 
καὶ πᾶσιν ἀνθρώποις ἐναντίων, 16 κωλυόντων ἡμᾶς τοῖς 
ἔθνεσιν λαλῆσαι ἵνα σωθῶσιν, εἰς τὸ ἀναπληρῶσαι 
αὐτῶν τὰς ἁμαρτίας πάντοτε. Γἔφθασεν δὲ ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡ 
ὀργὴ 7 εἰς τέλος. 

17 Ἡμεῖς δέ, ἀδελφοί, ἀπορφανισθέντες ἀφ᾽ ὑμῶν πρὸς 
καιρὸν ὥρας, προσώπῳ οὐ καρδίᾳ, περισσοτέρως ἐσπου- 
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625 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ A 2,18-3,10 
δάσαμεν τὸ πρόσωπον ὑμῶν ἰδεῖν ἐν πολλῇ ἐπιθυμίᾳ. 
18 διότι ἠθελήσαμεν ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς, ἐγὼ μὲν Παῦλος 
καὶ ἅπαξ καὶ δίς, καὶ ἐνέκοψεν ἡμᾶς ὁ σατανᾶς. 19 τίς 
γὰρ ἡμῶν ἐλπὶς ἢ χαρὰ ἢ στέφανος Γκαυχήσεως -- ἢ οὐχὶ 
καὶ ὑμεῖς -- ἔμπροσθεν τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ ἐν τῇ αὖ- 
τοῦ παρουσίᾳ; 20 ὑμεῖς γάρ ἐστε ἡ δόξα ἡμῶν καὶ ἡ 
χαρά. 
3 TAO μηκέτι στέγοντες εὐδοκήσαμεν καταλειφθῆναι 
ἐν ᾿Αθήναις μόνοι 2 καὶ ἐπέμψαμεν Τιμόθεον, τὸν 
ἀδελφὸν ἡμῶν ‘Kai συνεργὸν τοῦ θεοῦ" ἐν τῷ εὐαγγελίῳ 
τοῦ Χριστοῦ, εἰς τὸ στηρίξαι ὑμᾶς καὶ παρακαλέσαι Τ 
Γὑπὲρ τῆς πίστεως ὑμῶν 3 τὸ μηδένα 'σαίνεσθαι ἐν ταῖς 
θλίψεσιν ταύταις. αὐτοὶ γὰρ οἴδατε ὅτι εἰς τοῦτο κεί- 
μεθα- 4 καὶ γὰρ ὅτε πρὸς ὑμᾶς ἦμεν, προελέγομεν ὑμῖν 
ὅτι μέλλομεν θλίβεσθαι, καθὼς καὶ ἐγένετο καὶ οἴδατε. 
5 διὰ τοῦτο κἀγὼ μηκέτι στέγων ἔπεμψα εἰς τὸ γνῶναι 
τὴν “πίστιν ὑμῶν", μή πως ἐπείρασεν ὑμᾶς ὁ πειράζων 
καὶ εἰς κενὸν γένηται ὁ κόπος ἡμῶν. 

6 Ἄρτι δὲ ἐλθόντος Τιμοθέου πρὸς ἡμᾶς ἀφ᾽ ὑμῶν καὶ 
εὐαγγελισαμένου ἡμῖν τὴν πίστιν καὶ τὴν ἀγάπην ὑμῶν 
καὶ ὅτι ἔχετε μνείαν ἡμῶν ἀγαθὴν πάντοτε, ἐπιποθοῦντες 
ἡμᾶς ἰδεῖν καθάπερ καὶ ἡμεῖς ὑμᾶς, 7 διὰ τοῦτο παρεκλή- 
θημεν, ἀδελφοί, ἐφ᾽ ὑμῖν ἐπὶ πάσῃ τῇ ἀνάγκῃ καὶ θλίψει 
ἡμῶν Τ διὰ τῆς ὑμῶν πίστεως, 8 ὅτι νῦν ζῶμεν ἐὰν ὑμεῖς 
Γστήκετε ἐν κυρίῳ. 9 τίνα γὰρ εὐχαριστίαν δυνάμεθα τῷ 
γθεῷ ἀνταποδοῦναι περὶ ὑμῶν ἐπὶ πάσῃ τῇ χαρᾷ ἧ χαί- 
ρομεν δι᾽ ὑμᾶς ἔμπροσθεν τοῦ "θεοῦ ἡμῶν, 10 νυκτὸς καὶ 
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3,11-4,8 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ A’ 626 
ἡμέρας ὑπερεκπερισσοῦ δεόμενοι εἰς τὸ ἰδεῖν ὑμῶν τὸ 
πρόσωπον καὶ καταρτίσαι τὰ ὑστερήματα τῆς πίστεως 
ὑμῶν; 

11 Αὐτὸς δὲ ὁ θεὸς καὶ πατὴρ ἡμῶν καὶ ὁ κύριος ἡμῶν 
Ἰησοῦς κατευθύναι τὴν ὁδὸν ἡμῶν πρὸς ὑμᾶς" 12 ὑμᾶς δὲ 
ὁ κύριος πλεονάσαι καὶ περισσεύσαι τῇ ἀγάπῃ εἰς ἀλ- 
λήλους καὶ εἰς πάντας καθάπερ καὶ ἡμεῖς εἰς ὑμᾶς, 
13 εἰς τὸ στηρίξαι ὑμῶν τὰς καρδίας Γἀμέμπτους ἐν Γἁγιω- 
σύνῃ ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ καὶ πατρὸς ἡμῶν ἐν τῇ παρου- 
σίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ μετὰ πάντων τῶν ἁγίων ad- 
τοῦ, “[ἀμήν]. 


Λοιπὸν ϑοὖν, ἀδελφοί, ἐρωτῶμεν ὑμᾶς καὶ παρακα- 

λοῦμεν ἐν κυρίῳ Ἰησοῦ, Viva καθὼς παρελάβετε 
παρ᾽ ἡμῶν τὸ πῶς δεῖ ὑμᾶς περιπατεῖν καὶ ἀρέσκειν θεῷ, 
πκαθὼς καὶ περιπατεῖτε, ἵνα περισσεύητε μᾶλλον. 
2 οἴδατε γὰρ τίνας παραγγελίας ἐδώκαμεν ὑμῖν διὰ τοῦ 
κυρίου Ἰησοῦ. 

3 Τοῦτο γάρ ἐστιν θέλημα τοῦ θεοῦ, ὁ ἁγιασμὸς ὑμῶν, 
ἀπέχεσθαι ὑμᾶς ἀπὸ "τῆς πορνείας, 4 εἰδέναι ἕκαστον 
ὑμῶν τὸ ἑαυτοῦ σκεῦος κτᾶσθαι ἐν ἁγιασμῷ καὶ τιμῇ, 
5 μὴ ἐν πάθει ἐπιθυμίας καθάπερ καὶ τὰ ἔθνη τὰ μὴ εἰ- 
δότα τὸν θεόν, 6 τὸ μὴ ὑπερβαίνειν καὶ πλεονεκτεῖν ἐν 
τῷ πράγματι τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, διότι ἔκδικος κύριος 
περὶ πάντων τούτων, καθὼς καὶ προείπαμεν ὑμῖν καὶ διε- 
μαρτυράμεθα. 7 οὐ γὰρ ἐκάλεσεν ἡμᾶς ὁ θεὸς ἐπὶ ἀκα- 
θαρσίᾳ ἀλλ᾽ ἐν ἁγιασμῷ. 8 τοιγαροῦν ὁ ἀθετῶν οὐκ 
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627 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ A’ 4,9-18 
ἄνθρωπον ἀθετεῖ ἀλλὰ τὸν θεὸν τὸν [Kai] "StSdvta τὸ 
πνεῦμα αὐτοῦ τὸ ἅγιον εἰς Γὑμᾶς. 

9 Περὶ δὲ τῆς φιλαδελφίας οὐ χρείαν Γἔχετε “γράφειν 
ὑμῖν, αὐτοὶ γὰρ ὑμεῖς θεοδίδακτοί ἐστε εἰς τὸ ἀγαπᾶν 
ἀλλήλους, 10 καὶ γὰρ ποιεῖτε αὐτὸ Τ εἰς πάντας τοὺς 
ἀδελφοὺς [τοὺς] ἐν ὅλῃ τῇ Μακεδονίᾳ. Παρακαλοῦμεν 
δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, περισσεύειν μᾶλλον 11 καὶ φιλοτιμεῖ- 
σθαι ἡσυχάζειν καὶ πράσσειν τὰ ἴδια καὶ ἐργάζεσθαι 
ταῖς “[ἰδίαις] χερσὶν ὑμῶν, καθὼς ὑμῖν παρηγγείλαμεν, 
12 ἵνα περιπατῆτε εὐσχημόνως πρὸς τοὺς ἔξω καὶ μηδε- 
νὸς χρείαν ἔχητε. 

13 Οὐ Γθέλομεν δὲ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, περὶ τῶν 
Γκοιμωμένων, ἵνα μὴ λυπῆσθε καθὼς καὶ οἱ λοιποὶ Poi μὴ 
ἔχοντες ἐλπίδα. 14 εἰ γὰρ πιστεύομεν ὅτι Ἰησοῦς 
ἀπέθανεν καὶ ἀνέστη, οὕτως ‘kai ὁ θεὸς" τοὺς κοιμη- 
θέντας διὰ τοῦ Ἰησοῦ ἄξει σὺν αὐτῷ. 15 Τοῦτο γὰρ ὑμῖν 
λέγομεν ἐν λόγῳ κυρίου, ὅτι ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περιλει- 
πόμενοι εἰς τὴν παρουσίαν τοῦ Γκυρίου οὐ μὴ φθάσωμεν 
τοὺς κοιμηθέντας᾽ 16 ὅτι αὐτὸς ὁ κύριος ἐν κελεύσματι, 
ἐν φωνῇ ἀρχαγγέλου καὶ ἐν σάλπιγγι θεοῦ, καταβήσεται 
ἀπ’ οὐρανοῦ καὶ οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀναστήσονται 
Γπρῶτον, 17 ἔπειτα ἡμεῖς οἱ ζῶντες Toi περιλειπόμενοι͵ 
ἅμα σὺν αὐτοῖς ἁρπαγησόμεθα ἐν νεφέλαις εἰς Γἀπάντη- 
σιν τοῦ κυρίου εἰς ἀέρα’ καὶ οὕτως πάντοτε "σὺν κυρίῳ 
ἐσόμεθα. 18 Ὥ στε παρακαλεῖτε ἀλλήλους ἐν τοῖς λόγοις 
τούτοις. 
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5,1-13 ΠΡΟΣ OELEAAONIKEIE Α΄ 628 
Περὶ δὲ τῶν χρόνων καὶ τῶν καιρῶν, ἀδελφοί, οὐ 
χρείαν ἔχετε ὑμῖν γράφεσθαι, 2 αὐτοὶ γὰρ ἀκριβῶς 

οἴδατε ὅτι Τ ἡμέρα κυρίου ὡς κλέπτης ἐν νυκτὶ οὕτως 
ἔρχεται. 3 ὅταν Τ λέγωσιν᾽ εἰρήνη καὶ ἀσφάλεια, τότε 
αἰφνίδιος αὐτοῖς ἐφίσταται; ὄλεθρος ὥσπερ ἡ ὠδὶν τῇ ἐν 
γαστρὶ ἐχούσῃ, καὶ οὐ μὴ Γἐκφύγωσιν. 4 ὑμεῖς δέ, ἀδελ- 
φοί, οὐκ ἐστὲ ἐν σκότει, ἵνα ἡ ἡμέρα ὑμᾶς ὡς Γκλέπτης 
καταλάβῃ᾽ 5 πάντες γὰρ ὑμεῖς υἱοὶ φωτός ἐστε καὶ υἱοὶ 
ἡμέρας. Οὐκ Γἐσμὲν νυκτὸς οὐδὲ σκότους. 6 ἄρα οὖν 
μὴ καθεύδωμεν ὡς Τ οἱ λοιποὶ ἀλλὰ γρηγορῶμεν καὶ 
νήφωμεν. 7 Οἱ γὰρ καθεύδοντες νυκτὸς καθεύδουσιν 
καὶ οἱ μεθυσκόμενοι νυκτὸς μεθύουσιν᾽ 8 ἡμεῖς δὲ ἡμέ- 
ρας ὄντες νήφωμεν ἐνδυσάμενοι θώρακα πίστεως καὶ ἀγά- 
πῆς καὶ περικεφαλαίαν ἐλπίδα σωτηρίας: 9 ὅτι οὐκ 
ἔθετο “ἡμᾶς ὁ θεὸς" εἰς ὀργὴν ἀλλ᾽ εἰς περιποίησιν 
σωτηρίας διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 10 τοῦ 
ἀποθανόντος Γὑπὲρ ἡμῶν, ἵνα εἴτε γρηγορῶμεν εἴτε 
καθεύδωμεν ἅμα σὺν αὐτῷ "ζήσωμεν. 11 Διὸ παρακαλεῖ- 
τε ἀλλήλους καὶ οἰκοδομεῖτε εἷς τὸν ἕνα, καθὼς καὶ 
ποιεῖτε. 


12 Ἐρωτῶμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, εἰδέναι τοὺς κοπιῶν- 
τας ἐν ὑμῖν καὶ προϊσταμένους ὑμῶν ἐν κυρίῳ καὶ νου- 
θετοῦντας ὑμᾶς 13 καὶ Γἡγεῖσθαι αὐτοὺς Γὑπερεκπερισ- 
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629 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ Α΄ 5,14-28 


σοῦ ἐν ἀγάπῃ διὰ τὸ ἔργον αὐτῶν. εἰρηνεύετε ἐν “Eav- 
τοῖς. 14 Παρακαλοῦμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, νουθετεῖτε 
τοὺς ἀτάκτους, παραμυθεῖσθε τοὺς ὀλιγοψύχους, ἀντ- 
έχεσθε τῶν ἀσθενῶν, μακροθυμεῖτε πρὸς πάντας. 15 ὁρᾶ- 
τε μή τις κακὸν ἀντὶ κακοῦ τινι ἀποδῷ, ἀλλὰ πάντοτε τὸ 
ἀγαθὸν διώκετε [kai] εἰς ἀλλήλους καὶ εἰς πάντας. 

16 Πάντοτε χαίρετε, 

17 ἀδιαλείπτως προσεύχεσθε, 

18 ἐν παντὶ evyapioteite’ τοῦτο γὰρ θέλημα 

θεοῦ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ εἰς ὑμᾶς. 

19 τὸ πνεῦμα μὴ σβέννυτε, 

20 προφητείας μὴ ἐξουθενεῖτε, 

21 πάντα “δὲ δοκιμάζετε, τὸ καλὸν κατέχετε, 

22 ἀπὸ παντὸς εἴδους πονηροῦ ἀπέχεσθε. 

23 Αὐτὸς δὲ ὁ θεὸς τῆς εἰρήνης ἁγιάσαι ὑμᾶς ὁλοτε- 
λεῖς, καὶ ὁλόκληρον ὑμῶν τὸ πνεῦμα καὶ ἡ ψυχὴ καὶ τὸ 
σῶμα ἀμέμπτως ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ τηρηθείη. 24 πιστὸς ὁ καλῶν ὑμᾶς, ὃς καὶ ποιή- 
σει. 

25 Ἀδελφοί, προσεύχεσθε [kai] περὶ ἡμῶν. 

26 Ἀσπάσασθε τοὺς ἀδελφοὺς πάντας ἐν φιλήματι 
ἁγίῳ. 27 ΓΕνορκίζω ὑμᾶς τὸν κύριον ἀναγνωσθῆναι τὴν 
ἐπιστολὴν πᾶσιν τοῖς Τ ἀδελφοῖς. 

28 Ἡ χάρις τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μεθ᾽ 
ὑμῶν. Τ 
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ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙ͂Σ B’ 


Παῦλος καὶ Σιλουανὸς καὶ Τιμόθεος τῇ ἐκκλησίᾳ 

Θεσσαλονικέων ἐν θεῷ πατρὶ ἡμῶν καὶ κυρίῳ Ἰησοῦ 
Χριστῷ, 2 χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς Nav] 
καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

3 Εὐχαριστεῖν ὀφείλομεν τῷ θεῷ πάντοτε περὶ ὑμῶν, 
ἀδελφοί, καθὼς ἄξιόν ἐστιν, ὅτι ὑπεραυξάνει ἡ πίστις 
ὑμῶν καὶ πλεονάζει ἡ ἀγάπη ἑνὸς ἑκάστου πάντων ὑμῶν 
εἰς ἀλλήλους, 4 ὥστε αὐτοὺς ἡμᾶς ἐν ὑμῖν Γἐγκαυχᾶσθαι 
ἐν ταῖς ἐκκλησίαις τοῦ θεοῦ ὑπὲρ τῆς ὑπομονῆς ὑμῶν καὶ 
πίστεως ἐν πᾶσιν τοῖς διωγμοῖς ὑμῶν καὶ ταῖς θλίψεσιν 
αἷς Γἀνέχεσθε, 5 ἔνδειγμα τῆς δικαίας κρίσεως τοῦ θεοῦ 
εἰς τὸ καταξιωθῆναι ὑμᾶς τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ, ὑπὲρ 
ἧς καὶ πάσχετε, 6 εἴπερ δίκαιον παρὰ θεῷ ἀνταποδοῦναι 
τοῖς θλίβουσιν ὑμᾶς θλῖψιν 7 καὶ ὑμῖν τοῖς θλιβομένοις 
ἄνεσιν μεθ᾽ ἡμῶν, ἐν τῇ ἀποκαλύψει τοῦ κυρίου Ἰησοῦ 
an’ οὐρανοῦ μετ᾽ ἀγγέλων δυνάμεως αὐτοῦ 87 “ἐν πυρὶ 
φλογός," Γδιδόντος ἐκδίκησιν τοῖς μὴ εἰδόσιν θεὸν καὶ τοῖς 
μὴ ὑπακούουσιν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ, 
9 οἵτινες δίκην τίσουσιν Γὄλεθρον αἰώνιον ἀπὸ προσώπου 
τοῦ κυρίου καὶ ἀπὸ τῆς δόξης τῆς ἰσχύος αὐτοῦ, 10 ὅταν 
ἔλθῃ ἐνδοξασθῆναι ἐν τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ καὶ θαυμασθῆ- 
ναι ἐν πᾶσιν τοῖς Γπιστεύσασιν, ὅτι ἐπιστεύθη τὸ μαρ- 
τύριον ἡμῶν ἐφ᾽ ὑμᾶς, ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνη. 11 Εἰς ὃ καὶ 
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631 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ B’ 1.12-2,8 


προσευχόμεθα πάντοτε περὶ ὑμῶν, ἵνα ὑμᾶς ἀξιώσῃ τῆς  1Th12 
κλήσεως ὁ θεὸς ἡμῶν καὶ πληρώσῃ πᾶσαν εὐδοκίαν 
ἀγαθωσύνης καὶ ἔργον πίστεως ἐν δυνάμει, 12 ὅπως ἐν- ἸΙΤᾺ1.310 
δοξασθῇ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 7 ἐν ὑμῖν, καὶ [566,56 MII, 
ὑμεῖς ἐν αὐτῷ, κατὰ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ κυρίου 
Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
Ἐρωτῶμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, ὑπὲρ τῆς παρουσίας 1.12: ΤΡ 413: 17 ΤῈ 
τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡμῶν ἐπισυν- 2Μο.2.7 Mc 13,27p 

αγωγῆς én’ αὐτὸν 2 εἰς τὸ μὴ ταχέως σαλευθῆναι ὑμᾶς 11334P Η10,25 
ἀπὸ τοῦ νοὸς [μηδὲ θροεῖσθαι, μήτε διὰ πνεύματος μήτε Mc13,7p 
διὰ λόγου μήτε δι᾽ ἐπιστολῆς ὡς δι᾽ ἡμῶν, ὡς ὅτι ἐνέστη- 15 
κεν ἡ ἡμέρα τοῦ "κυρίου: 1Th5,2ss 1K 1,8! 

3 Μή τις ὑμᾶς ἐξαπατήσῃ κατὰ μηδένα τρόπον. ὅτι ἐὰν 
μὴ ἔλθῃ ἡ ἀποστασία πρῶτον καὶ ἀποκαλυφθῇ ὁ ἄνθρω- ΙΤ4,1 Η3,.2: [557,35 
πος τῆς Γἀνομίας, ὁ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, 4 ὁ ἀντικείμενος ὅ Ps88.236J17,12 
καὶ ὑπεραιρόμενος ἐπὶ πάντα λεγόμενον θεὸν ἢ σέβα-  Dn11,36 
oud, ὥστε αὐτὸν εἰς τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ 7 καθίσαι ἀποδει- 
κνύντα ἑαυτὸν ὅτι ἐστὶν θεός. 5.Οὐ μνημονεύετε ὅτι ἔτι — Ez28,2| 
Γὼν πρὸς ὑμᾶς ταῦτα ἔλεγον ὑμῖν; 6 καὶ νῦν τὸ κατέχον = 1Th3,4| Hab2,3 
οἴδατε εἰς τὸ ἀποκαλυφθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ Γἑαυτοῦ καιρῷ. 
7 τὸ γὰρ μυστήριον ἤδη ἐνεργεῖται τῆς ἀνομίας" μόνον ὁ 
κατέχων ἄρτι ἕως ἐκ μέσου γένηται. 8 καὶ τότε ἀποκα- 
λυφθήσεται ὁ ἄνομος, ὃν ὁ κύριος “[]Ἰησοῦς] Γἀνελεῖ τῷ 
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2,9-17 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ B’ 632 
Isl14 ΤΑ ΡΟΝ πνεύματι τοῦ στόματος αὐτοῦ καὶ καταργήσει τῇ ἐπιφα- 
IT6.14!-1TA2.19| νείᾳ τῆς παρουσίας αὐτοῦ, 9 οὗ ἐστιν ἡ παρουσία κατ᾽ 
ΑΡ13,,3: ἐνέργειαν τοῦ σατανᾶ ἐν πάσῃ δυνάμει καὶ σημείοις καὶ 
|[Mc4,19-IK118! τέρασιν ψεύδους 10 καὶ ἐν πάσῃ ἀπάτῃ 7 ἀδικίας Τ τοῖς 
ἀπολλυμένοις, ἀνθ᾽ ὧν τὴν ἀγάπην ‘tic ἀληθείας" οὐκ 
[R128 ἐδέξαντο εἰς τὸ σωθῆναι αὐτούς. 11 καὶ διὰ τοῦτο Γπέμπει 
αὐτοῖς ὁ θεὸς ἐνέργειαν πλάνης εἰς τὸ πιστεῦσαι αὐτοὺς 
[R28 τῷ ψεύδει, 12 ἵνα κριθῶσιν Γπάντες οἱ μὴ πιστεύσαντες τῇ 
ἀληθείᾳ ἀλλ᾽ εὐδοκήσαντες 7 τῇ ἀδικίᾳ. 
1.3! 13 Ἡμεῖς δὲ ὀφείλομεν εὐχαριστεῖν τῷ θεῷ πάντοτε 
ITh1.4 Dt33,12 περὶ ὑμῶν, ἀδελφοὶ ἠγαπημένοι ὑπὸ Γκυρίου, ὅτι εἵλατο 
Jelt8-1TRS.9- P12 ὑμᾶς ὁ θεὸς "ἀπαρχὴν εἰς σωτηρίαν ἐν ἁγιασμῷ πνεύ- 
IP1,22{1Th2,12) ματος καὶ πίστει ἀληθείας, 14 εἰς ὃ Kai] ἐκάλεσεν 
R830-1THS.% γὑμᾶς διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἡμῶν εἰς περιποίησιν δόξης τοῦ 
κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
1K 16,13!+3,6 1K11,2! 15 Ἄρα οὖν, ἀδελφοί, στήκετε καὶ κρατεῖτε τὰς πα- 
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ITh3,11 ἡμῶν. 16 Αὐτὸς δὲ ὁ κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστὸς καὶ 
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1Th3,13!-2K98! καλέσαι ὑμῶν τὰς καρδίας καὶ στηρίξαι ἐν παντὶ “ἔργῳ 
RIS 18 καὶ λόγῳ" ἀγαθῷ. 
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633 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ Β’ 3,1-12 
Τὸ λοιπὸν προσεύχεσθε, ἀδελφοί, περὶ ἡμῶν, iva ὁ 
λόγος τοῦ κυρίου τρέχῃ καὶ δοξάζηται καθὼς καὶ 

πρὸς ὑμᾶς, 2 καὶ ἵνα ῥυσθῶμεν ἀπὸ τῶν ἀτόπων καὶ 
πονηρῶν ἀνθρώπων: οὐ γὰρ πάντων ἡ πίστις. 3.2Πιστὸς 
δέ ἐστιν ὁ Γκύριος, ὃς Γστηρίξει ὑμᾶς καὶ φυλάξει ἀπὸ τοῦ 
πονηροῦ. 4 πεποίθαμεν δὲ ἐν κυρίῳ ἐφ᾽ ὑμᾶς, ὅτι ἃ παρ- 
αγγέλλομεν Τ [kai] ποιεῖτε καὶ ποιήσετε". 5 Ὁ δὲ κύ- 
ριος κατευθύναι ὑμῶν τὰς καρδίας εἰς τὴν ἀγάπην τοῦ 
θεοῦ καὶ εἰς τὴν ὑπομονὴν τοῦ Χριστοῦ. 

6 Παραγγέλλομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, ἐν ὀνόματι τοῦ 
κυρίου [ἡμῶν] Ἰησοῦ Χριστοῦ στέλλεσθαι ὑμᾶς ἀπὸ 
παντὸς ἀδελφοῦ ἀτάκτως περιπατοῦντος καὶ μὴ κατὰ τὴν 
παράδοσιν ἣν Γπαρελάβοσαν nap’ ἡμῶν. 7 Αὐτοὶ γὰρ 
οἴδατε πῶς δεῖ μιμεῖσθαι ἡμᾶς, ὅτι οὐκ ἠτακτήσαμεν ἐν 
ὑμῖν 8 οὐδὲ δωρεὰν ἄρτον ἐφάγομεν παρά τινος, ἀλλ᾽ ἐν 
κόπῳ καὶ μόχθῳ "νυκτὸς καὶ ἡμέρας" ἐργαζόμενοι πρὸς 
τὸ μὴ ἐπιβαρῆσαί τινα ὑμῶν: 9 οὐχ ὅτι οὐκ ἔχομεν ἐξου- 
σίαν, ἀλλ᾽ ἵνα ἑαυτοὺς τύπον δῶμεν ὑμῖν εἰς τὸ μιμεῖσθαι 
ἡμᾶς. 10 καὶ γὰρ ὅτε ἦμεν πρὸς ὑμᾶς, τοῦτο παρηγγέλ- 
λομεν ὑμῖν, ὅτι εἴ τις οὐ θέλει ἐργάζεσθαι μηδὲ ἐσθι- 
έτω. 11 ᾿Ακούομεν γάρ τινας περιπατοῦντας ἐν ὑμῖν 
ἀτάκτως μηδὲν ἐργαζομένους ἀλλὰ περιεργαζομένους" 
12 τοῖς δὲ τοιούτοις παραγγέλλομεν καὶ παρακαλοῦμεν 
ἐἐν κυρίῳ Ἰησοῦ Χριστῷ", ἵνα μετὰ ἡσυχίας ἐργαζόμενοι 
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3,13-1,3 ΠΡΟΣ TIMO@EON Αἴ 634 
τὸν ἑαυτῶν ἄρτον ἐσθίωσιν. 13 Ὑμεῖς δέ, ἀδελφοί, μὴ Γἐγ- 
κακήσητε καλοποιοῦντες. 

14 Εἰ δέ τις οὐχ ὑπακούει τῷ λόγῳ Γἡμῶν διὰ τῆς ἐπι- 
στολῆς, τοῦτον σημειοῦσθε “μὴ συναναμίγνυσθαι" αὐτῷ, 
ἵνα ἐντραπῇ᾽ 15 καὶ μὴ ὡς ἐχθρὸν ἡγεῖσθε, ἀλλὰ νου- 
θετεῖτε ὡς ἀδελφόν. 16 Αὐτὸς δὲ ὁ κύριος τῆς εἰρήνης 
δῴη ὑμῖν τὴν εἰρήνην διὰ παντὸς ἐν παντὶ Γτρόπῳ. ὁ 
κύριος μετὰ πάντων ὑμῶν. 


17 Ὁ ἀσπασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου, ὅ ἐστιν σημεῖον 
ἐν πάσῃ ἐπιστολῇ οὕτως γράφω. 18 Ἡ χάρις τοῦ κυ- 
ρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ πάντων ὑμῶν. T 


ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ A’ 


Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ κατ᾽ [ἐπιταγὴν 

θεοῦ σωτῆρος ἡμῶν καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τῆς ἐλπίδος 
ἡμῶν 2 Τιμοθέῳ γνησίῳ τέκνῳ ἐν πίστει, χάρις ἔλεος 
εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς 7 καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ κυρίου 
ἡμῶν. 

3 Καθὼς παρεκάλεσά σε προσμεῖναι ἐν Ἐφέσῳ πορευ- 
όμενος εἰς Μακεδονίαν, ἵνα παραγγείλῃς τισὶν μὴ ἑτε- 
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635 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ A’ 1.4-17 
ροδιδασκαλεῖν 4 μηδὲ προσέχειν μύθοις καὶ γενεαλογί- 
ais ἀπεράντοις, αἵτινες Γἐκζητήσεις παρέχουσιν μᾶλλον ἢ 
Γοἰκονομίαν θεοῦ τὴν ἐν πίστει. 5 τὸ δὲ τέλος τῆς παραγ- 
γελίας ἐστὶν ἀγάπη ἐκ καθαρᾶς καρδίας καὶ συνει- 
δήσεως ἀγαθῆς καὶ πίστεως ἀνυποκρίτου, 6 ὧν τινες 
ἀστοχήσαντες ἐξετράπησαν εἰς ματαιολογίαν 7 θέλοντες 
εἶναι νομοδιδάσκαλοι, μὴ νοοῦντες μήτε ἃ λέγουσιν μήτε 
περὶ τίνων διαβεβαιοῦνται. 8 .Οἴδαμεν δὲ ὅτι καλὸς ὁ 
νόμος, ἐάν τις αὐτῷ νομίμως Γχρῆται, 9 εἰδὼς τοῦτο, ὅτι 
δικαίῳ νόμος οὐ κεῖται, ἀνόμοις δὲ καὶ ἀνυποτάκτοις, 
ἀσεβέσιν καὶ ἁμαρτωλοῖς, ἀνοσίοις καὶ βεβήλοις, πα- 
τρολῴαις καὶ μητρολῴαις, ἀνδροφόνοις 10 πόρνοις ἀρ- 
σενοκοίταις ἀνδραποδισταῖς ψεύσταις ἐπιόρκοις, καὶ εἴ 
τι ἕτερον τῇ ὑγιαινούσῃ διδασκαλίᾳ ἀντίκειται 11 κατὰ 
τὸ εὐαγγέλιον τῆς δόξης τοῦ μακαρίου θεοῦ, ὃ ἐπιστεύ- 
θην ἐγώ. 

127 Χάριν ἔχω τῷ Γἐνδυναμώσαντί με Χριστῷ Ἰησοῦ 
τῷ κυρίῳ ἡμῶν, ὅτι πιστόν με ἡγήσατο θέμενος εἰς δια- 
κονίαν 13 τὸ πρότερον ὄντα Τ βλάσφημον καὶ διώκτην 
καὶ ὑβριστήν, ἀλλ᾽ ἠλεήθην, ὅτι ἀγνοῶν ἐποίησα ἐν ἀπι- 
στίᾳ: 14 ὑπερεπλεόνασεν δὲ ἡ χάρις τοῦ κυρίου ἡμῶν 
μετὰ πίστεως καὶ ἀγάπης τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 15 πιστὸς 
ὁ λόγος καὶ πάσης ἀποδοχῆς ἄξιος, ὅτι Χριστὸς Ἰησοῦς 
ἦλθεν εἰς τὸν κόσμον ἁμαρτωλοὺς σῶσαι, ὧν πρῶτός εἰμι 
ἐγώ. 16 ἀλλὰ διὰ τοῦτο ἠλεήθην, ἵνα ἐν ἐμοὶ πρώτῳ ἐν- 
δείξηται “Χριστὸς Ἰησοῦς" τὴν ἅπασαν μακροθυμίαν πρὸς 
ὑποτύπωσιν τῶν μελλόντων πιστεύειν ἐπ᾽ αὐτῷ εἰς ζωὴν 
αἰώνιον. 17 Τῷ δὲ βασιλεῖ τῶν αἰώνων, “ἀφθάρτῳ ἀορά- 
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1,18-2,8 ΠΡΟΣ TIMO@EON Α΄ 636 
τῳ μόνῳ [θεῷ, τιμὴ καὶ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων, ἀμήν. 

18 Ταύτην τὴν παραγγελίαν παρατίθεμαί σοι, τέκνον 
Τιμόθεε, κατὰ τὰς προαγούσας ἐπὶ σὲ προφητείας, ἵνα 
Γστρατεύῃ ἐν αὐταῖς τὴν καλὴν στρατείαν 19 ἔχων πίστιν 
καὶ ἀγαθὴν συνείδησιν, ἥν τινες ἀπωσάμενοι περὶ τὴν 
πίστιν ἐναυάγησαν, 20 ὧν ἐστιν Ὑμέναιος καὶ Ἀλέξαν- 
ὄδρος, ods παρέδωκα τῷ σατανᾷ, ἵνα παιδευθῶσιν μὴ 


βλασφημεῖν. 
2 ΓΠαρακαλῶ οὖν πρῶτον πάντων ποιεῖσθαι δεήσεις 
προσευχὰς ἐντεύξεις εὐχαριστίας ὑπὲρ πάντων ἀν- 
θρώπων, 2 ὑπὲρ βασιλέων καὶ πάντων τῶν ἐν ὑπεροχῇ 
ὄντων, ἵνα ἤρεμον καὶ ἡσύχιον βίον διάγωμεν ἐν πάσῃ 
εὐσεβείᾳ καὶ σεμνότητι. 3 τοῦτο Τ καλὸν καὶ ἀπόδεκτον 
ἐνώπιον τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ, 4 ὃς πάντας ἀνθρώπους 
θέλει σωθῆναι καὶ εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας ἐλθεῖν. 
5 Εἷς γὰρ θεός, 
εἷς καὶ μεσίτης θεοῦ καὶ ἀνθρώπων, 
ἄνθρωπος Χριστὸς Ἰησοῦς, 
6 ὁ δοὺς ἑαυτὸν ἀντίλυτρον ὑπὲρ πάντων, 
(τὸ μαρτύριον") καιροῖς ἰδίοις. 
7 ‘eic ὃ ἐτέθην" ἐγὼ κῆρυξ καὶ ἀπόστολος, ἀλήθειαν λέγω 
T od ψεύδομαι, διδάσκαλος ἐθνῶν ἐν πίστει καὶ ἀλη- 
θείᾳ. 
8 Βούλομαι οὖν προσεύχεσθαι τοὺς ἄνδρας ἐν παντὶ 
τόπῳ ἐπαίροντας ὁσίους χεῖρας χωρὶς ὀργῆς καὶ Γδια- 
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637 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α΄ 2,9-3,10 
λογισμοῦ. 9 Ὡσαύτως [[καὶ] γυναῖκας ἐν καταστολῇ 
Γκοσμίῳ μετὰ αἰδοῦς καὶ σωφροσύνης κοσμεῖν ἑαυτάς, μὴ 
ἐν πλέγμασιν "Kat ΓΖχρυσίῳ ἢ μαργαρίταις ἢ ἱματισμῷ 
πολυτελεῖ, 10 ἀλλ᾽ ὃ πρέπει γυναιξὶν ἐπαγγελλομέναις 
θεοσέβειαν, δι᾽ ἔργων ἀγαθῶν. 11 Γυνὴ ἐν ἡσυχίᾳ 
μανθανέτω ἐν πάσῃ ὑποταγῇ 12 διδάσκειν δὲ γυναικὶ 
οὐκ ἐπιτρέπω οὐδὲ αὐθεντεῖν ἀνδρός, ἀλλ᾽ εἶναι ἐν ἡσυ- 
χίᾳ. 13 Ἀδὰμ γὰρ πρῶτος ἐπλάσθη, εἶτα Eva. 14 καὶ 
᾿Αδὰμ οὐκ ἠπατήθη, ἡ δὲ γυνὴ Γἐξαπατηθεῖσα ἐν παρα- 
βάσει γέγονεν: 15 σωθήσεται δὲ διὰ τῆς τεκνογονίας, 
ἐὰν μείνωσιν ἐν πίστει καὶ ἀγάπῃ καὶ ἁγιασμῷ μετὰ σω- 
φροσύνης 1 Γπιστὸς ὁ λόγος". 

Εἴ τις ἐπισκοπῆς ὀρέγεται, καλοῦ ἔργου ἐπιθυμεῖ. 
2 δεῖ οὖν τὸν ἐπίσκοπον ἀνεπίλημπτον εἶναι, μιᾶς γυναι- 
κὸς ἄνδρα, νηφάλιον σώφρονα κόσμιον φιλόξενον διδα- 
κτικόν, 3 μὴ πάροινον μὴ πλήκτηντ, ἀλλ᾽ ἐπιεικῆ ἄμαχον 
ἀφιλάργυρον, 4 τοῦ ἰδίου οἴκου καλῶς προϊστάμενον, 
τέκνα ἔχοντα ἐν ὑποταγῇ, μετὰ πάσης σεμνότητος 5 (εἰ 
δέ τις τοῦ ἰδίου οἴκου προστῆναι οὐκ οἶδεν, πῶς ἐκκλη- 
σίας θεοῦ ἐπιμελήσεται), 6 μὴ νεόφυτον, ἵνα μὴ τυφωθεὶς 
εἰς κρίμα ἐμπέσῃ τοῦ διαβόλου. 7 δεῖ δὲ * καὶ μαρτυρίαν 
καλὴν ἔχειν ἀπὸ τῶν ἔξωθεν, ἵνα μὴ εἰς ὀνειδισμὸν ἐμ- 
πέσῃ καὶ παγίδα τοῦ διαβόλου. 

8 Διακόνους ὡσαύτως “σεμνούς, μὴ διλόγους, μὴ οἴνῳ 
πολλῷ προσέχοντας, μὴ αἰσχροκερδεῖς, 9 ἔχοντας τὸ 
μυστήριον τῆς πίστεως ἐν καθαρᾷ συνειδήσει. 10 καὶ οὗ- 
τοι δὲ δοκιμαζέσθωσαν πρῶτον, εἶτα διακονείτωσαν ἀν- 
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Act 1,2! 
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2Th2,3! 
1J4,6 Is 19,14 
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3,11-4,7 ΠΡΟΣ TIMO@EON A’ 638 
έἔγκλητοι ovtes. LL Γυναῖκας ὡσαύτως σεμνάς, μὴ δια- 
βόλους, νηφαλίους, πιστὰς ἐν πᾶσιν. 12 διάκονοι ἔστω- 
σαν μιᾶς γυναικὸς ἄνδρες, τέκνων καλῶς προϊστάμενοι 
καὶ τῶν ἰδίων οἴκων. 13 οἱ γὰρ καλῶς διακονήσαντες 
βαθμὸν ἑαυτοῖς καλὸν περιποιοῦνται καὶ πολλὴν παρρη- 
σίαν ἐν πίστει τῇ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 

14 Ταῦτά σοι γράφω ἐλπίζων ἐλθεῖν “πρὸς σὲ “ἐν τά- 
yer 15 ἐὰν δὲ βραδύνω, ἵνα εἰδῇς πῶς δεῖ ἐν οἴκῳ θεοῦ 
ἀναστρέφεσθαι, ἥτις ἐστὶν ἐκκλησία θεοῦ ζῶντος, στῦλος 
καὶ ἑδραίωμα τῆς ἀληθείας. 16 καὶ Γὁμολογουμένως μέγα 
ἐστὶν τὸ τῆς εὐσεβείας μυστήριον" 

Os ἐφανερώθη ἐν σαρκί, 
ἐδικαιώθη ἐν πνεύματι, 
ὥφθη ἀγγέλοις, 
ἐκηρύχθη ἐν ἔθνεσιν, 
ἐπιστεύθη ἐν κόσμῳ, 
ἀνελήμφθη ἐν δόξῃ. 


Τὸ δὲ πνεῦμα ῥητῶς λέγει ὅτι ἐν ὑστέροις καιροῖς 
ἀποστήσονταί τινες τῆς πίστεως προσέχοντες πνεύ- 
μασιν Γπλάνοις καὶ διδασκαλίαις δαιμονίων, 2 ἐν ὑποκρί- 
σει ψευδολόγων, Τ κεκαυστηριασμένων τὴν ἰδίαν συνείδη- 
σιν, 3 κωλυόντων γαμεῖν, ἀπέχεσθαι βρωμάτων, ἃ ὁ θεὸς 
ἔκτισεν εἰς μετάλημψιν μετὰ εὐχαριστίας τοῖς πιστοῖς 
καὶ ἐπεγνωκόσιν τὴν ἀλήθειαν. 4 ὅτι πᾶν κτίσμα θεοῦ 
καλὸν καὶ οὐδὲν ἀπόβλητον μετὰ εὐχαριστίας λαμβανό- 
μενον᾽ 5 ἁγιάζεται γὰρ διὰ λόγου θεοῦ καὶ ἐντεύξεως. 
6 Ταῦτα ὑποτιθέμενος τοῖς ἀδελφοῖς καλὸς ἔσῃ διά- 
κονος Χριστοῦ Ἰησοῦ, ἐντρεφόμενος τοῖς λόγοις τῆς πί- 
OTEWS καὶ τῆς καλῆς διδασκαλίας Γἣ "παρηκολούθηκας" 
Ttovs δὲ βεβήλους καὶ γραώδεις μύθους παραιτοῦ. 
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639 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α΄ 4,8-5,7 


Γύμναζε δὲ σεαυτὸν πρὸς εὐσέβειαν: 8 ἡ γὰρ σωματικὴ 
γυμνασία πρὸς ὀλίγον ἐστὶν ὠφέλιμος, ἡ δὲ εὐσέβεια 6,6 
πρὸς πάντα ὠφέλιμός ἐστιν ἐπαγγελίαν ἔχουσα ζωῆς τῆς 
νῦν καὶ τῆς μελλούσης. 9 πιστὸς ὁ λόγος καὶ πάσης ἀπο- 11,15! 
δοχῆς ἄξιος: 10 εἰς τοῦτο yap 7 κοπιῶμεν καὶ Γἀγωνι- 
ζόμεθα, ὅτι Γἠλπίκαμεν ἐπὶ θεῷ ζῶντι, ὅς ἐστιν σωτὴρ 3,15:1.} 
πάντων ἀνθρώπων μάλιστα πιστῶν. 2.41 Τι2.1 
11 Παράγγελλε ταῦτα καὶ δίδασκε. 12 Μηδείς σου τῆς 5. 62! ΑΘ] 

νεότητος καταφρονείτω, ἀλλὰ τύπος γίνου τῶν πιστῶν ἐν Ph3i7) 
λόγῳ, ἐν ἀναστροφῇ, ἐν ἀγάπῃ, * ἐν πίστει, ἐν ἁγνείᾳ. 65,22! 5,2 
13 ἕως ἔρχομαι πρόσεχε τῇ ἀναγνώσει, τῇ παρακλήσει, 3,,4.: Act 13,15! 
τῇ διδασκαλίᾳ. 14 μὴ ἀμέλει τοῦ ἐν σοὶ χαρίσματος, ὃ 271.6 
ἐδόθη σοι διὰ προφητείας μετὰ ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν τοῦ 
Γπρεσβυτερίου. 15 ταῦτα μελέτα, ἐν τούτοις ἴσθι, ἵνα σου 
ἡ προκοπὴ φανερὰ fT πᾶσιν. 16 ἔπεχε σεαυτῷ καὶ τῇ PhI,25!| Act20,28 
διδασκαλίᾳ, ἐπίμενε αὐτοῖς" τοῦτο γὰρ ποιῶν καὶ σεαυ- 
τὸν σώσεις καὶ τοὺς ἀκούοντάς σου. RI1,14 

Πρεσβυτέρῳ μὴ ἐπιπλήξῃς ἀλλὰ παρακάλει ὡς πα- — 17!-Lv19,32 

τέρα, νεωτέρους ὡς ἀδελφούς, 2 πρεσβυτέρας ὡς 
μητέρας, νεωτέρας ὡς ἀδελφὰς ἐν πάσῃ ἁγνείᾳ. 4,12 

3 Χήρας τίμα τὰς ὄντως χήρας. 4 * εἰ δέ τις χήρα τέκνα 5.16] 

ἢ ἔκγονα ἔχει, Γμανθανέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον οἶκον 
εὐσεβεῖν καὶ ἀμοιβὰς ἀποδιδόναι τοῖς προγόνοις" τοῦτο 
γάρ ἐστιν Τ ἀπόδεκτον ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 5 ἡ δὲ ὄντως [3] 
χήρα καὶ μεμονωμένη ἤλπικεν ἐπὶ [θεὸν καὶ προσμένει κ49,11 
ταῖς δεήσεσιν καὶ ταῖς προσευχαῖς νυκτὸς καὶ ἡμέρας, 12,37 
6 ἡ δὲ σπαταλῶσα ζῶσα τέθνηκεν. 7 καὶ ταῦτα παράγ- [441! 


6,6! 


10 T και ΕΟ ΚΙ, 104. 630. 1241. 1505. 1881 Mp txtR ACD ΡΨ 02414, 6, 33. 81. 365. 
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5,8-21 ΠΡΟΣ TIMO@EON 4’ 640 
γελλε, iva ἀνεπίλημπτοι ὦσιν. 8 ei δέ τις τῶν ἰδίων Kai 
μάλιστα 7 οἰκείων οὐ Γπρονοεῖ, τὴν πίστιν ἤρνηται καὶ 
ἔστιν ἀπίστου χείρων. 

9 Χήρα καταλεγέσθω μὴ ἔλαττον ἐτῶν ἑξήκοντα γε- 
γονυῖα, ἑνὸς ἀνδρὸς γυνή, 10 ἐν ἔργοις καλοῖς μαρτυ- 


Ἶ 
ae ρουμένη, εἰ étexvotpddnoev, εἰ ἐξενοδόχησεν, ei ἁγίων 
144 115,6 Ἰδπι πόδας ἔνιψεν, εἰ θλιβομένοις ἐπήρκεσεν, εἰ παντὶ ἔργῳ 
147: ἀγαθῷ ἐπηκολούθησεν. 11 νεωτέρας δὲ χήρας napaitod: 

ὅταν γὰρ καταστρηνιάσωσιν τοῦ Χριστοῦ, γαμεῖν θέλου- 

σιν 12 ἔχουσαι κρίμα ὅτι τὴν πρώτην πίστιν ἠθέτησαν: 

13 ἅμα δὲ καὶ ἀργαὶ μανθάνουσιν περιερχόμεναι τὰς οἰ- 

2Th3,11 κίας, οὐ μόνον δὲ ἀργαὶ ἀλλὰ καὶ φλύαροι καὶ περίεργοι, 

1κ79 λαλοῦσαι τὰ μὴ δέοντα. 14 Βούλομαι οὖν νεωτέρας 
2,,5.:1|2,5 γαμεῖν, τεκνογονεῖν, οἰκοδεσποτεῖν, μηδεμίαν ἀφορμὴν 


διδόναι τῷ ἀντικειμένῳ λοιδορίας χάριν: 15 ἤδη mon τι- 

ves ἐξετράπησαν ὀπίσω τοῦ σατανᾶ. 16 εἴ τις Τ πιστὴ 

ἔχει χήρας, Γἐπαρκείτω αὐταῖς καὶ μὴ βαρείσθω ἡ ἐκ- 
31: κλησία, ἵνα ταῖς ὄντως χήραις ἐπαρκέσῃ. 


R12,8!- 1.19 Tt1,5! 17 Οἱ καλῶς προεστῶτες πρεσβύτεροι διπλῆς τιμῆς 
R166! ἀξιούσθωσαν, μάλιστα οἱ κοπιῶντες ἐν λόγῳ καὶ διδα- 
δι25.4 1Κ99 σκαλίᾳ. 18 λέγειγὰρ ἡγραφή “βοῦν ἀλοῶντα οὐφιμώσεις", 


unde? L10,7!p [ 17! 
Dt19,15 Mt 18,16! 


Kat: ἄξιος ὁ ἐργάτης ‘tod μισθοῦ" αὐτοῦ. 19 κατὰ πρε- 
σβυτέρου κατηγορίαν μὴ παραδέχου, Ξέκτὸς εἰ μὴ ἐπὶ δύο 
ἢ τριῶν μαρτύρων... 20 Τοὺς Τ᾿ ἁμαρτάνοντας ἐνώπιον πάν- 
τῶν ἔλεγχε, ἵνα καὶ οἱ λοιποὶ φόβον ἔχωσιν. 21 Δια- 
μαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ “Χριστοῦ Ἰησοῦ" καὶ 
τῶν ἐκλεκτῶν ἀγγέλων, ἵνα ταῦτα φυλάξῃς χωρὶς προ- 


G2,14-ES,11 274,2 Tt 
1,9.13; 2,15 
6,13 2T 2,14; 4,1 -L9,26 
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641 ΠΡΟΣ TIMOGEON Α΄ 5,22-6,6 


κρίματος, μηδὲν ποιῶν κατὰ Γπρόσκλισιν. 22 χεῖρας ta- 44,14! 
χέως μηδενὶ ἐπιτίθει μηδὲ κοινώνει ἁμαρτίαις ἀλλο- 411! 
τρίαις: σεαυτὸν ἁγνὸν τήρει. 
23 Μηκέτι ὑδροπότει, ἀλλ᾽ οἴνῳ ὀλίγῳ χρῶ διὰ τὸν 

στόμαχον 7 καὶ τὰς πυκνάς σου ἀσθενείας. 24 Τινῶν ἀν- 
θρώπων αἱ ἁμαρτίαι πρόδηλοί εἰσιν προάγουσαι εἰς κρί- 
σιν, τισὶν δὲ καὶ ἐπακολουθοῦσιν: 25 ὡσαύτως 7 καὶ τὰ οἴ Apl4.i3| 
ἔργα τὰ καλὰ πρόδηλα, καὶ τὰ ἄλλως ἔχοντα κρυβῆναι 10! 
οὐ Γδύνανται. 

Ὅσοι εἰσὶν ὑπὸ ζυγὸν δοῦλοι, τοὺς ἰδίους δεσπότας 1295 Ε6.5 

πάσης τιμῆς ἀξίους ἡγείσθωσαν, ἵνα μὴ τὸ ὄνομα τοῦ 2,5 
θεοῦ καὶ ἡ διδασκαλία βλασφημῆται. 2 οἱ δὲ πιστοὺς 
ἔχοντες δεσπότας μὴ καταφρονείτωσαν, ὅτι ἀδελφοί εἰ- Phmi6 
σιν, ἀλλὰ μᾶλλον δουλευέτωσαν, ὅτι πιστοί εἰσιν καὶ ἀγα- 
πητοὶ οἱ τῆς εὐεργεσίας ἀντιλαμβανόμενοι. 


Ταῦτα δίδασκε καὶ παρακάλει. 3 εἴ τις ἑτεροδιδα-ὀ 441|1.301.6-9 
σκαλεῖ καὶ μὴ Γπροσέρχεται ὑγιαίνουσιν λόγοις τοῖς 10! 
τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ τῇ κατ᾽ εὐσέβειαν TH 
διδασκαλίᾳ, 4 τετύφωται, μηδὲν ἐπιστάμενος, ἀλλὰ νο- 3,6273.4 
σῶν περὶ ζητήσεις καὶ λογομαχίας, ἐξ ὧν [γίνεται ᾿φθό- 272.23::- 2..4 
νος Πέρις βλασφημίαι, ὑπόνοιαι πονηραί, 5 διαπαρα- 4.5: R1.291 
τριβαὶ διεφθαρμένων ἀνθρώπων τὸν νοῦν καὶ Γἀπεστε- 273.8 
ρημένων τῆς ἀληθείας, νομιζόντων πορισμὸν εἶναι τὴν 2744 Τι1,14 
εὐσέβειαν. 7 

6 Ἔστιν δὲ πορισμὸς μέγας ἡ εὐσέβεια μετὰ αὐταρ- 48-8 Ph4,11 2Κ9,8 
κείας: H13,5 
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273,17 1Sm2,27 IRg 
13,1 ete: 2T 2,22 
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274,7! 


5,21! 


ΜοΙ5,2Ρ J18,36s | 
271,10; 4,1.8 112,13 
2Th2,8 

| 2,6! 


1,11 -Sir46,5 2Mcc 
12,15 etc 
Ap 17,14! 


6,7-15 ΠΡΟΣ TIMOGEON Α΄ 642 

7 οὐδὲν γὰρ εἰσηνέγκαμεν εἰς τὸν κόσμον, 

Γὅτι οὐδὲ ἐξενεγκεῖν τι δυνάμεθα" 

8 ἔχοντες δὲ Γδιατροφὰς καὶ σκεπάσματα, 

τούτοις ἀρκεσθησόμεθα. 
9 οἱ δὲ βουλόμενοι πλουτεῖν ἐμπίπτουσιν εἰς πειρασμὸν 
καὶ παγίδα 7 καὶ ἐπιθυμίας πολλὰς Γἀνοήτους καὶ βλα- 
βεράς, αἵτινες βυθίζουσιν τοὺς ἀνθρώπους εἰς ὄλεθρον 
καὶ ἀπώλειαν. 10 ῥίζα γὰρ πάντων τῶν κακῶν ἐστιν ἡ 
φιλαργυρία, ἧς τινες ὀρεγόμενοι ἀπεπλανήθησαν ἀπὸ τῆς 
πίστεως καὶ ἑαυτοὺς περιέπειραν ὀδύναις Γπολλαῖς. 

11 Σὺ δέ, ὦ ἄνθρωπε Τ θεοῦ, ταῦτα φεῦγε" 

δίωκε δὲ δικαιοσύνην εὐσέβειαν πίστιν, 

ἀγάπην ὑπομονὴν Γπραῦπαθίαν. 

12 ἀγωνίζου τὸν καλὸν ἀγῶνα τῆς πίστεως, 

ἐπιλαβοῦ τῆς αἰωνίου ζωῆς, εἰς ἣν Τ ἐκλήθης 

καὶ ὡμολόγησας τὴν καλὴν ὁμολογίαν 

ἐνώπιον πολλῶν μαρτύρων. 
13 παραγγέλλω [oot] ἐνώπιον °'tod θεοῦ τοῦ Γζῳογο- 
νοῦντος τὰ πάντα καὶ “Χριστοῦ Ἰησοῦ" tod μαρτυρήσαν- 
τος ἐπὶ Ποντίου Πιλάτου τὴν καλὴν ὁμολογίαν, 14 τηρῆσαί 
σε τὴν ἐντολὴν ἄσπιλον ἀνεπίλημπτον μέχρι τῆς ἐπιφα- 
νείας τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 15 ἣν καιροῖς 
ἰδίοις δείξει 

ὁ μακάριος καὶ μόνος δυνάστης, 

ὁ βασιλεὺς τῶν βασιλευόντων 

καὶ κύριος τῶν κυριευόντων, 
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643 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B’ 6,16-1,2 


16 ὁ μόνος ἔχων ἀθανασίαν, 

T φῶς οἰκῶν ἀπρόσιτον, 

ὃν εἶδεν οὐδεὶς ἀνθρώπων οὐδὲ ἰδεῖν δύναται" 1,17! Ex 33,20 
ᾧ τιμὴ Kai κράτος αἰώνιον, ἀμήν. 

17 Τοῖς πλουσίοις ἐν τῷ νῦν αἰῶνι παράγγελλε μὴ Jcl,10!-R12,16! 
Γοψηλοφρονεῖν μηδὲ ἠλπικέναι ἐπὶ πλούτου ἀδηλότητι — Ps62,11 
ἀλλ᾽ [ἐπὶ θεῷ Τ τῷ παρέχοντι ἡμῖν πάντα πλουσίως εἰς Ps145,15s 
ἀπόλαυσιν, 18 ἀγαθοεργεῖν, πλουτεῖν ἐν ἔργοις καλοῖς, 
εὐμεταδότους εἶναι, κοινωνικούς, 19 ἀποθησαυρίζοντας 
ἑαυτοῖς θεμέλιον καλὸν εἰς τὸ μέλλον, ἵνα ἐπιλάβωνται 112,33 
τῆς "ὄντως ζωῆς. 

20 Ὦ Τιμόθεε, τὴν παραθήκην φύλαξον ἐκτρεπόμενος 271,14! 
τὰς βεβήλους Γκενοφωνίας καὶ ἀντιθέσεις τῆς ψευδωνύ- 4,7 
μου γνώσεως, 21 ἥν τινες ἐπαγγελλόμενοι περὶ τὴν πίστιν 
ἠστόχησαν. 1,6! 


Ἡ χάρις “μεθ᾽ ὑμῶν". 7 Kol4,18! 


ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B’ 


Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματος 1K1,1! 

θεοῦ κατ᾽ ἐπαγγελίαν ζωῆς τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 112,25: 1748 
2 Τιμοθέῳ ἀγαπητῷ τέκνῳ, χάρις ἔλεος εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ = 1K4,17!-1T1,2! 
πατρὸς καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ" τοῦ κυρίου ἡμῶν. 
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Ph3,5 
1T3,9!-R1,9! 


4,9 R111 
{T1,5 
3,15 Act 16,1 


1T4,14! 


R815 J14,27 
172,15] 2,15 RI,16! 


2,9 Phl,7!+2,3! 


H3,1! 
Tt3,5 E2,8s! G2,16! 
El! 


ΤΠ,2 
E3,5! 1P1,20 


1T 6,14! Tt2,11; + 1,4; 
2,13; 3,6 Ph 3,20 

2P 1,11! 

H2,14! 


J1,4.9 Act 26,23 
1K15,53s 

1T2,7 

1P4,16 


14! 
1T 1,16; 1,10! 


1,3-13 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B’ 644 
3 Χάριν ἔχω τῷ θεῷ, © λατρεύω ἀπὸ προγόνων ἐν | 
καθαρᾷ συνειδήσει, ὡς ἀδιάλειπτον ἔχω τὴν περὶ σοῦ 
μνείαν ἐν ταῖς δεήσεσίν μου νυκτὸς καὶ ἡμέρας, 4 ἐπι- 
ποθῶν σε ἰδεῖν, μεμνημένος σου τῶν δακρύων, ἵνα χαρᾶς 
πληρωθῶ, 5 ὑπόμνησιν Γλαβὼν τῆς ἐν σοὶ ἀνυποκρίτου 
πίστεως, ἥτις ἐνῴκησεν πρῶτον ἐν τῇ μάμμῃ σου Λωΐδι 
καὶ τῇ μητρί σου Εὐνίκῃ, πέπεισμαι δὲ ὅτι καὶ ἐν σοί. 

6 Δι᾿ ἣν αἰτίαν Γἀναμιμνήσκω σε ἀναζωπυρεῖν τὸ χά- 
ρισμα τοῦ "θεοῦ, ὅ ἐστιν ἐν σοὶ διὰ τῆς ἐπιθέσεως τῶν 
χειρῶν μου. 7 οὐ γὰρ ἔδωκεν ἡμῖν ὁ θεὸς πνεῦμα δειλίας 
ἀλλὰ δυνάμεως καὶ ἀγάπης καὶ σωφρονισμοῦ. 8 μὴ οὖν 
ἐπαισχυνθῇς τὸ μαρτύριον τοῦ κυρίου ἡμῶν μηδὲ ἐμὲ τὸν 
δέσμιον αὐτοῦ, ἀλλὰ συγκακοπάθησον τῷ εὐαγγελίῳ 
κατὰ δύναμιν θεοῦ, 

9 τοῦ σώσαντος ἡμᾶς 
καὶ καλέσαντος κλήσει ἁγίᾳ, 
οὐ κατὰ τὰ ἔργα ἡμῶν 
ἀλλὰ κατὰ ἰδίαν πρόθεσιν καὶ χάριν, 
τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 
πρὸ χρόνων αἰωνίων, 
10 φανερωθεῖσαν δὲ νῦν 
διὰ τῆς ἐπιφανείας τοῦ σωτῆρος ἡμῶν 
“Χριστοῦ Ἰησοῦ", 
καταργήσαντος μὲν τὸν θάνατον 
φωτίσαντος δὲ ζωὴν καὶ ἀφθαρσίαν διὰ 
τοῦ εὐαγγελίου 
11 εἰς ὃ ἐτέθην ἐγὼ κῆρυξ καὶ ἀπόστολος ‘Kal διδάσκα- 
hog’, 12 δι᾿ ἣν αἰτίαν Ckai ταῦτα πάσχω: ἀλλ᾽ οὐκ ἐπαι- 
σχύνομαι, οἶδα γὰρ ᾧ πεπίστευκα καὶ πέπεισμαι ὅτι 
δυνατός ἐστιν τὴν παραθήκην μου φυλάξαι εἰς ἐκείνην 
τὴν ἡμέραν. 13 Ὑποτύπωσιν ἔχε ὑγιαινόντων λόγων ὧν 
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645 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B’ 1,14-2,11 


παρ᾽ ἐμοῦ ἤκουσας ἐν πίστει Kai ἀγάπῃ τῇ Ev Χριστῷ 
Ἰησοῦ 14 τὴν καλὴν παραθήκην φύλαξον διὰ πνεύματος 
ἁγίου τοῦ ἐνοικοῦντος ἐν ἡμῖν. 

15 Οἶδας τοῦτο, ὅτι ἀπεστράφησάν με πάντες οἱ ἐν τῇ 
᾿Ασίᾳ, ὧν ἐστιν Φύγελος καὶ Ἑρμογένης. 16 δῴη ἔλεος ὁ 
κύριος τῷ Ὀνησιφόρου οἴκῳ, ὅτι πολλάκις με ἀνέψυξεν 
καὶ τὴν ἅλυσίν μου οὐκ ἐπαισχύνθη, 17 ἀλλὰ γενόμενος 
ἐν Ῥώμῃ 'σπουδαίως ἐζήτησέν με καὶ εὗρεν: 18 δῴη 
αὐτῷ ὁ κύριος εὑρεῖν ἔλεος παρὰ κυρίου ἐν ἐκείνῃ τῇ 
ἡμέρᾳ. καὶ ὅσα ἐν Ἐφέσῳ διηκόνησενΤ, βέλτιον σὺ γινώ- 
σκεις. 


Σὺ οὖν, τέκνον μου, ἐνδυναμοῦ ἐν τῇ χάριτι τῇ ἐν 

Χριστῷ Ἰησοῦ, 2 καὶ ἃ ἤκουσας παρ᾽ ἐμοῦ διὰ 
πολλῶν μαρτύρων, ταῦτα παράθου πιστοῖς ἀνθρώποις, 
οἵτινες ἱκανοὶ ἔσονται καὶ ἑτέρους διδάξαι. 3 ΓΣυγκακο- 
πάθησον ὡς καλὸς στρατιώτης Χριστοῦ Ἰησοῦ. 4 οὐδεὶς 
στρατευόμενος Τ ἐμπλέκεται ταῖς τοῦ βίου πραγματείαις, 
ἵνα τῷ στρατολογήσαντι ἀρέσῃ. 5 ἐὰν δὲ καὶ ἀθλῇ τις, οὐ 
στεφανοῦται ἐὰν μὴ νομίμως ἀθλήσῃ. 6 τὸν κοπιῶντα 
γεωργὸν δεῖ Γπρῶτον τῶν καρπῶν μεταλαμβάνειν. 7 νόει 
τὸ λέγω: "δώσει γάρ σοι ὁ κύριος σύνεσιν ἐν πᾶσιν. 

8 Μνημόνευε Ἰησοῦν Χριστὸν ἐγηγερμένον ἐκ 
νεκρῶν, ἐκ σπέρματος Δαυίδ, κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν μου, 
9 ἐν ᾧ κακοπαθῶ μέχρι δεσμῶν ὡς κακοῦργος, ἀλλ᾽ ὁ 
λόγος τοῦ θεοῦ οὐ δέδεται" 10 διὰ τοῦτο πάντα ὑπομένω 
διὰ τοὺς ἐκλεκτούς, ἵνα καὶ αὐτοὶ σωτηρίας τύχωσιν τῆς 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ μετὰ δόξης αἰωνίου. 11 πιστὸς ὁ λόγος᾽ 
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2,12-22 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B’ 646 


R68! εἰ yap συναπεθάνομεν, καὶ συζήσομεν᾽ 
Mt 10,22! Ap3,10! 12 ci ὑπομένομεν, Kai oupBacievoopev’ 
L12,9!p εἰ Γἀρνησόμεθα, κἀκεῖνος ἀρνήσεται ἡμᾶς" 
R3,3+ 1K 10,13! 13 ci ἀπιστοῦμεν, ἐκεῖνος πιστὸς μένει, 
ἀρνήσασθαι °yap ἑαυτὸν οὐ δύναται. 
115,21! 14 Ταῦτα ὑπομίμνῃσκε διαμαρτυρόμενος ἐνώπιον τοῦ 
1764 [θεοῦ μὴ "λογομαχεῖν, Γ᾿ἐπ’ οὐδὲν χρήσιμον, ἐπὶ κατα- 


1,8 
2K 6,7 Kol 1,5! Jc1,18 | 


στροφῇ TOV ἀκουόντων. 15 σπούδασον σεαυτὸν δόκιμον 
παραστῆσαι τῷ θεῷ, ἐργάτην ἀνεπαίσχυντον, ὀρθοτο- 
μοῦντα τὸν λόγον τῆς ἀληθείας. 16 τὰς δὲ βεβήλους ἵκε- 


1 

ἐν" νοφωνίας meptiotaco’ ἐπὶ πλεῖον γὰρ προκόψουσιν ἀσε- 

βείας 17 καὶ ὁ λόγος αὐτῶν ὡς γάγγραινα νομὴν ἕξει. ὧν 

111,20} ἐστιν Ὑμέναιος καὶ Φίλητος, 18 οἵτινες περὶ τὴν ἀλήθει- 

IT16!-cf IK 15,12 αν ἠστόχησαν, λέγοντες [thy] ἀνάστασιν ἤδη γεγονέναι, 
Kol2,12! 


Nu 16,5 + Sir 17,26; 


καὶ ἀνατρέπουσιν τήν τινων πίστιν. 19 ὁ μέντοι στερεὸς 
θεμέλιος τοῦ θεοῦ ἕστηκεν, ἔχων τὴν σφραγῖδα ταύτην" 
ἔγνω κύριος * τοὺς ὄντας αὐτοῦ, Kat’ ἀποστήτω ἀπὸ ἀδι- 


1526,.3 sic23,10vi, t κίας πᾶς ὁ ὀνομάζων τὸ ὄνομα κυρίου. 20 Ἐν μεγάλῃ δὲ 
ὑν24.161 οἰκίᾳ οὐκ ἔστιν μόνον σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ ἀλλὰ 
R921 καὶ ξύλινα καὶ ὀστράκινα, καὶ ἃ μὲν εἰς τιμὴν ἃ δὲ εἰς 
ἀτιμίαν: 21 ἐὰν οὖν τις ἐκκαθάρῃ ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων, 
Phmil! ἔσται σκεῦος εἰς τιμήν, ἡγιασμένον, Τ εὔχρηστον τῷ δε- 
3,7 σπότῃ, εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἡτοιμασμένον. 
1T6,11 22 Τὰς δὲ νεωτερικὰς ἐπιθυμίας φεῦγε, δίωκε δὲ δι- 
Ο 5,22" 1Κ1.2 καιοσύνην πίστιν ἀγάπην εἰρήνην μετὰ “τῶν ἐπικαλου- 
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647 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B’ 2,23-3,11 
μένων" τὸν κύριον EK καθαρᾶς καρδίας. 23 τὰς δὲ μωρὰς 
καὶ ἀπαιδεύτους ζητήσεις παραιτοῦ, εἰδὼς ὅτι γεννῶσιν 
μάχας: 24 δοῦλον δὲ κυρίου οὐ δεῖ μάχεσθαι ἀλλ᾽ Γἤπιον 
εἶναι πρὸς πάντας, διδακτικόν, ἀνεξίκακον, 25 ἐν πρα- 
ὕτητι παιδεύοντα τοὺς ἀντιδιατιθεμένους, μήποτε “San 
αὐτοῖς ὁ θεὸς μετάνοιαν εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας 26 καὶ 
ἀνανήψωσιν ἐκ τῆς τοῦ διαβόλου παγίδος, ἐζωγρημένοι 
ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸ ἐκείνου θέλημα. 
Τοῦτο δὲ “γίνωσκε, ὅτι ἐν ἐσχάταις ἡμέραις ἐνστή- 
σονται καιροὶ χαλεποί: 2 ἔσονται γὰρ οἱ ἄνθρωποι 
φίλαυτοι φιλάργυροι ἀλαζόνες ὑπερήφανοι βλάσφημοι, 
γονεῦσιν ἀπειθεῖς, Γἀχάριστοι ἀνόσιοι 3 'ἄστοργοι ἄ- 
σπονδοι" διάβολοι ἀκρατεῖς ἀνήμεροι ἀφιλάγαθοι 4 προ- 
δόται προπετεῖς τετυφωμένοι, φιλήδονοι μᾶλλον ἢ φιλό- 
θεοι, 5 ἔχοντες μόρφωσιν εὐσεβείας τὴν δὲ δύναμιν 
αὐτῆς ἠρνημένοι᾽ καὶ τούτους ἀποτρέπουι 6 Ἐκ τούτων 
γάρ εἰσιν οἱ ἐνδύνοντες εἰς τὰς οἰκίας καὶ Γαἰχμαλω- 
τίζοντες γυναικάρια σεσωρευμένα ἁμαρτίαις, ἀγόμενα 
ἐπιθυμίαις Τ ποικίλαις, 7 πάντοτε μανθάνοντα καὶ μηδέ- 
ποτε εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας ἐλθεῖν δυνάμενα. 8 ὃν τρό- 
πον δὲ Ἰάννης καὶ ΓἸαμβρῆς ἀντέστησαν Μωῦσεϊ, οὕτως 
καὶ οὗτοι ἀνθίστανται τῇ ἀληθείᾳ, ἄνθρωποι κατεφθαρ- 
μένοι τὸν νοῦν, ἀδόκιμοι περὶ τὴν πίστιν. 9 ἀλλ᾽ οὐ προ- 
κόψουσιν ἐπὶ πλεῖον" ἡ γὰρ “ἄνοια αὐτῶν ἔκδηλος ἔσται 
πᾶσιν, ὡς καὶ ἡ ἐκείνων ἐγένετο. 
10 Σὺ δὲ ᾿παρηκολούθησάς μου τῇ διδασκαλίᾳ, τῇ 
ἀγωγῇ, τῇ προθέσει, τῇ πίστει, τῇ μακροθυμίᾳ, στῇ ἀγά- 
TH,» τῇ ὑπομονῇ, 11 τοῖς διωγμοῖς, τοῖς παθήμασιν, οἷά 
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3,12-4,6 ΠΡΟΣ TIMO@EON B’ 648 
μοι Γἐγένετο ἐν Ἀντιοχείᾳ, ἐν Ἰκονίῳ, ἐν Λύστροις, οἵους 
διωγμοὺς ὑπήνεγκα καὶ ἐκ πάντων με ἐρρύσατο ὁ κύριος. 
12 καὶ πάντες δὲ οἱ θέλοντες ᾿εὐσεβῶς Civ’ ἐν Χριστῷ 
Ἰησοῦ διωχθήσονται. 13 πονηροὶ δὲ ἄνθρωποι καὶ γόητες 
προκόψουσιν ἐπὶ τὸ χεῖρον πλανῶντες καὶ πλανώμενοι. 
14 Σὺ δὲ μένε ἐν οἷς ἔμαθες καὶ ἐπιστώθης, εἰδὼς παρὰ 
Γτίνων ἔμαθες, 15 καὶ ὅτι ἀπὸ βρέφους “[τὰ] ἱερὰ γράμ- 
ματα οἶδας, τὰ δυνάμενά σε σοφίσαι εἰς σωτηρίαν διὰ 
πίστεως τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 16 πᾶσα γραφὴ θεόπνευ- 
στος καὶ ὠφέλιμος πρὸς διδασκαλίαν, πρὸς Γἐλεγμόν, 
πρὸς ἐπανόρθωσιν, πρὸς παιδείαν τὴν ἐν δικαιοσύνῃ, 
17 ἵνα Γἄρτιος ῇ ὁ τοῦ θεοῦ ἄνθρωπος, πρὸς πᾶν ἔργον 
ἀγαθὸν ἐξηρτισμένος. 
Διαμαρτύρομαι Τ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ Χριστοῦ Ἰη- 
σοῦ τοῦ μέλλοντος Γκρίνειν ζῶντας καὶ νεκρούς ", καὶ 
τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" 2 κήρυξον 
τὸν λόγον, ἐπίστηθι εὐκαίρως ἀκαίρως, ἔλεγξον, “ἐπι- 
τίμησον, παρακάλεσον", ἐν πάσῃ μακροθυμίᾳ καὶ δι- 
δαχῇ. 3 Ἔσται γὰρ καιρὸς ὅτε τῆς ὑγιαινούσης διδα- 
σκαλίας οὐκ ἀνέξονται ἀλλὰ κατὰ τὰς “ἰδίας ἐπιθυμίας" 
ἑαυτοῖς ἐπισωρεύσουσιν διδασκάλους κνηθόμενοι τὴν 
ἀκοὴν 4 καὶ ἀπὸ μὲν τῆς ἀληθείας τὴν ἀκοὴν ἀποστρέ- 
ψοῦυσιν, ἐπὶ δὲ τοὺς μύθους ἐκτραπήσονται. 5 Σὺ δὲ 
νῆφε ἐν πᾶσιν, ϑὁκακοπάθησονϊ, ἔργον ποίησον εὐαγγε- 
λιστοῦ, τὴν διακονίαν σου πληροφόρησον. 
6 Ἐγὼ γὰρ ἤδη σπένδομαι, καὶ ὁ καιρὸς τῆς “ἀναλύ- 
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649 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B’ 4,7-17 
σεώς μου" ἐφέστηκεν. 7 τὸν “καλὸν ἀγῶνα" ἠγώνισμαι, 
τὸν δρόμον τετέλεκα, τὴν πίστιν τετήρηκα- 8 λοιπὸν ἀπό- 
κειταί μοι ὁ τῆς δικαιοσύνης στέφανος, ὃν ἀποδώσει μοι ὁ 
κύριος ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὁ δίκαιος κριτής, od μόνον δὲ 
ἐμοὶ ἀλλὰ καὶ Ono τοῖς ἠγαπηκόσιν τὴν ἐπιφάνειαν 
αὐτοῦ. 


9 Σπούδασον ἐλθεῖν πρός με Γταχέως" 10 Δημᾶς γάρ με 
Γἐγκατέλιπεν ἀγαπήσας τὸν νῦν αἰῶνα καὶ ἐπορεύθη εἰς 
Θεσσαλονίκην, Κρήσκης εἰς "Γαλατίαν, Τίτος εἰς Δαλ- 
ματίαν: 11 Λουκᾶς ἐστιν μόνος μετ᾽ ἐμοῦ. Μᾶρκον ἀνα- 
λαβὼν Γἄγε μετὰ σεαυτοῦ, ἔστιν γάρ μοι εὔχρηστος εἰς 
διακονίαν. 12 Τύχικον δὲ ἀπέστειλα εἰς Ἔφεσον. 13 τὸν 
φαιλόνην ὃν Γἀπέλιπον ἐν Τρφάδι παρὰ Κάρπῳ ἐρχόμε- 
νος φέρε, καὶ τὰ βιβλία μάλιστα 7 τὰς μεμβράνας. 14 ArE- 
ξανδρος ὁ χαλκεὺς πολλά μοι κακὰ ἐνεδείξατο: Γἀπο- 
δώσει αὐτῷ ὁ κύριος κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ: 15 ὃν καὶ 
σὺ φυλάσσου, λίαν γὰρ Γἀντέστη τοῖς ἡμετέροις λό- 
γοις. 16 Ἐν τῇ πρώτῃ μου ἀπολογίᾳ οὐδείς μοι ἵπαρ- 
ἐγένετο, ἀλλὰ πάντες με Γἐγκατέλιπον᾽ μὴ αὐτοῖς λογι- 
σθείη: 17 ὁ δὲ κύριός μοι παρέστη καὶ ἐνεδυνάμωσέν με, 
ἵνα δι᾽ ἐμοῦ τὸ κήρυγμα πληροφορηθῇ καὶ Γἀκούσωσιν 
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4,18-1,4 ΠΡΟΣ TITON 650 
πάντα τὰ ἔθνη, Kai ἐρρύσθην ἐκ στόματος λέοντος. 
18 Τ ῥύσεταί με ὁ κύριος ἀπὸ παντὸς ἔργου πονηροῦ καὶ 
σώσει εἰς τὴν βασιλείαν αὐτοῦ τὴν ἐπουράνιον ᾧ ἡ δόξα 
εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, ἀμήν. 

19 Ἄσπασαι Πρίσκαν καὶ ᾿Ἀκύλαν καὶ τὸν Ὀνησιφό- 
ρου οἶκον. 20 Ἔραστος ἔμεινεν ἐν Κορίνθῳ, Τρόφιμον 
δὲ Γἀπέλιπον ἐν Μιλήτῳ ἀσθενοῦντα. 21 Σπούδασον πρὸ 
χειμῶνος ἐλθεῖν. ᾿Ασπάζεταί σε Εὔβουλος καὶ Πούδης 
καὶ Λίνος καὶ Κλαυδία καὶ οἱ ἀδελφοὶ ϑπάντες. 

22 Ὁ κύριος Τ μετὰ τοῦ πνεύματός σου. “ἡ χάρις μεθ᾽ 
ὑμῶν. Τ 


ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 


Παῦλος δοῦλος θεοῦ, ἀπόστολος δὲ “Ἰησοῦ Χριστοῦ" 

κατὰ πίστιν ἐκλεκτῶν θεοῦ καὶ ἐπίγνωσιν ἀληθείας 
τῆς κατ᾽ εὐσέβειαν 2 [ἐπ᾽ ἐλπίδι ζωῆς αἰωνίου, ἣν ἐπηγ- 
γείλατο ὁ ἀψευδὴς θεὸς πρὸ χρόνων αἰωνίων, 3 ἐφανέ- 
pwoev δὲ καιροῖς ἰδίοις τὸν λόγον αὐτοῦ ἐν κηρύγματι, ὃ 
ἐπιστεύθην ἐγὼ κατ᾽ ἐπιταγὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ, 
4 Τίτῳ γνησίῳ τέκνῳ κατὰ κοινὴν πίστιν, χάρις ‘Kai 
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651 ΠΡΟΣ TITON 1,5-14 
εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς Kai “Χριστοῦ Ἰησοῦ" tod 
σωτῆρος ἡμῶν. 


5 Τούτου χάριν Γἀπέλιπόν σε ἐν Κρήτῃ, ἵνα τὰ λείπον- 
τα Γἐπιδιορθώσῃ καὶ καταστήσῃς κατὰ πόλιν πρεσβυτέ- 
ρους, ὡς ἐγώ σοι διεταξάμην, 6 εἴ τίς ἐστιν ἀνέγκλητος, 
μιᾶς γυναικὸς ἀνήρ, τέκνα ἔχων πιστά, μὴ ἐν κατηγορίᾳ 
ἀσωτίας ἢ ἀνυπότακτα. 7 δεῖ γὰρ τὸν ἐπίσκοπον ἀν- 
éyKAntov εἶναι ὡς θεοῦ οἰκονόμον, μὴ αὐθάδη, μὴ dp- 
γίλον, μὴ πάροινον, μὴ πλήκτην, μὴ αἰσχροκερδῆ, 8 ἀλλὰ 
φιλόξενον φιλάγαθον σώφρονα δίκαιον ὅσιον ἐγκρατῆ, 
9 ἀντεχόμενον τοῦ κατὰ τὴν διδαχὴν πιστοῦ λόγου, ἵνα 
δυνατὸς ἢ καὶ παρακαλεῖν “ἐν τῇ διδασκαλίᾳ τῇ ὑγιαι- 
vovon’ καὶ τοὺς ἀντιλέγοντας ἐλέγχειν. 

10 Εἰσὶν γὰρ πολλοὶ °[Kai] ἀνυπότακτοι, ματαιολόγοι 
καὶ φρεναπάται, μάλιστα οἱ ἐκ ο' τῆς περιτομῆς, II οὺς 
δεῖ ἐπιστομίζειν, οἵτινες ὅλους οἴκους ἀνατρέπουσιν δι- 
δάσκοντες ἃ μὴ δεῖ αἰσχροῦ κέρδους χάριν. 12 εἶπέν 7 
τις ἐξ αὐτῶν ἴδιος αὐτῶν προφήτης" 

Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ θηρία, γαστέρες ἀργαί. 
13 ἡ μαρτυρία αὕτη ἐστὶν ἀληθής. δι᾽ ἣν αἰτίαν ἔλεγχε 
αὐτοὺς ἀποτόμως, ἵνα ὑγιαίνωσιν ϑὲν τῇ πίστει, 14 μὴ 
προσέχοντες Ἰουδαϊκοῖς μύθοις καὶ Γἐντολαῖς ἀνθρώπων 
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1,15-2,10 ΠΡΟΣ TITON 652 


1T6,51[R14,14120 ἀποστρεφομένων τὴν ἀλήθειαν. 15 πάντα Τ καθαρὰ τοῖς 

ΕΠΑῚ καθαροῖς: τοῖς δὲ μεμιαμμένοις καὶ ἀπίστοις οὐδὲν κα- 

θαρόν, ἀλλὰ μεμίανται αὐτῶν καὶ ὁ νοῦς καὶ ἡ συνείδη- 

213,5 1324 σις. 16 θεὸν ὁμολογοῦσιν εἰδέναι, τοῖς δὲ ἔργοις ἀρνοῦν- 

Psl41-cf 3,1 ται, βδελυκτοὶ ὄντες καὶ ἀπειθεῖς ϑκαὶ πρὸς πᾶν ἔργον 
2738 °'d&yaBov ἀδόκιμοι. 


1T1,10! Σὺ δὲ λάλει ἃ πρέπει τῇ ὑγιαινούσῃ διδασκαλίᾳ. 

2 Πρεσβύτας νηφαλίους εἶναι, σεμνούς, σώφρο- 

1.3. Vac, ὑγιαίνοντας τῇ πίστει, τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομονῇ 3 mpe- 

1173, σβύτιδας ὡσαύτως ἐν καταστήματι Γἱεροπρεπεῖς, μὴ δια- 

βόλους "μὴ οἴνῳ πολλῷ δεδουλωμένας, καλοδιδα- 

σκάλους, 4 ἵνα Γσωφρονίζωσιν τὰς νέας φιλάνδρους εἶναι, 

ΙΤ5,,, φιλοτέκνους 5 σώφρονας ἁγνὰς Γοἰϊἰκουργοὺς ἀγαθάς, 

1K1434!-1T61 ὑποτασσομένας τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, ἵνα μὴ ὁ λόγος τοῦ 

θεοῦ Τ βλασφημῆται. 

6 Τοὺς νεωτέρους ὡσαύτως παρακάλει σωφρονεῖν 

ΡΗ3,,7|. 115,0} 7 περὶ πάντα, σεαυτὸν) παρεχόμενος τύπον καλῶν 

ἔργων, ἐν τῇ διδασκαλίᾳ Γἀφθορίαν, σεμνότητα, 8 λόγον 

27h3,14 ὑγιῆ ἀκατάγνωστον, ἵνα ὁ ἐξ ἐναντίας ἐντραπῇ μηδὲν 
ἔχων λέγειν περὶ Γἡμῶν φαῦλον. 

1T6,1!s 9 Δούλους “ἰδίοις δεσπόταις" ὑποτάσσεσθαι: ἐν πᾶ- 

σιν), εὐαρέστους εἶναι, μὴ ἀντιλέγοντας, 10 Γμὴ νοσφι- 

ζομένους, ἀλλὰ 'πᾶσαν πίστιν ἐνδεικνυμένους ἀγαθήν", 


15 Tpev ΝΖ D? K L Ψ 104. 365. 630. 1241. 1505 sy γὰρ syP δορὶ txt ΚΑ Ο D* F 
ΟΡ 6. 33. 81. 1739. 1881 latt sa boPt ¢ 16 °N*; Ambst | O'R* 8] 

1 2,3 " epompener C 33. 81. 104 latt sy? sa; Cl | "nde X* A C 81. 1739. 1881 syP | txt x? 
DFGHKLP ¥ 33. 104. 365. 630. 1241. 1505 M tatt sy"; Cl ὁ 4 Γσωφρονιζουσιν δ᾿ 
AFGHP 81. 104. 326. 365. 1241. 1505 | ext ΝΖ CD K L ® 630. 1739. 1881 MN; Cl 
ὁ 5Γοἴἰκουρους X? D! HK LP 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 Dt, Cl | axe R* A 
CD*FGIY 33 [| 7(1T 6,1) καὶ ἡ διδασκαλιὰ C vg™s syt Ὃ 7 'παντας εαὐτον Ψ 33. 
104. 326 | navta evtov D* | παντων ceautov Pj txtR A CD? F GK L81. 365. 630. 
1241. 1505. 1739. 1881 σὲ lat [Γαδιαφθοριαν X?2 D! L Ψ 365. 630. 1241. 1505 M } 
αφθονιαν 32 F G 1881 | txt 8* A C D* ΚΡ 33. (αφθορια 81). 104. 1739 | ΤΩΤ 1,10) 
αφθαρσιαν D? K LP 104. 630. 1241. 1505 δὲ sy | ext 32 4 8 A C D* F G P 33. 81. 
365. 1739. 1881 lattco #8" upwv A ar ve™s © 9SA DP 81. 326. 1739. 1881 | xtRCF 
GK L ¥ 33. 104. 365. 630. 1241. 1505 ME fF, et : - © 10 unde ΟΣ D** F G 33 syp | 
'1324FG11423629,2134K LY 630. 1241 δὲ ᾿] 3 4 ΧΡ | πασαν 
ἐνδεικνυμένους ἀγαπῆν 33 | Ext ΚΖΑ Ο Ὁ ΡΒΙ. 104. 326. 365. 1505. 1739. 188] 


653 ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 2,11-3,5 
iva τὴν διδασκαλίαν tiv τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ κοσμῶ- 
σιν ἐν πᾶσιν. 

11 Ἐπεφάνη γὰρ ἡ χάρις τοῦ θεοῦ Γσωτήριος πᾶσιν ἀν- 
θρώποις 12 παιδεύουσα ἡμᾶς, ἵνα ἀρνησάμενοι τὴν ἀσέ- 
βειαν καὶ τὰς κοσμικὰς ἐπιθυμίας σωφρόνως καὶ δικαίως 
καὶ εὐσεβῶς ζήσωμεν ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, 13 προσδεχόμενοι 
τὴν μακαρίαν ἐλπίδα καὶ ἐπιφάνειαν τῆς δόξης τοῦ με- 
γάλου θεοῦ καὶ σωτῆρος ἡμῶν “Ἰησοῦ Χριστοῦ", 14 ὃς 
ἔδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν, ἵνα λυτρώσηται ἡμᾶς ἀπὸ 
πάσης ἀνομίας καὶ καθαρίσῃ ἑαυτῷ λαὸν περιούσιον, 
ζηλωτὴν καλῶν ἔργων. 15 Ταῦτα [λάλει καὶ παρακάλει 
καὶ ἔλεγχε μετὰ πάσης ἐπιταγῆς" μηδείς σου ἵπεριφρο- 
νείτω. 

Ὑπομίμνῃσκε αὐτοὺς ἀρχαῖς Τ ἐξουσίαις ὑποτάσσε- 
σθαι, Γπειθαρχεῖν, πρὸς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἑτοίμους 
εἶναι, 2 μηδένα βλασφημεῖν, ἀμάχους εἶναι, ἐπιεικεῖς, 
πᾶσαν "ἐνδεικνυμένους πραὔτητα᾽ πρὸς πάντας ἀνθρώ- 
πους. 3 μεν γάρ ποτε καὶ ἡμεῖς ἀνόητοι, Τ ἀπειθεῖς, 
πλανώμενοι, δουλεύοντες ἐπιθυμίαις καὶ ἡδοναῖς ποικί- 
λαις, ἐν κακίᾳ καὶ φθόνῳ διάγοντες, στυγητοί, μισοῦντες 
ἀλλήλους. 
4 ὅτε δὲ ἡ χρηστότης καὶ ἡ φιλανθρωπία ἐπεφάνη 
τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ, 
5 οὐκ ἐξ ἔργων τῶν ἐν δικαιοσύνῃ 
Γὰ ἐποιήσαμεν ἡμεῖς 
ἀλλὰ κατὰ τὸ αὐτοῦ ἔλεος 
ἔσωσεν ἡμᾶς διὰ λουτροῦ παλιγγενεσίας 
καὶ ἀνακαινώσεως Τ πνεύματος ἁγίου, 


1ΤΊ,1! 


3,4 2T1,10 2Μος3,30 
3Mcc 6,9 ° 1T 4,10! 
112,16 

273,12 


Ρῃ3,201-Ἀ 5,2: 
1T6,14!-2T1,10! 


1T 2,6!-1P1,18 Ps 
130,8 - Ez 37,23 - Ex 
19,5 Dt7,6; 14,2 


IP 3,13 H10,24 1T5,10!] 
17 5,201. 174,12! 


R13,1!-7 1T2,1s 
ef 1,16 
272,24. Ph4,5! 


Ε5,8 Kol3,7! 1T1,13 
R1,29! 


2,11!+Ps31,20-Sap 1,6 
1ΤΊῚ,1! 
Dt9,5 2T!,9! 


E2,4! 

E5,26!* Mt 19,28 J3,5 
IP1,3 

Kol 3,10! 


10°K L P 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 Mj wxrXA CDE G ® 33. 81 
411 “owtnpos X* 1 vg™s | Tov σώτηρος ἡμῶν F G ar Ὁ vgs!’ co; Lef | ἢ σωτηριῖος 
(C3) D' K LP ® 33. 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1881 δὲ | ext 82 A C* D* 0278. 1739 
vgs; ΟἹ ¢ 13‘ Xpiotov Inoov &* ΕΟ ὃ 1 Inoov 1739 | xX? AC DK LP ¥ 0278. 33. 
81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1881 δὲ lat sy; Cl Lcef Ambst Epiph ὁ 15 Γδιδασκε A | 
Fkatappoveita P 

93,1 xo. D! K L P0278. 81. 365. 630. 1241. 1505 δὲ lat sy | nxt 8 A C D* F G ¥ 33. 
104. 1739. 1881 ὃ | "kon πειθαρχειν Ε G } πειθαρχεῖν καὶ A 542 ΄΄ενδεικνυσθαι 
onovdny Ta X* © 3 TKatD ar bt vg™s sy?; Lef «5° Gv ΟΣ D?K LP ® 104. 365. 630. 
1241. 1505. 1881 δὲ txt 8 A C* D* F G 33. 81. 1739; Cl | 78a D* F G Ὁ vg™s; Lef 


Joel3,1 Act 2,17! 
2T1,10! 

R 3,24! 

Mt 19,29 + 1,2 
IT1,15! 

1T 5,10! 


272,231-1T1,4 

| IK 11,191 R16,17! 
G61! 1T4,71| 
E6,21! 

Act 27,12! | 1K 1,12! 
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1Τ 5,10! 
Mc4,19!p 


Kol4,18! 


3,6-15 ΠΡΟΣ TITON 654 
6 οὗ ἐξέχεεν ἐφ᾽ ἡμᾶς πλουσίως 
διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν, 
7 ἵνα δικαιωθέντες τῇ ἐκείνου χάριτι 
κληρονόμοι Γγενηθῶμεν κατ᾽ ἐλπίδα ζωῆς αἰωνίου. 
8 Πιστὸς ὁ λόγος" καὶ περὶ τούτων βούλομαί σε δια- 
βεβαιοῦσθαι, ἵνα φροντίζωσιν καλῶν ἔργων προΐστασθαι 
οἱ πεπιστευκότες θεῷ: ταῦτά ἐστιν Τ καλὰ καὶ ὠφέλιμα 
τοῖς ἀνθρώποις. 9 μωρὰς δὲ ζητήσεις καὶ [γενεαλογίας 
καὶ Γἔρεις καὶ μάχας νομικὰς περιΐστασο᾽ εἰσὶν γὰρ ἀνω- 
φελεῖς καὶ μάταιοι. 10 αἱρετικὸν ἄνθρωπον μετὰ μίαν 
“καὶ δευτέραν νουθεσίαν" παραιτοῦ, 11 εἰδὼς ὅτι ἐξέ- 
στραπται ὁ τοιοῦτος καὶ ἁμαρτάνει Ov αὐτοκατάκριτος. 


12 Ὅταν πέμψω Ἀρτεμᾶν πρὸς σὲ ἢ Τύχικον, σπού- 
δασον ἐλθεῖν πρός με εἰς Νικόπολιν, ἐκεῖ γὰρ κέκρικα 
παραχειμάσαι. 13 Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ Ἀπολλῶν σπου- 
δαίως πρόπεμψον, ἵνα μηδὲν αὐτοῖς Γλείπῃ. 14 μανθανέ- 
τῶσαν δὲ καὶ οἱ ἡμέτεροι καλῶν ἔργων προΐστασθαι εἰς 
τὰς ἀναγκαίας χρείας, ἵνα μὴ ὦσιν ἄκαρποι. 

15 ᾿Ασπάζονταί σε οἱ μετ᾽ ἐμοῦ πάντες. Γἄσπασαι τοὺς 
φιλοῦντας ἡμᾶς ἐν πίστει. 

Ἡ χάρις μετὰ πάντων ὑμῶν". Τ 


7 yevopeda x? D2 K LY 365. 1241. 1505 Wf ext ΚΑ C D* F G P 33. 81. 104. 630. 


1739. 1881 


e87ta D2K LP ® 630. 1241 Mf txt PR A C D* F G1 0278. 81. 104. 
326. 365. 1505. 1739. 1881 co 


49 "(IT 6,4) λογομαχιας Ε G | “epw &* D FG ¥; 


Ambst | txt 82 AC IK LP 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 WN latt sy co 
¢ 10 ΄νουθεσιαν Kan (ἢ F 6) δευτεραν (δυο D*) D*2 F G ¥ 1505. 1881 sy* 1 vov- 
θεσιαν 1739 Ὁ ves; Irlt Tert Cyp Ambst | xt Dovid 8 A C K L P 0278. 81. 104. 365. 


630. 1241 σὲ lat; Ir Or 


413 "Autn δ D* ¥ 1505 ¢ 15 aonacacbe A b | ‘tov θεου 


(κυριου D Ὁ vg™s) peta παντων υμων Ὁ F G 629 lat | μετα του πνευματος Gov 33 | 
μετα πάντων VHOV και μετὰ TOV πνευματος σοῦ 8] | xr PI Vid RA CHK LP ¥ 048. 
104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 Dt vg™ss sy co | Topnv? DI FGHK LP Y 0278. 
104. 365. 630. 1241. 1505 M tat sy bo | exe X* A C D* 048. 33. 81. 1739. 1881 Ὁ vg™ss sa; 


Ambst 


ΠΡῸΣ ΦΙΛΗΜΟΝΑ 


Παῦλος “δέσμιος Χριστοῦ Ἰησοῦ καὶ Τιμόθεος ὁ 
ἀδελφὸς Φιλήμονι τῷ ἀγαπητῷ Τ καὶ συνεργῷ ἡμῶν 


9-13 Ph1,7!- 1K 4,17! 


2 καὶ Ἀπφίᾳ “τῇ ἀδελφῇ" Kai Apyinnw τῷ συστρατιώτῃ HY’, 
ἡμῶν καὶ τῇ κατ᾽ οἶκόν σου ἐκκλησίᾳ, 3 χάρις ὑμῖν καὶ ΚΕΙ651Ά1.} 
εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

4 Εὐχαριστῶ τῷ θεῷ μου πάντοτε μνείαν σου ποιού- Εἰ.16} 1K1,4! 
μενος ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, 5 ἀκούων σου τὴν “ἀγάπην 1Εἰ.15! 
καὶ τὴν πίστιν", ἣν ἔχεις 'πρὸς τὸν κύριον Ἰησοῦν" καὶ εἰς — 1Th1,8! 
πάντας τοὺς ἁγίους, 6 ὅπως ἡ κοινωνία τῆς πίστεώς σου 
ἐνεργὴς γένηται ἐν ἐπιγνώσει παντὸς Τ ἀγαθοῦ "tod “ἐν ρΡμ1.9! 
ἡμῖν" εἰς Χριστόν Τ. 7 χαρὰν γὰρ “πολλὴν ἔσχον" καὶ πα- [2Κ74 
ράκλησιν ἐπὶ τῇ ἀγάπῃ σου, ὅτι τὰ σπλάγχνα τῶν ἁγίων 112.20 
ἀναπέπαυται διὰ σοῦ, ἀδελφέ. 1K 16,18! 

8 Διὸ πολλὴν Ev Χριστῷ παρρησίαν ἔχων ἐπιτάσσειν  1K7.6! 
σοι τὸ ἀνῆκον 9 διὰ τὴν ἀγάπην μᾶλλον παρακαλῶ, 
τοιοῦτος ὧν ὡς Παῦλος πρεσβύτης Γνυνὶ δὲ καὶ δέσμιος 
Χριστοῦ Ἰησοῦ᾽ 10 παρακαλῶ σε περὶ τοῦ ἐμοῦ τέκνου, 1}}1Κ 4.14! 


41 Γαποστολος D* | ἀποστολος δεσμιος 629 | δουλος 323. 945 | Ταδελφω D* (ar) Ὁ; 
Ambst 92 ‘tn ἀγαπήτη D2 K L Ψ 365. 630. 1241. 1505 WM (syP) sams  ἀδελφη τῇ 
ayanntm 629 ar (Ὁ vg™) vg‘! syh; Ambst 1 txt ΚΑ D* F GI P 048. 0278. 33. 81. 104. 
1739. 1881 vgst-¥” sa™s bo ¢ 5S miotiv καὶ τὴν (— 1881) ayannvy Péolvid D 323. 365. 629. 
945. 1739. 1881 ar Ὁ vg™ss syP; Ambst ] 'εις tov κυριον Inoovv (+ Χριστον D*) A C D* 
048. 0278. 33 | εν Xpiotw Inoov 629 | nxt 8 D2 FG K LP 81. 104. 365. 630. 1241. 
1505. 1739. 1881 MN «6 Tepyou F G vg! | Γὴ 1739. 1881 it vg™ss; Ambst | - Po AC 
048. 33. 629 f vgs | txt 8 DF GK LP ¥ 0278. 81. 104. 365. 630. 1241. 1505 M vg"; 
Hier | ‘ev viv *! & F G P 0278. 33. 104. 365. 1505. 1739. 1881 ar Ὁ vgs! sy co | — 629 
ves xt ACD K L ¥ 048%, 81. 630. 1241 M vgs syhme; Ambst | ΤΊησουν 2 D F G 
K LP ¥ 0278. 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 M latt sy?) | txt PO! R* A C 33 
co; Ambst #7" yapiw K LP 629*. 1241 δὲ ΧΙ ΚΑ ΟΠ ΕΟ ¥ 048. 0278. 33. 81. 104. 
365. 629°, 630. 1505. 1739. 1881 latt sy co | ‘moAAnv Eoxopev D* Ὁ | peyaAnv εχωμεν 
629 | εχομεν πολλὴν Κ LY 630. 1241. (ἡ D2 1505) δὲ sy | txt Polvd BA C FOG P 048, 
0278. 33. 81. 104. 365. 1739. 1881 (fvg)co #9 vovA 


11-25 ΠΡῸΣ ΦΙΛΗΜΟΝΑ 656 
15-Kol49 ὃν T ἐγέννησα ἐν τοῖς δεσμοῖς, Ὀνήσιμον, 11 τόν ποτέ 
272.21:411 σοι ἄχρηστον νυνὶ δὲ °[kai] σοὶ καὶ ἐμοὶ εὔχρηστον, 12 ὃν 
7: ἀνέπεμψά ‘oor, αὐτόν, τοῦτ᾽ ἔστιν τὰ ἐμὰ σπλάγχνα" 
13 ὃν ἐγὼ ἐβουλόμην πρὸς ἐμαυτὸν κατέχειν, ἵνα ὑπὲρ 
σοῦ μοι διακονῇ ἐν τοῖς δεσμοῖς τοῦ εὐαγγελίου, 14 χωρὶς 
2Κ9,71Ρ52 δὲ τῆς σῆς γνώμης οὐδὲν ἠθέλησα ποιῆσαι, ἵνα μὴ ὡς 
κατὰ ἀνάγκην τὸ ἀγαθόν σου ἦ ἀλλὰ κατὰ ἑκούσιον. 
15 Τάχα γὰρ διὰ τοῦτο ἐχωρίσθη πρὸς ὥραν, ἵνα αἰώ- 
1Κ7.22 νιον αὐτὸν ἀπέχῃς, 16 οὐκέτι ὡς δοῦλον ἀλλ᾽ ὑπὲρ δοῦ- 
1Τ6,), λον, ἀδελφὸν ἀγαπητόν, μάλιστα ἐμοί, πόσῳ δὲ μᾶλλον 
σοὶ καὶ ἐν σαρκὶ καὶ ἐν κυρίῳ. 17 εἰ οὖν με ἔχεις κοινω- 
15,1} νόν, προσλαβοῦ αὐτὸν ὡς ἐμέ. 18 εἰ δέ τι ἠδίκησέν σε ἢ 
ὀφείλει, τοῦτο ἐμοὶ Γἐλλόγα. 19 ἐγὼ Παῦλος ἔγραψα τῇ 
IK1621!-cf R 15,65 ἐμῇ χειρί, ἐγὼ ἀποτίσω᾽ ἵνα μὴ λέγω σοι ὅτι καὶ σεαυτόν 
μοι προσοφείλειςτ, 20 ναὶ ἀδελφέ, ἐγώ σου ὀναίμην ἐν 
1 κυρίῳ ἀνάπαυσόν μου τὰ σπλάγχνα ἐν ΓΧριστῷ. 
21 Πεποιθὼς τῇ ὑπακοῇ σου ἔγραψά σοι, εἰδὼς ὅτι καὶ 
ὑπὲρ "& λέγω ποιήσεις. 22 ἅμα δὲ καὶ ἑτοίμαζέ μοι Ee- 
Phi2s! νίαν" ἐλπίζω γὰρ ὅτι διὰ τῶν προσευχῶν ὑμῶν χαρισθή- 
σομαι ὑμῖν. 
Kol 1.7!;+4,10! 23 ΓΑσπάζεταί σε Ἐπαφρᾶς ὁ συναιχμάλωτός μου ἐν 
Kol4,10!-Kol4,i4! Χριστῷ Ἰησοῦ, 24 Μᾶρκος, Ἀρίσταρχος, Δημᾶς, Λουκᾶς, 
οἱ συνεργοί μου. 
G6,18! 25 Ἢ χάρις tod κυρίου * Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ 
πνεύματος ὑμῶν. * 


10 Teyw A 1505 ar | μου 2 D! K LP ¥ 0278. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739¢. 1881 δὲ 
sy | exe ΚΑ D* FG 33. 81. 1739* latte 11°R© ACD K LP0278. 81. 365. 630. 1241. 1505. 
1739. 1881 Mit ar fsy> | exe N*2 F G 33. 104 vg syP ὁ 12‘ oot avtov τουτ ἐστὶν τὰ EO 
σπλαγχνα προσλαβου C* | ov (σοι ov (2 D*, σοι Y) δε avtov τουτ ἐστιν τὰ ἐμὰ 
σπλαγχνα προσλαβοῦυ X? ΟΣ D*? K L ΡΨ 0278. 81. 104. (365). 630. 1241. 1505. 1739. 
1881 M lat (sy) | σοι ov δὲ avtov προσλαβοῦ tovt εστῖν τὰ ἐμὰ σπλαγχνα 048 g; 
(Thretlem) | txt 8* A (σὺ δε ἰοεο σοι F G) 33 ὁ 18Γελλογει δ ὈΓΨ 1739. 1881] σὲ | te 
x*2b A CD* F GP 048. 33. 81.104 Φ19Τ1εν κυριὼ D* ¢ 20" Kupim D?K Mar vg fj ἐχεν 
ACD* FGLP' 33. 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739. 1881 vg™ssy co; Ambst 9 21"0D 
K L ® 630. 1241. 1505. 1739. 1881 MW lat | txt 8 A C P 0278. 33. 81. 104. 365 
¢ 23 aonaCovta D! K L 104. 630. 1241 Wf vgms | xr 8 A C D* ΡΨ 048. 0278. 6. 33. 
81. 365. 1505. 1739. 1881 lat 25 ™nuw@v ACD K L ¥ 0278. 630. 1241 WM lat sy? co; 
Ambst | txt ($87) & P 33. 81. 104. 365. 1505. 1739. 1881 Ὁ vg™s syh | Tounv8 CDI KL 
PY 0278. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739¢ Mt lat sy bo 5 txt A D* 048¥'4, 6. 33. 81. 1739*. 
1881 vg™s sa bomss 


ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 


Πολυμερῶς καὶ πολυτρόπως πάλαι ὁ θεὸς λαλήσας 11,55 Hos!2,1! 

τοῖς πατράσιν 7 ἐν τοῖς προφήταις 2 én’ [ἐσχάτου τῶν [9,26 1P1,20 523,20 
ἡμερῶν τούτων ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν υἱῷ, ὃν ἔθηκεν KANPO- Ρε2.8 Mc12,7p 
νόμον πάντων, δι᾽ οὗ Kai “ἐποίησεν τοὺς αἰῶνας" 10.11.3! 

3 ὃς Ov ἀπαύγασμα τῆς δόξης καὶ χαρακτὴρ τῆς ὑπο- 54ρ7,255 Θ 2Κ4,4!" 
στάσεως αὐτοῦ, ala 

Γφέρων τε τὰ πάντα TH ῥήματι τῆς δυνάμεως CadtOD, ΚΟΙ!,7 


T καθαρισμὸν “τῶν ἁμαρτιῶν ποιησάμενος" 9,14.26 1087,21 Ὁ 
ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ τῆς μεγαλωσύνης ἐν ὑψηλοῖς, Satan aaa 
4 τοσούτῳ κρείττων γενόμενος ὁτῶν ἀγγέλων 113,5[ El,21 1P3,22 
ὅσῳ διαφορώτερον παρ᾽ αὐτοὺς κεκληρονόμηκεν Ph2,9 
ὄνομα. 
5 Τίνι γὰρ εἶπέν ποτε τῶν ἀγγέλων" 13 
υἱός μου εἶ σύ, Ps2,7@ 5,5 Act 13,33 
ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε; 
καὶ πάλιν᾽ 
ἐγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα, 28m 7,14 1Chr 17,13 
καὶ αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν; 
6 ὅταν δὲ πάλιν εἰσαγάγῃ τὸν πρωτότοκον εἰς τὴν Kol 1,18! Ps89,28 
οἰκουμένην, λέγει" 
καὶ προσκυνησάτωσαν αὐτῷ πάντες ἄγγελοι θεοῦ. D1 32,43 @ Ps96,7 


11,1 Τημων P!2vid-46 ar τ ν vgmss syP; Clit φΦ 2 Γεσχατων Ψ 629. 1505 arbdt 9046 
0150 sa™s bo? | {D! K L P ® 81. 104. 365. 630. 1241. 1505. 1739*. 1881. 2464 W ar Ὁ 
ve™ sy 1 χὶ D4 ΧΑ B D*2 1 0243. 0278. 33. 1175. 1739. 1249 lat 93 Γφανερων 
B*3 | ° 46 0243. 6. 1739. 1881* | 751 eavtov D2 He K L 0243. 104. 630. 1241. 1739. 
1881 σὲ ἂγ Ὁ vg™ sy sa bo | δι αὐτου P* D* 0278. 365. 1505 | txt 8 A B D! H* P ¥ 33. 
81. 629. 1175. 2464. 1249 lat | “των Qpaptiov ἡμων ποιησάμενος X? D! Η 33. 2464 } 
ποιήσαμενος TOV ἀμαρτιων ἡμῶν K L 104. 365. 630. 1241. 1505. 1881 M sy | ext P46 N* 
A B D* P ¥ 0243. 0278. 6. 81. 1175. 1739. [249 latt «4 °P*B 


1,7-2.2 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ 658 


7 καὶ πρὸς μὲν τοὺς ἀγγέλους Τ λέγει᾽ 
Ps 103,4@ ὁ ποιῶν τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ Γπνεύματα 
καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐτοῦ πυρὸς φλόγα, 
8 πρὸς δὲ τὸν υἱόν" 
Ρε44,7:9Ὁ ὁ θρόνος σου ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα "τοῦ αἰῶνος, 
Kai “ἡ ῥάβδος τῆς εὐθύτητος" ῥάβδος τῆς 
βασιλείας ἴσου. 
9 ἠγάπησας δικαιοσύνην καὶ ἐμίσησας Γἀνομίαν᾽" 
διὰ τοῦτο ἔχρισέν σε ὁ θεὸς ὁ θεός σου 
ἔλαιον ἀγαλλιάσεως παρὰ τοὺς μετόχους σου. 
10 καί: 
10-12: σὺ Kat’ ἀρχάς, κύριε, τὴν γῆν ἐθεμελίωσας, 
ESOL ACIS se) Kai ἔργα τῶν χειρῶν σού εἰσιν oi ovpavot: 
11 αὐτοὶ ἀπολοῦνται, σὺ δὲ "διαμένεις, 


15.50,9 Θ; 51,6 καὶ πάντες ὡς ἱμάτιον παλαιωθήσονται, 
1s34,4@ Ap6,14 12 καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον Γἑλίξεις αὐτούς, 
πὼς ἱμάτιον. καὶ ἀλλαγήσονται" 
13,8 σὺ δὲ ὁ αὐτὸς εἶ καὶ τὰ ἔτη σου οὐκ ἐκλείψουσιν. 
5 13 πρὸς τίνα δὲ τῶν ἀγγέλων εἴρηκέν ποτε’ 
Ps 109,1 Ὁ Mc 12,36! κάθου ἐκ δεξιῶν μου, 


ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου; 

Μι4,11; 18,11Dn7,10 14 οὐχὶ πάντες εἰσὶν λειτουργικὰ πνεύματα εἰς Γδιακο- 

Pate νίαν ἀποστελλόμενα διὰ τοὺς μέλλοντας κληρονομεῖν 
σωτηρίαν; 

Act 8,6! 2 [Aid τοῦτο δεῖ περισσοτέρως προσέχειν ἡμᾶς τοῖς 

| Act 7,53! ἀκουσθεῖσιν, μήποτε παραρυῶμεν.Ν 2 εἰ γὰρ ὁ δι᾽ 

wis Γἀγγέλων λαληθεὶς λόγος ἐγένετο βέβαιος καὶ πᾶσα πα- 
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659 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 2,3-12 
ράβασις Kai παρακοὴ ἔλαβεν ἔνδικον μισθαποδοσίαν, 
3. πῶς ἡμεῖς ἐκφευξόμεθα τηλικαύτης ἀμελήσαντες 
σωτηρίας, ἥτις ἀρχὴν λαβοῦσα λαλεῖσθαι διὰ τοῦ κυρίου 
ὑπὸ τῶν ἀκουσάντων εἰς ἡμᾶς ἐβεβαιώθη, 4 Γσυνεπι- 
μαρτυροῦντος τοῦ θεοῦ σημείοις ὅτε καὶ τέρασιν καὶ ποι- 
κίλαις δυνάμεσιν καὶ πνεύματος ἁγίου μερισμοῖς κατὰ 
τὴν Γαὐτοῦ θέλησιν; 

5 Οὐ γὰρ ἀγγέλοις ὑπέταξεν τὴν οἰκουμένην τὴν μέλ- 
λοῦσαν, περὶ ἧς λαλοῦμεν. 6 διεμαρτύρατο δέ πού τις 
λέγων᾽ 

Γτί ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι μιμνήσκῃ αὐτοῦ, 
ἢ υἱὸς ἀνθρώπου ὅτι ἐπισκέπτῃ αὐτόν; 
7 ἠλάττωσας αὐτὸν βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλους, 
δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφάνωσας αὐτόν, * 
8 πάντα ὑπέταξας ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 
ἐν “τῷ yap’ ὑποτάξαι [αὐτῷ] τὰ πάντα οὐδὲν ἀφῆκεν 
αὐτῷ ἀνυπότακτον. Νῦν δὲ οὔπω ὁρῶμεν αὐτῷ τὰ πάντα 
ὑποτεταγμένα᾽ 9 τὸν δὲ βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλους ἠλαττω- 
μένον βλέπομεν Ἰησοῦν διὰ τὸ πάθημα τοῦ θανάτου δόξῃ 
καὶ τιμῇ ἐστεφανωμένον, ὅπως “χάριτι θεοῦ" ὑπὲρ παντὸς 
γεύσηται θανάτου. 

10 Ἔπρεπεν γὰρ αὐτῷ, δι᾽ ὃν τὰ πάντα καὶ δι᾽ οὗ τὰ 
πάντα, πολλοὺς υἱοὺς εἰς δόξαν ἀγαγόντα τὸν ἀρχηγὸν 
τῆς σωτηρίας αὐτῶν διὰ παθημάτων τελειῶσαι. 11 ὅ τε 
γὰρ ἁγιάζων καὶ οἱ ἁγιαζόμενοι ἐξ ἑνὸς πάντες" δι᾽ ἣν 
αἰτίαν οὐκ ἐπαισχύνεται ἀδελφοὺς αὐτοὺς [καλεῖν 
12 λέγων᾽ 

ἀπαγγελῶ τὸ ὄνομά σου τοῖς ἀδελφοῖς μου, 
ἐν μέσῳ ἐκκλησίας ὑμνήσω σε, 
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2,13-3,6 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 660 
13 καὶ πάλιν" 

ἐγὼ ἔσομαι πεποιθὼς ἐπ᾽ αὐτῷ, 
καὶ πάλιν" 

ἰδοὺ ἐγὼ καὶ τὰ παιδία ἅ μοι ἔδωκεν ὁ θεός. 
14 Ἐπεὶ οὖν τὰ παιδία κεκοινώνηκεν αἵματος καὶ σαρ- 
κός, καὶ αὐτὸς παραπλησίως μετέσχεν τῶν αὐτῶν, ἵνα 
διὰ τοῦ θανάτου καταργήσῃ τὸν τὸ κράτος ἔχοντα τοῦ 
θανάτου, τοῦτ᾽ ἔστιν τὸν διάβολον, 15 καὶ ἀπαλλάξῃ τού- 
τους, ὅσοι φόβῳ θανάτου διὰ παντὸς τοῦ ζῆν ἔνοχοι ἦσαν 
δουλείας. 16 οὐ γὰρ δήπου ἀγγέλων ἐπιλαμβάνεται ἀλλὰ 
σπέρματος Αβραὰμ ἐπιλαμβάνεται. 17 ὅθεν ὥφειλεν 
κατὰ πάντα τοῖς ἀδελφοῖς ὁμοιωθῆναι, ἵνα ἐλεήμων γένη- 
ται καὶ πιστὸς ἀρχιερεὺς τὰ πρὸς τὸν θεὸν εἰς τὸ ἱλά- 
σκεσθαι ‘tas ἁμαρτίας" τοῦ λαοῦ. 18 ἐν ᾧ γὰρ πέπονθεν 
αὐτὸς πειρασθείς, δύναται τοῖς πειραζομένοις βοηθῆσαι. 


Ὅθεν, ἀδελφοὶ ἅγιοι, κλήσεως ἐπουρανίου μέτοχοι, 

κατανοήσατε τὸν ἀπόστολον καὶ ἀρχιερέα τῆς ὁμο- 
λογίας ἡμῶν Ἰησοῦν, 2 πιστὸν ὄντα τῷ ποιήσαντι αὐτὸν 
ὡς καὶ Μωῦσῆς ἐν “[ὅλῳ] τῷ οἴκῳ αὐτοῦ. 3 πλείονος γὰρ 
οὗτος δόξης παρὰ Μωῦσῆν ἠξίωται, καθ᾽ ὅσον πλείονα 
τιμὴν ἔχει τοῦ οἴκου ὁ κατασκευάσας αὐτόν’ 4 πᾶς γὰρ 
οἶκος κατασκευάζεται ὑπό τινος, ὁ δὲ Τ πάντα κατα- 
σκευάσας θεός. 5 kai Motors μὲν πιστὸς ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ 
αὐτοῦ ὡς θεράπων εἰς μαρτύριον τῶν λαληθησομένων, 
6 Χριστὸς δὲ ὡς υἱὸς ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ" Γοὗ οἶκός ἐ- 
σμεν ἡμεῖς, Γἐάν[περ] τὴν παρρησίαν καὶ τὸ καύχημα τῆς 
ἐλπίδος Τ κατάσχωμεν. 
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661 ΠΡΟΣ EBPAIOYS 3,7-18 


7 Aw, καθὼς λέγει τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον᾽ 
σήμερον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, 
8 μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν ὡς ἐν τῷ 
παραπικρασμῷ 
κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
9 οὗ ἐπείρασαν * οἱ πατέρες ὑμῶν ‘év δοκιμασίᾳ" 
καὶ εἶδον τὰ ἔργα μου 10 τεσσεράκοντα ἔτη" 
διὸ προσώχθισα τῇ γενεᾷ "ταύτῃ 
καὶ εἶπον’ ἀεὶ πλανῶνται ‘th καρδίᾳ, 
αὐτοὶ δὲ. οὐκ ἔγνωσαν τὰς ὁδούς μου, 
11 ὡς ὦμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μου’ 
εἰ εἰσελεύσονται εἰς τὴν κατάπαυσίν μου. 
12 Βλέπετε, ἀδελφοί, μήποτε ἔσται ἔν τινι ὑμῶν καρδία 
πονηρὰ ἀπιστίας ἐν τῷ ἀποστῆναι ἀπὸ θεοῦ ζῶντος, 
13 ἀλλὰ Γπαρακαλεῖτε ἑαυτοὺς καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, 
ἄχρις οὗ τὸ σήμερον Γκαλεῖται, ἵνα μὴ σκληρυνθῇ ὅτις ἐξ 
ὑμῶν" ἀπάτῃ τῆς ἁμαρτίας -- 14 μέτοχοι γὰρ τοῦ Χριστοῦ 
γεγόναμεν, ἐάνπερ τὴν ἀρχὴν τῆς Γὑποστάσεως μέχρι τέ- 
λους βεβαίαν κατάσχωμεν -- 15 ἐν τῷ λέγεσθαι" 
σήμερον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, 
μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν ὡς ἐν τῷ 
παραπικρασμῷ. 
16 Γτίνες γὰρ ἀκούσαντες παρεπίκραναν"; ἀλλ᾽ οὐ πάντες 
οἱ ἐξελθόντες ἐξ Αἰγύπτου διὰ Μωύσέως; 17 τίσιν δὲ Τ 
προσώχθισεν τεσσεράκοντα ἔτη; οὐχὶ τοῖς ἁμαρτήσασιν, 
ὧν τὰ κῶλα ἔπεσεν ἐν τῇ ἐρήμῳ; 18 τίσιν δὲ ὥμοσεν μὴ 
εἰσελεύσεσθαι εἰς τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ εἰ μὴ τοῖς 
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3,19-4,11 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 662 


Γἀπειθήσασιν; 19 Kai βλέπομεν ὅτι οὐκ ἠδυνήθησαν εἰσ- 
12:4. ελθεῖν δι᾽ ἀπιστίαν. 
9 Φοβηθῶμεν οὖν, μήποτε καταλειπομένης Τ ἐπαγγε- 
3,11! λίας εἰσελθεῖν εἰς thy κατάπαυσιν αὐτοῦ δοκῇ τις ἐξ 
12,15| ὑμῶν ὑστερηκέναι. 2 καὶ γάρ ἐσμεν εὐηγγελισμένοι 
G52 καθάπερ κἀκεῖνοι" ἀλλ᾽ οὐκ ὠφέλησεν ὁ λόγος τῆς ἀκοῆς 
R10,161Th2,13 ἐκείνους μὴ Γσυγκεκερασμένους τῇ πίστει “τοῖς ἀκούσα- 


31 ow’. 3 ΓΕἰσερχόμεθα "yap εἰς thy] κατάπαυσιν οἱ πι- 
στεύσαντες, καθὼς εἴρηκεν᾽ 
Ps95,11 ὡς ὦμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μου’ 


el εἰσελεύσονται εἰς τὴν κατάπαυσίν μου, 
καίτοι τῶν ἔργων ἀπὸ καταβολῆς κόσμου γενηθέντων. 
Gn2,26 4 εἴρηκεν ϑγάρ nov περὶ τῆς ἑβδόμης οὕτως" καὶ κατέ- 
παυσεν ὁ θεὸς ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἀπὸ πάντων τῶν 
Ρε95,,, ἔργων αὐτοῦ, 5 καὶ ἐν τούτῳ πάλιν’ ‘el εἰσελεύσονται 
3111 εἰς τὴν κατάπαυσίν μου. 6 ἐπεὶ οὖν ἀπολείπεται τινὰς 
εἰσελθεῖν εἰς αὐτήν, καὶ οἱ πρότερον εὐαγγελισθέντες 
3,9] οὐκ εἰσῆλθον δι᾽ Γἀπείθειαν, 7 πάλιν τινὰ ὁρίζει ἡμέραν, 
37 σήμερον, ἐν Δαυὶδ λέγων μετὰ τοσοῦτον χρόνον, καθὼς 
Γπροείρηται᾽ 
3,75} Ps 95,7s σήμερον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, 
μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν. 
10522.4.3.1: 8 εἰ γὰρ αὐτοὺς Ἰησοῦς κατέπαυσεν, οὐκ Γἂν περὶ ἄλλης 
1 ἐλάλει μετὰ ταῦτα ἡμέρας. 9 ἄρα ἀπολείπεται σαββατι- 
σμὸς τῷ λαῷ τοῦ θεοῦ. 10 ὁ γὰρ εἰσελθὼν εἰς τὴν κατά- 
Gn22 Αρ14,3. παῦσιν αὐτοῦ καὶ αὐτὸς κατέπαυσεν ἀπὸ τῶν ἔργων αὖ- 
τοῦ ὥσπερ ἀπὸ τῶν ἰδίων ὁ θεός. 1] Σπουδάσωμεν οὖν 
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663 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 4,12-5,6 
εἰσελθεῖν εἰς ἐκείνην τὴν κατάπαυσιν, ἵνα μὴ ἐν τῷ αὐτῷ 
τις ὑποδείγματι πέσῃ τῆς Γἀπειθείας. 12 Ζῶν γὰρ ὁ λόγος 
τοῦ θεοῦ καὶ Γἐνεργὴς καὶ τομώτερος ὑπὲρ πᾶσαν μά- 
yaipav δίστομον καὶ διϊκνούμενος ἄχρι μερισμοῦ ψυχῆς 
καὶ Γπνεύματος, ἁρμῶν τε καὶ μυελῶν, καὶ κριτικὸς 
ἐνθυμήσεων καὶ ἐννοιῶν καρδίας" 13 καὶ οὐκ ἔστιν κτί- 
σις ἀφανὴς ἐνώπιον αὐτοῦ, πάντα δὲ γυμνὰ καὶ τετραχη- 
λισμένα τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ, πρὸς ὃν ἡμῖν ὁ λόγος. 


14 Ἔχοντες οὖν ἀρχιερέα μέγαν διεληλυθότα τοὺς οὐ- 
ρανούς, Ἰησοῦν τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ, κρατῶμεν τῆς ὁμο- 
λογίας. 15 οὐ γὰρ ἔχομεν ἀρχιερέα μὴ δυνάμενον συμ- 
παθῆσαι ταῖς ἀσθενείαις ἡμῶν, πεπειρασμένον δὲ κατὰ 
πάντα καθ᾽ ὁμοιότητα χωρὶς ἁμαρτίας. 16 προσερχώμεθα 
οὖν μετὰ παρρησίας τῷ θρόνῳ τῆς χάριτος, ἵνα λάβωμεν 
ἔλεος καὶ χάριν ϑεὕρωμεν εἰς εὔκαιρον βοήθειαν. 

Πᾶς γὰρ ἀρχιερεὺς ἐξ ἀνθρώπων λαμβανόμενος ὑπὲρ 

ἀνθρώπων καθίσταται τὰ πρὸς τὸν θεόν, ἵνα προσ- 
φέρῃ δῶρά ὅτε καὶ θυσίας ὑπὲρ ἁμαρτιῶν, 2 μετριοπαθεῖν 
δυνάμενος τοῖς ἀγνοοῦσιν καὶ πλανωμένοις, ἐπεὶ καὶ αὐ- 
τὸς περίκειται ἀσθένειαν 3 καὶ Sv αὐτὴν ὀφείλει, καθὼς 
περὶ τοῦ λαοῦ, οὕτως καὶ περὶ Γαὐτοῦ προσφέρειν περὶ 
ἁμαρτιῶν. 4 καὶ οὐχ ἑαυτῷ τις λαμβάνει τὴν τιμὴν ἀλλὰ 
καλούμενος ὑπὸ τοῦ θεοῦ Γκαθώσπερ καὶ Ἀαρών. 

5 Οὕτως καὶ ὁ Χριστὸς οὐχ ἑαυτὸν ἐδόξασεν γενηθῆ- 
ναι ἀρχιερέα ἀλλ᾽ ὁ λαλήσας πρὸς αὐτόν᾽ 

υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά oe’ 

6 καθὼς καὶ ἐν ἑτέρῳ λέγει: 
ov" ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισέδεκ, 
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5,7-6,6 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 664 
70g ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς σαρκὸς αὐτοῦ δεήσεις τε καὶ 
ἱκετηρίας πρὸς τὸν δυνάμενον σῴζειν αὐτὸν ἐκ θανάτου 
μετὰ κραυγῆς ἰσχυρᾶς καὶ δακρύων προσενέγκας καὶ 
εἰσακουσθεὶς ἀπὸ τῆς εὐλαβείας, 8 καίπερ ὼν υἱός, ἔμα- 
θεν ἀφ᾽ ὧν ἔπαθεν τὴν ὑπακοήν, 9 καὶ τελειωθεὶς ἐγένε- 
τὸ πᾶσιν τοῖς ὑπακούουσιν αὐτῷ αἴτιος σωτηρίας αἰωνίου, 
10 προσαγορευθεὶς ὑπὸ τοῦ θεοῦ ἀρχιερεὺς κατὰ τὴν τά- 
Ew Μελχισέδεκ. 


11 Περὶ οὗ πολὺς ἡμῖν ϑὁ λόγος καὶ δυσερμήνευτος 
λέγειν, ἐπεὶ νωθροὶ γεγόνατε ταῖς ἀκοαῖς. 12 καὶ γὰρ 
ὀφείλοντες εἶναι διδάσκαλοι διὰ τὸν χρόνον, πάλιν χρεί- 
av ἔχετε τοῦ διδάσκειν ὑμᾶς Γτινὰ τὰ στοιχεῖα τῆς ἀρχῆς 
τῶν λογίων τοῦ θεοῦ καὶ γεγόνατε χρείαν ἔχοντες γά- 
λακτος °[Kkai] οὐ στερεᾶς τροφῆς. 13 πᾶς γὰρ ὁ μετέχων 
γάλακτος ἄπειρος λόγου δικαιοσύνης, νήπιος γάρ Τ 
ἐστιν’ 14 τελείων δέ ἐστιν ἡ στερεὰ τροφή, τῶν διὰ τὴν 
ἕξιν τὰ αἰσθητήρια γεγυμνασμένα ἐχόντων πρὸς διάκρι- 
σιν καλοῦ τε καὶ κακοῦ. 

Διὸ ἀφέντες τὸν τῆς ἀρχῆς τοῦ Χριστοῦ λόγον ἐπὶ τὴν 

τελειότητα φερώμεθα, μὴ πάλιν θεμέλιον καταβαλ- 
λόμενοι μετανοίας ἀπὸ νεκρῶν ἔργων καὶ πίστεως ἐπὶ 
θεόν, 2 βαπτισμῶν “διδαχῆς ἐπιθέσεώς τε χειρῶν, ἀνα- 
στάσεώς ὅτε νεκρῶν καὶ κρίματος αἰωνίου. 3 καὶ τοῦτο 
Γποιήσομεν, ἐάνπερ ἐπιτρέπῃ ὁ θεός. 

4 ᾿Αδύνατον γὰρ τοὺς ἅπαξ φωτισθέντας, γευσαμένους 
τε τῆς δωρεᾶς τῆς ἐπουρανίου καὶ μετόχους γενηθέντας 
πνεύματος ἁγίου 5 καὶ καλὸν γευσαμένους θεοῦ ῥῆμα 
δυνάμεις τε μέλλοντος αἰῶνος 6 καὶ παραπεσόντας, πά- 
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665 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ 6,7-18 
Aw ἀνακαινίζειν εἰς μετάνοιαν, ἀνασταυροῦντας ἑαυτοῖς 
τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ καὶ παραδειγματίζοντας. 7 γῆ γὰρ ἡ 
πιοῦσα τὸν ἐπ᾽ αὐτῆς ἐρχόμενον πολλάκις ὑετὸν καὶ τί- 
κτουσα βοτάνην εὔθετον ἐκείνοις δι᾽ obs καὶ γεωργεῖται, 
μεταλαμβάνει εὐλογίας ἀπὸ τοῦ θεοῦ: 8 ἐκφέρουσα δὲ 
ἀκάνθας καὶ τριβόλους, ἀδόκιμος καὶ κατάρας ἐγγύς, ἧς 
τὸ τέλος εἰς καῦσιν. 

9 Πεπείσμεθα δὲ περὶ ὑμῶν, Γἀγαπητοί, τὰ κρείσσονα 
καὶ ἐχόμενα σωτηρίας, εἰ καὶ οὕτως λαλοῦμεν. 10 οὐ γὰρ 
ἄδικος ὁ θεὸς ἐπιλαθέσθαι τοῦ ἔργου ὑμῶν Kai Τ τῆς 
ἀγάπης hg ἐνεδείξασθε εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, διακονήσαν- 
τες τοῖς ἁγίοις καὶ διακονοῦντες. Il ἐπιθυμοῦμεν δὲ 
ἕκαστον ὑμῶν τὴν αὐτὴν ἐνδείκνυσθαι σπουδὴν πρὸς τὴν 
πληροφορίαν τῆς [ἐλπίδος ἄχρι τέλους, 12 ἵνα μὴ νωθροὶ 
γένησθε, μιμηταὶ δὲ τῶν διὰ πίστεως καὶ μακροθυμίας 
κληρονομούντων τὰς ἐπαγγελίας. 

13 Τῷ γὰρ Ἀβραὰμ ἐπαγγειλάμενος ὁ θεός, ἐπεὶ κατ᾽ 
οὐδενὸς εἶχεν μείζονος ὀμόσαι, ὥμοσεν καθ᾽ ἑαυτοῦ 
14 λέγων᾽ 

(εἰ unv’ εὐλογῶν εὐλογήσω σε καὶ πληθύνων 

πληθυνῶ σε’ 
15 καὶ οὕτως μακροθυμήσας ἐπέτυχεν τῆς ἐπαγγελίας. 
16 ἄνθρωποι Τ γὰρ κατὰ τοῦ μείζονος ὀμνύουσιν, καὶ 
πάσης αὐτοῖς ἀντιλογίας πέρας εἰς βεβαίωσιν ὁ ὅρκος᾽ 
17 ἐν ᾧ περισσότερον βουλόμενος ὁ θεὸς" "ἐπιδεῖξαι 
τοῖς κληρονόμοις τῆς ἐπαγγελίας τὸ ἀμετάθετον τῆς 
βουλῆς αὐτοῦ ἐμεσίτευσεν ὅρκῳ, 18 ἵνα διὰ δύο πραγ- 
μάτων ἀμεταθέτων, ἐν οἷς ἀδύνατον ψεύσασθαι “[τὸν] 
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6,19-7,10 ΠΡΟΣ EBPAIOYS 666 


θεόν, ἰσχυρὰν παράκλησιν ἔχωμεν οἱ καταφυγόντες 

ΚοΙ!,.5] κρατῆσαι τῆς προκειμένης ἐλπίδος: [9 ἣν ὡς ἄγκυραν 

Γἔέχομεν τῆς ψυχῆς ἀσφαλῆ τε καὶ βεβαίαν καὶ εἰσερχο- 

10.26 μένην εἰς τὸ ἐσώτερον tod καταπετάσματος, 20 ὅπου 

5,6.10 Ps110,4 πρόδρομος ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλθεν Ἰησοῦς, κατὰ τὴν τάξιν 
4,4. Μελχισέδεκ ἀρχιερεὺς γενόμενος εἰς τὸν αἰῶνα. 


Gn14,17-20 Οὗτος γὰρ ὁ Μελχισέδεκ, βασιλεὺς Σαλήμ, ἱερεὺς 
τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστου, Γὁ συναντήσας ᾿Αβραὰμ ὑπο- 

στρέφοντι ἀπὸ τῆς κοπῆς τῶν βασιλέων καὶ εὐλογήσας 

αὐτόν, 2 ᾧ καὶ δεκάτην ἀπὸ ᾿πάντων ἐμέρισεν ᾿Αβραάμ, 

πρῶτον μὲν ἑρμηνευόμενος βασιλεὺς δικαιοσύνης ἔπειτα 

δὲ καὶ βασιλεὺς Σαλήμ, ὅ ἐστιν βασιλεὺς εἰρήνης, 3 ἀ- 

11,27.1,22.1|5 πάτωρ ἀμήτωρ ἀγενεαλόγητος, μήτε ἀρχὴν ἡμερῶν μήτε 
4,14; 6,6; 10,29 ζωῆς τέλος ἔχων, ἀφωμοιωμένος δὲ τῷ υἱῷ τοῦ θεοῦ, 


Ps110,4-10,1.12.14 μένει ἱερεὺς εἰς τὸ διηνεκές. 


2 Gn 14,20 4 Θεωρεῖτε δὲ πηλίκος οὗτος, ᾧ Kai] δεκάτην ᾿Αβρα- 
ap ἔδωκεν ἐκ τῶν ἀκροθινίων ὁ πατριάρχης. 5 καὶ οἱ μὲν 

Nul8,21 ἐκ τῶν υἱῶν Λευὶ τὴν ἱερατείαν λαμβάνοντες ἐντολὴν 
ἔχουσιν ἀποδεκατοῦν τὸν λαὸν κατὰ τὸν νόμον, τοῦτ᾽ 

Gn35,11 ἔστιν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καίπερ ἐξεληλυθότας ἐκ τῆς 
ὀσφύος Ἀβραάμ. 6 ὁ δὲ μὴ γενεαλογούμενος ἐξ αὐτῶν 

Θη1225 δεδεκάτωκεν Τ Ἀβραὰμ καὶ τὸν ἔχοντα τὰς ἐπαγγελίας 
Gni4i9| Γεὐλόγηκεν. 7 χωρὶς δὲ πάσης ἀντιλογίας τὸ ἔλαττον ὑπὸ 
τοῦ κρείττονος εὐλογεῖται. 8 καὶ ὧδε μὲν δεκάτας ἀπο- 
θνήσκοντες ἄνθρωποι λαμβάνουσιν, ἐκεῖ δὲ μαρτυρού- 

5.6 μενος ὅτι ζῇ. 9 καὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν, δι᾽ Ἀβραὰμ καὶ ΓΛευὶ 

ὁ δεκάτας λαμβάνων δεδεκάτωται" [0 ἔτι γὰρ ἐν τῇ ὁ- 

Gni417 σφύϊ τοῦ πατρὸς ἦν ὅτε συνήντησεν αὐτῷ 7 Μελχισέδεκ. 
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667 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 7,11-21 


11 Ei μὲν οὖν τελείωσις διὰ τῆς Λευιτικῆς ἱερωσύνης 
οἦν, ὁ λαὸς γὰρ En’ Γαὐτῆς Γνενομοθέτηται, τίς ἔτι χρεία 8.6 
κατὰ τὴν τάξιν Μελχισέδεκ ἕτερον ἀνίστασθαι ἱερέα καὶ Ι; 5,6 Ps110,4 
οὐ κατὰ τὴν τάξιν Ἀαρὼν λέγεσθαι; 12 μετατιθεμένης 
γὰρ τῆς ἱερωσύνης ἐξ ἀνάγκης καὶ νόμου μετάθεσις γί- 12,27 
νεται. 13 ἐφ᾽ ὃν γὰρ λέγεται ταῦτα, φυλῆς ἑτέρας ἵμετ- 
ἔσχηκεν, ἀφ᾽ ἧς οὐδεὶς Γπροσέσχηκεν τῷ θυσιαστηρίῳ" 
14 πρόδηλον γὰρ ὅτι ἐξ Ἰούδα ἀνατέταλκεν ὁ κύριος Gn49,10 511,1 Jr23,5 
ἡμῶντ, εἰς ἣν φυλὴν “περὶ ἱερέων οὐδὲν Μωῦσῆς 9 4P55°23 
ἐλάλησεν)". 15 καὶ περισσότερον ἔτι κατάδηλόν ἐστιν, εἰ 
κατὰ τὴν ὁμοιότητα Μελχισέδεκ ἀνίσταται ἱερεὺς ἕτε- 11! 
ρος, 16 ὃς οὐ κατὰ νόμον ἐντολῆς Γσαρκίνης γέγονεν 
ἀλλὰ κατὰ δύναμιν ζωῆς ἀκαταλύτου. 17 Γμαρτυρεῖται 
γὰρ ὅτι 

ov" ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισέδεκ. 5,6 Ps! 10,4 
18 ἀθέτησις ϑμὲν γὰρ γίνεται προαγούσης ἐντολῆς διὰ τὸ 
αὐτῆς ἀσθενὲς καὶ ἀνωφελές -- 19 οὐδὲν γὰρ ἐτελείωσεν Κ8,319,9; 10,15.4.1] 
ὁ νόμος -- ἐπεισαγωγὴ δὲ κρείττονος ἐλπίδος δι᾽ ἧς ἐγγί- “9 3! 
ζομεν τῷ θεῷ. 

20 Καὶ καθ᾽ ὅσον οὐ χωρὶς ὁρκωμοσίας᾽ οἱ μὲν γὰρ 
χωρὶς ὁρκωμοσίας εἰσὶν ἱερεῖς γεγονότες, 21 ὁ δὲ μετὰ 
ὁρκωμοσίας διὰ τοῦ λέγοντος πρὸς αὐτόν᾽ 

ὦμοσεν κύριος καὶ οὐ μεταμεληθήσεται" Ps 1104 
σὺ Τ ἱερεὺς εἰς tov αἰῶνα. 56 
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7,22-8,4 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 668 
Sd wren 22 κατὰ ‘tosodt0 [Kai] κρείττονος διαθήκης γέγονεν ἔγ- 
"79,148 γῦος Ἰησοῦς. 23 Kai οἱ μὲν πλείονές εἰσιν γεγονότες 
ἱερεῖς διὰ τὸ θανάτῳ κωλύεσθαι παραμένειν: 24 ὁ δὲ διὰ 
5,6}, 13,8.1.1,33}8,.352. τὸ μένειν αὐτὸν εἰς τὸν αἰῶνα ἀπαράβατον ἔχει τὴν 
Πιερωσύνην᾽ 25 ὅθεν καὶ σῴζειν εἰς τὸ παντελὲς δύναται 
11,6-Api,i8 τοὺς προσερχομένους δι᾽ αὐτοῦ τῷ θεῷ, πάντοτε ζῶν εἰς 
9,24 88,3] τὸ ἐντυγχάνειν ὑπὲρ αὐτῶν. 

4,14! 26 Τοιοῦτος yap ἡμῖν CKai ἔπρεπεν ἀρχιερεύς, ὅσιος 
4.1.5: ἄκακος ἀμίαντος, κεχωρισμένος ἀπὸ τῶν ἁμαρτωλῶν καὶ 
4.1.4 8410] ὑψηλότερος τῶν οὐρανῶν γενόμενος, 27 ὃς οὐκ ἔχει καθ᾽ 
10,11 Εχ29,3. Nu ἡμέραν ἀνάγκην, ὥσπερ ‘oi ἀρχιερεῖς", πρότερον ὑπὲρ 
83°53! τῶν ἰδίων ἁμαρτιῶν Γθυσίας ἀναφέρειν ἔπειτα τῶν τοῦ 
9,2 λαοῦ: τοῦτο γὰρ ἐποίησεν ἐφάπαξ ἑαυτὸν Γἀνενέγκας. 
5,..5.2 28 ὁ νόμος γὰρ ἀνθρώπους καθίστησιν Γἀρχιερεῖς ἔχον- 
τας ἀσθένειαν, ὁ λόγος δὲ τῆς ὁρκωμοσίας τῆς μετὰ τὸν 

210:- νόμον υἱὸν εἰς τὸν αἰῶνα τετελειωμένον. 


Κεφάλαιον δὲ Γἐπὶ τοῖς λεγομένοις, τοιοῦτον ἔχομεν 

4,14!- 1,3! Ps110,1 ἀρχιερέα, ὃς ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ tod θρόνου τῆς με- 
11ν16,20 γαλωσύνης ἐν τοῖς Γοὐρανοῖς, 2 τῶν ἁγίων λειτουργὸς καὶ 

9,1! of Ex33,7 τῆς σκηνῆς τῆς ἀληθινῆς, ἣν ἔπηξεν ὁ κύριος, Τ οὐκ ἄν- 
51 θρῶπος. 321Πᾶς γὰρ ἀρχιερεὺς εἰς τὸ προσφέρειν δῶρά 

τε καὶ θυσίας καθίσταται" ὅθεν ἀναγκαῖον ἔχειν τι καὶ 

τοῦτον ὃ προσενέγκῃ. 4 εἰ μὲν Γοὖν ἦν ἐπὶ γῆς, οὐδ᾽ ἂν 
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669 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 8,5-10 
ἦν ἱερεύς, ὄντων 7 τῶν προσφερόντων κατὰ Τ νόμον τὰ 
δῶρα: 5 οἵτινες ὑποδείγματι καὶ σκιᾷ λατρεύουσιν τῶν  9,23-10,1 ΚΟΙ2.17 
ἐπουρανίων, καθὼς κεχρημάτισται Μωῦσῆς μέλλων ἐπι- 12,25! 
τελεῖν τὴν σκηνήν᾽ ὅρα γάρ φησιν, ποιήσεις πάντα κατὰ Εἰ25.40.39 Αοι7,44 
τὸν τύπον τὸν δειχθέντα σοι ἐν τῷ ὄρει" 6 Γνυν[ὶ] δὲ 
διαφορωτέρας "τέτυχεν λειτουργίας, ὅσῳ “καὶ κρείττονός 
ἐστιν διαθήκης μεσίτης, ἥτις ἐπὶ κρείττοσιν ἐπαγγελίαις 717,22|-9.15! 
νενομοθέτηται. 741 
7 Εἰ γὰρ ἡ πρώτη ἐκείνη ἦν ἄμεμπτος, οὐκ ἂν Γδευτέ- 
ρας ἐζητεῖτο τόπος. 8 μεμφόμενος γὰρ Γαὐτοὺς λέγει" 
ἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται, λέγει κύριος, Jr31,31-34 
Kai συντελέσω ἐπὶ tov οἶκον ᾿Ισραὴλ 
καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰούδα διαθήκην καινήν, 
9 οὐ κατὰ τὴν διαθήκην, ἣν ἐποίησα τοῖς πατράσιν Ex19,5s 
αὐτῶν 
ἐν Γἡμέρᾳ ἐπιλαβομένου μου τῆς χειρὸς αὐτῶν 
ἐξαγαγεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, 


ὅτι αὐτοὶ οὐκ ἐνέμειναν ἐν τῇ διαθήκῃ μου, Dt27,26 
κἀγὼ ἠμέλησα αὐτῶν, λέγει κύριος" 
10 ὅτι αὕτη ἡ διαθήκη, ἣν διαθήσομαι τῷ οἴκῳ 10,16s 
Ἰσραὴλ 


μετὰ τὰς ἡμέρας ἐκείνας, λέγει κύριος" 

διδοὺς νόμους μου εἰς τὴν διάνοιαν αὐτῶν 
καὶ ἐπὶ Γκαρδίας αὐτῶν "ἐπιγράψω αὐτούς, 

καὶ ἔσομαι αὐτοῖς εἰς θεόν, 2K 6,16! 
Kai αὐτοὶ ἔσονταί μοι εἰς Aadv’ 
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R10,4! 


10 


Ex 25,31.23 + 2Chr 
13,11 Ὁ Ex25,30 
6,19! Ex 26,31.33 

Ex 30, Iss; + 25,10ss 

Ex 16,336 
Nu17,23.25 

D19,9 | 

Ex 25,18.20+ R 3,25! 


Nu 18,3s 
Ex 30,10 


8,11-9,8 


ΠΡΟΣ EBPAIOYE 670 


11 Kai οὐ μὴ διδάξωσιν ἕκαστος tov [πολίτην αὐτοῦ 
καὶ ἕκαστος τὸν ἀδελφὸν ϑαὐτοῦ λέγων" γνῶθι τὸν 
κύριον, 
ὅτι πάντες εἰδήσουσίν με 
ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου αὐτῶν, 
12 ὅτι ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἀδικίαις αὐτῶν 
καὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν οὐ μὴ μνησθῶ ἔτι. 
13 ἐν τῷ λέγειν καινὴν πεπαλαίωκεν τὴν πρώτην τὸ δὲ 
παλαιούμενον καὶ γηράσκον ἐγγὺς ἀφανισμοῦ. 
Εἶχεν μὲν οὖν [kai] ἡ πρώτη 7 δικαιώματα λατρείας 
τό τε ἅγιον κοσμικόν. 2 σκηνὴ γὰρ κατεσκευάσθη ἡἣ 
πρώτη ἐν ἢ ἥ τε λυχνία καὶ ἡ τράπεζα καὶ ἡ πρόθεσις τῶν 
ἄρτων, ἥτις λέγεται ΓΑ για᾽ 3 μετὰ δὲ τὸ δεύτερον κατα- 
πέτασμα σκηνὴ ἡ λεγομένη “Ἅγια Ἁγίων", 4 'χρυσοῦν 
ἔχουσα θυμιατήριον Kai’ τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης πε- 
ρικεκαλυμμένην πάντοθεν χρυσίῳ, ἐν ἢ στάμνος χρυσῆ 
ἔχουσα τὸ μάννα καὶ ἡ ῥάβδος Aapav ϑὴ βλαστήσασα 
καὶ αἱ πλάκες τῆς διαθήκης, 5 ὑπεράνω δὲ αὐτῆς Χερου- 
Biv δόξης κατασκιάζοντα τὸ ἱλαστήριον" περὶ ὧν οὐκ 
ἔστιν νῦν λέγειν κατὰ μέρος. 6 Τούτων δὲ οὕτως κατ- 
εἐσκευασμένων εἰς μὲν τὴν πρώτην σκηνὴν διὰ παντὸς 
εἰσίασιν οἱ ἱερεῖς τὰς λατρείας ἐπιτελοῦντες, 7 εἰς δὲ τὴν 


{ιν 16,2.145.185.18 δευτέραν ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ μόνος ὁ ἀρχιερεύς, οὐ χωρὶς 
53: αἵματος ὃ προσφέρει ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ τῶν τοῦ λαοῦ 
ἀγνοημάτων, 8 τοῦτο δηλοῦντος τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου, 
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671 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ 9,9-19 
μήπω πεφανερῶσθαι τὴν τῶν ἁγίων ὁδὸν ἔτι τῆς πρώτης 
σκηνῆς ἐχούσης στάσιν, 9 ἥτις 7 παραβολὴ εἰς τὸν καιρὸν 
τὸν ἐνεστηκότα, καθ᾽ Γἣν δῶρά τε καὶ θυσίαι προσφέ- 
ρονται μὴ δυνάμεναι κατὰ συνείδησιν τελειῶσαι τὸν 
λατρεύοντα, 10 μόνον ἐπὶ βρώμασιν καὶ πόμασιν καὶ δια- 
φόροις βαπτισμοῖς", δικαιώματα σαρκὸς μέχρι καιροῦ 
διορθώσεως ἐπικείμενα. 

11 Χριστὸς δὲ παραγενόμενος ἀρχιερεὺς τῶν "yevo- 
μένων ἀγαθῶν διὰ τῆς μείζονος καὶ τελειοτέρας σκηνῆς 
οὐ χειροποιήτου, τοῦτ᾽ ἔστιν οὐ ταύτης τῆς κτίσεως, 
12 οὐδὲ δι᾽ αἵματος τράγων καὶ μόσχων διὰ δὲ τοῦ ἰδίου 
αἵματος εἰσῆλθεν ἐφάπαξ εἰς τὰ ἅγια Τ αἰωνίαν λύτρωσιν 
εὑράμενος. 13 εἰ γὰρ τὸ αἷμα τράγων καὶ ταύρων καὶ 
σποδὸς δαμάλεως ῥαντίζουσα τοὺς κεκοινωμένους 
ἁγιάζει πρὸς τὴν τῆς σαρκὸς καθαρότητα, 14 πόσῳ μᾶλ- 
λον τὸ αἷμα τοῦ Χριστοῦ, ὃς διὰ πνεύματος Γαἰωνίου ἑαυ- 
τὸν προσήνεγκεν ἄμωμον τῷ θεῷ, καθαριεῖ τὴν συν- 
cidnow "ἡμῶν ἀπὸ νεκρῶν ἔργων εἰς τὸ λατρεύειν θεῷ 
ζῶντιϊ. 

15 Καὶ διὰ τοῦτο διαθήκης καινῆς μεσίτης ἐστίν, ὅπως 
θανάτου γενομένου εἰς ἀπολύτρωσιν τῶν ἐπὶ τῇ πρώτῃ 
διαθήκῃ παραβάσεων τὴν ἐπαγγελίαν λάβωσιν οἱ κεκλη- 
μένοι τῆς αἰωνίου κληρονομίας. 16 Ὅπου γὰρ διαθήκη, 
θάνατον ἀνάγκη φέρεσθαι τοῦ διαθεμένου: 17 διαθήκη 
γὰρ ἐπὶ νεκροῖς βεβαία, ἐπεὶ Γμήποτε ἰσχύει ὅτε ζῇ ὁ 
διαθέμενος. 18 ὅθεν οὐδὲ ἡ πρώτη χωρὶς αἵματος ἐγκε- 
καίνισται: 19 λαληθείσης γὰρ πάσης Τ ἐντολῆς κατὰ 
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9,20-10,1 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 672 
οτὸν νόμον ὑπὸ Μωῦσέως παντὶ τῷ λαῷ, λαβὼν τὸ αἷμα 
τῶν μόσχων [καὶ τῶν τράγων]" μετὰ ὕδατος καὶ ἐρίου 
κοκκίνου καὶ ὑσσώπου αὐτό τε τὸ βιβλίον καὶ πάντα τὸν 
λαὸν ἐρράντισεν 20 λέγων᾽ 

τοῦτο τὸ αἷμα τῆς διαθήκης ἧς ἐνετείλατο πρὸς ὑμᾶς ὁ 

θεός. 

21 καὶ τὴν σκηνὴν δὲ καὶ πάντα τὰ σκεύη τῆς λειτουργίας 
τῷ αἵματι ὁμοίως ἐρράντισεν. 22 καὶ σχεδὸν ἐν αἵματι 
πάντα καθαρίζεται κατὰ τὸν νόμον καὶ χωρὶς αἱματεκ- 
χυσίας οὐ γίνεται ἄφεσις. 

23 Ἀνάγκη οὖν τὰ μὲν ὑποδείγματα τῶν ἐν τοῖς οὐρα- 
νοῖς τούτοις καθαρίζεσθαι, αὐτὰ δὲ τὰ ἐπουράνια κρείτ- 
τοσιν θυσίαις παρὰ ταύτας. 24 οὐ γὰρ εἰς χειροποίητα 
εἰσῆλθεν ἅγια Χριστός, ἀντίτυπα τῶν ἀληθινῶν, ἀλλ᾽ εἰς 
αὐτὸν τὸν οὐρανόν, νῦν ἐμφανισθῆναι τῷ προσώπῳ τοῦ 
θεοῦ ὑπὲρ ἡμῶν: 25 οὐδ᾽ ἵνα πολλάκις προσφέρῃ ἑαυτόν, 
ὥσπερ ὁ ἀρχιερεὺς εἰσέρχεται εἰς τὰ ἅγια Τ κατ᾽ ἐνιαυ- 
τὸν ἐν αἵματι ἀλλοτρίῳ, 26 ἐπεὶ ἔδει αὐτὸν πολλάκις πα- 
θεῖν ἀπὸ καταβολῆς κόσμου: νυνὶ δὲ ἅπαξ ἐπὶ συντελείᾳ 
τῶν αἰώνων εἰς ἀθέτησιν [Tig] ἁμαρτίας" διὰ τῆς θυσίας 
αὐτοῦ πεφανέρωται. 27 καὶ καθ᾽ ὅσον ἀπόκειται τοῖς ἀν- 
θρώποις ἅπαξ ἀποθανεῖν, μετὰ δὲ τοῦτο κρίσις, 28 οὕτως 
καὶ ὁ Χριστὸς ἅπαξ προσενεχθεὶς εἰς τὸ πολλῶν ἀνενεγ- 
κεῖν ἁμαρτίας ἐκ δευτέρου χωρὶς ἁμαρτίας ὀφθήσεται 
τοῖς αὐτὸν ἀπεκδεχομένοις εἰς σωτηρίαν. 

l Σκιὰν yap ἔχων ὁ νόμος τῶν μελλόντων ἀγαθῶν. 
(οὐκ αὐτὴν" τὴν εἰκόνα τῶν πραγμάτων, κατ᾽ ἐνιαυ- 
τὸν ταῖς αὐταῖς θυσίαις Τ [ἃς προσφέρουσιν εἰς τὸ διη- 
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673 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 10,2-11 


νεκὲς οὐδέποτε δύναται τοὺς προσερχομένους τελειῶ- 17,9! 

σαι: 2 ἐπεὶ “οὐκ ἂν" ἐπαύσαντο προσφερόμεναι διὰ τὸ 

μηδεμίαν ἔχειν ἔτι συνείδησιν ἁμαρτιῶν τοὺς λατρεύον- 9,14! 

τας ἅπαξ κεκαθαρισμένους; 3 ἀλλ᾽ ἐν αὐταῖς ἀνάμνησις 9,26: Νυ 5,59 
ἁμαρτιῶν κατ᾽ ἐνιαυτόν: 4 ἀδύνατον γὰρ αἷμα “ταύρων — 9,7![7,18s!-9,12!s 


καὶ τράγων" Γἀφαιρεῖν ἁμαρτίας. 5 Διὸ εἰσερχόμενος 111,27! 
εἰς τὸν κόσμον λέγει" 
θυσίαν καὶ προσφορὰν οὐκ ἠθέλησας, Ps 40,7-9 Mt9,13! 


σῶμα δὲ κατηρτίσω pot’ 
6 ὁλοκαυτώματα καὶ περὶ ἁμαρτίας οὐκ 
εὐδόκησας. 
7 τότε εἶπον" ἰδοὺ ἥκω, 
ἐν κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται * περὶ ἐμοῦ, 


τοῦ ποιῆσαι ὁ θεὸς τὸ θέλημά σου. 36 
8 ἀνώτερον λέγων ὅτι 
θυσίας καὶ προσφορὰς" καὶ ὁλοκαυτώματα καὶ 55 


περὶ ἁμαρτίας 
οὐκ ἠθέλησας οὐδὲ εὐδόκησας, 
αἵτινες κατὰ Τ νόμον προσφέρονται, 9 τότε εἴρηκεν" ἰδοὺ 
ἥκω τοῦ ποιῆσαι * τὸ θέλημά σου. ἀναιρεῖ τὸ πρῶτον ἵνα 7 
τὸ δεύτερον στήσῃ, 10 ἐν ᾧ θελήματι ἡγιασμένοι ἐσμὲν Τ 5.5: 21: 1512 ΤᾺ 
διὰ τῆς προσφορᾶς τοῦ σώματος Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐφάπαξ. Ε5,2:9,.2! 
11 Καὶ πᾶς μὲν "ἱερεὺς ἕστηκεν Kad’ ἡμέραν λει- — 7,27!-Dt10,8; 18,7 
τουργῶν καὶ τὰς αὐτὰς πολλάκις προσφέρων θυσίας, αἵ- 24}1130 οἷς 


1Γδυνανται & A C D! Ρ 0278. 33. 81. 104. 614. 1241. 1505 pm ar Ὁ z* vg™s sy 1 txt P46 
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02784, 81. 104. 365. 630. 1241. 1739 WM tat syP4** bom | ext P4OR* ACD K P ¥ 33. 326. 
1175. 1505. 1881. 2464 τ «10 Τοι D2 K L 1241 Mt ἡμεῖς 323 | wt ΚΑΘ D* PY 
0278. 33. 81. 104. 365. 629. 630. 1505. 1739. 1881. 2464 latt co | Γαιϊματος D* 
411 Γαρχιερευς A C P 0278. 104. 365. 614. 630. 1175. 2464 syP-h** sa 1 txt P46.79¥id RD K 
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10,12-24 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 674 


718s! τινες οὐδέποτε δύνανται περιελεῖν ἁμαρτίας, 12 Γοὗτος 
9,28 δὲ μίαν ὑπὲρ ἁμαρτιῶν προσενέγκας θυσίαν εἰς τὸ διη- 
1,3! Ps110,1 ΜοῚ12,36ρ νεκὲς ἐκάθισεν “ἐν δεξιᾷ" τοῦ θεοῦ, 13 τὸ λοιπὸν ἐκδε- 
113. χόμενος ἕως τεθῶσιν οἱ ἐχθροὶ Cadtod ὑποπόδιον τῶν 
9,28: ποδῶν αὐτοῦ. 14 μιᾷ γὰρ προσφορᾷ τετελείωκεν εἰς τὸ 
10} διηνεκὲς τοὺς Γἁγιαζομένους. 15 Μαρτυρεῖ δὲ ἡμῖν καὶ 
τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον" μετὰ γὰρ τὸ Γεἰρηκέναι" 
8,10 Jr 31,33 16 αὕτη 7 ἡ διαθήκη ἣν διαθήσομαι πρὸς αὐτοὺς 
μετὰ τὰς ἡμέρας ἐκείνας, λέγει κύριος" 
διδοὺς νόμους μου ἐπὶ καρδίας αὐτῶν 
καὶ ἐπὶ “τὴν διάνοιαν. αὐτῶν ἐπιγράψω αὐτούς, 
8.12 Jr31,34 17° καὶ τῶν ἁμαρτιῶν ϑαὐτῶν καὶ τῶν ἀνομιῶν αὐτῶν 
οὐ μὴ [μνησθήσομαι ἔτι. 
18 ὅπου δὲ ἄφεσις τούτων, οὐκέτι προσφορὰ περὶ ἁμαρ- 
τίας. 


4,16! E3,12 19 Ἔχοντες οὖν, ἀδελφοί, παρρησίαν εἰς thy εἴσοδον 

9,12, τῶν ἁγίων ἐν τῷ αἵματι Ἰησοῦ, 20 ἣν ἐνεκαίνισεν ἡμῖν 

"14,6.6,,9..2 ὁδὸν πρόσφατον καὶ ζῶσαν διὰ τοῦ καταπετάσματος, 

[4,14! Zch6,11s-3,6 τοῦτ᾽ ἔστιν τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, 21 καὶ ἱερέα μέγαν ἐπὶ τὸν 
|4,16-cf 3,12-153836 οἶκον τοῦ θεοῦ, 22 Γπροσερχώμεθα μετὰ ἀληθινῆς καρ- 
611 δίας ἐν πληροφορίᾳ πίστεως ῥεραντισμένοι τὰς καρδίας 

ae ee ieas ἀπὸ συνειδήσεως πονηρᾶς καὶ λελουσμένοι τὸ σῶμα ὕδα- 
3.6: 31|:414. τι καθαρῷ: 23 κατέχωμεν τὴν ὁμολογίαν τῆς ἐλπίδος Τ 
1K10,13! ἀκλινῆ, πιστὸς γὰρ ὁ ἐπαγγειλάμενος, 24 καὶ κατανοῶ- 

τι2..4. μεν ἀλλήλους “εἰς παροξυσμὸν" ἀγάπης καὶ καλῶν ἔργων. 
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675 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 10,25-36 
25 μὴ [ἐγκαταλείποντες τὴν ἐπισυναγωγὴν ἑαυτῶν, καθ- 
ὡς ἔθος τισίν, ἀλλὰ παρακαλοῦντες, καὶ τοσούτῳ μᾶλ- 
λον ὅσῳ βλέπετε ἐγγίζουσαν τὴν ἡμέραν. 

26 Ἑκουσίως “yap ἁμαρτανόντων ἡμῶν μετὰ τὸ λαβεῖν 
τὴν ἐπίγνωσιν τῆς ἀληθείας, οὐκέτι περὶ Γἁμαρτιῶν Γἀπο- 
λείπεται θυσία, 27 φοβερὰ δέ τις ἐκδοχὴ κρίσεως καὶ πυ- 
ρὸς ζῆλος ἐσθίειν μέλλοντος τοὺς ὑπεναντίους. 28 ἀθε- 
τήσας τις νόμον Μωύῦσέως χωρὶς οἰκτιρμῶν 7 ἐπὶ δυσὶν ἢ 
τρισὶν μάρτυσιν ἀποθνήσκει" 29 πόσῳ δοκεῖτε χείρονος 
Γἀξιωθήσεται τιμωρίας ὁ τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ καταπατήσας 
καὶ τὸ αἷμα τῆς διαθήκης κοινὸν ἡγησάμενος, δὲν ᾧ 
ἡγιάσθη,᾽ καὶ τὸ πνεῦμα τῆς χάριτος ἐνυβρίσας; 30 οἵ- 
δαμεν γὰρ τὸν εἰπόντα᾽ 

ἐμοὶ ἐκδίκησις, ἐγὼ ἀνταποδώσω. 
καὶ πάλιν" Τ 
κρινεῖ κύριος" τὸν λαὸν αὐτοῦ. 
31 φοβερὸν τὸ ἐμπεσεῖν εἰς χεῖρας θεοῦ ζῶντος. 

32 Ἀναμιμνήσκεσθε δὲ τὰς πρότερον Γἡμέρας, ἐν αἷς 
φωτισθέντες πολλὴν ἄθλησιν ὑπεμείνατε παθημάτων, 
33 τοῦτο μὲν ὀνειδισμοῖς τε καὶ θλίψεσιν Γθεατριζόμενοι, 
τοῦτο δὲ κοινωνοὶ τῶν οὕτως ἀναστρεφομένων γενηθέν- 
τες. 34 καὶ γὰρ τοῖς Γδεσμίοις συνεπαθήσατε καὶ τὴν ἁρ- 
παγὴν τῶν ὑπαρχόντων ὑμῶν μετὰ χαρᾶς προσεδέξασθε 
γινώσκοντες ἔχειν Γἑαυτοὺς κρείττονα ὕπαρξιν Τ καὶ μέ- 
vovoav. 35 Μὴ ἀποβάλητε οὖν τὴν παρρησίαν ὑμῶν, ἥτις 
ἔχει μεγάλην μισθαποδοσίαν. 36 ὑπομονῆς γὰρ ἔχετε 


25" καταλεῖποντες P46 D* | Τεαυτους 33 
Marc | "xatoAermetor Pe } 
© 29 Γκαταξιωθησεται Po | CA 


περιλειπεται D* 


2Th2,1 152,2 2Mcc2,7 
3,13; 13,22 

E2746 

6,4-6! 2P2,21 

273,7! 

[31 


1s26,11 @ Zph 1,18 | 
Is 24,16 Ὁ Ez22,26 6 - 
Dt 17,6 Nu35,30 Mt 
18,16! | 2,31 


7,3! 

13,20! 

10!- Zech 12,10 
R12,19 Dt32,35 


Dt32,36 Ὁ Ps 134,146 
27+L12,5p-9,14! 


6,4°4Mcc6,9s 
1K 4,9 L23,48! 
Ph4,14 

13,3! 


4,16! 
11,6.26; 2,2| 12,1 L8,15! 


© 26 ° D4 vems | Γαμαρτιας $4 D*; Hier 
428 ™ko. Saxpvwv D* syh** 
© 30 "Aeyet κυριος X? A D? K L 81. 104. 365. 630. 


1175. 1241. 1505 Mb r vg™ss syh samss | ext Pl3vid46 R* D* PW 6. 33. 629. 1739. 1881 tat 
sy? sa™s bo | Tot: Ὁ 81. 104. 629. 1505. 1739. 1881 lat | $2 L ΡΨ 365. 630. 1175 δὲ 4 exe 
X* A DK 33. 81. 104. 326. 629. 1241. 1505. 1739. 1881 latt «32 npepas υμῶν &! 33. 81 


bo | ἀμαρτιὰᾶς υμων X* © 33 Γονειδιζομενοι D* 


9 34 Γδεσμοις Po Ψ 104 (ἡ } 


δεσμοις μου αὶ D2 K L P 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1881 De; Cl | ext A D* 6. 33. 81. 
1739 lat sy co | Γεαυτοις Ὁ K L 104. 630. 1175. 1241 M | εν εαὔτοις 1881 | vas 
Ο1501 — Pf txt P346R A Hid Ψ 6. 33. 81. 365. 1505. 1739 latt; Cl | Tev ovpavois ΝΣ 
D? HK LP ¥ 81. (104). 365. 630. 1175. 1241. 1505. 1739*. 1881 M vg™s sy | εν ovpaveaa 


9451 txt D346 N* A D* H* 33. 1739¢vid fat co; Cl 


7 
6,125; 11,13.39 


1s 26,208 

L7,19!p + Hab2,3@ 
2P 3,9 Jc5,8 
Hab2,48 R1,17! 


1Th5,9!+L 17,33; 21,19 
R 8,24! - 3,14! 


4s.39 | 

Gn Ps33,6.9 ete- 
of R 4,17 

| Gn4,4s 


2!+ Mt 23,35 133,12 
12,24 Gn4,10 

Gn 5,24 Sir 44,16 Sap 
4,10 

2! 

13,21! 

7,25 

10,35! 

12,25!+1 

Gn6,13ss 1P3,20 


Ez 14,14.20 Sir44,17 
R 3,22 2P2,5-R4,13 


10,37-11,7 ΠΡΟΣ EBPALOYTE 676 
χρείαν iva τὸ θέλημα tod θεοῦ ποιήσαντες κομίσησθε 
τὴν ἐπαγγελίαν. 

37 ἔτι yap μικρὸν ὅσον ὅσον, 

ὁ ἐρχόμενος ἥξει καὶ οὐ χρονίσει" 
38 ὁ δὲ δίκαιός 'μου ἐκ πίστεως" ζήσεται, 
καὶ ἐὰν ὑποστείληται, οὐκ εὐδοκεῖ “ἡ ψυχή 
ov’ ἐν αὐτῷ. 

39 ἡμεῖς δὲ οὐκ ἐσμὲν ὑποστολῆς εἰς ἀπώλειαν ἀλλὰ πί- 
στεως εἰς περιποίησιν ψυχῆς. 
l Ἔστιν δὲ πίστις ἐλπιζομένων “ὑπόστασις, πραγ- 

μάτων" ἔλεγχος οὐ βλεπομένων. 2 ἐν Γταύτῃ γὰρ 
ἐμαρτυρήθησαν οἱ πρεσβύτεροι. 3 Tliote1 νοοῦμεν κατ- 
πρτίσθαι τοὺς αἰῶνας ῥήματι θεοῦ, εἰς τὸ μὴ ἐκ φαι- 
νομένων “τὸ βλεπόμενον᾽ γεγονέναι. 4 Πίστει πλείονα 
θυσίαν Ἅβελ παρὰ Κάϊν προσήνεγκεν "1 θεῷ», δι᾽ ἧς 
ἐμαρτυρήθη εἶναι δίκαιος, μαρτυροῦντος ἐπὶ τοῖς δώροις 
(αὐτοῦ τοῦ θεοῦ", καὶ δι᾽ αὐτῆς ἀποθανὼν ἔτι Γλαλεῖ. 
5 Πίστει Ἑνὼχ μετετέθη τοῦ μὴ ἰδεῖν θάνατον, καὶ οὐχ 
ηὑρίσκετο διότι μετέθηκεν αὐτὸν ὁ θεός. πρὸ γὰρ τῆς 
μεταθέσεως Τ μεμαρτύρηται εὐαρεστηκέναι τῷ θεῷ" 
6 χωρὶς δὲ πίστεως ἀδύνατον εὐαρεστῆσαι’ πιστεῦσαι 
γὰρ δεῖ τὸν προσερχόμενον τῷ θεῷ ὅτι ἔστιν καὶ τοῖς 
Γἐκζητοῦσιν αὐτὸν μισθαποδότης γίνεται. 7 Πίστει 
χρηματισθεὶς Νῶε περὶ τῶν μηδέπω βλεπομένων, εὐλα- 
βηθεὶς κατεσκεύασεν κιβωτὸν εἰς σωτηρίαν τοῦ οἴκου 
αὐτοῦ δι᾽ ἧς κατέκρινεν τὸν κόσμον, καὶ τῆς κατὰ πίστιν 
δικαιοσύνης ἐγένετο κληρονόμος. 
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677 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 11,8-17 

8 Πίστει 7 καλούμενος Ἀβραὰμ ὑπήκουσεν ἐξελθεῖν 
εἰς * τόπον ὃν ἤμελλεν λαμβάνειν εἰς κληρονομίαν, καὶ 
ἐξῆλθεν μὴ ἐπιστάμενος ποῦ ἔρχεται. 9 Πίστει παρῴκη- 
σεν εἰς γῆν τῆς ἐπαγγελίας ὡς ἀλλοτρίαν ἐν σκηναῖς κατ- 
οἰκήσας μετὰ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ τῶν συγκληρονόμων τῆς 
ἐπαγγελίας τῆς αὐτῆς 10 ἐξεδέχετο γὰρ τὴν τοὺς θεμε- 
λίους ἔχουσαν πόλιν ἧς τεχνίτης καὶ δημιουργὸς ὁ θεός. 
11 Πίστει καὶ αὐτὴ Σάρρα στεῖρα" δύναμιν εἰς κατα- 
βολὴν σπέρματος ἔλαβεν 7 καὶ παρὰ καιρὸν ἡλικίας, 
ἐπεὶ πιστὸν ἡγήσατο τὸν ἐπαγγειλάμενον. 12 διὸ καὶ ἀφ᾽ 
ἑνὸς Γἐγεννήθησαν, καὶ ταῦτα νενεκρωμένου, καθὼς τὰ 
ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ τῷ πλήθει καὶ ὡς ἡ ἄμμος Πὴ παρὰ τὸ 
χεῖλος" τῆς θαλάσσης ἡ ἀναρίθμητος. 

13 Κατὰ πίστιν ἀπέθανον οὗτοι πάντες, μὴ Γλαβόντες 
τὰς ἐπαγγελίας ἀλλὰ πόρρωθεν αὐτὰς ἰδόντες καὶ ἀσπα- 
σάμενοι καὶ ὁμολογήσαντες ὅτι ξένοι καὶ παρεπίδημοί 
εἰσιν ἐπὶ τῆς γῆς. 14 οἱ γὰρ τοιαῦτα λέγοντες ἐμφανίζου- 
σιν ὅτι πατρίδα Γἐπιζητοῦσιν. 15 καὶ εἰ μὲν ἐκείνης Γἐμνη- 
μόνευον ἀφ᾽ ἧς Γἐξέβησαν, εἶχον ἂν καιρὸν ἀνακάμψαι: 
16 νῦν δὲ κρείττονος ὀρέγονται, τοῦτ᾽ ἔστιν ἐπουρανίου. 
διὸ οὐκ ἐπαισχύνεται αὐτοὺς ὁ θεὸς θεὸς ἐπικαλεῖσθαι 
αὐτῶν- ἡτοίμασεν γὰρ αὐτοῖς πόλιν. 

17 Πίστει προσενήνοχεν “Αβραὰμ τὸν Ἰσαὰκ πειρα- 
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R4,17! 

9,9 

Gn 27,27-29 

Gn 27,39s | Gn48 
Gn 47,318 

| Gn 50,24s 


Ex 2,2 Act 7,20 


Ex 1,22 
Ex 2,11 Act7,23 


4Mcc 15.2.8 


13,13 Ps88,51s &; 
68,10 G- 10,35! 
[ Ex 2,15; 12,51 


1T1,17! 

Sir 2,2 | Ex 12,48 2Rg 
23,21 + Ex 12,21-23- 
Ex 12,23 Sap 18,25 1K 
10,10 

Ex 14,22.27 


| Jos6,14-16.20 


| Jos 2; 6,17.22-25 Jc 
2,25 


11,18-3! ΠΡΟΣ EBPAIOYE 678 
ζόμενος" καὶ τὸν μονογενῆ προσέφερεν, ὁ τὰς ἐπαγγελίας 
ἀναδεξάμενος, 18 πρὸς ὃν ἐλαλήθη ὅτι 

ἐν ᾿Ισαὰκ κληθήσεταί σοι σπέρμα, 
19 λογισάμενος ὅτι καὶ ἐκ νεκρῶν [ἐγείρειν Γδυνατὸς ὁ 
θεός, ὅθεν αὐτὸν καὶ ἐν παραβολῇ ἐκομίσατο. 20 Πίστει 
Kai περὶ μελλόντων εὐλόγησεν Ἰσαὰκ τὸν Ἰακὼβ καὶ 
τὸν Ἠσαῦ. 21 Πίστει Ἰακὼβ ἀποθνήσκων ἕκαστον τῶν 
υἱῶν Ἰωσὴφ εὐλόγησεν καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὸ ἄκρον 
τῆς ῥάβδου αὐτοῦ. 22 Πίστει Ἰωσὴφ τελευτῶν περὶ τῆς 
ἐξόδου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐμνημόνευσεν καὶ περὶ τῶν 
ὀστέων αὐτοῦ ἐνετείλατο. 

23 Πίστει Μωῦσῆς γεννηθεὶς ἐκρύβη τρίμηνον ὑπὸ τῶν 
πατέρων αὐτοῦ, διότι εἶδον ἀστεῖον τὸ παιδίον καὶ οὐκ 
ἐφοβήθησαν τὸ διάταγμα τοῦ βασιλέως. Τ 24 Πίστει 
Μωῦσῆς μέγας γενόμενος ἠρνήσατο λέγεσθαι υἱὸς θυ- 
γατρὸς Φαραώ, 25 μᾶλλον ἑλόμενος συγκακουχεῖσθαι τῷ 
λαῷ τοῦ θεοῦ ἢ πρόσκαιρον ἔχειν ἁμαρτίας ἀπόλαυσιν, 
26 μείζονα πλοῦτον ἡγησάμενος τῶν Αἰγύπτου θησαυρῶν 
τὸν ὀνειδισμὸν τοῦ Χριστοῦ" ἀπέβλεπεν γὰρ εἰς τὴν μισθ- 
αποδοσίαν. 27 Πίστει κατέλιπεν Αἴγυπτον μὴ φοβη- 
θεὶς τὸν θυμὸν τοῦ βασιλέως" τὸν γὰρ ἀόρατον ὡς ὁρῶν 
ἐκαρτέρησεν. 28 Πίστει πεποίηκεν τὸ πάσχα καὶ τὴν 
πρόσχυσιν τοῦ αἵματος, ἵνα μὴ ὁ ὀλοθρεύων τὰ πρωτό- 
toka θίγῃ αὐτῶν. 29 Πίστει διέβησαν τὴν ἐρυθρὰν θά- 
λασσαν ὡς διὰ ξηρᾶς “γῆς, ἧς πεῖραν λαβόντες οἱ Αἰγύ- 
πτιοι Γκατεπόθησαν. 30 Πίστει τὰ τείχη Ἰεριχὼ ἔπεσαν 
κυκλωθέντα ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρας. 31 Πίστει Ῥαὰβ ἡ ἴ πόρνη 
οὐ συναπώλετο τοῖς Γἀπειθήσασιν δεξαμένη τοὺς κατα- 
σκόπους μετ᾽ εἰρήνης. 


19 eyeipa A P 33. 81. 326. 1241; CyrJ [δυνατος ἐστιν P | δυναται A D! Ψ 1505 d; 
CyrJ Aug {1 ext D4 αὶ D*?2 K L 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 1241. 1739. 1881 WM 
¢20°X D2 K LP ® 104. 365. 630. 1505 WM vg™s sy 1 ext P46 A D* 6. 33. 81. 1241. 1739. 
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D* ¥ 0227. 33. 81. 104. 365. 1241. 1505. 1739. 1881 latt sy | Γκατεποντισθησαν 104 
931 Τεπιλεγομένη X* sy" [Γαπιστησασιν 4 
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679 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ 11,32~12,2 
32 Kai ti ἔτι λέγω; ἐπιλείψει ‘ue yap’ διηγούμενον ὁ 
χρόνος περὶ Γεδεών, Βαράκ ', Σαμψών, Ἰεφθάε, Δαυίδ te 
καὶ Σαμουὴλ καὶ τῶν προφητῶν, 33 οἱ διὰ πίστεως 
(κατηγωνίσαντο βασιλείας", εἰργάσαντο δικαιοσύνην, ἐπ- 
ETVYOV ἐπαγγελιῶν, ἔφραξαν στόματα λεόντων, 34 ἔσβε- 
σαν δύναμιν πυρός, ἔφυγον στόματα μαχαίρης, Γἐδυναμώ- 
θησαν ἀπὸ ἀσθενείας, ἐγενήθησαν ἰσχυροὶ ἐν πολέμῳ, 
παρεμβολὰς ἔκλιναν ἀλλοτρίων. 35 Ἔλαβον [γυναῖκες 
ἐξ ἀναστάσεως τοὺς νεκροὺς αὐτῶν ἄλλοι δὲ ἐτυμπανί- 
σθησαν οὐ προσδεξάμενοι τὴν ἀπολύτρωσιν, ἵνα κρείττο- 
νος ἀναστάσεως τύχωσιν: 36 ἕτεροι δὲ ἐμπαιγμῶν καὶ 
μαστίγων πεῖραν ἔλαβον, ἔτι δὲ δεσμῶν καὶ φυλακῆς" 
37 ἐλιθάσθησαν, Γἐπρίσθησαν, ἐν φόνῳ μαχαίρης ἀπ- 
έθανον, περιῆλθον ἐν μηλωταῖς, ἐν αἰγείοις δέρμασιν, 
ὑστερούμενοι, θλιβόμενοι, κακουχούμενοι, 38 ὧν οὐκ ἦν 
ἄξιος ὁ κόσμος, [ἐπὶ ἐρημίαις πλανώμενοι καὶ ὄρεσιν καὶ 
σπηλαίοις καὶ ταῖς ὀπαῖς τῆς γῆς. 39 Καὶ ϑοὗτοι πάντες 
μαρτυρηθέντες διὰ τῆς πίστεως οὐκ ἐκομίσαντο “τὴν 
ἐπαγγελίαν", 40 τοῦ θεοῦ περὶ ἡμῶν κρεῖττόν τι ἵπρο- 
βλεψαμένου, ἵνα μὴ χωρὶς ἡμῶν τελειωθῶσιν. 
l Τοιγαροῦν καὶ ἡμεῖς Γτοσοῦτον ἔχοντες περικείμε- 
νον ἡμῖν νέφος μαρτύρων, ὄγκον ἀποθέμενοι πάντα 
καὶ τὴν “ebrepiotatov ἁμαρτίαν, δι᾽ ὑπομονῆς τρέχωμεν 
τὸν προκείμενον ἡμῖν ἀγῶνα 2 ἀφορῶντες εἰς τὸν τῆς πί- 
OTEWS ἀρχηγὸν καὶ τελειωτὴν Ἰησοῦν, ὃς ἀντὶ τῆς προ- 


Jdc6,11ss; - 4,6ss; - 
13,24ss;-11,1ss*1Sm 
16,10ss; 1,20ss | 
Jdc4,15s; 7,22ss 25m 
8,1ss;+8,15 Ps 14,26 
6,15! - Ide 14,6 1Sm 
17,34s Dn 6,23 | 

Dn 3,25 1Mcc 2,59 


Ps 45,7 6 | 1Rg17,23 
2Rg4,36 
2Mcc 6,1 8ss; 7,1 ss 


2Chr 36,16 


Jr 20,2; 37,15 

2Chr 24,21 L13,34!p- 
Martls 5,11-14- IRg 
19,10 Jr26,23- 1Rg 
19,13.19 2Rg 2,8.13s 
13,3 | 

1Rg 19,4 

Jdc6,2 1Rg18,4 1Sm 
13,6 2Mcc6,11 | 

2!+ 10,36! 


Ps 36,13 G+ 2,10! 


1T 6,12 

10,36!* 1K 9,24! 
21 4,7! { Ph1,6 
2,10! 
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1241 | προσβλεψαμενοι P* | προειδομενου Cli 
1 12,1 Γτηλικουτον &* I [Γεὐπερισπαστον 746 1739 


12,3-13 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 680 


Ph28 κειμένης αὐτῷ χαρᾶς ὑπέμεινεν 7 σταυρὸν αἰσχύνης Ka- 
1,3! ταφρονήσας ἐν δεξιᾷ τε τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ Γκεκάθικεν. 
3 ἀναλογίσασθε γὰρ “τὸν τοιαύτην ὑπομεμενηκότα ὑπὸ 
L234 τῶν ἁμαρτωλῶν εἰς Γἑαυτὸν ἀντιλογίαν, ἵνα μὴ κάμητε 
G69 ταῖς ψυχαῖς ο'ὑμῶν Γἐκλυόμενοι. 

10,32-34.2Μος 13,14 4 Οὔπω 7 μέχρις αἵματος ἀντικατέστητε πρὸς τὴν 
ἁμαρτίαν Γἀνταγωνιζόμενοι. 5 καὶ ἐκλέλησθε τῆς πα- 

ρακλήσεως, ἥτις ὑμῖν ὡς υἱοῖς διαλέγεται" 


Prv3,11s-1K11,32 Dt υἱέ Cuov, μὴ ὀλιγώρει παιδείας κυρίου 
δ9 γμηδὲ ἐκλύου ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλεγχόμενος" 
Ap3,19 6 ὃν yap ἀγαπᾷ κύριος παιδεύει, 
Jdth 8,27 μαστιγοῖ δὲ πάντα υἱὸν Ov παραδέχεται. 


PsSal 10,2; 14,1 7 εἰς παιδείαν ὑπομένετε, ὡς υἱοῖς ὑμῖν προσφέρεται ὁ 

Ριν13.4 θεός. τίς γὰρ * υἱὸς ὃν οὐ παιδεύει πατήρ; 8 εἰ δὲ χωρίς 

ἐστε παιδείας ἧς μέτοχοι γεγόνασιν πάντες, ἄρα νόθοι 

καὶ οὐχ υἱοί ἐστε. 9 εἶτα τοὺς μὲν τῆς σαρκὸς ἡμῶν πα- 

τέρας εἴχομεν παιδευτὰς καὶ ἐνετρεπόμεθα: οὐ πολὺ 

Νυ16,22:27165 [8] μᾶλλον ὑποταγησόμεθα τῷ πατρὶ τῶν πνευμάτων 

2Μος 3,24 ΑΡ22 6 καὶ ζήσομεν; 10 οἱ μὲν γὰρ πρὸς ὀλίγας ἡμέρας κατὰ τὸ 

δοκοῦν αὐτοῖς ἐπαίδευον, ὁ δὲ ἐπὶ τὸ συμφέρον εἰς τὸ 

2Κ1.12 app{2K4,17! μεταλαβεῖν τῆς ἁγιότητος αὐτοῦ. Li πᾶσα "SE παιδεία 

πρὸς μὲν τὸ παρὸν οὐ δοκεῖ χαρᾶς εἶναι ἀλλὰ λύπης, 

Jc3,18 Phill! ὕστερον δὲ καρπὸν εἰρηνικὸν τοῖς δι᾽ αὐτῆς γεγυμνα- 
σμένοις ἀποδίδωσιν δικαιοσύνης. 

Bert eee 12 Διὸ τὰς παρειμένας χεῖρας Kai τὰ παραλελυμένα 

[Prv4,266 γόνατα ἀνορθώσατε, 13 καὶ τροχιὰς ὀρθὰς [ποιεῖτε τοῖς 
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un D3 «¢7e1 ¥* 104. 326. 365. 630. 945 | Teotw X?2 D K L 33. 81. 104. 365. 630. 1175. 
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81. 365. 1175. 1241. 1505 M lat sy; Aug 9 13 Γποιήσατε 82 ADH K LY 81. 104. 365. 
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681 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 12,14-25 
ποσὶν ὑμῶν, ἵνα μὴ τὸ χωλὸν ἐκτραπῇ, ἰαθῇ δὲ μᾶλλον. 
14 Εἰρήνην διώκετε μετὰ πάντων καὶ τὸν ἁγιασμόν, οὗ 
χωρὶς οὐδεὶς ὄψεται τὸν κύριον, 15 ἐπισκοποῦντες μή τις 
ὑστερῶν ἀπὸ τῆς χάριτος τοῦ θεοῦ, μή τις ῥίζα πικρίας 
ἄνω φύουσα "ἐνοχλῇ καὶ ‘SV αὐτῆς" μιανθῶσιν Τ πολλοί, 
16 μή τις πόρνος ἢ βέβηλος ὡς Ἠσαῦ, ὃς ἀντὶ βρώσεως 
μιᾶς ἀπέδετο “τὰ πρωτοτόκια" Γἑαυτοῦ. 17 ἴστε γὰρ ὅτι 
καὶ μετέπειτα θέλων κληρονομῆσαι τὴν εὐλογίαν ἀπε- 
δοκιμάσθη, μετανοίας γὰρ τόπον οὐχ εὗρεν καίπερ μετὰ 
δακρύων ἐκζητήσας αὐτήν. 

18 Οὐ γὰρ προσεληλύθατε ψηλαφωμένῳ Τ καὶ κεκαυ- 
μένῳ πυρὶ καὶ γνόφῳ “καὶ ζόφῳ" καὶ θυέλλῃ 19 Kai σάλ- 
πιγγος ἤχῳ καὶ φωνῇ ῥημάτων, ἧς οἱ ἀκούσαντες παρῃτή- 
σαντο μὴ Γπροστεθῆναι αὐτοῖς λόγον, 20 οὐκ ἔφερον γὰρ 
τὸ διαστελλόμενον: κἂν θηρίον θίγῃ τοῦ ὄρους, λιθοβο- 
ληθήσεται" 21 καί, οὕτως φοβερὸν ἦν τὸ φανταζόμενον, 
Μωῦσῆς εἶπεν: ἔκφοβός εἰμι καὶ Γἔντρομος. 22 ἀλλὰ προσ- 
εληλύθατε Σιὼν ὄρει ϑκαὶ πόλει θεοῦ ζῶντος, Ἰερουσα- 
λὴμ ἐπουρανίῳ, καὶ Γμυριάσιν ἀγγέλων, πανηγύρει 23 καὶ 
ἐκκλησίᾳ πρωτοτόκων ᾿ἀπογεγραμμένων ἐν οὐρανοῖς" 
καὶ κριτῇ θεῷ πάντων καὶ Γπνεύμασιν “δικαίων τετελειώ- 
μένων) 24 καὶ διαθήκης νέας μεσίτῃ Ἰησοῦ καὶ αἵματι 
ῥαντισμοῦ Γκρεῖττον λαλοῦντι παρὰ “tov Ἅβελ. 

25 Βλέπετε μὴ παραιτήσησθε τὸν λαλοῦντα εἰ γὰρ 
ἐκεῖνοι οὐκ Γἐξέφυγον ἐπὶ γῆς παραιτησάμενοι τὸν᾿ 


Ps 34,15 R12,18! 
272,22 1P3,11 Mt5,9 
Mc9,50°Mt5,8 1J3,2| 


4,1-Dt129,176 


Gn 25,31-34 


Gn 27,30-40 - 1P 3,9 
6,4! Sap 12,10 


Ex 19,12 

Dt4,11; 5,225 

Ex 19,16-19; 20,18 - Dt 
4,12+25 


Ex19,12s 


Dt9,19+1Mecl3,2 

Ap 14,1! Ps74,2+ 11,10; 
13,14-9,14!+Ap21,2! 
Αρ5,1}} 


110,20: 

274,8 ).4,12}- 1Hen 
22,9.2,10] 

7,22! +9,15!+9,13s 1P1,2 


11,4! 
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12,26-13,6 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 682 


85:11,7 χρηματίζοντα, πολὺ μᾶλλον ἡμεῖς οἱ τὸν an’ “obpavOv 
Ex19,18 1465.45 Ps ἀποστρεφόμενοι, 26 οὗ ἡ φωνὴ τὴν γῆν ἐσάλευσεν τότε, 
45,7 &; 77,19; 


Hgg2,6@ Mc13,25p 


νῦν δὲ ἐπήγγελται λέγων᾽ 
ἔτι ἅπαξ ἐγὼ 'σείσω οὐ μόνον τὴν γῆν ἀλλὰ 
καὶ τὸν οὐρανόν. 


712 271 τὸ δὲ ἔτι ἅπαξ δηλοῖ τὴν] τῶν σαλευομένων᾽" μετάθε- 

σιν ὡς πεποιημένων, ἵνα μείνῃ τὰ μὴ σαλενόμενα. 28 Διὸ 

Dn7,14.18 βασιλείαν ἀσάλευτον παραλαμβάνοντες Γἔχωμεν χάριν, 
1321 δι᾽ ἧς "λατρεύωμεν εὐαρέστως τῷ θεῷ μετὰ (εὐλαβείας 

Ρι4,24: 93 καὶ δέους" 29 Γκαὶ γὰρ ὁ θεὸς ἡμῶν πῦρ καταναλίσκον. 
1Th4,9! | R12,13! 13 Ἡ φιλαδελφία μενέτω. 2 τῆς φιλοξενίας μὴ ἐπιλαν- 
Gn 18,265; 19,1-3 θάνεσθε, διὰ ταύτης γὰρ ἔλαθόν τινες ξενίσαντες 
10,34 Mt25,36 ἀγγέλους. 3 μιμνήσκεσθε τῶν δεσμίων ὡς συνδεδεμένοι, 
1137 τῶν κακουχουμένων ὡς καὶ αὐτοὶ ὄντες ἐν σώματι. 

1Th4,3-5 4 Τίμιος ὁ γάμος ἐν πᾶσιν καὶ ἡ κοίτη ἀμίαντος, πόρνους 
{πτ23 [γὰρ καὶ μοιχοὺς κρινεῖ ὁ θεός. 5.ἈΑφιλάργυρος ὁ τρό- 

1T66! πος, Γἀρκούμενοι τοῖς παροῦσιν. αὐτὸς γὰρ εἴρηκεν᾽ οὐ 


Dt 31,6.8 1Chr28,20 
Gn 28,15 Jos 1,5 


Ps 117,68 


μή σε ἀνῶ οὐδ᾽ οὐ μή σε "ἐγκαταλίπω, 6 ὥστε θαρροῦντας 
ἡμᾶς λέγειν᾽ 

κύριος ἐμοὶ βοηθός, “[καὶ] οὐ φοβηθήσομαι, 

τί ποιήσει μοι ἄνθρωπος; 
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683 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ 13,7-19 

7 Μνημονεύετε τῶν Γἡγουμένων ὑμῶν, οἵτινες ἐλάλη- 
σαν ὑμῖν τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, ὧν ἀναθεωροῦντες τὴν ἔκ- 
βασιν τῆς ἀναστροφῆς μιμεῖσθε τὴν πίστιν. 8 Ἰησοῦς Χρι- 
στὸς ἐχθὲς καὶ σήμερον ὁ αὐτὸς καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 
9 Διδαχαῖς ποικίλαις καὶ ξέναις μὴ Γπαραφέρεσθε: καλὸν 
γὰρ χάριτι βεβαιοῦσθαι τὴν καρδίαν, οὐ βρώμασιν ἐν οἷς 
οὐκ ὠφελήθησαν οἱ "περιπατοῦντες. 10 ἔχομεν θυσια- 
στήριον ἐξ οὗ φαγεῖν οὐκ ἔχουσιν Eovoiay οἱ τῇ σκηνῇ 
λατρεύοντες. 11 ὧν γὰρ εἰσφέρεται ζῴων τὸ αἷμα περὶ 
ἁμαρτίας εἰς τὰ ἅγια διὰ τοῦ ἀρχιερέως, τούτων τὰ 
σώματα κατακαίεται ἔξω τῆς παρεμβολῆς. 12 Διὸ καὶ 
Ἰησοῦς, ἵνα ἁγιάσῃ διὰ τοῦ ἰδίου αἵματος τὸν λαόν, ἔξω 
τῆς Γπύλης ἔπαθεν. 13 τοίνυν ἐξερχώμεθα πρὸς αὐτὸν 
ἔξω τῆς παρεμβολῆς τὸν ὀνειδισμὸν αὐτοῦ φέροντες" 
14 οὐ γὰρ ἔχομεν ὧδε μένουσαν πόλιν ἀλλὰ τὴν μέλλου- 
σαν ἐπιζητοῦμεν. 15‘Av αὐτοῦ [οὖν]" ἀναφέρωμεν θυσί- 
αν αἰνέσεως διὰ παντὸς τῷ θεῷ, τοῦτ᾽ ἔστιν καρπὸν χει- 
λέων ὁμολογούντων τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 16 τῆς δὲ εὐποιΐας 
Kai Τ κοινωνίας μὴ ἐπιλανθάνεσθε- τοιαύταις γὰρ θυσί- 
αις εὐαρεστεῖται ὁ θεός. 17 Πείθεσθε τοῖς ἡγουμένοις 
ὑμῶν καὶ ὑπείκετε, αὐτοὶ γὰρ ἀγρυπνοῦσιν ὑπὲρ τῶν 
ψυχῶν ὑμῶν ὡς λόγον Γἀποδώσοντες, ἵνα μετὰ χαρᾶς 
τοῦτο ποιῶσιν καὶ μὴ στενάζοντες" ἀλυσιτελὲς γὰρ ὑμῖν 
τοῦτο. 


18 προσεύχεσθε Τ περὶ ἡμῶν: πειθόμεθα γὰρ ὅτι 
καλὴν συνείδησιν ἔχομεν, ἐν πᾶσιν καλῶς θέλοντες 
ἀναστρέφεσθαι. 19 περισσοτέρως δὲ παρακαλῷ τοῦτο 
ποιῆσαι, ἵνα τάχιον ἀποκατασταθῶ ὑμῖν. 
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13,20-25 ΠΡΟΣ EBPAIOYE 684 
20 Ὁ δὲ θεὸς τῆς εἰρήνης, ὁ ἀναγαγὼν EK νεκρῶν TOV 
ποιμένα τῶν προβάτων τὸν μέγαν ἐν αἵματι διαθήκης 
αἰωνίου, τὸν κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν, 21 καταρτίσαι ὑμᾶς 
ἐν παντὶ Τ ἀγαθῷ εἰς τὸ ποιῆσαι τὸ θέλημα αὐτοῦ, Τ 
ποιῶν ἐν Γἡμῖν τὸ εὐάρεστον ἐνώπιον αὐτοῦ διὰ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας “τῶν αἰώνων]᾽, ἀμήν. 
22 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, Γἀνέχεσθε τοῦ λόγου 
τῆς παρακλήσεως, καὶ γὰρ διὰ βραχέων ἐπέστειλα ὑμῖν. 
23 Γινώσκετε τὸν ἀδελφὸν Γἡμῶν Τιμόθεον ἀπολελυμέ- 
νον, μεθ᾽ οὗ ἐὰν τάχιον ἔρχηται ὄψομαι ὑμᾶς. 
24 ᾿Ασπάσασθε πάντας τοὺς ἡγουμένους ὑμῶν καὶ 
πάντας τοὺς ἁγίους. Ἀσπάζονται ὑμᾶς οἱ ἀπὸ τῆς Ἰταλίας. 
25 Ἡ χάρις μετὰ πάντων Γὑμῶν. Τ 
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TAKQBOY ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ 


Ἰάκωβος θεοῦ καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος ταῖς 
δώδεκα φυλαῖς ταῖς ἐν τῇ διασπορᾷ χαίρειν. 

2 Πᾶσαν χαρὰν ἡγήσασθε, ἀδελφοί μου, ὅταν πειρα- 
σμοῖς περιπέσητε ποικίλοις, 3 γινώσκοντες ὅτι τὸ δοκίμιον 
(ὑμῶν τῆς πίστεως" κατεργάζεται ὑπομονήν. 4 ἡ δὲ ὑπο- 
μονὴ ἔργον τέλειον ἐχέτω, ἵνα ἦτε τέλειοι καὶ ὁλόκληροι 
ἐν μηδενὶ λειπόμενοι. 

5 Εἰ δέ τις ὑμῶν λείπεται σοφίας, αἰτείτω παρὰ τοῦ 
διδόντος θεοῦ πᾶσιν ἁπλῶς καὶ "wh ὀνειδίζοντος, καὶ 
δοθήσεται αὐτῷ. 6 αἰτείτω δὲ ἐν πίστει μηδὲν διακρινό- 
μενος᾽ ὁ γὰρ διακρινόμενος ἔοικεν κλύδωνι θαλάσσης 
ἀνεμιζομένῳ καὶ ῥιπιζομένῳ. 7 μὴ γὰρ οἰέσθω ὁ ἄνθρω- 
πος ἐκεῖνος ὅτι λήμψεταί ὅτι παρὰ τοῦ κυρίου, 8 ἀνὴρ 
δίψυχος, ἀκατάστατος ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ. 

9 Καυχάσθω δὲ °6 ἀδελφὸς ὁ ταπεινὸς “Ev τῷ ὕψει 
αὐτοῦ, 10 ὁ δὲ πλούσιος ἐν τῇ ταπεινώσει αὐτοῦ, ὅτι ὡς 
ἄνθος χόρτου παρελεύσεται. 11 ἀνέτειλεν γὰρ ὁ ἥλιος 
σὺν τῷ καύσωνι καὶ ἐξήρανεν τὸν χόρτον, καὶ τὸ ἄνθος 
abtod ἐξέπεσεν, καὶ ἡ εὐπρέπεια τοῦ προσώπου “'αὖ- 
τοῦ ἀπώλετο: οὕτως καὶ ὁ πλούσιος ἐν ταῖς πορείαις αὖ- 
τοῦ μαρανθήσεται. 

12 Μακάριος Γἀνὴρ ὃς ὑπομένει πειρασμόν, ὅτι δόκι- 
μος γενόμενος λήμψεται τὸν στέφανον τῆς ζωῆς ὃν ἐπηγ- 
γείλατο Τ τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν. 13 μηδεὶς πειραζό- 
μενος λεγέτω ὅτι Γἀπὸ θεοῦ πειράζομαι ὁ γὰρ θεὸς ἀπεί- 
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1,14-25 IAKQBOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ 686 


ραστός ἐστιν κακῶν, πειράζει δὲ αὐτὸς οὐδένα. 14 ἕκα- 
7,75 1Hen98,4. στος δὲ πειράζεται ὑπὸ τῆς ἰδίας ἐπιθυμίας ἐξελκόμενος 
καὶ δελεαζόμενος: 15 εἶτα ἡ ἐπιθυμία συλλαβοῦσα 
R75.10 τίκτει ἁμαρτίαν, ἡ δὲ ἁμαρτία ἀποτελεσθεῖσα ἀποκύει 
θάνατον. 
1K 15,33!| Mt7,11 16 Μὴ πλανᾶσθε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί. 17 πᾶσα δό- 
315.17 σις ἀγαθὴ καὶ πᾶν δώρημα τέλειον ἄνωθέν ἐστιν Γκατα- 
Ρς 136,.7..1., βαῖνον Γἀπὸ τοῦ πατρὸς τῶν φώτων, παρ᾽ ᾧ οὐκ “Evi 'παρ- 
αλλαγὴ ἢ τροπῆς ἀποσκίασμαν. 187 βουληθεὶς ἀπεκύη- 
σεν ἡμᾶς λόγῳ ἀληθείας εἰς τὸ εἶναι ἡμᾶς ἀπαρχήν τινα 
τῶν Γαὐτοῦ κτισμάτων. 
19 ΓἼστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί: “ἔστω δὲ" πᾶς ἄνθρω- 
ἢ εν oes πος ταχὺς εἰς τὸ ἀκοῦσαι, βραδὺς εἰς τὸ λαλῆσαι, βραδὺς 
Ριν151} εἰς ὀργήν: 20 ὀργὴ γὰρ ἀνδρὸς δικαιοσύνην θεοῦ ‘ov κατ- 
ear be ἐργάζεται". 21 διὸ ἀποθέμενοι πᾶσαν ῥυπαρίαν Kai ne- 
Sir3,17-18 Αοι8.,4,! ρισσείαν κακίας ἐν πραὕὔτητι Τ δέξασθε τὸν ἔμφυτον λό- 
γον τὸν δυνάμενον σῶσαι τὰς ψυχὰς ὑμῶν. 
ΦΈΣΙ ΣΙ τὸ 22 Γίνεσθε δὲ ποιηταὶ λόγου καὶ μὴ “μόνον ἀκροαταὶ" 
"" Ε23332 παραλογιζόμενοι ἑαυτούς. 23 “ὅτι εἴ τις ἀκροατὴς Γλόγου 
ἐστὶν καὶ οὐ ποιητής, οὗτος ἔοικεν ἀνδρὶ κατανοοῦντι τὸ 
ΙΚ13,2 πρόσωπον τῆς γενέσεως αὐτοῦ ἐν ἐσόπτρῳ 24 κατενόη- 
σεν Γγὰρ ἑαυτὸν καὶ ἀπελήλυθεν καὶ εὐθέως ἐπελάθετο 
IP1,12-Ps198-2,12 ὁποῖος ἦν. 25 ὁ δὲ παρακύψας εἰς νόμον τέλειον τὸν τῆς 
Ἀ8.2 662: ἐλευθερίας καὶ παραμείνας Τ οὐκ ἀκροατὴς ἐπιλησμονῆς 
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687 ΙΑΚΩΒΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛΗ 1,26-2,5 


γενόμενος ἀλλὰ T ποιητὴς ἔργου, ϑοὗτος μακάριος ἐν τῇ 113,7 
ποιήσει αὐτοῦ ἔσται. 
26 ‘Ei τις) δοκεῖ θρησκὸς εἶναι 7 μὴ Γχαλιναγωγῶν 19; 3,2 Ps34,14 
γλῶσσαν Γαὐτοῦ ἀλλ᾽ ἀπατῶν καρδίαν Γ'αὐτοῦ, τούτου 
μάταιος ἡ θρησκεία. 27 θρησκεία Τ καθαρὰ καὶ ἀμίαν- 
τος παρὰ ο' τῷ θεῷ καὶ πατρὶ αὕτη ἐστίν, [ἐπισκέπτεσθαι 
ὀρφανοὺς καὶ χήρας ἐν τῇ θλίψει αὐτῶν, “ἄσπιλον ἑαυτὸν age A ae 
τηρεῖν" ἀπὸ τοῦ κόσμου. 2P 3,14 


᾿Αδελφοί μου, μὴ ἐν προσωπολημψίαις ἔχετε τὴν πίστιν _R2,11! 
(τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τῆς δόξης". 2 ἐὰν ΙΚ2,8 
γὰρ εἰσέλθῃ εἰς T συναγωγὴν ὑμῶν ἀνὴρ χρυσοδακτύλιος Η10,25! 
ἐν ἐσθῆτι λαμπρᾷ, εἰσέλθῃ δὲ καὶ πτωχὸς ἐν ῥυπαρᾷ 
ἐσθῆτι, 3 “ἐπιβλέψητε δὲ" ἐπὶ τὸν φοροῦντα τὴν ἐσθῆτα 
τὴν λαμπρὰν καὶ εἴπητε" σὺ κάθου ὧδε καλῶς, καὶ τῷ 
πτωχῷ εἴπητε“ σὺ στῆθι “ἢ κάθου ἐκεῖ" Γὑπὸ τὸ ὑποπόδιόν 
uov, 4 ‘kai οὐ" διεκρίθητε ἐν ἑαυτοῖς καὶ ἐγένεσθε κρι- 
ταὶ διαλογισμῶν πονηρῶν; 5 ἀκούσατε, ἀδελφοί μου ἀγα- 


πητοί: οὐχ ὁ θεὸς ἐξελέξατο τοὺς πτωχοὺς “τῷ κόσμῳ" eral HoPoR 
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πλουσίους ἐν πίστει καὶ κληρονόμους τῆς [βασιλείας ἧς 
1,12 8.28 ἐπηγγείλατο τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν; 6 ὑμεῖς δὲ ἠτιμάσατε 
Prvi4,21 1K11,22 τὸν πτωχόν. Γοὐχ οἱ πλούσιοι καταδυναστεύουσιν Γὑμῶν 
καὶ αὐτοὶ ἕλκουσιν ὑμᾶς εἰς κριτήρια; 7Γοὐκ αὐτοὶ 

1P4,4-3r14,9 Dt28,10 βλασφημοῦσιν τὸ καλὸν ὄνομα τὸ ἐπικληθὲν ἐφ᾽ ὑμᾶς; 
Act15,17 8 Εἰ μέντοι “νόμον τελεῖτε βασιλικὸν) Πκατὰ τὴν 
ἐν 19,,8 Μο12,3}}0Ρ γραφήν. ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν, καλῶς 
Β2.1Π1ν19,,, ποιεῖτε᾽ 9 εἰ δὲ προσωπολημπτεῖτε, ἁμαρτίαν ἐργάζεσθε 
[6 5.3: Μι5,,8: ἐλεγχόμενοι ὑπὸ τοῦ νόμου ὡς παραβάται. 10 ὅστις γὰρ 
ὅλον τὸν νόμον "τηρήσῃ, "πταίσῃ δὲ ἐν ἑνί, “γέγονεν 
£x20,13s Ρι5,, πάντων ἔνοχος". 116 γὰρ εἰπών μὴ 'μοιχεύσῃς, εἶπεν 
καί: μὴ φονεύσῃς"" εἰ δὲ οὐ " μοιχεύεις, φονεύεις" δέ, 

R225 ᾿'γέγονας Γπαραβάτης νόμου. 
1,25 12 Οὕτως λαλεῖτε καὶ οὕτως ποιεῖτε ὡς διὰ Γνόμου 
.Μι18,295.34; 25,45; ἐλευθερίας μέλλοντες κρίνεσθαι. 13 ἡ γὰρ κρίσις ἀνέ- 
5,7 Tob4,10 Ριν 19,7 A€OG τῷ μὴ ποιήσαντι ἔλεος" Γκατακαυχᾶται ἔλεος κρί- 
σεως. 

Μι7,21:; 21,30 Τι3,8 14 Τί ὁτὸ ὄφελος, ἀδελφοί μου, ἐὰν πίστιν ΄“λέγῃ τις" 
ἔχειν, ἔργα δὲ μὴ Γἔχῃ; μὴ δύναται ἡ πίστις σῶσαι αὐτόν; 
Mt25,35s 153,17 15 ἐὰν Τ ἀδελφὸς ἢ ἀδελφὴ γυμνοὶ ὑπάρχωσιν "kai λει- 


5Γ(Η 6,17) επαγγελιας 8* A οὄτουχι A "4 1175. 1448. 1611. 1735 | οὐχι καὶ 
p7vid Ψ | vas P74 X* A 2344r%id Φ TT Kor P74 A Ψ 33. 81. 1448. 1611. 1735. 2344vid syh 
48 ‘voyov τελεῖτε tov βασιλικον P | νομὸν βασιλικον τελεῖτε C | 55 
ὁ 10 τηρήσει 5. 307. 442. 642. 1243. 2492 Byz ! tpn 1175 1 τελεσει Ψ 81. 436. 1735. 
2344vid | τελέσῃ 1739 | πληρώσει A 1448. 1611 5γ" | πληρώσας τηρήησει 331 ἰχί BC 
1852 | "xtooer ΡΨ 5. 81. 307. 436. 442. 642. 1243. 1448. 1611. 1735¢. 1739. 1852 Byz 
vemss | πέσῃ 1735* | mavoer 2492 | txt ® A BC 1175. 2344v4 | ‘navtwy Evoxos εσται 
Ψ το 'μοιχεύσεις ... μη φονευσεις 2344 | μοιχευσης ... OV φονευσεις Ψ | 
dovevons ... μη μοιχευσης C 1739. 1852. 2492 | φονευσης ... ov μοιχευσεις 1448. 
1611 | txt A BP 5.307. 436°. 442. 642. 1175. 1735 Byz | “Φ μοιχεύσεις φονευσεις 5. 81. 
436. 642. 1852. 2344 Byz | dovevets potyevets 1175*. 1739 | φονευσεις μοιχεῦυσεις 
P 2492 | μοιχεύσεις μεν φονεύσεις 33 | txt 8 A BC ¥ 307 bo; Cyr | Γεγενου ὕ7 A 
33 Γαποστατης D4 A 012 Aoyou D4 013 Γκατακαύυχαται δε X4 436. 1735 lat syb 
sa™s boms | κατακαυχάσθω 1175. 1739° | κατακαυχάσθω δὲ A 33. 81. 2344 1 
κατακαυχασθε C2 1739* syP ¢ 14°B C* 1175. 1243 | ‘Aeyer τις 3354. 81. 1243. 1735. 
1852. 2344 | τις Aeyn A C | “exer 33. 81. 1175. 1243. 2344 ByzPt | oyn 1611 
ὁ 157 yop 1735 sa 1 δὲ Α Ο 1175. 1448. 1611. 2344 Byz vg sy* bo™s [Γἤ A 33. 81. 436. 
642. 2344 1 και ἡ Ῥ | -- 1735 


689 IAKQBOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ 2,16-26 


πόμενοι ϑὦσιν τῆς ἐφημέρου τροφῆς, 16 “εἴπῃ δέ" τις ad- 
τοῖς ἐξ ὑμῶν: ὑπάγετε ἐν εἰρήνῃ, θερμαίνεσθε καὶ χορ- [4618,6 Mc5,34! 
τάζεσθε, μὴ δῶτε δὲ αὐτοῖς τὰ ἐπιτήδεια τοῦ σώματος, τί 
στὸ ὄφελος; 17 οὕτως καὶ ἡ πίστις, ἐὰν μὴ “ἔχῃ ἔργα", 26 
νεκρά ἐστιν καθ᾽ ἑαυτήν. 
18 AAW ἐρεῖ tic: σὺ πίστιν ἔχεις, κἀγὼ ἔργα ἔχω. δεῖ- 
ξόν μοι τὴν πίστιν ϑσου Γχωρὶς τῶν ἔργων, κἀγώ Soot 
δείξω" ἐκ τῶν ἔργων pov τὴν πίστιν. 19 σὺ πιστεύεις ὅτι 3,13-G5,6 
(εἷς ἐστιν ὁ θεός", καλῶς ποιεῖς" καὶ τὰ δαιμόνια πι-  Dt64+Mcl,24p; 5,70 
στεύουσιν καὶ φρίσσουσιν. 
20 Θέλεις δὲ γνῶναι, ὦ ἄνθρωπε κενέ, ὅτι ἡ πίστις 
χωρὶς τῶν ἔργων Γἀργή ἐστιν; 21 Ἀβραὰμ ὁ πατὴρ ἡμῶν 158,39 R4,1.12 
οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη ἀνενέγκας Ἰσαὰκ τὸν υἱὸν ab- σπ22,29 
τοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον; 22 βλέπεις ὅτι ἡ πίστις Γσυνήρ- 
γει τοῖς ἔργοις αὐτοῦ καὶ ἐκ τῶν ἔργων Τ ἡ πίστις ἐτε- 
λειώθη, 23 καὶ ἐπληρώθη ἡ γραφὴ ἡ λέγουσα᾽ ἐπίστευσεν 
οδὲ ᾿Αβραὰμ τῷ θεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην — Gn15,66 R4,3! 
καὶ Γφίλος θεοῦ ἐκλήθη. 24 ὁρᾶτε Τ ὅτι ἐξ ἔργων δικαιοῦ- a 1641} 8: Sep 
ται ἄνθρωπος Kai οὐκ EK πίστεως μόνον. 25 “ὁμοίως δὲ" 
Kai Ῥαὰβ ἡ πόρνη οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη ὑποδεξαμένη 1052.1.4.15; 6,17 


τοὺς Γἀγγέλους καὶ ἑτέρᾳ ὁδῷ ἐκβαλοῦσα; 26 ὥσπερ ἢ} 
ογὰρ τὸ σῶμα χωρὶς Τ πνεύματος νεκρόν ἐστιν, οὕτως καὶ 
ἡ πίστις χωρὶς * ἔργων νεκρά ἐστιν. 17 
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Mt 23,8.10 1K 12,28! Μὴ πολλοὶ διδάσκαλοι γίνεσθε, ἀδελφοί pov, εἰδότες 
Mc 12,40- R13,2 4 - , ; noua Σ 
ἘΠ δ. ὅτι μεῖζον κρίμα λημψόμεθα. 2 πολλὰ γὰρ πταίομεν 


Sir 141: 19,16 ἅπαντες. εἴ τις ἐν λόγῳ οὐ πταίει, οὗτος τέλειος ἀνὴρ 
..261Ρ5329 δυνατὸς χαλιναγωγῆσαι καὶ ὅλον τὸ σῶμα. 3 ei δὲ) τῶν 
ἵππων τοὺς χαλινοὺς εἰς “τὰ στόματα" βάλλομεν ‘Eis τὸ 

πείθεσθαι αὐτοὺς ἡμῖν", καὶ ὅλον τὸ σῶμα “'αὐτῶν μετ- 

ἀγομεν". 4 ἰδοὺ καὶ τὰ πλοῖα Τ τηλικαῦτα ὄντα καὶ ὑπὸ 

“ἀνέμων σκληρῶν" ἐλαυνόμενα μετάγεται ὑπὸ ἐλαχί- 

otov πηδαλίου ὅπου Τ ἡ ὁρμὴ tod εὐθύνοντος Γβούλεται. 

Prvig,21 5 οὕτως καὶ ἡ γλῶσσα μικρὸν μέλος ἐστὶν καὶ μεγάλα 
{Μ|12,36ς 5:γ5,.} αὐχεῖ", ἰδοὺ Γἡλίκον πῦρ ἡλίκην ὕλην ἀνάπτει. 6 ϑκαὶ ἡ 


Prv16,27-1Hen48,7. γλῶσσα πῦρ. ὁ κόσμος τῆς ἀδικίας 7 ἡ γλῶσσα καθί- 


Ρ5140,4 R 3,13] 1Chr 
29,10 Is63,16 Sir 23,1.4 


Μι15,.1: OTaTAL ἐν τοῖς μέλεσιν ἡμῶν Γὴ σπιλοῦσα ὅλον τὸ σῶμα 
καὶ φλογίζουσα τὸν τροχὸν τῆς γενέσεως * καὶ φλογιζο- 

[919,)] μένη ὑπὸ τῆς γεέννης. 7 πᾶσα γὰρ φύσις θηρίων τε καὶ 
πετεινῶν, ἑρπετῶν τε καὶ ἐναλίων ᾿δαμάζεται καὶ δε- 
δάμασται" τῇ φύσει τῇ ἀνθρωπίνῃ, 8 τὴν δὲ γλῶσσαν οὐδ- 

18! εἰς δαμάσαι δύναται ἀνθρώπων", Γἀκατάστατον κακόν, 
μεστὴ ἰοῦ θανατηφόρου. 9 ἐν αὐτῇ εὐλογοῦμεν τὸν Γκύ- 
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ριον καὶ πατέρα καὶ ἐν αὐτῇ καταρώμεθα τοὺς ἀνθρώ- 
πους τοὺς καθ᾽ ὁμοίωσιν θεοῦ γεγονότας" 10 ἐκ tod αὖ- 
τοῦ στόματος ἐξέρχεται εὐλογία καὶ κατάρα. οὐ χρή, 
ἀδελφοί μου, ταῦτα οὕτως γίνεσθαι. 11 μήτι ἡ πηγὴ ἐκ τῆς 
αὐτῆς ὀπῆς βρύει τὸ “YAUKD καὶ τὸ πικρόν"; 12 μὴ δύνα- 
ται, ἀδελφοί μου, συκῆ ἐλαίας ποιῆσαι ἢ ἄμπελος σῦκα; 
T ρὔτε GAUKOV' γλυκὺ ποιῆσαι ὕδωρ. 

13 ΓΤίς σοφὸς καὶ ἐπιστήμων ἐν ὑμῖν; δειξάτω ἐκ τῆς 
καλῆς ἀναστροφῆς τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πραὕὔτητι σοφίας. 
14 εἰ δὲ Τ ζῆλον πικρὸν ἔχετε καὶ ἐριθείαν ἐν “τῇ καρδίᾳ" 
ὑμῶν, μὴ ΓΚατακαυχᾶσθε ‘kai ψεύδεσθε κατὰ τῆς ἀλη- 
θείας". 15 οὐκ ἔστιν “αὕτη ἡ σοφία" ἄνωθεν κατερχομένη 
ἀλλ᾽ ἐπίγειος, ψυχική, δαιμονιώδης. 16 ὅπου γὰρ ζῆλος 
καὶ Γἐριθεία, ἐκεῖ Τ ἀκαταστασία καὶ πᾶν φαῦλον πρᾶγ- 
μα. 17 ἡ δὲ ἄνωθεν σοφία πρῶτον μὲν ἁγνή ἐστιν, ἔπειτα 
εἰρηνική, ἐπιεικής, εὐπειθής, μεστὴ ἐλέους "kai καρπῶν 
T ἀγαθῶν, ἀδιάκριτος, * ἀνυπόκριτος. 18 καρπὸς δὲ Τ 
δικαιοσύνης ἐν εἰρήνῃ σπείρεται τοῖς ποιοῦσιν εἰρήνην. 

Πόθεν πόλεμοι ‘Kai πόθεν μάχαι ἐν ὑμῖν"; οὐκ ἐν- 
τεῦθεν, ἐκ τῶν ἡδονῶν ὑμῶν τῶν στρατευομένων ἐν 
τοῖς μέλεσιν ὑμῶν; 2 ἐπιθυμεῖτε καὶ οὐκ ἔχετε, φονεύετε 
καὶ ζηλοῦτε καὶ οὐ δύνασθε ἐπιτυχεῖν, μάχεσθε καὶ πο- 
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λεμεῖτε, οὐκ ἔχετε" διὰ τὸ μὴ αἰτεῖσθαι ὑμᾶς, 3 αἰτεῖτε Τ 
καὶ οὐ λαμβάνετε, διότι κακῶς αἰτεῖσθε, ἵνα ἐν ταῖς ἡδο- 
.Μι12,33., ναῖς ὑμῶν δαπανήσητε. 47 μοιχαλίδες, οὐκ οἴδατε ὅτι ἡ 
1J2,15-R&7 φιλία τοῦ κόσμου 7 ἔχθρα ‘tod θεοῦ ἐστιν); ὃς ἐὰν οὖν 
βουληθῇ φίλος εἶναι τοῦ κόσμου, ἐχθρὸς τοῦ θεοῦ καθ- 
unde? ἵσταται. 5 ἢ δοκεῖτε ὅτι κενῶς ἡ γραφὴ λέγει" πρὸς Γφθό- 
νον ἐπιποθεῖ τὸ πνεῦμα ὃ κατῴκισεν ἐν ἡμῖν, 6 μείζονα 
δὲ δίδωσιν χάριν; διὸ λέγει" 
Ρην3,34 Job22,29 ὁ θεὸς ὑπερηφάνοις ἀντιτάσσεται, 
1h? ταπεινοῖς δὲ δίδωσιν χάριν. 
1ὦΡ5,85 Ε6415 7 ὑποτάγητε οὖν τῷ θεῷ, ἀντίστητε "SE τῷ διαβόλῳ, καὶ 
TestNaph8,4|Hos12,7 φεύξεται ἀφ᾽ ὑμῶν 8 ἐγγίσατε τῷ θεῷ καὶ ἐγγιεῖ ὑμῖν. 
OMT Pgs ie καθαρίσατε χεῖρας, ἁμαρτωλοί, καὶ ἁγνίσατε καρδίας, 
1,15s°1,81{L625 δίψυχοι. 9 ταλαιπωρήσατε καὶ πενθήσατε ‘Kai κλαύσα- 
te’. ὁ γέλως ὑμῶν εἰς πένθος "μετατραπήτω καὶ ἡ χαρὰ 
{LI4111P56 εἰς κατήφειαν. 10 ταπεινώθητε Τ ἐνώπιον “tod κυρίου" 
καὶ ὑψώσει ὑμᾶς. 
1P2,1! Ps101,5 Sap 1,11 11 Μὴ καταλαλεῖτε “ἀλλήλων, ἀδελφοί". ὁ 7 κατα- 
R21 λαλῶν ἀδελφοῦ Γἢ κρίνων τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καταλαλεῖ 
νόμου καὶ κρίνει νόμον᾽ εἰ δὲ νόμον κρίνεις, Γοὐκ εἶ 
ποιητὴς νόμου ἀλλὰ κριτής. 12 εἷς ἐστιν ϑὁ νομοθέτης 
5,9 H12,23!-Mt [Kai κριτὴς. ὁ δυνάμενος σῶσαι καὶ ἀπολέσαι: ob OSE 
10,28.Ἀ144. cic εἶ δ΄ὁ κρίνων) τὸν Γπλησίον; 
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13 Ἄγε viv οἱ λέγοντες σήμερον Γἢ αὔριον ἵπορευ- 
σόμεθα εἰς τήνδε τὴν πόλιν καὶ Γ'ποιήσομεν CEKET ἐνιαυ- 
τὸν Τ καὶ ΓΖἐμπορευσόμεθα καὶ Γ'κερδήσομεν, 14 οἵτινες 
οὐκ [ἐπίστασθε “τὸ τῆς αὔριον ποία Τ ἡ ζωὴ Γ'ὑμῶν -- 
(ἀτμὶς γάρ ἐστε) ἡ πρὸς ὀλίγον φαινομένη, ἔπειτα ΓΞκαὶ 
ἀφανιζομένη -- [5 ἀντὶ τοῦ λέγειν ὑμᾶς: ἐὰν ὁ κύριος 
Γθελήσῃ καὶ "Choopev καὶ Γ' ποιήσομεν τοῦτο ἢ ἐκεῖνο. 
16 νῦν δὲ Γκαυχᾶσθε ἐν ταῖς ἀλαζονείαις ὑμῶν: "πᾶσα 
καύχησις τοιαύτη πονηρά ἐστιν. 17 εἰδότι οὖν καλὸν 
ποιεῖν καὶ μὴ ποιοῦντι, ἁμαρτία αὐτῷ ἐστιν. 

Ἄγε νῦν οἱ πλούσιοι, κλαύσατε ὀλολύζοντες ἐπὶ ταῖς 

ταλαιπωρίαις ὑμῶν ταῖς ἐπερχομέναις. 2 ὁ πλοῦτος 
ὑμῶν σέσηπεν καὶ τὰ ἱμάτια ὑμῶν σητόβρωτα γέγονεν, 
36 χρυσὸς ὑμῶν ‘kai ὁ ἄργυρος κατίωται" καὶ ὁ ἰὸς 


[12,185 1Hen97,8-10 


Mc8,36p 

Prv27, 

Hos 13,3 Ps39,6.12 
Act 18,21! 


112,16 
12,47 


L6,24! 


Job 13,28 Is51,8 Mt 
6,19 


Sir 29,10 
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15,1 Tupiv 5; Nil 93 ΄ καὶ ο apyupog κατιωνται 1852 | κατιωται καὶ ο APYUPOS 


γα A 343ν4 1735. 2344 


Ps 37,14.32 Sap2,10. 


8.10 H6,12.15-1Th 
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Jdth16,17 Ps21,10 αὐτῶν εἰς μαρτύριον ὑμῖν ἔσται καὶ φάγεται τὰς σάρκας 
ὑμῶν Τ ὡς πῦρ. ἐθησαυρίσατε ἐν ἐσχάταις ἡμέραις. 
Του ΜῊΝ 4 ἰδοὺ ὁ μισθὸς τῶν ἐργατῶν τῶν ἀμησάντων τὰς χώρας 
ἢ Ρρ|8.7 ὑμῶν ὁ "Γἀπεστερημένος ἀφ᾽ ὑμῶν κράζει, καὶ αἱ βοαὶ τῶν 
59 θερισάντων εἰς τὰ ὦτα κυρίου σαβαὼθ "εἰσεληλύθασιν. 
L16,19.25 5. ἐτρυφήσατε ἐπὶ τῆς γῆς Ckai ἐσπαταλήσατε, ἐθρέψατε 
Jri23 τὰς Γκαρδίας ὑμῶν Τ ἐν ἡμέρᾳ σφαγῆς, 6 κατεδικάσατε, 

‘ig ἐφονεύσατε τὸν δίκαιον" Τ οὐκ ἀντιτάσσεται ὑμῖν. 
ΕΗ 7 Μακροθυμήσατε οὖν, ἀδελφοί, ἕως τῆς παρουσίας 
Mc4,26-29 τοῦ κυρίου. ἰδοὺ ὁ γεωργὸς ἐκδέχεται τὸν τίμιον καρπὸν 


Dt11,14 Jr5,24 6 Hos 


6380 τῆς γῆς μακροθυμῶν ἐπ᾽ Γαὐτῷ, ἕως Τ᾿ λάβῃ T πρόϊμον καὶ 
7!-17h3,13 ὄψιμον. 8 μακροθυμήσατε Τ καὶ ὑμεῖς, στηρίξατε τὰς 
εὐ ihe, καρδίας ὑμῶν, ὅτι ἡ παρουσία τοῦ κυρίου Τ ἤγγικεν. 
᾽213 Mt7,1s 9 μὴ στενάζετε, “ἀδελφοί, Kat’ ἀλλήλων", ἵνα μὴ κριθῆτε" 


4,12: Mc 13,29p Ap 


3.20 ἰδοὺ ὁ κριτὴς πρὸ τῶν θυρῶν ἕστηκεν. 10 ὑπόδειγμα "AG- 
4Μοο9.8.1: Pete, ἀδελφοί, τῆς κακοπαθείας καὶ τῆς μακροθυμίας Τ 
Mt5,12!-Dn9,6 τοὺς προφήτας ot ἐλάλησαν δὲν τῷ ὀνόματι Γ'κυρίου. 


[ 1,12! Dn 12,12 -Job 


εχ 1 ἰδοὺ μακαρίζομεν τοὺς “bropeivavtac: thy ὑπομονὴν 
Job42,10-17 Ἰὼβ ἠκούσατε καὶ τὸ "τέλος κυρίου Γ' εἴδετε, ὅτι [πολύ- 


Ex34,6 Ρ5103,8; 114 σπλαγχνός ἐστιν “ὁ κύριος" καὶ οἰκτίρμων. 
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12 Πρὸ πάντων δέ, ἀδελφοί μου, μὴ ὀμνύετε μήτε τὸν _Mt5,34-37 
οὐρανὸν μήτε τὴν γῆν μήτε “ἄλλον τινὰ ὅρκον" ἤτω δὲ 7 2Κ1,17 
ὑμῶν τὸ ναὶ ναὶ καὶ τὸ οὗ οὔ, ἵνα μὴ “ὑπὸ κρίσιν) πέσητε. 

13 Κακοπαθεῖ τις ἐν ὑμῖν, προσευχέσθω- εὐθυμεῖ τις, Ρ550,15;91,15- Act 
ψαλλέτω- 14 ἀσθενεῖ τις ἐν ὑμῖν, προσκαλεσάσθω τοὺς [625 
πρεσβυτέρους τῆς ἐκκλησίας καὶ προσευξάσθωσαν ἐπ’ πΠ|,5 
αὐτὸν ἀλείψαντες Φαὐτὸν ἐλαίῳ ἐν τῷ ὀνόματι “τοῦ κυ- Μοό,.3! 
ρίουν. 15 καὶ ἡ Γεὐχὴ τῆς πίστεως σώσει τὸν κάμνοντα καὶ Mc 16,18 
ἐγερεῖ αὐτὸν ὁ κύριος κἂν ἁμαρτίας ἢ πεποιηκώς, Μμο2.5 
ἀφεθήσεται αὐτῷ. 16 ἐξομολογεῖσθε ϑοὖν ἀλλήλοις “τὰς | 1.9! 
ἁμαρτίας" Τ καὶ Γεὔχεσθε ὑπὲρ ἀλλήλων, ὅπως ἰαθῆτε. 
πολὺ * ἰσχύει δέησις δικαίου ἐνεργουμένη. 17 Ἠλίας ἄν- 
θρῶπος ἦν ὁμοιοπαθὴς ἡμῖν καὶ προσευχῇ προσηύξατο  Actl4.t5 
(τοῦ μὴ βρέξαι", καὶ οὐκ ἔβρεξεν ἐπὶ τῆς γῆς ἐνιαυτοὺς 14,25! 
τρεῖς καὶ μῆνας €E° 18 καὶ πάλιν προσηύξατο, καὶ ὁ οὐ-  [1Rg18,42-45 
ρανὸς " “ὑετὸν ἔδωκεν" καὶ ἡ γῆ ἐβλάστησεν τὸν καρπὸν 
αὐτῆς. 

19 Ἀδελφοί ὅμου, ἐάν τις ἐν ὑμῖν πλανηθῇ “ἀπὸ τῆς Ο64! 
ἀληθείας" “καὶ ἐπιστρέψῃ tig’ αὐτόν, 20 “γινωσκέτω ὅτι" ὁ 
ἐπιστρέψας ἁμαρτωλὸν ἐκ πλάνης ὁδοῦ αὐτοῦ σώσει 7 Ἐ25.1821 MIIBIS Ps 
ψυχὴν “αὐτοῦ ἐκ θανάτου" καὶ καλύψει πλῆθος ἁμαρ- ριν10.12 1Ρ48! 
τιῶν. * 
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TIETPOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ MPQTH" 


2,11 Η11,13} Πέτρος ἀπόστολος Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐκλεκτοῖς 7 nap- 1 
Jeli! επιδήμοις διασπορᾶς Πόντου, Γαλατίας, Καππαδοκί- 
1R8,29 ας, Ασίας καὶ Βιθυνίας" 2 κατὰ πρόγνωσιν θεοῦ πατρὸς 
27h2,13-Ex24,7s ἐν ἁγιασμῷ πνεύματος εἰς ὑπακοὴν καὶ ῥαντισμὸν αἵμα- 
ΠΡ ΕΝ τος Ἰησοῦ Χριστοῦ, χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη πληθυνθείη. 
6,26 Theod 2P 1,2 142} 3 Εὐλογητὸς ὁ θεὸς καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Se LSE SIG 2 ΕΑ Χριστοῦ ὁ κατὰ rd πολὺ “αὐτοῦ ἔλεος; ἀναγεννήσας 
ΤΠ ς οἰἡμᾶς εἰς ἐλπίδα ζῶσαν δι᾽ ἀναστάσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ 
ΕἸ.181:23;3,4 £624 ἐκ νεκρῶν, 4 εἰς κληρονομίαν ἄφθαρτον καὶ “ἀμίαντον 
AT1,10°Koll5.12 καὶ ἀμάραντον) τετηρημένην “ἐν οὐρανοῖς" εἰς Γὑμᾶς 
1k25 5 τοὺς ἐν δυνάμει Ceod φρουρουμένους διὰ πίστεως εἰς 
7-20 σωτηρίαν ἑτοίμην ἀποκαλυφθῆναι ἐν καιρῷ ἐσχάτῳ 
4,13; 5,10 R818-R5,3 6΄ἐν @ ἀγαλλιᾶσθε ὀλίγον ἄρτι, εἰ δέον ϑέστίν, Γλυ- 
ἘΣ ats πηθέντας ἐν "ποικίλοις πειρασμοῖς, 7 ἵνα τὸ "δοκίμιον 
Ps66,10 Prv17,3 Sap “ὑμῶν τῆς πίστεως" πολυτιμότερον [χρυσίου τοῦ ἀπολ- 
3:6 Sir2,5-Jel3! λυμένου, Sra πυρὸς δὲ" δοκιμαζομένου εὑρεθῇ εἰς ἔπαι- 
Κ2ΤΙΟΤΙΣ el, Vov καὶ 'δόξαν καὶ tiv’ ἐν ἀποκαλύψει Ἰησοῦ Χριστοῦ 
Ε6,24..120,292Κ5,, 8 ὃν οὐκ [ἰδόντες ἀγαπᾶτε, εἰς ὃν ἄρτι μὴ ὁρῶντες, πι- 
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στεύοντες δὲ Γἀγαλλιᾶσθε χαρᾷ ἀνεκλαλήτῳ καὶ δεδο- 
ξασμένῃ 9 κομιζόμενοι τὸ τέλος τῆς πίστεως ὑμῶν 
σωτηρίαν ψυχῶν. 10 περὶ ἧς σωτηρίας ἐξεζήτησαν καὶ 
ἐξηραύνησαν προφῆται οἱ περὶ τῆς εἰς ὑμᾶς χάριτος 
προφητεύσαντες 11 ἐραυνῶντες εἰς τίνα ἢ ποῖον καιρὸν 
(ἐδήλου τὸ" ἐν αὐτοῖς πνεῦμα “Χριστοῦ Γπρομαρτυρόμε- 
νον τὰ εἰς Χριστὸν παθήματα καὶ τὰς μετὰ ταῦτα δόξας. 
12 οἷς ἀπεκαλύφθη ὅτι οὐχ ἑαυτοῖς, ὑμῖν δὲ διηκόνουν 
αὐτὰ ἃ νῦν ἀνηγγέλη ὑμῖν διὰ τῶν εὐαγγελισαμένων 
ὑμᾶς ἐν πνεύματι ἁγίῳ ἀποσταλέντι ἀπ᾽ οὐρανοῦ, εἰς ἃ 
ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παρακύψαι. 

13 Διὸ ἀναζωσάμενοι τὰς ὀσφύας τῆς διανοίας ὑμῶν 
νήφοντες τελείως ἐλπίσατε ἐπὶ τὴν φερομένην ὑμῖν χάριν 
ἐν ἀποκαλύψει Ἰησοῦ Χριστοῦ. 14 ὡς τέκνα ὑπακοῆς μὴ 
συσχηματιζόμενοι ταῖς πρότερον “ἐν τῇ ἀγνοίᾳ" ὑμῶν 
ἐπιθυμίαις, 15 ἀλλὰ κατὰ τὸν καλέσαντα ὑμᾶς ἅγιον καὶ 
αὐτοὶ ἅγιοι ἐν πάσῃ ἀναστροφῇ γενήθητε, 16 “διότι γέ- 
γραπται"" Τ ἅγιοι "ἔσεσθε, "ὅτι ἐγὼ ἅγιος. 17 καὶ εἰ 
πατέρα [ἐπικαλεῖσθε τὸν ἀπροσωπολήμπτως κρίνοντα 
κατὰ τὸ ἑκάστου ἔργον, ἐν φόβῳ 7 τὸν τῆς παροικίας 
ὑμῶν χρόνον ἀναστράφητε 

18 εἰδότες ὅτι οὐ φθαρτοῖς, ἀργυρίῳ ἢ χρυσίῳ, 

ἐλυτρώθητε 

ἐκ τῆς ματαίας ὑμῶν “ἀναστροφῆς πατροπαραδότου" 

19 ἀλλὰ * τιμίῳ αἵματι ὡς ἀμνοῦ ἀμώμου καὶ ἀσπίλου 

Χριστοῦ 
20 προεγνωσμένου μὲν πρὸ καταβολῆς κόσμου, 


Act 16,34 
R6,22 
Mc8,35p | Mt13,17p 


L1,70; 24,27 J12,41 
Act 7,52 R1,2 


5,1 L24,26! 
1Hen 1,2 
E3,7 
E3,10 


L12,35! 
4,7; 5,8 1Th5,6! 
7! 21+ R12,2! 
Act 17,30 E4,18 
2.11; 4,2s | 


Ly 11,445; 19,2; 20,7.26 
| Ps89,27 Jr3,19 Mt 
6,9! R8,15+2,11! 

2,6!+ 2K 5,11! 2,11! 


Is 52,3+Tt2,14 1K 6,20! 


4,3 Act 14,15 E4,17. 
22-15! 

H9,12.14 Ap5,9° 
J1,29! 


Act2,23- R16,25s 
2T1,9s+ E14! 
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581,2! φανερωθέντος δὲ ἐπ᾽ “ἐσχάτου τῶν χρόνων" 
114,6! δι᾿ ὑμᾶς 21 τοὺς SV αὐτοῦ Γπιστοὺς εἰς θεὸν 
R4,24!-J17,22 τὸν ἐγείραντα αὐτὸν ἐκ νεκρῶν καὶ δόξαν αὐτῷ δόντα, 


ὥστε τὴν πίστιν ὑμῶν καὶ Τ ἐλπίδα εἶναι εἰς θεόν. 
21.05.7! 22 Τὰς ψυχὰς ὑμῶν ἡγνικότες ἐν τῇ ὑπακοῇ τῆς ἀλη- 
3,8 1Th4,9!-2K6,61 θείας 7 εἰς φιλαδελφίαν ἀνυπόκριτον EK "΄καθαρᾶς καρ- 
2,17; 4,8; 5,14..13,34 δίας, ἀλλήλους ἀγαπήσατε ἐκτενῶς 23 ἀναγεγεννημένοι 
3:}1,,3,.3,3. 15 ΈΒΙ1 οὐκ ἐκ Γσπορᾶς φθαρτῆς ἀλλ᾽ ἀφθάρτου διὰ λόγου 


Haia-Dn6a? Theed! ζῶντος θεοῦ" Kai μένοντος. 24 "διότι 
[540,6 πᾶσα σὰρξ "ὡς χόρτος 
Jo1,10s καὶ πᾶσα δόξα "'αὐτῆς ὡς ἄνθος “χόρτου 
ἐξηράνθη ὁ χόρτος καὶ τὸ ἄνθος Τ ἐξέπεσεν" 
Is 40,85 25 τὸ δὲ ῥῆμα κυρίου μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 
τοῦτο δέ ἐστιν "10 ῥῆμα to’ “εὐαγγελισθὲν εἰς ὑμᾶς". 

ΚοΙ3,8: Ε4,31 ᾿Αποθέμενοι οὖν πᾶσαν κακίαν καὶ πάντα δόλον καὶ 
2Κ12,20 Je4,11 τὑποκρίσεις καὶ φθόνους καὶ πάσας καταλαλιὰς" 


1.23.1. 5.2.5 2 ὡς ἀρτιγέννητα βρέφη τὸ λογικὸν Τ ἄδολον γάλα ἐπι- 
ποθήσατε, ἵνα ἐν αὐτῷ αὐξηθῆτε εὶς σωτηρίαν͵, 3 ‘ei 

Ρε349ῶ ἐγεύσασθε * ὅτι "χρηστὸς ὁ κύριος. 4 πρὸς ὃν προσερ- 

7} Ps118,22 χόμενοι λίθον ζῶντα ὑπὸ ἀνθρώπων μὲν ἀποδεδοκιμα- 
1s28,16 6! σμένον, παρὰ δὲ θεῷ ἐκλεκτὸν ἔντιμον, 5 καὶ αὐτοὶ ὡς 
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699 ΠΕΤΡΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΩΤΗ 2,6-12 
λίθοι ζῶντες Γοἰκοδομεῖσθε οἶκος πνευματικὸς ϑείς ἱε- 
ράτευμα ἅγιον ἀνενέγκαι “πνευματικὰς θυσίας" εὐπροσ- 
δέκτους Τ θεῷ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ. 6 διότι περιέχει “ἐν 
γραφῇ" 

ἰδοὺ τίθημι ἐν Σιὼν λίθον 'ἀκρογωνιαῖον 

ἐκλεκτὸν᾽ ἔντιμον, 

καὶ ὁ πιστεύων ἐπ᾽ αὐτῷ οὐ μὴ καταισχυνθῇ. 
7 ὑμῖν οὖν ἡ τιμὴ τοῖς πιστεύουσιν, Γἀπιστοῦσιν δὲ "λίθος 
ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς 
κεφαλὴν γωνίας 8 καὶ λίθος προσκόμματος καὶ πέτρα 
σκανδάλου: οἱ Γπροσκόπτουσιν τῷ λόγῳ Γἀπειθοῦντες εἰς 
Γιὃ καὶ ἐτέθησαν. 9 ὑμεῖς δὲ γένος ἐκλεκτόν, βασίλειον 
ἱεράτευμα, ἔθνος ἅγιον, λαὸς εἰς περιποίησιν, ὅπως τὰς 
ἀρετὰς ἐξαγγείλητε τοῦ ἐκ σκότους ὑμᾶς καλέσαντος εἰς 
τὸ θαυμαστὸν ϑαὐτοῦ φῶς 10 οἵ ποτε οὐ λαός, νῦν δὲ 
λαὸς θεοῦ, οἱ οὐκ ἠλεημένοι, νῦν δὲ ἐλεηθέντες. 


11 Ἀγαπητοί, παρακαλῷ ὡς παροίκους καὶ παρεπιδή- 
μους Γἀπέχεσθαι τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν αἵτινες στρα- 
τεύονται κατὰ τῆς ψυχῆς 12 τὴν ἀναστροφὴν Γὑμῶν “ἐν 
τοῖς ἔθνεσιν ἔχοντες καλήν᾽, ἵνα ἐν ᾧ Γκαταλαλοῦσιν 
ὑμῶν ὡς κακοποιῶν ἐκ τῶν καλῶν Τ ἔργων "Γ'ἐποπτεύ- 
οντες δοξάσωσιν * τὸν θεὸν ἐν ἡμέρᾳ ἐπισκοπῆς. 


E4,12! Μι16,18 -9} 
R12,1 H13,15s 
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R13,1!-7 E5,21! 13 Ὑποτάγητε 7 πάσῃ “ἀνθρωπίνῃ κτίσει" διὰ τὸν κύ- 4 
ριον, εἴτε βασιλεῖ ὡς ὑπερέχοντι 14 εἴτε ἡγεμόσιν ὡς δι᾽ 
αὐτοῦ πεμπομένοις εἰς ἐκδίκησιν 7 κακοποιῶν, “ἔπαινον 

13,17;42.19 δὲ ἀγαθοποιῶν", 15 ὅτι οὕτως ἐστὶν τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ 
Fee eRe: ἀγαθοποιοῦντας 7 φιμοῦν τὴν τῶν ἀφρόνων ἀνθρώπων 
45.3 ἀγνωσίαν, 16 ὡς ἐλεύθεροι καὶ μὴ ὡς ἐπικάλυμμα ἔχον- 
τες τῆς κακίας τὴν ἐλευθερίαν ἀλλ᾽ ὡς “θεοῦ δοῦλοι". 
1Th3,12!-1,22-R12,10 17 πάντας τιμήσατε, τὴν ἀδελφότητα Γἀγαπᾶτε, τὸν Τ 
Prv24,21 Mc12,17p θεὸν φοβεῖσθε, τὸν βασιλέα τιμᾶτε. 
18-3,7: E5,22-6,9 Kol 18 Oi οἰκέται “ὑποτασσόμενοι Ev παντὶ φόβῳ" τοῖς 

58.411. Ε65} δεσπόταις, οὐ μόνον τοῖς ἀγαθοῖς καὶ ἐπιεικέσιν ἀλλὰ 
Kai τοῖς σκολιοῖς. [9 τοῦτο γὰρ χάρις, Τ εἰ διὰ συν- 
είδησιν θεοῦ ὑποφέρει τις λύπας πάσχων ἀδίκως. 

L6,32s°Mc14,65p 20 ποῖον γὰρ κλέος, εἰ ἁμαρτάνοντες “καὶ κολαφιζόμενοι" 
3,,4.17|.4.135.19.158: Γὑπομενεῖτε; ἀλλ᾽ εἰ ἀγαθοποιοῦντες καὶ πάσχοντες Γὑπο- 
μενεῖτε, τοῦτο χάρις παρὰ θεῷ. 


39 21 εἰς τοῦτο yap 7 ἐκλήθητε, 
3,18 ὅτι Kai Χριστὸς Γἔπαθεν “ὑπὲρ “ὑμῶν 
113,,5 ὑμῖν" Γ' ὑπολιμπάνων ὑπογραμμόν, 
Μοβ,34ρ- R4,12! ἵνα ἐπακολουθήσητε τοῖς ἴχνεσιν αὐτοῦ, 
18,461. fs 53,9 22 ὃς ἁμαρτίαν οὐκ ἐποίησεν 


οὐδὲ εὑρέθη δόλος ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ, 
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23 ὃς λοιδορούμενος οὐκ ἀντελοιδόρει, 

πάσχων οὐκ ἠπείλει, 

παρεδίδου Γδὲ Τ τῷ κρίνοντι Γδικαίως 

24 ὃς τὰς ἁμαρτίας "hav αὐτὸς ἀνήνεγκεν 

ἐν τῷ σώματι αὐτοῦ ἐπὶ τὸ ξύλον, 

ἵνα ταῖς ἁμαρτίαις ἀπογενόμενοι 

τῇ δικαιοσύνῃ Γζήσωμεν, 

οὗ τῷ μώλωπι Τ Γ'ἰάθητε. 

25 ἦτε γὰρ ὡς πρόβατα “πλανώμενοι, 

ἀλλ᾽ ἐπεστράφητε νῦν ἐπὶ τὸν ποιμένα 

καὶ ἐπίσκοπον τῶν ψυχῶν ὑμῶν. 

Ὁμοίως ‘ai γυναῖκες, ὑποτασσόμεναι τοῖς ἰδίοις 
ἀνδράσιν, ἵνα “καὶ εἴ τινες" ἀπειθοῦσιν τῷ λόγῳ, διὰ 

τῆς τῶν γυναικῶν ἀναστροφῆς ἄνευ λόγου κερδη- 
θήσονται 2 Γἐποπτεύσαντες τὴν ἐν φόβῳ ἁγνὴν ἀνα- 
στροφὴν ὑμῶν. 3 ὧν ἔστω οὐχ ὁ ἔξωθεν Γἐμπλοκῆς “τριχῶν 
καὶ περιθέσεως χρυσίων ἢ ἐνδύσεως ἱματίων κόσμος, 
4 ἀλλ᾽ ὁ κρυπτὸς τῆς καρδίας ἄνθρωπος ἐν τῷ ἀφθάρτῳ 
τοῦ 'πραέως καὶ ἡσυχίου" πνεύματος ὅ ἐστιν ἐνώπιον τοῦ 
θεοῦ πολυτελές. 5 οὕτως γάρ ποτε καὶ αἱ ἅγιαι γυναῖκες 
αἱ ἐλπίζουσαι Γεἰς *7 θεὸν ἐκόσμουν ἑαυτὰς ὑποτασσό- 
μεναι τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, 6 ὡς Σάρρα “ὑπήκουσεν τῷ 
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Tow δε 442 | 


3,7-15 METPOY EMIETOAH ΠΡΩΤΗ 702 

T'Oi ἄνδρες ὁμοίως, ‘ovvotkotvtes κατὰ γνῶσιν) ὡς 
ἀσθενεστέρῳ σκεύει τῷ γυναικείῳ, ἀπονέμοντες τιμὴν 
ὡς καὶ Γσυγκληρονόμοις “χάριτος ζωῆς" εἰς τὸ μὴ ἐγκό- 
πτεσθαι “tis προσευχὰς" ὑμῶν. 

8 Τὸ δὲ τέλος πάντες ὁμόφρονες, συμπαθεῖς, φιλάδελ- 
φοι, εὔσπλαγχνοι, Γταπεινόφρονες, 9 μὴ ἀποδιδόντες κα- 
κὸν ἀντὶ κακοῦ ἢ λοιδορίαν ἀντὶ λοιδορίας, τοὐναντίον 
δὲ εὐλογοῦντες, Τ ὅτι εἰς τοῦτο ἐκλήθητε, ἵνα εὐλογίαν 
κληρονομήσητε. 

10 ὁ γὰρ θέλων ζωὴν ἀγαπᾶν 
καὶ ἰδεῖν ἡμέρας ἀγαθὰς 
παυσάτω τὴν γλῶσσαν * ἀπὸ κακοῦ 
καὶ χείλη * τοῦ μὴ [λαλῆσαι δόλον, 
11 ἐκκλινάτω °S€ ἀπὸ κακοῦ καὶ ποιησάτω ἀγαθόν, 
ζητησάτω εἰρήνην καὶ διωξάτω αὐτήν" 
12 ὅτι ὀφθαλμοὶ κυρίου ἐπὶ δικαίους 
καὶ ὦτα αὐτοῦ εἰς δέησιν αὐτῶν, 
πρόσωπον δὲ κυρίου ἐπὶ ποιοῦντας κακά. 

13 Καὶ τίς ὁ κακώσων ὑμᾶς, [ἐὰν τοῦ ἀγαθοῦ ζηλωταὶ 
Γιγένησθε; 14 ἀλλ᾽ εἰ καὶ πάσχοιτε διὰ δικαιοσύνην, 
μακάριοιϊ. τὸν δὲ φόβον αὐτῶν μὴ φοβηθῆτε ‘unde ταρα- 
χθῆτε", 15 κύριον δὲ τὸν ΓΧριστὸν ἁγιάσατε ἐν ταῖς καρ- 
δίαις ὑμῶν, ἕτοιμοι Τ ἀεὶ πρὸς ἀπολογίαν παντὶ τῷ "αί- 
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ποικιλῆς Xapitos ζωης XA 5. 
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προσευχαῖς 73: B 


1448"... vid 


48 Γφιλοῴφρονες Ρ 307" ΒυΖρὶ | φιλοῴφρονες ταπεινοφρονες 


49 τειδοτες Ρ 5. 307°. 436. 442. 642. 1448°. 1611. 2492 Byz syhms 
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vgstew sy® 


#12 Ttov εξολοθρευσαι avtous EK γῆς 1448. 1611 syb 


13a B | 


ἔμιμηται P 307. 2492 Byz vg™s | "yevoio8e B | cote Ψ | γενεσθε $72 Κ᾿ 1175 


414 Teote αὶ ( | ‘kat ov pn tapayOnte 1611. 1852 } 
© 15" @eov P 5. 


- $? Β sa™s; Hier 
81. 307. 436. 442. 642. 1448. 1735. 2344. 2492 Byz; Did | xr ΚΑ ΒΟ 


Ψ 33. 1175. 1243. 1611. 1739. 1852 latt sy co; Cl ] ἴδε ΡΨ 642. 2492 Byz; Cl | 
Γαπαιτοῦυντι X82 A Ψ 1735 


703 ΠΕΤΡΟΥ͂ ENIZTOAH ΠΡΏΤΗ 3,16-21 


τοῦντι ὑμᾶς λόγον περὶ τῆς Ev ὑμῖν ἐλπίδος, 16 Θἀλλὰ 116,2|-1.3 
μετὰ πραῦτητος καὶ φόβου, συνείδησιν ἔχοντες ἀγαθήν, 21 Αοι23,1! 
ἵνα ἐν ᾧ ΓκΚαταλαλεῖσθε ΓΚαταισχυνθῶσιν οἱ ἐπηρεάζον- 2,2 

τες ὑμῶν “τὴν ἀγαθὴν ἐν Χριστῷ ἀναστροφήν". 17 κρεῖτ- 1,15! 

tov γὰρ ἀγαθοποιοῦντας, εἰ θέλοι τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, 2,20:- 2,15! 
πάσχειν ἢ κακοποιοῦντας. 


18 ὅτι kai Χριστὸς ἅπαξ “περὶ ἁμαρτιῶν ἔπαθεν, — 2:21.24 Η9.26:.28 


G14 
πδίκαιος ὑπὲρ ἀδίκων᾽, Act 3,14! 

ἵνα Γὑμᾶς προσαγάγῃ "τῷ θεῷ" E3,12! 
θανατωθεὶς “Lev σαρκί, rae 


ζῳοποιηθεὶς δὲ 7 πνεύματι" 
19 ἐν ᾧ καὶ τοῖς ἐν φυλακῇ 7 πνεύμασιν 4,6 1Hen9,10; 10,11-15 
πορευθεὶς ἐκήρυξεν 
20 ἀπειθήσασίν ποτε, Ste Γἀπεξεδέχετο ἡ τοῦ θεοῦ μα- 2P3,9! 
κροθυμία ἐν ἡμέραις Νῶε κατασκευαζομένης κιβωτοῦ  Gn7,13.17.23 Η1|,7 
εἰς ἣν "Γὀλίγοι, τοῦτ᾽ ἔστιν Θὀκτὼ ψυχαί, διεσώθησαν δι᾿ 2P2,5!-E5,26! 
ὕδατος 21 Γὃ καὶ “ὑμᾶς ἀντίτυπον νῦν σῴζει βάπτισμα, οὐ Η10,22 
σαρκὸς ἀπόθεσις ῥύπου ἀλλὰ συνειδήσεως ἀγαθῆς Η9.13- 16! 
ἐπερώτημα εἰς θεόν, δι᾽ ἀναστάσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ 1.3 


16°P 307. 442. 642. 2492 Byz sy?; Spec | °(2,12) καταλαλωσιν υμῶν ὡς κακοποιῶν 
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436. 442. 1175. 1243. 1611. 1735. 1739. 1852. 2344. (incert. 33) | περι VOV UTEP ἀμαρ- 
tov ἀπέθανεν Y | txt ΒΡ 642 Byz | OW | Γημας 82 A C 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 
1735. 1739. 2344 Byz?! t vg syb™s sa™s bo; Cllat Cyp Cyr | — ἘΠῚ txt D7? BP 1175. 
1243. 1448. 1611. 1852. 2492 ByzPt 2 vgmss sy sa™ss | *Bew CY 1243 1 — B | °' P72 A*vid Ψ 
1735 vgs-™w sams [| Trm 81. 1448 | ev Ὁ72 0 19 Τ κατακεκλεῖσμενοις C z vg™s syP; 
Aug [ "xvevpom D7 ¢ 20 Γαπεδέχετο 1175. 2344 |e ολιγαῖ ΓΙ ΡΨ 81. 307. 442. 642. 
1175. 1243. 1448. 1611. 1739. 1852. 2492 Byz sy>; Cyr | txt D728 A B 5. 436. 1735. 2344 
lat; Or | 9072 ὁ 21 Γω 642 sy? | — P72 N* 436 [Γημας C 436. 442. 1448. 1611 (307. 642. 
2492 Byz) 


E1,20- Act1,10 
E1,21! H1,4; 2,8 


3,18+2,21 2K 5,14s 


3,22-4,10 METPOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ MPQTH 704 
22 ὅς ἐστιν Ev δεξιᾷ “tod θεοῦ πορευθεὶς εἰς οὐρανὸν 
ὑποταγέντων αὐτῷ ἀγγέλων καὶ ἐξουσιῶν καὶ δυνά- 
μεῶν. 

Χριστοῦ οὖν “παθόντος σαρκὶ" καὶ ὑμεῖς τὴν αὐτὴν 


R6,2.6s ἔννοιαν ὁπλίσασθε, ὅτι ὁ παθὼν Τ σαρκὶ πέπαυται 
132,16s-1,14 Γἁμαρτίας 2 εἰς τὸ μηκέτι “ἀνθρώπων ἐπιθυμίαις" ἀλλὰ 
2.1.5: θελήματι Γθεοῦ τὸν ἐπίλοιπον ἐν σαρκὶ "βιῶσαι χρόνον. 
1,.,8 τι33: 3. ἀρκετὸς yap Τ ὁ παρεληλυθὼς χρόνος * τὸ Γβούλημα 
R129 τῶν ἐθνῶν κατειργάσθαι Γπεπορευμένους ἐν ἀσελγείαις, 
ἐπιθυμίαις, οἰνοφλυγίαις, κώμοις, πότοις καὶ ἀθεμίτοις 
εἰδωλολατρίαις. 4 ἐν © ξενίζονται μὴ συντρεχόντων 
1.27 ὑμῶν εἰς τὴν αὐτὴν τῆς ἀσωτίας ἀνάχυσιν Γβλασφημοῦν- 
ι16, τες, 5 ‘ot ἀποδώσουσιν λόγον" τῷ “ἑτοίμως ἔχοντι κρῖναι" 
Act 10,421|3,19 ζῶντας καὶ νεκρούς. 6 εἰς τοῦτο γὰρ καὶ νεκροῖς εὐηγ- 
1Κ5,, γελίσθη, ἵνα κριθῶσιν μὲν κατὰ ἀνθρώπους σαρκί, ζῶσιν 

R810 δὲ κατὰ θεὸν πνεύματι. 
ee 7 Πάντων δὲ τὸ τέλος ἤγγικεν. σωφρονήσατε οὖν Kai 


1,13:.1.21,36}1,22! 
Prv 10,12 Jc5,20 Dn 
4,24 Tob 12,9 Sir 3,30 


νήψατε εἰς Τ προσευχὰς 8 πρὸ πάντων 7 τὴν εἰς Γἑαυτοὺς 
ἀγάπην ἐκτενῆ ἔχοντες, ὅτι ἀγάπη "καλύπτει πλῆθος 


Μι5,71.7.471] ἁμαρτιῶν, 9 φιλόξενοι εἰς ἀλλήλους ἄνευ “γογγυσμοῦ, 

R12131-Ph2.14'1 10 ἕκαστος καθὼς ἔλαβεν χάρισμα εἰς ἑαυτοὺς αὐτὸ δια- 
Ε2,6,.1.12,42 κονοῦντες ὡς καλοὶ οἰκονόμοι ποικίλης χάριτος θεοῦ. 
22°x* BY 


14,1 ‘ma8ovtos ὑπερ ἡμων σαρκὶ Χ2 A Ρ 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1448. 1611. 1735. 


2344, 2492 Byz sy; Did Aug??? Cyr | 


TABovtog σαρκι vTEP ἡμων 1175. 1852; 


Aug?"? | ἀποθανοντος UNEP VLMOV σαρκι N* | txt P72 Β ΟΨ 1243. 1739 lat?; Nic | Tev 
P 2492 ByzPt | Γαμαρτιαις X? Β Ψ z vg | opaptia 2344 2 ‘em Ouptoig ανθρώπων 
C {| ἀνθρωπὼν opaptiats Ψ | Γανθρωπου x* [᾿σωσαι Ὁ72 © 3 ΤΉμιν Γ(Ρ 5. 307. 442. 
1448. 2492 Byzpt | υμιν X* 1175 ByzPt bo; Aug?! | * tov βιου Ρ 307. 442. 642. 1448. 1611. 
1735. 2492 ByzPt | Γθελημα P 442. 1448. 1611. 2492 Byz | "mopevopevoug X co 
. 4" καὶ βλασφημουσιν X* C* 81. 1175. 1243. 1739. 1852 «5 ‘o1 ἀαποδωσοῦσιν τον 
λογον Ψ | 01 αποδωσουσιν P72 | — X* | “ετοιμως κρινοντι Β C* 1448. 1852 1 ετοιμως 
Kpwovvt, Ψ ! ετοιμὼ κριναι D7 1739 47 ἴτας Ρ 442. 1735. 2492 Byz 
ὁ 8 de P 5. 81. 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2492 Byz t 
νρεὶ syh samss bo; Spec | txt P72 8 Avid ΒΨ 33. 2344 lat samss | “autouc P72 5 | "καλύψει 
P72 N P 436. 642. 1448. 2492 ByzPt. 09 Γγογγυσμων P 307. 2492 Byz 


705 METPOY EMIETOAH ΠΡΩΤΗ 4,11-19 
11 εἴ τις λαλεῖ, ὡς λόγια BEOd εἴ τις διακονεῖ, ὡς ἐξ 
ἰσχύος “ἧς χορηγεῖ ὁ θεός", ἵνα ἐν πᾶσιν “δοξάζηται ὁ 
θεὸς" διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ᾧ ἐστιν ϑὴ δόξα Kai ὁτὸ κράτος 
* εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, ἀμήν). 

12 ᾿Αγαπητοί, μὴ ξενίζεσθε Τ τῇ ἐν ὑμῖν πυρώσει πρὸς 
πειρασμὸν ὑμῖν γινομένῃ ὡς ξένου ὑμῖν συμβαίνοντος, 
13 ἀλλὰ καθὸ κοινωνεῖτε τοῖς τοῦ Χριστοῦ παθήμασιν, 
χαίρετε, ἵνα καὶ ἐν τῇ ἀποκαλύψει τῆς δόξης αὐτοῦ 
χαρῆτε ἀγαλλιώμενοι. 14 εἰ ὀνειδίζεσθε ἐν ὀνόματι Χρι- 
στοῦ, μακάριοι, ὅτι τὸ τῆς δόξης “καὶ τὸ τοῦ θεοῦ" πνεῦ- 
μα ἐφ᾽ ὑμᾶς Γἀναπαύεται. 15 μὴ γάρ τις ὑμῶν πασχέτω 
ὡς φονεὺς ἢ Τ κλέπτης ἢ T κακοποιὸς ἢ ὡς Γἀλλοτριεπί- 
σκοπος᾽ 16 εἰ δὲ Ws χριστιανός, μὴ αἰσχυνέσθω, δοξα- 
ζέτω δὲ τὸν θεὸν ἐν τῷ “μέρει τούτῳ. 17 ὅτι °6 καιρὸς τοῦ 
ἄρξασθαι τὸ κρίμα ἀπὸ τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ᾽ εἰ δὲ πρῶτον 
ἀφ᾽ Γἡμῶν, τί τὸ τέλος τῶν ἀπειθούντων τῷ τοῦ θεοῦ εὖ- 
αγγελίῳ; 18 καὶ εἰ ὁ 7 δίκαιος μόλις σῴζεται, ὁ "ἀσεβὴς 
καὶ ἁμαρτωλὸς" ποῦ φανεῖται; 19 ὥστε καὶ οἱ πάσχοντες 
κατὰ τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ πιστῷ κτίστῃ παρατιθέσθωσαν 
τὰς “ψυχὰς αὐτῶν" ἐν Γἀγαθοποιΐίᾳ. 


28m 23,2 1K 2,13 
2K 2.17-R12,7 
1K 10,31 


Ap 1,6 R16,27!- 5,11 


1,6!s 1Th3,3! 153,13! 


Kol 1,24 Act 5,41!- 
R8,17 Ph3,10s- 
Jo1,2-1,7!+14 Mt 
25,313; ° 5,12! 1,6] 3,14 
Mt5,!1!+Act 5,41! Jc 
2,7 Ps88,51 6: 13!- 

Is 11,2+L10,6 

15s: 219s; 3,17 


Act 11,26!- Ph 1,20 
271,12 


Ez9,6 Jr25,29 
1K11,32+H3,6!+ 

L 23,31 + 2,8 2Th1,8 
Prv 11,318 


| 2,20! 
2Mcc 1,24 ete 
L23,46!- 2,15! 
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sy co 


5,1-10 MNETPOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΏΤΗ 706 


5 251! ἘΠ1,5! Πρεσβυτέρους 'τοὺς ἐν ὑμῖν παρακαλῶ “O συμπρε- 

4,13 Act 5,32! σβύτερος καὶ μάρτυς τῶν τοῦ "Xpiotod παθημάτων, 

ὁ καὶ τῆς μελλούσης ἀποκαλύπτεσθαι δόξης κοινωνός" 

2,25 .121,.6 Act20,28- 2 ποιμάνατε τὸ ἐν ὑμῖν ποίμνιον τοῦ θεοῦ [ἐπισκοποῦντες 

eae ΝΟ ΝΣ μὴ Γἀναγκαστῶς ἀλλ᾽ ἑκουσίως “κατὰ θεόν", “Unde αἰ- 

|2K1,24-Mc1042p σχροκερδῶς ἀλλὰ προθύμως, 3 [nd ὡς κατακυριεύον- 

Ph3,17! τες τῶν κλήρων ἀλλὰ τύποι γινόμενοι τοῦ ποιμνίουν᾽ 

ΚΟοΙ3,4:2,25: Η1320 4 καὶ φανερωθέντος τοῦ ἀρχιποίμενος κομιεῖσθε τὸν 

1K9,251-4,131| ἀμαράντινον τῆς δόξης στέφανον. 5 ὁμοίως, νεώτεροι, 

2,18;3,1.5Ε5,21}- ὑποτάγητε πρεσβυτέροις" πάντες δὲ Γἀλλήλοις τὴν τα- 

ΚΙ4,ΠΕ πεινοφροσύνην ἐγκομβώσασθε, ὅτι °6 θεὸς ὑπερηφάνοις 
Prv3,3463c46 ἀντιτάσσεται, ταπεινοῖς δὲ δίδωσιν χάριν. 

1.14.1} 6 Ταπεινώθητε οὖν ὑπὸ τὴν κραταιὰν χεῖρα τοῦ θεοῦ, 

| Ps55,23°L12,22p ἵνα ὑμᾶς ὑψώσῃ ἐν καιρῷ", 7 πᾶσαν τὴν μέριμναν ὑμῶν 

58Ρ12,,3 [ἐπιρίψαντες én’ αὐτόν, ὅτι αὐτῷ μέλει περὶ Γὑμῶν. 

1,13} 1Κ16,,38. 8 νήψατε, γρηγορήσατε. Τ ὁ ἀντίδικος ὑμῶν * διάβολος 

aid job TT] ὡς λέων ὠρυόμενος περιπατεῖ ζητῶν ‘two καταπιεῖν": 

104,7 £6,11-13;-616 9 ϑᾧ ἀντίστητε 'στερεοὶ τῇ πίστει εἰδότες Τ τὰ αὐτὰ τῶν 

Act16.5! παθημάτων τῇ ἐν "Τ κόσμῳ ὑμῶν ἀδελφότητι "ἐπιτελεῖ- 

1ΤᾺ2,122Ρ1.3! σθαι. 10 ὁ δὲ θεὸς πάσης χάριτος, ὁ καλέσας ὑμᾶς εἰς 
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1448. 1611. 1735. 2492 Byz | ἀλλήλους ayannoate Pf txt NA B 33. 81. 1175. 1243. 
1739. 1852. 2344 lat? sy? co? | °P72 B33 ¢6 7 (2,12) επισκοπῆς (+ viwv ‘P) A PY 5. 
33. 436. 442. 1735. 2344 (it) vg sy®** bo; (Spec) ¢7'(Ps 55,23) exiptyate 1175; Aug | 
aropiyavtes P72 | “nov X* 33. 436. 442 «8 Tot, P72 R2 Ψ 5, 33. 442. 1175. 1243. 
1448. 1611. 1739. 1852 ByzPt latt sy co | ἐχέ X* A BP 81. 307. 436. 642. 1735. 2344. 2492 
Byz?t [ To $72 33 | ‘tive καταπιεῖ 334, 1448. 1735. 2344 ByzPt | τινα καταπιη D7? A 
436. 642. 2492 lat | καταπιεῖν ΒΨ 1175; Hier?! | rxt 8 P 5. 81. 307. 442. 1243. 1611. 
1739. 1852 ByzPt e9 9072 | Γεδραιοι HP? | Tot P72 1448. 1611 | Tet D2RB I 
δεπιτελεισθε δαὶ A B* 33. 442. 1175. 1243. 1448. 1611. 1852. 2344 sy? 1 επιτελειται 
$72 | txt ΒΣΡΨ 5. 81. 307. 436. 642. 1735. 1739. 2492 Byz latt syb? ¢ 10 Γημας 442. 
1735". 2492 t vg syP bo™s 


707 ΠΕΤΡΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΩΤΗ 5,11-14 


τὴν αἰώνιον αὐτοῦ δόξαν * Ev Χριστῷ" ὀλίγον παθόντας 1.6 
αὐτὸς ‘kataptice:, στηρίξει, σθενώσει, θεμελιώσει".  27h3,3 2P1,12 -E3,17 
11 αὐτῷ “τὸ κράτος" εἰς τοὺς αἰῶνας Τ, ἀμήν. 4,11! 

12 Διὰ Σιλουανοῦ ὑμῖν tod πιστοῦ ἀδελφοῦ, ὡς AOYi- 2Κ1,19! 
ζομαι, Sv ὀλίγων᾽ ἔγραψα παρακαλῶν καὶ ἐπιμαρτυρῶν Η13,22:1; 2,11 
ταύτην εἶναι ἀληθῆ χάριν ὁτοῦ θεοῦ εἰς ἣν Γστῆτε. 219R52 
13 ἀσπάζεται ὑμᾶς ἡ ἐν [Βαβυλῶνι Τ συνεκλεκτὴ καὶ Αρ!4.8 εἰς - 2}! 
Μᾶρκος ὁ υἱός μου. 14 ἀσπάσασθε ἀλλήλους ἐν φιλήματι Act 12,121] R16,16! 
Γἀγάπης. 1.22! 

ΒΕἰρήνη ὑμῖν πᾶσιν τοῖς ἐν Χριστῷ 1. TS Ε6.23 G6,16 


10΄ εν tw Χριστω Β | φΦεν Xptotw Inoov P72 A ΡΨ 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1175. 
1243. 1448. 1735. 1739. 1852. 2344. 2492 Byz latt sy"** bo | txt ᾿ξ 1611 sy" | “καταρτισαι 
στηριξαι σθενωσαι θεμελιωσαι 1448. 1611 syt? | Katapticer omprter θεμελιωσει 
P72 81. 1175 τ t vg™s syP | Katapticer otnpiter obevwoei A Β Ψ vg ! καταρτισαι 
vpas στηριξει σθενωσει θεμελιώσει P 307. 1735 | καταρτισει υμας στηριξει σθε- 
νωσεῖι θεμελιώσει 5. 642. 1739-, 2492 | txt & 33. 436. 442. 1243. 1739*. 1852. 2344 syh? 
eli ‘xpatoc Ὁ72 | ἡ δοξα καὶ to κρατος X P 307. 442. 642. 1735. 2492 ΒυΖΡὶ vgel 
(sy?) 1 ἡ δοξα κρατος ΒυΖΡ' | δοξα κρατος 436 | 10 κρατος καὶ ἡ δοξα 5. 33. 8]. 1175. 
1243. 1448. 1611. 1739. 1852. 2344 sy" bo | txt A ΒΨ νεῖν | Te tov αἰωνων ΚΑΡΨ 
5. 33. 81. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2344. 2492 Byz latt sy 
sa bo™s | txt P72 B 307 bo ¢ 12/81 ολιγον 1852 | δια βραχεων DP” | ° P72 Y 33. 81. 442. 
1175. 1243. 1739. 2344 | Γεστηκατε P 307. 642. 1448. 1611. 2492 Byz hr vg“! | αἰτεῖτε Ψ 
13 ΓΡωμη [611- | Τεκκλήσια & sy? 0 14 Γαγιω 5. 436. 642. 1735 vg syP | oD | 
Te Inoov δὶ Ρ 5. 81. 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852 Byz ἢ 
vg"! syh sa™ss bo | txt A ΒΨ 33¥id, 2344. 2492 vpst-™ syP sa™s bomss | Ταμην & P 5. 307. 
436. 442. 642. 1448. 1611. 1735. 1739¢. 1852. 2492 Byz ἢ vgel-** sy bomss | txt P72 A ΒΨ 
81. 1175. 1243. 1739*. 2344 vest co 


ΠΕΤΡΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛῊΗ AEYTEPA’ 


Act 15,14+Je1,1! Συμεὼν Πέτρος δοῦλος καὶ ἀπόστολος Ἰησοῦ Xpiotod 1 
Act 11,17! τοῖς ἰσότιμον ἡμῖν λαχοῦσιν πίστιν “ἐν δικαιοσύνῃ" 
π|τι2,3. τοῦ [θεοῦ ἡμῶν καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ Χριστοῦ, 2 χάρις ὑμῖν 
1P1,2!+3.8; 2,20; 3,18 καὶ εἰρήνη πληθυνθείη ἐν ἐπιγνώσει ‘tod θεοῦ καὶ Ἰησοῦ 
Koll,9s τρῦ κυρίου ἡμῶν). 
3 Ὡς Τ᾿ πάντα ἡμῖν τῆς θείας δυνάμεως αὐτοῦ τὰ πρὸς 
2 ζωὴν καὶ εὐσέβειαν δεδωρημένης διὰ τῆς ἐπιγνώσεως 
1P2,9; 5.0.1 τοῦ καλέσαντος ἡμᾶς “ἰδίᾳ δόξῃ καὶ ἀρετῇ" 4 δι᾽ ὧν τὰ 
3,3. ΄τίμια καὶ μέγιστα ἡμῖν ἐπαγγέλματα" δεδώρηται, ἵνα διὰ 
2,18.20°E4,22 τούτων γένησθε θείας κοινωνοὶ φύσεως ἀποφυγόντες * “τῆς 
ἐν τῷ κόσμῳ ἐν ἐπιθυμίᾳ φθορᾶς". 5 καὶ "αὐτὸ τοῦτο δὲ" 
Jd3-11+5b-7: 05,2} σπουδὴν πᾶσαν παρεισενέγκαντες ἐπιχορηγήσατε ἐν τῇ 


πίστει ὑμῶν τὴν ἀρετήν, ἐν δὲ τῇ ἀρετῇ τὴν γνῶσιν, 


Inscriptio: ‘Nhetpov δεύτερα &! B? | Πετρου καθολικὴ Sevtepa emiotoAn 18 | — X* 
BY} ext P72C 

1 1,1 'εἰς δικαιοσυνην ἐξ | ΓκΌυριου δὶ Ψ 442 syPh sae 2 ‘tov θεου καὶ (+ σώτηρος 
442) Inoov Χριστοῦ tov κυριου ἡμῶν & A 307. 442. 1735. 1739. 2492 τῇ vg™s5? bo | TOV 
θεου και Χριστου Inoov tov Kupiov ἡμῶν 5. 33. 81. 436. 642. 2344 τῇ vgmss? veel | tov 
θεου Inoov tov κυριου ἡμῶν DP” | tov κυρῖου Nov Inoov Xptotov 1611 sy sa™ 1 
του κυριου μων ΡΨ 1175. 1852 vgs | tov θεου ἡμῶν 1243 | rx BC 1448 Byz 
3 TIANA P 5. 33. 81. 1611. 1735. 2344; Did | δια δοξης καὶ ἀρετῆς DP? B 5. 642. 
1175. 1448. 1611. 2492 Byz 04 ΄φτιμια HL καὶ μεγιστα ἐπαγγελματα δὲ 642 Byz 
sy"? 1 TYG καὶ μεγιστὰ επαγγελματα ημιν P72 syb? | μεγιστα καὶ TYLLO ἡμῖν επαγ- 
γελματαὰ C P 5. 33. 81. 307. 1175. 1243. 1739. 2344 (h) vg | μεγιστα καὶ τιμιὰ υμῖν 
(vpov Ψ) ἐεπαγγελματα A Ψ 442. 1735 syPh | μεγιστὰ ἡμῖν επαγγελματα 2492 | xt Β 
436. 1448. 1611. 1852 | “την εν tw κοσμὼ επιθυμιαν φθορας (φθοραν P72) P72 R | της 
EV TH κοσμω επιθυμιας καὶ φθορας 1611. 1852 sy"? | φτῆς εν κοσμὼ EV (-- 2344) 
ἐπιθυμιὰ φθορας 307. 436. 442. 642. 1448. 1735. 2344. 2492 Byz lat? | της εν κοσμω 
ἐεπιθυμιας φθορας 33. 81 sa™s bo ον" | τῆς εν κοσμῶ επιθυμιας καὶ φθορὰς ΟΨ 5. 
1175. 1243. 1739 sy"? δ ext A B lat? (incert.P) «5 ‘'¢ auto δε tovto αὶ ΟΣ Ψ 5. 33. 81. 
307. 442. 642. 1448. 1611. 1739. 1852. 2344 ByzPt sy | auto tovto 1243 bo | αὐτοι δε A 
1735 latt | autor Se tovto 436 | txt DP? B C* P 1175. 2492 ByzPt 
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6 ἐν δὲ τῇ γνώσει τὴν ἐγκράτειαν, ἐν δὲ τῇ ἐγκρατείᾳ thy AGA [Κ9,25 
ὑπομονήν, ἐν δὲ τῇ ὑπομονῇ τὴν εὐσέβειαν, 7 ἐν δὲ τῇ T6111 | 
εὐσεβείᾳ τὴν φιλαδελφίαν, ἐν δὲ τῇ φιλαδελφίᾳ τὴν ἀγά- [τη4.9! 

πην. 8 ταῦτα γὰρ ὑμῖν Γὑπάρχοντα καὶ πλεονάζοντα οὐκ 

ἀργοὺς οὐδὲ ἀκάρπους καθίστησιν εἰς τὴν τοῦ κυρίου Μμο4.19!- 2! 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐπίγνωσιν: 9 ᾧ γὰρ μὴ πάρεστιν 

ταῦτα, τυφλός ἐστιν μυωπάζων χήθην λαβὼν τοῦ καθα- 112,9.11 Dt28,28s 
ρισμοῦ τῶν πάλαι αὐτοῦ * Γἁμαρτιῶν. 10 διὸ μᾶλλον, ἀδελ- Ε5,26:-}1.3] 
oot, σπουδάσατε 7 βεβαίαν ὑμῶν τὴν κλῆσιν καὶ ἐκλογὴν 

Γπριεῖσθαι᾽ ταῦτα γὰρ ποιοῦντες οὐ μὴ πταίσητέ ὅποτε. 

11 οὕτως γὰρ πλουσίως ἐπιχορηγηθήσεται ὑμῖν ἡ εἴσοδος 5-13,5 

T εἰς τὴν αἰώνιον βασιλείαν τοῦ κυρίου ἡμῶν καὶ 220; 3,2.18; 11 
σωτῆρος Ἰησοῦ Χριστοῦ. 2Τ1.10! 

12 ‘Ato μελλήσω" ἀεὶ ὑμᾶς ὑπομιμνήσκειν περὶ τούτων ΚΕΙ15.15 145 
καίπερ εἰδότας καὶ ἐστηριγμένους ἐν τῇ παρούσῃ ἀλη- iat 0 102K 
θείᾳ. 13 δίκαιον δὲ ἡγοῦμαι, ἐφ᾽ ὅσον εἰμὶ ἐν τούτῳ τῷ 2Κ5.: 
σκηνώματι, διεγείρειν ὑμᾶς ἐν 7 ὑπομνήσει 14 εἰδὼς ὅτι 3, 
ταχινή ἐστιν ἡ ἀπόθεσις τοῦ σκηνώματός μου, Ξκαθὼς 274.6 
καὶ ὁ κύριος ἡμῶν" Ἰησοῦς Χριστὸς ἐδήλωσέν μοι. 121,18 
15 Γσπουδάσω δὲ Kai ἑκάστοτε ἔχειν ὑμᾶς μετὰ τὴν 
ἐμὴν ἔξοδον τὴν τούτων Γμνήμην ποιεῖσθαι. 1.9,31 

16 Οὐ γὰρ σεσοφισμένοις μύθοις ἐξακολουθήσαντες [Τ4.7! 
ἐγνωρίσαμεν ὑμῖν τὴν τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
δύναμιν καὶ παρουσίαν ἀλλ᾽ ἐπόπται γενηθέντες τῆς 3.4.12 1ΤᾺ2,19}.1],14 
ἐκείνου μεγαλειότητος. 17 λαβὼν γὰρ παρὰ Τ θεοῦ πα- A420! L9,32.43 
τρὸς τιμὴν καὶ δόξαν φωνῆς ἐνεχθείσης αὐτῷ τοιᾶσδε ὑπὸ 


8΄παροντα A YP 5. 436. 1735. 2344 syPh 69 Γφαμαρτημαάτων XA Y 5. 307. 436. 442. 
642. 1175. 1243. 1735. 1739 ByzPt | ext Ὁ72 Β ΟΡ 33. 81. 1448. 1611. 1852. 2344. 2492 
ΒΥΖΡ' ¢ 10 ἴδια τῶν KaAwv epywv 442 | Iva δια τῶν καλὼν Epyav XY 5. 81. 307. 
436. 1175. 1611. 1852 ἢ vg sy" co | τινὰ δια τῶν καλων Epywv υμων 1735 syPh? | τνὰ δια 
TOV καλων DUwV Epywv A syPh? [Γποιξεισθε 1243. 2344 | ποιησθε XA Ψ 5. 81. 307. 
436. 1611. 1735. 1852 h? vg? co? | ποιήσησθε 1175 h? vg? co? 1 txt P72 BC P 442. 642. 
1448. 1739. 2492 Byz; Ambr | °A Ψ 436 ἢ; Ambre Lt TH Ὁ72 436. 2492 ByzP 
© 12 ‘S10 μελλω 1175 1 δι ov μελλήσω P72 Ψ | διο ov μελλήσω 1611* | διο οὐκ 
αμελήησω 5. 81. 307. 436. 442. 642. 1448. 161 1°. 1735. 1852. 2492 Byz ἢ vg™s sy sa 1 txt ® 
A BCP 1243. 1739. 2344 bo e 13 τη ΚΑ Ψ 5.1735 0 14°R © 15 onovdalw Ὁ72 Χ 
1735 | ° P72 w vg™s bo | "uvetav P 5. 33. 442. 1243. 2344 ΦΊ 7 Τ του ἡ ΟΨἙ 1611. 1852 


1,18-2,4 METPOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ AEYTEPA 710 


Mtl7,Sp! τῆς μεγαλοπρεποῦς δόξης “ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός μου 
οὗτός ἐστιν) “εἰς ὃν ἐγὼ" εὐδόκησα 18 καὶ ταύτην τὴν 
φωνὴν ἡμεῖς ἠκούσαμεν Γἐξ οὐρανοῦ ἐνεχθεῖσαν σὺν 

[κ4,,6|Η4Η2,2. αὐτῷ ὄντες ἐν τῷ “ἁγίῳ ὄρει". 19 καὶ ἔχομεν βεβαιότερον 

τὸν προφητικὸν λόγον ᾧ καλῶς ποιεῖτε προσέχοντες ὡς 

4Ε:.12,42 λύχνῳ φαίνοντι ἐν αὐχμηρῷ τόπῳ, ἕως od Τ ἡμέρα δι- 

Ap2,28!-L1,78 avydon καὶ Γφωσφόρος ἀνατείλῃ ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν, 

20 τοῦτο πρῶτον γινώσκοντες ὅτι πᾶσα 'προφητεία 

Μο4,4| γραφῆς" ἰδίας ἐπιλύσεως οὐ γίνεται. 21 οὐ γὰρ θελήματι 

273,16 Act2,1-6; 28,25 ἀνθρώπου ἠνέχθη "προφητεία ποτέ", ἀλλ᾽ ὑπὸ πνεύματος 
ἁγίου φερόμενοι ἐλάλησαν “ἀπὸ θεοῦ" ἄνθρωποι. 


Mc 13,22! Ἐγένοντο δὲ Kai ψευδοπροφῆται “ἐν τῷ λαῷ", ὡς καὶ 
114, ἐν ὑμῖν ἔσονται ψευδοδιδάσκαλοι οἵτινες παρεῖισ- 
1Κ11.19;-.6.06 άξουσιν αἱρέσεις ἀπωλείας καὶ τὸν ἀγοράσαντα αὐτοὺς 
Jd4!-Ph3,19 δεσπότην ἀρνούμενοι ἐπάγοντες Γἑαυτοῖς ταχινὴν ἀπώ- 


144 λεῖαν. 2 καὶ πολλοὶ ἐξακολουθήσουσιν αὐτῶν ταῖς ἀσελ- 


PS119.30 Sapos'is γείαις δι’ οὺς ἡ Γὁδὸς τῆς ἀληθείας βλασφημηθήσεται, 


14 1Th2,5-R16,18 3 καὶ ἐν πλεονεξίᾳ πλαστοῖς λόγοις ὑμᾶς ἐμπορεύσονται 
οἷς τὸ κρίμα ἔκπαλαι οὐκ ἀργεῖ καὶ ἡ ἀπώλεια αὐτῶν οὐ 

“Γγυστάζει. 
Gn6,1-4 Jd6! 4 Ei yap ὁ θεὸς ἀγγέλων ἁμαρτησάντων οὐκ ἐφείσατο 
10041,,45 ἀλλὰ "σειραῖς ζόφου ταρταρώσας παρέδωκεν εἰς κρίσιν 


17΄(Μι 17,5) ουτος εστιν ο νος μου ο ἀγαπῆτος XA C! P 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 
1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2344. 2492 Byz latt sy | οὔτος εστιν O VLOG μου O 
ayanntog οὔτος εστιν Ρ 1175 sa™ bo | OVTOS EOTIV O VLOG μου OVTOS εστιν (56 | Ext 
)72 B sa™s [ fe1c ov 2344. 2492 | ev ὦ Ψ 33. 1175. 1243. 1611. 1852 Φ18Γεκ trouNA Y 
81. 436. 1735. 2344 | ‘oper tw ayim XA C3 PW 5. 81. 307. 436. 442. 642. 1448. 161 1°. 
1735. 1739. 2344. 2492 Byz | txt D7 B C* 33. 1175. 1243. 1611*¥i4, 1852 e 1D THNPY 
33. 81. 436. 442. 1739. 2344 | Γεωσφορος 1611» "4, 1852 syhme » 20 'προφητεια καὶ 
ypadn D7 (vg™s) | γραφη mpodnteras 1611 (vg™s) syh © 21 ‘ny προφητεια note Ὁ72 
1852 sy*? | # mote προφητεια XA Ψ 5. 436. 642. 1735. 1739. 2344 Byz syPh | txt BC P 
33. 81. 307. 442. 1175. 1243. 1448. 1611. 2492 syb? | ‘aytot θεου & Ψ 5. 33. 307. 436. 642. 
1448. 1611. 1735. 2344 Byz ἢ vg? syPh? | aytot tov Beov A vg? syPh? | ἀπο θεοῦ αγιοι 
C } αγῖοι ano θεοῦ 81 | txt D7 B Ρ 442. 1175. 1243. 1739. 1852. 2492 (vgms) syh 

12,1 ‘ev to Aaw Exetv@ 1611. 1852 sy" | — ΝΣ sa; Cyr | Γαύτοις Ψ 81. 1175. 1243 1 
avtoig 1611 «2 Γδοξα ΚΖ2Α 54 «3 Γφνυσταξει Ψ 33. 307. 1448. 1611. 1739 Byz 
sa™ss bo; Prise ὁ 4 σιροις & A BC 81 ἢ vg™s; Aug Cass 


711 ΠΕΤΡΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΔΕΥΤΕΡΑ 2,5-14 


Γτηρουμένους 5 καὶ ἀρχαίου κόσμου οὐκ ἐφείσατο GAA’ 3.6! 
ὄγδοον Νῶε δικαιοσύνης κήρυκα ἐφύλαξεν κατακλυσμὸν [P32 σπ7,13: 818: 
Γκόσμῳ ἀσεβῶν ἐπάξας 6 καὶ πόλεις Σοδόμων καὶ Γομόρ-  |Gn19,24s 147 Mt 
ρας τεφρώσας “καταστροφῇ κατέκρινεν" ὑπόδειγμα μελ- 105 
λόντων Γἀσεβεῖν τεθεικὼς 7 καὶ δίκαιον Λὼτ καταπονού- | Gn19,7-9.16.29 Sap 
μενον ὑπὸ τῆς τῶν ἀθέσμων ἐν ἀσελγείᾳ ἀναστροφῆς ἐρ- ΟΦ ele aas 
pvoato 8 βλέμματι yap Kai ἀκοῇ “ὁ δίκαιος ἐγκατοικῶν 
ἐν αὐτοῖς ἡμέραν ἐξ ἡμέρας ψυχὴν δικαίαν ἀνόμοις ἔρ- 
yous ἐβασάνιζεν: 9 οἶδεν κύριος εὐσεβεῖς ἐκ Γπειρασμοῦ ΙΚΙΟ,23 Ap3,10 
γῥύεσθαι, ἀδίκους δὲ εἰς ἡμέραν κρίσεως κολαζομένους 2714.18:..46 
τηρεῖν, 10 μάλιστα δὲ τοὺς ὀπίσω σαρκὸς ἐν “ἐπιθυμίᾳ 4716 
μιασμοῦ" πορευομένους καὶ κυριότητος καταφρονοῦντας. 48 ΕἸ.21! 
τολμηταὶ αὐθάδεις δόξας οὐ τρέμουσιν βλασφημοῦντες, 
11 ὅπου ἄγγελοι ἰσχύϊ καὶ δυνάμει" μείζονες ὄντες οὐ 
φέρουσιν κατ᾽ αὐτῶν **napa κυρίῳ) βλάσφημον κρίσιν. [9 

12 Οὗτοι δὲ ὡς ἄλογα ζῷα “γεγεννημένα φυσικὰ" εἰς "410 
ἅλωσιν καὶ φθορὰν ἐν οἷς ἀγνοοῦσιν βλασφημοῦντες ἐν 
τῇ φθορᾷ αὐτῶν ‘kai φθαρήσονται" 13 Γἀδικούμενοι μι- 
σθὸν ἀδικίας ἡδονὴν ἡγούμενοι τὴν ἐν ἡμέρᾳ τρυφήν, 15 Αο11,18 
σπίλοι καὶ μῶμοι ἐντρυφῶντες ἐν ταῖς (ἀπάταις αὐτῶν) 3,14 Jd12-Mc4,19! 
συνευωχούμενοι ὑμῖν, 14 ὀφθαλμοὺς ἔχοντες ϑμεστοὺς [Μι5,28 


4" (9) κολαζομένους τηρεῖν δὶ ΑΨ 5. 81. 436. 1735. 2344 h? (vg?) co? | κολαζομένους 
τηρεισθαι 33 h? (vg?) co? | τηρουμένους κολαζομένους τηρεῖν ΟΣ «5 Γκοσμοῦ (δ) 
Y 1611. 1852 ὁΦ6΄κατεκρινεν 72 Β C* 442. 1175. 1243. 1739 bo | κατεστρεψεν P 
1852 | Kkatenpnoev 75 | Γασεβεσιν 7? B P 1175. 1243. 1852 sy 8 °B 
49 Γπειρασμων X* 81. 1175. 1448. 1611. 1852 ByzPt sy bo | Γρυσασθαι Ὁ72 
© 10 ΄επιθυμιαις μιασμου δὰ" C 5. 307. 442. 1243. 1611. 1739. 1852 syPhmss? syh bo? 1 
επιθυμιαις μολυσμοῦ P 1175 syPh™ss? bo? | ἐεπειθυμειας σαρκος Ὁ72 411 ‘ioyvL καὶ 
τῇ Svvaper 81 | καὶ Svvaperc P72 vgems | “παρα κυριου Ὁ72 5. 307 vgmss 
syPhmss.h** T @ — A Ψ 33, 81. 436. 442. 642. 1448". 1611. 1735. 2344 vg syPhmssh co | txt R 
BC P 1175. 1243. 1448. 1739. 1852. 2492 Byz «2 'φυσικα yeyevvnpeva Ψ 81 1 
γεγενήμενα φυσικα N AS 33. 442. 642. 1448". 1611. 1852. 2344 ByzPt sy | φυσικα 
γεγενήμενα 5. 436. 1448°. 2492 ByzP! | γεγενημενα 307 | φυσικα DP? | xt A* BCP 
1175. 1243. 1735. 1739 | ἐκαταφθαρησονται X? C2 5. 307. 436. 642. 1243. 1448. 1611. 
1735. 2492 Byz syP* sa bo © 13 Γκομιοῦμενοι X? A C 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1448. 
1611. 1735. 1739. 2344. 2492 Byz latt sy co | txt D7? X* BP W 1175. 1243. 1852 syPh | 
‘(Id 12) ayvoinis avtwv 1739 | ἀγαπαις avt@v A BY 5. 1611 syPh-hme samss  αγαπαὶς 
vuav 1243 0 14 9072 


2,15-21 MNETPOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ AEYTEPA 712 


Γμοιχαλίδος καὶ Γἀκαταπαύστους ἁμαρτίας, δελεάζοντες 

36:3: ψυχὰς ἀστηρίκτους, καρδίαν γεγυμνασμένην πλεονεξίας 

JActi3,101 ἔχοντες, κατάρας τέκνα. 15 ΓΚαταλιπόντες εὐθεῖαν ὁδὸν 

1411 Nu22,7.17s, ἐπλανήθησαν ἐξακολουθήσαντες τῇ ὁδῷ τοῦ Βαλαὰμ τοῦ 
3116 ee Nenli, ‘Booop “ὃς μισθὸν ἀδικίας ἠγάπησεν", 16 ἔλεγξιν δὲ ἔ- 
Nu22,28-30 σχεν ἰδίας παρανομίας" ὑποζύγιον ἄφωνον “ἐν ἀνθρώπου 

φωνῇ" φθεγξάμενον ἐκώλυσεν τὴν τοῦ προφήτου ἵπα- 

1412 ραφρονίαν. 17 οὗτοί εἰσιν πηγαὶ ἄνυδροι “καὶ ὁμίχλαι 

1413 ὑπὸ λαίλαπος ἐλαυνόμεναι" οἷς °6 ζόφος τοῦ σκότους T 

1416: τετήρηται. 18 ὑπέρογκα γὰρ ματαιότητος φθεγγόμενοι δε- 

G516 λεάζουσιν ἐν [ἐπιθυμίαις σαρκὸς Γἀσελγείαις τοὺς 

141-317 ΠΙὄόντως ΓΞΖΞἀάποφεύγοντας τοὺς ἐν πλάνῃ ἀναστρεφομένους, 

19 ἐλευθερίαν αὐτοῖς ἐπαγγελλόμενοι αὐτοὶ δοῦλοι 

15.,34:8821 Γὑπάρχοντες τῆς φθορᾶς" ᾧ γάρ τις ἥττηται, τούτῳ Τ δε- 

14: δούλωται. 20 εἰ γὰρ ἀποφυγόντες τὰ μιάσματα τοῦ κό- 

1.21.1: σμοῦ ἐν ἐπιγνώσει τοῦ κυρίου Τ καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ Χρι- 

στοῦ, τούτοις δὲ πάλιν ἐμπλακέντες ἡττῶνται, γέγονεν 

L11,26p | H6,6; 10,26 αὐτοῖς τὰ ἔσχατα χείρονα τῶν πρώτων. 21 κρεῖττον γὰρ 
Mt21,32! Prv2i16 ἦν αὐτοῖς μὴ Γἐπεγνωκέναι τὴν ὁδὸν τῆς δικαιοσύνης ἢ 


Ι4Γμοιχαλεῖιας δὲ A 33. 436. 442 | μοιχειας Ψ 2344 | "ακαταπαύῦστου 33. 442. 1739. 
2344 vg! Φ 15" καταλειποντες 8 A B* 33. 442 | -- 1175 | "Bewp Β vg™s syPh sa; Aug | 
Bewopoop X* | 'μισθον αδικιας ἡγαπῆσεν X* vg™s | μισθον αἀδικιας nyamnoav Ὁ72 B 
9 16 “ἀνθρώπου φωνη X* | εν avEpwroig φωνη DP”? Β ! εν ἀνθρώποις φωνην 1611 
sy | ev ἀνθρώποις Y sa | "tapadpoovvny Ψ 5 | παρανοιαν 8] ὁ 7’ καὶ ομιχλῆ ὑπο 
λαιϊλαπος ελαυνομενηΡ 1175. 1852 5υ" | καὶ UTO λαϊλαπος ομιχλαι ελαυνομενοι 33. 
2344 | νεφελαι υπο λαιϊιλαπος ελαυνομεναι 048.54 642. 1448. 2492 Byz syPhmss 1 καὶ 
νεφελαι UO λαϊλαπος ελαυνομεναῖι 1611 syPhms | 9972 [[7Τ (Jd 13) εἰς αιωνα AC PS. 
33. 307. 436. 1448°. 1611. 1735. 1739. 1852. 2344. 2492 ByzPt bo™s | εἰς αἴωνας 81. 442. 
642 ByzPt 1 ixt D2 Καὶ Β Ψ 048. 1175. 1243. 1448* latt sy οο 418 Γεπιθυμια 1735 |! 
επιποθυμιαις 1243 | "ασελγειας ΡΨ 81. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1611. 1739. 1852. 
2344 Byz?t vg sy) | txt P2 RA BCS. 33. 307. 1448. 1735. 2492 ByzPt |" ολιγως P72 82 A 
ΒΨ 33. 436 latt? sy? co? | ολιγον 2344 latt? sy? co? 1 txt X* C P 048. 5. 81. 307. 442. 642. 
1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2492 Byz | ΓΣαποφυγοντας P 81. 307. 436. 642. 
1175. 1448. 1611. 2344. 2492 Byz co; Hier ¢ 19‘ ovtecg A 1739 | TkorX2 AC PY 048. 
5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739, 1852. 2344. 2492 Byz vg 
sy fxtP2N* Boo ¢20 Τημων ῬΊΖΑ CP Ψ 0484, 5. 33. $1. 323. 436. 442. 623. 642. 
1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2200. 2298. 2344. 2541 vg sy* | txt B 307. 2492 
Byz 421 Γεγνώκεναι P72 


713 ΠΕΤΡΟΥ͂ EMIZTOAH ΔΕΥΤΕΡΑ 2,22-3,7 


ἐπιγνοῦσιν “ὑποστρέψαι Ek τῆς παραδοθείσης αὐτοῖς  1K11,2! 

ἁγίας ἐντολῆς. 22 συμβέβηκεν Τ αὐτοῖς τὸ τῆς ἀληθοῦς 

παροιμίας: κύων ἐπιστρέψας ἐπὶ τὸ ἴδιον ἐξέραμα, καί Prv26,11 Heraclit? 
ὕς λουσαμένη εἰς Γκυλισμὸν βορβόρου. Mins 


Ταύτην ἤδη, ἀγαπητοί, δευτέραν ϑὑμῖν γράφω ἐπι- 

στολὴν ἐν αἷς διεγείρω Γὑμῶν ἐν ὑπομνήσει τὴν εἰλι- 1.3 
κρινῇ διάνοιαν 2 μνησθῆναι τῶν προειρημένων ῥημάτων [1417 
ὑπὸ τῶν ἁγίων προφητῶν καὶ τῆς τῶν ἀποστόλων Γὑμῶν 
ἐντολῆς τοῦ κυρίου καὶ σωτῆρος. 3 τοῦτο πρῶτον γινώ- 1.11} 
σκοντες ὅτι ἐλεύσονται ἐπ᾽ "Γἐσχάτων τῶν ἡμερῶν “Ev ἐμ- 273,: 
παιγμονῇ᾽ ἐμπαῖκται κατὰ τὰς “ἰδίας ἐπιθυμίας αὐτῶν" 
πορευόμενοι 4 καὶ λέγοντες" ποῦ ἐστιν ἡ ἐπαγγελία τῆς ΣΤ E2 12,22 
παρουσίας αὐτοῦ; ἀφ᾽ ἧς γὰρ oi πατέρες T ἐκοιμήθησαν, 1,16!-cf Mc13,30 
πάντα οὕτως διαμένει ἀπ᾿ ἀρχῆς κτίσεως. 5 λανθάνει 
γὰρ αὐτοὺς τοῦτο θέλοντας ὅτι οὐρανοὶ ἦσαν ἔκπαλαι 
καὶ * γῆ “ἐξ ὕδατος καὶ δι᾽ ὕδατος" Γσυνεστῶσα τῷ τοῦ — Gni,2.6.9 Ps24,2 
θεοῦ λόγῳ 6 'δι᾽ Sv’ ὁ τότε κόσμος ὕδατι κατακλυσθεὶς 2,5 L17,26sp Gn7,21 
ἀπώλετο: 7 οἱ δὲ νῦν οὐρανοὶ καὶ δὴ γῆ τῷ Γαὐτῷ λόγῳ [15 π83.3-5 
τεθησαυρισμένοι εἰσὶν πυρὶ τηρούμενοι εἰς ἡμέραν κρί- 10.12 2Th1,8 1566,15ς 
σεῶὼς καὶ ἀπωλείας ο'τῶν ἀσεβῶν ἀνθρώπων. TARE MD 


21 (+ παλιν 1243) επιστρεψαι εκ 436. 642. 1243. 1448. 2492 Byz } εἰς τὰ omtow 
Emotpewar amo 1611 sy? | vmOOTpEWaI εἰς τὰ οπισὼ απο 1852 | εἰς TA οπισω Ava- 
καμψαι oo XA PY 048vid, 5. 33. 81. 1735. 2344 sy?; Did Cyr | txt Ὁ72 BC P 307. 442. 
1175. 1739 022 TéE Re? C PY 5. 81. 307. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 
1852. 23444, 2492 Byz sy 1 txt P72 X* A B 0484, 33. 436 vg sa; Did Spec |" κυλισμα 
RA C2 PP 048. 5. 33v4. 81. 307. 436. 442. 642. 1448. 1735. 2344. 2492 Byz; Did Cyr { txt 
Pp”? BC* 1175. 1243. 1611. 1739. 1852 

13,1° | Supw A* 33. 1739* 02 nev Ψ 5. 1448. 1611. 1735¢. 1852 sy | — 1739. 2344 
co Φ3ΓφεσχατουΡ 814, 307. 436. 1448. 1852. 2492 Byz | εσχατω C* | ‘epnarypovn 
DP CP 5. 442. 1175. 1243. 1739. 1852 | epmarypovns 1611 sy" | — 642. 1448. 2492 Byz 
bom | txt 8 A BY 0484, 81. 307. 436. 1735. 2344 | “τδιας αὐτῶν επιθυμιας δὶ A 307. 
436. 1611. 1735 ByzPt | επιθυμιας avtwv 048. 81 bo | ia επιθυμιας P? Ψ t vg 
φά4τημων 1611. 1852 sy co | avtwv 436 © 5 ΤΊ ΟΡ 1243. 2492 | ‘(J 3,5) εξ υδατων 
καὶ δι vdatos P1175 | καὶ vdata Ψ | Γσυνεστωτα X* ¥ Byz?t ¢6/dtavPZRABC 
Ψ 048. 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2344. 2492 Byz lat sy 
co} txt P1175 t ves Φ7 9072 | Γασυτοῦ XC 5. 307. 436. 4425. 642. 1243. 1448. 1735. 
2492 Byz sy cv [| °' p72 


3,8-15 ΠΕΤΡΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΔΕΥΤΕΡΑ 714 


8 “Ev δὲ τοῦτο" μὴ λανθανέτω ὑμᾶς, ἀγαπητοί, ὅτι μία 
Ρε904 ἡμέρα “παρὰ κυρίφ᾽ ὡς χίλια ἔτη “καὶ χίλια ἔτη" ὡς ἡμέ- 


| 2Bar21,20s 51.35,19 


Hab23 H1037 P& μία. 9 οὐ Γβραδύνει Τ κύριος τῆς ἐπαγγελίας, Mids τινες 

151P3,20R24 βραδύτητα ἡγοῦνται," ἀλλὰ μακροθυμεῖ “εἰς ὑμᾶς" μὴ 

1T2,41 Ξ βουλόμενός τινας ἀπολέσθαι ἀλλὰ πάντας εἰς μετάνοιαν 
χωρῆσαι. 

IK1,8! 10 Ἥξει δὲ *7 ἡμέρα κυρίου ὡς κλέπτης Τ ἐν ἢ Poi 


Mt24,29.35-12 Kol οὐρανοὶ ῥοιζηδὸν παρελεύσονται, στοιχεῖα δὲ καυσού- 


2.20:.7 μενα λυθήσεται, “kai γῆ καὶ τὰ ἐν αὐτῇ ἔργα ‘ody εὑ- 


ρεθήσεταινν. 11 Τούτων οὕτως πάντων" λυομένων ποτα- 
ποὺς δεῖ “ὑπάρχειν ὑμᾶς" ἐν ἁγίαις ἀναστροφαῖς καὶ ED- 
116 σεβείαις 12 προσδοκῶντας ‘Kai σπεύδοντας" τὴν παρου- 
σίαν τῆς τοῦ [θεοῦ ἡμέρας δι᾽ ἣν οὐρανοὶ πυρούμενοι 
5:10: λυθήσονται καὶ στοιχεῖα καυσούμενα 'τήκεται. 13 και- 


1865,17; 66,22 Ap21,1- νοὺς δὲ οὐρανοὺς καὶ “γῆν καινὴν" ‘Kate τὸ ἐπάγγελμα" 


14 αὐτοῦ προσδοκῶμεν ἐν οἷς δικαιοσύνη κατοικεῖ. 


14 Διό, ἀγαπητοί, ταῦτα προσδοκῶντες σπουδάσατε 
2,,3.424 ἄσπιλοι καὶ Γἀμώμητοι αὐτῷ εὑρεθῆναι ἐν εἰρήνῃ 15 καὶ 


8΄ εν Se τουτω P72 5. 33. 81. 307. 2344 | “κυριω 1611. 1852 sy | “καὶ χιλια 1175 | - 
P72 RN ©9' Boadvvet 1852 vg™s co (sine acc. PX A BC P 048) Το 5. 436. 642. 1448. 
1611. 1735. 2492 Byz | 5 Ψ 048 vg; Pel | “εἰς nas 307. 442. 642. 2492 Byz ! δι υμας 
NA WY 5. 33. 436. 1611. 1852 latt sy sa 1 txt D7? BC P 0484, 81. 1175. 1243. 1448. 1735. 
1739. 2344 e lO Τφη δ Α Ρ 5. 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1852. 
2492 Byz } txt DP? BC Ψ 048. 33. 81. 1739. 2344 | *(1Th 5,2) ev vuxti C 81. 307. 436. 
642. 1448. 1611. 2492 Byz vgmss syh | OR Ψ 048. 5. 33. 81. 436. 642. 1611. 1735. 2344 
Byzet | OW vgs-~w; Pel | ‘evpeOnoetar & B Ρ 1175. 1448. 1739, 1852 syphmsstxt 
sytme | ευρεθήσεται Avopeva P72 | αφανισθησονται C | κατακαήσεται A 048. 33. 
81. 307. 436. 442. 642. 1611. 17395.., 2344 Byz vg*! syphmssv.l. syh: Cyr | κατακαησονται 
5. 1243. 1735. 2492 1 txt syPhmss sa cvvid Φ 11 ουτως πάντως 72 | δὲ παντων 5 vg™s; 
Cyr | δε ovtws πάντων C | δε ovtws ἀπαντῶν P 1175 | ovv Tavtwv δὶ ΑΨ 048. 33. 
307. 436. 442. 642. 1448. 1735. 2344. 2492 Byz vg syPh-hmg sams bo | OVV OVTWS παντων 
81 sa 1 ουτως 1243 | txt B 1611. 1739. 1852 sy® | “υμας υπαρχεῖὶν 642 | ᾽πυπαρχεῖν ἡμας 
N*5 | Ὁππαρχεῖν P72*.74vd B 1175 vg™s | παρέχειν Eavtous [243 ¢ 12‘ Kar φευγοντας 
καὶ σπευδοντας 1611 5γ | — X* | "kuptov C P 442. 642. 1175. 1243. 1739. 1852 t νρεὶ 
syPhms* bo; Spec | "τακήσεται C 307. 1175. 1243 lat? | taxnoovtar P Ψ 1852 lat? | 
λυθησονταῖι 1611 sy” «13 “ΧΑ Ψ 048. 5. 33. 81. 436. 1735. 1739. 2344 t vg | ‘Kato 
ἐπαγγελμα C3 syh™ss | κατὰ τὰ επαγγελματα XY 5. 1735 t vee! sy'™ss bo cvvid | καὶ τὰ 
enayyeApata A vg**™ sa 14 Γαμωμοι A 5. 33. 442. 642. 1243. 1448. 1611. 1852. 
2344 1 ext P2RNBCP W 81. 307. 436. 1175. 1735. 1739. 2492 Byz 


715 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΩΤΗ 3,16-1,2 


τὴν τοῦ κυρίου Γἡμῶν μακροθυμίαν σωτηρίαν ἡγεῖσθε, 
καθὼς καὶ ὁ ἀγαπητὸς ἡμῶν ἀδελφὸς Παῦλος κατὰ τὴν 
δοθεῖσαν αὐτῷ σοφίαν ἔγραψεν ὑμῖν, 16 ὡς καὶ ἐν πά- 
σαις ὅταῖς ἐπιστολαῖς λαλῶν ἐν αὐταῖς περὶ τούτων ἐν 
Taig ἐστιν δυσνόητά τινα ἃ οἱ ἀμαθεῖς καὶ ἀστήρικτοι 
Γστρεβλώσουσιν ὡς καὶ τὰς λοιπὰς γραφὰς πρὸς τὴν ἰδίαν 
Παὐτῶν ἀπώλειαν. 

17 Ὑμεῖς οὖν, ἀγαπητοί, προγινώσκοντες φυλάσσεσθε, 
ἵνα μὴ τῇ τῶν ἀθέσμων πλάνῃ συναπαχθέντες ἐκπέσητε 
τοῦ ἰδίου στηριγμοῦ, 18 Γαὐξάνετε δὲ ἐν χάριτι καὶ 
Γγνώσει τοῦ κυρίου ἡμῶν καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
αὐτῷ ἡ δόξα “Kai νῦν καὶ εἰς ἡμέραν αἰῶνος". * 


TQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΩΤΗῚ 


Ὃ ἦν ἀπ’ ἀρχῆς, ὃ ἀκηκόαμεν, ὃ ἑωράκαμεν τοῖς 
ὀφθαλμοῖς ἡμῶν, ὃ ἐθεασάμεθα καὶ αἱ χεῖρες ἡμῶν 
ἐψηλάφησαν περὶ τοῦ λόγου τῆς ζωῆς -- 2 καὶ ἡ ζωὴ ἐφα- 
νερώθη, καὶ Τ ἑωράκαμεν καὶ μαρτυροῦμεν καὶ ἀπαγ- 
γέλλομεν ὑμῖν τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον ἥτις ἦν πρὸς τὸν 


R2,4! 
R15,15! 


2,14 


2,1 


2,18 Mc13,5+G2,13 


1,2! Ph3,8!-1,11! 
R16,27! - Sir 18,10 


2,24 L1,2 Act4,20 
J1,14; 15,27; 20,20.25 
2P1,16+L24,39! J 20,27 
11.11.4 2,13s 

4,91,4 

J3,11; 15,27 


5,11.20-J1,1.18 


Ι5ΓὍυμων 5 | — P 307. 1175. 1243 syPh boms 0 16°PZ2A BCYW 5. 33. 2344 [Τοῖς CP 
307. 1243. 2492 Byz | "στρεβλουσιν δὶ A BC? ¥ 5. 33. 81. 307. 436. 1448. 1611°. 1735. 
2492 Byz co } txt $72 C*vid P 442. 642. 1175. 1243. 1611". 1739. 1852 | “eautwv P72 
ὁ 18 Γαυξανεσθε DP? C P 81. 307. 1175 | avEavnte 5 ByzPt | "moter P 1175 | 7 Kor 
θεου πατρος 1611. 1852 sy | ‘Ka νυν καὶ εἰς ἡμερας αἴωνος 161] syiPh-hmss | γὺν καὶ 
εἰς ἡμεραν αἴωνος VY vg | νυν καὶ GEL καὶ εἰς τους αἴωνας των αἰώνων 5 | Ταμην 
PZPRACPYW 5, 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1448. 1611. 1735. 1739°. 1852. 2344. 2492 Byz 


vg sy co } txt Β 1175. 1243. 1739* vgmss 


Inscriptio: Iwav(v)ov πρώτη A B? {| Ιωαννου καθολίῖκη πρωτη επιστολῃ 18 | — X* 


Bt fo ixt ΚΙ 
11,276 B 1175 ον 


1,3-10 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΏΤΗ 716 


πατέρα καὶ ἐφανερώθη ἡμῖν -- 3 ὃ ἑωράκαμεν καὶ ἀκη- 

17 κόαμεν, ἀπαγγέλλομεν “καὶ ὑμῖν, ἵνα καὶ ὑμεῖς κοινω- 
νίαν ἔχητε μεθ᾽ ἡμῶν. καὶ ἡ κοινωνία °'SE ἡ ἡμετέρα 

IKI,9 μετὰ τοῦ πατρὸς καὶ μετὰ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ. 


5,,3:2121151 4 καὶ ταῦτα γράφομεν Γἡμεῖς, ἵνα ἡ χαρὰ “ἡμῶν 7 
πεπληρωμένη. 
2,25; 3,11; 5.11 5 Kai “ἔστιν αὕτη" ἡ Γἀγγελία ἣν ἀκηκόαμεν ἀπ᾽ ad- 


1T616Jcl,17 τοῦ καὶ ἀναγγέλλομεν ὑμῖν, ὅτι ὁ θεὸς φῶς ἐστιν καὶ 
σκοτία “ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν: οὐδεμία. 6 ἐὰν εἴπωμεν ὅτι 

2.115812; κοινωνίαν ἔχομεν μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐν τῷ σκότει περιπατῶ- 
2.41[J321 μεν, ψευδόμεθα καὶ οὐ ποιοῦμεν τὴν ἀλήθειαν 7 ἐὰν %T 
1s2,5E58 ἐν τῷ φωτὶ περιπατῶμεν, ὡς αὐτός ἐστιν ἐν τῷ φωτί, κοι- 
3.ΑΡ1,58| 49,4. νωνίαν ἔχομεν μετ᾽ ἀλλήλων, καὶ τὸ αἷμα “Ἰησοῦ τοῦ 
1P12.185 οἱοῦ αὐτοῦ" Γκαθαρίζει ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας. 8 ἐὰν 

Ριν209 εἴπωμεν ὅτι ἁμαρτίαν οὐκ ἔχομεν, ἑαυτοὺς πλανῶμεν 

ae eee aig καὶ ἡ ἀλήθεια 7 "οὐκ ἔστιν ἐν ἡμῖν". 9 ἐὰν ὁμολογῶμεν 
1ΚΊ0,13: Dt324 τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, πιστός ἐστιν καὶ δίκαιος, ἵνα ἀφῇ 
2:12 Ex34.65 Meh ἡμῖν τὰς ἁμαρτίας 7 καὶ Γκαθαρίσῃ ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἀδι- 
“3 κίας. 10 ἐὰν εἴπωμεν ὅτι οὐχ Γἡμαρτήκαμεν, ψεύστην 

5.10 ποιοῦμεν αὐτόν, καὶ ὁ λόγος αὐτοῦ “οὐκ ἔστιν ἐν ἡμῖν". 


395. 307. 436. 642. 1175°. 1243. 1448. 1611. 1735. 1852. 1881. 2492 Byz t vgclw™ syh 
sa™S bo | x18 A BC PW 33. 81. 442. 1175". 1739. 2344 z vgst syP-h** samss | οἵα P 33, 
81. 436. 1175. 1611. 1739. 1852. 1881. 2344 sytsacv φάτυμιν ACCS. 81. 307. 436. 442. 
642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 1881. 2344 Byz t vg sy 5855 bo cv αὶ txt 
A*vid ΒΒ ΡΨ 33 z* sams | Γφυμων A CP 5. 33. 81. 307. 442. 642. 1243. 1448. 1611. 1735. 
1739. 1852. 1881. 2344 ByzPt t vgs! sy bo cv; Aug | txt 8 ΒΨ 436. 1175 ByzPt z vgstww 
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717 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ MPQTH 2,1-13 
Texvia μου, ταῦτα γράφω ὑμῖν ἵνα μὴ Γἁμάρτητε. καὶ 
ἐάν τις ἁμάρτῃ, παράκλητον ἔχομεν πρὸς τὸν πατέρα 

Ἰησοῦν Χριστὸν δίκαιον: 2 καὶ αὐτὸς ἱλασμός ἐστιν περὶ 

τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, οὐ περὶ τῶν ἡμετέρων δὲ μόνον 

ἀλλὰ καὶ περὶ ὅλου τοῦ κόσμου. 

3 Καὶ ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἐγνώκαμεν αὐτόν, ἐὰν 
τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ Γτηρῶμεν. 4 ὁ λέγων * “ὅτι ἔγνωκα ad- 
τὸν καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ μὴ τηρῶν ψεύστης ἐστίν, ο' καὶ 
fev τούτῳ ἡ ἀλήθεια" οὐκ ἔστιν: 5 ὃς δ᾽ ἂν τηρῇ αὐτοῦ 
τὸν λόγον, ϑἀληθῶς ἐν τούτῳ ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ τετελείω- 
ται" ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἐν αὐτῷ ἐσμεν. 6 ὁ λέγων 
ἐν αὐτῷ μένειν ὀφείλει, καθὼς ἐκεῖνος περιεπάτησεν, 
καὶ αὐτὸς * ϑοὕτως περιπατεῖν. 

7 ΓΑγαπητοί, οὐκ ἐντολὴν καινὴν γράφω ὑμῖν ἀλλ᾽ ἐν- 
τολὴν παλαιὰν ἣν εἴχετε An’ ἀρχῆς" ἡ ἐντολὴ ἡ παλαιά 
ἐστιν ὁ λόγος ὃν ἠκούσατε. 8 πάλιν ἐντολὴν καινὴν 
γράφω ὑμῖν ὅ ἐστιν “ἀληθὲς ἐν αὐτῷ" καὶ ἐν Γὑμῖν, ὅτι ἡ 
Γσκοτία παράγεται καὶ τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν ἤδη φαίνει. 
9 Ὁ λέγων ἐν τῷ φωτὶ εἶναι καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ μισῶν 
Τ ἐν τῇ σκοτίᾳ ἐστὶν ἕως ἄρτι. 10 ὁ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ ἐν τῷ φωτὶ μένει, καὶ σκάνδαλον “ἐν αὐτῷ οὐκ 
got’: 11 ὁ δὲ μισῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐν τῇ σκοτίᾳ 
Γἐστὶν καὶ ἐν τῇ σκοτίᾳ περιπατεῖ καὶ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπ- 
άγει, ὅτι ἡ σκοτία ἐτύφλωσεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. 

12 Γράφω ὑμῖν, Γτεκνία, ὅτι ἀφέωνται Γὑμῖν αἱ ἁμαρ- 

τίαι διὰ τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 

13 γράφω ὑμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε τὸν an’ ἀρχῆς. 

γράφω ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι νενικήκατε "τὸν πονηρόν. 
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2,14-24 IQANNOY EMIETOAH MPQTH 718 
14 éypawa ὑμῖν, παιδία, ὅτι ἐγνώκατε τὸν πατέρα. 
ἔγραψα ὑμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε "τὸν ἀπ᾽ ἀρχῆς. 
ἔγραψα ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι ἰσχυροί ἐστε καὶ ὁ 

λόγος [tod θεοῦ ἐν ὑμῖν μένει καὶ νενικήκατε 
τὸν πονηρόν. 

15 Μὴ ἀγαπᾶτε τὸν κόσμον μηδὲ τὰ Ev ὁτῷ κόσμῳ. ἐάν 
τις ἀγαπᾷ τὸν κόσμον, οὐκ ἔστιν ἡ ἀγάπη τοῦ πατρὸς ἐν 
αὐτῷ: 16 ὅτι πᾶν τὸ ἐν τῷ κόσμῳ, ἡ ἐπιθυμία τῆς σαρκὸς 
καὶ ἡ ἐπιθυμία τῶν ὀφθαλμῶν καὶ ἡ ἀλαζονεία τοῦ βίου, 
οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ πατρὸς ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ κόσμου ἐστίν. 
17 καὶ ὁ κόσμος παράγεται καὶ ἡ ἐπιθυμία * ϑαὐτοῦ, ὁ δὲ 
ποιῶν τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 


18 Παιδία, ἐσχάτη ὥρα ἐστίν, καὶ καθὼς ἠκούσατε 
Tou ἀντίχριστος ἔρχεται, καὶ νῦν ἀντίχριστοι πολλοὶ γε- 
γόνασιν, ὅθεν γινώσκομεν ὅτι ἐσχάτη ὥρα ἐστίν. 19 ἐξ 
ἡμῶν ἐξῆλθαν ἀλλ᾽ οὐκ ἦσαν ἐξ ἡμῶν, εἰ γὰρ “ἐξ ἡμῶν 
ἦσαν", μεμενήκεισαν ἂν μεθ᾽ ἡμῶν -- ἀλλ᾽ ἵνα Γφανε- 
ρωθῶσιν ὅτι οὐκ εἰσὶν ὁπάντες ἐξ ἡμῶν. 20 καὶ ὑμεῖς 
χρῖσμα ἔχετε ἀπὸ τοῦ ἁγίου Kai οἴδατε Γπάντες. 21 οὐκ 
ἔγραψα ὑμῖν ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν ἀλήθειαν ἀλλ᾽ ὅτι οἴδατε 
αὐτὴν καὶ ὅτι ὁπᾶν ψεῦδος ἐκ τῆς ἀληθείας οὐκ ἔστιν. 

22 Τίς ἐστιν ὁ ψεύστης εἰ μὴ ὁ ἀρνούμενος ὅτι Ἰησοῦς 
οὐκ ἔστιν ὁ Χριστός; οὗτός ἐστιν ὁ ἀντίχριστος, ὁ ἀρνού- 
μενος τὸν πατέρα καὶ τὸν υἱόν. 23 πᾶς ὁ ἀρνούμενος τὸν 
υἱὸν οὐδὲ τὸν πατέρα ἔχει, 76 ὁμολογῶν τὸν υἱὸν καὶ τὸν 
πατέρα ἔχει." 24 [ὑμεῖς ὃ ἠκούσατε ἀπ᾽ ἀρχῆς, ἐν ὑμῖν 
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719 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ͂ MPQTH 2,25-3,3 
μενέτω. ἐὰν ἐν ὑμῖν μείνῃ ὃ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἠκούσατε, καὶ 
ὑμεῖς ἐν τῷ “vid καὶ ἐν τῷ πατρὶ" μενεῖτε. 25 καὶ αὕτη 
ἐστὶν ἡ ἐπαγγελία ἣν αὐτὸς ἐπηγγείλατο ἡμῖν, τὴν ζωὴν 
τὴν αἰώνιον. 

26 Ταῦτα Τ ἔγραψα ὑμῖν περὶ τῶν πλανώντων ὑμᾶς. 
27 καὶ ὑμεῖς τὸ Γχρῖσμα ὃ ἐλάβετε ἀπ᾽ αὐτοῦ 'μένει ἐν 
ὑμῖν", καὶ οὐ χρείαν ἔχετε ἵνα τις διδάσκῃ ὑμᾶς, “ἀλλ᾽ 
ὡς" “τὸ αὐτοῦ χρῖσμα" διδάσκει ὑμᾶς περὶ πάντων, καὶ 
ἀληθές ἐστιν καὶ οὐκ ἔστιν ψεῦδος, ϑκαὶ καθὼς ἐδίδαξεν 
ὑμᾶς, Γμένετε ἐν αὐτῷ. 


28 Καὶ νῦν, τεκνία, μένετε ἐν αὐτῷ, ἵνα Γἐὰν φανε- 
ρωθῇ, σχῶμεν παρρησίαν καὶ μὴ αἰσχυνθῶμεν ‘an’ αὐτοῦ 
ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ". 29 ἐὰν * Γεἰδῆτε ὅτι δίκαιός ἐστιν, 
γινώσκετε ὅτι ϑκαὶ πᾶς ὁ ποιῶν τὴν δικαιοσύνην ἐξ αὐ- 
τοῦ γεγέννηται. 

3 Ἴδετε ποταπὴν ἀγάπην “δέδωκεν ἡμῖν" ὁ πατήρ, iva 

τέκνα θεοῦ κληθῶμεν, σκαὶ ἐσμένν. διὰ τοῦτο ὁ κό- 
σμος οὐ γινώσκει Γἡμᾶς, ὅτι οὐκ ἔγνω αὐτόν. 2 ἀγαπητοὶ 
νῦν τέκνα θεοῦ ἐσμεν, καὶ οὔπω ἐφανερώθη τί ἐσόμεθα. 
οἴδαμεν Τ ὅτι ἐὰν φανερωθῇ, ὅμοιοι αὐτῷ ἐσόμεθα, ὅτι 
ὀψόμεθα αὐτόν, καθώς ἐστιν. 3 καὶ πᾶς ὁ ἔχων τὴν ἐλ- 
πίδα ταύτην ἐπ᾽ αὐτῷ ἁγνίζει ἑαυτόν, καθὼς ἐκεῖνος 
ἁγνός ἐστιν. 
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3,4-15 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ MPQTH 720 

4 Πᾶς ὁ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν καὶ τὴν ἀνομίαν ποιεῖ, καὶ 
ἡ ἁμαρτία ἐστὶν ἡ ἀνομία. 5 καὶ Γοΐἴδατε ὅτι ἐκεῖνος ἐφα- 
νερώθη, ἵνα τὰς ἁμαρτίας Τ ἄρῃ, καὶ ἁμαρτία ἐν αὐτῷ 
οὐκ ἔστιν. 6 πᾶς ὁ ἐν αὐτῷ μένων οὐχ ἁμαρτάνει: πᾶς ὁ 
ἁμαρτάνων οὐχ ἑώρακεν αὐτὸν οὐδὲ ἔγνωκεν αὐτόν. 

7 ΓΠαιδία, "μηδεὶς πλανάτω ὑμᾶς" ὁ ποιῶν τὴν δικαιο- 
σύνην δίκαιός ἐστιν, καθὼς ἐκεῖνος δίκαιός ἐστιν’ 
8 Γὁ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν ἐκ τοῦ διαβόλου ἐστίν, ὅτι ἀπ᾽ 
ἀρχῆς ὁ διάβολος ἁμαρτάνει. εἰς τοῦτο ἐφανερώθη ὁ υἱὸς 
τοῦ θεοῦ, ἵνα λύσῃ τὰ ἔργα τοῦ διαβόλου. 9 Πᾶς ὁ γε- 
γεννημένος ἐκ τοῦ θεοῦ ἁμαρτίαν οὐ ποιεῖ, ὅτι σπέρμα 
αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει, καὶ οὐ δύναται ἁμαρτάνειν, ὅτι ἐκ 
τοῦ θεοῦ γεγέννηται. 10 ἐν τούτῳ φανερά ἐστιν τὰ τέκνα 
τοῦ θεοῦ καὶ τὰ τέκνα τοῦ διαβόλου πᾶς ὁ μὴ '“ποιῶν 
δικαιοσύνην" οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ θεοῦ καὶ ὁ μὴ ἀγαπῶν τὸν 
ἀδελφὸν αὐτοῦ. 

11 Ὅτι αὕτη ἐστὶν ἡ ἀγγελία ἣν ἠκούσατε ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
ἵνα ἀγαπῶμεν ἀλλήλους, 12 οὐ καθὼς Κάϊν ἐκ τοῦ πονη- 
pod ἦν καὶ ἔσφαξεν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ" καὶ χάριν τίνος 
ἔσφαξεν αὐτόν; ὅτι τὰ ἔργα αὐτοῦ πονηρὰ ἦν, τὰ δὲ τοῦ 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ δίκαια. 

13 “Καὶ μὴ θαυμάζετε, ἀδελφοί, εἰ μισεῖ ὑμᾶς ὁ κό- 
σμος. 14 ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι μεταβεβήκαμεν ἐκ τοῦ θανά- 
tov εἰς τὴν ζωήν, ὅτι ἀγαπῶμεν τοὺς ἀδελφούςϊ᾽ ὁ μὴ 
ἀγαπῶν * μένει ἐν τῷ θανάτῳ. 15 πᾶς ὁ μισῶν τὸν ἀδελφὸν 
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721 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΩΤῊ 3,16-23 
Γαὐτοῦ ἀνθρωποκτόνος ἐστίν, καὶ οἴδατε ὅτι πᾶς ἀνθρω- 
ποκτόνος οὐκ ἔχει ζωὴν αἰώνιον ἐν Γαὐτῷ μένουσαν. 
16 ἐν τούτῳ ἐγνώκαμεν τὴν ἀγάπην, ὅτι ἐκεῖνος ὑπὲρ 
ἡμῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἔθηκεν, καὶ ἡμεῖς ὀφείλομεν 
Γὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν τὰς ψυχὰς "θεῖναι. 17 ὃς δ᾽ ἂν Γἔχῃ 
τὸν βίον τοῦ κόσμου καὶ [θεωρῇ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ χρεί- 
αν ἔχοντα καὶ Γ' κλείσῃ τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ an’ αὐτοῦ, 
πῶς ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ "ΓΖμένει ἐν αὐτῷ; 18 Τεκνίαϊ, μὴ 
ἀγαπῶμεν λόγῳ “undé τῇ" γλώσσῃ, ἀλλ᾽ ἐν ἔργῳ καὶ ἀλη- 
θείᾳ, 

19 ‘Kai ἐν τούτῳ" Γγνωσόμεθα ὅτι ἐκ τῆς ἀληθείας 
ἐσμέν. καὶ ἔμπροσθεν αὐτοῦ “πείσομεν “τὴν καρδίαν. 
ἡμῶν, 20 ὅτι ἐὰν 7 καταγινώσκῃ ἡμῶν ἡ καρδία, ὅτι 
μείζων ἐστὶν ὁ θεὸς τῆς καρδίας ἡμῶν καὶ γινώσκει πάν- 
τα. 21 ΓΑγαπητοί, ἐὰν ἡ καρδία “ἡμῶν μὴ καταγινώσκῃ", 
παρρησίαν Γἔχομεν πρὸς τὸν θεὸν 22 καὶ ὃ ἐὰν αἰτῶμεν, 
λαμβάνομεν ‘an’ αὐτοῦ, ὅτι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ τηροῦμεν 
καὶ τὰ ἀρεστὰ ἐνώπιον αὐτοῦ ποιοῦμεν. 

23 Καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ἐντολὴ αὐτοῦ, ἵνα Γπιστεύσωμεν 
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3,24-4,7 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ MPQTH 722 
(τῷ ὀνόματι τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ" καὶ ἀγαπῶ- 
μεν ἀλλήλους, καθὼς ἔδωκεν ἐντολὴν ἡμῖν. 24 καὶ ὁ 
τηρῶν τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει καὶ αὐτὸς ἐν 
αὐτῷ- καὶ ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι μένει ἐν ἡμῖν, ἐκ τοῦ 
πνεύματος οὗ “ἡμῖν ἔδωκεν". 


Ayarntoi, μὴ παντὶ πνεύματι πιστεύετε ἀλλὰ δοκι- 

μάζετε “τὰ πνεύματα" εἰ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστιν, ὅτι πολ- 
λοὶ ψευδοπροφῆται ἐξεληλύθασιν εἰς τὸν κόσμον. 2 ἐν 
τούτῳ [γινώσκετε τὸ πνεῦμα τοῦ θεοῦ πᾶν πνεῦμα ὃ ὁμο- 
λογεῖ “Ἰησοῦν Χριστὸν" ἐν σαρκὶ Γἐληλυθότα ἐκ τοῦ 
θεοῦ ἐστιν, 3 καὶ πᾶν πνεῦμα ὃ “μὴ ὁμολογεῖ" “τὸν Ἰη- 
σοῦν᾽ Τ °ék τοῦ θεοῦ οὐκ ἔστιν: καὶ τοῦτό ἐστιν τὸ τοῦ 
ἀντιχρίστου Γὃ ἀκηκόατε ὅτι ἔρχεται, καὶ νῦν ἐν τῷ 
κόσμῳ ἐστὶν ἤδη. 

4 Ὑμεῖς ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστε, τεκνία, καὶ νενικήκατε αὖ- 
τούς, ὅτι μείζων ἐστὶν ὁ ἐν ὑμῖν ἢ ὁ ἐν τῷ κόσμῳ. 5 αὐτοὶ 
ἐκ τοῦ κόσμου εἰσίν, διὰ τοῦτο ἐκ τοῦ κόσμου λαλοῦσιν 
καὶ ὁ κόσμος αὐτῶν ἀκούει. 6 ἡμεῖς EK τοῦ θεοῦ ἐσμεν ὁ 
γινώσκων τὸν θεὸν ἀκούει ἡμῶν᾽ δὸς οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ 
θεοῦ οὐκ ἀκούει ἡμῶνν. “ἐκ τούτου) γινώσκομεν τὸ πνεῦ- 
μα τῆς ἀληθείας καὶ τὸ πνεῦμα τῆς πλάνης. 

7 ᾿Αγαπητοί, ἀγαπῶμεν ἀλλήλους, 

ὅτι ἡ ἀγάπη ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστιν, 

καὶ πᾶς ὁ ἀγαπῶν 7 ἐκ τοῦ θεοῦ γεγέννηται 

καὶ γινώσκει τὸν θεόν. 
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723 ΙΩΑΝΝΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛΗ͂ ΠΡΏΤΗ 4,8-18 
8 % μὴ ἀγαπῶν ‘obk ἔγνω τὸν θεόν", 
ὅτι ὁ θεὸς ἀγάπη ἐστίν. 
9 ἐν τούτῳ ἐφανερώθη ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ ἐν ἡμῖν, 
ὅτι τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἀπέσταλκεν 
ὁ θεὸς 
εἰς τὸν κόσμον, ἵνα ζήσωμεν δι᾽ αὐτοῦ. 
10 ἐν τούτῳ ἐστὶν ἡ ἀγάπη", 
οὐχ ὅτι ἡμεῖς Γἠγαπήκαμεν τὸν θεόν, 


16 
1,2! 
G4,4s R8,3s-J3,16! 


ἀλλ᾽ ὅτι αὐτὸς ἠγάπησεν ἡμᾶς 19 2Th2,16°R5,8 

καὶ ΓΙ᾿Ιἀπέστειλεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ 

ἱλασμὸν περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν. 2,2! 
11 Ayorntot, ci οὕτως ὁ θεὸς ἠγάπησεν ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς μι18,32ς 2,6! 
ὀφείλομεν ἀλλήλους ἀγαπᾶν. 12 θεὸν οὐδεὶς πώποτε R138) 20I1,18! 
τεθέαται. ἐὰν ἀγαπῶμεν ἀλλήλους, ὁ θεὸς ἐν ἡμῖν μένει 15 
καὶ ἡ ἀγάπη αὐτοῦ "ἐν ἡμῖν τετελειωμένη ἐστίν". 13 Ἐν 2, 
τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἐν αὐτῷ μένομεν καὶ αὐτὸς ἐν 3.24! 
ἡμῖν, ὅτι ἐκ τοῦ πνεύματος αὐτοῦ “δέδωκεν ἡμῖν. 14 καὶ Κ5.5 
ἡμεῖς [τεθεάμεθα καὶ μαρτυροῦμεν ὅτι ὁ πατὴρ ἀπέσταλ- 1,15 1.14:9.13,7 
KEV τὸν υἱὸν σωτῆρα τοῦ κόσμου. 15 ὃς “ἐὰν ὁμολογήσῃ" 14,4212.23! 
ὅτι Ἰησοῦς Τ ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, ὁ θεὸς ἐν αὐτῷ μένει 5.5.10- 5,.2- 3,24! 
καὶ αὐτὸς ἐν “τῷ θεῷ". 16 καὶ ἡμεῖς ἐγνώκαμεν καὶ ἵπε- [16,69 


πιστεύκαμεν τὴν ἀγάπην ἣν ἔχει ὁ θεὸς ἐν ἡμῖν. 9 


Ὁ θεὸς ἀγάπη ἐστίν, καὶ ὁ μένων ἐν τῇ ἀγάπῃ ἐν τῷ 58-:115.9- 3,24! 
θεῷ μένει, καὶ ὁ θεὸς ἐν αὐτῷ “μένει. 17 ἐν τούτῳ τε- [2,5! 
τελείωται ἡ ἀγάπη μεθ᾽ ἡμῶν, ἵνα παρρησίαν ἔχωμεν ἐν 53,21! 
τῇ Γἡμέρᾳ τῆς κρίσεως, ὅτι καθὼς ἐκεῖνός ἐστιν, καὶ Mt10,15! 
ἡμεῖς “Eovev ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ. 18 φόβος οὐκ ἔστιν ἐν [8.15 
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4,19-5,6 IQANNOY EMIZTOAH MPQTH 724 


τῇ ἀγάπῃ, ἀλλ᾽ ἡ τελεία ἀγάπη ἔξω βάλλει τὸν φόβον, ὅτι 
ὁ φόβος κόλασιν ἔχει, ὁ δὲ φοβούμενος οὐ τετελείωται ἐν 
10 τῇ ἀγάπῃ. 19 ἡμεῖς Τ ἀγαπῶμεν, ὅτι Γαὐτὸς πρῶτος 
[24-317 ἠγάπησεν ἡμᾶς. 20 ἐάν τις εἴπῃ ὅτι ἀγαπῶ τὸν θεὸν καὶ 
τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ μισῇ, ψεύστης ἐστίν: ὁ γὰρ μὴ ἀγαπῶν 
12:1118: τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ὃν ἑώρακεν, τὸν θεὸν ὃν οὐχ ἑώρα- 
{Mc12,29-3lp Kev “Γοὐ δύναται ἀγαπᾶν. 21 καὶ ταύτην τὴν ἐντολὴν 
ἔχομεν an’ αὐτοῦ", ἵνα ὁ ἀγαπῶν τὸν θεὸν ἀγαπᾷ καὶ 

τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. 


4,15! 2,22 Act 9,22! Πᾶς ὁ πιστεύων ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν ὁ Χριστὸς ἐκ τοῦ 
4,7113,3.:1Ρ1.225 θεοῦ γεγέννηται, καὶ πᾶς ὁ ἀγαπῶν τὸν γεννήσαντα 


ἀγαπᾷ “καὶ "tov γεγεννημένον ἐξ αὐτοῦ. 2 ἐν τούτῳ 

23! γινώσκομεν ὅτι ἀγαπῶμεν τὰ τέκνα τοῦ θεοῦ, ὅταν τὸν 

θεὸν ἀγαπῶμεν καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ Γποιῶμεν. 3 αὕτη 

2,5|216}14.5: γάρ ἐστιν ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ, ἵνα τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ 
Dt30,11 Μι11.30 τηρῶμεν, καὶ αἱ ἐντολαὶ αὐτοῦ βαρεῖαι οὐκ εἰσίν. 4 ὅτι 
47! πᾶν τὸ γεγεννημένον ἐκ τοῦ θεοῦ νικᾷ τὸν κόσμον" καὶ 
4,.4|116,331Κ15,.] αὕτη ἐστὶν ἡ νίκη ἡ νικήσασα τὸν κόσμον, ἡ πίστις Γἡμῶν. 
R8,37 E6,16 5 Tig (δέ Eotiv’ ὁ νικῶν τὸν κόσμον εἰ μὴ ὁ πιστεύων 
415 ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ; 6 οὗτός ἐστιν ὁ ἐλθὼν 

Mcl,10sp J1,31.33 δι᾽ ὕδατος καὶ Γαἵματος, Ἰησοῦς Χριστός, οὐκ ἐν τῷ ὕδατι 
J19,34-1,7! Γμόνον, ἀλλ᾽ ἐν τῷ "ὕδατι καὶ ἐν τῷ αἵματι"" καὶ τὸ πνεῦ- 


19 Τουν P%vid A 048ν4 5, 33. 1735. 2344" r vg syP | Ταυτον Ψ 307. 1175. 2492 Byz ; τον 
θεον δ᾽ 048. 33. 81.436. 442. 642. 1448. 1611. 1735. 2344 w vg" sy bo ον" | txt A Β 5. 1243. 
1739. 1852. 1881 vgs” sa | "o Beoc A 5. 33. 81. 436. 1735. 2344 lat | "mpwtov 5. 1175. 
1448. 1611 syP-> © 20'¢ mwc A 048. 5. 33. 81. 307. 436. 642. 1175. 1448¢. 1735. 1881. 2344. 
2492 Byz latt sy? bo cv 1 txt καὶ BY 442. 1243. 1448*vid_ 1611. 1739. 1852 sy sa; Cyp Lef 
© 21 ‘an avtov exopev 1881 | ἐχομεν aro tov θεου A τ vg"! 

15,1°B Ψ 048. 33 r vgs sa bo™s | to RX @ 2 Γποιουμεν 5 | τήρωμεν & A P 307. 442. 
1175. 1243. 1448°. 1735. 1881. 2492 Byz vg™ss | mpovpev 048 | txt BY 81. 436. 642. 
1448*¥id_ 161]. 1739. 1852. 23441 rvgco; Lef Aug ὁ 4ΓὋ"μων 048. 81. 1175. 1735. 1881 
ByzPt ve™s sypms. ¢ 5‘eotiv δε B ! eotw A Ψ 048. 5. 81. 436. 642. 1175. 1735 Byz vg 
sa™s bom cy © 6' (J 3,5) αἵματος καὶ πνευματος X A 3354, 307. 436. 1448. 1611. 1735. 
1739°. 2344 1? vgmss? syt sa™ss bo | πνεῦυματος καὶ αἵματος P 5. 81. 442. 1243. 1852. 2492 
1? vemss? | txt ΒΨ 642. 1175. 1739*. 1881 Byz r vg sy? cvvid; Tert Cl! | ἔμονω Β 8] | 
‘omati καὶ εν (— 1881) to υδατι P 1243. 1739*. 1881 | ᾽πυηῇδατι καὶ εν to πνευματι A 
1735 1 αἵματι καὶ εν Tw υδατι καὶ πνευματι 1739 | φύυδατι καὶ TO αἵματι καὶ 436. 442. 
642. 1448. 2492 Byz sy? sa bo™ss | ᾽υδατι καὶ αἰματι 81 sy? cv | txt BY 5. 33. 307. 1175. 
1611. 1852. 2344 sy? bo 


725 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΩΤΗ 5,7-13 


μά ἐστιν τὸ μαρτυροῦν, ὅτι ὁτὸ πνεῦμά ἐστιν ἡ ἀλήθεια. 2,27114,7! 

7 ὅτι τρεῖς εἰσιν οἱ paptupodvtes’, 8 τὸ πνεῦμα καὶ τὸ Ρι|9.15] 

ὕδωρ καὶ τὸ αἷμα, καὶ οἱ τρεῖς εἰς τὸ ἕν εἰσιν). 9 εἰ τὴν 

μαρτυρίαν τῶν ἀνθρώπων λαμβάνομεν, ἡ μαρτυρία τοῦ 

θεοῦ μείζων ἐστίν: ὅτι αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ θεοῦ, 15,32! 

Γὅτι μεμαρτύρηκεν περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 10 ὁ πιστεύων ι4.15! 

εἰς τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ ἔχει τὴν μαρτυρίαν Τ ἐν Γαὐτῷ, ὁ μὴ 

πιστεύων “τῷ θεῷ" ψεύστην πεποίηκεν αὐτόν, ὅτι οὐ πε- 1.10 

πίστευκεν εἰς τὴν μαρτυρίαν “ἣν μεμαρτύρηκεν ὁ θεὸς" 

περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 11 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία, ὅτι 1.5! 

ζωὴν αἰώνιον "ἔδωκεν ἡμῖν ὁ θεός", καὶ αὕτη ἡ ζωὴ ἐν 325 2.25.20 18.158 
τῷ υἱῷ αὐτοῦ ἐστιν. 12 ὁ ἔχων τὸν υἱὸν ἔχει τὴν ζωήν" ὁ 20314333629 Δ0 
μὴ ἔχων τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ τὴν ζωὴν οὐκ ἔχει. 


13 Ταῦτα ἔγραψα ὑμῖν, “ἵνα εἰδῆτε ὅτι ζωὴν ἔχετε αἰώ- 1,2 120,31 
νιον, τοῖς πιστεύουσιν) εἰς τὸ ὄνομα τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ. 3,2311.12 
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1448. 1735. 1852. 1881*. 2344 ByzPt | ‘tw vim A 5. 81. 436. 642. 1739*. 2344 vg syhme | ἐν 
μεμαρτυρῆκεν 642. 1881 vg™sssypms; Aug | — 048vi4 φΦ 1156 1342 B 1611. 1739, 1881.2492 
ByzPt sy) $3412 442 © 13 ‘two εἰδητε ott ζωὴν exete aiwviov ( αἰώνιον εχετε ΝΣ 
436) ot miotevovtes 82 A 5. 334, 436. 1735. 2344 | wa εἰδῆτε (ιδητε ΔΨ) ot: Conv 
ἔχετε αἰώνιον καὶ Iva MioteuntE Ψ 1243. 1739. 1881 1 τοις πιστευουσιν εἰς TO OVO- 
μα tov viov του θεου wea εἰδῆτε (ιδητε 307) ott Conv αἰώνιον exete (§ εχετε αἱ- 
wviov 442) καὶ wa πιστευητε Ρ 307. 442. 1175. 1448¢. 1611 Byz | τοις motevovow εἰς 
TO ονομᾶ Tov υἱοῦ Tov θεου wa εἰδητε OTL ζωὴν αἴωνιον EXETE καὶ WH MLOTEVOTTE 
642. 2492 | τοις πιστευουσιν εἰς TO OVO TOV υἱου του BEOv twa εἰδῆτε OTL ζωὴν 
EXETE αἰώνιον OL πιστευοντες καὶ VO πιστευσητε 81 | τοις πιστευοῦυσιν εἰς TO OVO- 
Ha tov viov Tov θεοῦυ wa εἰδητε οτι ζωὴν αἰώνιον εχετε 1448* | χῚ N* B 1852 r vg 5." 


5,14-21 IQANNOY EHIZTOAH MPQTH 726 


321: 14 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ παρρησία ἣν Γἔχομεν πρὸς αὐτόν, ὅτι 

322 “ἐάν τι αἰτώμεθα κατὰ τὸ Γθέλημα αὐτοῦ ἀκούει ἡμῶν. 

15 καὶ ἐὰν οἴδαμεν ὅτι ἀκούει ἡμῶν ὃ ἐὰν αἰτώμεθα, 

Mcl1,24 οἴδαμεν ὅτι ἔχομεν τὰ αἰτήματα ἃ Γἠτήκαμεν ‘an’ αὐτοῦ". 

1.8 16 Ἐάν τις ἴδῃ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἁμαρτάνοντα ἁμαρ- 

τίαν μὴ πρὸς θάνατον, αἰτήσει καὶ δώσει αὐτῷ ζωήν, "τοῖς 

ΜέϑΣδεΡ ἀμ 81 ἁμαρτάνουσιν" μὴ πρὸς θάνατον. ἔστιν ἁμαρτία πρὸς 

37,16; 11,14 1411 θάνατον: οὐ περὶ ἐκείνης λέγω ἵνα ἐρωτήσῃ. 17 πᾶσα 

Π79134:19. ἀδικία ἁμαρτία ἐστίν, καὶ ἔστιν ἁμαρτία "od πρὸς θάνα- 
τον. 

4,7!- 3,9! 18 Οἴδαμεν ὅτι πᾶς ὁ γεγεννημένος ἐκ τοῦ θεοῦ οὐχ 

110,28; 17,12Jd1 ἁμαρτάνει, ἀλλ᾽ "ὁ γεννηθεὶς Ek’ τοῦ θεοῦ τηρεῖ Γἑαυτὸν 

J17,151[4,61 καὶ ὁ πονηρὸς οὐχ ἅπτεται αὐτοῦ. 19 οἴδαμεν ὅτι ἐκ τοῦ 

Gi4t θεοῦ ἐσμεν καὶ ὁ κόσμος ὅλος ἐν τῷ πονηρῷ κεῖται. 

[535,.418.42 2θ΄οἴδαμεν δὲ" ὅτι ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ ἥκει καὶ Γδέδωκεν 

Meee a * ἡμῖν διάνοιαν, iva "ywohoKkwpev tov ἀληθινόν, καὶ 

: Π ἐσμὲν ἐν τῷ ἀληθινῷ, ἐν τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστῷ. 

ae ΤΗΝ ΤΑΙ οὗτός ἐστιν ὁ ἀληθινὸς θεὸς καὶ “ζωὴ αἰώνιος". 


1ΚΊ0,14 EpistJer 72° 21 Τεκνία, φυλάξατε "Γἑαυτὰ ἀπὸ τῶν εἰδώλων. T 
Ap9,20; 21,8! 


14 eympev A 642*vi4_ 1243 vemss | fo εαν 33. 81. 436. 2344 latt | eav A 442 | α 1735 | 
ἔρνομα A ¢ 15" ntnoapev 1739. 1881 | ‘tap αὐτου A ΡΨ 307. 642. 1175. 1448. 1611. 
1735. 1739. 1881. 2344 Byz ! avtw 442 | ἱχὶ αὶ B 5. 33. 81. 436. 1243. 1852 
ὁ 16 ‘tm ἀμαρτανοντι 1611. 1852 1 vgs» syh | τοῖς μη ἀμαρτανουσιν ἀμαρτιαν A 
o17 “pn 442; Cl 1 — 33. 1243. 1852. 2492 1 t vgs» syt sa bo™s = ¢ 18 “εγεννήθη o δε 
γέννηθεις εκ 33 | ἡ γεννῆσις (cf ") 1852 tatt sy" bo | Γαὐτον A* B 1852 latt 
© 20 ΄καὶ οἴδαμεν ΑΨ 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1611. 1735. 1739. 1852. 1881. 2344 
sy sa ον" | οἰδαμεν P 1243. 2492 bo™s | txt ἐξ Β 1175. 1448 Byz bo | Γεδωκεν A Ψ 5. 
33. 436. 1448. 1611, 1735. 2344 | "ywwwokopev & A B* P 33. 81. 307. 442. 1243. 1735. 
1881 Τθεον ΑΨ 5. 33. 436. 642. 1611. 1735. 1739. 1852. 1881. 2344 (t) vg | xt 8 BP 
81. 307. 442. 1175. 1243. 1448. 2492 Byz sy bo™s; Spec | "Ἢ Con αἴωνιος 5. 442. 1243 | ἡ 
Conn αἴωνιος P 81. 1175. 1448. 1611. 1852. 2344 ByzPt | ζωὴν αἰώνιον παρεχὼν Ψ 1 
txt 8 A B 33. 642. 1735. 1739. 2492 ByzPt «21 Γφεαύστους X? A P 048. 5. 33. 81. 307. 
436. 442. 642. 1448. 1611. 1735. 1852. 1881. 2344. 2492 Byzpt; Did | txt 8* ΒΨ 1175. 
1739 ByzPt | Tony P 81. 307. 1175. 1852 Byz vg*! 


ΠΩΑΝΝΟΥ͂ ΕΠΙΣΤΟΛῊΗ AEYTEPA’ 


1 Ὁ πρεσβύτερος ἐκλεκτῇ κυρίᾳ καὶ τοῖς τέκνοις 3111Ρ5,1:51Ρ5,.3:13 
αὐτῆς, obs ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν ἀληθείᾳ, καὶ οὐκ ἐγὼ μόνος 3.31 113,.8 
ἀλλὰ καὶ πάντες οἱ ἐγνωκότες τὴν ἀλήθειαν, 2 “διὰ τὴν 13,32 273,7! 
ἀλήθειαν. τὴν Γμένουσαν ἐν Γἡμῖν καὶ μεθ᾽ "Hav ἔσται 1124! 
εἰς τὸν αἰῶνα. 3 “ἔσται μεθ᾽ ἡμῶν)" χάρις ἔλεος εἰρήνη [1Τ|.2! 
παρὰ θεοῦ πατρὸς καὶ Γπαρὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ‘tod υἱοῦ 
τοῦ πατρὸς" ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἀγάπῃ. 

4 Ἐχάρην λίαν ὅτι εὕρηκα ἐκ τῶν τέκνων GOV TEPI- 333s 
πατοῦντας ἐν ἀληθείᾳ, καθὼς ἐντολὴν “ἐλάβομεν παρὰ 7 Ε20.3 6 116,5: 
τοῦ πατρός. 5 καὶ νῦν ἐρωτῶ σε, κυρία, οὐχ ὡς ἐντολὴν {1-152,7! 
γράφων σοι καινὴν) ἀλλ᾽ ἣν εἴχομεν ἀπ᾽ ἀρχῆς, ἵνα ἀγα-ὀ 1.341! 
πῶμεν ἀλλήλους. 6 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ἀγάπη, ἵνα περι- 115,3! 
πατῶμεν κατὰ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ" αὕτη “ἡ ἐντολή ἐστιν,, 

“καθὼς ἠκούσατε ἀπ᾽ ἀρχῆς, ἵνα) ἐν αὐτῇ περιπατῆτε. 

7 Ὅτι πολλοὶ πλάνοι [ἐξῆλθον εἰς τὸν κόσμον, οἱ μὴ 113,7:"114,2! 
ὁμολογοῦντες Ἰησοῦν Χριστὸν ἐρχόμενον ἐν σαρκί: οὗ- 
τός ἐστιν ὁ πλάνος καὶ °O ἀντίχριστος. 8 βλέπετε ἑαυ- 112,18}{Μμο13,5ρ.9 


Inscriptio: ‘Iwav(v)ov Sevtepa X! B2 | — X* B*  ἐχὲ 18 

9 1,29 307. 1448. 1611. 1739. 1852 sy* [Γενοικουσαν A 048. 1735 1 ουσαν 33. 642. 
2344 co | ἵυμιν Ρ 81. 442 | “vpwv 8] 43 ‘cota μεθ vpov 5. 81. 1735. Byz?t I 
veel | eotat yap (δε 307) μεθ μων 048. 307 | καὶ εσται μεθ μων 2492 | — A 1448. 
1852 | "napa κνυριοῦ ΝΣ P 5, 33. 307. 1175. 1448. 2344. 2492 Byz syphmssh | κυριου R* 
1611 | ext A ΒΨ 048. 81. 436. 442. 642. 1243. 1735. 1739. 1852 vg syPhm™ss | “tov viov 
αὐτου τοῦ πατρος δ ἘΠ: υἱοῦ tov matpog Ψ 1852 44 ἴελαβον X 33. 2344 
ὁ 5 καινὴν γράφων σοι δὲ A 048. 33. 442. 642°. 1243. 1611. 1739. 2344 vg | καινὴν 
γράφω σοι 5. 81. 642". 1852 1; Αὐρρ' | txt B P 436. 1175. 1448. 1735. 2492 Byz 
ὁ 6΄εστιν ἡ EVTOAT (+ αὕὔτοῦ δ) X Ρ 048 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 2492 Byz; 
Lef | txr A ΒΨ 5. 33. 1611. 1735. 1739. 1852. 2344 vgstww syphmssh | γα καθὼς 
nkovoate ἀπ ἀρχῆς 5. 33. 307. 436. 442. 1243. 1739. 2344. 2492 1 vg co | wa καθὼς 
ηκοῦυσατε OM ἀρχῆς wa δὲ A 048514, 1735} exe B PY 642. 1175. 1448. 1611. 1852 Byz sy 
«ἼΓεισηλθον Ρ 1175. 1448 Byz | °X 2492 


9-13 IQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ AEYTEPA 728 


J6,27-29-Apli18; τούς, iva μὴ (ἀπολέσητε ἃ εἰργασάμεθα" ἀλλὰ μισθὸν 
22,12- Rth2,12 πλήρη Γἀπολάβητε. 
132,23! 37,16 9 Πᾶς ὁ Γπροάγων καὶ μὴ μένων ἐν τῇ διδαχῇ τοῦ Xpr- 
213,.4.12,24:.5,2 στοῦ θεὸν οὐκ ἔχει ὁ μένων ἐν τῇ διδαχῇ, οὗτος καὶ 
[1617 τὸν πατέρα καὶ τὸν υἱὸν ἔχει". 10 εἴ τις ἔρχεται πρὸς 
Mt10,13sp ὑμᾶς καὶ ταύτην τὴν διδαχὴν οὐ φέρει, μὴ λαμβάνετε αὖ- 
τὸν εἰς οἰκίαν καὶ χαίρειν αὐτῷ μὴ λέγετε᾽ 11 ὁ (λέγων 
1T5,22 Αρ18.4 γὰρ αὐτῷ" χαίρειν κοινωνεῖ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ τοῖς πονη- 
ροῖς. Τ 
3113 12 Πολλὰ Γἔχων ὑμῖν γράφειν οὐκ ἐβουλήθην διὰ χάρ- 
314 TOD καὶ μέλανος, (ἀλλ᾽ ἐλπίζω γενέσθαι" πρὸς ὑμᾶς καὶ 
Nul28Jr324- στόμα πρὸς στόμα λαλῆσαι, ἵνα ἡ χαρὰ “Γ'ἡμῶν “ἦ 
4114 πεπληρωμένην. 
1 13 AondCetat σε τὰ τέκνα τῆς ἀδελφῆς σου τῆς Γἐκ- 
λεκτῆς. Τ 


8 ‘anoheonte (απολησθε X*) a E1pyaoucbe N*? A PY 04854, 5. 33. 81. 307. 436. 442. 
642. (1243). 1611. 1735. 1739. 1852vi4, 2344vid fatt? syPh-4 | ἀπολέσωμεν α εἰργάσαμεθα 
P 1175. 1448 Byz {| txt B 2492 syhme sams | Γαπολάβωμεν P 1175. 1448 Byz 
9 9 Γπαραβαῖνων ΡΨ 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 
1852. 234454 2492 Byz I vg™ss sy; Lef | txt 8 A B 048 vgs" co [ (1) 4,16) ayarn 33. 
2344 | Ttov Xptotov P 5. 307. 436. 642. 1175. 1448. 1611. 1735. 2492 Byz syPh™s bo 1 
αὕτου syPhmss.h** beep X A BY 048. 33. 81. 442. 1243. 1739. 1852. 2344 | vg sa bo™s | 
$442315A 33. 81. 442. 1243. 1735. 1739. 2344vid, 2492 115234 1611 sy | xt ΒΡ 
Ψ 5. 307. 436. 642. 1175. 1448. 1852 Byz syPt ell ‘yap λέγων αὐτῶ Byz?! sy | yap 
heyov ΡΨ 307. 642. 1175. 1448. 1611. 1852 ByzPt | Aeywv avtw 81. 442 sa boPt | txt δὲ 
A B 048vid, 5. 33. 436. 1243. 1735. 1739. 2344. 2492 | Tecce praedixi vobis ut in diem 
domini nostri (+ Iesu Christi vg™s) non confundamini vg™s; (Spec) «12 "exw X* A* 
sa™s boms | “yponyou A 048¥id 436. 1735 | “ελπιζω yap γενεσθαι A 0485, 5. 33. 81. 
642. 1735. 1739. 2344 vg | AAG ελπιζω ελθειν P 307. 436. 1175 Byz I? syPh sa 1 txt XB 
Ψ 442. 1243. 1448. 1611. 1852. 2492 1? sy | Γ'φύυμων A B 5. 33. 8154. 436, 442. 1243. 
1739. 2344". 2492 I vg bo | txt & ΡΨ 307. 642. 1175v4. 1448. 1611. 1735. 1852. 2344cvd 
Byz sy vg™ss | 5X B 1852 vg 1 txt A ΡΨ 0484. 5. 33. 81. 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 
1448. 1611. 1735. 1739. 2344. 2492 Byz sy «13 Γεκκλήησιας 307 ve™s | Τῇ χαρὶς μετὰ 
Gov 442 | αμην 307. 1175. 1448. 1611. 1852 Byz 


TQANNOY ΕΠΙΣΤΟΛΗ TPITH’ 


1 Ὁ πρεσβύτερος Γαΐῳ τῷ ἀγαπητῷ, ὃν ἐγὼ ἀγαπῷ ἐν 231!- Act 19,29! 
ἀληθείᾳ. 

2 Ayannté, περὶ πάντων εὔχομαί σε εὐοδοῦσθαι καὶ 
ὑγιαίνειν, καθὼς εὐοδοῦταί σου ἡ ψυχή. 3 ἐχάρην Cyap 214! 
λίαν ἐρχομένων ἀδελφῶν καὶ μαρτυρούντων Gov τῇ ἀλη- 
θείᾳ, καθὼς σὺ ἐν ἀληθείᾳ περιπατεῖς 4 μειζοτέραν 
(τούτων οὐκ ἔχω χαράν", ἵνα ἀκούω τὰ ἐμὰ τέκνα Γὲν 
ἀληθείᾳ περιπατοῦντα. 

5 Ἀγαπητέ, πιστὸν ποιεῖς ὃ ἐὰν Γἐργάσῃ εἰς τοὺς ἀδελ- Ο6,.0 
φοὺς καὶ “τοῦτο ξένους, 6 οἱ ἐμαρτύρησάν σου THT ἀγάπῃ Η13,2] 
ἐνώπιον ἐκκλησίας, ods καλῶς “ποιήσεις προπέμψας) 1K16,6! 
ἀξίως τοῦ θεοῦ: 7 ὑπὲρ γὰρ τοῦ ὀνόματος Τ ἐξῆλθον | Act9,15s R15 
μηδὲν λαμβάνοντες ἀπὸ τῶν Γἐθνικῶν. 8 ἡμεῖς οὖν ὀφεί-  Mt10,8|Mr10,41 
Aopev Γὑπολαμβάνειν τοὺς τοιούτους, ἵνα συνεργοὶ γινώ- ΙΚ399! 
μεθα “τῇ ἀληθείᾳ.. 

9 ΓΈγραψά “tt τῇ ἐκκλησίᾳ: ἀλλ᾽ ὁ φιλοπρωτεύων ΜαοΙο,44Ρ 
αὐτῶν Διοτρέφης οὐκ ἐπιδέχεται ἡμᾶς. 10 διὰ τοῦτο, ἐὰν 
ἔλθω, ὑπομνήσω αὐτοῦ τὰ ἔργα ἃ ποιεῖ λόγοις πονηροῖς 
φλυαρῶν Τ ἡμᾶς, καὶ μὴ ἀρκούμενος ἐπὶ τούτοις οὔτε 


Inscriptio: Tmavvov τρίτη επιστολη 18 | Iwa(v)vov τριτη δ] Β2 1 -- X* B* 

11,3 °X 5. 33. 81. 642. 1735. 2344} vg οὐ 64 ΄τουτων χαραν οὐκ EXw C syhmss | 
ταύτης χαραν οὐκ EXW 442. 1739 | ταυτῆς οὐκ EXM YAPAV 436. 642 syPh-hms | τουτῶν 
οὐκ ἔχω (εχων B*) χαριν B*2 vg | ταυτης χαριν οὐκ εχω 1243. 2492 bo | "ev MAB 
C*d 33. 81. 436. 1735. 1852 | τη 2344 1 rt ἐξ ΟΣ ΡΨ 0485. 5. 307. 442. 642. 1175. 1243. 
1448.1611. 1739. 2492 Byz 9 5Γεργαζη ΑΨ 436. 1611. 1735 | Γ εἰς τους Ρ 5. 307. 1175. 
1448. 1611. 2492 Byz | τους 81. 642 «6 Ταληθεια καὶ 1611 sy [΄ποιεις προπεμψας 
442. 1735. 1739 1 nomoas προπεμψεις C vg! ¢7 Tavtov Ψ syPh-h** | tov θεου 
1735 | Γεθνων P 5. 307. 642. 1175. 1448 Byz vg syPh-hmss sa boms Φ8 Γαπολαμβάανειν 
ΟΣ P 307. 642. 1175. 1448. 1611. 1735. 2492 Byz [ ‘tg αληθειας 5. 1611 1 sams 
bo™s | τῇ EKKANOIAR* A ¢ 9 eypawas B co | "av 8 048. 33. 81. 307. 436. 642. 1243. 
1735. 2344. 2492 ve | av τι 1611*%id |] -C PY 5. 1175. 1448. 1611¢. 1852 Byz sy 1 txt X* 
A B 442.1739 co «10 Τεὶς C sa 


11-15. 1-2 IOYAA ENIZTOAH 730 


aio αὐτὸς ἐπιδέχεται τοὺς ἀδελφοὺς Kai τοὺς [βουλομένους 
J9,34s; 637 κωλύει καὶ ϑἐκ τῆς ἐκκλησίας ἐκβάλλει. 
11 Ἀγαπητέ, μὴ μιμοῦ τὸ κακὸν ἀλλὰ τὸ ἀγαθόν. ὁ 
113,0.-136 ἀγαθοποιῶν ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστιν᾽ ὁ Τ κακοποιῶν οὐχ ἑώ- 
ρᾶκεν τὸν θεόν. 12 Δημητρίῳ μεμαρτύρηται ὑπὸ πάντων 
119,35: καὶ ὑπὸ αὐτῆς τῆς Γἀληθείας" καὶ ἡμεῖς δὲ μαρτυροῦμεν, 
1532 καὶ Γοἶδας ὅτι ἡ μαρτυρία ἡμῶν ἀληθής ἐστιν. 
[2112 13 Πολλὰ εἶχον “γράψαι σοι" ἀλλ᾽ “οὐ θέλω" διὰ μέ- 
221 λανος καὶ καλάμου “ool γράφειν" 14 ἐλπίζω δὲ εὐθέως 
Soe ἰδεῖν", καὶ στόμα πρὸς στόμα Γλαλήσομεν. 
Beat st 15 Εἰρήνη σοι. ἀσπάζονταί σε οἱ Γφίλοι. Γἀσπάζου τοὺς 
3103 Γιφίλους κατ᾽ ὄνομα. Τ 


ΟΥ͂ΔΑ ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ 


Μοό,3Ρ-..61.}" 1 Ἰούδας Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος, ἀδελφὸς δὲ Ἰακώβου, 
1K95  aoig T ἐν θεῷ πατρὶ Γἠγαπημένοις καὶ Ἰησοῦ Χριστῷ 
115,8 τετηρημένοις κλητοῖς" 2 ἔλεος ὑμῖν καὶ εἰρήνη 7 καὶ ἀγά- 

IP1,2! πη πληθυνθείη. 


10Γεπιδεχομενους C 1243. 1739 vg! syPh-bhme sa | OX 307. 1243. 1611. 1739. 2492 
411 Τδε 1852 ByzPt bo 0 12 Γεκκλήσιας A*4 | εκκλήσιας καὶ τῆς ἀλήθειας C 
syPh-hme? | εἐκκλησιας καὶ ἀλήθειας P74*vid syPh-hme? | Γοιδατε P 1175. 1448. 1611. 2492 
Byzrt vgms ον" | οἴδαμεν ByzPt boms ὁ 13 “ypadetv P 307. 642. 1175. 2492 Byz | σοι 
ypayar 0484 | fovuk εβουληθην A vg | “ypadet σοι ΑΨ 048. 81. 436. 1448. 1611. 
1735. 1739. 1852 | σοι γραψαῖι P 307. (£ 642). 1175. 2492 Byz ! txt ® BC 5. 33. 442. 1243 
© 14°R PY 307. 442. 642. 1175. 1448. 1611. 1852. 2492 Byz | txt A BC 048. 5. 33. 81. 
436. 1243. 1735. 1739 | Γλαλήσωμεν 307. 1243 νρπ | λαλῆσαι 81 d vg™s | λαλῆσαι σοι 
442. 1735 «15 'adeddor A 33. 81*. 436. 642 syph-hmg | αδελφοι παντες 1735 |S o- 
σπασαι X 048518 | Γιφιλους cov  ; adeAdous 436. 1448. 1611 sy boms | Ταμην 307. 
1852 


Inscriptio: ‘love. ΧΙ B? | Ιουδα καθολικῃ emiotoAn 18 1 — X* BY xr ΣᾺ 
11,1 Τεθνεσιν 307°. 1243. 1611. 1739. 1852. 2492 sy | Γἡγιάσμενοις Ρ 307. 642. 1175. 
1448. 1735 Byz 42 ev Kuptw 1611 sy> 


731] IOYAA ΕΠΙΣΤΟΛΗ 3-9 


3 Αγαπητοί, πᾶσαν σπουδὴν “ποιούμενος Τ γράφειν 2Ρ1.5 
ὑμῖν περὶ τῆς κοινῆς “ἡμῶν σωτηρίας) ἀνάγκην ἔσχον 
Γγράψαι ὑμῖν παρακαλῶν ἐπαγωνίζεσθαι τῇ ἅπαξ πα- 274.7:-1Κ11,2! 
ραδοθείσῃ τοῖς ἁγίοις πίστει. 4 Γπαρεισέδυσαν γάρ τινες [624 
ἄνθρωποι, οἱ πάλαι προγεγραμμένοι εἰς τοῦτο “τὸ Γκρίμα, 
ἀσεβεῖς, τὴν τοῦ θεοῦ ἡμῶν χάριτα μετατιθέντες εἰς 
ἀσέλγειαν καὶ τὸν μόνον Τ δεσπότην ‘Kai κύριον ἡμῶν 7227) ΑΟΙ2,242Ρ2, 
Ἰησοῦν Χριστὸν" ἀρνούμενοι. Κ12.91 

5 Ὑπομνῆσαι “δὲ ὑμᾶς βούλομαι, εἰδότας “ὑμᾶς ἅπαξ 2P1,12 
πάντα ὅτι Ἰησοῦς" λαὸν ἐκ γῆς Αἰγύπτου σώσας τὸ δεύ- 
τερον τοὺς μὴ πιστεύσαντας ἀπώλεσεν, 6 ἀγγέλους τε Nul4,29-37 1K10,5 
τοὺς μὴ τηρήσαντας τὴν ἑαυτῶν ἀρχὴν ἀλλ᾽ ἀπολιπόντας seo ice id ἃ 
τὸ ἴδιον οἰκητήριον εἰς κρίσιν μεγάλης ἡμέρας δεσμοῖς 7  12,4-1Hen 10,6; 
ἀϊδίοις ὑπὸ ζόφον τετήρηκεν, 7 ὡς Σόδομα καὶ Γόμορρα ΣΝ ΡΟ p2.6-mt 
καὶ αἱ περὶ αὐτὰς πόλεις τὸν ὅμοιον “τρόπον τούτοις" EK- 10,15! 
πορνεύσασαι καὶ ἀπελθοῦσαι ὀπίσω σαρκὸς ἑτέρας, πρό- 2Ρ2,0 
κεῖνται δεῖγμα πυρὸς αἰωνίου δίκην Γὑπέχουσαι. 

8 Ὁμοίως μέντοι καὶ Γοὗτοι ἐνυπνιαζόμενοι σάρκα 
ομὲν μιαίνουσιν Γ'κυριότητα δὲ ἀθετοῦσιν [δόξας δὲ 2P2,10! 


~ ω a) δ Ἐπ a re ~ Dn 10,13.21; 12,1 Ap 
βλασφημοῦσιν 9“Ὁ δὲ" Μιχαὴλ ὁ ἀρχάγγελος, "ote τῷ 12.7 AssMosie? 


3° nomoapevos PD? | Trov PZ RY | Nov Cans 1611 syPh™s-4 | μῶν σωτηριας καὶ 
Cong δ Ψ | σωτηριας P 642. 1175. 1448. 2492 Byz ! ext P72 A Β 5. 81. 88. 307. 436. 442. 
1243. 1735. 1739. 2344vid vemss; Cyr Lef | "ypadetv & Ῥ 1735 «4 Γπαρεδυσαν 1735 | 
op7* [κήρυγμα Ψ | Thov P72; Lef | ‘xo. κυριον Insovv Χριστον nov D7 } 
Kuplov ἡμῶν Ιησουν Χριστον Ὁ78 co | θεον καὶ κυριον ἡμῶν (-- 88) Incovv Χριστον 
Pvid WS, 88. 1175. 1448. 1611. 1735. 2492 Byz sy | ἐχ δ ABC 33. 81. 307. 436. 442. 642. 
1243. 1739. 2344 vg ¢5ouvC P 1243. 1739, 2492; Lef | Ταδελφοι N78 | ‘vas παντὰ 
OTL κυριος απαξ Xj ᾽υμᾶς ana& tovto oti o κυριος 1175. 1448 Byz | ἀαπαξ παντὰ 
(tovto 5) ott o θεος (2 5 vg™s | anak tovto ott o κυριος 307. 436. 642 | παντα οτι ο 
Geog anak 442. 1243. 2492 vgmss syPh; (Cl) | παντα ott o (-- Ψ) κυριος anak Ψ 1611 latt 
sy> | oma& navta (παντας P72*) ott θεος Χριστος YP” | απαξ mavta ott (+ o 33*) 
Inoovg A 33. 81. 2344 vg | παντα οτι o Inoous anak 88 sa™? bo? | πανταὰ ott Ιησους 
απαξ 1739" sams? bo?; Or!739me | anak tovto ott κυριος Ιησους 1735 | mavta anak 
yop Inooug 1739! | txt Β [της Ψ syPh 6.6 TaAvtOIg καὶ 33. 2344 47 ΄τουτοις 
τροπον 307. 436. 642. 1175 Byz vg™s; Lef | tpomov autoic ¥ | τροπον 88 vg | 'ene- 
χουσαι Ὁ78 1611 (5455) | πὙπεχουσιν ΝΣ «8 Γομως A | "autor P78 1735 | °P7? 2344 
bort | Γι κυριοτῆτας ἐξ Ψ vg™s syPhms sa; Prisc | [ἔδοξαν 7854 5 vgclw~ syph; Cylat 
°9 ‘ote B (cf ") | "tote B 
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διαβόλῳ διακρινόμενος διελέγετο περὶ τοῦ Mavoews 

2P2,11 σώματος, οὐκ ἐτόλμησεν κρίσιν ἐπενεγκεῖν βλασφημίας 

Zch3,2|2P2,12 ἀλλ᾽ εἶπεν, ἐπιτιμήσαι ἴσοι Γ' κύριος. 10 οὗτοι δὲ ὅσα μὲν 

οὐκ οἴδασιν βλασφημοῦσιν, ὅσα δὲ φυσικῶς ὡς τὰ ἄλογα 

ζῷα ἐπίστανται, ἐν τούτοις φθείρονται. 11 οὐαὶ αὐτοῖς, 

Θη4,8..3,.2:2Ρ2,,5: ὅτι τῇ ὁδῷ τοῦ Κάϊν ἐπορεύθησαν καὶ τῇ πλάνῃ τοῦ ΓΒα- 

Νυ!6 λαὰμ μισθοῦ ἐξεχύθησαν καὶ τῇ ἀντιλογίᾳ τοῦ Κόρε 

ἀπώλοντο. 12 οὗτοί εἰσιν 7 Poi ἐν ταῖς Γἀγάπαις ὑμῶν 

2Ρ2,13.Ε2342.8 σπιλάδες "ovvevwxovpevor * ἀφόβως, ΓΞἑαυτοὺς ποιμαί- 

2P2,17 Prv25,14. νοντες, νεφέλαι ἄνυδροι “ὑπὸ ἀνέμων" Urapadepdopevan, 

Ap20,6 δένδρα φθινοπωρινὰ ἄκαρπα δὶς ἀποθανόντα ἐκριζω- 

[55720 θέντα, 13 “κύματα ἄγρια: θαλάσσης Γἐπαφρίζοντα τὰς 

1Hen 18,15s; 21,6, ἑαυτῶν αἰσχύνας, ἀστέρες Γπλανῆται οἷς °6 ζόφος tod 
80,6; 88,1.3.2Ρ2,.7 σκότους εἰς αἰῶνα τετήρηται. 

saa Μποὺ τος 14 Προεφήτευσεν δὲ καὶ τούτοις ἕβδομος ἀπὸ ‘Addu 

1Ηοπ1.9 Dt33,2 Μι Ἑνὼχ λέγων, ἰδοὺ ἦλθεν κύριος ἐν 'ἁγίαις μυριάσιν ad- 

2531. zo). 15 ποιῆσαι κρίσιν κατὰ πάντων καὶ ἐλέγξαι πᾶσαν 

ψυχὴν" περὶ πάντων στῶν ἔργων “ἀσεβείας αὐτῶν" ὧν 

Μι1236 ἠσέβησαν καὶ περὶ πάντων᾽ τῶν σκληρῶν Τ ὧν ἐλάλησαν 

[Ph2i4' κατ᾽ αὐτοῦ ἁμαρτωλοὶ ἀσεβεῖς. 16 οὗτοί εἰσιν γογγυσταὶ 


9Γεν σοι B*vid Ψ 1739 | σε 642 [ "0 Kuptog XR? 442. 1448. 1611. 1735 | ο θεος X* 1739 
vems; Hier?! Φ 11 ΓΒαλαακ DP «12 Tyoyyvotat μεμψιμοιροι κατα τας (+ ιδιας (2) 
ἐπιθυμιας αὑτῶν TOPEVOPEVOL N C? (sa™s bom) | ON* 436. 642. 1175 Byz | Γ(Ρ 2,13) 
anataicg A C 88. 1243. 2492 [Γμων 1243 | avtwv AS (cf ") syPh sa™s |" συνευχομενοι 
P72 | Evwxovpevor 1735 | Topiw C 88. 1243. 1739. 2492 | Pavtovs P72* | ΄παντι 
ανεμω XR; Lef [παραφερομενοι P72* ΒΨ 442. 1852 © 135X [Γαπαῴφριζοντα Ὁ72 Ο 5. 
33. 81. 442. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2344 | txt 8 A ΒΨ 88. 307. 436. 642. 
1175. 2492 Byz [| ἵπλανητες BI °D2 BIB «14 'μυριασιν αγιαις αὐτου C 1243. 
1448. 1611. 1739 sy*? | aytaig pupiacw ἀγγελων Ψ | αγιων ἀγγελῶν μυριασιν 
D7? | μυριάσιν αγιων ἀγγελων αὕὔτοῦ (— XN) δὶ 88. 442 | αγιαις μυριασιν 1852 1 txt AB 
5. 33. 81. 307. 436. 642. 1175. 1735. 2344. 2492 Byz vg sy? ὁ 15 παντας τους ἀσεβεῖς 
ABCYW 5. 33.81. 307. 436. 642. 1243. 1448. 1611. 1735. 2344 vg? syPh mss.h? bo? | παντας 
τους ἀσεβεῖς αὐτων 88. 1175. 2492 Byz | παντας ἀσεβεῖς 1739 vg? syPh mss-b? bo? | τους 
ἀσεβεῖς 442 syPhms | txt P72 κα 1852 (syPh™ss) sa bo™s | 5972 | tov ἀσεβειῶν avtiwv Ψ 
1611 sy?  ἀσεβειων avtwv 1852 sy? 1 αὐτῶν C 307. 442. 1243 | — πὶ 1739 syPh sa fa | 
TAOYwV XC 33. 81. 88. 307. 442. 1243. 1448. 1611. 1739. 1852. 2344 ve™s sy sa fa | txt 
pp? ABP Y 5S. 436. 642. 1175. 1735. 2492 Byz bo 
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μεμψίμοιροι "kata τὰς ἐπιθυμίας Γἑαυτῶν nopevdpevor’, 
καὶ τὸ στόμα αὐτῶν λαλεῖ ὑπέρογκα, θαυμάζοντες 
πρόσωπα ὠφελείας χάριν. 

17 Ὑμεῖς δέ, ἀγαπητοί, Γμνήσθητε τῶν "“΄ῥημάτων τῶν 
προειρημένων" ὑπὸ τῶν ἀποστόλων τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰη- 
σοῦ Χριστοῦ 18 ὅτι ἔλεγον ὑμῖν 5 Τ ‘En’ ἐσχάτου χρόνου" 
Γέσονται ἐμπαῖκται κατὰ τὰς ἑαυτῶν ἐπιθυμίας πορευ- 
όμενοι τῶν ἀσεβειῶν. 19 Οὗτοί εἰσιν οἱ ἀποδιορίζοντεςτ, 
ψυχικοί, πνεῦμα μὴ ἔχοντες. 

20 Ὑμεῖς δέ, ἀγαπητοί, “ἐποικοδομοῦντες ἑαυτοὺς τῇ 
ἁγιωτάτῃ ὑμῶν πίστει", ἐν πνεύματι ἁγίῳ προσευχόμε- 
vou, 21 ἑαυτοὺς ἐν ἀγάπῃ θεοῦ "τηρήσατε προσδεχόμε- 
νοι τὸ ἔλεος τοῦ κυρίου “ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς Conv’ 
αἰώνιον. 22°Kai οὺς μὲν ΄“ἐλεᾶτε διακρινομένους", 
23 ‘ods δὲ σῴζετε ἐκ πυρὸς ἁρπάζοντες, ods δὲ ἐλεᾶτε 


16°)72* | Γαύυτων δ A B* P 5. 33. 81. 88. 307. 1611. 1735. 2344 


18 2Ρ2,,Ὸ 

2Ρ2.18 Dn 11,36 Theod 
1Hen 5,4 

Lv 19,15 εἰς 


2P3,2 


2P 3,3 2T3,1! 
Is3,4G- 16 


Jc 3,15! 
Kol 2,7! 
E6,18 


2T1,18 


Am4,11 Zch3,2 


917 Γμνημονευετε 


1739 } 'φ προειρημένων ρημάτων A 1448. 1611. 1739 sy; Lef 418 Toon PZACPS. 
33. 81. 88. 307. 436. 442. 642. 1175. 1243. 1448. 1611. 1735. 1739. 1852. 2492 Byz vg sy } 
txt ἃ ΒΨ 2344; Lef | ‘en ἐσχάτου tov xypovov & A 33. 436. 1611. 1852 syPhmsh? ft ex 
ἐσχάτων TOV YPOVMV 442. 2344 bo™s | Ev EoyaTH (+ tw P) ypovw P 88. 642. 1175. 
1448vid, 2492 Byz | Ex EDYATOV τῶν Ypovev 81. 307. 1739 (vgs) syPh™s co | ET EOXYATWV 
tov χρονοῦ 1735 | txt P72 BC W 5. 1243 syphms-bh? | Γελεύυσονταῖι X2 A C2 5. 33. 81. 307. 
436. 1735. 1739, 2344 vg co | avaormoovtar Ψ | rxt P72 X* Β C* P 88. 442. 642. 1175. 


1243. 144854͵ 1611. 1852. 2492 Byz 
νιν, Aug 


419 Τεαύυτους C 5. 88. 642. 1243. 1611. 1739¢ 
© 20 ‘eno1kodopovvies εαὐτοὺυς TH αγιωτατη ἡμῶν moter C 1739. 


1852 1 τὴ εαὐτων AYLOTHTL MOTEL ἀνοικοδομεισθε P72 | TH αγιωτατη VU@V (NOV 
307) moter exoikoSopovvtes Emvtous P 307. 1175. 2492 Byz (t) | Teautoig P72 1175. 


1735 


421 “mpnonte Cid | τηρήσωμεν D7? B C*vid Y 1448. 1611. 1852 sy bo } 


t™mpNoopEV 1243 | ‘eto Conv ἡμῶν Inoov Xpiotov YP? | NLwv Inoov εἰς ζωην 1735 
422 9D? | ‘edeerte διακρινομένους 1852 | ελεειτε διακρινομενοι P 307. 642. 1175. 
1448. 2492 Byz | ελεγχετε διακρινομένους A C* 5. 33. 81. 436. 1611. 1735. 1739. 


2344 vg bo ! 


— P72 t syPh sa; Cl Hier (cfvs 23) | txt ἃ B ΟΣ W 88. 442. 1243 syh 


© 23 ους δε σωζετε εκ πυρος apmaCovtEes ouc δε ἐλεεῖτε (ελεγχετε 307. 442) εν 
φοβω 5. 307. 436. 442. 2344 bo? | ους δὲ εν φοβω owlete εκ πυρος apmatovtEs ους 
δε eheate (ελεγχετε 88) ev φοβω 88. 1611 | σωζετε εκ πυρος αἀρπαζοντες ους δὲ 
ελεξατε Ev φοβω Β | ουὔς δε εν φοβω σωζετε εκ πυρος ἀρπαζοντες Ρ 1175. 1448. 2492 
Byz | ouc δε σωζετε εκ πυρος ἄἀρπαζοντες εν φοβω C 1243. 1852 syh | ous Se owlete 
εκ πυρος ἀρπαζοντες 642 | εκ πυρος ἀρπασατε διακρινομένους δε ἐλεεῖτε εν φοβὼ 


$72 t syPh sa; (Cl) | txt 8 AP 33. 81. 1735. 1739 vg bo?; Chat 
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ΑΡ3.4 Zch3,3s ἐν φόβῳ" μισοῦντες καὶ τὸν ἀπὸ τῆς σαρκὸς ἐσπιλωμένον 


χιτῶνα. 
R16,25! 24 Τῷ δὲ δυναμένῳ “φυλάξαι Γὑμᾶς ἀπταίστους καὶ 
2Ρ3,4| στῆσαι κατενώπιον τῆς δόξης αὐτοῦ Γἀμώμους" ἐν ἀγαλ- 
ΚΙ6,27: {τ} λιάσει, 25 μόνῳ Τ “θεῷ σωτῆρι" ἡμῶν "Suk Ἰησοῦ Χριστοῦ 


2P3,18 τοῦ κυρίου ἡμῶν᾽ δόξα μεγαλωσύνη κράτος καὶ ἐξου- 
σία" “xpd παντὸς τοῦ αἰῶνος" “καὶ νῦν καὶ εἰς πάντας 
τοὺς αἰῶνας", ἀμήν. 


24΄ στηριξαι ἀσπιλους ἀμώμους ἀγνευομενους ἀπέναντι τῆς δοξης αὐτου Ὁ72 (t) | 
Γημαᾶς A vg™s syPh | αὐτοὺς P Byz | "αμεμπτους A «25 ™(R 16,27) σοφω Ρ 5. 307. 642. 
1175. 1448. 1735 Byz [ ‘Gem D7? | owmpt 1175 | ΞΡ 642. 1175. 1243. 1448 Byz | “και 
μεγαλωσυνη κρατος καὶ εξουσια P 88. 307. 642. 1175. 1448 Byz bo | μεγαλωσυνη 
Kpatog εξουσια Ψ 1 καὶ μεγαλωσυνη P72 | “προ παντος αἰῶνος 88. 307. 436. 1739. 
2344 | -- D7 P 1175. 1448 Byz | “καὶ νυν καὶ εἰς τους παντας αιωνας Ὁ72 | καὶ νυν 
καὶ εἰς τους αἴωνας X bo™S | καὶ νυν καὶ εἰς παντας τους αἰῶνας τῶν αἰώνων 88. 
442. 1448 syhme bo | καὶ νυν καὶ GEL καὶ εἰς παντας τους MIMVOS τῶν αἰώνων 33. 
2344 | γυν καὶ GEL καὶ εἰς παντας τους αἰωνας 307 | καὶ νυν εἰς πᾶαντας τους αἴωνας 
436 sa 


] 


ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΠΙΩΑΝΝΟΥ͂ 


Ἀποκάλυψις Ἰησοῦ Χριστοῦ “ἣν ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς 

δεῖξαι τοῖς Γδούλοις αὐτοῦ ἃ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει, 
καὶ ἐσήμανεν ἀποστείλας διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ τῷ 
δούλῳ αὐτοῦ Ἰωάννῃ, 2 ὃς ἐμαρτύρησεν τὸν λόγον τοῦ 
θεοῦ καὶ τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ Χριστοῦ ὅσα εἴδεν) τ. 
3 Μακάριος ὁ ἀναγινώσκων καὶ ‘oi ἀκούοντες" “τοὺς λό- 
yous’ τῆς προφητείας Τ καὶ τηροῦντες τὰ ἐν αὐτῇ γεγραμ- 
μένα, ὁ γὰρ καιρὸς ἐγγύς. 


4 Ἰωάννης ταῖς ἑπτὰ ἐκκλησίαις ταῖς ἐν τῇ Ἀσίᾳ᾽ χάρις 
ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ Τ ὁ dv καὶ ὁ ἦν καὶ ὁ ἐρχόμενος καὶ 
ἀπὸ τῶν ἑπτὰ πνευμάτων Γὰ ἐνώπιον τοῦ θρόνου αὐτοῦ 
5 καὶ ἀπὸ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὁ μάρτυς, ὁ πιστός, ὁ πρω- 
τότοκος 7 τῶν νεκρῶν καὶ ὁ ἄρχων τῶν βασιλέων τῆς 
γῆς. “Τῷ Γἀγαπῶντι ἡμᾶς καὶ “λύσαντι jas Γ'ἐκ τῶν 
ἁμαρτιῶν ο'ἡμῶν ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ, 6 καὶ [ἐποίησεν 
γἡμᾶς ΓΙβασιλείαν, "Ξἱερεῖς τῷ θεῷ καὶ πατρὶ αὐτοῦ, αὐτῷ 


Am 3,7+ 19; 4,1; 22,6 
Dn 2,288.45 Theod 
22,16 


916,9! 

19,10. 111,1-3 

14,13; 16,15; 19,9; 20,6; 
22,7.14 + 22,18!s 

22,10 


11 

8; 4,8-11,17; 16,5- Ex 
3,14 Is41,46-L7,19! 
3,1; 4,5; 5,6 Is 11,2s 
1Hen 90,20 | 

3,14+ 19,11 Ps89,38 Jr 
42,5 + Ps 89,28 + Kol 1,18: 
Is 55,4 

[540,2 Ps 130,8 

5,9; 7,14; 12,11.11.7}} 
5,10; 20,6 Ex 19,6; 
23,22 Θ Is61,6 1P2,5.9 
Jub 16,18; 33,20 


Inscriptio: ' loavwvov tov θεολογοῦυ 1006. 1841. 2329. 2351 M | Iwavvov tov θεολογου 
καὶ εὐαγγελίστου 046. 1611 | tov amo [Ιωαννου καὶ εναγγελιστου P | tov αγιου 
Ιωαννου του ἀποστολου καὶ EVAYYEALOTOV του θεολογου 2050 | — R* fT txt ΧΙ (A) 

{1.112 ' τῆς yevapevns εἰς eve IMavvnv tov ἀποστολον του κηρυξαι TOV λογον του 
θεου καὶ την μαρτυριαν Ιησον Χριστου oo εἰδον 2050 [ Γαγιοις X* | Τκαι ατινα 


εἰσιν καὶ ATIVA χρὴ γενεσθαι μετὰ ταυταὰ D* 


93 ἀκουων 2053. 2062 it vg"; Apr 


Bea | “τους λογους tovtoug ( | τον λογον καὶ 046. 1854 | Τταῦτης 1611. 2053. 2062 gig 
ve" sy bo ¢ 47 Ge0v 046. 1006. 1611. 1841. 1854. 2053. 2329. 2344. 2351 M (ar) t; Vic 
Prim { txt P!8vid & A C P 2050 lat sy co; Apr | "tov 8 A 1 α εστιν Ρ 2053 D* 
5 Tek M* | dis R* | Γαγαπησαντι P 2053. 2062 Dt* | "Aovoavtr P 046. 1006. 1841. 
1854. 2053. 2062 MX lat bo | ἐχὶ PBR A C 1611. 2050. 2329. 2351 σ᾽ h sy; Prim | “ano 


P 046°. 1006. 1841. 2351 M* | CA 


ὁ 6 Γποιησαντι 046°. 1854 | Γημιν A 1854. 2053. 


2062. 2344 1 ἡμῶν C 1611. 2329 ht vg ' ext XP 046. 1006. 1841. 2050. 2351 M ar gig 
vel; Tert Vic Prim | Γ' βασιλειον 046. 1854. 2050. 2351 | βασιλεῖς καὶ Ρ M* | 7 e- 


patevpa 2351 vgms 
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R1627' ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος ‘Eig τοὺς αἰῶνας [τῶν aidvev]: 


ἀμήν). 
Ῥη7,.3 Me 13,26p 7 ἸΙδοὺ ἔρχεται "peta τῶν νεφελῶν, 
Zch 12,10ss Aqu Theod καὶ Γὄψεται αὐτὸν πᾶς ὀφθαλμὸς 
115,31 1001.28 καὶ οἵτινες θαὐτὸν ἐξεκέντησαν, 
Gn 12,3; 28,14 καὶ κόψονται ‘En αὐτὸν᾽ πᾶσαι ai φυλαὶ τῆς γῆς. 
vat, ἀμήν. 
21,6; 22,13 8 Ἐγώ εἰμι τὸ ἄλφα Kai τὸ OT, λέγει κύριος ὁ θεός, ὁ 


4!-11,17Am3,136 ὧν καὶ ὁ ἦν καὶ ὁ ἐρχόμενος, ὁ παντοκράτωρ. 
εἰς 
22,8 Dn8,1 + Ph4,14 9 Ἐγὼ Ἰωάννης, ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν Kai Γσυγκοινωνὸς ἐν 2 
3,10! τῇ θλίψει καὶ Τ βασιλείᾳ καὶ “ὑπομονῇ ἐν Ἰησοῦ", ἐγε- 
νόμην ἐν τῇ νήσῳ τῇ καλουμένῃ Πάτμῳ διὰ τὸν λόγον τοῦ 
6,9!|4.2; 17,31 θεοῦ καὶ * τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ". 10 ἐγενόμην ἐν πνεύ- (2) 
1K16,2!-4,1 Ε23,2 ματι ἐν τῇ κυριακῇ ἡμέρᾳ καὶ ἤκουσα “ὀπίσω μου φωνὴν 
Ex 19,16| 19,9:15308 μεγάλην) ὡς σάλπιγγος [1 Γλεγούσης" ὃ βλέπεις γρά- 
4 wov εἰς βιβλίον καὶ πέμψον ταῖς ἑπτὰ ἐκκλησίαις, εἰς 
Ἔφεσον καὶ εἰς Σμύρναν καὶ εἰς Πέργαμον καὶ “εἰς 
Θυάτειρα" “kai εἰς Σάρδεις" καὶ εἰς Φιλαδέλφειαν καὶ 
εἰς Λαοδίκειαν. 
12 Καὶ * ἐπέστρεψα βλέπειν τὴν φωνὴν ἥτις Γἐλάλει 
20; 241 Fx25,37.31 Ζ μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ἐπιστρέψας εἶδον ἑπτὰ λυχνίας χρυσᾶς 
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737 ἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ [QANNOY 1,13-20 


13 καὶ “ἐν μέσῳ" τῶν Τ λυχνιῶν Γὅμοιον “vidv ἀνθρώπου 
ἐνδεδυμένον ποδήρη καὶ περιεζωσμένον πρὸς τοῖς Γ'μα- 
στοῖς ζώνην χρυσᾶν. 14 ἡ δὲ κεφαλὴ αὐτοῦ καὶ αἱ τρίχες 
λευκαὶ ὡς ἔριον λευκὸν) ὡς χιὼν καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ 
ὡς φλὸξ πυρὸς 15 καὶ οἱ πόδες αὐτοῦ ὅμοιοι χαλκολιβάνῳ 
ὡς ‘Ev καμίνῳ" Γπεπυρωμένης καὶ ἡ φωνὴ αὐτοῦ ὡς φωνὴ 
ὑδάτων πολλῶν, 16 καὶ ἔχων" ἐν τῇ “δεξιᾷ χειρὶ αὐτοῦ" 
Γἀστέρας ἑπτὰ καὶ ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ ῥομφαία δί- 
στομος ὀξεῖα ἐκπορευομένη καὶ ἡ ὄψις αὐτοῦ “ws ὁ ἥλιος 
φαίνει" ἐν τῇ δυνάμει αὐτοῦ. 

17 Καὶ ὅτε εἶδον αὐτόν, ἔπεσα Γπρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ 
ὡς νεκρός, καὶ Γἔθηκεν τὴν δεξιὰν αὐτοῦ Τ én’ ἐμὲ 
λέγων᾽ 
[17 φοβοῦ" ἐγώ εἰμι ὁ Γ'πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος 18 καὶ ὁ 
ζῶν, καὶ ἐγενόμην νεκρὸς καὶ ἰδοὺ ζῶν εἰμι εἰς τοὺς αἰῶ- 
νας τῶν αἰώνων Τ καὶ ἔχω τὰς κλεῖς τοῦ “θανάτου καὶ 
τοῦ ἅδου". 19 γράψον Cobv ἃ εἶδες καὶ ἃ εἰσὶν καὶ ἃ 
μέλλει Γγενέσθαι μετὰ ταῦτα. 20 τὸ μυστήριον τῶν ἑπτὰ 
ἀστέρων ‘ods εἶδες “ἐπὶ τῆς δεξιᾶς μου" καὶ τὰς ἑπτὰ λυ- 
χνίας τὰς χρυσᾶς" οἱ ἑπτὰ ἀστέρες ἄγγελοι τῶν ἑπτὰ 
ἐκκλησιῶν εἰσιν καὶ “αἱ λυχνίαι αἱ ἑπτὰ" ϑἑπτὰ EKKAN- 
σίαι εἰσίν. 
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2,1-10 ἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IQANNOY 738 


Τῷ ἀγγέλῳ ‘tig ἐν Ἐφέσῳ ἐκκλησίας ypayov- 

Τάδε λέγει ὁ κρατῶν τοὺς ἑπτὰ ἀστέρας ἐν τῇ “δεξιᾷ 
αὐτοῦ", ὁ περιπατῶν ἐν μέσῳ τῶν ἑπτὰ λυχνιῶν τῶν 
Γχρυσῶν᾽ 2 οἶδα τὰ ἔργα cov καὶ τὸν κόπον Τ καὶ τὴν 
ὑπομονήν σου ϑκαὶ ὅτι οὐ δύνῃ βαστάσαι κακούς, καὶ 
ἐπείρασας τοὺς λέγοντας ἑαυτοὺς ἀποστόλους * καὶ οὐκ 
εἰσὶν καὶ εὗρες αὐτοὺς ψευδεῖς, 3 καὶ “ὑπομονὴν ἔχεις 
καὶ ἐβάστασας" διὰ τὸ ὄνομά μου καὶ ‘od κεκοπίακες"). 
4 ἀλλ᾽ ἔχω κατὰ σοῦ ὅτι τὴν “ἀγάπην cov τὴν πρώτην" 
ἀφῆκες. 5 μνημόνευε οὖν πόθεν Γπέπτωκας καὶ μετανόη- 
σον καὶ τὰ πρῶτα ἔργα ποίησον. εἰ δὲ μή, ἔρχομαί σοι Τ 
καὶ κινήσω τὴν λυχνίαν σου ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆς, ἐὰν μὴ 
μετανοήσῃς. 6 ἀλλὰ τοῦτο ἔχεις, ὅτι μισεῖς τὰ ἔργα τῶν 
Νικολαϊτῶν °& κἀγὼ μισῶ. 

7 Ὁ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς Γἐκκλη- 
σίαις. Τῷ νικῶντι δώσω Patio φαγεῖν ἐκ τοῦ ξύλου τῆς 
ζωῆς, ὅ ἐστιν ἐν “τῷ παραδείσῳ" τοῦ θεοῦ. 


Ε231.86] 8 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ "τῆς ἐν Σμύρνῃ ἐκκλησίας γράψον’ 
117 Τάδε λέγει ὁ Γπρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος, ϑὸς ἐγένετο νεκρὸς 
118 ΚἸ4912Κ640: καὶ ἔζησεν: 9 οἶδά σου Τ τὴν θλῖψιν καὶ τὴν πτωχείαν, 
ἀλλὰ πλούσιος εἶ, καὶ τὴν βλασφημίαν Τ °EK τῶν λε- 
γόντων Ἰουδαίους εἶναι ἑαυτοὺς καὶ οὐκ εἰσὶν ἀλλὰ 


3,9 J8,30-47 2K11,14s 


Lint οἱσυναγωγὴ τοῦ σατανᾶ. 10 Γμηδὲν φοβοῦ ἃ μέλλεις Γπά- 
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739 ATIOKAAY PIE IQANNOY 2,11-17 
σχειν. ἰδοὺ Τ μέλλει Γ'βάλλειν ὁ διάβολος ἐξ ὑμῶν εἰς 
φυλακὴν ἵνα πειρασθῆτε καὶ Γξέξετε θλῖψιν ἡμερῶν δέ- 
κα. γίνου πιστὸς ἄχρι θανάτου, καὶ δώσω σοι τὸν στέ- 
φανον τῆς ζωῆς. 
11 Ὁ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλη- 
σίαις. Ὁ νικῶν οὐ μὴ ἀδικηθῇ ἐκ τοῦ θανάτου τοῦ 
δευτέρου. 

12 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ “τῆς ἐν Περγάμῳ ἐκκλησίας γρά- 
wov' 
Τάδε λέγει ὁ ἔχων τὴν ῥομφαίαν τὴν δίστομον τὴν ὀξεῖ- 
av: 13 οἶδα Τ ποῦ κατοικεῖς, ὅπου ὁ θρόνος τοῦ σατανᾶ, 
καὶ κρατεῖς τὸ ὄνομά "ov καὶ οὐκ ἠρνήσω τὴν πίστιν μου 
Kai ἐν ταῖς ἡμέραις * Ἀντιπᾶς ὁ μάρτυς μου ὁ πιστός 
nov, ὃς ἀπεκτάνθη παρ᾽ ὑμῖν, ὅπου ὁ σατανᾶς κατοικεῖ. 
14 ἀλλ᾽ ἔχω κατὰ σοῦ ὀλίγα ὅτι ἔχεις ἐκεῖ κρατοῦντας 
τὴν διδαχὴν Βαλαάμ, ὃς [ἐδίδασκεν “τῷ Βαλὰκ᾽ βαλεῖν 
σκάνδαλον ἐνώπιον τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ Τ φαγεῖν εἰδωλόθυ- 
τα καὶ πορνεῦσαι. 15 οὕτως ἔχεις καὶ σὺ κρατοῦντας τὴν 
διδαχὴν °[tHv] Νικολαϊτῶν Γὁμοίως. 16 μετανόησον ϑοὖν᾽ 
εἰ δὲ μή, ἔρχομαί σοι ταχὺ καὶ πολεμήσω μετ᾽ αὐτῶν ἐν 
τῇ ῥομφαίᾳ τοῦ στόματός μου. 
17 Ὁ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς ExKAN- 
σίαις. Τῷ νικῶντι δώσω Γαὐτῷ ‘tod μάννα" τοῦ κε- 
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2.18-25 ἈΑἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ͂ 740 


κρυμμένου καὶ “δώσω αὐτῷ. ψῆφον λευκήν, καὶ ἐπὶ τὴν 
3,12 1s62,2; 6515: ψῆφον ὄνομα καινὸν γεγραμμένον ὃ οὐδεὶς οἶδεν εἰ μὴ ὁ 


912 λαμβάνων. 
24; 1,11 Act 16,14 18 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ “τῆς Ev Ovateipois ϑἐκκλησίας γρά- 
yov: 


Τάδε λέγει ὁ υἱὸς tod θεοῦ, ὁ ἔχων τοὺς ὀφθαλμοὺς 
[1415 Dn10,6 δ᾽ αὐτοῦ ὡς Γφλόγα πυρὸς καὶ οἱ πόδες αὐτοῦ ὅμοιοι χαλ- 
2: κολιβάνῳ- 19 οἶδά σου τὰ ἔργα καὶ τὴν ἀγάπην καὶ τὴν 
πίστιν καὶ στὴν διακονίαν καὶ τὴν ὑπομονήν ὅσου, καὶ 
[4 τὰ ἔργα σου τὰ ἔσχατα πλείονα τῶν πρώτων. 20 ἀλλ᾽ ἔχω 
1Rg 16,31 2Rg9,22 κατὰ σοῦ 7 ὅτι Γἀφεῖς τὴν γυναῖκα * Ἰεζάβελ, “ἡ λέγου- 
σα) Γἑαυτὴν προφῆτιν Τ' καὶ διδάσκει καὶ πλανᾷ τοὺς 
1441 ἐμοὺς δούλους πορνεῦσαι καὶ φαγεῖν εἰδωλόθυτα. 21 καὶ 
ἔδωκα αὐτῇ χρόνον ἵνα μετανοήσῃ, “kai ‘od θέλει" με- 
τανοῆσαιν ἐκ τῆς πορνείας αὐτῆς. 22 ἰδοὺ [βάλλω αὐτὴν 
εἰς Γκλίνην καὶ τοὺς μοιχεύοντας μετ᾽ αὐτῆς εἰς θλῖψιν 
5: μεγάλην, ἐὰν μὴ Γ'μετανοήσωσιν ἐκ τῶν ἔργων "Ξαὐτῆς, 
Ε2332] 23 ὁκαὶ τὰ τέκνα αὐτῆς ἀποκτενῶ ἐν θανάτῳ. καὶ 
Resnik γνώσονται πᾶσαι ai ἐκκλησίαι ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ Epavvav 
11,20.20,12ς; 22,2 νεφροὺς καὶ καρδίας, καὶ δώσω ὑμῖν ἑκάστῳ κατὰ τὰ 
R26 Τοοθον4 8 ἔργα Γὑμῶν. 24 ὑμῖν δὲ λέγω Τ τοῖς λοιποῖς τοῖς ἐν Θυ- 
ατείροις, ὅσοι οὐκ ἔχουσιν τὴν διδαχὴν ταύτην, οἵτινες 
οὐκ ἔγνωσαν τὰ [βαθέα Τ τοῦ σατανᾶ ὡς λέγουσιν: οὐ 
[31 Γβάλλω ἐφ᾽ ὑμᾶς ἄλλο βάρος, 25 πλὴν ὃ ἔχετε κρατήσατε 
γἄχρι{[ς] οὗ “ἂν ἥξων. 
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741 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ͂ 2,26-3,7 


26 Kai ὁ νικῶν καὶ ὁ τηρῶν ἄχρι τέλους τὰ ἔργα μου, 7! 
δώσω αὐτῷ ἐξουσίαν ἐπὶ τῶν ἐθνῶν 27 καὶ ποιμανεῖ AV- [12,51 19.15 Ps2,8.9 
τοὺς ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ ὡς τὰ σκεύη τὰ κεραμικὰ ἴσυν-  FsSatl723s IHen 
τρίβεται, 28 ὡς κἀγὼ εἴληφα παρὰ τοῦ πατρός μου, καὶ 
δώσω αὐτῷ τὸν ἀστέρα τὸν πρωϊνόν. 29 Ὁ ἔχων οὖς 2267 
ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ “τῆς ἐν Σάρδεσιν ἐκκλησίας γρά- 
yov: 

Τάδε λέγει ὁ ἔχων τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ θεοῦ καὶ 14! 
τοὺς ἑπτὰ ἀστέρας οἶδά Gov τὰ ἔργα ὅτι ὄνομα ἔχεις ὅτι 1.16!- 2,2! 
ζῇς, καὶ νεκρὸς εἶ. 2 γίνου γρηγορῶν καὶ Γστήρισον τὰ τ6,.5 Mc 13,37!-RI,11! 
λοιπὰ ἃ “ἔμελλον ἀποθανεῖν", οὐ γὰρ εὕρηκά σου CTH 1.22.32 
ἔργα πεπληρωμένα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ϑ'μου. 3 μνημόνευε 
οροὖν πῶς εἴληφας [Kai ἤκουσας καὶ τήρει" καὶ μετανόη- 2.5! 
σον. ἐὰν οὖν μὴ Γγρηγορήσῃς, ἥξω Τ ὡς κλέπτης, καὶ οὐ 6,15 1ΤᾺ5,2} 
μὴ "γνῷς ποίαν ὥραν ἥξω ἐπὶ σέ. 4 ἀλλ᾽ “ἔχεις ὀλίγα᾽ 
ὀνόματα ἐν Σάρδεσιν Γὰ οὐκ ἐμόλυναν τὰ ἱμάτια αὐτῶν, 1423 
καὶ περιπατήσουσιν μετ᾽ ἐμοῦ ἐν λευκοῖς, ὅτι ἄξιοί 6,1: 
εἰσιν. 
5 Ὁ νικῶν Γοὕτως περιβαλεῖται ἐν ἱματίοις λευκοῖς καὶ 2,7! 
οὐ μὴ ἐξαλείψω τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκ τῆς βίβλου τῆς ζωῆς Fh TE 2. 1215. 
καὶ ὁμολογήσω τὸ ὄνομα αὐτοῦ Γἐνώπιον τοῦ πατρός μοῦ — Ex32,32s Ps 69,29 Dn 
καὶ ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ. 6 Ὁ ἔχων οὖς ἀκου- 12:1 ΜΙ3.16. 12 8ρ 
σάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. τῶ 

7 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Φιλαδελφείᾳ ἐκκλησίας γρά- 
yov: 
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3,8-13 ATIOKAAY¥IZ IQANNOY 742 


6,10°19,11 155,20°5,5 Τάδε λέγει 6 ἅγιος, ὁ ἀληθινός", ὁ ἔχων τὴν κλεῖν Δα- 

1822.22 Job 12.14 ΜῈ vid, ὁ ἀνοίγων καὶ οὐδεὶς "κλείσει CKai Γ'κλείων καὶ οὐ- 

[22 δεὶς P&votyer 8 οἶδά σου τὰ ἔργα, ἰδοὺ δέδωκα ἐνώπιόν 

ΙΚι69: cov θύραν ἠνεῳγμένην, ‘iv οὐδεὶς δύναται κλεῖσαι 

18,58] ϑαύὐτήν, ὅτι μικρὰν ἔχεις δύναμιν καὶ ἐτήρησάς μου τὸν 

2431 λόγον καὶ οὐκ ἠρνήσω τὸ ὄνομά μου. 9 ἰδοὺ "515 ἐκ τῆς 

29: συναγωγῆς τοῦ σατανᾶ τῶν λεγόντων ἑαυτοὺς Ἰουδαίους 

εἶναι, καὶ οὐκ εἰσὶν ἀλλὰ ψεύδονται. "ἰδοὺ ποιήσω αὐὖ- 

Ps86,9 [ς60,14: 49,23 τοὺς ἵνα Γ'ἥξουσιν καὶ [προσκυνήσουσιν ἐνώπιον τῶν 

[5434 ποδῶν σου καὶ Γ᾿γνῶσιν ὅτι Θέγὼ ἠγάπησά σε. 10 [ὅτι 

᾿ ΣΡ ΠΕ Πρ ἐτήρησας τὸν λόγον τῆς ὑπομονῆς μου, κἀγώ σε τηρήσω 

2ThI,4 1Hen54 ἐκ τῆς ὥρας τοῦ πειρασμοῦ τῆς μελλούσης ἔρχεσθαι ἐπὶ 

2Ρ29: τῇς οἰκουμένης ὅλης πειράσαι τοὺς κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς 

2,25; 22,7.12.20 oa γῆς. 11 ἔρχομαι ταχύ: κράτει ὃ ἔχεις, ἵνα μηδεὶς λάβῃ 
2,10! τὸν στέφανόν σου. 

2,71-G29-715! 12 Ὁ νικῶν ποιήσω Γαὐτὸν στῦλον ϑἐν τῷ ναῷ τοῦ θεοῦ 

141: μοῦ καὶ ἔξω οὐ μὴ ἐξέλθῃ VEti καὶ γράψω én’ αὐτὸν τὸ 

F248,35 ὄνομα τοῦ θεοῦ μοῦ καὶ τὸ ὄνομα τῆς πόλεως τοῦ θεοῦ 

2:2. ΤΟΙ Ραπ 4.2 μου, τῆς καινῆς Ἱερουσαλὴμ “ἡ καταβαίνουσα" "ἐκ τοῦ 

2171 οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ θεοῦ μου, καὶ τὸ ὄνομά LOD τὸ και- 

2m νόν. 13 Ὁ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς 

ἐκκλησίαις. 
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743 ATIOKAAY VIE IQANNOY 3,14-22 
14 Kai τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Λαοδικείᾳ ἐκκλησίας γρά- 
ψον᾽ 
Τάδε λέγει ὁ ἀμήν, Τ ὁ μάρτυς ὁ πιστὸς Γκαὶ ἀληθινός, Τ ἡ 
ἀρχὴ τῆς Γκτίσεως τοῦ θεοῦ: 15 οἶδά σου τὰ ἔργα ὅτι 
οὔτε ψυχρὸς εἶ οὔτε ζεστός. ὄφελον ψυχρὸς ἧς ἢ ζε- 
oc.» 16 οὕτως ὅτι χλιαρὸς εἶ καὶ “Otte “ζεστὸς οὔτε ψυ- 
χρός", (μέλλω σε ἐμέσαι Ek’ τοῦ στόματός "Lov. 17 ὅτι λέ- 
γεις ϑὅτι πλούσιός εἰμι καὶ πεπλούτηκα καὶ Γοὐδὲν χρείαν 
ἔχω, καὶ οὐκ οἶδας ὅτι σὺ εἴ ὁ ταλαίπωρος καὶ Τ ἐλεεινὸς 
καὶ πτωχὸς καὶ τυφλὸς καὶ γυμνός, 18 συμβουλεύω σοι 
ἀγοράσαι παρ᾽ ἐμοῦ χρυσίον πεπυρωμένον ἐκ πυρὸς ἵνα 
πλουτήσῃς, καὶ ἱμάτια λευκὰ ἵνα περιβάλῃ καὶ μὴ φανε- 
ρωθῇ ἡ Γαἰσχύνη τῆς γυμνότητός σου, καὶ Γκολλ[ο]ύριον 
Πέγχρῖσαι τοὺς ὀφθαλμούς cov ἵνα βλέπῃς. 19 ἐγὼ ὅσους 
ἐὰν φιλῶ ἐλέγχω καὶ παιδεύω- Γζήλευε οὖν καὶ μετανόη- 
σον. 20 Ἰδοὺ ἕστηκα ἐπὶ τὴν θύραν καὶ κρούω᾽ ἐάν τις 
ἀκούσῃ τῆς φωνῆς HOD καὶ Γἀνοίξῃ τὴν θύραν, “[καὶ] εἰσ- 
ελεύσομαι πρὸς αὐτὸν καὶ δειπνήσω μετ᾽ αὐτοῦ καὶ αὖ- 
τὸς μετ᾽ ἐμοῦ. 
21 Ὁ νικῶν δώσω αὐτῷ καθίσαι μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῷ θρόνῳ 
μου, ὡς κἀγὼ ἐνίκησα καὶ ἐκάθισα μετὰ τοῦ πατρός μου 
ἐν τῷ θρόνῳ αὐτοῦ. 22 Ὁ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ 
πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. 
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4,1-7 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IQANNOY 744 


ΡΞ78,23 Act 10,11! Μετὰ ταῦτα εἶδον, Kai ἰδοὺ θύρα ἠνεῳγμένη ἐν τῷ 
1,10! οὐρανῷ, Kai 7 ἡ φωνὴ ἡ πρώτη ἣν ἤκουσα ὡς σάλ- 
11,12 ΕΧ19,4 πῖγγος “λαλούσης μετ᾽ ἐμοῦ λέγων": ἀνάβα ὧδε, καὶ 

aaa stn, δρίξῳ σοι Γὰ δεῖ γενέσθαι: μετὰ ταῦτα"". 
1.101. Ps 11,4; 103,19 27 Εὐθέως ἐγενόμην ἐν πνεύματι, καὶ ἰδοὺ θρόνος 
ἘΣ]. 261Η6η14.185.71 ἔκειτο ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ ἐπὶ “τὸν θρόνον" καθήμενος, 
3 [kai ὁ καθήμενος" ὅμοιος ὁράσει λίθῳ ἰάσπιδι * καὶ 
10,,.Ε21,27ς σαρδίῳ, καὶ Γἶῖρις κυκλόθεν τοῦ θρόνου “ὅμοιος ὁράσει 
σμαραγδίνῳ.. 4 °Kai κυκλόθεν τοῦ θρόνου θρόνους 
10; 5,5.8.14:74113; εἴκοσι τέσσαρες", καὶ ἐπὶ τοὺς “θρόνους εἴκοσι τέσσα- 
110. 14,3 154 5 pas’ πρεσβυτέρους καθημένους περιβεβλημένους ev 
611!-Zch6.11 ϑΞματίοις λευκοῖς καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν στεφάνους 
χρυσοῦς. 5 Καὶ ἐκ τοῦ θρόνου ἐκπορεύονται ἀστραπαὶ 
foie con ee Kai φωναὶ Kai βρονταί, καὶ ἑπτὰ λαμπάδες πυρὸς και- 
1,13 1Hen14,19-Zch μεναι ἐνώπιον τοῦ θρόνου", “ἅ εἰσιν) ὁτὰ ἑπτὰ πνεύ- 
4,2) 1Ὰ: ΠΗφη530,2} ματα τοῦ θεοῦ, 6 καὶ ἐνώπιον τοῦ θρόνου ϑὡὼς θάλασσα 
15,2 ΕΖ1.2 ὑαλίνη ὁμοία κρυστάλλῳ. Καὶ ἐν μέσῳ τοῦ θρόνου καὶ 
seen eae: κύκλῳ τοῦ θρόνου τέσσαρα ζῷα γέμοντα ὀφθαλμῶν ἔμ- 
1,5°Ez1,18: 10,12] mpoo8ev καὶ ὄπισθεν. 7 καὶ τὸ ζῷον τὸ πρῶτον ὅμοιον 
6,135.7 E21,10; 1014. λέοντι καὶ τὸ δεύτερον ζῷον ὅμοιον μόσχῳ καὶ τὸ τρίτον 
ζῷον Γἔχων “τὸ πρόσωπον ὡς ἀνθρώπου)" καὶ τὸ τέταρτον 
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745 ATIOKAAY PIE IQANNOY 4,8-5,3 
°CHov ὅμοιον ἀετῷ πετομένῳ. 8 καὶ στὰ τέσσαρα ζῷα, 
ἕν (καθ᾽ ἕν) ο' αὐτῶν Γἔχων ἀνὰ πτέρυγας ἕξ, κυκλόθεν 
‘kai ἔσωθεν" γέμουσιν ὀφθαλμῶν, καὶ ἀνάπαυσιν οὐκ 
ἔχουσιν ἡμέρας καὶ νυκτὸς λέγοντες" 
“ἅγιος ἅγιος ἅγιος" κύριος ὁ θεὸς ὁ παντοκράτωρ, 
ὁ ἦν καὶ ὁ ὧν καὶ ὁ ἐρχόμενος. 
9 Καὶ ὅταν δώσουσιν τὰ ζῷα δόξαν καὶ τιμὴν καὶ εὖ- 
χαριστίαν τῷ καθημένῳ ἐπὶ “τῷ θρόνῳ" τῷ ζῶντι εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων, 107 πεσοῦνται οἱ εἴκοσι τέσσαρες 
πρεσβύτεροι ἐνώπιον τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου καὶ 
προσκυνήσουσιν τῷ ζῶντι εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων * 
καὶ Γβαλοῦσιν τοὺς στεφάνους αὐτῶν ἐνώπιον τοῦ θρόνου 
λέγοντες" 
11 ἄξιος εἶ, 6 κύριος Kai’ °6 θεὸς ἡμῶν, 
λαβεῖν τὴν δόξαν καὶ τὴν τιμὴν καὶ τὴν δύναμιν, 
ὅτι σὺ ἔκτισας τὰ πάντα 
καὶ διὰ τὸ θέλημά σου Τ Γἦσαν “Kai 
ἐκτίσθησανν. 
Καὶ εἶδον ἐπὶ τὴν δεξιὰν τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ 
θρόνου βιβλίον γεγραμμένον “ἔσωθεν καὶ ὄπισθεν) Τ 
κατεσφραγισμένον σφραγῖσιν ἑπτά. 2 καὶ εἶδον ἄγγελον 
ἰσχυρὸν κηρύσσοντα ϑὲν φωνῇ μεγάλῃ᾽ τίς ἄξιος Τ ἀνοῖ- 
ξαι τὸ βιβλίον καὶ χῦσαι τὰς σφραγῖδας αὐτοῦ; 3 καὶ οὐδ- 
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7,10.15;19,4;20,11;21,5 
1Rg22,19 2Chr 18,18 
Ps 47,9 Is6,1 Sir 1,8 | 
4,6!-4,4! 


14,2; 15,2 

8,35 Ps 141,2 
14,3! Ps [44,9 ete 
4,11! 


6.12; 13,8 Is 53,7 + 


14,4-1,5! 1P1,19- 
7,9; 10,11; 11,9; 13,7; 
14,6; 17,15 


5,49 ATIOKAAY VIZ IQANNOY 746 
Eig ἐδύνατο ἐν τῷ οὐρανῷ 7 Γοὐδὲ ἐπὶ τῆς γῆς “οὐδὲ 
ὑποκάτω τῆς γῆς" ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον Γ'οὔτε βλέπειν αὐτό. 
4 "καὶ “ἔκλαιον πολύ", ὅτι οὐδεὶς ἄξιος εὑρέθη ἀνοῖξαι 7 
τὸ βιβλίον οὔτε βλέπειν αὐτό. 5 καὶ εἷς ἐκ τῶν πρε- 
σβυτέρων λέγει wor μὴ κλαῖε, ἰδοὺ ἐνίκησεν ὁ λέων 9ὁ 
ἐκ τῆς φυλῆς Ἰούδα, ἡ ῥίζα Δαυίδ, Γἀνοῖξαι τὸ βιβλίον καὶ 
T τὰς ἑπτὰ σφραγῖδας αὐτοῦ. 

6 Καὶ Γεἶδον ἐν μέσῳ τοῦ θρόνου καὶ τῶν τεσσάρων 
ζῴων καὶ ἐν μέσῳ τῶν πρεσβυτέρων ἀρνίον Γἑστηκὸς ὡς 
ἐσφαγμένον "᾿ἔχων κέρατα ἑπτὰ καὶ ὀφθαλμοὺς ἑπτὰ "oi 
εἰσιν τὰ ο“[ἑπτὰ] πνεύματα τοῦ θεοῦ "᾽ἀπεσταλμένοι εἰς 
πᾶσαν τὴν γῆν. 7 καὶ ἦλθεν καὶ εἴληφεν Τ ἐκ τῆς δεξιᾶς 
τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου. 

8 Καὶ ὅτε ἔλαβεν τὸ βιβλίον, τὰ τέσσαρα ζῷα καὶ οἱ 
εἴκοσι τέσσαρες πρεσβύτεροι ἔπεσαν ἐνώπιον τοῦ ἀρ- 
νίου ἔχοντες ἕκαστος Γκιθάραν καὶ φιάλας χρυσᾶς γε- 
μούσας θυμιαμάτων, Γαΐ εἰσιν Cai προσευχαὶ τῶν ἁγίων, 
9 καὶ ᾷδουσιν δὴν καινὴν λέγοντες" 

ἄξιος εἶ λαβεῖν τὸ βιβλίον καὶ ἀνοῖξαι τὰς 
σφραγῖδας αὐτοῦ, 
ὅτι ἐσφάγης καὶ ἠγόρασας “τῷ θεῷ" ἐν τῷ αἵματί σου 
ἐκ πάσης φυλῆς καὶ γλώσσης καὶ λαοῦ καὶ 
ἔθνους 


3 Τανω 046. 1006. 1841. 2351 MX sy> | Γουτε δὲ 046. 2050. 2329. 2351 MX 1 ON 1854. 
2344 t Γουτε 046. 2050. 2329. 2351 WM |" ουδὲ Ρ 1611. 2053 M* Φ45Α 1854. 2050. 
2329 | ‘eyw εκλαιον πολυ 046. 1006. 1611-, 1841. 2351 δ" tat; Cyp | ExAaiov πολλοι 


2053. 2344 bo [καὶ avayvavar 2050 


45 ON 1006. 1611. 1841. 2053. 2329 | Γο 


avorymv 046. 2351 Dk sy | Τλυσαι X 2344 vg syPh; Apr ¢6"1S0u καὶ A 7 εἰδον καὶ 
τδου 1006. 1841 lat | εἰδον καὶ 1611. 2053 | Γεστήκως & 2050 | Γ' εχον Ρ 1611. 1841. 
1854. 2053. 2344 δὲ ! rxr P24 A 046. 1006. 2050. 2329. 2351 | a 046. 1854. 2050. 2344. 
2351 MX | PA Prid 1006. 1611. 1841. 2050 De ar vg; [ram | txt P24 καὶ 046. 1854. 2053. 
2329. 2344. 2351 M* it vgs! sy; Ir Hipp Cyp | "'απεσταλμενα X 1854. 2050 | τὰ 
ἀπεσταλμενα 1006. 1841. 2329. 2344rid Me | (+ τὰ 1611) ἀποστελλομενα 046. 1611. 


2351 DX | txt A 2053; Ir't 


47 7 to βιβλιον 1006. 1841. 2050 it vgs! syPh-h** co; Cyp 


Prim | τὴν 046 8 Γκιθαρας Dt | a X 046. 1006. 1841. 2050. 2344 | °R* 1854. 2329. 
2351 WX 09‘ tw θεω nas X P 046. 1006. 1611. 1841. 2053. 2329. 2351 M (lat) | nas 
tw θεω 2050. 2344 sy; Hipp Cyp | txt A 
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747 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IQANNOY 5,10-6,2 


10 kai ἐποίησας αὐτοὺς “τῷ θεῷ ἡμῶν. Γβασιλείαν 
καὶ “iepeic, 
καὶ Γ'βασιλεύσουσιν ἐπὶ τῆς γῆς. 


1,6! Ex 19,6 εἰς "1561,6 
20,60; 22,5 1Hen 92,5 


11 Kai εἶδον, καὶ ἤκουσα Τ φωνὴν ἀγγέλων πολλῶν 7,11 1Rg22,19 
κύκλῳ τοῦ θρόνου καὶ τῶν ζῴων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, 4,6:- 444! 
καὶ ἦν ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν μυριάδες μυριάδων καὶ χιλιάδες 


: : a - 40,1 H12,22 
χιλιάδων 12 λέγοντες φωνῇ μεγάλῃ" 
Γἄξιόν ἐστιν τὸ ἀρνίον τὸ ἐσφαγμένον λαβεῖν 4111-9! 
ἣν δύναμιν Kai Τ πλοῦτον Kai σοφίαν 1Chr 29,11 
μ 


καὶ ἰσχὺν καὶ τιμὴν καὶ δόξαν καὶ εὐλογίαν. 
13 καὶ πᾶν κτίσμα ὃ Τ ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς TK 3! Ph2,10-Ps146,6 
ὑποκάτω τῆς γῆς" καὶ ἐπὶ τῆς θαλάσσης * καὶ τὰ ἐν αὖ- 
τοῖς πάντα ἤκουσα "λέγοντας" 

τῷ καθημένῳ ἐπὶ “τῷ θρόνῳ" “καὶ τῷ ἀρνίῳ 4,111-.5,7} 

ἡ εὐλογία καὶ ἡ τιμὴ καὶ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος 

εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων Τ'. 
14 καὶ τὰ τέσσαρα ζῷα ἔλεγον" ἀμήν. καὶ οἱ πρεσβύτε- 4,6|-7,.2- 4,4! 
ροι ἔπεσαν καὶ προσεκύνησαν. 


Καὶ εἶδον “Ste ἤνοιξεν τὸ ἀρνίον μίαν ἐκ τῶν ἑπτὰ 5,158 
σφραγίδων, καὶ ἤκουσα ἑνὸς ἐκ τῶν τεσσάρων ζῴων 4,6! 
λέγοντος ὡς Γφωνὴ βροντῆς᾽ ἔρχου. 2 "καὶ εἶδον," καὶ 14,2 


10°A 54:5 Γβασιλεῖς 046. 1006. [6115. 1841. 2053. 2351 δὲ sy | xe A 1611". 1854. 
2050. 2329. 2344 latt syPh-hme co | Γιερατειῖαν δὲ 2344 | Γ' βασιλευουσιν A 046. 1006. 
1611. 1841, 2329 M* | exe δὶ Ρ 1854. 2050. 2053. 2344. 2351 M* lat co; Hipp Cyp 
411] Tag & 0465, 1006. 1611°. 1841, 1854. 2050. 2344 M™ sy sa 1 txt A P 046*. 1611*. 
2053. 2329. 2351 M* tatt bo © 12 Γαξιος A | * tov 046. 1006. 1611. 1841. 1854. 2351 
M* 413 Teotw P 1611. 2050 MA vg sy; Prim [| 9X 1854. 2050. 2053. 2329. 2344 ar 
vge** bo | Teotw A 1006. 1611¢. 1841. 1854. 2329. 2344 MN syPh | a (ooa 2053. 2351) 
ἐστιν P 046. 2050. 2053. 2351 M* vg 1 txt δὰ 1611* ar gig sy" Γ, παντας 1006. 1841. 2351 
MK vg | πάντα καὶ παντας 046 | παντα καὶ NR 1611. 2344 gig sy boPt | "Aeyovta A 
M* | λέγοντος (1611). 1854 | tov θρονοῦ R Ρ 1006. 1611 (cf"). 1841. 2053 DY | owWA 
1611 (cf ἢ). 2344 | Τ' αμην 046 Mf rx δ A P 1006. 1611. 1841. 1854. 2050. 2053. 2329. 
2344. 2351 latt sy co © 14 Aeyovta (ελεγον 2344) to 046. 2344 M* sa™ss bo 

1 6,1 “ott 046. 2053. 2351 M* vg | °P 2344 De sy* co [ "φωνῇ 2329 1 φωνὴν δὲ 1854. 
2053 1 φωνῆς Ρ } txt 046. 1841. 2344. 2351 WM (sine acc. A C) [| 7 καὶ Se δὶ 046. 1006. 
1611. 1841. 2053. 2329. 2344 MK it vgs! syPhh**; Vic Prim Bea 92 5046. 1854. 2329. 2351 
MK ar: Prim Bea 


Dn7,10 1Hen 14,22; 


6,3-9 ANMIOKAAY WIZ [IQANNOY 748 


2-5: Zch1,8;6,1-3.6-cf ἰδοὺ ἵππος λευκός, καὶ ὁ καθήμενος ἐπ᾽ αὐτὸν ἔχων τό- 


M1114 Eov καὶ ἐδόθη αὐτῷ στέφανος καὶ ἐξῆλθεν νικῶν Kai 


“vo νικήσῃ). 
3 Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν δευτέραν, ἤκουσα 
47| τοῦ δευτέρου ζῴου λέγοντος" ἔρχου. 4 καὶ Τ ἐξῆλθεν 
ἄλλος ἵππος Γπυρρός, καὶ τῷ καθημένῳ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐδόθη 
αὐτῷ λαβεῖν τὴν εἰρήνην Γἐκ τῆς γῆς “'καὶ ἵνα ἀλλήλους 

Γισφάξουσιν καὶ ἐδόθη αὐτῷ μάχαιρα μεγάλη. 

5 Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν τρίτην, ἤκουσα 
47 τοῦ τρίτου ζῴου λέγοντος" ἔρχου. "καὶ εἶδον," καὶ ἰδοὺ 
ἵππος μέλας, καὶ ὁ καθήμενος En’ αὐτὸν ἔχων ζυγὸν ἐν τῇ 
χειρὶ αὐτοῦ. 6 καὶ ἤκουσα °W>s φωνὴν ἐν μέσῳ τῶν τεσ- 
4,6!-2Re7,1 σάρων ζῴων λέγουσαν. χοῖνιξ σίτου δηναρίου καὶ τρεῖς 
χοίνικες Γκριθῶν Τ δηναρίου, καὶ τὸ ἔλαιον καὶ τὸν οἶνον 

μὴ ἀδικήσῃς. 
7 Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν τετάρτην, ἤκουσα 
47 φωνὴν τοῦ τετάρτου ζῴου λέγοντος: ἔρχου. 8 Kai εἶ- 
Sov,* καὶ ἰδοὺ ἵππος χλωρός, καὶ °O καθήμενος “ἐπάνω 
Hos 13,4 αὐτοῦ" ὄνομα αὐτῷ 9[ὁ] Γθάνατος, καὶ ὁ ἅδης Γἠκολούθει 
μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ ἐδόθη Γ'αὐτοῖς ἐξουσία ἐπὶ τὸ τέταρτον 


Ez5,12.17; 14,21; 33,1 τῆς γῆς ἀποκτεῖναι ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν λιμῷ καὶ ἐν θα- 
Jr 14,12; 15,2s; 21,7 


νάτῳ Kai ὑπὸ τῶν θηρίων τῆς γῆς. 
9 Καὶ ὅτε ἤνοιξεν “τὴν πέμπτην σφραγῖδα", εἶδον ὑπο- 


2° 1006. 1611. 1841. 2053 latt sy}; Ir#t | “evixnoev ἐξ 2344 sams bo ὁ 3 Τ καῖ Se NX 2344 
it vg bo™; Prim Bea 9 4 Te1Sov καὶ 150 δὶ (bo) | "tupos A P 046. 1854. 2329. 2344. 
2351 M (bo) | txt XC 1006. 1611. 1841. 2053 latt sy sa | ox? A 2344 | Sano 2053 } em 
2344 1 — (8?) A | °'046. 1611. 2053. 2351 MK syPh | Γ! σφαξωσιν δὶ Ρ 046. 1006. 1611. 
1841. 1854. 2053. 2344. 2351 M | xt AC 2329 ¢ 5 Tan ιδεὲ δὶ 046. 2329. 2344 MK ar 
vgs! syh**; Prim Bea | 5046. 1854. 2329. 2351 ON“ ar gig vgs! syPh sa; Bea 
«6 9046. 1006. 1611. 1841. 2053 I* sy co; Prim Bea | Γκριθης 046. 2344. 2351 IX 
sy§ |TtovA ¢7°CP 046. 1611. 1854. 2053. 2329. 2351 M* gig sy" bo; Prim Bea { txt 
P24 ΧΑ 1006. 1841. 2344 WA lat syph sa | TKou Se δὶ 046 MK it vgel syh**; Prim Bea 
© 8 5046. 1854. 2329. 2351 DX gig vg; Bea | °C | ‘exavw C P 1611. 2053 Dt ves | ex 
autov 1854 | NX C 1006. 1611. 1841. 1854, 2053 | ext A P 046. 2329. 2344. 2351 M | 
Γαθανατος A | Γακολοῦυθει M’ sy co; Vic | ἀκολουθήσει 2053 | οπισω αὐτου 2329 
sy® αὐτῷ N 046. 1006. 1841. 1854. (2053*). 2344. 2351 MK syPh | ext A ΟΡ 1611. 2053¢ 
M* | “ave 046. 1611. 1854. 2329. 2351 MX tat sy co 99 την σφραγιδα τὴν πεμπτὴν 
N* 1611. 1854. 2344 syd 


Ι4 
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749 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IOQANNOY 6,10-17 
κάτω τοῦ θυσιαστηρίου τὰς ψυχὰς 7 τῶν ἐσφαγμένων διὰ 
τὸν λόγον τοῦ θεοῦ καὶ “διὰ τὴν μαρτυρίαν Τ ἣν εἶχον. 
10 καὶ ἔκραξαν φωνῇ μεγάλῃ λέγοντες" ἕως πότε, ὁ δε- 
σπότης ὁ ἅγιος καὶ ἀληθινός, οὐ κρίνεις καὶ ἐκδικεῖς τὸ 
αἷμα ἡμῶν Γἐκ τῶν κατοικούντων ἐπὶ τῆς γῆς; 11 καὶ 
ἐδόθη “αὐτοῖς ἑκάστῳ, στολὴ λευκὴ καὶ ἐρρέθη αὐτοῖς 
ἵνα ἀναπαύσονται; “ἔτι χρόνον; μικρόν, ἕως Τ 
Γπληρωθῶσιν καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτῶν καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτῶν * οἱ μέλλοντες ἀποκτέννεσθαι ὡς καὶ αὐτοί. 

12 Καὶ εἶδον “Ste ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἕκτην, καὶ 
T σεισμὸς μέγας ἐγένετο καὶ ὁ ἥλιος “ἐγένετο μέλας" 
ὡς σάκκος τρίχινος καὶ ἡ σελήνη ϑὅλη ἐγένετο ὡς αἷμα 
13 καὶ οἱ ἀστέρες τοῦ Γοὐρανοῦ ἔπεσαν “eis τὴν γῆν, ὡς 
συκῇ Γ'βάλλει τοὺς ὀλύνθους αὐτῆς ὑπὸ “ἀνέμου μεγά- 
ov" σειομένη, 14 καὶ ὁ οὐρανὸς ἀπεχωρίσθη ὡς βιβλίον 
Γἐλισσόμενον καὶ πᾶν ὄρος καὶ Γνῆσος ἐκ τῶν τόπων 
αὐτῶν ἐκινήθησαν. 15 Καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ οἱ 
μεγιστᾶνες καὶ οἱ χιλίαρχοι καὶ οἱ πλούσιοι" καὶ οἱ i- 
σχυροὶ καὶ πᾶς δοῦλος καὶ * ἐλεύθερος ἔκρυψαν ἑαυτοὺς 
εἰς τὰ σπήλαια καὶ εἰς τὰς πέτρας τῶν ὀρέων 16 καὶ λέ- 
γουσιν τοῖς ὄρεσιν καὶ ταῖς πέτραις" πέσετε ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
Γκρύψατε ἡμᾶς ἀπὸ προσώπου τοῦ καθημένου ἐπὶ ‘tod 
θρόνου" καὶ ἀπὸ τῆς ὀργῆς τοῦ ἀρνίου, 17 ὅτι ἦλθεν ἡ 
ἡμέρα ἡ μεγάλη τῆς ὀργῆς Γαὐτῶν, καὶ τίς δύναται σταθῆ- 
ναι; 


14,18:- 20,4 

1,2.9; 12,11.17; 19,10; 
20,4 

Zch 1,12 Ps79,5+ Act 
4,24! - 3,7!- Dt 32,43 
2Rg9,7 Ps79,10 
L18,7 + 18,24! + 8,13! 


3,4s.18; 4,4; 7,9.13!; 
19,14 L9,29! 


2Bar 23,5 4Esr4,36s 


16,18 Jr 10,22 6 Ez 
38,19 + Joel3,4Act 2,20- 
Is 50,3 + 125: 8,12 Is 
13,10 Ez32,7s Joel 
2,10; 4,15 Mc13,24p | 
135: [8 34,4 


20,11 H1,12 

16,20 - Ez26,15 

| 19,18+ 13,16; 19,18 Is 
24,21; 34,12 


Is 2,10.19.21 Jr4,29 
Hos 10,8 L23,30° 


ApcEliae 27 
5,7! 


Joel 2,11; 3,4 Zph1,14s 
etc Nah 1,6 M13,2 


9Ttwv ἀνθρωπων & P 1841. 2344 WM co | °A 1854 it vg™s; Cyp Prim | * tov apviov 


046. 161 1°. 2351 D* syh** 


© 10 expatov P 1006. 1611. 1841. 1854. 2053. 2351 Dr | 


Fano PM 411! αὔτοις 046. 1854. 2351 | εκαστω M* | ‘wa avanavowvtar X C 1006. 
1611. 1841. 2053¢. 2344 δὲ ! ἀαναπαυσασθε 1854 | ἀαναπαυσασθαι 2351 | ext A P 046. 
2053", 2329 |“ ypovov ett A 1006. 1841. 2344 sy | τινὰ χρονον 2329 | — 2351 | ° 046 
MK | Τοῦ MA | av 2329 | Γπληρωσωσιν & P 046. 1006. 1841. 1854. 2053. 2351 δὲ 1 
mAnpwoovow 1611. 2329 | txt A C 2344 latt syPh co | *kon 046. 2351 M*; Cyp 
© 12" kau ote P 2344 WM vemss; Prim | καὶ 2329 | Τιδου A vg"; (Prim) | ‘8 046. 1854 


M* | OP 1611. 2329. 2344 WM ar* sa; Prim 


°©13'Geov A | "em 8 1854. 2329. 2344 | 


τι βαλλοῦυσα δὲ 1611. 1854. 2053. 2351 | ἀαποβαλλουσα 2329 | βαλουσα MX | txt ACP 


046. 1006. 1841 M* 1 Ρ De 


014 Γελισσομενος δὲ 1854 M* | “Bovvosg Καὶ 


© 155M | Track? PW bo ° 16" kpvwete δὶ | καλυψατε 2329 | ‘tw Bpove καὶ 046. 
2351 DW 0 17 autov A P 046. 1006. 1841. 2351 M sa™s bo; Prim | txt XC 1611. 1854. 


2053. 2329. 2344 latt sy 


9,145 
1τ49,36- ΕΖ7,2 


Dn7,2 Zch 2,10; 6,5 
1Hen 18,2 


1s41,25+ 15,7 1Th 1,9! 
Act 14,15! 18,2! 


[9.4 


8!+Ez9,4.6 


9,16 

14,1.3 

21,12 Is 49,6 

5-8: Gn 35,22-26 εἰς 


Gn48,1.5 


3! Jub 15,26 4Esr 6,5 
ApcEliae 20 TestJob 5,2 


5,9! 


7,1-9 ATIOKAAY VIE IQANNOY 750 
Ἶ ‘Meta τοῦτο εἶδον τέσσαρας ἀγγέλους ἑστῶτας 

ἐπὶ τὰς τέσσαρας γωνίας τῆς γῆς, κρατοῦντας τοὺς 
τέσσαρας ἀνέμους τῆς γῆς ἵνα μὴ Γπνέῃ Τ ἄνεμος Ξέπὶ 
τῆς γῆς" μήτε ἐπὶ τῆς θαλάσσης μήτε ἐπὶ “πᾶν δέν- 
Spov’. 2 Kai εἶδον ἄλλον ἄγγελον ἀναβαίνοντα ἀπὸ 
Γἀνατολῆς ἡλίου ἔχοντα σφραγῖδα θεοῦ ζῶντος, καὶ 
γἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ τοῖς τέσσαρσιν ἀγγέλοις οἷς ἐδόθη 
οαὐτοῖς ἀδικῆσαι τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν 3 λέγων" μὴ 
ἀδικήσητε τὴν γῆν [μήτε τὴν θάλασσαν "μήτε τὰ δένδρα, 
Γἄχρι σφραγίσωμεν τοὺς δούλους τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ τῶν 
μετώπων αὐτῶν. 

4 "Kai ἤκουσα τὸν ἀριθμὸν τῶν ἐσφραγισμένων͵;, ἑκα- 
τὸν Τ τεσσεράκοντα τέσσαρες χιλιάδες, Γἐσφραγισμένοι 
ἐκ πάσης φυλῆς υἱῶν Ἰσραήλ" 

5 ἐκ φυλῆς Ἰούδα δώδεκα χιλιάδες ἐσφραγισμένοι, 
ἐκ φυλῆς Ῥουβὴν δώδεκα χιλιάδες, 
ἐκ φυλῆς Γὰδ δώδεκα χιλιάδες, 

6 ἐκ φυλῆς Aonp δώδεκα χιλιάδες, 
ἐκ φυλῆς Νεφθαλὶμ δώδεκα χιλιάδες, 
ἐκ φυλῆς Μανασσῆ δώδεκα χιλιάδες, 

7 Ξὲκ φυλῆς Συμεὼν δώδεκα χιλιάδες;, 
ἐκ φυλῆς Λευὶ δώδεκα χιλιάδες, 
ἐκ φυλῆς Ἰσσαχὰρ δώδεκα χιλιάδες, 

8 ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν δώδεκα χιλιάδες, 
ἐκ φυλῆς Ἰωσὴφ δώδεκα χιλιάδες, 
ἐκ φυλῆς Βενιαμὶν δώδεκα χιλιάδες 

Γἐσφραγισμένοι. 

9 Μετὰ ταῦτα εἶδον ΄, καὶ ἰδοὺ ὄχλος πολύς, ὃν" ἀρι- 

θμῆσαι ϑαὐτὸν οὐδεὶς ἐδύνατο, ἐκ παντὸς ἔθνους καὶ 


17,1 ‘Kor μετὰ tovto X 046. 1611. 2329. 2344 MX syPh; Bea | καὶ μετὰ ταυτὰ P Dr 
sy) | ext A C 1006. 1841. 1854. 2053. 2351 latt syhme | “mvevon δὲ 1841. 1854. 2344 | 
γένηται 2329 | To C 1611. 2329. 2344. 2351 1 FA | ‘tt δενδρον C 046. 1006. 1841. 2053. 
2351 M* sa 1 Sevdpov A 1 δενδρον 2329 | δενδρων 1611 (sy") bo | txt NP 1854. 2344 
Οὐ syPh ὁ2 Γανατολων A sy | "expatev A P 2053 | ° 1854. 2329 3 Γκαιὰ 2351 | 
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φυλῶν καὶ λαῶν καὶ γλωσσῶν Γἑστῶτες ἐνώπιον τοῦ θρό- 
νου καὶ ἐνώπιον τοῦ ἀρνίου “περιβεβλημένους στολὰς 
λευκὰς καὶ Γ' φοίνικες ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, 10 καὶ Γκρά- 
ζουσιν φωνῇ μεγάλῃ λέγοντες" 

ἡ σωτηρία τῷ θεῷ ἡμῶν τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ 

θρόνῳ καὶ τῷ ἀρνίῳϊ. 
11 Καὶ πάντες οἱ ἄγγελοι εἱστήκεισαν κύκλῳ τοῦ θρόνου 
καὶ τῶν πρεσβυτέρων καὶ τῶν τεσσάρων ζῴων καὶ ἔπε- 
σαν ἐνώπιον τοῦ θρόνου Τ ἐπὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν καὶ 
προσεκύνησαν τῷ θεῷ 12 λέγοντες" 

ἀμήν, ἡ εὐλογία καὶ ἡ δόξα "καὶ ἡ σοφίαν καὶ 

ἡ εὐχαριστία καὶ ἡ τιμὴ καὶ ἡ δύναμις καὶ 

ἡ ἰσχὺς τῷ θεῷ ἡμῶν εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώ- 

vav: ϑάμήν. 

13 Καὶ ἀπεκρίθη εἷς 9k τῶν πρεσβυτέρων λέγων μοι’ 
οὗτοι οἱ περιβεβλημένοι τὰς στολὰς τὰς λευκὰς τίνες εἰ- 
σὶν καὶ πόθεν ἦλθον; 14 καὶ Γεἴρηκα αὐτῷ κύριέ ὅμου, 
σὺ οἶδας. καὶ εἶπέν pot 

οὗτοί εἰσιν οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῆς θλίψεως τῆς 
μεγάλης 
καὶ Γἔπλυναν τὰς στολὰς αὐτῶν 
καὶ ἐλεύκαναν δ' αὐτὰς ἐν τῷ αἵματι τοῦ ἀρνίου. 
15 διὰ τοῦτό εἰσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ 
καὶ λατρεύουσιν αὐτῷ ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐν 
τῷ ναῷ αὐτοῦ, 
καὶ ὁ καθήμενος ἐπὶ “τοῦ θρόνου" 'σκηνώσει 
ἐπ᾿ αὐτούς. 
16 οὐ πεινάσουσιν “ἔτι οὐδὲ διψήσουσιν “ETL 
Γοὐδὲ μὴ πέσῃ Ex’ αὐτοὺς ὁ ἥλιος οὐδὲ 
πᾶν καῦμα, 
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7,17-8,8 AMOKAAY¥IZ IQANNOY 752 
17 ὅτι τὸ ἀρνίον τὸ ἀνὰ μέσον τοῦ θρόνου 
Γποιμανεῖ αὐτοὺς 
καὶ Γὁδηγήσει αὐτοὺς ἐπὶ Γ'ζωῆς πηγὰς ὑδάτων, 
καὶ ἐξαλείψει ὁ θεὸς πᾶν δάκρυον EK τῶν 
ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 
Καὶ Γὅταν ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἑβδόμην, ἐγένετο 
σιγὴ ἐν τῷ οὐρανῷ ὡς ἡμιώριον. 2 Kai εἶδον τοὺς 
ἑπτὰ ἀγγέλους οἱ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἑστήκασιν, καὶ 
Γἐδόθησαν αὐτοῖς ἑπτὰ σάλπιγγες. 3 Kai ἄλλος ἄγγε- 
hog ἦλθεν καὶ ἐστάθη ἐπὶ ‘tod θυσιαστηρίου" ἔχων λι- 
βανωτὸν χρυσοῦν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ θυμιάματα πολλά, ἵνα 
Γδώσει “ταῖς προσευχαῖς" τῶν ἁγίων πάντων ἐπὶ τὸ θυσι- 
αστήριον τὸ χρυσοῦν “τὸ ἐνώπιον τοῦ θρόνου. 4 καὶ ἀν- 
ἔβη °O καπνὸς τῶν θυμιαμάτων ταῖς προσευχαῖς τῶν 
ἁγίων ἐκ χειρὸς τοῦ ἀγγέλου ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 5 καὶ 
εἴληφεν ὁ ἄγγελος τὸν λιβανωτὸν καὶ ἐγέμισεν αὐτὸν ἐκ 
τοῦ πυρὸς τοῦ θυσιαστηρίου καὶ Γἔβαλεν εἰς τὴν γῆν, καὶ 
ἐγένοντο “βρονταὶ καὶ φωναὶ καὶ ἀστραπαὶ" καὶ σεισμός. 


6 Καὶ οἱ ἑπτὰ ἄγγελοι Poi ἔχοντες τὰς ἑπτὰ σάλπιγγας 
ἡτοίμασαν Γαὐτοὺς ἵνα σαλπίσωσιν. 

7 Καὶ ὁ πρῶτος Τ ἐσάλπισεν᾽ καὶ ἐγένετο χάλαζα καὶ 
πῦρ [μεμιγμένα Pev αἵματι καὶ ἐβλήθη εἰς τὴν γῆν, [Kai 
τὸ τρίτον τῆς γῆς κατεκάην “kai τὸ τρίτον τῶν δένδρων 
κατεκάην “kai πᾶς χόρτος χλωρὸς κατεκάην. 

8 Καὶ ὁ δεύτερος ϑἄγγελος ἐσάλπισεν καὶ ὡς ὄρος 
μέγα ϑ'πυρὶ καιόμενον ἐβλήθη εἰς τὴν θάλασσαν, καὶ 
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ἐγένετο τὸ τρίτον τῆς θαλάσσης αἷμα 9 Kai ἀπέθανεν τὸ 
τρίτον Τ τῶν κτισμάτων “τῶν ἐν τῇ θαλάσσῃ" τὰ ἔχοντα 
Γψυχὰς καὶ τὸ τρίτον τῶν πλοίων διεφθάρησαν. 

10 Καὶ ὁ τρίτος ἄγγελος ἐσάλπισεν. καὶ ἔπεσεν ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ ἀστὴρ μέγας καιόμενος ὡς λαμπὰς καὶ ἔπεσεν 
ἐπὶ τὸ τρίτον τῶν ποταμῶν kai ἐπὶ τὰς πηγὰς τῶν 
ὑδάτων᾽, 11 καὶ τὸ ὄνομα τοῦ ἀστέρος λέγεται “ὁ Ἄψιν- 
θος", καὶ ἐγένετο τὸ τρίτον τῶν ὑδάτων εἰς Γἄψινθον καὶ 
πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀπέθανον Γἐκ τῶν ὑδάτων ὅτι ἐπι- 
κράνθησαν. 

12 Καὶ ὁ τέταρτος ἄγγελος ἐσάλπισεν: καὶ ἐπλήγη τὸ 
τρίτον τοῦ ἡλίου καὶ τὸ τρίτον τῆς σελήνης καὶ τὸ τρίτον 
τῶν ἀστέρων, ἵνα σκοτισθῇ τὸ τρίτον αὐτῶν καὶ ἡ ἡμέρα 
μὴ φάνῃ τὸ τρίτον αὐτῆς" καὶ ἡ νὺξ ὁμοίως. 

13 Καὶ εἶδον, καὶ ἤκουσα ἑνὸς Γἀετοῦ πετομένου ἐν 
μεσουρανήματι λέγοντος φωνῇ μεγάλῃ οὐαὶ οὐαὶ ϑοὐαὶ 
(τοὺς κατοικοῦντας" ἐπὶ τῆς γῆς ἐκ τῶν λοιπῶν φωνῶν τῆς 
σάλπιγγος τῶν τριῶν ἀγγέλων τῶν μελλόντων σαλπίζειν. 

Καὶ ὁ πέμπτος ἄγγελος ἐσάλπισεν᾽ καὶ εἶδον ἀστέρα 

ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πεπτωκότα εἰς τὴν γῆν, καὶ ἐδόθη 
αὐτῷ ἡ κλεὶς τοῦ φρέατος τῆς ἀβύσσου 2 kai ἤνοιξεν τὸ 
φρέαρ τῆς ἀβύσσου," καὶ ἀνέβη ϑὁκαπνὸς ἐκ τοῦ φρέατος 
ὡς καπνὸς καμίνου Γμεγάλης, καὶ Γἐσκοτώθη ὁ ἥλιος καὶ 
ὁ ἀὴρ ἐκ τοῦ καπνοῦ * τοῦ φρέατος. 3 καὶ ἐκ τοῦ καπνοῦ 
ἐξῆλθον ἀκρίδες εἰς τὴν γῆν, καὶ ἐδόθη Γαὐταῖς ἐξουσία 
ὡς ἔχουσιν ἐξουσίαν οἱ σκορπίοι τῆς γῆς. 4 καὶ ἐρρέθη 
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13. Γαὐταῖς ἵνα μὴ Γἀδικήσουσιν τὸν χόρτον τῆς γῆς “ovde 
πᾶν χλωρὸν "οὐδὲ πᾶν δένδρον, εἰ μὴ τοὺς ἀνθρώπους 
73: Εχ9.4.6 οἵτινες οὐκ ἔχουσιν τὴν σφραγῖδα "tod Beod* ἐπὶ “τῶν 
μετώπων)". 5 καὶ ἐδόθη Γαὐτοῖς ἵνα μὴ ἀποκτείνωσιν αὖ- 
τούς, ἀλλ᾽ ἵνα Γβασανισθήσονται μῆνας πέντε, καὶ ὁ βα- 
σανισμὸς αὐτῶν ὡς βασανισμὸς σκορπίου ὅταν παίσῃ ἄν- 
Job3,21 Jr8,3 Opwnov. 6 καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις Γζητήσουσιν οἱ 
ἄνθρωποι τὸν θάνατον καὶ οὐ μὴ Γεὑρήσουσιν αὐτόν, καὶ 
ἐπιθυμήσουσιν ἀποθανεῖν καὶ ΓΙφεύγει “ὁ θάνατος ἀπ’ 
αὐτῶν". 

10612,45.10039,,952 7 Καὶ τὰ ὁμοιώματα τῶν ἀκρίδων Γὅμοια ἵπποις ἡτοιμα- 
σμένοις εἰς πόλεμον, καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν ὡς στέ- 
φανοι “ὅμοιοι χρυσῷ", καὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν ὡς πρόσω- 
na ἀνθρώπων, 8 καὶ εἶχον τρίχας ὡς τρίχας γυναικῶν, 
Joell,6| καὶ οἱ ὀδόντες αὐτῶν ὡς λεόντων ἦσαν, 9 καὶ εἶχον θώ- 
pakas "as θώρακας" σιδηροῦς, καὶ ἡ φωνὴ τῶν πτερύγων 
Joel2,5 αὐτῶν ὡς φωνὴ ἁρμάτων ἵππων πολλῶν τρεχόντων εἰς 
πόλεμον, 10 καὶ ἔχουσιν οὐρὰς Γὁμοίας σκορπίοις καὶ 
ι9 κέντρα΄, καὶ ἐν ταῖς οὐραῖς αὐτῶν ἡ ἐξουσία αὐτῶν" ἀδι- 
κῆσαι τοὺς ἀνθρώπους μῆνας πέντε, 11 Τ Γἔχουσιν ἐπ᾽ 
I! Job 26,6; 28,22 }ς αὑτῶν * βασιλέα τὸν ἄγγελον τῆς ἀβύσσου, “ὄνομα αὐτῷ" 
88.12 ΡΓΝ 5 Ἑβραϊστὶ ᾿Αβαδδών, καὶ ἐν τῇ Ἑλληνικῇ “ὄνομα ἔχει" 

᾿ἈἈπολλύων. 
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12°H οὐαὶ ἡ pio’ ἀπῆλθεν: ἰδοὺ “ἔρχεται ἔτι" δύο οὐαὶ 58,13! 
“μετὰ ταῦτα. 

13 Καὶ" ὁ ἕκτος ἄγγελος ἐσάλπισεν: καὶ ἤκουσα φω- 8,6 16,12 
viv μίαν ἐκ τῶν [τεσσάρων] κεράτων" τοῦ θυσιαστη- ΕΧ27.2- 14.18! 
ρίου τοῦ χρυσοῦ τοῦ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ, 14 λέγοντα τῷ Εχ30,.-3; 40,5] 
οἕκτῳ ἀγγέλῳ, ὁ ἔχων τὴν σάλπιγγα᾽ λῦσον τοὺς δ᾽ τέσ- 7.1 
oapas ἀγγέλους τοὺς δεδεμένους ἐπὶ τῷ ποταμῷ τῷ με- 


γάλῳ Εὐφράτῃ. 15 καὶ ἐλύθησαν οἱ τέσσαρες ἄγγελοι οἱ [6:12 Gnt5,18 Dtl,7 


‘ : τὸ ΤΆΧΟΣ 16 τες τῷ Ἄρα .- 514] 
ἡτοιμασμένοι εἰς τὴν ὥραν “καὶ ἡμέραν" καὶ μῆνα καὶ 


ἐνιαυτόν, ἵνα 7 ἀποκτείνωσιν τὸ τρίτον τῶν ἀνθρώπων. 3; 8.7-12 
16 καὶ ὁ ἀριθμὸς τῶν στρατευμάτων τοῦ "ἱππικοῦ ‘Si0- 
μυριάδες μυριάδων", ἤκουσα τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν. 74 

17 Καὶ ϑοὕτως εἶδον τοὺς ἵππους ἐν τῇ ὁράσει καὶ τοὺς 
καθημένους ‘én’ αὐτῶν, ἔχοντας θώρακας πυρίνους καὶ 
ὑακινθίνους καὶ θειώδεις, καὶ αἱ κεφαλαὶ τῶν ἵππων ὡς 
κεφαλαὶ λεόντων, καὶ ἐκ τῶν στομάτων αὐτῶν ἐκπορεύ- 10041,10-12 
εται πῦρ καὶ καπνὸς καὶ θεῖον. 18 ἀπὸ τῶν τριῶν πληγῶν |10048,5 
οτούτων ἀπεκτάνθησαν τὸ τρίτον τῶν ἀνθρώπων, "Ek τοῦ 15! 
πυρὸς καὶ Τ τοῦ καπνοῦ καὶ * τοῦ θείου τοῦ ἐκπορευ- 

ομένου ἐκ τῶν στομάτων δ' αὐτῶν. 19 “ἡ yap’ ἐξουσία τῶν [10 
ἵππων ἐν τῷ στόματι αὐτῶν ἐστιν Tai ἐν ταῖς οὐραῖς 
αὐτῶνν, αἱ γὰρ οὐραὶ αὐτῶν Γὅμοιαι ὄφεσιν, Γἔχουσαι κε- 

φαλὰς καὶ ἐν αὐταῖς ἀδικοῦσιν. 
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115,4-7; 135,15-17 
1Hen 89,7 


Ex20,13-15 R1,29! 
2Rg9,22 Nah3,4 


8,3! + 5,2!- 18,1; 20,1 


Ex 13,21 

4,3-1,16! 

8 Ez2,9 

| 18,2! 1Sm7,10 

Hos 11,10 Am3,8 

Jr 25,30 Ps 29,3s | 

8; 14,2.13; 18,4! 
22,10 Dn 8,26 Theod; 
12,4.9 


55. Dt32,40 Dn 12,7 
4,9! 


9,20-10,6 ATIOKAAY VIE I[QANNOY 756 
20 Kai οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, ot οὐκ ἀπεκτάνθησαν 
ἐν ταῖς πληγαῖς Τ ταύταις, Γοὐδὲ μετενόησαν ἐκ τῶν 
ἔργων τῶν χειρῶν αὐτῶν, ἵνα μὴ προσκυνήσουσιν τὰ 
δαιμόνια "kai τὰ εἴδωλα᾽ τὰ χρυσᾶ καὶ τὰ ἀργυρᾶ "Kai 
τὰ χαλκᾶυ καὶ τὰ λίθινα καὶ στὰ ξύλινα, ἃ οὔτε βλέπειν 
ΓΙιδύνανται οὔτε ἀκούειν οὔτε περιπατεῖν, 21 καὶ οὐ μετ- 
ἐνόησαν ἐκ τῶν φόνων αὐτῶν οὔτε ἐκ τῶν φαρμάκων 
αὐτῶν οὔτε ἐκ τῆς "πορνείας αὐτῶν Cotte ἐκ τῶν κλεμ- 
μάτων abtdv>. 
1 Kai εἶδον ϑἄλλον ἄγγελον ἰσχυρὸν καταβαίνοντα 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ περιβεβλημένον νεφέλην, καὶ Oh 
ἴρις ἐπὶ “τῆς κεφαλῆς" αὐτοῦ καὶ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ 
ἥλιος καὶ οἱ πόδες αὐτοῦ ὡς στῦλοι πυρός, 2 καὶ Γἔχων ἐν 
τῇ χειρὶ αὐτοῦ Γβιβλαρίδιον ἠνεῳγμένον. καὶ ἔθηκεν τὸν 
πόδα αὐτοῦ "tov δεξιὸν᾽ ἐπὶ τῆς θαλάσσης, τὸν δὲ εὐώ- 
νυμον ἐπὶ τῆς γῆς, 3 καὶ ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ ὥσπερ 
λέων μυκᾶται. καὶ ὅτε ἔκραξεν, ἐλάλησαν Pai “Ente 
βρονταὶ τὰς ἑαυτῶν φωνάς. 4 καὶ Ste ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ 
βρονταί, “ἤμελλον γράφειν, καὶ ἤκουσα φωνὴν ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ λέγουσαν᾽ σφράγισον Γ'ἃ ἐλάλησαν αἱ ο' ἑπτὰ 
βρονταί, καὶ μὴ αὐτὰ γράψῃς.. 
5 Καὶ ὁ ἄγγελος, ὃν εἶδον ἑστῶτα ἐπὶ τῆς θαλάσσης 
καὶ ἐπὶ τῆς γῆς, ἦρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ στὴν Seba’ εἰς 
τὸν οὐρανὸν 6 καὶ ὥμοσεν Pév τῷ ζῶντι εἰς τοὺς αἰῶνας 


20 Tavtwv P47 8 | "ou C 1006. 1841. 1854. 2351 M* | ovte A P 1611. 205300m M* | καὶ 
ov 2329 | txt P47 καὶ 046. 2053". 2344 | ᾿προσκυνησωσιν P!!5 Ρ 046. 1006. 1611. 1841. 
1854. 2053. 2329. 2344. 2351 M 1 ext P47-54vid RW A C | FP47 samss | MK vems: Tye | 


© $47-85vid 1854. 2329 | Svvactar P47 046. 1611 MX 


¢ 21 Γφαρμακειων A P 046. 2053. 


2329. 2344. 2351 WA ! ext P47 Ο 1006. 1611. 1841. 1854 MN" | "πονηριας Νὴ A | OPA 


vgms syPh sa 


4 10,1 °P 046. 2053 IX | °°? P 2053 “ΠΛ sa | omy κεφαλήν AC! ἐχὶ P47 P 046. 1006. 
1611. 1841. 1854. 2053. 2329. 2344. 2351 δὲ e¢2' evyev WM latt sy | βιβλιον P47¥id 046. 
1854 MX gig vg™ss; Vic Tyc Prim 1 βιβλιδαριον C* 1006. 1611. 1841. 2053. 2344 M* | 


βιβλαριον 2329 ! ἐχι N*2.2 A C2 P 2351 | OC 


03 OR* 1611. 2344 [ 91} 5 


ὁ 4 oo & gig; Tyc Prim | ἤκουσα ooa P47 | ° P47 [καὶ ἡμελλον αὐτὰ P47 |" ooa 


P47 & 2344 | 'P4* C gig | μετα ταυτὰ γράφεις M* 


©5 [A WM vg syPh bomss 


© 6 OP47 R* 046. 1854. 2329. 2344. 2351 D* 


28 


(29) 


29 


757 ἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ͂ 10,7-11,2 


τῶν αἰώνων, ὃς ἔκτισεν TOV οὐρανὸν καὶ τὰ EV αὐτῷ "καὶ 
τὴν γῆν καὶ τὰ ἐν αὐτῇ. σ' καὶ τὴν θάλασσαν καὶ τὰ ἐν 
atts, ὅτι χρόνος οὐκέτι ἔσται, 7 ἀλλ᾽ ἐν ταῖς ἡμέραις 
τῆς φωνῆς ‘tod ἑβδόμου ἀγγέλου", ὅταν μέλλῃ σαλπίζειν, 
καὶ Γἐτελέσθη τὸ μυστήριον τοῦ θεοῦ, ὡς εὐηγγέλισεν 
τοὺς “ἑαυτοῦ δούλους" τοὺς προφήτας. 

8 Καὶ “ἡ φωνὴ ἣν" ἤκουσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πάλιν Γλαλοῦ- 
σαν pet ἐμοῦ καὶ Γλέγουσαν: ὕπαγε λάβε τὸ Γ'βιβλίον τὸ 


14,7 6η14,19.22 Ex 
20,11 Neh9,6 Ps 146,6 
1Hen 101,6 Act 4,24! 


11,15 


15,1; 17,17-1K15,51s 
11,18 Jr 7,25; 25,4 Dn 
9,6.10 Am3,7 Zch 1,6 
4 


8-10: Ez2,8; 3,1-3+2 


NVEWYHEVOV Ev τῇ χειρὶ τοῦ ἀγγέλου τοῦ ἑστῶτος Eni τῆς 

θαλάσσης καὶ ἐπὶ τῆς γῆς. 9 καὶ ἀπῆλθα πρὸς τὸν ἄγ- 

γελον λέγων αὐτῷ “δοῦναί μοι τὸ Γβιβλαρίδιον. καὶ 

λέγει pow λάβε ‘kal κατάφαγε αὐτό", καὶ πικρανεῖ σου 

τὴν Γ'κοιλίαν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ στόματί cov ἔσται γλυκὺ ὡς Ps119,103 

μέλι. 

10 Καὶ ἔλαβον τὸ Γβιβλαρίδιον ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ ἀγγέλου 

καὶ κατέφαγον αὐτό, καὶ ἦν ἐν τῷ στόματί μου ὡς μέλι 

γλυκὺ καὶ ὅτε ἔφαγον αὐτό, ἐπικράνθη ἡ κοιλία pov. 

11 καὶ Γλέγουσίν pot δεῖ σε πάλιν προφητεῦσαι ἐπὶ λαοῖς 11.25.30 Ε225,2 εἴς 

καὶ Τ ἔθνεσιν καὶ γλώσσαις καὶ βασιλεῦσιν πολλοῖς. 5.9}71.10 Dn3,4 

1 Kai ἐδόθη μοι κάλαμος ὅμοιος ῥάβδῳ, 7 λέγων᾽ 21,15 E2403 
ἔγειρε καὶ μέτρησον τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ καὶ τὸ θυ- 7,15:- 14,18! 

σιαστήριον καὶ τοὺς προσκυνοῦντας ἐν αὐτῷ. 2 καὶ στὴν 
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Zch 12,3 Θ Ps79,! Is 


21,2.10; 22,19 Μι4,5- 
12,6! 

10 J8,17! 

Dn7,25; 12,7 ApcEliae 
31+2Rg 19,2 1s37,2 
Zch4,3.11.14 


| JosAs25,6 
28m 22,9 Jr 5,14 
Ps97,3+2Rg1,10 


1Rg17,1 Je5,17 


Ex7,17.19s 
18m4,86 


13,1; 17,8 Dn7,3+9,1!+ 
12,7.17; 13,7; 16,14; 
19,19 Dn7,21 ApcEliae 
34,7 | 

Ez 11,6 Jr22,8 

Is 1,9s Ez 16,46.49 + 
Joel 4,19 


ApcEliae 34,7 - 5,9! 


8,13!+J16,20 Ps 105,38 


11,3-10 ATIOKAAY PIE IQANNOY 758 
τὴν μετρήσῃς, ὅτι ἐδόθη Τ τοῖς ἔθνεσιν, καὶ τὴν πόλιν τὴν 
ἁγίαν Γ'πατήσουσιν μῆνας “τεσσεράκοντα [καὶ] δύον. 

3 Καὶ δώσω τοῖς δυσὶν μάρτυσίν μου καὶ προφητεύσουσιν 
ἡμέρας χιλίας διακοσίας ἑξήκοντα περιβεβλημένοι σάκ- 
κους. 4 οὗτοί εἰσιν ai δύο ἐλαῖαι Kai’ αἱ δύο λυχνίαι 
°ai ἐνώπιον °'tod Γκυρίου τῆς γῆς "ἑστῶτες. 5 καὶ εἴ τις 
αὐτοὺς [θέλει ἀδικῆσαι πῦρ ἐκπορεύεται ἐκ τοῦ στόμα- 
τος αὐτῶν καὶ κατεσθίει τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν᾽ καὶ εἴ τις 
Γθελήσῃ αὐτοὺς ἀδικῆσαι, ϑοὕτως δεῖ αὐτὸν ἀποκτανθῆ- 
vat. 6 οὗτοι ἔχουσιν Orv ἐξουσίαν κλεῖσαι τὸν οὐρανόν, 
ἵνα μὴ ὑετὸς Γβρέχῃ τὰς ἡμέρας τῆς προφητείας αὐτῶν, 
καὶ ἐξουσίαν ἔχουσιν ἐπὶ τῶν ὑδάτων στρέφειν αὐτὰ εἰς 
αἷμα καὶ πατάξαι τὴν γῆν ev πάσῃ πληγῇ ὁσάκις ἐὰν 
γθελήσωσιν. 

7 Καὶ ὅταν τελέσωσιν τὴν μαρτυρίαν αὐτῶν, “τὸ θηρίον 
τὸ ἀναβαῖνον ἐκ τῆς ἀβύσσου ποιήσει μετ᾽ αὐτῶν πό- 
λεμονὴ καὶ νικήσει αὐτοὺς "καὶ ἀποκτενεῖ αὐτούςςΝ. 8 καὶ 
(τὸ πτῶμα" αὐτῶν 7 ἐπὶ τῆς πλατείας τῆς πόλεως τῆς με- 
YOANG, ἥτις καλεῖται πνευματικῶς Σόδομα καὶ Αἴγυπτος, 
ὅπου Kai ὁ κύριος ο'αὐτῶν ἐσταυρώθη. 9 καὶ βλέπουσιν 
ἐκ τῶν λαῶν καὶ φυλῶν καὶ γλωσσῶν καὶ ἐθνῶν ‘tO 
πτῶμα" αὐτῶν ἡμέρας τρεῖς Ckai ἥμισυ καὶ τὰ πτώματα 
αὐτῶν οὐκ Γἀφίουσιν τεθῆναι εἰς Γμνῆμα. 10 καὶ οἱ κατ- 
οἰκοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς χαίρουσιν ἐπ᾽ αὐτοῖς καὶ Γεὐφραί- 
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759 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 11,11-16 
νονται Kai δῶρα "méyovot ἀλλήλοις, ὅτι “οὗτοι οἱ δύο 
προφῆται" ἐβασάνισαν τοὺς κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς. 
11 Καὶ μετὰ “τὰς τρεῖς ἡμέρας καὶ ἥμισυ πνεῦμα ζωῆς ἐκ 
τοῦ θεοῦ εἰσῆλθεν ‘Ev αὐτοῖς", καὶ ἔστησαν ἐπὶ τοὺς 
πόδας αὐτῶν, καὶ φόβος μέγας [ἐπέπεσεν ἐπὶ “τοὺς θεω- 
ροῦντας" αὐτούς. 12 καὶ Γἤκουσαν 'φωνῆς μεγάλης ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ λεγούσης" ϑαὐτοῖς: Γἀνάβατε ὧδε. καὶ ἀνέβη- 
σαν εἰς τὸν οὐρανὸν ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ Γ'ἐθεώρησαν ad- 
τοὺς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν. 13 Καὶ ἐν Γἐκείνῃ τῇ "dpa ἐγένετο 
σεισμὸς μέγας καὶ τὸ "SéKatov τῆς πόλεως ἔπεσεν καὶ 
ἀπεκτάνθησαν ἐν τῷ σεισμῷ ὀνόματα ἀνθρώπων χιλιά- 
δες ἑπτὰ καὶ οἱ λοιποὶ ΓΞΖἔμφοβοι ἐγένοντο καὶ ἔδωκαν 
δόξαν τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ. 

14 Ἡ οὐαὶ ἡ δευτέρα Γἀπῆλθεν᾽ “ἰδοὺ ἡ οὐαὶ ἡ τρίτη 
ἔρχεται" ταχύ. 

15 Καὶ ὁ ἕβδομος ἄγγελος ἐσάλπισεν καὶ ἐγένοντο 
φωναὶ μεγάλαι ἐν τῷ οὐρανῷ "λέγοντες" 

ἐγένετο ἡ βασιλεία τοῦ κόσμου τοῦ κυρίου ἡμῶν 
καὶ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ, 
καὶ βασιλεύσει εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Τ 

16 Kai Poi εἴκοσι τέσσαρες πρεσβύτεροι °'[oi] ἐνώπιον 
τοῦ θεοῦ Γκαθήμενοι "ἐπὶ τοὺς θρόνους αὐτῶν. Τ ἔπεσαν 
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11,17-12,3 ATIOKAAY¥IZ IQANNOY 760 


ται ἐπὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ 17 λέ- 


γοντες᾿ 
4,11|:1,8; 4,8; 15,3; εὐχαριστοῦμέν σοι, Γκύριε ὁ θεὸς * ὁ παντοκράτωρ, 
ε - ton sc F 
απο. aveai Oy 
3,13; 4,13 G- 1,4! ὅτι εἴληφας τὴν δύναμίν cov τὴν “μεγάλην 
19,6! καὶ ἐβασίλευσας. 
Ex 15,14 Ps98,16 18 καὶ τὰ ἔθνη Γὠργίσθησαν, 
15,1 1.37.3 Ὁ καὶ ἦλθεν ἡ ὀργή σου 
20,12 καὶ ὁ Γκαιρὸς τῶν νεκρῶν κριθῆναι 
10,7! Kai δοῦναι τὸν μισθὸν τοῖς δούλοις Gov τοῖς 
προφήταις 
Ps61,6 Mch6,9 καὶ ‘tots ἁγίοις καὶ τοῖς φοβουμένοις" τὸ 
ὄνομά σου, 
19,5; 20,12 Ρ5115,13 "ποὺς μικροὺς καὶ τοὺς μεγάλους", 
19,2 1..51,25 καὶ διαφθεῖραι τοὺς Γ' διαφθείροντας τὴν γῆν. 
15,5;+7,15! 19 Kai ἠνοίγη ὁ ναὸς tod θεοῦ °6 ἐν τῷ οὐρανῷ Kai 33 


IRg8,1.6 2Mcc2,4-8 Γὥφθη ἡ κιβωτὸς τῆς διαθήκης Γαὐτοῦ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, 
4,5..13: 8,5 15.296 καὶ ἐγένοντο ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ καὶ βρονταὶ [kai cer 
16,21 Εχ9.)244 σμὸς" καὶ χάλαζα μεγάλη. 


3115. Is7,14 12 Kai σημεῖον μέγα ὥφθη ἐν τῷ οὐρανῷ, γυνὴ περι- 
ΡΩ104,2: Gn37,9 βεβλημένη τὸν ἥλιον, καὶ ἡ σελήνη ὑποκάτω τῶν 
ποδῶν αὐτῆς καὶ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτῆς στέφανος 
ἀστέρων δώδεκα, 2 καὶ ἐν γαστρὶ ἔχουσα, ‘kai κράζει" 
[s26,17; 66,7 Mch4,10{ ὠδίνουσα καὶ βασανιζομένη τεκεῖν. 3 καὶ ὥφθη ἄλλο 


Oo eatarie σημεῖον ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ ἰδοὺ δράκων “μέγας πυρρὸς" 


JosAs 5,6 
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761 ATIOKAAY VIE IQANNOY 12,4-10 
ἔχων κεφαλὰς ἑπτὰ καὶ κέρατα δέκα Kai ἐπὶ τὰς κεφα- 
λὰς Γαὐτοῦ ἑπτὰ διαδήματα, 4 καὶ ἡ οὐρὰ αὐτοῦ σύρει τὸ 
τρίτον τῶν Γἀστέρων τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἔβαλεν αὐτοὺς εἰς 
τὴν γῆν. Καὶ ὁ δράκων ἕστηκεν ἐνώπιον τῆς γυναικὸς τῆς 
μελλούσης τεκεῖν, ἵνα ὅταν τέκῃ τὸ τέκνον αὐτῆς κατα- 
φάγῃ. 5 καὶ ἔτεκεν υἱὸν Γἄρσεν, ὃς μέλλει ποιμαίνειν 
πάντα τὰ ἔθνη Ξἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ. καὶ ἡρπάσθη τὸ τέκνον 
αὐτῆς πρὸς τὸν θεὸν καὶ δ' πρὸς τὸν θρόνον αὐτοῦ. 6 καὶ ἡ 
γυνὴ ἔφυγεν εἰς τὴν ἔρημον, ὅπου ἔχει ϑέκεῖϊῖ τόπον ἧτοι- 
μασμένον [ἀπὸ τοῦ θεοῦ, ἵνα ἐκεῖ Γτρέφωσιν αὐτὴν ἡμέ- 
ρας χιλίας διακοσίας ἑξήκοντα. 

7 Καὶ ἐγένετο πόλεμος ἐν τῷ οὐρανῷ, ὁ Μιχαὴλ καὶ οἱ 
ἄγγελοι αὐτοῦ ὁτοῦ πολεμῆσαι μετὰ τοῦ δράκοντος. καὶ ὁ 
δράκων ἐπολέμησεν καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ, 8 καὶ οὐκ "ἴ- 
oxvoev Γοὐδὲ τόπος εὑρέθη Γ'αὐτῶν ἔτι ἐν τῷ οὐρανῷ. 
9 καὶ ἐβλήθη ὁ δράκων 6 μέγας, ὁ ὄφις" 56 ἀρχαῖος", ὁ 
καλούμενος Διάβολος ‘kai 6° Σατανᾶς, ὁ πλανῶν τὴν oi- 
κουμένην ὅλην, ἐβλήθη εἰς τὴν γῆν, καὶ οἱ ἄγγελοι Cad- 
τοῦ Ger αὐτοῦ᾽ ἐβλήθησαν. 10 καὶ ἤκουσα φωνὴν με- 
γάλην ἐν τῷ οὐρανῷ λέγουσαν’ 

ἄρτι ἐγένετο ἡ σωτηρία καὶ ἡ δύναμις 
καὶ ἡ [βασιλεία τοῦ θεοῦ ἡμῶν 
καὶ ἡ Γἐξουσία τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ, 
ὅτι [ἐβλήθη ὁ PKathywp τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, 
ὁ κατηγορῶν Γῥαὐτοὺς ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἡμῶν 
ἡμέρας καὶ νυκτός. 
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12,11-13,1 ATIOK AAY VIE IQANNOY 762 
11 καὶ Γαὐτοὶ ἐνίκησαν αὐτὸν διὰ τὸ αἷμα τοῦ 
ἀρνίου 
καὶ διὰ “τὸν λόγον τῆς μαρτυρίας" αὐτῶν 
καὶ οὐκ ἠγάπησαν τὴν ψυχὴν αὐτῶν ἄχρι θανάτου. 
12 διὰ τοῦτο εὐφραίνεσθε, °[oi] οὐρανοὶ 
καὶ οἱ ‘Ev αὐτοῖς oxnvodvtec’. 
οὐαὶ “τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν", 
ὅτι κατέβη ὁ διάβολος πρὸς ὑμᾶς 
ἔχων θυμὸν Ο' μέγαν, 
εἰδὼς ὅτι ὀλίγον καιρὸν ἔχει. 

13 Καὶ ὅτε εἶδεν ὁ δράκων ὅτι ἐβλήθη εἰς τὴν γῆν, 
Γἐδίωξεν τὴν γυναῖκα ἥτις ἔτεκεν τὸν ἄρσενα. 14 καὶ 
Γἐδόθησαν τῇ γυναικὶ Cai δύο πτέρυγες τοῦ ἀετοῦ τοῦ 
μεγάλου, ἵνα πέτηται εἰς τὴν ἔρημον εἰς τὸν τόπον αὐτῆς, 
ὅπου τρέφεται" ἐκεῖ καιρὸν καὶ καιροὺς Kai ἥμισυ και- 
pod’ ἀπὸ προσώπου τοῦ ὄφεως. 15 καὶ ἔβαλεν ὁ ὄφις Γἐκ 
τοῦ στόματος αὐτοῦ ὀπίσω τῆς γυναικὸς ὕδωρ ὡς ποτα- 
μόν, ἵνα αὐτὴν ποταμοφόρητον ποιήσῃ. 16 καὶ ἐβοήθησεν 
ἡ γῆ τῇ γυναικὶ καὶ ἤνοιξεν I γῆ" τὸ στόμα αὐτῆς καὶ 
κατέπιεν “τὸν ποταμὸν Ov’ ἔβαλεν ὁ δράκων Γἐκ τοῦ στό- 
ματος αὐτοῦ. 17 καὶ ὠργίσθη ὁ δράκων “ἐπὶ τῇ γυναικὶ 
καὶ ἀπῆλθεν ποιῆσαι πόλεμον" μετὰ τῶν λοιπῶν τοῦ 
σπέρματος αὐτῆς τῶν τηρούντων τὰς ἐντολὰς τοῦ θεοῦ 
καὶ ἐχόντων τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ. 

18 Καὶ Γἐστάθη ἐπὶ τὴν ἄμμον τῆς θαλάσσης. 

Ι Καὶ εἶδον ἐκ τῆς θαλάσσης θηρίον ἀναβαῖνον, ἔχον 
κέρατα δέκα καὶ κεφαλὰς ἑπτὰ καὶ ἐπὶ τῶν κε- 
ράτων αὐτοῦ δέκα διαδήματα καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτοῦ 
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763 ἈΑἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 13,2-8 
Γὀνόμα[τα] βλασφημίας. 2 καὶ τὸ θηρίον ὃ εἶδον Av Spor 
ον παρδάλει καὶ οἱ πόδες αὐτοῦ ὡς ἄρκου καὶ τὸ στόμα 
αὐτοῦ ὡς στόμα Γλέοντος. καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ δράκων τὴν 
δύναμιν αὐτοῦ καὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ καὶ ἐξουσίαν με- 
γάλην. 3 καὶ μίαν °€k τῶν κεφαλῶν αὐτοῦ ὡς ἐσφαγ- 
μένην εἰς θάνατον, καὶ ἡ πληγὴ τοῦ θανάτου αὐτοῦ ἐ- 
θεραπεύθη. 

Καὶ “ἐθαυμάσθη ὅλη ἡ yi’ ὀπίσω τοῦ θηρίου 4 καὶ 
Γπροσεκύνησαν τῷ δράκοντι, “ὅτι ἔδωκεν" tiv ἐξουσίαν 
τῷ θηρίῳ, καὶ προσεκύνησαν “τῷ θηρίῳ᾽ λέγοντες" τίς 
ὅμοιος τῷ θηρίῳ Kai τίς δύναται πολεμῆσαι μετ᾽ αὖ- 
τοῦ; 

5 Καὶ ἐδόθη αὐτῷ στόμα λαλοῦν Τ μεγάλα καὶ Γβλασφη- 
μίας καὶ ἐδόθη αὐτῷ Cétovoia "ποιῆσαι μῆνας τεσ- 
σεράκοντα °'[kai] δύο. 6 καὶ ἤνοιξεν τὸ στόμα αὐτοῦ 
‘gig βλασφημίας" πρὸς τὸν θεὸν βλασφημῆσαι τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ “καὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦν, Τ “τοὺς ἐν τῷ οὐρανῷ 
σκηνοῦντας". 7 "καὶ ἐδόθη αὐτῷ ποιῆσαι πόλεμον μετὰ 
τῶν ἁγίων καὶ νικῆσαι αὐτούς," καὶ ἐδόθη αὐτῷ ἐξου- 
σία ἐπὶ πᾶσαν φυλὴν “kai λαὸν᾽ καὶ γλῶσσαν καὶ ἔ- 
θνος. 8 καὶ προσκυνήσουσιν Γαὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦν- 
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13,9-14 ATIOKAAY VIZ IQANNOY 764 


8,13!-3,5!Dni2,1 τες ἐπὶ τῆς γῆς, “οὗ od γέγραπται τὸ ὄνομα αὐτοῦ" ἐν “τῷ 
56 βιβλίφ᾽ τῆς ζωῆς τοῦ ἀρνίου τοῦ ἐσφαγμένου ἀπὸ κα- 
ταβολῆς κόσμου. 


2.7: 9 Εἴ τις ἔχει οὖς ἀκουσάτω. 
Jr 15,2; 43,11 10 εἴ τις “εἰς αἰχμαλωσίαν", Seis αἰχμαλωσίαν͵᾽ 
ὑπάγει; 


εἴ τις ἐν μαχαίρῃ Γἀποκτανθῆναι αὐτὸν Π'ἐν 
μαχαίρῃ. ἀποκτανθῆναι. 
3101 Ὧδέ ἐστιν ἡ ὑπομονὴ καὶ ἡ πίστις τῶν ἁγίων. 

16,13 11 Kai εἶδον ἄλλο θηρίον Γἀναβαῖνον ἐκ τῆς γῆς, καὶ 
Ῥη8.3 εἶχεν κέρατα S00 "ὅμοια ἀρνίῳ καὶ "ἐλάλει ὡς δράκων. 
1-7 12 καὶ τὴν ἐξουσίαν τοῦ πρώτου θηρίου πᾶσαν [ποιεῖ 
ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ "ποιεῖ τὴν γῆν καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ κατ- 
4. οἰκοῦντας ἵνα προσκυνήσουσιν" τὸ θηρίον τὸ πρῶτον, οὗ 
3 ἐθεραπεύθη ἡ πληγὴ “τοῦ θανάτου αὐτοῦ". 13 καὶ Γποιεῖ 
ero σημεῖα μεγάλα, ἵνα καὶ πῦρ ποιῇ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ Ka- 
" “L954 ταβαίνειν" Γεἰς τὴν γῆν ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων, 14 καὶ 
19,20; 20,3.8.10Mc πλανᾷ 7 τοὺς κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς διὰ τὰ σημεῖα ἃ 
13,22 ΤΗξη 54,6: 8.13} ἐδόθη αὐτῷ ποιῆσαι ἐνώπιον τοῦ θηρίου, λέγων τοῖς κατ- 
15! οἰκοῦσιν ἐπὶ τῆς γῆς ποιῆσαι εἰκόνα τῷ θηρίῳ, Γὸς ἔχει 

3: ϑτὴν πληγὴν “τῆς μαχαίρης καὶ ἔζησεν). 
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765 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IQANNOY 13,15-14,2 
15 Καὶ ἐδόθη αὐτῷ δοῦναι πνεῦμα τῇ εἰκόνι ‘tod θηρίου, 
ἵνα καὶ λαλήσῃ ἡ εἰκὼν τοῦ θηρίου καὶ "ποιήσῃ" “[iva] 
ὅσοι ἐὰν μὴ Γ'προσκυνήσωσιν “τῇ εἰκόνι" τοῦ θηρίου 
ἀποκτανθῶσιν. 16 καὶ ποιεῖ πάντας, τοὺς μικροὺς καὶ 
τοὺς μεγάλους, καὶ τοὺς πλουσίους καὶ τοὺς πτωχούς, καὶ 
τοὺς ἐλευθέρους καὶ τοὺς δούλους, ἵνα "δῶσιν αὐτοῖς 
Γιχάραγμα ἐπὶ τῆς χειρὸς αὐτῶν τῆς δεξιᾶς ἢ ἐπὶ “τὸ μέτω- 
nov’ αὐτῶν 17 °kai ἵνα μή τις Γδύνηται ἀγοράσαι ἢ 
πωλῆσαι εἰ μὴ ὁ ἔχων τὸ χάραγμα ‘tO ὄνομα τοῦ θηρίου" 
ἢ τὸν ἀριθμὸν τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. 

18 Ὧδε ἡ σοφία ἐστίν. ὁ ἔχων νοῦν ψηφισάτω τὸν 
ἀριθμὸν τοῦ θηρίου, ἀριθμὸς γὰρ ἀνθρώπου ἐστίνϑ, καὶ ὁ 
ἀριθμὸς abtod’ Τ 'ἑξακόσιοι ἑξήκοντα ἕξ). 
| 4 Kai εἶδον, καὶ ἰδοὺ °td ἀρνίον Γἑστὸς ἐπὶ “τὸ ὄρος 

Σιὼν) καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 7 ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσ- 
σαρες χιλιάδες ἔχουσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ καὶ τὸ ὄνομα τοῦ 
πατρὸς αὐτοῦ γεγραμμένον ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. 
2 καὶ ἤκουσα φωνὴν Τ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ὡς φωνὴν ὑδάτων 
πολλῶν καὶ ὡς φωνὴν βροντῆς μεγάλης, καὶ “ἡ φωνὴ ἣν" 


14; 14,9.11; 15,2; 16,2; 
19,20; 20,4 Dn3,5s 


19,18 
6,15! 


14,9.11; 16,2; 19,20; 
20,4 cf [544,5 Ex 28,36 


17,9 
15,2 


Joel 3,5 154,5 

7A 

3,12; 22,4 ApcEliae20 
7,3 Ez9,4 

10,4!+ 1,15! 

6,1; 19,6 


1STaumAC I exe $4715 & P 046. 051. 1006. 1611. 1841. 1854. 2053. 2329. 2344. 2351. 
2377 M sy | ‘tov ποιῆσαι P47"'4 | F rornoer R 2329. 2351 vg™s | Sa. anoxtavOwov 051. 


1854 | — καὶ 046. 1611. 2053. 2351. 2377 M vgs } 


txt A P 1006, 1841. 2329. 2344 | 


Γι προσκυνήσουσιν δὲ 051. 1006°. 2351 | την evkova Α ¢ 16 ποιήσει RX? 1854. 2329 vg 
co; Vic | exover 1611; Prim | "Smomow M*  δωσουσιν 2377 | SMon 051°. 2329 | 
Swoer 2053 | λαβωσιν 1006. 1841¥4; Vic [Γ᾿ χαραγματα P47* 046. 051. 2351. 2377 MK 
sa | ‘tov μετώπων P47 046. 051. 1854 Dt tatt © 17 °R* C 1611 vg™s sy co; Ir Prim | 
Γδυναταῖ P 046. 051. 1006. 1611. 1854. 2329. 2344. 2377 δὴ 1 txt P47 RA C 1841. 2351 | 


‘tov Onprov 1611 | tov ονοματος tov θηριου C ar vg sy; [rt 1 


ἢ TO ονομὰ του 


θηριου ΤῈ gig vg; Bea | του θηριου ἢ TO ονομα αὕὔτοῦ R vg™s co | ἐπὶ TOV μετώπου 
αὐτου" TO OVOLA Tov θηριου 2329 | txt A P 046. 051. 1006. 1841. 1854. 2053. 2344. 
2351. 2377 M vgs © 18547 NsyPh sa | Τεστιν (+ Se 47) P47 C Ρ 051. 1006. 1611. 1841. 
1854. 2053. 2329, 2344 D sy | xr & A 046. 2377 MX [εξακοσιαι eEnxovta εξ X | 
εξακοσιαι δεκα εξ (χις΄ P!!5) C; Irmss | εξακοσια εξηκοντα πεντε 2344 | εξακοσια 
εξηκοντα εξ Ρ 1006. 1841. 1854. 2053"4 | txt A (χξς' P47 046. 051. 1611. 2329. 2377 M); 


Ir Hipp 


1 14,1 ° P47 POS1. 1854 M* sa | “eats P47 051. 1006. 1611. 1841. 1854. 2053. 2329 Mm’; 
Or | €otHKOs 046. 2377 MK | txt RA C P 2344 | 'ορος C | T aprOpoc 046. 2377 D* sy* 


©27Tas Ὁ | ‘owvnvy D4’ P 2053 M* 


5,8! 


5,9 + Ps 144,9; 33,3; 
40,4; 96,1; 98,1; 149,1 
1s42,10-4,6!- 4,4! 
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ἤκουσα Pas Τ κιθαρῳδῶν κιθαριζόντων ἐν ταῖς κιθάραις 
αὐτῶν. 3 καὶ ᾷδουσιν °[a<¢] ῴφδὴν καινὴν ἐνώπιον τοῦ θρό- 
νου καὶ ἐνώπιον τῶν τεσσάρων ζῴων Tkai τῶν πρε- 


σβυτέρων;, καὶ Γοὐδεὶς ἐδύνατο μαθεῖν τὴν φδὴν εἰ μὴ αἱ 
7.4:.59 ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρες χιλιάδες, οἱ ἠγορασμέ- 
νοι ἀπὸ τῆς γῆς. 


1.033,19ς 4 Πρὗτοί eiow* of μετὰ γυναικῶν οὐκ ἐμολύν- 

2ΚΤ11,2 1Hen 108,9- θησαν, παρθένοι γάρ εἰσιν, οὗτοι 7 ot ἀκο- 

MESO 2e dD λουθοῦντες τῷ ἀρνίῳ ὅπου ἂν Γὑπάγῃ. οὗτοι F 

5,9+Jc1,18 ἠγοράσθησαν Vand τῶν ἀνθρώπων. Γἀπαρχὴ 

eek τῷ θεῷ Kai τῷ ἀρνίῳ, 5 καὶ “ἐν τῷ στόματι 

E5,27 ΚοΙ].22 αὐτῶν οὐχ εὑρέθη" ψεῦδος, Γἄμωμοί εἰσιν. 
8.9.15.17.18 + 8,13 6 Καὶ εἶδον θἄλλον ἄγγελον πετόμενον ἐν μεσουρανή- 


Μι24,,, ματι, ἔχοντα εὐαγγέλιον αἰώνιον Γεὐαγγελίσαι “Eni τοὺς 
59: Γκαθημένους ἐπὶ τῆς γῆς Kai Peni πᾶν ἔθνος καὶ φυλὴν 
118,2, καὶ γλῶσσαν καὶ λαόν, 7 "λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ: 


15.4..0.13.16 φοβήθητε τὸν "θεὸν καὶ “δότε αὐτῷ" δόξαν, ὅτι 
ἦλθεν ἡ ὥρα τῆς κρίσεως αὐτοῦ, καὶ προσ- 
10,6! TestJob 2,4 κυνήσατε “τῷ moijoavt’ τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν 


γῆν καὶ Τ θάλασσαν καὶ πηγὰς ὑδάτων. 
6! 8 Καὶ ἄλλος “ἄγγελος δεύτερος" Γἠκολούθησεν λέγων᾽ 
18,2: 16,19. 17,5; ἔπεσεν Sénecev Βαβυλὼν ἡ μεγάλη 9'ἣ ἐκ τοῦ 


18,10.21 1521].9.1γ51,8 


2°M* | φωνὴν 47 2053 art © 3 °P47 NP 046. 1611. 1854. 2053. 2329. 2344. 2377 Mk 
gig sy"; Or Meth Prim { txt A C051. 1006. 1841 De* lat syPh | °C | "ovde εἰς 046. 051. 
2377 MK © 47A | Te1ow 046. 051. 2351. 2377%id MK syh** [Γυπαγει A C 2329 | T ono 
Incov 046. 051. 1611. 2351 M* syh** | "C; Bea | ax ἀρχῆς Ὁ δὶ τ; Prim Bea 
©5556 14 046M | Γαμωμοι yap P47 δὶ 046. 1006. 1611. 1841. 2329. 2351 MX ar t vgel 
syPh-h** co; Or 7 OTL ἀμῶμοι 051 | txt A C P 1854. 2053 lat © 6 ° P47 N* 046. 1854. 2344 
M sa; Or Vic | txt P!lsvid R2 A C P O51. 1006. 1611. 1841. 2053. 2329 latt sy bo; Cyp | 
Γευαγγελιῖσασθαι P47 & 1854. 2329; Or [[9} 046. 051. 1006. 1841. 2344 M syh | wxt PAIN 
ACP 1611. 1854. 2053. 2329 syPh; Or | Γ κατοικουντας P!'5v4 A 051 ar bo; Bea | 
καθημένους τους κατοικουντας ὅλ | 92 Dt* ὁ 7 Aeyovta P47 O51. 1611. 2053; —X | 
F Kuplov 046 σ᾽" gig (t) vgs! syhme; Bea | So0Eaoate avtov P47 | ‘tw θεω tw ποιήσαντι 
2329 gig | Mutov tov (—046*) ποιησαντα 046 WK; (Or) | Ττην Ὁ δαὶ 046. 051. 1854. 
2053. 2329 WK; Or ©8 ‘Sevtepog ayyedros A 046. 2329 M* | δευτερος P47 Ν᾿ 1006. 
1841. 1854 syPh | ayyedog δευτερον C | txt ΝΣ P 051. 1611. 2053. 2344 D* (gig) syb**; 
Prim [ Γηκολουθει P47 | 9X2 C 046. 1854. 2053 WX bort | °' 947 82 P 046. 051. 1611. 
1854. 2329. 2344 WM gig; Spec Prim | txt A C 1006. 1841. 2053 lat sy 


40 
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οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆς πορνείας αὐτῆς Γπεπότικεν 10!+17,2; 18,3.1.51].,7 
πάντα τὰ ἔθνη. 
4. 9 Καὶ ἄλλος ἄγγελος τρίτος ἠκολούθησεν Γαύτοῖς «6 


λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ: 18,2! 
εἴ τις προσκυνεῖ “τὸ θηρίον" καὶ τὴν εἰκόνα αὖ- 13,15! 
τοῦ καὶ λαμβάνει χάραγμα ἐπὶ τοῦ μετώπου αὖ- 13,16! 


τοῦ ἢ ἐπὶ “τὴν χεῖρα" αὐτοῦ, 10 καὶ αὐτὸς πίεται 
ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ κεκερα- 
σμένου ἀκράτου ‘Ev τῷ ποτηρίῳ τῆς ὀργῆς" αὐτοῦ 

καὶ Γβασανισθήσεται ἐν πυρὶ καὶ θείῳ ἐνώπιον πῶς ΠΡ ΡΩΝ ἢ ᾿" 
ἐἀγγέλων ἁγίων" καὶ ἐνώπιον τοῦ ἀρνίου. 11 καὶ 11,6 Ez38,22- 1Hen 
ὁ καπνὸς τοῦ βασανισμοῦ αὐτῶν εἰς “αἰῶνας Ea Sal A 
αἰώνων" ἀναβαίνει, Kai οὐκ ἔχουσιν ἀνάπαυ- 

σιν ἡμέρας καὶ νυκτὸς οἱ προσκυνοῦντες τὸ θη- 


8; 15,7; 16,19 Is 51,17. 
22 Jr25,15 Ps75,9 


ρίον Kai thy εἰκόνα αὐτοῦ Kai εἴ τις λαμβάνει 13,15! 
τὸ χάραγμα τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. 12 Ὧδε ἡ ὑπο- 13,17.16! | 3,10! 
μονὴ τῶν ἁγίων ἐστίν, T “ol τηροῦντες" τὰς ἐν- 12,17 
τολὰς TOD θεοῦ καὶ τὴν πίστιν Ἰησοῦ. 2,13 
13 Kai ἤκουσα φωνῆς ἐκ tod οὐρανοῦ λεγούσης. 10,4! 
γράψον. 19,9! 
μακάριοι οἱ νεκροὶ οἱ ἐν Γκυρίῳ ἀποθνήσκον- 1.3} 
τες ἀπ᾽ ἄρτι. ‘vai, λέγει" τὸ πνεῦμα, “iva Γ'ἀνα- 
παήσονται ἐκ τῶν κόπων αὐτῶν, τὰ ?yap ἔργα 6,11 H4,9s-4Esr7,35 


αὐτῶν ἀκολουθεῖ μετ᾽ αὐτῶν. ἘΠ ae 
43 14 Καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ νεφέλη λευκή, καὶ ἐπὶ τὴν νε- 16 
φέλην “καθήμενον ὅμοιον) Γυἱὸν ἀνθρώπου, Γἔχων ἐπὶ “τῆς 1,13: Dn 7,13 Mc 13,26 


8° πεπτωκαν (πέπτωκεν 1854) P47 X2 1854; Prim ¢9'autw A Ὀορὶ; Prim | ‘to θυσι- 
agotnplov A | της χειρος P47 1611. 2329 © 10 ‘ex tov ποτήριου τὴν opyny A | 
Γβασανισθησονται A 1006. 1841 vg™s co; Tyc | “των ayyed@v A bo; Spec | τῶν αγιων 
αγγελων 046 NK © 11 'αἴωνα αἰώνων (αἴωνος C)C P 051 «12 Twde 051 MA ] ‘tov 
τηροῦυντων KR 1006. 1611. 1841 © 13 Τμοι 051. 2053. 2329 We ar gig vg; Spec Prim | 
"Xptotw ΟΡ 1854; Bea | θεὼ 1611 sy® | ‘Aeyer ναι 046. 2329 DW | Aeyer P47 R* καὶ 
λεγει 2053 | Foti P47 | “avanavowvtar P 0515. 1006. 1611. 1841. 1854. 2053. 2344 
M | avancavoovrar 046. 051". 2329 1 xt PY RAC | 75 046. 051. 2344 Mt xr PU RA 
ΟΡ 1006. 1611. 1841. 1854. 2053. 2329 latt sy> 58 © 14 ‘xaOnpevoc ομοιος (1854) 
M* | KaOnpevos oporov P47 [| "vim P47 C 051. 1006. 1611. 1841. 2053 De lat j viov P ἢ 
viog 1854 | — 046* | txt 8 A 046°. 2329 MK vg™s; Bea | (+ καὶ 2329) exovra P47 R* 
1006. 1841. 2053. 2329 | “την κεφαλὴν A 1611. 1854 
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κεφαλῆς" αὐτοῦ στέφανον χρυσοῦν καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ 
17 Μο4,29|6: δρέπανον ὀξύ. 15 καὶ ἄλλος ἄγγελος ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ 
7.15: 182} Γναοῦ Τ κράζων ἐν φωνῇ μεγάλῃ τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῆς 


νεφέλης" 
18 Joel4,13 πέμψον τὸ δρέπανόν cov καὶ θέρισον, ὅτι Γ'ἦλ- 
Jr 51,33 Mc4,29 14,35 θεν “ἡ Opa θερίσαι", ὅτι ἐξηράνθη ὁ θερισμὸς 
τῆς γῆς. 


14-Zch5,286 16 καὶ ἔβαλεν ὁ καθήμενος ἐπὶ ‘Tig νεφέλης" τὸ δρέπανον 
αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ ἐθερίσθη ἡ γῆ. 


61.7.15! 17 Καὶ ἄλλος ἄγγελος ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ναοῦ "τοῦ ἐν 

1416 τῷ οὐρανῷ ἔχων καὶ αὐτὸς δρέπανον ὀξύ. 18 καὶ ἄλλος 

6,9; 8,3.5;9.13; πα ἄγγελος “[ἐξῆλθεν) ἐκ τοῦ θυσιαστηρίου 9[ὁ] ἔχων ἐξου- 
16,7 


σίαν ἐπὶ τοῦ πυρός, καὶ ἐφώνησεν Γφωνῇ μεγάλῃ τῷ ἔ- 

15 Joel4,13 χόντι τὸ δρέπανον τὸ ὀξὺ λέγων: πέμψον Gov τὸ δρέπανον 

3r25,30 τὸ ὀξὺ καὶ τρύγησον τοὺς βότρνας τῆς ἀμπέλου τῆς γῆς, 

195: 1915 ὅτι 'ἤκμασαν αἱ σταφυλαὶ αὐτῆς". 19 καὶ ἔβαλεν ὁ ἄγγε- 

hog τὸ δρέπανον αὐτοῦ “εἰς τὴν γῆν" καὶ ἐτρύγησεν τὴν 

ἄμπελον τῆς γῆς καὶ ἔβαλεν εἰς τὴν ληνὸν τοῦ θυμοῦ τοῦ 

[1563,25 Thrills θεοῦ “τὸν μέγαν". 20 καὶ ἐπατήθη ἡ ληνὸς Γἔξωθεν τῆς 

πόλεως καὶ ἐξῆλθεν αἷμα ἐκ τῆς ληνοῦ ἄχρι τῶν χαλινῶν 
τῶν ἵππων ἀπὸ σταδίων χιλίων Γἑξακοσίων. 


12,3! 15 Kai εἶδον ἄλλο σημεῖον ἐν τῷ οὐρανῷ μέγα καὶ 
6-8; 16,1; 21,9 1Hen θαυμαστόν, ἀγγέλους ἑπτὰ ἔχοντας πληγὰς ἑπτὰ 
53:5 egy τὰς ἐσχάτας, ὅτι “ἐν αὐταῖς ἐτελέσθη" ὁ θυμὸς τοῦ θεοῦ. 
"4.6! 2 Kai εἶδον ὡς θάλασσαν ὑαλίνην μεμιγμένην πυρὶ καὶ 
13,}145:- τοὺς νικῶντας ἐκ “τοῦ θηρίου καὶ ἐκ τῆς εἰκόνος" αὐτοῦ 


15° ovpavov 051. 2053 M* | Tavtov & | Γανακραζων 47; Prim {Γ΄ εξηλθεν P47 | 
‘oou ἡ wpa θερισαι 051 WM | 1 wpa tov θερισαι 1006. 1841. 1854. 2053. 2329 it; Prim 
Bea | ἢ wpa tov θερισμοῦ X | ο θερισμος P47 | txt A C P 046. 1611 MN* (vg) sy 
“16 ‘my vederr C P 051. 1006. 1841. 1854. 2053. 2329. 2344 IR ! τὴ νεφελη 046 

Kl ptr A 1611 e17Savtov P47 | °C © 18 °D47 A 1611. 2053 lat | xe XC P 046. 
1006. 1841. 2329. 2344. (051. 1854) Mh vg" sy co | °')47 & P 046. 051. 1006. 1611. 1841. 
1854. 2053. 2344 WM | ext A C 2329 | Γκραυγη D7 C P 051. 1611. 1854. 2329. 2344 δὲ | 
txt & A 046. 1006. 1841. 2053 latt | “Ἴκμασεν ἡ σταφυλή τῆς γης 046 DK 
ὁ 19 ‘em τὴν γῆν 47 1611 | Ext της γῆς ἐξ | SHV μεγαλῆν δὶ 1006. 1841. 1854. 2053 gig 
syPh-hmg } roy μεγάλου P47 1611 sy «20 Γεξω X O51. 1854 WM [" διακοσιωὼν X* syPh 
1 15,1 'ετελεσθη εν αὐταῖς P47 | εν ταυταις ετελεσθη 051 M* ©2°563412 046. 
1006. 1841 MK | J-3 5 6 Y47 RK 2062. 2329 
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καὶ Τ ἐκ tod ἀριθμοῦ tod ὀνόματος αὐτοῦ ἑστῶτας ἐπὶ 
τὴν θάλασσαν τὴν ὑαλίνην ἔχοντας Τ κιθάρας Τ' τοῦ 
θεοῦ. 3 καὶ Γᾷδουσιν τὴν ῳδὴν Μωσέως “τοῦ δούλου τοῦ 
θεοῦ καὶ τὴν φδὴν τοῦ ἀρνίου λέγοντες" 
μεγάλα καὶ θαυμαστὰ τὰ ἔργα σου, 
κύριε ὁ θεὸς ὁ παντοκράτωρ. 
δίκαιαι καὶ ἀληθιναὶ αἱ ὁδοί σου, 
(ὁ βασιλεὺς" τῶν "ἐθνῶν" 
4 τίς Τ οὐ uh φοβηθῇ, κύριε, 
καὶ ᾿δοξάσει τὸ ὄνομά σου; 
ὅτι μόνος "ὅσιος, 
ὅτι (πάντα τὰ ἔθνη ἥξουσιν 
καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιόν σου, 
ὅτι τὰ δικαιώματά * cov ἐφανερώθησαν. 

5 Καὶ μετὰ ταῦτα εἶδον, καὶ ἠνοίγη ὁ ναὸς τῆς σκηνῆς 
τοῦ μαρτυρίου ἐν τῷ οὐρανῷ, 6 καὶ ἐξῆλθον οἱ ἑπτὰ ἄγ- 
γελοι [oi] ἔχοντες τὰς ἑπτὰ πληγὰς “ἐκ τοῦ ναοῦ" ἐνδε- 
δυμένοι Γλίνον καθαρὸν λαμπρὸν καὶ περιεζωσμένοι περὶ 
τὰ στήθη ζώνας χρυσᾶς. 7 καὶ ϑὲν ἐκ τῶν τεσσάρων 
οἸζῴων ἔδωκεν τοῖς ἑπτὰ ἀγγέλοις PENTA φιάλας χρυσᾶς 
γεμούσας τοῦ θυμοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντος εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων. 8 καὶ ἐγεμίσθη ὁ ναὸς Τ᾽ καπνοῦ ἐκ τῆς 
δόξης τοῦ θεοῦ καὶ ἐκ τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, καὶ οὐδεὶς 
ἐδύνατο εἰσελθεῖν εἰς τὸν ναὸν ἄχρι τελεσθῶσιν αἱ ἑπτὰ 
πληγαὶ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων. 


13,18 
5,8! 


Ex15,1+Nu12,.7 Dt 
34,5 Jos 1,2.7; 14,7 


4,11}: Ps111,2; 139,14 
Ex 34,10 
L117! Ant3.13; 4,136 


Dt 32,4 Ps 145,17 
Jr 10,7 \Hen9,4 
14,7 Jr 10,7 

Ps 86,9 MI1,11 
Dt 32,4 

Is2,2 Jr 16,19 


Ps98,2 
11.19- 7,15! 
Ex40,34 | 

1+ Lv26,21 
1,13 Dn 10,5 
[4.6! 

16,1; 17,1; 21,9 
14,10!+ 7.2} 4.9! 


7.15}. 156,4.1 6 Ex 
40,34 1Rg8,10s 2Chr 
5,13 

Ex40,35 2Chr 5,14 


! 
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© 6 °P47 & P 046. 051. 1006. 1854. 2053. 2062 pm } rxr A C 1611. 1841. 2329 pm | or 
noav 046 IR | "(Ez 28,13) λιθον A C 2053. 2062 vgs syhme | λινοῦν P47 (X) 046 ar gig 
(h) 07 °P47 R* MA | 9 P47 | AR] Ταμην sy? bo 48 Tex tov P47 046 MK | °P 051 


N* gig 


17; 7,15! 15 66,6 

15,1 

710,25 ΕΖ14.19 Zph 
3,8 Ps69,25 + 15,7! 
Ex9,10s Dt 28,35 
13,16! 

13,15! 


8,8s Ex7,17-21 Ape- 
Eliae 30 


8,10 + Ex7,17-21 Ps 
78,44 
1Hen 66,2 


Dt 32,4 Ps 145,17+ Ps 
119,137 + 1,4! 

18,24! Ps 79,3 

1s 49,26 


14,18! 


11,17! 
19,2! Ps 19,10; 119,137 
Dn3,27s 6 
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1 Kai ἤκουσα μεγάλης φωνῆς “Ex tod ναοῦ λε- 
γούσης τοῖς ἑπτὰ ἀγγέλοις: ὑπάγετε “καὶ ἐκχέετε 

τὰς Venta φιάλας τοῦ θυμοῦ τοῦ θεοῦ "'εἰς τὴν γῆνν. 

2 Καὶ ἀπῆλθεν ὁ πρῶτος καὶ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ 
"gig τὴν γῆν, καὶ ἐγένετο ἕλκος Γκακὸν καὶ πονηρὸν᾽ Γἐπὶ 
τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἔχοντας τὸ χάραγμα τοῦ θηρίου καὶ 
τοὺς προσκυνοῦντας ‘TH εἰκόνι" αὐτοῦ. 

3 Καὶ ὁ δεύτερος Τ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰς τὴν 
θάλασσαν, καὶ ἐγένετο αἷμα ὡς νεκροῦ, καὶ πᾶσα ψυχὴ 
Γζωῆς ἀπέθανεν "τὰ “ἐν τῇ θαλάσσῃ). 

4 Καὶ ὁ τρίτος Τ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ eis τοὺς 
ποταμοὺς καὶ * τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων, καὶ Γἐγένετο αἷμα. 
5 Καὶ ἤκουσα τοῦ ἀγγέλου τῶν ὑδάτων λέγοντος" 

δίκαιος εἶ, ὁ ὧν καὶ “ὁ ἦν, ὁ ὅσιος", 
ὅτι ταῦτα ἔκρινας, 

6 ὅτι Γαῖμα ἁγίων καὶ προφητῶν ἐξέχεαν 
καὶ αἷμα αὐτοῖς "[δ]έδωκας πιεῖν, 

πιἄξιοί εἰσιν. 

7 Καὶ ἤκουσα Τ τοῦ θυσιαστηρίου λέγοντος" 

ναὶ κύριε ὁ θεὸς ὁ παντοκράτωρ, 
ἀληθιναὶ καὶ δίκαιαι αἱ κρίσεις σου. 

8 Καὶ ὁ τέταρτος 7 ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν 
ἥλιον, καὶ ἐδόθη Cadi καυματίσαι τοὺς ἀνθρώπους ἐν 
πυρί. 9 καὶ ἐκαυματίσθησαν οἱ ἄνθρωποι καῦμα μέγα καὶ 
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771 ἈΠΟΚΑΛΥ͂ΨΙΣ IQANNOY 16,10-17 


ἐβλασφήμησαν 7 ‘td ὄνομα" tod θεοῦ tod ἔχοντος tv 
ἐξουσίαν ἐπὶ τὰς πληγὰς ταύτας Kai οὐ μετενόησαν δοῦ- 
ναι αὐτῷ δόξαν. 

10 Καὶ ὁ πέμπτος Τ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν 
θρόνον τοῦ θηρίου, καὶ ἐγένετο ἡ βασιλεία αὐτοῦ "é- 
OKOTMPEVN, καὶ ἐμασῶντο τὰς γλώσσας αὐτῶν “Ex τοῦ πό- 
νου, 11 καὶ Γἐβλασφήμησαν τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ ἐκ τῶν 
πόνων αὐτῶν καὶ ἐκ τῶν ἑλκῶν αὐτῶν καὶ οὐ μετενόη- 
σαν "Ex τῶν ἔργων αὐτῶνν. 

12 Καὶ ὁ ἕκτος Τ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν 
ποταμὸν τὸν μέγαν “τὸν Εὐφράτην, καὶ ἐξηράνθη τὸ ὕδωρ 
οἸαὐτοῦ, ἵνα ἑτοιμασθῇ ἡ ὁδὸς τῶν βασιλέων τῶν ἀπὸ 
Γἀνατολῆς ἡλίου. 13 Καὶ εἶδον [x τοῦ στόματος τοῦ δρά- 
κοντος καὶ VEk τοῦ στόματος τοῦ θηρίου Kais ἐκ τοῦ 
στόματος τοῦ ψευδοπροφήτου πνεύματα τρία ἀκάθαρτα" 
(ὡς βάτραχοι 14 εἰσὶν γὰρ πνεύματα “δαιμονίων 
ποιοῦντα σημεῖα, “ἃ ἐκπορεύεται" ἐπὶ τοὺς βασιλεῖς τῆς 
οἰκουμένης ὅλης συναγαγεῖν αὐτοὺς εἰς ὁτὸν πόλεμον 
“τῆς ἡμέρας τῆς μεγάλης" τοῦ θεοῦ τοῦ παντοκράτορος. 
15 Ἰδοὺ Γἔρχομαι ὡς κλέπτης. μακάριος ὁ γρηγορῶν καὶ 
τηρῶν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, ἵνα μὴ γυμνὸς περιπατῇ καὶ 
"βλέπωσιν τὴν ἀσχημοσύνην αὐτοῦ. 16 Καὶ Γσυνήγαγεν 
αὐτοὺς εἰς τὸν τόπον τὸν καλούμενον Ἑβραϊστὶ “Apua- 
γεδών. 

17 Καὶ ὁ ἕβδομος Τ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ "ἐπὶ τὸν 
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16,18-17,4 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IQANNOY 772 


1 1566,6°7,15!-21,31 ἀέρα, Kai ἐξῆλθεν φωνὴ CueyaAn ἐκ τοῦ Γναοῦ ‘and τοῦ 
21,6] θρόνου" λέγουσα: γέγονεν. 18 καὶ ἐγένοντο ᾿ἀστραπαὶ 
451-612! καὶ φωναὶ καὶ βρονταὶ" καὶ σεισμὸς ϑέἐγένετο μέγας, οἷος 
Dn2\1 ΕΧ9,24 Ass) οὐκ ἐγένετο ἀφ᾽ οὗ “ἄνθρωπος ἐγένετο" ἐπὶ τῆς γῆς TAL 
Mos8.l_ κρῦτος σεισμὸς οὕτως μέγας. 19 καὶ ἐγένετο ἡ πόλις ἡ 
μεγάλη εἰς τρία μέρη καὶ αἱ πόλεις Τ τῶν ἐθνῶν ἔπεσαν. 
148! καὶ Βαβυλὼν ἡ μεγάλη ἐμνήσθη ἐνώπιον τοῦ θεοῦ δοῦναι 
1410} αὐτῇ “τὸ ποτήριον Φ'τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆς ὀργῆς 9’αὐ- 
2011! τοῦ. 20 καὶ πᾶσα νῆσος ἔφυγεν καὶ ὄρη οὐχ εὑρέθησαν. 
1119. 2] καὶ χάλαζα μεγάλη ὡς ταλαντιαία καταβαίνει ἐκ τοῦ 
9 οὐρανοῦ ἐπὶ τοὺς ἀνθρώπους, καὶ ἐβλασφήμησαν οἱ ἄν- 
θρῶώποι τὸν θεὸν ἐκ τῆς πληγῆς τῆς χαλάζης, ὅτι μεγάλη 
ἐστὶν ἡ πληγὴ Γαὐτῆς σφόδρα. 


7: 15,1! 17 Kai ἦλθεν εἷς °€k τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων 

7! τὰς ἑπτὰ φιάλας καὶ ἐλάλησεν μετ᾽ ἐμοῦ λέγωντ᾽ 

δεῦρο, δείξω σοι τὸ κρίμα τῆς πόρνης τῆς μεγάλης τῆς 

15 :513}18. 18,35 καθημένης ἐπὶ ὑδάτων πολλῶν, 2 μεθ᾽ ἧς Γἐπόρνευσαν οἱ 

125,15: 51,7-Nah34 βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ ἐμεθύσθησαν οἱ κατοικοῦντες τὴν 

14,8|11521.1-2110 γῆν ἐκ τοῦ οἴνου τῆς πορνείας αὐτῆς. 3 καὶ ἀπήνεγκέν με 
..10: εἰς ἔρημον Cév πνεύματι. 

9.13.1} Καὶ εἶδον γυναῖκα καθημένην ἐπὶ θηρίον κόκκινον, 
Γγέμον[τα] Γὀνόματα βλασφημίας, Γ᾿'ἔχων κεφαλὰς ἑπτὰ 
καὶ κέρατα δέκα. 4 καὶ ἡ γυνὴ ἦν περιβεβλημένη ἵπορ- 

18..6:Ε228,3 φυροῦν καὶ κόκκινον CKal κεχρυσωμένη χρυσίῳ καὶ 
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773 ATIOKAAY WIE ΙΩΑΝΝΟΥ͂ 17,5-13 


λίθῳ τιμίῳ καὶ μαργαρίταις, “Eyovoa ποτήριον χρυσοῦν 11:51.7 
ἐν τῇ χειρὶ αὐτῆς “yépov βδελυγμάτων καὶ τὰ ἀκάθαρτα Mc13,14p 
τῆς πορνείας Γδαὐτῆς᾽ 5 καὶ ἐπὶ τὸ μέτωπον αὐτῆς ὄνομα 
γεγραμμένον, μυστήριον, Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, ἡ μήτηρ 2ΤἈ2,7- 14,8! 

(54) τῶν πορνῶν καὶ τῶν βδελυγμάτων τῆς γῆς. 6 καὶ εἶδον τὴν 
γυναῖκα μεθύουσαν ‘Ek τοῦ αἵματος" τῶν ἁγίων CKai ἐκ 18,24! 15.34.7 
τοῦ αἵματος τῶν μαρτύρων °’Inood. Καὶ ἐθαύμασα “ἰδὼν 
αὐτὴν θαῦμα μέγα". 

54 7 Καὶ εἶπέν μοι ὁ ἄγγελος" διὰ τί ἐθαύμασας; ἐγὼ 1 
SEp@ σοι᾿ τὸ μυστήριον τῆς γυναικὸς καὶ τοῦ θηρίου τοῦ 134! 
βαστάζοντος αὐτὴν τοῦ ἔχοντος τὰς ἑπτὰ κεφαλὰς καὶ τὰ 
δέκα κέρατα. 
8 Τὸ θηρίον ὃ εἶδες ἦν καὶ οὐκ ἔστιν καὶ μέλλει ἀναβαί-ὀ ι11-11.7! 
vel ἐκ τῆς ἀβύσσου καὶ εἰς ἀπώλειαν Γὑπάγει, καὶ 9,1! 
Ρθαυμασθήσονται οἱ κατοικοῦντες ‘Eni τῆς γῆς", ὧν οὐ ι3,3.8.13! 
γέγραπται “τὸ ὄνομα" “Eni τὸ βιβλίον" τῆς ζωῆς ἀπὸ κα- 53,5 
ταβολῆς κόσμου, βλεπόντων τὸ θηρίον ὅτι ἦν καὶ οὐκ 
ἔστιν “καὶ παρέσται". 9 ὧδε ὁ νοῦς ὁ ἔχων σοφίαν. Ai 413,18 
ἑπτὰ κεφαλαὶ ἑπτὰ ὄρη εἰσίν, ὅπου ἡ γυνὴ κάθηται ἐπ᾿ 13,:" 1Hen21,3+3 
αὐτῶν. καὶ βασιλεῖς ἑπτά εἰσιν: 10 οἱ πέντε ἔπεσαν, ὁ 
εἷς ἔστιν, ὁ ἄλλος οὔπω ἦλθεν, καὶ ὅταν ἔλθῃ ὀλίγον 
αὐτὸν δεῖ μεῖναι. 11 καὶ τὸ θηρίον ὃ ἦν καὶ οὐκ ἔστιν {8 
Kai Γαὐτὸς 7 ὄγδοός ἐστιν καὶ ἐκ τῶν ἑπτά ἐστιν, καὶ εἰς 
ἀπώλειαν ὑπάγει. 12 Καὶ τὰ δέκα κέρατα ἃ εἶδες δέκα 1113, Dn7,20.24 
βασιλεῖς εἰσιν, οἵτινες βασιλείαν Γοὔπω ἔλαβον, ἀλλ᾽ 
ἐξουσίαν ὡς βασιλεῖς μίαν ὥραν λαμβάνουσιν μετὰ τοῦ 
θηρίου. 13 οὗτοι μίαν γνώμην ἔχουσιν καὶ τὴν δύναμιν 17 
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17,14-18,3 ATIOKAAY VIE IQANNOY 774 
καὶ Τ ἐξουσίαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ διδόασιν. 14 οὗτοι μετὰ 
τοῦ ἀρνίου πολεμήσουσιν καὶ τὸ ἀρνίον νικήσει αὐτούς, 
ὅτι κύριος κυρίων ἐστὶν καὶ βασιλεὺς βασιλέων καὶ οἱ 
μετ᾽ αὐτοῦ κλητοὶ καὶ ἐκλεκτοὶ καὶ πιστοί. 

15 Καὶ Γλέγει μοι’ “τὰ ὕδατα" ἃ εἶδες οὗ ἡ πόρνη κάθη- 
ται, Τ λαοὶ καὶ ὄχλοι εἰσὶν καὶ ἔθνη καὶ γλῶσσαι. 16 καὶ 
τὰ δέκα κέρατα ἃ εἶδες καὶ τὸ θηρίον οὗτοι μισήσουσιν 
τὴν πόρνην καὶ ἠρημωμένην ποιήσουσιν αὐτὴν ‘Kai 
γυμνὴν) καὶ τὰς σάρκας αὐτῆς φάγονται καὶ αὐτὴν κα- 
τακαύσουσιν °év πυρί. 17 ὁ γὰρ θεὸς ἔδωκεν εἰς τὰς καρ- 
δίας αὐτῶν ποιῆσαι τὴν γνώμην Γαὐτοῦ “kai ποιῆσαι μίαν 
γνώμην. καὶ δοῦναι τὴν βασιλείαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ ἄχρι 
Γιτελεσθήσονται οἱ λόγοι τοῦ θεοῦ. 18 καὶ ἡ γυνὴ ἣν εἶδες 
ἔστιν ἡ πόλις ἡ μεγάλη ἡ ἔχουσα βασιλείαν ἐπὶ τῶν Γβα- 
σιλέων Τ τῆς γῆς. 

18 T Μετὰ ταῦτα εἶδον ἄλλον ἄγγελον καταβαίνοντα 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἔχοντα ἐξουσίαν μεγάλην, καὶ ἡ γῆ 
ἐφωτίσθη ἐκ τῆς δόξης αὐτοῦ. 2 καὶ ἔκραξεν ev ἰσχυρᾷ 
φωνῇ λέγων" 
ἔπεσεν Γἔπεσεν Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, καὶ ἐγέ- 
veto κατοικητήριον "δαιμονίων "kai φυλακὴ 
παντὸς πνεύματος ἀκαθάρτου Ts "Kai φυλακὴ 
παντὸς ὀρνέου ἀκαθάρτου “kai φυλακὴ παν- 
τὸς θηρίου ἀκαθάρτου]" καὶ μεμισημένου, 
3 ὅτι ἐκ “τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆς πορνείας" 
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775 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 18,4-9 


αὐτῆς Γπέπωκαν πάντα τὰ ἔθνη καὶ οἱ βασιλεῖς 


τῆς γῆς μετ᾽ αὐτῆς ἐπόρνευσαν καὶ οἱ ἔμποροι 17,2! Is 23,17 
τῆς γῆς ἐκ τῆς δυνάμεως τοῦ στρήνους αὐτῆς 11.15.19 Ez27,12.18.33 
ἐπλούτησαν. 523,8 

4 Καὶ ἤκουσα ἄλλην φωνὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγουσαν᾽ Γ04! 2Bar22,1 
Γἐξέλθατε “ὁ λαός μου ἐξ αὐτῆς" ἵνα μὴ συγ- 1s48,20; 52,1] Jr51,6. 


9.45; 50,8 2K 6,17- 
2111: 


κοινωνήσητε ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῆς, "καὶ ἐκ τῶν 
πληγῶν αὐτῆς" ἵνα μὴ "λάβητε, 

5 ὅτι ἐκολλήθησαν αὐτῆς αἱ ἁμαρτίαι ἄχρι τοῦ Gn 18,20 Jr51,9 
οὐρανοῦ kai ἐμνημόνευσεν 7 ὁ θεὸς τὰ ἀδική- 

ματα αὐτῆς. 6 ἀπόδοτε αὐτῇ ὡς καὶ αὐτὴ ἀπ- eee 
ἔδωκεν 7 καὶ διπλώσατε * te διπλᾶ Τ' κατὰ Jr 16,18 [540,2 

τὰ ἔργα αὐτῆς, ἐν τῷ ποτηρίῳ Τὸ ᾧ ἐκέρασεν 

κεράσατε αὐτῇ διπλοῦν, 7 ὅσα ἐδόξασεν Γαύ- 

τὴν καὶ ἐστρηνίασεν, τοσοῦτον δότε αὐτῇ βα- 


σανισμὸν "καὶ πένθος. ὅτι ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς 1s47,8 Ap3,17 
λέγει ὅτι "κάθημαι βασίλισσα Kai χήρα οὐκ 

εἰμὶ καὶ πένθος οὐ μὴ ἴδω. 8 διὰ τοῦτο ἐν μιᾷ [1547,9 
ἡμέρᾳ ἥξουσιν αἱ πληγαὶ αὐτῆς, θάνατος καὶ 

πένθος καὶ λιμός, καὶ ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται, 17,,6}1547,14 
ὅτι ἰσχυρὸς “κύριος ὁ θεὸς" ὁ κρίνας αὐτήν. 11.50.34 


9 Καὶ Γκλαύσουσιν 7 καὶ κόψονται ἐπ᾽ Γαὐτὴν οἱ βα- ἘΕ26,16ς; 27,30-32 
σιλεῖς τῆς γῆς οἱ μετ᾽ αὐτῆς πορνεύσαντες [Kai στρηνι-ὀ 17,21! 
σαντες", ὅταν Γ'βλέπωσιν τὸν καπνὸν τῆς πυρώσεως 18 


3'nenwxev Ρ 05]. 2053" | πεπτωκαν (vel πεπτωκασιν) δὶ A C 046. 1006*. 1611. 1841. 
2030 M* | πεπτωκεν 1854. 2053°. 2062 syhme | txt (vel πεπωκασιν)ὴ 1006°. 2329 latt syb 
“4τεξελθε C 046. 1611. 2030. 2053. 2062 IX sams; Cyp Prim ] “4 5 1-3 A 046. 051. 
1006. 1611. 1841. 1854. 2030. 2053. 2062. 2329 Οὐκ latt sy 1 ἐχ 8 C P| OP O51. 1854 | 
Γβλαβητε 051. 1854 syhme; Bea 9 5 Ταύτης 051. 2030 M* «6 Τυμιν 051 51) gig vg" | 
ταύτη P 051. 1854 N* sy; Prim | αὐτὰ 2053. 2062 | °A P 046. 051. 1006. 1611. 1841. 
1854. 2053. 2062. 2329 MA | txt XC 2030 σ᾽" | Tas καὶ αὐτὴ καὶ 046. 2030 MX | 
Tavis δὲ 046. 2030 MX 47 Γεαυτην ΝΖ 1006. 1841. 1854. (2329) MA syph-hme } 
— 046* | 5051 | Γκαθως ME | καθιω 046 © 8 ΄ο θεος A 1006. 1841. 2053°°™ ar veg } 
ο κυριος 2053". 2062 syPh; Prim | 0 θεος ο κυριος N* f txt XR? C P 046. 051. 1611. 1854. 
2030. 2329. 2344 M gig sy; Cyp “9 Γκλαύυσονται δὶ A 2053. 2062 | Ταύτην P051. 1854 
sy? [Γαὐτῇ A 1006. 1611. 1841. 2053. 2062. 2329 Dt [| °x*; Bea [| "wow καὶ | 
2TIMOEMS X* 


18.10-15 ATIOKAAY VIZ IQANNOY 776 


15 αὐτῆς, 10 ἀπὸ μακρόθεν ἑστηκότες διὰ τὸν φόβον τοῦ βα- 
σανισμοῦ αὐτῆς λέγοντες" 


16.19- 17,18 + 14,8! οὐαὶ ovat, ἡ πόλις ἡ μεγάλη, 
Ez26,176 vil. Βαβυλὼν ἡ πόλις ἡ ἰσχυρά, 
17.19 TestJob 7,12 ὅτι 'μιᾷ ὥρᾳ" “HAGev ἡ κρίσις cov. 
3! Ε227,36 11 Καὶ οἱ ἔμποροι τῆς γῆς 'κλαίουσιν καὶ πενθοῦσιν" 


ἐἐπ᾽ αὐτήν", ὅτι τὸν γόμον αὐτῶν οὐδεὶς ἀγοράζει οὐκέτι 
125: F227,12-22 12 γόμον 'χρυσοῦ καὶ ἀργύρου καὶ λίθου τιμίου" καὶ 
Γμαργαριτῶν καὶ Γβυσσίνου “καὶ πορφύρας" καὶ σιρικοῦ 
καὶ κοκκίνου, καὶ πᾶν ξύλον θύϊνον καὶ πᾶν σκεῦος ἐλε- 
φάντινον καὶ πᾶν σκεῦος ἐκ Γ'ξύλου τιμιωτάτου καὶ χαλ- 
κοῦ καὶ σιδήρου [kai μαρμάρου͵ν, 13 καὶ Γκιννάμωμον 
kai ἄμωμον. καὶ θυμιάματα καὶ μύρον ‘kai λίβανον καὶ 
οἶνον καὶ ἔλαιον" καὶ σεμίδαλιν καὶ σῖτον καὶ κτήνη καὶ 
Gn36,6-E227,13 πρόβατα, καὶ ἵππων καὶ ῥεδῶν καὶ σωμάτων, καὶ ψυχὰς 
ἀνθρώπων. 
14 καὶ ἡ ὀπώρα σου τῆς ἐπιθυμίας τῆς ψυχῆς" 
ἀπῆλθεν ἀπὸ σοῦ, 
καὶ πάντα τὰ λιπαρὰ καὶ τὰ λαμπρὰ Γἀπώλετο 
ἀπὸ σοῦ 
καὶ οὐκέτι “οὐ μὴ αὐτὰ εὑρήσουσιν). 
3! Ez27,36 15 Οἱ ἔμποροι τούτων οἱ πλουτήσαντες ἀπ᾽ αὐτῆς ἀπὸ 


10΄μιαν wpav A 1006. 1611. 2053. 2062 | εν μια wpa 2329 | PA 411 κλαυσουσιν 
καὶ πενθησουσιν 046. 2030. 2329 N* ar vg co | fev aut A 2329 | Ex aut 1006. 1611. 
1841 ¥id, 2030. 2053 IX | Ed (εγαυτους 051 WM | ex avtous 046 | σε 2062 | txt 8 CP 
1854 latt «12 ‘ypvoovv καὶ apyvpovv καὶ λιθους τιμιους C P | Γμαργαριτας C Pt 
μαργαρῖταις A vgs; Bea | μαργαριτοῦυ 046. 051. 1854. 2030. 2053. 2062. 2329. 2344 M 
ar vg’ | txt 8 1006. 1611. 1841 gig sy; Prim | "Buoowwv & | βυσσου 051. 1854 Dt ar 
vg sy; Bea | ‘kau πορφυρου 046. 051. 2030 MN | -— A ft exe C P 1006. 1611. 1841. 1854. 
2053. 2062. 2329 | Γ΄ λιθου A 1006. 1841 ar vg | OR © 13 Γκινναμωμοῦ & 046. 1854. 
2053. 2062 M* | 9X2 046. 1006. 1841. 2030. 2053. 2062 M* vg"! syPh; Prim | (1 2 5 6 046. 
2030: -- 1611 © 14/2-5 1 046. 051. 2030. 2053. 2062. 2344 M it vg" sy 1 2-5 1611. 2329 
bo | txt 8 A C P 1006. 1841. 1854 vgst (syPh) [Γαπώλοντο & lat | απηλθεν 051. 1854. 
(2329) De (ar) sy? | ‘avta (avtnv 2062) ov μη evpnoovow C P 1611. 2053. 2062 syPh 
(vg co) | αὑτὰ ov μη EvpTs 046. 1854. 2030. 2329 σι"; Bea | ov μὴ avta evpres 1006. 
1841; Hipp (Prim) | ov μη ευρήσεις avta O51 DW | xr RA 


777 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IQANNOY 18,16-21 


μακρόθεν στήσονται διὰ τὸν φόβον τοῦ βασανισμοῦ αὐτῆς 


T κλαίοντες καὶ πενθοῦντες [6 Γλέγοντες᾽ ΕΖ27.31 
οὐαὶ Coda, ἡ πόλις ἡ μεγάλη, 10! + 14,8] 
ἡ περιβεβλημένη [βύσσινον καὶ 'nopovpodv καὶ — 17,4! 
κόκκινον 
καὶ κεχρυσωμένη 9 [ἐν] Pxpvoio καὶ λίθῳ τιμίῳ 
καὶ Γ᾿μαργαρίτῃ, 
17 ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἠρημώθη ὁ τοσοῦτος πλοῦτος. 10! 


Καὶ πᾶς κυβερνήτης καὶ πᾶς °O ἐπὶ Γτόπον πλέων καὶ Ez27,27-29 
ναῦται καὶ ὅσοι τὴν θάλασσαν ἐργάζονται, ἀπὸ μακρό- 
θεν ἔστησαν 18 καὶ Γἔκραζον βλέποντες τὸν ΓΚαπνὸν τῆς 9 1834.10 
πυρώσεως αὐτῆς λέγοντες" τίς ὁμοία τῇ πόλει Τ τῇ με- 122.8 Ε227.32 
γάλῃ; 19 καὶ Γἔβαλον χοῦν ἐπὶ “τὰς κεφαλὰς" αὐτῶν καὶ Ε227.30.34 
γἔκραζον “κλαίοντες καὶ πενθοῦντες" Τ λέγοντες" 
οὐαὶ ϑοὐαί, ἡ πόλις ἡ μεγάλη, 10.16 
ἐν ἢ ἐπλούτησαν πάντες οἱ ἔχοντες °'t& πλοῖα ἐν 
τῇ θαλάσσῃ ἐκ τῆς τιμιότητος αὐτῆς, 
ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἠρημώθη. 10}. ΕΖ26,19 
20 Εὐφραίνου ‘én’ αὐτῇ", οὐρανὲ 12,12! 051.48 
καὶ οἱ ἅγιοι “kai οἷ᾽ ἀπόστολοι καὶ οἱ προφῆται, 
ὅτι ἔκρινεν ὁ θεὸς τὸ κρίμα ὑμῶν ἐξ αὐτῆς. 
21 Καὶ ἦρεν εἷς ἄγγελος "ἰσχυρὸς λίθον ὡς Γμύλινον — 5.21-Jr51.63s 
μέγαν καὶ ἔβαλεν εἰς τὴν θάλασσαν λέγων᾽ 


151 καὶ 046. 2030 DW syh 616 Γκαὶ λέγοντες 2030. 2053. 2062. 2329 ar vg syPh; Prim 
Bea | Aeyovot 046 | — 051 | °046. 2030 M* [βυσσον 046. 2030 MX ar vgs! sy | 
Γι πορφυραν P | °'A P 046. 1006. 1841. 1854. 2030. 2053. 2062. 2329 MN latt | xr XC 
051. 0229. 1611 M* | @xpvow & Ρ 051. 0229. 1611. 2053. 2062. 2329 M* | Γ'μαργαριταις 
046. 051. 1854. 2030. 2344 WM lat syP» boms | {χὰ NR A C P 0229. 1006. 1611. 1841. 2053. 
2062. 2329 5γ"; Prim 9 17 °P 051. 1611 IN’; Hipp | "tov tomov & 046. 0229. 2329 gig 1 
TOV ποταμον 2053. 2062 (sa bo) | των πλοιων P 051 Wt; Hipp Bea | txt A C 1006. 1611. 
1841. 1854. 2030 pm lat © 18 Γεκραξαν A C P 051". 1006. 1611. 1841. 2329 |" tonov A 
1611 ar vg sy'™s | movov 2053. 2062 | T taut C 2329 latt sy>co © 19 Γεβαλλον P { 
ἐπεβαλον A { επεβαλλον 1006. 1841 | ‘tng KegaAns δὶ 2053. 2062 bo | "expag&av A C 
051". 2329 | exAavoay 1611. 1854  ἑπενθουντες 1611 | — A ] ™Kkon P 046. 051. 1611. 
2030. 2329, 2344 M gig vemss sy | {αι RA C 1006. 1841. (1854). 2053. 2062 vg; Prim ] °X 
1006. 1841. 1854 bo | °'051. 1854. 2053 DM ¢ 20 ‘em αὐτὴν P 051 M* | εν αὐτή Α 
2030 | °C 051. 2329 WM ar gig vgs! 921 Γισχυρον (R*) 1854. 2053, 2062" | — A | 
ἔλιθον Καὶ | μυλον P 046. 051. 1006. 1611. 1841. 1854. 2030. 2329. 2344 M gig; Prim | 
μυλικοὸν C | txt A 2053. 2062 
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14,8! οὕτως ὁρμήματι βληθήσεται Βαβυλὼν ἡ μεγάλη 
πόλις 
Ez26,21 καὶ οὐ μὴ εὑρεθῇ et". 
Ez26,13 1524,8 22 “καὶ φωνὴ κιθαρῳδῶν καὶ μουσικῶν καὶ 


αὐλητῶν καὶ Γσαλπιστῶν 
οὐ μὴ ἀκουσθῇ ἐν σοὶ ἔτι, 
καὶ πᾶς τεχνίτης πάσης τέχνης" 
οὐ μὴ εὑρεθῇ ἐν σοὶ ἔτι, 
22s: 1τ25,10 καὶ φωνὴ μύλου 
οὐ μὴ ἀκουσθῇ ἐν σοὶ Ett, 
23 καὶ φῶς λύχνου 
οὐ μὴ φάνῃ ἐν σοὶ ἔτι, 


Jr7,34; 16,9 Kai φωνὴ νυμφίου καὶ 7 νύμφης 
od μὴ ἀκουσθῇ ἐν σοὶ ἔτι" 
1523,8; 34,12 Μο6,21! οὔτι Voi ἔμποροί σου ἦσαν οἱ μεγιστᾶνες τῆς γῆς, 
1547.9 Nah3,4 ὅτι ἐν τῇ φαρμακείᾳ σου ἐπλανήθησαν πάντα 
τὰ ἔθνη, 
Sea ve me ie 24 καὶ ἐν αὐτῇ Γαῖμα προφητῶν Kai ἁγίων εὑρέθη 
7151.49 καὶ πάντων τῶν ἐσφαγμένων ἐπὶ τῆς γῆς. 


6 PsSal8,2 Dn 10,5 19 T Μετὰ ταῦτα ἤκουσα ϑὡς φωνὴν μεγάλην ὄχλου 56 
πολλοῦ ἐν τῷ οὐρανῷ λεγόντων᾽ 


ἁλληλουϊά᾽" 
4,41}. Tob 13,18 Ps ἡ σωτηρία Kai ἡ “δόξα Kai ἡ δύναμις" τοῦ θεοῦ 
104,35 etc ἡμῶν, 
16,7! 1Hen27,3; 92,14 2 ὅτι ἀληθιναὶ καὶ δίκαιαι αἱ κρίσεις αὐτοῦ" 
Tesioba ssl ὅτι ἔκρινεν τὴν πόρνην τὴν μεγάλην 
11,18 00.51.25 ἥτις Γἔφθειρεν τὴν γῆν ἐν τῇ πορνείᾳ αὐτῆς, 
18,24! - Dt 32,43 2Rg Kai ἐξεδίκησεν τὸ αἷμα τῶν δούλων αὐτοῦ ἐκ 7 
9,7 Ρ579.10 


χειρὸς αὐτῆς. 


21 Tev αὐτῇ αὶ 046 22 ΟΝ 2329 | Γσαλπιγγων δὲ 1611. 1854. 2329 sy) (co) | καὶ 
πασης τεχνης 2053 | -- ΚΑ | ON Ξγρῇ bo © 23 Τφωνη C 2329 syPh-hme | 92030 M* co | 
°'A 1006. 1841 © 24 Γαιματα 046°. 051. 1006. 1841. 1854. 2030. 2344 δὲ | xt X ACP 
046*. 1611. 2053. 2062. 2329 latt sy co 

4 19,1 7 kext 051. 2344 IM sy? bo | 9051". 1006. 2053. 2062 W* gig sy | °'2344 Mt vgel: 
Prim Apr Bea [ ‘Svvapic &* ar | 42 31 046. 1854. 2030 MK gig | δοξα καὶ ἡ TyTN καὶ ἡ 
δυναμῖις 2329 (sy") bo 62. Γδιεφθειρεν 046. 051. 1854. 2030. 2329 WX | expivev A | 
Tang 051. 2053. 2062. 2344 M* 


57 


(57) 


779 ATITOKAAY PIE IQANNOY 19,3-8 
3 Kai δεύτερον Γεἴρηκαν᾽ 
ἁλληλουϊά-" 
καὶ ὁ καπνὸς αὐτῆς ἀναβαίνει εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. 
4 καὶ ἔπεσαν οἱ πρεσβύτεροι οἱ εἴκοσι τέσσαρες καὶ τὰ 
τέσσαρα ζῷα καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ τῷ καθημένῳ 
ἐπὶ “τῷ θρόνῳ" λέγοντες" 
ἀμὴν ἁλληλουϊά. 
5 Καὶ φωνὴ ἀπὸ τοῦ θρόνου ἐξῆλθεν λέγουσα" 
αἰνεῖτε “τῷ θεῷ" ἡμῶν 
πάντες οἱ δοῦλοι αὐτοῦ 
[kai] οἱ φοβούμενοι αὐτόν, 
οἱ μικροὶ καὶ οἱ μεγάλοι. 
6 Καὶ ἤκουσα Pas φωνὴν ὄχλου πολλοῦ καὶ ὡς φωνὴν 
ὑδάτων πολλῶν καὶ ὡς φωνὴν βροντῶν ἰσχυρῶν ἴλε- 


γόντων᾽ 
ἁλληλουϊά, 
ὅτι ἐβασίλευσεν “κύριος ὁ θεὸς [ἡμῶν]; ὁ παντο- 
κράτωρ. 
7 χαίρωμεν καὶ Γἀγαλλιῶμεν καὶ "δώσωμεν τὴν 
δόξαν αὐτῷ, 
ὅτι ἦλθεν ὁ γάμος τοῦ ἀρνίου * καὶ ἡ Γ'γυνὴ αὐτοῦ 


ἡτοίμασεν ἑαυτὴν 
8 καὶ ἐδόθη αὐτῇ ἵνα περιβάληται βύσσινον λαμ- 
πρὸν 7 καθαρόν’ 
τὸ γὰρ βύσσινον τὰ δικαιώματα τῶν ἁγίων ἐστίν. 


3Γειρῆκεν 046. 1854. 2030. 2344 M* sy" bo | εἰπὰαν C | ° 1611 M* 


Ps 104,35 etc 
14,11 Is34,10 


4,4! 
4,6! 1Hen 40,2 
5,7! 

Ps 106,48 
21,3! 


4,11!+ Ps22,24; 134,1; 
135,1.20 


11,18! Ps 115,13 
1 
1,15!+ 14,2! 


4,11!+ Ps 104,35 οἷο" Ps 
93,1; 97,1; 99,1 1Chr 
16,31 Zch 14,9 - 11,17! 
Ps 118,24 TestJob43,15 
Mt5,12!+ 1Chr 16,28 


9; 21,2.9 Mt 22,2! 


14 Is61,10 


«4 ‘tov Bpovov 


051. 1611 Dt | τῶν θρονων Ρ ¢ 5 φωνὴ εκ tov θρονου εξηλθεν Ae yovoa (- MA) P 
051 M* | φωνη εξηλθεν εκ tov Bpovov λεγουσα X2 | φωνὴ ἀπὸ του ovpavov εξηλ- 
θεν λεγουσα 046; Prim | φωναι εξηλθον εκ (απο 0229) tov Bpovov λεγουσαι X* 
0229 | ‘tov Geov 1006. 1611. 1841. 1854. 2030. 2053. 2062 M | txeX A ΟΡ 046. 051. 
0229. 2329. 2344 lat |] °X C Psa bo™s | ext A 046. 051. 0229. 1006. 1611. 1841. 1854. 
2030. 2053. 2062. 2329. 2344 M latt sy bo 46 °1006 M* gig; Prim | "Aeyovtas 051 
M* | Aeyovtes 046. 1854. 2030 M* | λεγουσων δὲ 1 txt A P 0229. 1006. 1611. 1841. 
2053. 2062. 2329 tatt | ‘/-3 A 1006. 1841 τ sa™ss bo; Cyp | 2-4 051 M* | 0 θεος ο κυριῖος 
μῶν N* fT ext ΝΖ P 046. 1611. 1854. 2030. 2053. 2062. 2329. 2344 MK lat sy* sams 
07 Γαγαλλιωμεθα 046. 2030 MX | δώσομεν xX? A 2053 | δωμεν X* 046. 051. 1006. 
1611. 1841. 1854. 2030 MX | ext P 2062. 2329 M* |" vupdn X gig co; Apr 98 7 Ka 046. 
1854. 2030. (2344) IX ar vgel sy 


1,11.19; 14,13; 21,5- 
1,3!+L14,15s 
1! 


22,6! 
22,8s Act [0,255 


6,9! 
Jub 31,12 


4,1 Ez1,1 Act10,11!- 
14; 6,2 2Mcc 3,25; 11,8 
1,5! 

3,7! + Ps9,9; 72,2; 
96,13; 98.9 Is 11,45 | 
1,14!- Dn 10,6 


of 1s62,3.2+ 2,17 Ph2.9 
| 1s63,1-3 


Jil 


11:8 
[1549,2 

2.12}{|511.4 

2.27: Ps2.9 

14.195: Is 63,25 - 14,10 
IIT 


19,9-16 ATIOKAAY VIE IQANNOY 780 

9 Kai λέγει pow γράψον: μακάριοι οἱ εἰς τὸ δεῖπνον 
od γάμου τοῦ ἀρνίου κεκλημένοι. “kai λέγει not 
οὗτοι οἱ λόγοι Τ “ἀληθινοὶ τοῦ θεοῦ εἰσιν. 10 καὶ ἔπεσα 
ἔμπροσθεν τῶν ποδῶν αὐτοῦ Γπροσκυνῆσαι αὐτῷ. καὶ λέ- 
γει por ὅρα unt: σύνδουλός σού εἰμι καὶ τῶν ἀδελφῶν 
ὅσου τῶν ἐχόντων τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ" τῷ θεῷ προσ- 
κύνησον. ἡ γὰρ μαρτυρία Ἰησοῦ ἐστιν τὸ πνεῦμα τῆς 
προφητείας. 


11 Καὶ εἶδον τὸν οὐρανὸν ἠνεῳγμένον, καὶ ἰδοὺ ἵππος 
λευκὸς καὶ ὁ καθήμενος ἐπ᾽ αὐτὸν καλούμενος] πιστὸς 
καὶ ἀληθινός;", καὶ ἐν δικαιοσύνῃ κρίνει καὶ πολεμεῖ. 12 οἱ 
δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ P[wc] φλὸξ πυρός, καὶ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ διαδήματα πολλά, ἔχων Τ ὄνομα γεγραμμένον ὃ 
οὐδεὶς οἶδεν εἰ μὴ αὐτός, 13 καὶ περιβεβλημένος ἱμάτιον 
Γβεβαμμένον αἵματι, καὶ κέκληται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ὁ λό- 
γος τοῦ θεοῦ. 

14 Καὶ τὰ στρατεύματα “[τὰ] ἐν τῷ οὐρανῷ ἠκολούθει 
αὐτῷ ‘ed ἵπποις λευκοῖς", Γἐνδεδυμένοι “βύσσινον λευ- 
Kov’ Τ καθαρόν. 15 καὶ ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύ- 
εται ῥομφαία Τ ὀξεῖα, ἵνα ἐν αὐτῇ πατάξῃ τὰ ἔθνη, καὶ 
αὐτὸς ποιμανεῖ αὐτοὺς ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ, καὶ αὐτὸς πατεῖ 
τὴν ληνὸν τοῦ οἴνου ‘tod θυμοῦ τῆς ὀργῆς" τοῦ θεοῦ τοῦ 
παντοκράτορος, 16 καὶ ἔχει “Eni τὸ ἱμάτιον καὶ" ἐπὶ τὸν 


9 ON* 1841 Ne ρὶρ t bo {ΠΧ} TorA | pouR* syh™* 1423 N* 051 DM art; Prim | 23 


1 48? 1006. 1841. 2329 vgs! 


© 10 ‘Kat προσεκυνήσα P 2344 M* syPh bo | Τποιήσης 


1006. 1841 latt |] °N* ¢11‘2-4A P 051 δ; Hipp 12734} 1722329 1 rxt 046. (1006). 


1611. 1841. 1854. 2030. 2053. 2062 D* vg! sy; [πὶ Or 


412 οἱ P 046. 051. 1611. 1854. 


2030. 2053. 2062. 2329. 2344 MN; Hipp 1 txt A 1006. 1841 latt sy sa™s bo; Ir Or | 


Tovopata γεγραμμενα καὶ 1006. 1841. 1854. 2030 DK syh** 


¢ 13" pepavticpevov P 


2329. (ερραντισμενον 1006. 1841); Hipp | περιρεραμμενον X* | περιρεραντισμενον 
X2 | Eppapiwevov (ρεραμμενον 1611). 2053. 2062 | ἐχ A 046. 051. 1854. 2030. 2344 


M | "καλεῖται 051. 2344 MA; Irlat 


014 °R A 046. 1611. 2053. 2062. 2329. 2344 IM* 


gig } txt P 051. 1006. 1841. 1854. 2030 IX lat sa; Cyp | ‘edutmo1 πολλοι 051". 2344 
M* | Γενδεδυμενοις X*; Or | ‘Aevkov βυσσινον A | λευκοβυσσινον 1006. 1841 | 
Τ καὶ ἐξ gig vg"! syPh; Or Apr ὁ 15 Τδιστομος 046. 1006. 1841. 1854. 2030. 2329 IX veel 
sy'**; Ambr Prim |] ‘3 4 / 2 αὶ 2329; Or | tov Ovpov καὶ τῆς opyns 2344 De 
ὁ 16 ‘em to μετωπον Kar 1006. 1841 |} - Α 
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781 ἈΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 19,17-20,2 
μηρὸν αὐτοῦ ὄνομα γεγραμμένον: Βασιλεὺς βασιλέων 
καὶ κύριος κυρίων. 

17 Καὶ εἶδον Γἕνα ἄγγελον ἑστῶτα ἐν τῷ ἡλίῳ καὶ 

ἔκραξεν [ev] φωνῇ μεγάλῃ “' λέγων πᾶσιν τοῖς ὀρνέοις 
τοῖς πετομένοις ἐν μεσουρανήματι" 
Δεῦτε ϑ’συνάχθητε εἰς τὸ δεῖπνον “τὸ μέγα τοῦ" θεοῦ 
18 ἵνα φάγητε σάρκας βασιλέων καὶ σάρκας χιλιάρχων 
καὶ σάρκας ἰσχυρῶν καὶ σάρκας ἵππων καὶ τῶν καθη- 
μένων én’ Γαὐτῶν καὶ σάρκας πάντων ἐλευθέρων τε καὶ 
δούλων ‘kai μικρῶν" καὶ Τ μεγάλων. 

19 Καὶ εἶδον τὸ θηρίον καὶ τοὺς βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ 
τὰ στρατεύματα Γαὐτῶν συνηγμένα ποιῆσαι °tOv πόλεμον 
μετὰ τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ ἵππου καὶ μετὰ τοῦ στρα- 
τεύματος αὐτοῦ. 20 καὶ ἐπιάσθη τὸ θηρίον καὶ 'μετ᾽ ad- 
τοῦ ὁ᾽ ψευδοπροφήτης ὁ ποιήσας τὰ σημεῖα ἐνώπιον ad- 
τοῦ, ἐν οἷς ἐπλάνησεν τοὺς λαβόντας τὸ χάραγμα τοῦ 
θηρίου καὶ τοὺς προσκυνοῦντας “τῇ εἰκόνι" αὐτοῦ" ζῶντες 
Γἐβλήθησαν οἱ δύο εἰς τὴν λίμνην τοῦ πυρὸς ‘Tig καιο- 
μένης" ἐν Τ θείῳ. 21 καὶ οἱ λοιποὶ ἀπεκτάνθησαν ἐν τῇ 
ῥομφαίᾳ τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ ἵππου τῇ ἐξελθούσῃ ἐκ 
τοῦ στόματος αὐτοῦ, καὶ πάντα τὰ ὄρνεα ἐχορτάσθησαν 


ἐκ τῶν σαρκῶν αὐτῶν. 

2 Καὶ εἶδον 7 ἄγγελον καταβαίνοντα σὲκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ" ἔχοντα τὴν κλεῖν τῆς ἀβύσσου καὶ ἅλυσιν 

μεγάλην “ἐπὶ τὴν χεῖρα) αὐτοῦ. 2 καὶ ἐκράτησεν τὸν δρά- 


17,141 2Μος 13,4 
Dt 10,17-1Hen9,4 


18,2!+ 17s: 21 Ez39,4. 
17-20 


6,15! 


6,15! 
13,16 
17,12-14 Ps2,2 
11,7! 


| 13,1 Dn7,11 
16,13!+ 13,13! 


13,14!- 13,16! 
13,15!+ Nu 16,33 Ps 
55,16 

20,10.14s; 21,8 1Hen 
10,6 - 14,10! Is 30,33 
2,12! Is 11,4 


17s! 


10,1! 
9,1! 
1 12,3! 


17° αλλον & 2053. 2062 syPh sa™s bo | — 046. 1611. 1854. 2030. 2329 M* sy; Bea f txt A 
P 051. 1006. 1841 ὅλ ar vg; Prim [| °A P 051. 1006. 1611. 1841. 2053. 2062. 2329. 2344 
WM latt | exe X 046. 1854. 2030 M* 1 21051 De vem | 2051 WA; Prim | ‘tov μεγαλου 


051 DN 
1854. 2030. 2053 σ᾽" | T twv καὶ 1006. 1611. 1841 


ὁ 18 Γαὐτους A } avtots καὶ [΄μικρων 046. 1611. 2062 vg™s | μικρῶν te 051. 
ὁ 19 avtov A sa | °P 051. 1006. 1611. 


1841. 2053. 2062. 2329. 2344 MA «20΄ ο pet avtov 046. 1006. 1611°. 1841. 2030 DX gig 
sa™ | 9 pet avtov ΟΡ 2329 | μετὰ Tovto ο 051 M* } οἱ pet αὐτοῦ o A sa™ bo 1 ἐχί δὶ 
(— 0 1611*). 1854, 2053. 2062. 2344 lat [ “την εἰκονα δ" 1611. 2053. 2062 | to χαραγμα 
046 | Γβληθησονται NM |“ mv καιομενην 046. 051. 1006. 1611. 1841. 1854. 2030. 2053. 


2062. 2329. 2344 M gig | ext RA P lat | Ττω 051 De 
1 20,1 Ταλλον X? 2050 vgs syPh sams; Bea | ΠΧ" | ‘ev ty χειῖρι δὶ 161] 


12.9! 

Jub 10,7 | 1Hen 10,4 
9,1! + 1s24,21s Jub 10,5 
13,14! 

1 Hen 18,16; 21,6 


Dn7,9.22 Theod Mt 
19,28 1K 6,2 > ApcEliae 


13,16! 
Ez37,10-6 Dn7,27 


[1,38 
14; 2,11; 21,8 


4; 1,6! ApcEliae 43s 


3+ Jub48,16 


13,14!- Ez7,2 


Ez 38-39,16+ 1Hen 56,55 
Jos 11,4 Jdce7,12 1Sm 
13,5 

Hab 1,6 Θ- 2Rg6,14 


20,3-9 ATIOKAAY¥IZ IQANNOY 782 
κοντα, 6 ὄφις ὁ ἀρχαῖος", "Ss ἐστιν Τ Διάβολος Kai ὁ 
Σατανᾶς", καὶ ἔδησεν αὐτὸν χίλια ἔτη 3 καὶ ἔβαλεν αὖ- 
τὸν εἰς τὴν ἄβυσσον καὶ Γἔκλεισεν καὶ ἐσφράγισεν ἐπάνω 
αὐτοῦ, ἵνα μὴ Γπλανήσῃ Cétt τὰ ἔθνη ἄχρι τελεσθῇ “'τὰ 
χίλια Em. Τ μετὰ ταῦτα δεῖ “λυθῆναι αὐτὸν" μικρὸν χρό- 
νον. 

4 Καὶ εἶδον θρόνους καὶ ἐκάθισαν én’ αὐτοὺς Kai κρί- 
μα ἐδόθη αὐτοῖς, καὶ Τ τὰς ψυχὰς τῶν πεπελεκισμένων 
διὰ τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ καὶ διὰ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ καὶ 
οἵτινες οὐ προσεκύνησαν τὸ θηρίον Γοὐδὲ τὴν εἰκόνα av- 
τοῦ καὶ οὐκ ἔλαβον τὸ χάραγμα ἐπὶ τὸ μέτωπον * καὶ ἐπὶ 
τὴν χεῖρα αὐτῶν. καὶ ἔζησαν καὶ ἐβασίλευσαν μετὰ tod 
Χριστοῦ Τ' χίλια ἔτη. 55 Τ οἱ λοιποὶ τῶν νεκρῶν οὐκ 
ἔζησαν ἄχρι τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη.. 

Αὕτη ἡ ἀνάστασις ἡ πρώτη. 6 μακάριος καὶ ἅγιος ὁ 
ἔχων μέρος ἐν τῇ ἀναστάσει τῇ πρώτῃ: ἐπὶ τούτων ὁ 'δεύ- 
τερος θάνατος" οὐκ ἔχει ἐξουσίαν, ἀλλ᾽ ἔσονται ἱερεῖς 
τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ Χριστοῦ καὶ βασιλεύσουσιν μετ᾽ αὖ- 
τοῦ" Utd] χίλια ἔτη. 

7 Καὶ “ὅταν τελεσθῇ" τὰ χίλια ἔτη, χυθήσεται ὁ σατα- 
νᾶς ἐκ τῆς φυλακῆς αὐτοῦ 8 καὶ ἐξελεύσεται πλανῆσαι Τ 
τὰ ἔθνη “τὰ ἐν ταῖς τέσσαρσιν γωνίαις στῆς γῆς, τὸν Γὼγ 
καὶ Τ᾿ Μαγώγ, Τ' συναγαγεῖν αὐτοὺς εἰς ο'τὸν πόλεμον, 
ὧν ὁ ἀριθμὸς ϑΞαὐτῶν ὡς ἡ ἄμμος τῆς θαλάσσης. 9 καὶ 
ἀνέβησαν ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς γῆς καὶ Γἐκύκλευσαν τὴν 


2΄ τον οφιν τον ἀρχαῖον X 046. 051. 1006. 1611. 1841. 1854. 2030. 2050. 2053. 2062. 
2329. 2377 M ΧΕ A 1 Γὅ καὶ 2050 | To καὶ 1611. 2050. 2053. 2062. 2329 | 505]. 1854. 
(2050) M* | Τ(42,9) ο πλανων τὴν οἰκουμένην OANV 046. 051. 2030. 2377 IX (syh) 
«3 Γεδησεν MN | Γπλανα 046. 2030. (2050). 2377 WX | °051 M* bo | °'051. 1854 
MA | T Kor 051. 2050 De vg" bo | ΓΝ O51 Me latt ὁ 4 T erdov 1006. 1841. (ιἰδων 2050) ar; 
Bea [| ‘ oute 051 Dt | Ταύυτων 051. 1854 Dt vemss syph; Bea | 9051. 2062 DA J Τ' τα 046. 
1006. 1841. 2030. 2377 D* syh eS πὶ 2030. 2053. 2062. 2377 M* syPh; Vic Bea [καὶ 
046. 051. 1006. 1841. 1854. 2050 D* ar vg™s sy bo | & 2329 | txt A 1611 lat 
© 6 ΄θανατος ο Sevtepos 051 D* | ‘peta tavta (2329) M* | °A 051. 1006. 1841. 1854. 
2030. 2050. 2377 WM | txt τὶ 046. 1611. 2053. 2062. 2329 sy «7 μετα 046. 2030 WX 
9 8 ἵπαντα & 2053¢0m, 20620m syph | OR 1854. 2053. 2062. 2329 | OX* | T tov x? 046. 
1006. 1841. 1854. 2030. 2053. 2062. 2329 WX | Τί καὶ δ 051 De sy [9105]. 1854 MW | 
92051. 1611 D* «9 Γεκυκλωσαν & 051. 1854. 2050. 2053. 2062 Dr* 
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783 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 20,10-21,2 
παρεμβολὴν τῶν ἁγίων Τ καὶ τὴν πόλιν τὴν ἠγαπημένην, 
καὶ κατέβη πῦρ ‘ex τοῦ οὐρανοῦ" καὶ κατέφαγεν αὐτούς. 
10 καὶ ὁ διάβολος ὁ πλανῶν αὐτοὺς ἐβλήθη εἰς τὴν λίμνην 
τοῦ πυρὸς Γκαὶ θείου ὅπου καὶ τὸ θηρίον καὶ ὁ ψευδο- 
προφήτης, καὶ βασανισθήσονται ἡμέρας καὶ νυκτὸς εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

11 Καὶ εἶδον θρόνον μέγαν λευκὸν καὶ τὸν καθήμενον 
(ἐπ᾿ αὐτόν", οὗ ἀπὸ tod προσώπου ἔφυγεν ἡ γῆ καὶ ὁ 
οὐρανὸς καὶ τόπος οὐχ εὑρέθη αὐτοῖς. 12 καὶ εἶδον τοὺς 
νεκρούς, στοὺς μεγάλους καὶ τοὺς μικρούς," ἑστῶτας 
ἐνώπιον τοῦ θρόνου. καὶ βιβλία Γἠνοίχθησαν, καὶ ἄλλο 
βιβλίον ἠνοίχθη, ὅ ἐστιν τῆς ζωῆς, καὶ ἐκρίθησαν οἱ νε- 
κροὶ ἐκ τῶν γεγραμμένων ἐν ‘toi βιβλίοις" κατὰ τὰ ἔργα 
αὐτῶν. 13 καὶ ἔδωκεν ἡ θάλασσα τοὺς “νεκροὺς τοὺς ἐν 
αὐτῇ" καὶ ὁ θάνατος καὶ ὁ ἅδης Γἔδωκαν τοὺς “νεκροὺς 
τοὺς ἐν αὐτοῖς", καὶ Γἐκρίθησαν ἕκαστος κατὰ τὰ ἔργα 
Γιαὐτῶν. 14 καὶ ὁ θάνατος καὶ ὁ ἅδης ἐβλήθησαν εἰς τὴν 
λίμνην τοῦ πυρός. 5 Τ οὗτος 6 'θάνατος ὁ δεύτερός" ἐστιν, 
ἡ λίμνη τοῦ πυρός." 15 καὶ εἴ τις οὐχ εὑρέθη ἐν “τῇ βίβλῳ" 
τῆς ζωῆς γεγραμμένος, ἐβλήθη εἰς τὴν λίμνην τοῦ πυρός. 
2 Καὶ εἶδον οὐρανὸν καινὸν καὶ γῆν καινήν. ὁ γὰρ 

πρῶτος οὐρανὸς καὶ ἡ πρώτη γῆ Γἀπῆλθαν ‘kai ἡ 
θάλασσα οὐκ ἔστιν ἔτι". 2 καὶ τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν Ἰερου- 
σαλὴμ καινὴν εἶδον καταβαίνουσαν “ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ 
τοῦ θεοῦ" ἡτοιμασμένην ὡς νύμφην κεκοσμημένην τῷ 


Jr 11,15; 12,7 Ps87,2; 
78,68 -2Rg 1,10.12 
Ez 38,22; 39,6 

12,9! 


19,20! + 14,10! - 16,13! 


5,7! 4Esr7,33 
6,14; 16,20; 21,1 Ps 
114,3.7 2P3,7.10.12+ 


12,8 Dn2,35 Theod | 


11,18! 

Dn7,10 1Hen 90,20 
2Bar 24,1 4Esr6,20 

15! 3,5! Is4,3-13 !Hen 
89,62-64 


1Hen 51,1; 61,5 

2,23! Ps28,4 Sir 16,12 
15,285 1Hen 95,5 
21,4 1s25,8 1K 15,26 


19,20! - 6! 


3,5! 1Hen47,3 Jub 
30,22 2Bar 73,1 JosAs 
15,4 

1Hen 92,16 Is65,17; 
66,22 2P 3,13 2Bar 32,6 
4Esr7,75+° 20,11! | 

11,2! Neh 11,1.18+ 3,12! 
H11,16; 12,22 G4,26 
19,7! 1s 61,10 


97 Kal την πολιν τῶν αγιων 046 (syPh) | ‘amo tov θεου 1854 vg™s | amo του θεοῦ εκ 
του ουρανοῦυ NX? P 2053" lat | εκ Tov (-- 051) θεου amo του Ovpavov 051 M* | εκ του 
ovpavov ano tov θεου 2030. 2329 DX syPh | txt A 20535 vgms bomss; Aug 
ὁ 10" Kou tov & 1006. 1611. 1841. 2329 | tov 2053. 2062 | °X 051. 2050. 2053. 2062 σι 
ar vg™s syPh co; Apr ell ‘en (επανω δ) avtov δὶ A 1006. 1611. 1841. 2053. 2062. 
2329 | ex avtw 1854 | txt P 046. 051. 2030. 2050 M | 5046. 051. 1854. 2053. 2062 M 1 
txt ® A P 1006. 1611. 1841. 2050. 2329 ὁ 1252030 Οἵ | Γἡνοιξαν 1854. 2030. 2329 Mk; 
Ambr } ηνεώχθη καὶ | ‘tats βιβλοις «13.3.4. 051. 1854 M* | Γεδωκεν A | 13 41 
051. 1854. 2030 M* | Γκατεκριθησαν X | “avtov 046 WK sams) 414 505]. 2053". 
2062 IM* ar sin bo; Aug | Τ και καὶ | ‘Sevtepos θανατος δὶ (§ 1611) © 15 ‘tw βιβλιω 
046. 1006. 1841. 2030. 2377 σ᾽" 

121,1 Γαπηλθεν P 1854. 2030 lat | mapnAGev 051 σ᾽ | ‘Kar thy θαλασσαν οὐκ εἰδον 
ettA ¢2/P 051 σὺ 


[16,17 19,5 


13.6 J1,14 Jub 1.26 
Zch 2, 14s Lv 26,12 Ez 
37,27 2K 6,16 
IRg8,27 [58.8 Jr3i.1 
Ps95,7 

| 7,17! 5.25.8 Jr 31,16 
2Bar73,2s 4Esr8,53 
20.14- 18 35,10; 5111: 
65,19 AssMos 10,1 

1s 43,18; 65,17 


5,7! 2Bar 73.1 - 1s43,19 
2K 5,17! Jub 1,29 

19,9! + 22,6! 

[16,17 


1,8!- 22,13 

7.165: 22,1.17 J7,37 Is 
55,1 Jr2,13 Zch 14.8 
1Hen !7,4| 2,7! TestLev 
18.41 28n17,14 Lv 26,12 
Ez 11,20 Zch8,8 


21,38 ATIOKAAY VIE IQANNOY 784 
ἀνδρὶ αὐτῆς. 3 καὶ ἤκουσα φωνῆς μεγάλης EK τοῦ Γθρόνου 
λεγούσης" 
ἰδοὺ ἡ σκηνὴ τοῦ θεοῦ μετὰ τῶν ἀνθρώπων, καὶ 
Foxnv@oet pet αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ Γ'λαοὶ αὐτοῦ 
ἔσονται, καὶ αὐτὸς ὁ θεὸς μετ᾽ αὐτῶν ἔσται 
[αὐτῶν θεός]", 4 καὶ ἐξαλείψει ἴ πᾶν δάκρυον 
"eK τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν, καὶ °6 θάνατος οὐκ 
ἔσται ἔτι οὔτε πένθος οὔτε κραυγὴ Fovte πό- 
νος. οὐκ ἔσται “ἔτι, [ὅτι] τὰ πρῶτα" Γἀπῆλθαν. 


5 Kai Γεἶπεν ὁ καθήμενος ἐπὶ τῷ θρόνῳ ἰδοὺ “καινὰ 66 


ποιῶ" πάντα καὶ λέγειτ΄ γράψον, ὅτι οὗτοι οἱ λόγοι πιστοὶ 
καὶ ἀληθινοί Τ εἰσιν. 6 καὶ Γεἶπέν por “γέγοναν. ἐγώ [εἰ- 
μ]} τὸ ἄλφα καὶ τὸ ὦ, Τ ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος. ἐγὼ τῷ 
διψῶντι δώσω Τ ἐκ πτῆς πηγῆς" τοῦ ὕδατος τῆς ζωῆς 
δωρεάν. 7 ὁ νικῶν Γκληρονομήσει ταῦτα καὶ ἔσομαι 
Γαὐτῷ θεὸς καὶ αὐτὸς ἔσται μοι vids’. 8 τοῖς δὲ δειλοῖς 


ἈΠ29:-π||16 καὶ ἀπίστοις Τ Kai ἐβδελυγμένοις καὶ φονεῦσιν καὶ πόρ- 

22.15 Ἐ5.5. νοῖς καὶ φαρμάκοις καὶ εἰδωλολάτραις καὶ πᾶσιν τοῖς 

19,20! Γψευδέσιν τὸ μέρος αὐτῶν ἐν τῇ λίμνῃ τῇ καιομένῃ πυρὶ 
14,10!-20,6! καὶ θείῳ, ὅ ἐστιν “ὁ θάνατος ὁ δεύτερος). 


3 ovpavov P 046. 0515. 1006. 1611. 1841. 1854. 2030. 2053. 2062. 2329. 2377 M gig sy 
co; Ambr Prim } txt & A lat; Ir'#t | Γεσκήνωσεν X* 1611. 2050 gig ve™s sy | "Actos P 
0515. 1006. 1611. 1841. 1854. 2062c0m NK lat sy | {χὶ & A 046. 2030. 2050. 2053. 2062", 
2329 MA ar; Irltt | (7-3 046 MK gig | 3 7 2N sin; Aug} 3/1254 P O51 M | 1-354 
1854 | /-3 5 1006. 1611. 1841 1 txt A 2030. 2050. 2053°°™. 2329. (o θεος 2053". 2062) 
vg; [τὶ ¢ 4 Το θεὸς A 1006. 1841 vg; Apr | an αυτων 046 DX | amo P 046. 0515. 1006. 
1611. 1854. 2030. 2050. 2053. 2062. 2329. 2377 WM; Ir | χε R A 1841 | OX 2050. 2329 | 
ON 2030 13 44 Ρ 0515. 1006. 1611. 1841. 2030. 2053. 2062. 2329. 2377 Δ 123 4k; 
Aug | ett τὰ προβατα X* | txt 046. 1854. 2050 Dt ar sin vg” sy; Ir'4t | "annadev & 
046. 1854. 2050. 2053. 2062. 2329 IN" ! παρηλθον 1611 syP> ὁ 5 ON: Irkt Apr | "ever 
1854. 2030. 2377 [΄καινοποιω 0515. 2030. 2377 ὅλ | Torr Ρ 0515. 1006. 18414. 2050 
M* ar vge! syPh co | tov Beov 046. 1854. (2329) WX syt** 06 Γλεγει RX | ‘yeyova 
(γεγοναν X24, — 82) eyo (— IM) ΧΡ 046. 0518. 1611. 1854. 2030. 2050. 2329. 2377 W sy* 
sa 1 txt A (γεγονασιν 1006. 1841. 2053. 2062) (latt) syP* | Τ ka 046 MX | Ταυτω 046 
ME PCA ο7ῦδωσω avtw 046 MX syoms | -avtwv A 1854. 2030. 2377 D* sin ve™s; 
(Tert) | ‘2-4 A 1006. 1841 sa | αντοι ἐσονται μοι viot 051". 1854. 2030. 2377 Dt; (Tert) 
ὁ 8 Kar ἀμαρτωλοις 046. 1854. 2329 WK syph-b** | 9051s M* | "wevotars A [13 42 
0518, 1854. 2030. 2377 Dt | Savatos P 
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785 ATIOKAAY VIE [QANNOY 21,9-16 

9 Καὶ ἦλθεν εἷς ϑἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων 
τὰς ἑπτὰ φιάλας “τῶν yeLdvtwv’ ο' τῶν ἑπτὰ πληγῶν τῶν 
ἐσχάτων καὶ ἐλάλησεν pet ἐμοῦ λέγων δεῦρο, δείξω 
σοι “τὴν νύμφην τὴν γυναῖκα τοῦ ἀρνίου". 10 καὶ ἀπήνεγ- 
κέν με ἐν πνεύματι ἐπὶ ὄρος μέγα ϑκαὶ ὑψηλόν, καὶ ἔδει- 
ξέν μοι τὴν πόλιν τὴν 7 ἁγίαν Ἰερουσαλὴμ καταβαίνου- 
σαν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ Γἀπὸ τοῦ θεοῦ 11 Ξἔέχουσαν τὴν δό- 
ξαν τοῦ θεοῦν, 7 ὁ φωστὴρ αὐτῆς ὅμοιος λίθῳ τιμιωτάτῳ 
MMs λίθῳ. ἰάσπιδι κρυσταλλίζοντι. 12 ἔχουσα τεῖχος 
μέγα καὶ ὑψηλόν, ἔχουσα πυλῶνας δώδεκα "καὶ ἐπὶ τοῖς 
πυλῶσιν ἀγγέλους δώδεκα᾽ καὶ ὀνόματα 7 Γἐπιγεγραμ- 
μένα, ἅ ἐστιν τὰ ὀνόματα]; τῶν δώδεκα φυλῶν “υἱῶν 
Ἰσραήλ". 13 ἀπὸ Γἀνατολῆς πυλῶνες τρεῖς ϑκαὶ ἀπὸ βορ- 
ρᾶ πυλῶνες τρεῖς ο'καὶ ἀπὸ νότου πυλῶνες τρεῖς °?Kai 
ἀπὸ δυσμῶν" πυλῶνες τρεῖς. 14 καὶ τὸ τεῖχος τῆς πόλεως 
Γέχων θεμελίους δώδεκα καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν δώδεκα ὀνόματα 
τῶν δώδεκα ἀποστόλων τοῦ ἀρνίου. 

15 Καὶ ὁ λαλῶν μετ’ ἐμοῦ εἶχεν ὁμέτρον κάλαμον χρυ- 
σοῦν, ἵνα μετρήσῃ τὴν πόλιν καὶ τοὺς πυλῶνας αὐτῆς 
[kai τὸ τεῖχος αὐτῆς. 16 καὶ ἡ πόλις τετράγωνος κεῖται 
καὶ τὸ μῆκος αὐτῆς “ὅσον [καὶ]" τὸ πλάτος. καὶ ἐμέτρησεν 
τὴν πόλιν 7 τῷ καλάμῳ ἐπὶ Γσταδίων “δώδεκα χιλιάδων", 


15.1.:15.1} 


19.7}} 
17,3!+ 11,2! ΕΖ40,1ς 
11,2! Tob 13,9 4Esr 
10,27.40-55 +2 


23 Is 58,8; 60,1s.19 Ez 
43,2-5 

12s: Ez48,30-35 
Is62,6 * Ex 28,21 

14 

113,29 


H11,10-E2.20 


11,1 Ez40,3.5 
Zch2.6 

| Ez43.16 
Ez48,16s 
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ve™ss; Prim Bea 
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Dt3,11 
Il 


19s: Ex28,17-20 Ez 
28,13 Is54,11s Tob 
13,17 


22,2 
7,15! 


11,17! 

22,5 [s60,1.19s; 24,23 
4Esr7,42 

II! 


| 1s60,3.5 
Ps 68,30 
{1s60,11 

22,5 Zch 14,7 
1s60,11 Ps72,10 
1535.8; 52,1 


Ez 33,29 + 22,15 3,5! Is 
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21,17-27 ATIOKAAY VIZ IQANNOY 786 
τὸ μῆκος Kai τὸ πλάτος * "καὶ τὸ ὕψος" αὐτῆς ἴσα ἐστίν. 
17 καὶ ϑἐμέτρησεν τὸ τεῖχος αὐτῆς ἑκατὸν τεσσεράκοντα 
τεσσάρων πηχῶν μέτρον ἀνθρώπου, ὅ ἐστιν ἀγγέλου. 
18 καὶ Γἡ ἐνδώμησις τοῦ τείχους αὐτῆς ἴασπις καὶ ἡ πόλις 
χρυσίον καθαρὸν “ὅμοιον ὑάλῳ καθαρῷ". 197 οἱ θεμέ- 
λιοι τοῦ τείχους τῆς πόλεως παντὶ λίθῳ τιμίῳ κεκοσμη- 
μένοι: ὁ θεμέλιος ὁ πρῶτος ἴασπις, ὁ δεύτερος σάπφιρος, 
ὁ τρίτος χαλκηδών, ὁ τέταρτος σμάραγδος, 20 ὁ πέμπτος 
σαρδόνυξ, ὁ ἕκτος Γσάρδιον, ὁ ἕβδομος χρυσόλιθος, ὁ ὄγ- 
δοος βήρυλλος, ὁ ἔνατος τοπάζιον, ὁ δέκατος χρυσό- 
πρασος, ὁ ἑνδέκατος ὑάκινθος, ὁ δωδέκατος Γἀμέθυστος, 
21 καὶ οἱ δώδεκα πυλῶνες δώδεκα μαργαρῖται, ἀνὰ εἷς 
ἕκαστος τῶν πυλώνων ἦν ἐξ ἑνὸς μαργαρίτου. καὶ ἡ πλα- 
τεῖα τῆς πόλεως χρυσίον καθαρὸν ὡς ὕαλος διαυγής. 

22 Καὶ Ἴσον οὐκ εἶδον ἐν αὐτῇ, ὁ γὰρ κύριος ὁ θεὸς ὁ 
παντοκράτωρ 7 ναὸς αὐτῆς ἐστιν καὶ τὸ ἀρνίον. 23 καὶ ἡ 
πόλις οὐ χρείαν ἔχει τοῦ ἡλίου οὐδὲ τῆς σελήνης ἵνα 
φαίνωσιν “αὐτῇ, ἡ yap’ δόξα τοῦ θεοῦ ἐφώτισεν αὐτήν, 
καὶ ὁ λύχνος αὐτῆς τὸ ἀρνίον. 24 καὶ περιπατήσουσιν τὰ 
ἔθνη διὰ τοῦ φωτὸς αὐτῆς, καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς φέρου- 
σιν “τὴν δόξαν αὐτῶν" εἰς αὐτήν, 25 καὶ οἱ πυλῶνες αὐτῆς 
οὐ μὴ κλεισθῶσιν ἡμέρας, νὺξ γὰρ οὐκ ἔσται ἐκεῖ, 
26 καὶ οἴσουσιν τὴν δόξαν καὶ τὴν τιμὴν τῶν ἐθνῶν εἰς 
αὐτήν. 27 καὶ οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς αὐτὴν πᾶν κοινὸν καὶ 
ὁ] ποιῶν" βδέλυγμα καὶ ψεῦδος εἰ μὴ οἱ γεγραμμένοι ἐν 
τῷ βιβλίῳ τῆς ζωῆς ‘tod ἀρνίου). 


“17 9046. 1854 NX 6 18 "vn (—R*) ΝΡ 046. 
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787 ATIOKAAY VIZ IQANNOY 22,1-7 
2 Καὶ ἔδειξέν μοι ποταμὸν ὕδατος ζωῆς λαμπρὸν 

ὡς κρύσταλλον, ἐκπορευόμενον ἐκ “τοῦ θρόνου" 
τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ἀρνίου. 2 ἐν μέσῳ τῆς πλατείας αὐτῆς 
καὶ τοῦ ποταμοῦ ἐντεῦθεν καὶ Γἐκεῖθεν ξύλον ζωῆς 
Γποιοῦν καρποὺς δώδεκα, κατὰ μῆνα Γ'ἕκαστον ΓΞάποδι- 
δοῦν “τὸν καρπὸν" αὐτοῦ, καὶ τὰ φύλλα “τοῦ ξύλου" εἰς 
θεραπείαν τῶν ἐθνῶν. 3 καὶ πᾶν κατάθεμα οὐκ ἔσται 
τἔτι. καὶ ὁ θρόνος τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ἀρνίου ἐν αὐτῇ ἔσται, 
καὶ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ "Aatpevoovow αὐτῷ 4 καὶ ὄψονται 
τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ Τ ἐπὶ τῶν 
μετώπων αὐτῶν. 5 καὶ νὺξ οὐκ ἔσται Γἔτι καὶ “οὐκ ἔχου- 
σιν χρείαν" "φωτὸς λύχνου καὶ Γ'φωτὸς ϑἡλίου, ὅτι κύριος 
ὁ θεὸς φωτίσει En’ αὐτούς, καὶ βασιλεύσουσιν εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


6 Καὶ Γεἶπέν μοι’ οὗτοι οἱ λόγοι πιστοὶ καὶ ἀληθινοί, 
καὶ °6 κύριος ὁ θεὸς τῶν “πνευμάτων TOV’ προφητῶν ἀπ- 
ἐστειλὲν Τ τὸν ἄγγελον αὐτοῦ Wei—ar τοῖς δούλοις ad- 
τοῦ" ἃ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει. 7 ϑκαὶ ἰδοὺ ἔρχομαι ταχύ. 
μακάριος ὁ τηρῶν τοὺς λόγους τῆς προφητείας τοῦ βι- 
βλίου τούτου. 


21,6! Gn2,10 Ez47,1 
Zch 14,8 Ps46,5 J7,38 
[21,21 


Ez47,12-19!; 2,7! Gn 
2,9 


Joel 1,146 Jr3,17 4Esr 
7,123 | Zch 14,11 


3,21 

7,15 

Ps 17,15; 42,3 Mt5,8> 
14,1! 

{ 21,25! + 21,23! 


[560,19 - 5,10! Dn 7,18. 
27 1Hen 92,4 


19,9; 21,5 
Nu 27,166 1Hen 
39,12°1K 14,32 


1,1! Dn2,288.45 
3,11! 1s40,10 
1,31+ 18!s 
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16118. 1841. 1854 M sy" | 9046. 1611s. 1854 MK | oP 051" σ᾽ lat sy 1 exe NA 1006. 1841. 
2030. 2050. 2329. 2377 gig syt™s; Ambr Prim 9 6 ‘Aeyer 046. 16115. 1854 MK | °P 046. 
051s. 1006. 1854. 2030. 2050. 2344. 2377 Mt rxr RA 16115. 184 1rd, 2053. 2062. 2329 ] 
ἔαγιων 051s! WA | πνευμάτων καὶ των 2030. 2377 | THe X* 1006. 1841 sy** sa ] 
51854 47.90515. 2053. 2062 N* τ: Prim Bea 


22,8-17 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ LQANNOY 788 


1.9:.111,1-3 8 Κἀγὼ Ἰωάννης ὁ ἀκούων καὶ βλέπων" ταῦτα. καὶ (70) 
85: 1910}: ὅτε ἤκουσα καὶ Γἔβλεψα, ἔπεσα προσκυνῆσαι ἔμπροσθεν 
τῶν ποδῶν τοῦ ἀγγέλου τοῦ δεικνύοντός μοι ταῦτα. 
9 καὶ λέγει pot ὅρα unt: σύνδουλός σού εἰμι καὶ τῶν 
ἀδελφῶν σου τῶν προφητῶν καὶ τῶν τηρούντων τοὺς λό- 
yous τοῦ βιβλίου τούτου τῷ θεῷ προσκύνησον. 
10,4: 1Hen 82,1 - [815 10 Καὶ λέγει por μὴ σφραγίσῃς τοὺς λόγους τῆς προφη- 7] 
13 τείας τοῦ βιβλίου τούτου, “ὁ καιρὸς yap’ ἐγγύς ἐστιν. 
Ez3,27Dn12,10 116 ἀδικῶν ἀδικησάτω ἔτι “kai ὁ ῥυπαρὸς Γῥυπανθήτω 
15.561 ἔτι, καὶ ὁ δίκαιος δικαιοσύνην ποιησάτω ἔτι καὶ ὁ ἅγιος 
ἁγιασθήτω ἔτι. 
3,11! [s40,10 127 Ἰδοὺ ἔρχομαι ταχύ, Kai ὁ μισθός μου μετ᾽ ἐμοῦ 
223: Γἀποδοῦναι ἑκάστῳ ὡς τὸ ἔργον "ἐστὶν αὐτοῦ. 13 ἐγὼ τὸ 
181-117-216 ἄλφα καὶ τὸ ὦ, (ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος, ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ 
τέλος.. 
1,31- 7,14! 14 Μακάριοι οἱ 'πλύνοντες τὰς στολὰς αὐτῶν", ἵνα 
27 ἔσται ἡ ἐξουσία αὐτῶν ἐπὶ τὸ ξύλον τῆς ζωῆς καὶ τοῖς 
Ps118,19s|Ph3,2 πυλῶσιν εἰσέλθωσιν εἰς τὴν πόλιν. 15 ἔξω οἱ κύνες καὶ οἱ 
21,81.27 1,29} φάρμακοι καὶ οἱ πόρνοι καὶ οἱ φονεῖς καὶ οἱ εἰδωλολά- 
1.6 τραι καὶ πᾶς “φιλῶν καὶ ποιῶν" ψεῦδος. 
1,1 M13,1 16 Ἐγὼ Ἰησοῦς ἔπεμψα tov ἄγγελόν μου μαρτυρῆσαι (72) 
5,3: ὑμῖν ταῦτα "ἐπὶ ταῖς ἐκκλησίαις. ἐγώ εἰμι ἡ ῥίζα καὶ τὸ 
R1,3!+2,28 Νὰ24,7 γένος Δαυίδ, Τ ὁ ἀστὴρ ὁ λαμπρὸς ὁ mpwivdc. 
2,7.21.2.9 17 Καὶ “τὸ πνεῦμα καὶ °'h νύμφη λέγουσιν" ἔρχου. καὶ 
21,6! 1555,11137 ὁ ἀκούων εἰπάτω: ἔρχου. καὶ ὁ διψῶν ἐρχέσθω, ὁ θέλων 
λαβέτω ὕδωρ ζωῆς δωρεάν. 


85R 1006. 1841. 2329 M* vg™s syPh bo; Prim | "eBAetov A 2053. 2062. 2329 | εἰδον 
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17 OR PUR 
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789 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ͂ 22,18-21 


18 Μαρτυρῶ ἐγὼ παντὶ °r@ ἀκούοντι τοὺς λόγους τῆς 710; 1.3 


προφητείας τοῦ βιβλίου τούτου“ ἐάν τις ἐπιθῇ ἐπ’ αὐτά, 185: Dt4.25 13,1 1Hen 


ἐπιθήσει “ὁ θεὸς én’ αὐτὸν" τὰς Τ πληγὰς τὰς γεγραμμέ- Το δ ὸ 
η yp 


νας EV τῷ βιβλίῳ τούτῳ, 19 Kai ἐάν τις ἀφέλῃ ἀπὸ τῶν 
λόγων Τ τοῦ βιβλίου τῆς προφητείας ταύτης, ἀφελεῖ ὁ 


χ κ᾿ , ἢ τ νὰ τον ~ ων ~ ~ +02 ~ 2,7! 1Hen 25,5 PsSal 
θεὸς τὸ μξρος αὐτοῦ ἀπὸ TOV ξύλου τῆς ζωῆς KQL “εκ τῆς 14.3 4Esr8,52 Αρο- 


πόλεως τῆς ἁγίας τῶν γεγραμμένων ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῷ. ἘΕΐαο 39- 11,2! 
20 Λέγει ὁ μαρτυρῶν ταῦτα ναί, ἔρχομαι ταχύ. 3,11! 
Aun, Τ ἔρχου κύριε Ἰησοῦ. 1K 16,22! 


21 "Ἢ χάρις tod κυρίου "Inood μετὰ “πάντων. T 2Th3,18! 
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Il. VARIAE LECTIONES MINORES 


e codicibus graecis quos apparatus criticus in parenthesi exhibet 


SEC. MATTHAEUM 


11,5 “bis prim. Boot, sec. βοαζ W | prim. Boat, sec. illeg. 579 

13,15 'προς avtoig Καὶ 

14,13 ΓΚαπαρναουμ © © 24 °om. και δαιμονιζομενους Δ 

15,11 ᾿διωξουσιν vas καὶ ονειδισουσιν Ὁ 413 ΄βληθεν εξω καὶ 785 
4.30 “βληθησει εἰς την yeevav L 9.32 ‘ut txt, sed γαμήσει 1, © 579. 1241 
ὁ 41 “av ayyapevoer ἰ 844 

16,4 ™pon. avtog p. anodacet oor 700. / 2211 © 5 ‘npooevyn οὐκ εσεσθε X* 
ὁ 8 Ὅ πατηρ ἡμων 71) «© 28 ‘ov ξαινουσιν οὐδε νηθουσιν οὐδε κοπιωσιν X* 

17,10 Ἢ καὶ τἴχθυν αἴἰτήηση f! © 16 Γσταφυληνας C* ὁ 24 Γομοιωθησεται αὑτον [ 
ὁ 26 ‘eavutov την οἴἰκιαν © 

18,3 Tpon. 0 Inoous p. λεγων 1424 © 5΄εἰσελθοντι δε αὐτου 565. ἰ 844 | εἰσελθοντι δε 
avtoig /2211 010 ‘ut txt, sed pon. evpov p. πιστιν 0281. 892 ¢ 28 ΓΓαραδηνων A 
19,1 ‘pon. o Insous p. πλοιον C* ὁ 2 ‘oot at apaptio: ov C3} cov at apaptia cov N 
© 4 “hab. εἰδως δε loco καὶ Sav © | hab. Sev δὲ loco καὶ dav Ν ὁ 15 "mevOetv 
vnotevew 579 © 26 Tavtog C* ὁ 27 Ὃ υἱιος 700 

1 10,25 "pon. Βεελζεβουλ p. ἐεπεκαλεσαν P!!0 

112,35 "bis prim. ms καρδιας αὐτου, sec. om. 7) © 47 'εστηήκασαν εξω ζητουντες 
λαλησαι σοι D! 

113,3 ἴσπειραι, sed om. τοῦ Ὁ Ὁ 36 “pon. ο ἴησους p. ηλθεν Γ | pon. ο ἴπσους a. 
ηλθεν 700 

114,8 Shab. εἰπὲν θελω wa μοι δος εξαυτηῆς ὧδε 1424 49 Tavtmy 565 
© 14 Τροη. o ἴησους p. evdev L © 19 ‘tov χορτους (21, ὁ 24 ‘otadious της γης ἀπεῖχεν 
ixavous 700 ὁ 27 ‘hab. εὐθυς δε ο ἴηπσους ελαλησεν αὑτοις / 2211 

115,1 "hab. προσερχονται αὐτω Φαρισαιοι καὶ γραμματεῖς ἀπο ἱεροσολυμων λεγον- 
τες 1 © 15 ϑαυτην Δ { pon. ταύτην a. τὴν παραβολὴν 513 Φ.22 Tavtw οἱ om. 
λεγουσα f! © 31 ‘pon. και κυλλοὺυς ὑυγιεις p. τυφλους βλέποντας 579 ὁ 36 Pom. καὶ 
εὐχαριστησας C*vid 

1 16,5 ‘pon. o1 μαθηται p. επελαθοντο D 700 ὁ 12 των Φαρισαιων και Σαδδουκαιων et 
om. αλλα ... Σαδδουκαιων 579 | ut txt, sed om. ms ζυμης f! 1424 «ὁ 13 Τροη. με p. 
λεγουσιν C We 20 Γεστειλατο 579 | Tpon. ἴησους p. χριστος D 

1 17,8 "hab. εἰ μη μονον tov Incovv D | pon. autov p. ἴησουν ἐξ «ὁ 9 pon. ἀναστη p. 
ἀνθρωπου We Il "pon. πρῶτον p. ἀαποκαταστησει L «© 12/13 Com. ev αὐτῷ A 
ὁ 22 hab. avtwv δὲ avactpedopevav D | hab. καὶ συναναστρεφομενων αὑτῶν / 2211 
ὁ 25 Γεἰσελθοντι Ὁ 
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118,7 "pon. exewo p. πλὴν W ὁ 14%eva 579 © 19 Γμί txt, sed om. παλιν © 565, 1424 
© 21 Se1c eve 0 ἀδελῴφος Gov 579 ὁ 35 "hab. ovtws ovv καὶ υμιν ποιήσει ο πατὴρ μου ο 
emovpaviog εαν f! 

119,16 ‘noinow ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω 579 © 22 ‘pon. tov λογον a. ο veavi- 
σκος 33. [424 ¢ 24"pon. εἰσελθεῖν p. καμηλον W 

120,12 ‘hab. nui ἐεποιῆσας αὐτοὺς 579° 15 Shab. μοι ποιῆσαι εν τοις εμοις ὁ 
θελω 579 © 18 θανατον 700 ὁ 20 ‘hab. αἴἰτουσα παρ avtov τι 1424 © 23 Τίτο μεν 
βαπτισμα ο eyo βαπτιζομαι βαπτισθησεσθε καὶ ὦ. τὸ ποτήριον O EYW πῖνὼω TLE- 
σθε 1424 | ὅροη. tovto a. οὐκ εστιν 5665 426 ἵμεγας γεννηθηναι ev ὑμιν 579 
Φ 31 ἴνιου X* 

121,1 "pon. o ἴησους p. ἀπεστεῖλεν Ν᾽ ¢ 8 ‘pon. αὐτῶν p. τὰ watia 579. 1424 
4 13 "pon. ἐποιήσατε a. avtov N 700. 1241. /2211 © 15 °pon. κραζοντας p. τερὼ / 844 
427 ‘hab. καὶ o ἴησους εἰπεν Joco edn avtoig καὶ avtoc 0293 ¢ 29-31 ‘lac. 
21,30-36 Z | om. evnev ... ἀπηλθεν 1424* ὁ 32 "pon. οὐδε a. Sovtes 700 

122,37 Γισχυι cov καὶ εν oAN τη Savoia ef om. καὶ EV OAN τῇ ψυχὴ σου 33 
ὁ 43 'καλει avtov avtov κυριον B* | καλεῖ αὐτὸν κυριον αὐτον Θ 

4 23,4 ‘Kat αδυσβαστακτα D* «© 8 Γροη. o καθηγητης ὦ. υὑμων We 23 “to edeov 565 
© 37 Sopvig emiovvayayet K 

424,7 ‘Aor καὶ Aor Kat σεισμοι 579 ὁ 43 “Stopuynv Δ Ὁ 45 Γοικετι / 844 | 
ovKett / 2211 

1 25,4 "peta τῶν λαμπαδων avtwv εν τοις ayyelolg αὐτῶν Γ᾽ ὁ 9 ‘hab. ov μηποτε οὐκ 
apkeon © 5420 Γεκερδησα απ αὐτοὺς /2211 © 29 Tkat λεγει λεγῶν εφωνει ὁ 
EX@V 892™8 | oO εχὼν WTA ἀκονυεῖν ἀκουετὼ εἰπὲν ο κυριος Γ 

126,23 13 41 2 εἰς το τρυβλῖον Ὁ Ὁ 36 So ἴησους peta τῶν μαθητων αὕὔτου | 844 
¢ 42 ἴτουτο παρελθεῖν an eyov τὸ ποτήριον A* Ὁ.53 Τροη. wde p. apt /844 
© 55 Thab. εκαθεζομην προς vas SiSacKkev ev ta epw A | Ahab. ev tw 1epm exade- 
Conny προς υμας διδασκων / 844 οὁ 60 ‘hab. προσελθοντων πολλων ψευδομαρτύυρων f! 
63 "hab. ἀποκριθεις ovv loco καὶ D {| ἀποκριθεὶς ef om. o ἀρχιερεὺς 579 
9 69 ‘hab. εξω εν τή αὐλὴ εκαθητο A 

127,6 ΓΚορβονα 3323 © 29 ‘hab. εξ axavOwv αὐτου tm κεφαλη επεθῆκαν καὶ 33 
ὁ 41 ‘hab. peta των πρεσβυτερων Kat γραμματεωῶν Kat φαρισαιων / 844 ᾿ hab. peta τῶν 
πρεσβυτερῶν καὶ γραμματεὼν δὲ 0°46 ΄αηλι anti L | ‘ua σαβαχθανει W 
ὁ 47 Γστηκοτων Woe 56 ‘ut txt, sed add. n a. ἰωσηφ ΚΖ 

1 28,3 "om. nv δὲ ἡ εἰδεα avtov X* 


SEC. MARCUM 


11,4.3-62 Ὁ © 28 © 6‘0 δε Ιωαννης nv 28 © 8 ‘ev, sed pon. eyo μὲν vas βαπτιζω 
ev vdatia. epyetai(vs 7) Ὁ ὁ 21 ‘hab. καὶ evOews εδιδασκεν ev τοις σαββασιν εἰς τὴν 
συναγωγὴν C | εδιδασκεν εἰς Thy συναγωγὴν αὐτῶν 892 © 25 ‘ano του ἀνθρωποὺυ τὸ 
πνευμὰ τὸ ἀκαθαρτον © 565™ 26 “hab. εξηλθεν an αὐτου κραξαν φωνη με- 
γαλη 1424 © 27 ‘hab. και εθαυμαζον παντες καὶ συνεζητουν προς Eavtous λεγον- 
τες W | “τι ἐστιν τοῦτο τις ἡ καινὴ avtn διδαχη οτι Kat εξουσιαν A } τι εστιν τοῦτο τις 
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ἡ Kawn διδαχη avtm ott Kat εξουσιαν [13 1424 | τι εστιν τουτο ἡ τις ἡ διδαχη ἡ καινή 
autm Kat εξουσιαν 565™8 | hab. τις ἡ διδαχη ἡ κενὴ αὐτὴ ἡ εξουσιαστικη αὐτοῦ καὶ OTL 
τοις πνευμασιν W { τι εστιν τουτο καινὴ διδαχη οτι Kat εξουσιαν 700 «ὁ 28 ‘Kar 
εξηλθεν δὲ 579 © 29 ‘kor evOug εξελθων εκ τῆς συναγωγῆς ηλθεν Θ 1424 
431 “pon. εὐθεως a. ἀφῆκεν Ὁ 32 Som. καὶ τοὺς ... νοσοις (vs 34) ΧΚῈ 1241 
9 33 ‘om. nv a. ολη 1221] © 41 Shab. σπλαγχνισθεῖς δε ο ἴησους L 

12,9 "hab. τι ἐστιν εὐκοπώτερον εἰπεῖν τω παραλύτω EYEIPE Apov τὸν Κραβαττον σου 
και ὑπαγε εἰς τον OLKOV σοῦ ἡ εἰπεῖν αφαιωνται σοι αἱ ἀμάρτιαι De 12 “pon. εμ- 
προσθεν πάντων p. κραβαττον Υὶ' «16 ‘hab. ovtes avtov μετὰ τῶν TEAWVOV καὶ 
auaptarav εσθιονταὰ A 700 | hab. ovtes οτι μετα τῶν τελώνων εσθιει καὶ πι- 
νει 579 | Γο διδασκαλος ὑμων εσθιει καὶ mver C } 0 διδασκαλος ἡμῶν εσθιει και 
πινει 579 ὁ 22 fexyertat καὶ 01 ἀσκοι ἀπολυνται © 1/2211 © 23 “hab. καὶ ἐγένετο τοις 
σαββασιν διαπορενεσθαι avtov C | pon. πορενεσθαι p. avtov {131 pon. napanopev- 
ἐσθαιρ. eyeveto AK LT f! 28. 33. 579. 1241. 1424. 2542 M © 25 ἴτοις ελεγεν / 2211 
ὁ 26 τοις pets L | pon. ους οὐκ εξεστιν φαγεῖν εἰ μη τοις τιερευσιν /oco ovaw Θ 
13,5 "pon. cov a. τῆν χειρα 1424 7/8 ‘hab. ἡκολουθησεν avtw καὶ ano της Ιδου- 
Has και ano Ϊεροσολυμωὼν καὶ ano τῆς Iovdaiag 579 ὁ 11 ‘eBewper προσεπιπτον 
autov καὶ εκραζον λεγοντα Tj hab. εθεωροῦυν avtov προσεπιπτον avtw καὶ εκραζον 
λεγοντα 2542 | hab. εθεωρουν avtov προσεπιπτον avtw καὶ Expatov λέγοντες 28 
© 15 "pon. καὶ Bepanevew tas νοσους p. Sayovia 700 ὁ 26 ‘hab. καὶ εαν ο catavas 
catavay εκβαλλει μεμερισθαι (μεμερισται D?) e¢ eavtov D | καὶ ov μεμερι- 
σται 1241 } καὶ ἐεμερισθη καὶ ΚΖ ὁ 27 ‘hab. τὰ σκευη tov ἰσχυροῦ διαρπασαι εἰσελθων 
εἰς τὴν οἰκιὰν εαν un We 28 ἴοσαι 1241 ὁ 31 ἵστηκοτες (2 | Aub. adeAdor αὐτου 
eomkotes eto omecterkav L 1 hab. καὶ εστήκοτες εξω απεστειλαν 892 
9 35 °hab. καὶ ος av torn W 

14,1 ‘hab. ἐμβαντα καθησθαι εἰς to πλοιον εν τὴ θαλασση {3 © 8 "hab. ἀναβαινοντα 
καὶ ἀναβαινονταὰ εν exatov 579 ὁ 19 [om. καὶ αἱ περι τὰ λοιπὰ επιθυμιαι ειἰσπορευ- 
ομεναι © 565. 700 © 28 “hab. χορτον Ettev πληρη σιτον R* | YOPTOV E1TA σταχὺν εἰτ EV 
πληρη σιτον 2 ὁ 30 'παραβολη avmy παραβαλλομεν 2542 | αὐτην παραβολὴν θω- 
μεν A} αὐτὴ παραβολή θωμεν 579 © 36 ‘ta αλλα τα OVTA μετ αὐτου πλοιὰα f! 28 
15,6 "hab. καὶ προσεπεσεν avtw 1424 549 ‘hab. eotw μοι ονομὰ λεγιων D 
© 10 ‘pon. avtovg anooteiAn p. χωρας f! 2542 13 ‘evOews o ἴησους exetpeyev 
αὐτοῖς 1241 ὁ 19 ‘hab. oo σοι enoinsev ο θεος 124] Ὁ 37 ‘ovde eva παρακολου- 
θησαι avtw D | avtw ovdeva παρακολουθησαι W 

1 6,3 ‘tov textovjog o υ[ιος και P45" | του τεκτονος υἱος 565. 2542 «© 1] “ws εαν ἐμὴ 
δεξηται 579 © 16 ‘Iwavwvny ovtos nyepen εκ vexpwv 892¢ | ovtos εστιν Ιωαννῆς αὐτὸς 
ηγερθη εκ νεκρων f! © 22 ‘ertev δε 0 βασιλεὺς Α 1 hab. emev τω Kopaciw o βασι- 
Aevs 2542 © 33 ΄καὶ προσηλθον avtoug L 5791 καὶ προσηλθεν avtoug 1241 | pon. καὶ 
ηλθον a. eke f! | Kat προηλθον avtoIg καὶ συνῆλθον προς αὐτὸν Ν᾽ 9 43 'κλασματα 
δωδεκα κοφινους πληρώματα L Δ e 48 ‘pon. eXavvovtas καὶ a. βασανιζομένους Θ 
565. 700 ὁ 49/50 'φαντασμα εδοξαν εἰναι Wf! 28. 2542 ὁ 51 ‘hab. λιαν εν eavt0ig εκ 
περισσου Ν | Γεθαυμαζον καὶ εξισταντο [424 56 “ῥὶς hab. εἰς aypous ἡ κομας ἢ 
πολεις © | Aab. εἰς κωμας ἡ πολεῖς εν ταῖς ἀγοραῖς f! 
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17,3 Γπυκμη Ὁ ὁ 5 ἴεπειτα καὶ Ac ¢ 8 Τἰβαπτισμους ξεστων καὶ ποτηριων καὶ αλλα 
παρομοια τοιαῦτα ποιεῖτε πολλα K { βαπτισμους ἔεστων καὶ ποτηριων καὶ ἀλλα παρο- 
Holm πολλα τοιαῦτα morerte 124] © 15 ‘ut txt, sed pon. ὁ a. elomopevopevov Δ 
9 24 ‘ka avactas εκειθεν D | κακειθεν δε avactas 579 

18,7 ‘hab. εὐλογησας καὶ avta /2211 | ‘emmev καὶ αὐτὰ παραθεῖναι 700 
4 10 "hab. και avtog εμβας εἰς Ds « 13 'απηλθεν εἰς to πλοιον παλιν (ef OM. εἰς τὸ 
περαν) 1424 «14 ‘hab. eva μονον εχοντες μεθ εαὐτῶν aptov 2542 «17 “pon. o 
Ιπησους p. avtoig L | 'πεπωρωμενη εστιν ἡ Kapdia Ὁ᾽υμων D | πεπωρωμενη εστιν υμων ἡ 
καρδια 0143ν4. ὁ 23 ‘pon. αὐτου a. τῆς χειρος 28 4 25 “pon. τηλαυγως p. anavta W 
ὁ 36 'εαν τον κοσμον ολον κερδηση καὶ ζημιωθη C 33. 579 | hab. εαν κερδηση tov 
κοσμον ολον τὴν δὲ ψυχὴν αὐτου ζημιωθη 2542 | κερδησας ολον tov κοσμον καὶ 
ζημιωθῆναι L 

19,2 °hab. tov Ιωαννην καὶ tov Ιακωβον 28 Φ 6 Γαποκριθηναι 2542 | ‘exdoBor yap 
noav 1241. 1424 © 7 “pon. ηλθεν p. φωνὴ 713 28 | pon. eyeveto p. φωνὴ 2542 
¢ 8 μεθ εαὐτῶν εἰ μη τον Incovv μονον B 33. 579 « 17 ‘anoKxpiWerc εκ του οχλοῦ εἰς 
εἰπεν αὐτῷ W 71:13 28 031 ‘hab. τὴ τριτὴ Eyerpetat ἡμερα 2542 © 42 “πιστευοντῶν 
εἰς avtov 2542 0 45 Τ hab. εἰς to πυρ to ἀσβεστον /oco εἰς την γεενναν 700 

{10,2 ‘hab. καὶ προσελθοντες ἐπηρώτησαν avtov οἱ Φαρισαιοι 7] ὁ 4 'επεστρεψεν 
Mavong 579 ¢ 5 ‘hab. καὶ ἀποκριθεῖς evmev 1424 «ὁ 11/12 "pon. γυνὴ a. εαν © 565. 
700 | hab. εαν ἀπολυσασα γυνὴ tov 1424 | ‘anoAvoaca tov ανδρα αὑτῆς γαμηση 
αλλω C2 | ἀπολυσασα Tov ἀνδρα αὑτῆς καὶ γαμηση αλλην Af add. δὲ p. απολυσασα Ψ 
4 19 ‘hab. μη μοιχευσης μη KAeyns μη πορνευσης Γ᾽ 421] "pon. ἀρὰς tov otavpov 
(+ σου W 715) a. δευρο W 71:13. 2542 | hab. καὶ apas tov otavpov ἀκολουθεῖ μοι 28 
ὁ 24 Thab. πως δυσκολως οἵ τὰ χρηματα ExovTES εἰς τὴν βασιλειῖαν του θεου εἰσελευ- 
σονται 124] «ὁ 35/37 ἴοι δυο 01 579 | "pon. ερωτησωμεν p. ce © 1 | ἴσου εξ ενω- 
νυμων & 1241 | hab. εἰς εξ εὐωνύμων σου καὶ εἰς εκ δεξιων σου 2542 
ὁ 43 “pon. ewau a. εσται D | Ahab. αλλ ος εαν θελη εν ὑμῖν εἰναι πρῶτος EOTAL παντων 
δουλος καὶ ος av θελη EV ὑυμιν εἰναι μεγας εσται παντων διάκονος © | hab. θελη εν 
viv εἰναι peyas 700 « 44 ‘hab. ev uw πρωτος εἰναι Δ Ὁ 46 ‘hab. αὐτου καὶ τῶν 
μαθητων (+ αὐτου 700) εκειθεν καὶ οχλου © 700 © 47 “hab. ἐστιν ο Ναζωραῖος 579 | 
hab. eotw ο Ναζαρηνος B | “hab. Ιησου viog Δαυιδ 713 565 

T11,2 ‘hab. ovde1g avOpwnwv exabioev ounw 1424 ¢ 9 Tut txt, sed Edeyov loco 
expatov Ψ 410 ‘hab. woavva ev τοις ὑψίστοις εἰρήνη εν ovpavw Kar δοξα εν 
ὑψίστοις f! © 19 “pon. εξεπορευετο p. πολεως f! 2542 | pon. ekemopevovto p. 
πολεὼς W 28 ¢ 25 eotnknte A 892 ¢ 31 hub. προσελογιζοντο προς X* 1 hab. 
προσελογίζοντο δι X84 ὁ 33 Tpon. ἀποκριθεὶς p. o Incoug W © 565. 700. 1424. 2542 pm 
1 12,6 “hab. καὶ ἀπεστειλεν avtov Ψ | ‘hab. ἀπεστειλεν προς avtov ecyatov 2542 
ὁ 8 ‘hab. avtov εξεβαλον (+ avtov 1424) εξω tov ἀμπελωνος και aneKtewav [13 1424 
ὁ 21/22 'ο τριτος ελαβεν αὐτὴν woavtus (+ καὶ 700) ov επτα καὶ f! 700 | ὡσαύτως καὶ ο 
τριτος ελαβεν αὑτην καὶ οἱ enta καὶ 565 1 0 τριτος ὡσαύτως οἱ επτα καὶ W 28 fue txt, 
sed interp. p. τριτὸος 33 4123 Shab. οταν ov avactwow εν τη avacracet 7} 
ὁ 29 δε ἴησους ἀποκριθεῖς εἶπεν αὐτῷ 700. ὁ 33 “hab. εξ odng της καρδιας καὶ εξ 
ολῆς της ισχυος καὶ εξ OANS τῆς διανοιας καὶ εξ oANS τῆς ψυχης 33 1 παρ. εξ OANS της 
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καρδιας καὶ εξ oAng τῆς ψυχης καὶ εξ OANG TG συνεσεως καὶ εξ OANG τῆς LOXVOG 
1424 1 hab. εξ ολης της καρδιας καὶ εξ ολῆς της ισχυος Kat εξ ολῆς της συνεσεως f! 
2542 1 hab. εξ ολης της καρδιας καὶ εξ oANs της ισχυος 579 « 43 "hub. οΙησοὺυς einev 
αμην Aeyw 1424 

9 13,2 ‘kau ἀποκριθεις εἰπεν avtw o [ησους 2542 ὁ 5 ‘ka ἀποκριθεῖς o Ιησους ἡρξατο 
avtois Acyew 713. 6 8 Thab. Kata τοπους καὶ λοιμοι καὶ ταραχαι Θ ὁ 15 ‘hab. apa εκ 
τῆς οἴκιας αὐτου τι We 18 (χειμωνος tavta ynvntar Θ᾽. 9421] TH et om. be C 
425 ‘necovvtal εκ tov ovpavov 565. 700 | ut txt, sed om. eoovtar 579 
ὁ 29 VSnte tavta παντα 579. 2542 © 37 'α δε AEyw ὑυμιν πασιν AEeyw f! 2542 | α δε 
λέγω VELV λέγω πασιν 1241 

114,3 ‘avtov τὴ κεφαλή Ψ ¢ 4 ἴησαν δε τινες ἀγανάκτουντες καὶ λέγοντες προς 
εαύτους Γ᾿ «7 "hab. θελητε παντοτε δυνασθε αὐτοῖς Ψ © 8 "pon. aut p. ἐποιῆσεν A 
ell ‘hab. πὼς εὐκαιρως napado avtov avtoig [424 419 To. δὲ καὶ 579 
« 20 Thab. ο δε ἀποκριθεῖς εἰπεν αὐτοῖς o ἐεμβαψας μετ ELOV εν TW τρυβλιω εἰς τῶν 
δωδεκα avtos με παραδώσει 1424 ὁ 31 με nR* μη den D* ὁ 40 ‘hab. ὑυποστρεψας 
EVpev αὐτοὺς καθεύδοντας παλιν Ν᾽ 9.43 °hab. apyiepewv καὶ πρεσβυτερὼν καὶ 
Ypoppateav 700 0 49 Γεκρατει Be 65"pon. ἐλάμβανον a. avtovD ο 70 ‘ka yap 
Γαλιλαῖος εἰ Kat ἡ λάλια cov δηλον σε ομοιαζει 33 

{15,4 'επηρωθησεν avtov παλιν Ὁ «020 ™my χλαμυδα et om. τὴν πορφυραν [1] 
923 Τροη. mew p. otvov 1844 «26 Thab. ο βασιλευς των Ἰουδαίων οὔτος 33 
ὁ 27 'σταυρουνται δυο Anotag D! «4.34 με εγκατελειπας Καὶ 1844 © 40 "Iwonp- 
τος A; Ιωσηπος f! © 46 [μνημω A 

1 16,2 “Aiav npwt tm μιὰ τῶν σαββατῶν ερξονται αἱ γυναῖκες 1844 ¢ 8 ‘hab. Kar 
ακουσασαι εξηλθον ano του μνημειου καὶ εφυγον 099 =e 9-20 Tetyev yap avtas 
τρομος καὶ EKOTADIG και οὐδενι οὐδεν εἰπὸν εφοβουντο yap (= vs 8b) 099. / 1602 


SEC. LUCAM 


11,20 Γπλησθησον W 437 ‘hab. advvamoer παν ρημα παρὰ tov θεου D 
9 50 εις γενεαν yevewv D* 

12,2 ‘hab. αὐτὴ eyeveto anoypaon mpwm Ὁ ὁ 26 “παῤ. πριν ew f3 | hab. πριν ἡ 
ew ΚΝ 565. [24] ὁ 39 Γεπεστρεψεν X* ὁ 48 (δου ο πατὴρ σου καὶ ο συγγενής σου 
Kayo 579 

13,14 “hab. μηδενα συκοφαντησητε μηδενὰ διασεισητε 1241 © 17 “pon. συναξει p. 
σῖτον De 23-31 ΓἙλμωδαν Γ 7131 Ελμαδαδ 070. Ὁ 33 ‘tov Αραμ του Αμιναδαβ tov 
Ιωραμ 892 © 36 ‘tov Καινα 565 

14,40 "pon. επιθεις a. τας χειρας δὲ ( 43 Spon. Se1 με p. προς avtous ott D 
15,516 Thab. o δε Σιμων anoxperg D } hab. ἀποκριθεις ermev Σιμων R* | ‘had. 
χαλάσω to δικτυον. καὶ TOVTO ποιῆσας συνεκλεισεν 1424 | 'διερρητο Se to δικτυον 
αὐτῶν ΓΟ 4 23 σου a apaptia σου C 33. 124] © 30 ‘hab. καὶ οἱ φαρισαιοι καὶ οἵ 
γραμματεῖς εγογγυζον προς Ὁ ὁ 34 “ur txt, sed νηστευσιν 579 

16,2 “τι ποιξιτε ο οὐκ εξεστιν τοις σαββασιν ποιεῖν 1, ¢ 17/18 Τκαι πιραιας X* 
ὁ 39 "pon. ἐμπεσοῦνται a. εἰς βοθυνον 712 « 44 “pon. εκλεγονται a. εξ ἀκανθων D 
ὁ 45 Τροη. αὐτοῦ a. τῆς καρδιας D 


825 VARIAE LECTIONES MINORES LUC 


917,11 "Noid 579 | Thab. αὐτῶ μαθηται τκανοι καὶ f! 0 37 ‘hab. ητις nv ἁἀμαρτωλος ev 
τη moder f! 2542. [2211] © 46 ‘hab. μυρω τους ποδας pov ηλειψεν L 

18,20 ‘ut txt, sed ἀνηγγελλει 1241 ¢ 36 ‘o Aiwy D* 437 ΓΓεργασηνων C? 
4 40 Γυποστραφαι 2542 =e 43 ‘hab. nv οὐδε εἰς woyvev θεραπευσαι Ὁ 4538 ‘ouK 
aonkev ovdeva εἰσελθεῖν 565 

19,10 “εἰς ἐρῆμον tomov 1241 451 ‘to προσωπὸον εστηριξεν αὐτου W 
ὁ 55/56 καὶ] εἰπεὲν et add. οὐκ οἴδατε ποιου πνεύματος εστε᾿ O VIOG TOV ἀνθρώπου 
οὐκ ηλθεν ψυχας ἀνθρώπων ἀπολεσαι αλλα σωσαι p. προς auToOV (vs 57) et om. vs 56 
579 © 62 ‘hab. ο δε Inoous εἰπεν αὐτω D | ‘mv βασιλειαν A 

{10,2 Sepyatns εκβαλη DP © 6 Γεπαναπλησσεται 579 © 27 ‘ut txt, sedom. ma. ψυχῇ 
eta. 1oyvif! ὁ 29 pon. δικαιωσαι p. eavtov Ὁ ¢ 41/42 "pon. o ἴησους a. εἰπεν C? D 
ΚΘ f'!3 565s. 1241 pm { pon. o κυριος a. εἰπεν P45 | uepyvas καὶ τριβαζεις περι πολλα 
oAtyov δε eotw ype n ενος 579 | "Map. Γ 

{11,2 “ἐλθετω cov to πνευμα TO aylov καὶ καθαρισατω nuas 162 e¢ 11 ‘tig δὲ εξ ὑμῶν 
αἴτησει τον πατερα 1241 | τις δε εξ ὑμων Tov πατερα αἰτήσει ο πυἱος 33. 892 | Ταρτον μη 
λιθον autw επιδωσει ἡ καὶ Ὁ ὁ 12 Thab. εαν δε καὶ ἰοεο ἡ καὶ Ὁ Ὁ [5 ΓΒεζεβουλ et 
vs 18 ΓΒεελβουλ et vs 19Γ ut txt 579 © 20 ὅροπ. ἐγὼ p. δὲ D © 25 “pon. σχολάζοντα p. 
σεσαρώμενον 69 433 [0m. εν τή κρίσει μετὰ Tov avdpwv τῆς yeveas tTavtns 1241 
¢ 33 πῃ ὑπὸ tov podiov 565. 1424 | autov ὑπο tov μοδιον 579 Ὁ 41 “pon. εσται p. 
καθαρὰ Ὁ 442 ταυτὰ eet ποιῆσαι κακεινα παρειναι 1241 ὁ 43 “pon. καὶ τὴν 
πρωτοκλισιαν εν τοῖς δειπνοις p. συναγωγαῖς 132 «© 44 Spon. οἱ p. περιπατουντες O 
ὁ 48 "pon. τοὺς ταφους avtwv a. οἰκοδομεῖτε 7132 ὁ 51 This prim. ut txt, sec. tov C 
ὁ 52 “expuyate npate O 

1 12,5 "pon. βαλεῖν p. γεενναν Ὁ 9 20 “pon. artovow p. νυκτι 579 | pon. amartovow p. 
vuxtt Ὁ 423 Aad. οὐχι ἡ ψυχη 070 = ¢ 24 ‘bis prim. ut txt, sec. ovte 070 
ὁ 30 "pon. exiynter a. tov κοσμου Γ 579 ¢ 38 ‘Kar εαν ελθη τη ἐσπερινη OVAGKN καὶ 
εὔρη οὔτως NOLOVVTASG, μακαριοι εἰσιν, OTL AVAKALVEL AVTOUG καὶ διακονήσει αὕὔτοις. 
Kav εν ty δευτερα Kav εν τή τριτή φυλάκη ελθη καὶ EVN ουτως 7) ὁ 39 ουκ av ef om. 
αφηκεν διορυχθηναῖι tov οἰκον αὐτοῦ Ὁ 9059 ττου A 

{13,3 Γμετανοήησετε Κ13 | μετανοησατε 579 ¢ 5 Γμετανοησετε f!3 ὁ 10 ‘pon. τοις 
σαββασιν p. διδασκων P45 24 ‘hab. δια της Svpag στενῆς mvAng ott 070 
ὁ 35 Sut txt, sed Bete f! | hab. ov μη τἰδητε ews 2542 

1 14,5 “pon. τὴ ἡμερὰ tov σαββατου a. καὶ οὐκ εὐθεως D © 17 “hab. παντὰ ετοιμα 
ἐστιν Ὁ ¢ 26 §J-3 1 579 

1 15,2 °hab. οἵ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι Α ¢ 9 Thab. τας yertovas καὶ φιλας D 
4 22 Thab. τὴν πρώτην στολὴν 579 

416,9 ‘hab. ποιήσατε φιλους eavtoig 579. 021 “hab. τῶν πιπτοντων ψιχιων f! 
4 27 ‘oe σαι 579 

417.1 ουδὲ «7 Shab. τις δὲ Exov υμων δουλον Ὁ 9 29 Shab. πὺρ ano ουρανου 
Kat θεῖον 2542 33 Ὅσα 579 | Γαπολεσι δῶ ὁ 35 Τ[36] δυο εν tw ἀγρὼ εἰς παραλη- 
φθησεται καὶ ο ετερος adEeOnoEeta οἵ om. ἡ δε ετερὰ ἀφεθησεται 579 

118,24 Shab. avtov περιλυπον γενομενον eitev ο Ιησους mag ἢ 9 31 περι τῶ via Θ 
© 35 "pon. enartwv p. τις D 
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119,5 Tavtov etdev καὶ Ὁ 48 ἴημυσοι D* | ιμεισει 579 | ημισοι 1424 


© 15 ‘tg διεπραγματευσαντο 1241 © 27 Γροη. exeivougp. πλὴν Ὁ ¢ 38 “ev ovpava εν 
εἰρήνη X* ὁ 40 Γκραξωσιν [241] ¢ 42 ‘Kar ye εν τὴ ημερὰ cov tavt καὶ ov 1241 
ὁ 43 Γπαραβαλουσιν Ne 44 ‘ev σοι λιθον Em λιθον Ev OAN σοι O 

120,1 "hab. ov γραμματεῖς καὶ o1 ἀρχιερεῖς f!3 06 ‘pon. ο Aaos anas p. nas Ὁ 
© 10 Smowow 892 © 24 Tor δε εδειξαν ef om. τινος exe. N* © 26 ‘pon. avtov ρημα a. 
εἐπιλαβεσθαι D ¢ 30 ‘kar o δευτερος ελαβεν την γυναικὰα καὶ ovt0s ἀπεθανεν ατε- 
κνος Θ.579 Ὁ 32 ‘Se navtwv καὶ ἡ γυνὴ ameGavev 33. 1241. 2542 0.33 ‘hab. εν τὴ 
αναστασει ovv 2542 ὁ 36"pon. θεοῦ ἀ. εἰσιν δ ὁ 41 ‘hab. λεγουσιν 01 γραμματεῖς οτι 
0 xXptotog viog Δαυιδ ἐστιν f!3 ὁ 44 Shab. avtov καλει κυριον 1241 

9 21,5 "hab. καλοις κεκοσμηται καὶ ἀναθεμασιν εἰπεν Π φΦ6 “pon. wie p. αφεθησε- 
ται f! 33. 579. 1241 © 20 "pon. lepovoaAnp p. KuKAovupevny D 579 25 "nas 
nyovong W* 36 Γκατισχυσατε Ν' ¢ 37 Shab. nv δε διδασκὼν tag ἡμερας ev τω 
iepa 070 

122,18 “pon. ano tov νυν a ov Ὁ f! 2542 422 ‘ot ο μὲν o vtog 1241 
9 30 Γκαθιεισθε 892 | Thab. em θρονους δωδεκα f'3 1 pon. δωδεκα p. θρονων 2542 
9 34 ‘anapynon με μη etdevor pe 844 | hub. ews ov anapynon με τρις 1241 
¢ 37"pon. τὸ a. yop T © 61 °pon. σημερον p. adrextopa f3 | ‘anapynon με τρεῖς μη 
evdevat pe 844 ὁ 64 Γαυτου τὸ προσωπον ετύπτον avtov καὶ ἢ Ὁ 68 Thab. ano- 
κριθητε ἀπολυσητε 892 | ut txt, sed ἀπολυσητε loco ἀποκριθητε 2542 ὁ 71 ἴχρειαν 
εἐχομεν paptupwv D 

1 23,8 ‘hab. yap θελων wWew avtov εξ ikavov 1424 | pon. εξ iKavv χρονῶν p. 
αὐτὸν Ὁ | /-3 L | "pon. πολλα p. περι αὐτου f!3 892 ὁ 11 ‘ut txt, sed pon. καὶ p. 
de 070 © 14 °om. ὧν Kamyopette kat αὐτου De 16 Τσυνηθειῖαν δε e1yev ἀπολυεῖιν 
αὕὔτοις Eva Kata εορτην N | avayxny δε εἰχεν κατὰ EOPTHY aNoAvEW αὑτοις eva © Y 
579 1 avaykny δε εἴχεν κατὰ εορτὴην anoAvEW Eva avtors 892™8, 1424 © 28 ‘hab. o 
Inoous εἰπὲν προς avtag Ὁ Ὁ 38 ‘ex avtw γεγραμμενη γραμμασιν ελληνικοις καὶ 
ρωμαῖκοις καὶ eBpatkotg Ψ {13.331 γεγραμμενὴ Ex avtw γραμμασιν ελληνικοις καὶ 
ρωμαῖκοις 2542 | γεγραμμένη ex αὐτῷ γραμμασιν ελληνικοις καὶ eBparkors / 844 | fo 
Bactteus τῶν Iovdawv ovtog εστιν Ὁ 9 51 Γσυγκατατεθεῖις 1241 

1 24,4 'εσθητι aotpantovoaic 070 © 12 Tpon. kepevap. μονα L ὁ 13 ‘Kar ov δυο εξ 
QvIOV EV τὴ αὐτὴ NHEpa noav (+ δε N*) nopevopevor N*-2 ὁ 15 ‘hab. συζητεῖν καὶ 
ENOPELETO AvTOIS O ἴησους εγγισας συνεπορευετο αὑτοῖς 579 ὁ 21 Γηλπιζαμεν B* | 
Tpon. σημεραν p. ἡμεραν D* 036 Tpon. o ἴησους p. com Ρ { hab. avtog cot o 
Ιησους 579 | Tpon. ἐγὼ εἰμι μη φοβεισθαι p. avtoig W- ¢ 37 “hab. avtoi δε πτοη- 
θεντες Ὁ 


SEC. IOHANNEM 


Inscriptio: ‘evayyeAtov kata Iwavvny A (e subscriptione) 

11,26 Γεστηκει δ © 37 ‘hab. οἵ δυο pabntar AaAovvtos αὐτου 892 ὁ 45 Thab. Inoovv 
tov ta [Ιωσηφ Ws 

12,11 ‘hab. exoinoev thy apyny, εἰ add. mpwtny p. Γαλιλαιας X* ὁ 12 ‘hab. ἡ μητηρ 
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αὐτου Kat ot μαθηται αὐτου 579 | hab. καὶ οἱ μαθηται αὐτου καὶ οἱ ἀδελφοι 
αὐτου Κὶ { pon. καὶ οἱ μαθηται αὐτου a. καὶ ἡ μητήηρ WSs ¢ 133 4/24A 
ὁ 15 ‘pon. to Keppa a. εξεχεεν 5) 565 

13,20 ‘ta epya αὐτου πονηρα εστιν ot: L 1 αὐτοῦ ta epya oti πονηρα εστιν 892°} αὐτου 
τὰ EPya ot πονηρὰ εἰσιν 1241 

14,14 Γδιψει Δ ὁ 17 Com. καὶ εἰπεν αὐτω NF 0¢ 29 ἴοσα α 579 «ὁ 35 *— οἱ" -, sed 
interp. p. λευκαὶ εἰσιν Ws ὁ 50 “hab. τω Aoyw tov Inoov ον εἰπεν avtw καὶ XN? | τῶ 
oye tov Inoov καὶ X* ¢ 51 Spon. οἱ δουλοι αὐτου p. αὐτῷ WS 

15,2 ΓΒησσαιδα Ψ | Βηζαθα 1, Ὁ 16 ἴοι Iovdato1 tov Ιησουν καὶ εζητουν avtov 
ἀποκτεῖναι 13 ὁ 19 "hab. ελεγεν ovv αὕτοις ο Inoovs ἰοεο ἀπεκρίνατο ... αὐτοις X* 
927 Thab. καὶ κρισιν εδωκὲν αὐτῶ εξουσιαν ποιεῖν NF 6.28 Γακουσουσονται Θ 
¢ 37 ‘om. Kalo πεμψας ... περι ἐμοῦ, ef hub. ἐκεῖνος με ἀπεσταλκεν loco o natnp pe 
ἀπέσταλκεν (vs 36) 1241 φΦ 42556 1-6 κ᾿ 

16,3 ‘exa6nCeto exer Ὁ. ¢ 14 Ὅ εποιῆσεν ο ἴησους σημειον 1424. 22 ἴεις o 
eveBnoay οἱ μαθηται αὐτου Insov Ὁ" «ὁ 23 “hab. αλλα δε πλοια ηλθεν Ψ | hab. αλλα 
de πλοιαρια ηλθον K [24] | pon. ηλθον p. Τιβεριαδος L 

17,4 "pon. αὐτὸ a. ewor D* = ¢ 16 μα. anexpi6n Inoovg καὶ etmev avtois 33 
ὁ 20 Thab. ἀπεκριθησαν 01 lovdai01 καὶ εἰπον αὐτῶ Κ ὁ 21/22 Thab. ἀπεκριθη avtoig 
ο Ιησους καὶ εἰπεν © 9 28 ‘pon. Inoovs p. epw T © 40 Τμαῤ. ἀκουσαντες τῶν Aoywv 
autov ελεγον W { hab. ἀκούσαντες tov λογον αὐτου ελεγον 13 ὁ 42 Spon. o χριστος 
epyetat p. κωμης Ὁ 9 50 ‘0 ελθων προς avTOV νυκτος τὸ προτερον 33 | ο ελθων τὸ 
πρότερον VUKTOS προς αὐτον 1241 ¢ 52 "pon. τὰς γραφας p. εραυνησον W 

18,5 "pon. ἡμῖν p. Mavong K 892 pm { pon. nw p. ἐνετείλατο 700 ¢ 28 Tpon. παλιν p. 
αὐτοῖς D | ‘om. ὁ natmp W © 33 ‘ovdew δεδουλευκαμὲν ovdevi 7,66» 
4 39 ἴποιειτε av 700 641 ἴουκ εγεννημεθα X* L 070 «42 “our οὐδὲ 579 
¢ 52 ‘hab. eav pov τις tov Aoyov Ὁ 

19,4 "pon. nas p. Se. Π 421 ‘avtov epwmoate avtog ἡλικιαν exer autos 1241 
431 ‘hab. ἀμαρτώλων οὐκ akovet o θεος N | apaptwarov ο Beog Γ 565. 1241 
¢ 33 ‘ovtos ο ἀνθρωπος mapa θεου 1241 ὁ 36 ‘Kat edn τις ἐστιν κυριε 070 

{10,4 "pon, navta p. exBarn P* ὁ 7 hab. ernev ovv avtois o ἴησους παλιν 513 33. 
[1424 ¢ 13 Tut txt, sed om. ot: μισθωτος εστιν W { ut txt, sed o δὲ loco ow 579 
ὁ 19 Tovv, sed om. παλιν De 21 Thab. ελεγον δε αλλοι We 31 “hab. ovv λιθους 
παλιν 1241 © 38 ‘motevete, avayvwte καὶ γινώσκετε We 39 ‘nad autov παλιν 
πιασαι 8928 ὁ 42 ‘ut txt, sed πολλοι ovv loco καὶ πολλοι W 

911,17 ‘teooapas ημερας exovta nbn 8925 « 19"hab. Μαριαμ καὶ mv Μαρθαν [221] 
ὁ 45 ‘ut txt, sed ελθοντως 579 | “hab. o ἐποιησεν σημεῖον o Inaovs C2} hab. το yeyovos 
loco a enomnoev [221] 

112,1 "pon. 0 Inooug p. nyewpev ΝΖ 579 1 pon. Inoous p. nyewev X* © 2 Chab. καὶ 
dinxover Μαρθα Ὁ O 412 °hab. ot Inoovg epyetar A L 33. 1241. 1844 
© 18 °/-3 1 45 ΒΖ ¢ 32 "pon. navta p. ekkvow Ὁ ¢ 34 Pom. ov avtw 33 

113,2 ‘wa παραδω avtov 15a Σειμωνος Ioxapuotn W { Iovdac Σιμων o ἰΙσκαριωτης wa 
παραδῶ αὐτὸν 579 | wa παρίαδοι avtolv Ιουδας Σιμωνος Ισκαριωτου P75 
© 10 ‘ut txt, sed ἡ locoer Καὶ ο 19 Ὅταν γενηται πιστευητε «ὁ 24 'πυθεσθαι τις αν 
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ἢ © | πυθεσθαι avtor τις av etn 579 25 ‘ot πεσὼν ovv 579 ὁ 26 “Ka was to 
ψώμιον 66" | "hab. Ιουδας Σιμὼν o loxapwetns 579 © 33/34 Phab. μεθ vpev εἰμι’ καὶ 
καθὼς eitov τοις ἰουδαιοιῖις Cntmoete pe καὶ οὐχ evpnoete καὶ onov 1241 
ὁ 36 ‘votepov δε μοι ἀκολουθήσεις Ὁ 

114,5 την οδον οιἰδαμεν Ὁ 7 Ἔγνωκεται με W | ‘av εἰδητε 1, } εγνώσεσθαι 579 
ὁ [0 Γροη. λαλω p. vutv 713. ὁ 16 ἵμενη εἰς τον αἴωνα μεθ υμὼν Ὁ ¢ 26 Spon. εγὼ a. 
εἰπὸν 33 ὁ 28 Τροη. pov p. tov πατερα Pid ὁ 31 'εδωκε μοι 0 πατὴρ ἐντολὴν ef om. 
καθως 1 εδωκεν μοι ἐντολὴν ο πατὴρ 565 

Ἵ 15,314 "pon. pewnte a. εν εμοι 32 48 ἵἴγινεσθαι 5729 Φ|[1 "pon. ἡ p. ἐμὴ 33 
ὁ 15 Shab. vpas δουλους Aeyw 8925 ὁ 25 ‘ut txt, sed Koopa loco vopw X* 

{16,7 Thab. μη eyo ἀπελθω 2211 ὁ 13 Taxovar 8922 Φ 18 ‘tovto ἐστιν 1424* | 
Slnon. o λέγει p. μικρον 844 ὁ 19 Γμελλον καὶ ηθελον P%* © 22 “hah. ovv Aumnv 
μεν eyete ovv 700 ¢ 29 Thab. λεγουσιν οἱ μαθηται avtw X* 

117,2 S@o1 αὐτοῖς Θ 9 56 7 |--7 Ῥόδον | ‘napa σοι προ tov tov Koopov γενεσθαι D? 
ὁ 22 Tut txt, sed om. ev p. ἡμεῖς X* ¢ 24°ov Θ 

1 18,4 “hab. ο δε Ιησους εἰδὼς f'3 ¢ 18 ‘hab. καὶ o Πετρος eotws pet avtmv καὶ 565 
ὁ 27 pon. o Πετρος a. npvnoato f'3 ὁ .33 ‘hah. εἰς το πραϊτωριον o Πιλατος παλιν 
N ¥ | Aah. παλιν o Πιλατος εἰς to πραιτώριον 1844 ὁ 34 “hab. αλλοι Got περι ἐμου 
εἰπὸν 1424 | αλλος ov εἰπὸν 579 | αλλοι εἰπεν σοι DP © 39 ‘hab. wo vw eva 
ἀπολυσω 8925 | anoAven ἡμῖν O109* «ὁ 40 “hab. παλιν Aeyovtes παντες Ds 

1 19,1 ‘0 Πιλατος λαβων tov Insovv L 33. 579 ὁ 4 ‘hab. εξω παλιν o Πιλατος 1424 | 
“ev αὐτῶ οὐχ εὐρισκω aitiav f!3 «104623 57'¥* © LI ‘hab. ἀπεκριθη o Ιησους καὶ 
emev avta f13 16 ‘napodaBov ovv tov ἰησουν 1, «7 “... Ἰβραιστι FL... P!2! 
ὁ 28 "pon. πληρωθη p. γραφη 565 29 ‘omoyyov ovv μεστον καὶ οξους ὑσσώπῳ πε- 
ριτήηθεντες 579 38 Tet om. ηλθεν ovv καὶ ηρεν to σωμὰ avtov Af! 

1 20,1 "pon. epyetor a. Μαριαμ 33 | Thab. ano τῆς θυρας tov μνημεῖου f! 565 
411] ‘pon. εξω a. προς 579 ¢ 21 Spon. o ἴησους p. παλιν f! 5665 «ὁ 23 Γαφεονται L 
4 31 Tmeviov αἰώνιον C* 

1 21,6 "pon. ισχυσαν p. αὐτο W «ὁ 14"pon. o Inoovs p. μαθηταῖς Lf hab. ... εφανερω]θη 
τοῖς μίαθηταις ... P12? 


ACTUS APOSTOLORUM 


12,7 Τροη. προς αλληλοὺυς a λέγοντες Y | προς αλληλους εἰ om. λέγοντες 33 
Φ 14 Thab. exnpev τὴν φωνὴν αὐτου mpotepov Ε' 9 30 ἴκαι D! 1 hab. κατὰ σαρκα 
ἀναστήσαι TOV χριστον καθισαι te 2818 «ὁ 31 "om. προιδων ελαλησεν περι της D* 
ὁ 33 ‘hab. tovto νυν ο βλέπετε καὶ ἀκονετε ὑμεῖς ‘Y 

13,21 ‘hab. διὰ στόματος παντων τῶν προφητῶν αγιων αὐτου απ αἰῶνος 614 | αὐτου 
τῶν ἀπ αἴῶνος προφητων 33 «© 22 "hab. Mavong eimev μὲν προς τους πατερας 
ἡμῶν 2495 

14,4 °hab. καὶ ἀριθμὸς (+ τε D*) ἐγενήθη Ὁ 2 9024 Thab. δεσποτα κυριε ο θεος 33 
4 32 This ἡ Kapdia και ψυχη D! « 34 Γροη. ἣν a. τις Β 

15,8 ‘pon. Πετρος a. προς 2818 ὁ 29 ‘pon. o δε Πετρος einev προς αὐτοὺς p. ἀνθρω- 


829 VARIAE LECTIONES MINORES ACT 


ποις D* 432 “hab. ἡμεῖς μεν αὐτου paptupes εσμεν ¥ | pon. ἐσμεν p. μαρτυρες A 
ὁ 34 τους ἀποστολους εξω Ppayv D | εξω βραχὺ τι τους ἀποστολους 33. 323 

16,13 °pon. tovtov p. τοπου 8 

17,13 Spon. to Φαραω p. Ιωσηφ 1505 © 19 Spon. exBeta p. avtwv 81. 1175 
¢ 26 Γσυνηλασσεν 945* | συνήηλλασεν 81. 326* © 31 “pon. εθαυμασεν p. Mavons 33 
18,7 "napa πολλοις (/) D*¥d | ano πολλοι (ἢ Ὁ2 ¢ 24 “hab. προς tov θεον ὑπερ 
ἐμου 33 | hab. δεηθητε ὑμεῖς tov Beov onws 945 

19,28 "exnopevopevos καὶ eromopevopevos 8 Ὁ 31 ‘ut txt, sed εἰχον εἰρήνην οἴκο- 
δομουμενοι καὶ Mopevopevor τω φοβω tov Beov καὶ ott /oco εἰχεν ... καὶ tT Ψ 
© 43 Tpon. avtov p. μειναι (1, Ψ 33. 614. 1241. 1505 M 

110,12 ‘ko. epneta τῆς yng καὶ τὰ Onpia E © 16 “pon. παλιν p. ἀανελημφθη Ὁ 
ὁ 19 Spon. αὐτω p. πνευμὰ D4 XA C 6. 81. 1175. 2818 | Γζητουν E* © 47 SSvvatar 
τις E* 

1 11,3" pon. εἰσηλθεν a. καὶ συνεφαγεν L 33. 614 (cf ") | pon. εἰσηλθες a. καὶ συνε- 
oayes E Y 323. 1241. 1505 δὲ © 22 “hab. ews Αντιοχειας διελθεῖν 1175 
ὁ 28 ‘os conawev Ψ 

1 12,6 "pon. npoayew p. avtov L 1241. 1505 

1 13,40 “pon. εἰς vas p. mpodntaic 614 © 42°2-S Ε « 44 ‘hab. tote loco tw te L 
114,1 "pon. προς αὐτους p. λᾶάλησαι E οὁ 8 ‘hab. avnp εν Avotpois εκαθητὸ advvatosg 
moow χωλος 614 ¢ 9 ‘hab. ovtosg οὐκ nkovoev δὲ ὁ 10 “evOews παραχρημα ανηλ- 
rato Ὁ! ¢ 15 Pom. καὶ ἡμεις P45 17 “pon. eavtov p. adnkev Ὁ ο 19 “τινες ano 
Αντιοχιας καὶ Ikoviov Ιουδαῖοι Ε΄ ὁ 20 “hab. κυκλωσαντων δὲ αὐτὸν τῶν μαθητων 
αὐτου Ε 

415,2 Tpon. onws κριθωσιν ex αὐτῶν p. τουτου 614 Ὁ 4 Γπαρεδοθησαν μεγως D* | 
Shab. enomoev pet avtwv ο Geog 81. 323 “8 "pon. en αὐτοὺς p. ayiov Ψ 
9 23 ἴδια χειρος αὑτων ἐπιστολὴν περιεχουσαν Tade C © 24 Tadd. τηρεῖν τον νομον p. 
διεστειλαμεθα 1175 © 30 “pon. εν οἤλιγαις [Se ἡμεραις] p. πραίξετε (vs 29), et om. 
ερρωσθε pl2md 

1 16,3 ‘tov πατερὰ αὐτου anavtes ott EAAnv 614. 1505 ὁ 15 “pon. μενετε a. εἰς τον 
otkov pou Ὁ27 « 16 “παιδισκὴ τινα exovoa 81 e 17 ‘hab. κατακολουθουσα 
αὕτη 27 ὁ 24 Savtwmv ησφαλισαντο D* 9.34 καὶ avayaywv te D* ὁ 35 Thab. ους 
εχθες παρελαβες loco εκεινους P!27 

417,1 ‘hab. καὶ κατηλθον καὶ εἰς ἀπολλωνιὰ κακειθεν Ὁ] ὁ 13 και τασσοντες ἘῚ 
pon. καὶ ταράσσοντες p. τους οχλους Ψ “ὁ 20 “τινι toute θελοι εἰναι 614 | τινα ταυταὰ 
θελοι εἰναι 1505 

118,19 "tw ἐπιοντι σαββατω κακεῖνος 614 

{19,6 °hab. avtoig χειρα του Παυλου Ὁ  « 16 ‘hab. ο ἀνθρωπος εν w ἣν To πνευμὰ τὸ 
movnpov en αὑτοὺς Ε «27 “hab. αλλὰ καθερισθαι μελλει nv ολὴ Ὁ 5.28 Τἴκαι 
δραμοντες εἰς τὸ ιδφοδον 614 © 30 “tov Παυλοὺ δε 8? 1175 1 pon. δε tov Παυλοῦ p. 
βουλομενου Ὁ 

120,4. "woe: πατρος 1175 ὁ 15 Tpewovtes εἰς το Γυλλιον Ψ | Phab. ἡλθομεν τη 
ἐχομένη εἰς 945 

Ἵ21,5 ‘hab. μας ἡμερὰας εξαρτισαι 33 024 Γξυρησων 1, « 31 "pon. δε p. aveBn 
14 1 hab. καὶ ζητουντων D* | Γσυνεχηται 1175 


ΑΟΤ-ΚΟΜ VARIAE LECTIONES MINORES 830 


1 23,6 Spon. eyo p. κρινομαι 1175 49 ‘hab. τινες τῶν dapioaiwy του γενους τῶν 
γραμματεῶν 9455 | μὲ txt, sed om. τινες Ψ © 10 "pon. γενομένης p. στάσεως A } pon. 
γινομένης p. στάσεως C Φ 12 'ποιηήσαντες συστροφὴν tives τῶν lovdaiwy L 
9 30 ‘hab. ἐσεσθαὶ εἰς tov avdpa εξ avtwv 33 | “τα προς avtov avtous L | Τερρωσο et 
om. ἐπὶ σοῦ 81 ¢ 32 ‘hab. σὺν avtw nopevecbar 1175 

1 24,4 Γσκωπτὼ Ψ οὁ 12 Γεποστασιαν 81* | ἀποστασιαν 81° ὁ 14 ab. καὶ ev τοις 
προφηταις 1175 ὁ 16 "pon. exew a. συνειδησιν 72 ὁ 20 “pon. εν eporp. αδικημα 945. 
1739. 1891 © 22 ‘ut txt, sed αὐτοῖς 81 ὁ 24 ὁμαῤ. ἴησουν Χριστον 1505 

9 25,1 "hab. my ἐπαρχιαν 81° 5 “hab. ἐστιν atonov ev τω ανδρι τούτω 323 1 hab. 
ἔστιν αἀτοπον εν τω avdpt 945. 1739. 1891 © 6 ‘hab. ov πλειους nEpas oxtw X 
4 10 £5 1-5 Β΄ "nSuxnkws et om. ὡς 81 

1 26,1 "pon. ὑπερ σεαῦτου p. Aeyew Ψ | pon. περι ceavton p. λεγειν 614. 945. 1505. 
1891 © 3 Temotapevov P74 } pon. emotapevos p. μαλιστα 2818 4 Spon. my εκ 
veotntog p. ἀρχης Ε © 7 "pon. βασιλευ Αγριππα p. εγκαλουμαι L 323. 614. 1241. 1505 
M © 26 “hab. avtov tovtwv ovev πειθομαι 1.1175 © 29 "hab. καὶ εν πολλὼ καὶ EV 
ολιγω 1175 © 31 pon. tip. πρασσει ¥ © 32 ἴκαι οὐ]τως Expi[vev 0 ηγεμων] αὑτον 
ανίαπεμ... Ὁ}}2 

{27.8 ΓΛασσαια X* ὁ 23 Chad. ov εγὼ loco ov εἰμι eyo ὦ καὶ 2818 ὁ 39 ἵδυναντο 
614 

128,7 ‘pon. τρεῖς ἡμεραῖς p. φιλοφρονως 33 ὁ 21 ‘hab. ovte Kata σοὺ γραμματὰα 
εδεξαμεθα Ψ 


AD ROMANOS 


11,31 Tpon. aonoviovg a. aotopyous 33 

13,4 "viknois 33. 1506 οὁ 6 “pon. κρινεῖ p. 0 θεος 104 

15,11 "kavyopev FG e 13 Γελλογειτο 1505 

1 6,1 Γεπιμεινομεν 365. 1739 © 12 ‘avtov ev ταις επιθυμιαις αὐτου 33 

17,23 °hab. AvTLOTPATEVOMEVOV καὶ αιχμαλωτιζοντὰ TH VOU TOV νοὸς μοῦ TW OVTL EV 
τοῖς μελεσιν μου A 

18,26 "hab. πνευμα ὑπερ nov εντυγχανει 630 

{11,6 Thad. vs 6: εἰ Se χαριτι οὐκετι εξ EPYWV OVKETI EOTL χαρις ENEL TO EPYOV οὐκέτι 
ἐστιν epyov 365 © 18 ΓΚατακεκαῦσαι 33 © 22 Γχρηστοτητος & 

1 13,9 “pon. ov ψευδομαρτυρήσεις p. επιθυμησεις 1505 ὁ 14 ‘tov κυριον ἡμῶν Ιησουν 
Xptotov 629 

114,9 Thab. Χριστος και ἀπεθανεν καὶ aveot καὶ εζησεν D! 1 Xpiotog εζησεν καὶ 
ἀπεθανεν καὶ ἀνεστὴ D*2 

115,23 "pon. ano πολλῶν ετῶν ὡς αν OVV p. προς υμας (vs 22) F 


831 VARIAE LECTIONES MINORES COR I-COR II 


AD CORINTHIOS I 
11,29 ‘avtov Beov X24 
12,2 ‘hab. τι εν vw edevor Ὁ 
14,11 "om. γυμνιτευομεν καὶ A* | γυμνειτευομεν B* D* 
15,4 ‘hab. Inoov Xpiotov tov κυριου ἡμῶν 81 
16,15 "hab. μελη Xpiotov ποιήσω μελη πορνῆς μη γενοῖτο ἡ ἀρὰ ovV τὰ LEAN Tov 
Χριστοῦ ποιήσω μελη πορνῆς μη yevorto G ὁ 19 Shab. ναος cot πνευματος Tov αγιου 
TOU EV ULV ἐστιν 629 
17,13 ‘avtov avdpa X* 417 ἴεμερικεν D4 | pon. epepioev p. κυριος A 
© 34 Chad. wo ἡ σωματι ayia καὶ πνευματι 629 
18,6 °hab. nw δε 33 Φ7΄'ἀσθενησασασα 1881 
19,10 της ελπιδος αὐτου ex ελπιδι tov petexew 104 © 20 Phab. τοις Ιουδαῖος Iov- 
Saroig Ε 021 "pon. κερδησω p. ἀνομους Ὁ 
{10,3 ‘hab. τὸ πνευματικον avto C2 49 “anwAdrovto 1881 } ἀπωλυντὸ P4s 
ὁ 13 "pon. υμας p. vmeveyKew D2 ὁ 20°hab. o1 ta εθνη α θυει 1, © 23 This prim. μοι, 
sec. om. (hom.) P| prim. μοι, sec. ut txt 1739¢ | prim. ul txt, sec. om. (hom.) 33 
911,29 Tpon. ἀναξιως a. ἐσθιων 104 
{12,6 ‘hab. 0 avtog δὲ DFG « 10 °bis prim. ut txt, sec. om. 1881 
1 13,4 Spon. ἡ ayann p. περπερευεται 536. ὁ 5 Γαυσχημονει 124] © 8 ὕγνωσις Katap- 
yn8noovtar δὲ 33 
114,5 "Siepunvevew Ψ ὁ 19 ‘hab. nevte Aoyous λαληομεν τω νοι pov wa Ε G | pon. 
τῶ Vol μου p. θελω 33 © 25 Spon. ὁ θεος p. ἐστιν P*> 
1 15,24 Γπαραδιδοι BF Ο 931 °pon. ἀδελφοι p. exo 326 
116,2 'σαββατω x* «6 ‘hab. nopapevo wa εἰ καὶ παραχειμάσω ὑυμεις D* 
ὁ 19 !Πρεισκας D4 


AD CORINTHIOS ἢ 


11,6/7 ‘om. wv καὶ ἡμεῖς (vs 6) ... παθηματων (vs 7) P4S | pon. καὶ σωτηριας a. τῆς 
Evepyoupevns 629 

12,3 TevAvmv 1175 99 υμων ΕΟ e@ 16 °bis θανατοῦ ... εκ ζωης 365* εκ θανατου 
τ Sang 1881 

13,15 ‘av ἀναγινώσκεται 81* 

14,5 ‘pon. Incovv Xpiotov p. κυριον FG ὁ 6 ἴλαμψε 2464 

15,4 "pon. tovtw a. to σκήνει 104 © 10 “hab. evte ἀγαθὰ εἴτε φαυλα 1881 

1 6,16 ὕυμεις yap ναος θεου ἐσμεν 104 

19,4 "hab. vnoctacet τῆς Kavynoews ταυτης Ψ © 7 'npoeperte 2464 

1 10,8 °hab. cav τι yap καὶ περισσοτερον τι 0209 

1 11,3 [hab. ano τῆς ayvotntos καὶ τῆς ἀπλοτητος D? (a[...Jotntog καὶ τῆς σπλοτητος 
D*) { hab. ano τῆς ἀπλοτητος καὶ τῆς ἁἀπλοτητος 326 © 23 Sur xt, sed περισσευοντως 
loco περισσοτερως 0243. 1739. 1881 © 32 "pon. θελων p. Δαμασκηνων F G 1739 

{ 12,16 ‘ov Katevapknoa υμας 104. 1881 


GAL-THESS I VARIAE LECTIONES MINORES 832 


AD GALATAS 
11,8 ‘evayyeatnte vpag D*-< 
912,14 ‘ut txt, sed om. ουχι 365 
13,10 Tut txt, sed om. πασιν 1505 © 21 ‘7-3 ΨῈ 
15,19 "pon. μοιχειὰα p. mopvera 0278. 365 © 20 "ζήλους ΕΟ 
16,13 Γπεριτεμνημενοι ΕΟ Ὁ 15 ‘ev yap Xpiotw Inoov οὔτε yap 1739¢ 


AD EPHESIOS 


41,6 εν F © 16 “pon. vpov p. ποιουμενος ΕΟ 

12,4 pon. αὐτου a. ayannv 1881 

13,1 Spon. Inoov a. Χριστου 630. 1881 421 hab. δοξα εν Xprotw Inoov καὶ τη 
εἐκκλήσια D* F G 

15,22 Tpon. ὑυποτασσεσθωσαν p. yuvaikes Ψ | pon. υποτασσεσθαι p. γυναῖκες D F G 
9 25 "pon. εαὐτῶν a. γυναῖκας P 629. 1739. 1881. 2464 © 31 ‘kar προσκολληθησεται 
τὴν yuvaika αὐτου P 

16,10 ‘pon. ἀδελφοι a. ev Kvpiw A 0278. 2464 «21 Sv γνωρισει ὑμῖν δ᾿ 1 vptv 
γνωρίσει VAL R24 


AD PHILIPPENSES 


11,1] 'καρπου δικαιοσυνῆς των 1241 © 14 “pon. tov θεου p. λαλεῖν D* 
12,11 'κυριος Ιησους κυριος ΑΞ Ὁ 21 Ἴησου Inoov 075 

13,12 Τὴ ηδη δικαιωμαι ΕΟ e¢ 13 “pon. οὐπω a. epavtov 629 

14,13 ™Xpiotov F G 


AD COLOSSENSES 


11,12 T'pon. θεὼ a. to πατρι F G 

12,11 "pon. tov apaptiov p. capKos 0278 ὁ 20 pon. ovv p. aneBavete X* 

13,4 "uov B* © 7 Γαὐτους F | tovtw 12415 ὁ 16 “pon. to θεὼ p. adovtes 1175 
ὁ 19 "pon. eavtwv a. γυναῖκας RX? 075 

14,8 γνω to περι ἡμῶν δζ28 ἔγνωτε ta περι vuov X* 12415 


AD THESSALONICENSES I 


11,1 τυμων 629 | Tamo θεου πατρος καὶ κυριου ἡμῶν Inoov Χριστου 365 
14,13 "kexownvev ΕΟ 


833 VARIAE LECTIONES MINORES THESS II-HEBR 


AD THESSALONICENSES II 
12,4 τινα θεον FG 
13,3 "pon. 0 κυριος p. δὲ N* ὁ 12 “ev κυριω Ιησου Χριστου D* 


AD TIMOTHEUM I 


12,9 Γκοσμιων Καὶ 
13,14 ‘tax. D? 
15,20 Tpon. δε p. apaptavovtas F G 


AD TIMOTHEUM II 


11,5 Γυπολαμβανων 365 | λαμβων 1881 © 18 “pon. μοι p. οσα 629 
92,14 "hab. to Kvpiw loco ev@mov tov θεου 1505 
14,16 Γουδεις [..]napeyeveto 1739" 


AD TITUM 
92,11 "o σωτηριος C3 


AD PHILEMONEM 


112 ‘ov δὲ προσλαβου avtov tovt εστιν τὰ εμα σπλαγχνα 365 © 25 Thab. ἡ χαρις μεθ 
vpov loco vs 25 P87 


AD HEBRAEOS 


12,8 °om. αὐτὼ ta navta P45 

13,6 "hab. to Kavynua μεχρι τελους τῆς ελπιδος βεβαιαν 323 

94,2 Γσυγκεκραμμενοι et om. τὴ moter 104 

16,10 "hab. τὴν ayanny nv loco τῆς ἀγαπῆς ης Ψ © 14 μιν L* 

17,11 "hab. ex αὐτῆς yap o λᾶος 365 ὁ [4 περι tepwovvng οὐδὲν Mavons 
ἐλάλησεν C3 | οὐδεν περι epwouvns ἐλάλησεν Μωυσης Ψ 1505 Φ 21 Tom. εἰς Tov 
ava X* 

19,28 Tpon. δια motes p. anexdexouevoig 0278 

110,1 "pon. αὐτῶν loco αὐταῖς 365 ὁ 12 ‘ex δεξια N* ὁ 16 ‘hab. εἰς my διανοιαν 104 
9 34 "pon. ev ovpavois p. μενουσαν 104 

1 11,37 Γεπιρασθησαν επιρασθησαν D* 

112,27 ‘J-3 1 ΚΖ ὁ 28 “pon. λατρευομεν p. evapectus Ψ 

113,23 "[..Jov A 


IAC-APOC VARIAE LECTIONES MINORES 834 


EPISTULA IACOBI 


12,11 “bovevoig poryevers 1175¢ 
14,5 Γκατωκεισεν A 81. 1175 
15,7 "pon. vetov a. λαβη 436 


EPISTULA PETRI I 


13,18 “περι opapwwv ὑπερ [.Juwv aneBavev 33 
1 3,21 “pon. Kot nas p. νυν 307. 642. 2492 Byz 


EPISTULA PETRI II 


{1,4 “της εν Koopa καὶ φθορας P 
12,5 ἴκοσμον X* 


EPISTULA IOHANNIS I 


11,5 Γαπαγγελιας X* 

1 5,7/8 ‘ano του OVpAVOV NATNP λογος καὶ MVEVLA AYLOV καὶ Ol τρεῖς εἰς TO EV εἰσιν καὶ 
TPELG εἰσιν OL μαρτυρουντες AMO της γῆς TO πνευμα to Vdwp καὶ το aa 629 | εν τω 
οὐυράνω πατηρ λογος καὶ πνευμα AYLOV καὶ οὔτοι OL τρεῖς EV εἰσιν καὶ τρεῖς εἰσιν οἱ 
μαρτυροῦντες EV τη YN TO πνευμα καὶ τὸ VSWP καὶ τὸ GYLH KGL OL τρεῖς εἰς τὸ εν 
εἰσιν 429”! | ev τῶ ουράνω πατηρ λογος καὶ πνευμα αγιον καὶ O1 τρεῖς εν εἰσιν καὶ 
τρεῖς εἰσιν οἵ μαρτυροῦντες EV TH YT] TO πνευμα καὶ TO υδωρ καὶ TO AULA καὶ οἵ τρεῖς εἰς 
TO εν εἰσιν 626%! | εν TH ουρανὼ πατηρ λογος καὶ πνευμα αγῖον καὶ οὔτοι O1 τρεῖς εν 
εἰσιν καὶ τρεῖς εἰσιν οἱ μαρτυροῦντες EV TH YT] πνευμα ὑυδωρ καὶ AYA καὶ OL τρεῖς εἰς TO 
εν εἰσιν 918 


EPISTULA IOHANNIS II 
18 ‘amoAconobe a ειργασασθε 1243 


APOCALYPSIS IOHANNIS 


Inscriptio: "e subscriptione A 

{1,19 "Ser perrer C 

12,1 Γχρυσιων 2050 © 10 "pon. βαλεῖν p. διαβολος 2329 | βαλλειν βαλιν X* 
ὁ 17 ‘hab. wow avtw εκ tov μαννα dayew 2050 

13,10 και ετηρησα σε ott 2344 

14,3 ‘opoimg ὡς opacig σμαραγδινὼ 2329 | ομοιως ὡς opaceig σμαραγδηνω θρο- 
νον 2351" 1 ομοια opacet piaydive 2050 | opora opacer σμαραγδιω 2053 

15,13 “hab. nKovoa tov καθημενοῦ emt tov Bpovov λεγοντος τω apviw 1611 


835 VARIAE LECTIONES MINORES APOC 


16,4 °om. εκ της γης ἐζ2 ¢ 8 ‘avtov 2053" 

19,1213 "“μιαν φωνης EK τῶν τεσσάρων Kepatmv 2351 ὁ 19 Γεχουσας X* 

1 10,2 Γβιβλιλαριδιον X24 

111,6 °hab. exovow tov ovpavov εξουσιαν κλεῖσαι 046 417 'o Geog 7" 
© 18 τοις aytoig Kat τους φοβουμενους P47 2351 

1 12,13 Γεδωκεν X* 

1 13,3 ‘pon. καὶ εθαυμασεν oAN N YN οπισω AvTOV p. την εξουσιαν τω θηριὼ (vs 4) 2344 
ὁ 5 Γβλασφημια 2053 

1 14,14 ‘ka@npevov ομοιος 1854 © 18 pon. εξηλθεν p. Bvoiaotnprov 051. 1854 

1 15,4 “pon. σε p. φοβηθη 051 NK ὁ 6 Aad. evdedupevor καθαρους λινους λαμπρους αὶ 
116,3 Thab. εἰς loco καὶ o δευτερος εξεχεεν N* 417 Thab. ote loco o εβδομος 
αγγελος X* | “pon. εκ tov vaov p. Bpovov 2329 418 ‘5 4 1-5 N* | 'ανθρωπος 
eyevovto P47 

418,7 ‘eautn 2329 © 14 ‘hab. Aopnpa ἀαπηλθεν ano σου καὶ ἀπώλοντο 2329 
© 19 Tom. Aeyovtes 1854 © 21 “pon. 1oxvpov a. ὡς X* 

119,8 “hab. βυσσινον καὶ καθαρον λαμπρον 2344 ὁ 1] ‘add. Kata. καλουμενος 1006 
420,2 °om. καὶ ο Latavas 2050 ¢ 3 ἴπλανη 2050 ὁ 6 μετ avta 2329 

121,5 "pon. tov θεου p. εἰσιν 2329 © 12 “pon. ta ovopata p. ἴσραηλ 2050 
© 16 “otadiov X?e 27 ‘hab. ο ποιώσει βδελυγμα X* 

422,12 “pon. εσται p. αὐτου 1611". 2329 WN 


Ill. LOCI ΟἸΤΑΤῚ VEL ALLEGATI 


A. EX VETERE TESTAMENTO 


Genesis 
h 8 
31,44 + 50b 31,44 
46 + 48a 46 
51 + 52a + 48b 48 
50a 50 
52b 52 
35,16 + 21 35,16 
cl H 11,3 
1,1 J1,1 
2.6.9 2P 3,5 
2s 2K 4,6 
IIs : IK 15,38 H 6,7 
14 : Act 17,26 
20.24 : IK 15,39 
24 : Act 10,12 
24.30 : Act 11,6 
26s : Act 17,28 R 8,29 1K 11,7 
Jc 3,9 
27 : Mr 19,4 Mc 10,6 
28 : Act 17,26 
31 : 1Τ 4,4 
2,2 : H4,4.10 
4 : ΜΙ] 
7 : L3,38 J 20,22 1K 15,45.47 
7.22 : IT 2,13 
9 : Ap 2,7; 22,2 
10 : Ap 22,1 
17 : R 5,12; 7,10 H 5,14 
18 : IK 11,9 
22s : 1K 11,8 
24 : Mt19,5 Mc 10,7 1K 6,16 
E531 
3,1 : Mt 10,16 Ap 12,9 
1-7 : Mt4,3 
3 : Ap 2,7 
5 : Η 5,14 
6.13 : 1T 2,14 
13 : R7,11 2K 11,3 
1419: R8,20 Ap 12,9 
15 : Ap 12,17 


7 
oo 


an 
DUN — S| NWWN — 
Ό- 


δὼ 


7 
nN 


: IK 14,34 E 5,23 1T 2,12 
: H6,8 

: R 5,12 H9,27 

: Ap2,7 

: H11,4 

: J 8,34 

: 133,12 Jd 11 

: Mt 23,35 L 1,51 
: H11,4 

: Mt 18,22 

: L3,38 

: MtI,l IK 11,7 
: L 3,38 

: L 3,36 

: Mt19,4 Mc 10,6 
: IK 15,49 

: Jd 14 

: H11,5 

: Jd 6 

: 2P 2,4 

: L 20,36 1K 11,10 
: L 17,26 

: L 1,30 

: Mt 24,37 


: Act 15,20 

: Mt 26,52 

: Act 17,26 

: L10,1 Act 17,26 
: L3,35 

> L3,34 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


bam ew 

: Act 7,2 

: Act 7,4 

: Act 7,3 

>: H1I,8 

: H7,6 

: Act 3,25 G3,8 Ap 1,7 
: Act 7,4 


: Η7,] 


: Act 7,2 4,13 H 11,8 
: L118 

: Act 10,10 Ap 11,11 

: Act 7,6 

: L2,29 

: ITh 2,16 

: Ap 9,14 

: Act 7,5 

: b1,13.31 

: G4,22 

: R4,17 

: L1,55.72 

: Act 7,5 G 3,16 

: J 7,22 

: Act 7,8 

> R411 

: 11,59 

: 6 4,23 

: L1,18R 4,19 

: L1,13.31 G4,23 H 11,11 
: H 13,2 

= L744 

: Mt 13,33 

: RY 

: L1,7.18 

: Ρ3,6 

: Mt 19,26 Mc 10,27 R9,9 
: Act 3,25 6 3,8 

> Mt 22,16 Mc 12,14 


18 


GEN 


: Ap 18,5 

: L 17,28 

: H13,2 

: L 24,29 

: L 10,12 

: Jd7 

: 2P 2,7 

: L17,29 

: 2P 2,7 

: L 9,24; 17,31 

: L 1,58 

: Ap 14,10 

: Mt 10,15 2P 2,6 
: L 17,32 

: Ap 9,2 

: L 1,38 

: G4,22 H 11,11 
: L3,34 

: Act 7,8 

: L 5,29 

: G4,29 

: 6 4,30 

> Κ9,) Η 11,18 

: 112,29 

: H11,17 

: Mc 12,6 L 3,22 
: Jc 2,21 

: R 8,32 H 6,13 

> R4,13 6,14; 11,12 
: Act 3,25 

> Act 7,16 

: H11,9.13 IP 2,11 
> Mt 11,25; 15,22 Mc 5,7 
: Mt 11,25 63,16 
ΕΣ ΞῊ ΤΠ 

> L141 

: R912 

: L1,57 

> Mt 1,2 L 3,34 Act 7,8 
: H 12,16 

: L1,73 

> Act 3,25 

: L1,6 

: 1.8.8 

: H11,20 

: H12,17 

: H11,20 

: 91,5] 

: Ap l,7 

: H13,5 


GEN-EXOD 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: L 16,13 

ἫΝ ΒῈ ed 

: L 1,48 

: Mt 1,2 L 3,33 
: L1,48 

: L1,25 

: L 1,38 

: L22,15 

: H11,12 

: 1K 13,12 

: Act 20,37 

: Act 7,16 

: L21,24 

: H11,9 

: H7,5 

: Mt2,18 

: Act 7,8 Ap 7,5 
> Ap 18,13 

: Ap 12,1 

: L2,19 Act 7,9 
: Me 12,7 

: Act 7,9 

: Mt 22,24 Mc 12,19 L 20,28 
: Mt1,3 

: 38,41 

: L3,33 

: Act 7,9 

: Mt 24,45 

: Act 7,9.10 

: L 23,42 

: L 15,22 

: Act 7,10 

: L 3,23 Act 7,10 
: Act 7,11 

> $23 

: Act 7,12 

: Act 7,11 

: Act 7,13 

: Act 7,9 

: Act 7,10 

: Act 7,14 

: Act 20,37 

: Act 7,13 

: Act 7,14 

: 1.24.1] 

: Act 9,4 

: Act 7,15 

: Act 7,14 

: L2,29 

: Act 7.17 


838 
31 : H11,2] 
¢.48 : H11,21 
48.1.5 : Ap 7,6 
4 : Act 7,5 
7 : Mt2,18 
22 : J45 
49,9 : Ap 5,5 
10 : H7,14 
1] : Ap 7,14 
33 : Act 7,15 
50,13 : Act 7,16 
24s : H11,22 
Exodus 
8 
20,13-15 20,15.13.14 
21,16.17 21,17.16 
25,6 = 
28,23-28 28,29a 
32,9 =~ 
35,8 - 
15.17 35,12a 
18 _ 
(36,8a 36,84) 
80.9 37,1-2 
10-33 = 
34 38,18 
35-38 37,3-6 
37,1-24 38,1-17 
25-28 _ 

29 38,25 
38,1-7.8 22-24.26 
9-23 37,7-21 

24-29.30a.b.31 39,1-6.7.9.8 
39,18 12 

1b-31 36,80-38 

328 _ 

32b 39,10 

33-38 13.20.14.17. 

16.15 

39 _ 

40 39,19.21 

41-43 18.22.23 
40,7.8 _ 

11 -- 

28 = 

30-32 38,27 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Act 7,14 

: Act 7,15 

: Act 7,17 

: Act 7,18 

: Act 7,19 

: Act 7,19 

: Act 7,19 H 11,23 
: Act 7,20 H 11,23 
: Act 7,19 

: Act 7,21 

: Act 7,23 H 11,24 
: Act 7,24 

: Act 7,26 

: L 12,14 Act 7,27.35 
: Act 7,29 H 11,27 
: Act 7,6.29 

: L 1,72 

: Me 12,26 L 20,37 
: Act 7,30 

: Act 7,31 

: Act 9,4 

: Act 7,33 

: Mt 22,32 Mc 12,26 L 20,37 
Act 3,13; 7,32 H 11,16 

: Act 7,34 
: Act 7,7 
: Ap 1,4 
: Mt 22,32 Mc 12,26 L 20,37 


Act 3,13; 7,32 


: Mt 10,19 
> Mc 13,11 
: 2:17 

: Μι2,20 
: 9.18 

: 9.4 

: L1,68 

: Act 13,17 
: L1,5 

: J 10,34 

: Act 7,36 R 9,18 
: J 2,18 

: 2T 3,8 

: Ap 16,3.4 
: Ap 11,6 
: Ap 8,8 

: 2T 3,8 

: Ap 16,13 
: Act 8,24 
: L 11,20 
: Ap 16,2 


: Mt 27,10 

: R917 

> Mc 13,19 

: Ap 8,7 

: Ap 11,19; 16,18 
: Act 8,24 

: Ap 9,3 

: Mc 13,19 

: L 15,18 

: Act 8,24 

: Ap 8,12 

: Ap 16,10 

: Mc 13,19 

: Mc 14,12 L 22,7 
: J19,36 

: 4. 12,35 

: L22,19 

: L 22,7 

: Mt 26,17 Mc 14,12 
: L2,43 

: 1K 5,7 

: Act 5,21 1K 5,7 
: H11,28 

: H 11,28 

: ἢ 2,41 

: G3,17 

: J 19,36 

: H11,28 

: H11,27 
L223 

: R95 

* 1K 5,7 

: Mt 23,5 

> EB 2;22 

>: L2,23 

: Mt 23,5 

: Ap 10,1 

: 1K 10,1 

: Mt 9,2 Mc 6,50 
: J 14,1 Act 7,36 
: IK 10,1 H 11,29 
: H11,29 

: Ap 15,3 

: Act 7,36 

: Ap 13,4 

: Ap 11,18 

: 2K 7,15 Ap 11,11 
: Ap 811 

: IK 10,10 

: J6,31 1K 10,3 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


> L113 

: R9,4 2K 3,18 

: L9,34 R 9,4 2K 3,18 
: J631 

: 2K 815 

: Mt 6,34 

: Ap2,17 

: H94 

: Mc 1,13 Act 13,18 IK 10,3 
: H 3,16 

: Act 15,10 

: 1K 10,4 


: H 8,9 

: Ap 1,6; 5,10 

: Ap 7,14 

> H12,18 

: H 12,20 

: Ap 7,14 

: Ap 1,10; 4,5 

: H12,19 

: H 12,26 Ap 9,2 

: Ap4l 

: Ap 5,3 

: 19,2 

: L13,14 

: Mt 12,2 Mc 2,27 

: L 23,56 

: Act 4,24; 14,15 Ap 10,6 
: Mt 15,4; 19,19 Mc 7,10 


Ε6.2 


: Mc 10,19 L 18,20 
> Mt5,21 

> Je2,11 

: Ap 9,21 

> Mt 15,19; 79,18 
> R13,9 

> Mt5,27 

: Mt 5,28 R7,7 

: H12,19 

: Act 6,13 

: Mt 5,21 


840 


: Mt15,4 Mc7,10 

: M1 5,38 

: Mt 26,15 

: L 19,8 

: H6,16 

: Mc 12,40 

: L 18,3 

: 110,34; 18,22 Act 23,5 
a Bp ρ»! 

: Mt 5,44 L 6,27 

: Mc 2,27 

: Ε 2,41 

> Μι11,10 Mc 1,2 L 7,27 
: Ap 1,6 

: L 9,28; 10,1 

: L612 

: Mc 9,2 

: H9,19 

: G4,24 1P 1,2 

: Mt 26,28 Mc 14,24 L 22,20 


1K 11,25 H 9,20; 13,20 


: L612 

: Mc 9,2 

: 19,34 

: 2K 3,18 

: Mc 1,13 L 4,2; 9,34 
: Act 7,44 

> H9,4 

: H9,5 

: H92 

: Ap 1,12 

: Η 8,5 

: Μι27.5] Mc 15,38 L 23,45 
: H93 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Mt 17,24 

: Mc 9,49 

: H2,11 

: Mc 2,24 

: Mc 3,6 

: Act 7,38 2K 3,3 
: Act 7,40 

: Act 7,41 

: Act 7,41 1K 10,7 
: 2K 3,3 

: Act 7,41 

: L 10,20 R 9,3 

: Ap 3,5 

: L101 

: Mt 15,22 L 10,1 
: Act 7,51 

: H 8,2; 13,13 

: J 15,15 

: Mt 11,28 

: L1,30 

: 31,18 

> ROIS 

: Mc 6,48 

: J1,18 IT 6,16 

: 13 3,2 

: L6,12 

: Mc 6,48 31,17 Je 5,11 
: 1J 1,9 

: Mc 2,7 

: L 13,17 Ap 15,3 
: Mc 2,24 L 6,2 

> Mt4,2 L4,2 

: Mt 17,2 L.9,29 2K 3,10 
: 2K 3,7 

: 2K 3,13 

: 2K 3,16 

: L9,29 2K 3,10 


| Mc9,7 Ap 15.5.8 
: Ap 15,8 


Leviticus 


: Mc 9,49 
: IK 10,18 
: Η 13,15 
: H9,21 

: Η 5.3 


22 
10,9 


EXOD-LEV 


: L 24,50 
: 4,1,15 
: Act 10,12 


: L 8,32 

: Mt 3,4 Mc 1,6 

: Mt 23,24 

: IP 1,16 

: L 1,59 J 7,22 

: L2,22 

: L2,24 

: L 5,14 

: L17,12 

: Mt 8,4 Mc 1,44 L 5,14 
: H 9,19; 9,7 

: H9,10 

: Mt 9,20 Mc 5,25 
: R83 

: H6,19; 9,7 

: H 10,22 

: HS,3 

: H6,19 Ap 8,5 

: R 3,25 

: H97 

: H6,19 

: Η 5,3 

: H9,7 

: Η 8,2 

: H13,11 

: Act 27,9 

: 1K 10,20 

: J 6,53 Act 15,20 
> H9,22 

: Mt 19,17 L 10,28 R 2,26; 


7,10; 10,5 G 3,12 


: Act 15,20 

: 1K 5,1 

: Mt 14,4 Mc 6,18 

: R1,27 

: Act 15,20 

: Mt 5,48 L 6,36 /P 1.16 
: Mt 5,33 

: Mt 20,8 Jc 5,4 

: Act 23,3 Jc 2,9 Jd 16 
: L 10,29 

: Mt 18,15 L17,3 

> Mt 5,43; 19,19; 22,39 


Mc 12,31.33; L 10,27 


R 12,19; 13,9 G5,14 Jc 2,8 


LEV-NUM 


32 : IT 51 
33s : L 10,29 
34 : Mt 22,39 
20,7 : IP 1,16 
9 : Mt15,4 Mc 7,10 
10 : 18,5 
13 : R1,27 
21 : Mt 14,4 Mc 6,18 
26 : IP 1,16 
21,9 : Ap 17,16 
22,10 : Mt 7,6 
23,15-21 : Act 20,16 
29 : Act 3,23 
34 : 117,2 
36 : 1.37 
40 : 112,13 
40.43 : Ap7,9 
24,5-8 : Me 2,26 
5-9 : Mt 12,4 L6,4 
7 : 1K 11,24 
9 : Mc 2,26 
14 : Mc 15,200 Act 7,58 
H 13,13 
16 : Mt 26,66 Mc 14,64 J 10,33; 
19,7 2T 2,19 
17 : Mt 5,21 
20 : Mt 5,38 
25,10 : L4,19 
35s : L6,35 
26,4 : Act 14,17 
Ils : 2K 6,16 
12 : Ap 21,3.7 
21 : Ap 15,1.6 
41 : Act 7,51 
42 : L 1,72 
46 : G3,19 
27,30 : Mt 23,23 L 11,42 
Numeri 
Εν Θ 
1,24-37 1,36-37.24-35 
6,23 + 27 6,23 
10,34-36 10,36.34.35 
26,15-47 26,24-27.15-23. 
32-47.28-31 
5,25 ἘΝ LIT A2 
6s : L 19,8 


12-28 : J83 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


842 


: H 10,3 

: H 10,22 

: Act 18,18 

> 1. 1,15 

: Act 21,26 

: Act 21,24 

: J 19,36 

: L1,5] 

: IK 10,6 

: L 10,1 

: L913 

: Act 2,3 

: Mc 9,38 1Th 5,19 
: L 9,49 

: Act 2,18 1K 14,5 

: 1K 10,6 

: J 9,29 

>: Mt 11,29 

: H3,2.5 Ap 15,3 

: J9,29 1K 13,12 2112 
: Mt 26,67 

: 1K 10,10 

: Act 7,39 

: Mt 26,65 Mc 14,63 
: IK 10,5 

: H3,11 

:Η 3,18 

: 16,49 

>: ΜΕ17,17 Mc 9,19 L 9,41 
: 145 

: H3,17 

: Mc 1,13 

: Act 7,36; 13,18 

: 1K 1,10 

: R 11,16 

: Mt 26,66 Mc 14,64 
>: H 13,13 

> Mc 15,200 Act 7,58 
: Mt 9,20 Mc 6,56 L 8,44 
: 141] 

: 27 2,19 

: 1K 10,10 

: H12,9 

Heel 7.17 

: Ap 12,16 

: Ap 19,20 

: H94 

: H9,6 

: IK 9,13 

: Ἢ 7.5 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: 1K 9,13 6 

: Mc 11,2 L 19,30 Ts 

: H9,19 10 
H 9,13 11 
H 9,10 12 
L 11,44 15-18 
H 9,13 24 
H 3,8 28 
1K 10,4 29 
IK 10,9 34 

: 13,14 35 

: 2Ρ 2,15 37 

: Act 9,38 40 

: Mc 8,33 5,45 

: 2P 2,16 8 

: R11,29 H6,18 9 

: Mt2,15 12-14 

: Mt 2,15 13s 

: Mt 2,2 Ap 22,16 14 

: L 24,12 15 

: 1K 10,8 16 

: Ap2,14 

: IK 10,8 16-20 

: Act 7,51 17 

: H 12,9 Ap 22,6 17s 

: Mt9,36 Mc 6,34 3 10,9 17-20 

: Act 6,6 17-21 

: H7,27 18 

: Mt 12,5 19 

: Mt 5,33 21 

: 2P 2,15 Ap 2,14 22s 

: Mc 9,49 6,4 

: 2K 12,7 

: H 10,28 4s 

5 
Deuteronomium ; 

: Ap 9,14 13 

> Mt5,5 16 

: H 13,7 Jc 3,13 7,1 
37,51 1-5 
Act 13,18 6 
J 6,49 8 
Act 7,5 9 
J 5,5 15 
Ap 21,17 8,1 
L 22,38 2 
Mt 4,8 3 
L 10,28 5 


: Ap 22,18 15 


NUM-DEUT 


: H 12,18 

: J5,37 Act 9,7 H 12,19 
: R 1,23 

: H 12,29 

: Act 17,29 

: Act 17,27 

: Act 13,17 

: Mc 12,32 

> Act 13,17 

: L1,6 

: 63,19 

: Ap 5,3 

: Mt4,10 

: L 23,56 

: ἢ. 13,14 

: Mt 12,2 Mc 2,27 

: Act 13,17 

: Mt15,4; 19,19 Mc 7,10 


E6,2 


: Mc 10,19 L 18,20 

> M1521 

: Je2,/1 

: Mt 15,19; 19,18 

> R13,9 

: Mt5,27 

: E 4,28 

>: Mt 5,28 R7,7 

: H 12,18 

: Me 2,7; /2,29.32 L 18,19 


IK 8,4 Jc 2,19 


: J 5,42 
: Mt 22,37 Mc 12,30.33 


L 10,27 


: Mt 23,5 

: Mt 4,10 L4,8 

: Mt4,7L 4,12 H3,9 
: Act 13,19 

: Mt 5,43 

: Tt 2,14 

: J 14,23 

: IK 10,13 

: Mt 4,23 

: L 10,28 

: Mt4,1 1. 4,1 

: Mt4,4 L4,4.22 1K 10,3 
: H12,5 

> L10,19 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: H 12,29 

: R106 

: Tt 3,5 

: Mt4,2 L 4,2 H 9,4 
: 2K 3,3 

: Act 1,25 

: H12,21 

: Act 13,17 

: R2,5 

: H10,11 

: L 10,27 

: Act 13,17 

: Mc 10,5 R 2,29 

: Act 10,34 G 2,6 Ap 17,14; 


19,16 


: L 10,29 

: Mr4,10 L4,8 1K 6,17 
: L1,49 

: Ap 12,16 

: H6,7 

: Jc 5,7 

: Mt 23,5 

: J4,20 

: J4,20 

: Mt 11,29 

: Act 8,21 

: Mt 28,20 

: J11,47 Ap 22,18 
: Me 13,22 

: Mt 24,24 

: J11,47 

: Mt 24,24 Mc 13,22 
: R94 

: Tt 2,14 

: L8,32 

: L 11,42 

: Mt 23,23 

: Act 8,21 

: L 14,13 Act 8,21 
: Act 4,34 

: Mt 5,42 1J 3,17 


: R931 
> Me 14,56 38,17 H 10,28 


844 


: 18,7 Act 7,58 IK 5,13 
: Act 1,25 


J 1,21; 5,46 Act 7,37 


: Act 3,22 
: Mr 18,16 Mc 14,56 L.7,18 


J 8,17 2K 13,1 IT 5,19 
1J 5,7 


: Mt 5,38 

: IK 9,7 

: Mt 15,22 

: Mt 27,24 

: Mt 11,19 L 7,34 
: Act 5,30 

: Mt 27,58 Mc 15,42 L 23,53 
: J19,31 G3,13 

: L14,5 

: 2K 6,14 

: Mt 9,20 Mc 6,56 
: 38,5 

: 6 5,12 

: 2P 2,15 

: Mt 27,6 

: Mt 5,33 

: Act 5,4 

: Mt 12,1 Mc 2,23 
: L6,1 

: L 16,18 

: Mt 5,31 

: Mt 19,7 Mc 10,4 
: L 14,20 

: Mc 10,19 

: Mt 20,8 Jc 5,4 

: Ε 4.26 

: 18,21 

: 2K 11,24 

: 1K 9,9 1T 5,18 
: Mt 22,24 Mc 12,19 L 20,28 
: Mt 26,67 

: Act 7,15 

: J 4,20 

: Mt 27,4 

: 17,49 G3,10.13 H 8,9 
: L 1,42 

: Je 2,7 

: Act 23,3 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Act 22,11 2P 1,9 

: Ap 16,2 

: R29 

: G3,10 

: L 21,24 

: R118 

: Act 8,23 H 12,15 

: Ap 22,18 

: Mt 24,31 Mc 13,27 

: R 2,29 

: G3,10 

: 13 5,3 

: R10,6 

: R 10,7 

: R108 

: Mt7,14 

: R 2,26 

: J5,39 

: Mt 26,1 

: H13,5 

: 35,46 

: R914 13 1,9 Ap 15,3.4.5 
: Mt 17,17 L9,41 Act 2,40 
: Mt6,9 

: Act 17,26 H 2,5 

: Mt 23,37 L 13,34 

: E1,6 

: IK 10,20 Ap 9,20 

> Mt 17,17 Mc 9,19 L 9,41 
: R10,19 1K 10,22 

: L 19,42 

: L 21,22 R 12,19 Η 10,30 
: H 10,30 

: 15,21 

: Ap 1,18; 10,5 

: R15,10 H 1,6 Ap 6,10; 


12,12; 19,2 


: Act 7,38 

: Act 7,5 

: Mt 25,31 Act 7,53 Jd 14 
: Act 20,32 

1 E16 

: Mt 10,37 L 14,26 
: 2Th 2,13 

: Act 7,35 

: E16 

: Mt48 

: Ap 15,3 


Θ 
8,30-35 
19,47.48 
24,29-31 


1,2 etc 


6,4.6 


"4-16.20 : 


DEUT-JUD 
Josue 
8 
9,2a-f 
19,48.47 
24,30.31.29 
: H3,5 
: Ap 15,3 
: Ap 9,14 
pa) a IK He 
: Ap 15,3 
: Act 18,9 
: H11,31 
> Mt 1,5 
: Je 2,25 


: 2K 11,32 Jc 2,25 
: Act 7,45 

: Ap 8,2 

H 11,30 

: H 11,31 Je 2,25 
: H11,31 

: Act 5,2 

: 19,24 

: Ap 20,8 

: Act 13,19 


:Η48 
: Mt 22,37 Mc 12.30.33 


: Act 7,45 
: J4,5 Act 7,16 


Judicum 


: Act 13,11 
: Act 13,20 


: H 11,38 
: L24,19 
> H 11,32 
> Ε1.11.28 


JUD-SAM II 


6 


Samuelis I 


: L 24,31 

: Ap 20,8 

: H 11,33 

: R11,17 

: H11,32 

: L18,7 

: L1,7 

: L131 

: 1.15 

: Mt 2,23 L1,15.31 
: L113 

: Mc 1,24 L 1,15 

:. 11,15 

+ JL.2;52 

: L 1,80 

: H11,32 

: H11,33 

> Mt 2,23 Mc 1,24 L 4,34 
: Act 16,36 Jc 2,16 
: L 24,29 


Ruth 


: L 1,68 

: 218 

: Mt 1,3 L 3,33 
: Mt1,5 

: Mt 1,3 L 3,32 


Samuelis I 


8 
Reg(nor)um I 


: 11,7 

: L1,15.48 

: Mc 5,34 

: H11,32 

: L1,46 

: L1,69 
"71.5.21 

: J1,41 1K 1,31 
: L2,52 

: 1T 6,11 

: Η2,.17 

: 1. 2,40 

: Act 13,20 

: Ap 11,6 

: Mc 11,2 L 19,30 
: Ap 10,3 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


8,5.10 


846 


: Act 13,21 

: L 1,48 

+ £212 

: L 22,10 

: Act 13,21 

: Act 20,33 

: R19 

>: Mc 3,14 

: Act 13,11 

: R112 

: Ap 20,8 

: H11,38 

: Act 13,22 

: Mc 1,6 

: Mt 10,30 L 12,7 
: L3,2 

>: Mt 9,13 Mc 12,33 
: Act 13,22 

: H6,18 

: L 19,27 

: L3,32 Act 13,22 
: Mt 22,16 Mc 12,14 J 2,25; 


7,24 2K 5,12 


: H11,32 

: 1.2.8 

: Act 13,22 

: L 3,32 Act 10,38 
: L2,8 

: Mt 1,6 

2 L238 

: H11,33 

: L9,24 

: Mc 5,34 

: Mt 12,3L 6,4 
: L944 

: Mc 2,26 

: L 10,5 

: Act 24,5 

: L 1,38 1T 5,10 
: L 24,29 


Samuelis IT 


Ἄ 


Samuelis I 


8 
Reg(nor)um II 
> Mt 27,25 
: Act 11,21 
> Mt 27,24 


: Mt2,6 321,16 


16 


5 


Reg(nor)um I 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: L3,23 

: Mt 21,14 

: L3,31 

: L17,10 

: 2K 6,18 Ap 11,17 

: J 7,42 Act 13,23.36 

: L 1,32 Act 2,30 

: Act 7,47 

: 11,34 2Κ 6,18 H1,5 


Ap 21,7 


: L 1,32 

: H11,33 

: L 1,38 

: L141 

: Mt 1,6 

: L 6,38 

: Mc2,5 

: Mtl,6 

: J 11,54 

: Mt 27,25 

: Mt 10,30 L 12,7 

: L 15,20 

: Mc 5,34 

: Mc 2,26 

: L 19,44 

: Mt 27,5 

: Mt 16,23 Mc 8,33 
: Mt 26,48 

: Mt 16,22 

: L1,69 Η 2,13 

: Act 2,24 

: Ap 11,5 

: LI,7I 

: RI5,9 

: L 1,55 Act 13,23 
: Mt 22,43 Mc 12,36 ἹΡ 4,11 
: Mt 13,43 
: Mc 9,31 
: 11,43 


Reg(nor)um 1 


8 
Reg(nor)um HI 


2,35ς; 5,148 
4,19.17.18 
2,46a 

46k.f.g.i 
5,1 


7,1a-12a.1b 
12b 
13-18.19-21 


23-51 


12,2 
14,1-18 
19.20 
20.21 
22,47-50 


: Mc 11,7 
: L 1,68 

Ha Oe ai 

: Act 13,36 
: Mt 27,25 
: Act 7,22 
: Act 12,20 
: Act 13,20 
: Act 7,47 
: Ap 11,19 
: Ap 15,8 

: Act 7,47 
: 14,21 Ap 
: L 16,15 

: Act 8,27 
: L222 

: Mt 23,38 
: Mt 12,42 
: L11,31 

: Mt 6,29 
11.12.27 

: Mt 16,23 


SAM II-REG I 


6,la.b 
5,32 


6,3 


6,1¢.d; 2,35c 
7,38-49.50 


7,10.11.13.12. 
14-31.33.32.34-37 

8,10 

538 
10,228, 5.140; 
10,22b.c 

2,35h.f.g 
11,1 


11,6.8.5.7 
43 
12,24g-n 


21.20 
16,28d-g 


21,3 


L 13,35 


Mc 8,33 


REG I/II 


17.40 
12,31 
13,1 etc 

9s 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


> Mt 2,13 

: Mc 3,14 

: IT 611 

: Mt 2,12 

: Mt 27,59 J 19,38 
: L7,24 

: Ap 2,20 

: L 4,25 Ap 11,6 
: Ap 12,6 

: L4,26 

: L711 

: Mt 10,41 

: Mc 5,21 L7,12 
: Mt 8,29 Mc 1,24 L 4,34 


: L 4,25 

: Mt 10,41 H 11,38 

: Act 8,39 

: L23,2 Act 16,20 

: 2K 6,15 

: Mt 6,7 

: Ap 13,13 

: 1K 14,25 

: Je 5,18 

: L 12,54 

: L 12,35 

: Mc 9,13 

: Mc 12,5 H 11,38 

: Mc 1,13 Act 12,7 

: Mt4,11 

: Mt4,2 Mc 1,13 L4,2 
: Mc 9,13 Act 7,52 R 11,3 


H 11,37 


: Mc 6,48 

: H 11,37 

: Mt 21,35 Act 7,52 R 11.3 
: R114 

: 31,43 H 11,37 

: Mt 4,22 

: Mc 1,20 L 5,11 

: Mt 8,21 L 9,61 

: L2,13 Ap 5.7.1} 

: Ap 16,13 


848 
Reg(nor)um II 
h 6 
Reg(norjum 1 =Reg(norjum IV 
1,8 : Mt3,4 Mc 1,6 
10 : L9,54 Ap 11,5; 20,9 
12 : L 9,54 Ap 20,9 
2,8.13s : H11,37 
11 : Mc 16,19 Act 1,9 Ap 11,12 
16 : Act 8,39 
48 > L141 
8-37 : Mt 10,41 
8.17-37 : Mc 5,21 
27 : Mc 10,13 
29 : L 10,4 
31 : Mt 17,16 Mc 9,18 
32-37. : L7,12 
33 : Mt 6,6 Act 9,40 
34s : Act 20,10 
35 : Act 9,40 
36 : H11,35 
42 : L9,13 
42s : 1.6.9 
42-44 : Mt 14,16 
43 :. [89,13 
44 : L917 
5,7 : 15,21 
10 : J9,7 
14 : L4,27; 17,14 
15 L17,15 
16 Mt 10,8 
18 L 18,13 
19 Mc 5,34 
6,14 Ap 20,9 
17 L 24,31 
19 > Mt4,19 Mc 1,17 
22 : R 12,20 
7,1 > Ap 6,6 
8,11 : ἃ 19,41 
9,7 : Ap 6,10; 19,2 
13 : Mt 21,8 Mc 11,8 L 19,36 
19 : Mc1,17 
22 : Ap 2,20; 9,21 
27 : Ap 16,16 
12,10 : Mc 12,41 
14,25 : J 7,52 
17,15 : R121 
24-41 : 14,9 
18.6 : IK 6.17 


849 LOCI CITATI VEL ALLEGATI REG II-NEH 


37 : Mt 26,65 Mc 14,63 Paralipomenon II 
19,1 : Mt 26,65 Mc 14,63 
2 : Ap 11,3 ϑ 8 
4 + Act 14,15 27,8 δὰ 
15 : 15,44 Act 4,24 2,1-15 :1.3.32 
16 : Act 14,15 5,13 : Ap 15,8 
19 : J 5,44 14 : Ap 15,8 
35 : Act 12,23 8,14 : L1,5 
20,3 : 214 9,3-6 L 12,27 
7 L 16,20 13-28 Mt 6,29 
8 L1,18 13,9 G48 
23,21 H 11,28 10 H 10,11 
29 : Ap 16,16 11 > H9,2 
24,17 : Mc 3,16 15,6 : Mt 24,7 Mc 13,8 L 21,10 
25,26 : Mt 2,13 7 : IK 15,58 
18,16 : Mt 9,36 Mc 6,34 
‘ 18 : Ap 5,7 
Paralipomenon I 19,7 : Act 10,34 
ϑ Θ 20,7 : Je 2,23 
1.11-23 ΝΕ 24,19 : Mt 21,34 Mc 12,2 
16,24 -- 20-22 ᾿: Mt 21,35; 23,35 L 11,51 
21 : H 11,37 
1,1-4 : L3,36 28,15 : L 10,34 
34 : Mt 1,2 Act 7,8 29,31 : H 13,15 
248.9 >: Mtl,3 30,17 : J11,55 
10-12): Mt 1,4 33,8 : Mt 28,20 
15 : Mt 1,4 L3,31 36,155 : L 20,10 
3,5 : L3,31 16 : L 6,23 H 11,36 
5.10-16 : Mt1,6 
17 : MtI,12 
19 > Mt 1,12 L 3,27 Esdrae 
11,2 : Mt2,6 δ 6 
19 : Mt 16,22 
14.4 L331 Esdrae Esdrae II,1-10 
16,28 > Ap 19,7 1,2 : Ap 11,13 
31 : Ap 19,6 3,2 : Mt 1,12 L 3,27 
35 : Act 26,17 4,1-3 : J49 
36 : IK 14,16 52 : L3,27 
17,4.10.24 : L 1,69 11 > Mt 11,25 
13 : ALS 6,10 : IT 2,2 
24,10 1.5 9.3 : Mt 26,65 Mc 14,63 
28,9 : L 16,15 7 : L 21,24 
20 : H13,5 
29,10 : Je 3,9 ὃ 
1 Ὁ ΑΡ 4.1; 5,12 Nehemiae 
15 : H11,13 δ B 
18 : 2Th 3,5 Nehemiae Esdrae II,11-23 
3,7.8a ἜΞΞΣ 


7.68-72 17.69-73 


NEH-JOB 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


11,16.20s.23b. _ 
283.32-35 
12,4-7a -- 
3,1.32 τ [5.2 
9,6 : Act 4,24 Ap 10,6 
7 : Mc 3,16 
12-21 : Act 7,36 
17 : Act 7,39 
18 : Act 7,41 
26 : Mt 21,35 Mc 12,5 L 6,23 
29 : L 10,28 
11,1.18 : Ap 21,2 
12,4.17 6 B55 
39 : 35,2 
13,2 : 2P 2,15 
Esther 
ϑ Θ 
1,1 1,15 
4,6 - 
9,5.30 = 
11d8 Ap 4,5 
4,3 L 10,13 
5,3.6 Mc 6,23 
7,2 Mc 6,23 
Job 
ΞΘ Θ 
23,14 - 
1,1 : 1Th 5,22 
6 : L 20,36 
6-12 : Lb 22,31 
7 : IP 5,8 
8 : ITh 5,22 
9-11 : Ap 12,10 
19 : Mt 7,25 
21 : 1T 6,7 
21s 2 6. 5.11 
2,1-7 : Ap 12,9 
4s : Ap 12,10 
7 : L 16,20 
8 : L 10,13 
9a : ITh 5,8 
10 : Jc 5,11 
3,21 : Ap 9,6 


4,35 
8 


850 


R133 


: Mt 19,26 Mc 10,27 
: R 11,33 1K 2,10 
: Mt 6,26 

: R 1,20 

: 1K 1,24 

: Ap3,7 

: IK 1,20 

: L 1,52 

> Ph 1,19 

: Jc 5,2 

> Mt 11,11 L 7,28 


: Mt 11,11 L 7,28 
: Act 7,54 

: Mt 21,9 Mc 11,10 
: Mt 25,8 

: 119,30 

: L2,30 

: Mt 25,42 

: L 1,53 

: Mt 23,12 Jc 4,6 
: J3,20 

: Mt6,19 

: Mt 11,11 L 7,28 
: Ap9,ll 

: IK 4,4 

: Mt 13,46 

: Ap9ll 

: Mt 26,67 

: Mt 5,28 

: J 4,37 

Lali 

: Mt 5,44 

: Mt 25,35 

> Act 2,14 


ϑ 
9 


10,1-18 

11-113 
114 
115 
116,1-9 
116,10-19 
117-147,1 
147,12-20 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Mt 9,17 Mc 2,22 L 5,37 
: 2K 4,6 

: Mt 16,18 Ap 1,18 

: Mt 6,26 L 12,24 

: Ap 9,7 

: Mt 24,28 L 17,37 

: R1I1,35 

: Ap9,17 

: 2P 2,4 

: Mt 19,26 Mc 10,27 
: L2,30 

: Ie 5,11 


Psalmi 


8 
9,1-21 
9,22-39 
10-112 
113,1-8 
113,9-26 
114 
115 
Ι 116-146 
147 


: Act 24,5 

: Mt 21,41 

: Mt 13,49 

: Act 4,25 

: J 1,41 Act 4,27 Ap 11,15; 


17,18; 19,19 


>: Mt3,17 Mc 1,11 L 3,22 


J 1,34 Ace 13,33 H 1,5; 5,5 


: H1,2 Ap 2,27 

: Ap 2,27; 12,5; 19,15 
: 2K 7,15 

: £4,26 

: R313 

: Mt 15,22 

: J 12,27 

: Mt 7,23 L 13,27 

: Ap 2,23 

:. 13,3 

: Mt 21,16 

: R 1,20 

: H2,6 

: Act 17,28 

: LK 15,27 E 1,22 

: Act 17,31 Ap 19,11 


JOB-PSALMI 


: Mt 15,22; 16,18 
: Mt 20,25 

: R3,14 

: Je 1,27 

: Ap 11,15 

: Mt 5,34 Ap 4,2 
: Ap 14,10 

: Tt 1.16 

: R3,10 

: R 11,26 

: 38,40 Act 10,35 H 11,33 
: L 10,42 

: Act 2,25 

: Act 13,35 


: L 18,7 

: R5,5 Ph 1,20 

: Mc 9,12 

: Mt 27,29.39 Mc 15,29 

:. }. 23,35 

: ΜΊ|ι27,43 

: IP 5,8 

: Mt 26,37 

: Mt27,35 Mc 15,24 L 23,34 


J 19,24 


: 271 4,17 

: 320,17 H 2,12 
: Ap 19,5 

: H5,7 

: Ap 11,15 

: Ap 7,17 

: Ap 7,17 

: L 7,46 

: 1K 10,26 

= 2P 3:5, 


PSALMI 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Mt 5,8 

: 116,13 

: L 6,35; 18,19 

: Mt 22,16 Mc 12,14 
: J1,17 

: L 18,13 

: R55 

: Mt 6,13 

: Mt 27,24 

: Ap 17,16 

: Mt 15,22 

: Mt 26,59 Mc 14,56 
: Ap 20,13 

: Act 7,2 E1,17 

: Ap 10,3 


: Τι 3,4 

: IK 16,13 

: 11,47 Ap 14,5 

: 111.9 

: Je 3,3 

: Ap 14,3 

: J1,3 2Th 2,8 H 11,3 
> H11,3 

: 1K 1,19 

: L 7,30 

: 2K 1,10 

: L1,46 

: H1,14 

: IP 2,3 

: IP 3,10 

: Jc 1,26 

: H12,14 

: Mt5,3 

: Act 7,10 2T 3,11 
: J 19,36 


: R318 

: Mt 23,37 L 13,34 
: Ε 12,28 

: Mt 6,33 

: Mt 5,5 

: Act 7.54 


852 


: H11,40 

: Jc 5,6 

: Mt 6,33 

: IK 11,24 

: L 23,49 

: Mt 26,63 Mc 14,61 
: L 24,32 

: Jc 4,14 

: L 12,20 

: Mt 26,63 Mc 14,61 
: Jc4,14 

: H11,13 1P 2,11 

: Ap 14,3 

: E5,2 

: Η 10,5 

: 1.17 

: Mc 14,18 J /3,/8 Act 1,16 
: L 1,68 R 9,5 

: Act 14,15 1J 3,2 Ap 22,4 
: Mc 14,34 

: Mt 26,38 

: Mt 26,38 Mc 14,34 
:Ε 1,49 

: R 8,36 

: Mt 15,25 

: H 12,26 

: H18 

:..1.,,.21.25 

: Ap 22,1 

: H11,34 

: Ap 5,7 

: Mt 5,35 

: 1T 2.6 

: Mt 16,26 Mc 8,37 


: L 15,18 R3,4 

: 19,34 7,14 

> Mc 14,38 

: Mt 22,16 Mc 12,14 L 22,32 


Jc 5,20 


: 2K 11,20 

: Ap 19,20 

: 110,41 IP 5,7 
: 2K 1,10 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Mt 23,37 

: Mt 23,37 

: Ap 11,18 

: 1T 6,17 

: Mt 16,27 R2,6 2T 4,14 
: 119,28 

: Act 7,55 

: Ε 4,9 

: IK 3,17 

: Mt 8,26; 14,32 Mc 4,39 


L 8,24; 21,25 


: IP 1,7 
: J9,31 
: L3,6 Act 28,28 


> Mc 3,21 

: "2.17 R 15,3 011,26 
: Mt 14,31 

: Mt 27,34.48 Mc 15,36 


L 23,36 J 19,28 


: R119 

: Ap 16,1 

: L 13,35 Act 1,20 
: Ap 3,5 

> IK 11,24 

: Mt 15,25 

: R 3,2] 

: L1,49 


: Mt 5,8 

: Mt 27,24 

: L 10,42 

: IK 6,17 

: Act 20,28 H 12,22 
: Act 17,26 

: Mt 26,39 Mc 14,36 


Ap 14,10 


PSALMI 


: R1,21 

: H 12,26 

> R 11,33 

: M1 13,35 

: Mt21,15 

: Act 2,40 

: 1K 10,4 

: 1K 10,9 

: Ap4,i 

: J6,31 Ap 2,17 


: Act 7,35 

: Μο7,6 

: Act 8,21 

: Mt 16,1 

: Ap 16,4 

> Ap 16,13 

: Mt 16,1 

: Ap 20,9 

: R11 

:. 12,8 

: 121.16 

: L 21,24 1K 3,17 Ap 11,2 
: Ap 16,6 

: Ap 6,10 

: 1Th 4,5 

: L 18,13 

: Ap 6,10; 19,2 
: L6,38 

: J10,4 

: Mc 12,1 

: L 13,6 

: 1.15.1 

: Μο],6 

: L 20,21 

: J 10,34 

: JAA7 

: L6,35 

: Ap 3,9; 15,4 
: Mt 21,15 

: Ap 20,9 

: G4,26 

: L 23,49 

: Ap 9,11 

: L 1,50 

: R15,8 

: J 7,42 Act 2,30 
: Ap 13,4 

: 2Th 1,10 


PSALMI 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Mt 8,26; 14,32 Mc 4,39 26-28 
L 8,24; 21,25 28 

: L151 103,3 

: 1K 10,26 7 

: L214 8 

: L 9,35 17 

: Act 13,22 19 

: 2Th 2,3 104,2 

: IP 1,17 4 

: H1,6 Ap 1,5; 17,18 12 

: 12,34 27 

: Ap 1,s 35 
L 2,26 105,21 
IP 4,14 24 
H 11,26 26 
2P 3,8 30 

: Mt 6,30 L 12,28 38 

: L 13,34 39 

: 1, 4,10 106,9 

: Mt 4,6; 26,53 Mc 1,13 10 

: L411 14 

: Lb 10,19 16 

: Je 5,13 19 

: 37,18 20 

: Ap 19,6 23 

: 1Th 4,6 31 

: R1,21 /K 3,20 37 

: R112 48 

: 110,3 Ap 21,3 107,3 

: H3,15; 4,7 9 

: H3,7 10 

: Mt 11,16 10-16 

: H4,3.5 13-16 

: Ap 14,3 14 

: Ap 9,20 20 

: Ap 12,12 25-27 

: Act 17,31 Ap 19,11 25-29 

: Ap 19,6 26 

: Ap 11,5 28s 

: H1,6 ΑΡ 7,11 30 

: L1,74R 12,9 109,8 

: Ap 14,3 16 

: R1,17 Ap 15,4 25 

: L 1,54; 3,6 Act 28,28 26 

: Act 17,31 Ap 19,11 110,1 

: Ap 11,18; 19,6 

: 1K 1,2 

: L 1,50 

: Je 4,11 4 

: L 42,28 


854 


: H1,10 

: H138 

: Mc 2,7 

: Ε 3,2 

: 6 5.1 

: L1,50 

: Mt 5,34 Ap 4,2 

: Ap 12,1 

: H17 

: Mt 13,32 Mc 4,32 L 13,19 
: Mt 24,45 

: Ap 19,1.3.6 

: Mt 24,47 Act 7,10 
: Act 7,17 

: R11 

: Ap 16,13 

: Ap 11,10 

: IK 10,1 

: Mc 4,39 Ap 16,12 
‘bil 

: L 23,42 1K 10,6 
: Mc 1,24 L 4,34 

: Act 7,41 

: R 1,23 

: L 9,35 

: Ε 4,3 

: IK 10,20 

: L 1,68 Ap 19,4 

> Mt 8,11 L 13,29 

: L 1,53 

: L 1,79 

: Act 12,17 

: Act 16,26 

: 1.79 

: Act 10,36 

: Mc 4,37 

: Mt 8,26 

: R 10,7 

: Mc 4,39 

: J 6,21 

: Act 1,20 

: Act 2,37 

> Mt 27,39 Mc 15,29 
: Mt 15,25 

: Mt 22,44; 26,64 Mc 12,36; 


14,62; 16,19 L 20,42; 22,69 
Act 2,34 R 8,34 1K 15,25 
E 1,20 H 1,3./3; 8,1; 10,12 


: R11,29 Η 5,6; 6,20; 


7.3.11.17.21 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Act 2,24 


: L1,51 

: 2K 6,9 

: Ap 22,14 

: J 10,9 

: Mc 8,31 2. 20,17 Act 4,11 


IP 2.4.7 


: Mt21,42 Mc 12,10 

: Ap 19,7 

> Mt21,9 Mc 11,9 J 12,13 
: Mt 23,39 L 13,35; 19,38 
P.2P 2,2 

: 2K 6,11 

: Jc1,18 

: R1,16 

: L 10,42 

: L 21,33 

: 2T 3,15 

: Ap 10,9 

: L12,5 

: Ap 16,5.7 

: J17,17 

> L17,4 

: IJ 2,10 

: Mt 18,12 

: 34,20 

: L 14,32 

: Mt 14,19 Mc 6,41 

: L9,16 

: G6,16 

: L 1,58 

: L6,21 

: G6,16 

: Mt 1,21 Tt 2,14 Ap 1,5 


PSALMI-PROV 


: Act 7,46 

: Act 2,30 

: L 1,69 

: Ap 19,5 

: Ap 19,5 

: H 10,30 

: Ap 9,20 

: Ap 19,5 

: IK 8,5 

: Ap 17,14 

: Je 1,17 

>: Mt 11,25 L 10,21 
: Ap 18,6 

: L 19,44 

: IK 11,10 

: Ap 15,3 

: Ap2,6 

: Mt 5,43 

: 2Th 3,2 

: R3,13 Sc 3,8 
: IT 2,8 Ap 5,8 
: Mt 13,41 

: R 3,20 

: Mt 14,31 

: Ap 5,9; 14,3 
: IK 10,13 

: Mt 24,45 

: 1T 6,17 

: Act 14,17 

: Ap 15,3; 16,5 
: Act 17,27 Ph 4,5 
: 19,31 

: Act 4,24; 14,15 Ap 5,13; 


10,6 


: Act 14,17 

: Mt 6,26 L 12,24 

: 2Th 3,1] 

: Act 10,36 

: R 3,2 

> Mt 21,9 Mc 11,10 
: Ap 14,3 

: IK 13,1 


Proverbia 


PROV LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


4 16,9 28 : Mt 21,32 
6-9 15,27a.28a.29a.b 13,9 : Mt 25,8 
18,23.24 _ 24 : H12,7 
19,1.2 Ξ- 14,5 : Act 6,13 
20,14-19 = 21 : Mt 5,7 Jc 2,6 
20-22 20,9a.b.c 15,1 : Je 1,19 
21,5 roe 8 : J9,31 
22,6 - 9 : R931 
23,23 -- 1 : Ap 9,11 
29 : J9,31 
1,5 L 8,18 16,7 > Mt 9,13 
16 R315 19 > Mt 11,29 
28 17,34 27 : Jc 3,6 
2,2 E6,4 33 : Act 1,26 
3-6 : 72. 1.5 17,3 : IP 1,7 
3s Kol 2,3 5 : Mt5,7 
4 Mt 13,44 18,4 : J 7,38 
6 2T 2,7 21 : Jc 3,5 
3,3s L 2,52 19,17 : Mt 25,40 Jc 2,13 
4 : Act 24,16 R 12,17 2K 8,21 20,9 : 111.8 
7 : R 12,16 1K 4,10 22 >: Mt 5,39 R 12,17 
9 : 2K 9,10 Ph 1,11 27 : IK 2,10 
1] : E64 21,3 >: Mt9,13 
115 : H12,5 16 : 2P 2,21 
12 : Ap 3,19 18 : IK 4,13 
15 : Mt 13,46 21 : Mt 21,32 
25 > IP 3,6 22 : 2K 10,4 
28 > Mt6,I1 22,8 : 2K 9,7 G6,7 
34 : L1,51.52 Jc4,6 7P 5,5 10 : Act 24,5 
4,26 : H 12,13 23,19s : L 7,34 
6,8 : IK 14,23 20 : Mt 11,19 
17 : Mt 23,35 31 : E5,18 
7,3 : 2K 3,3 24,12 : Mt 16,27 L 16,15 R2,6 
8,11 : Mt 13,46 2T 4,14 
[55 > R13,1 17 : Mt 5,44 
17 : Mt 7,7 J 14,23 21 : IP 2,17 
20 : Mt 21,32 22 : 117,12 
22 : Ap 3,14 29 : Mt5,39 
22-26 : 119} 25.65 : L 14,8 
32s : 1 7,35 14 : Jd 12 
9,2.5 : Mt 22,4 21 : Mt 5,44 L 6,27 
3-6 : Mt 22,3 21s : R12,20 
9 : Mt 13,12 L 8,18 26,11 > 2P 2,22 
10,9 : Act 13,10 27,1 : Mt6,I1 Jc 4,14 
10 : Mt 5,9 20 > 13 2,16 
12 : Jc 5,20 1P 4,8 21 > Je1,3 
11,24 : 2K 9,6 28,13 : 15 1,9 
30 : Phi,tl 22 : 1T 6,9 
31 : L 23,31 IP 4,18 24 : Mt 15,5 Mc 7,11 
12,2 : L 1,30 29,3 <b 15,13 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Act 24,5 

> Je 1.19 

: Mt 23,12 

: J3,13 R 10,6 
: Mt 6,11 


Ecclesiastes 


: R 8,20 

> Mt1i,17 

: 12,16 

: Μι6,7 Jc 1,19 

: IT 6,7 

: 20 1,19 

: Mt 23,23 L 11,42 
: R 3,10 Jc 3,2 


: L 12,2 2K 5,10 


Canticum 


: L 23,28 
: L 23,28 
>: Mt2,11 
: 17,38 

: Ap 3,20 


Isaias 
Θ 


40,7.8 


> Act 13,17 

: ΗΕ 10,34 

: R929 

: Ap 11,8 

: J9,31 

: Jc 4,8 

: Mt 23,23 L 18,3 Je 1,27 
: Mt 5,14 Ap 15,4 
: ΜΙΒ.11 

: 34,22 

: IJ 1,7 


PROV-ISAIAS 


: Ap 9,20 

: 2Th 1,9 Ap 6,15 
: 2Th 1,10 

: Act 2,20 

: 2Th 1,10 

: 2Th 1,9 Ap6,15 
: Ap 9,20 

: 1K 3,10 

: Jd 18 

: Me 12,20 

: L 1,35; 10,20 Ap 20,12; 


21,27 


: Ap 14,1 

: L 20,9 

: Mc 12,1 

: Mt 21,33 L 13,6 
: L 20,13 

: Mt 23,13 

: Act 11,22 Je 5,4 
: Mt 23,13 

: L 21,34 

> L11,2 

: R12,16 

: J 12,41 Act 7,55 Ap 5,7; 


15,8 


: Ap 4,8 

: Ap 4,8 

: Ap 15,8 

: Mc 2,5 

>: Mc 4,12 L8,10 

> Mt 13,14 19,42 Act 28,26 


R 11,8 


: Mc 3,5 J 12,40 

: J2,11 

: Mt 4,7 L4,12 

> Mt 1,23 L1,13.27.31 32,11 


Ap 12,1s.5 


: J9,7 

: Mt 1,23 Ap 21,3 
: IP 3,14 

> Mt 10,28 L 12,4 
> IP 3,15 

: R 932.33; 1P 2,8 
: Mt 21,44 L 20,18 
: H2,13 

: L2,34 H2,13 

: R2,9 Ap 16,10 

: J 241 

: M1415 

: 1.79.5: 8.12 2K 4.6 


ISAIAS 


LOCI CITAT!I VEL ALLEGATI 


: J 4,36 

: E2,14 

> L214 

: L1,32 

: 2K 11,20 

: Mc 12,40 

: IP 2,12 

: R927 

: Mt2,23 H 7,14 Ap 5,5 
: Mt 3,16 Mc 1,10 L 3,22 


J1,32 E1,17 1P 4,14 


: Ap 1,4 

: 37,24 

: 2Th 2,8 Ap 19,15.21 
: Ap 19,11 

: E6,14 

: Mc 1,13 

: Mt 12,21 R/5,/2 Ap 5,5 
: J11,52 

: Ap 16,12 

: H2,13 

: J 7,37 

: R9,22 

: 1Th 5,3 

: Mt 24,29 Mc 13,24 Ap 6,12 
: Mc 13,8 

: Ap 18,2 

: Mt 11,28 

: L 10,18 Ap 8,10 

: Ap 16,16 

: Mt 11,23 L 10,15 

: Act 7,48 

: H3,2 

: Ap 9,20 

: L147 

: Act 8,27 

: Mt 24,7 Mc 13,8 L 21,10 
: IK 1,20 

: IT 4,1] 

: L2U11 

: Ap 17,3 

: Ap 14,8; 18,2 
:1,22,62 

: 1K 15,32 

: L163 

: Mt 16,19 Ap 3,7 

: Mt 11,21 

: Ap 18,3.23 

: Ap 17,2; 18,3 

: Ap 18,22 


858 


: H 10,28 

: L21,35 Ap 8,13 

: L21,25 

: Ap 6,15; 17,18 

: Ap 20,3 

: Ap 4,4; 21,23 

* 27h: 3,2 

: Mt8,J1 

: Me 14,25 L 13,29 

: 1K 15,54 Ap 7,17; 20,14: 


21,4 


: H 10,27 

: 27 2,19 

: Mt 24,8 Mc 13,8 

: J 16,21 Ap 12,2 

: Mt 11,5; 27,52 L 7,22 


J 5,28 


: H 10,37 

: Ap 8,13 

: Ap 12,3 

: R11,27 

: Mt 9,37 L 10,2 

> Mt 24,31 

: 1K 14,21 

> Mt 11,29 

: Mt 21,42 Mc 12,10 L 20,17 


R 5,5; 9,33; 10,11 IP 2,4.6 


: Mt7,27 L 6,49 
: R9,28 

: L 19,43 

: Ap 8,5; 11,19 

: R118 

>: Ap5l 

: Mt15,8 Mc 7,6 Kol 2,22 
: L 10,21 1K 7,19 
: R920 

: Mt 11,5 L 7,22 
: Mt 6,9 

> L7,22 

: R29 

: Ap tll 

: L6,26 

: Ap 19,20 

: Ε 13,34 

: Act 1,8 

: R5,1 Jc 3,18 

: IK 1,20 

: Mt 24,29 Mc 13,25 121,26 


H 1,12 Ap 6,13 


: Ap 17,6 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Mt 10,15 

: Ap 14,11; 18,18; 19,3 
: Ap 18,2 

: Ap 6,15; 18,23 

:Η 12,12 

: 1Th 5,14 1J 5,20 

: Mt1l,$ Me 7,37 L 7,22 
: Act 3,8 

: Ap 21,27 

: Ap 21,4 

: Mt 27,43 


: 2K 5,1 

$162.25 

: Ap 1,5; 18,6 

: Mt3,3 Mc 1,3 L1,76 


J 1,23 


: £34 

: L2,30 

: Jc 1,10 

: L 12,28 IP 1,24 

: Je1,11 

: Mt 24,35 Mc 13,31 L 21,33 
: IP 1,25 

: J 12,15 

: L 1,51 Ap 22,7.12 
:. Ε11.23 

: R11,34 1K 2,16 

: Act 19,27 

: Mc 4,30 Act 17,29 
: R 1,20 E 6,10 

: R 1,20 H3,4 

: Ap 12,14 

: Ap 16,12 

: Ap l,4 

2 1ς 2,23 

: H2,16 

: 11,54 

: Mt 12,18 

: Act 18,9 

: L 12,32; 24,21 

: Ap 7,2; 16,12 

: Mc 1,11 L 3,22; 9,35 
: Mt12,18 


oo) 


ISAIAS 


: Act 17,24.25 
: Mt 12,18 L 2,32 J 8,12 
: Mt 11,5 L 1,79; 7,22 


Act 26,18 


: Ap 14,3 

: IP 2,9 

: Act 26,18 

: Mt 11,5 L 7,22 

: Ap 3,9 

: Mt8,l1i Act 18,9 
: Me 13,27 L 13,29 
: 2K 6,18 

: Mt 14,27 Mc 6,50 


J 8,24.28.58; 13,19 


: J 8,58 

: L 24,21 

: Ap 21,4 

: 2K 5,17 

: Ap 21,5 

: J 7,38 

: IP 2,9 

> IP 2,9 

: Me 2,7 L 5,21 
: E1,6 Ap 1,17 
: Ap 13,16 

: Ap1,l7 

: Act 17,29 

: Mc 2,7 L 5,21 
: Ap 12,12 

: L 24,21 

: L 10,21 1K 1,20 
: Ap 16,12 

: Act 13,22 

: Kol 2,3 

: R9,20 

: L 13,16 

: IK 14,25 

: L 13,17 

: H5,9 

: 118,20 

: Mc 12,32 Act 15,18 
: R14,11 Ph2,10s 
: J13,19 

: Ap 16,12 

:. }. 2,32 

: Ap 18,7 

: Ap 18,8.23 

: Ap 18,8 

> Mt 4,5 

: Api,l9 


ISAIAS 


wn 
" 
n 


$0100 δ, Ὁ BIND 00 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Ap 1,17 

: R417 

: Ap 18,4 

: L115 GI,I5 

: Ap 1,16; 2,12; 19,15 

: G1,24 

: Ph 2,16 

: J 11,52 

: Mt 12,18 L 2,32 J 8,12 


Act 1,6.8; 13,47 Ap 7,4 


: 2K 6,2 

> L 13,29 

: L2,25 2K 7,6 Ap 12,12 

: 14,11 

: L15,5 

: Ap 3,9 

> Mt 12,29 Mc 3,27 L 11,22 
: Ap 16,6 

: Ap 6,12 

: Mt 5,39; 26,67 Mc 10,34 


L 6,29; 18,32 


: R 8,33 

: HII 

: E1,19 

: R9,31 

: H11,12 

: R 1,17; 3,21 

: Mc 13,31 H 1,11 

: Mt5,11 

: Mt 6,19 R 1,17; 3,21 Jc 5,2 
: Ε 1.5] 

: Ap 16,12 

: Ap 21,4 

: Mt 26,39 Mc 14,36 


Ap 14,10 


: Mt4,5 Ap 21,27 

: IP 1,18 

: R2,24 2P 2,2 Ap 16,9 

: Mc 1,14 Act 10,36 Καὶ 10,15 


: L2,30 

: 2K 6,17 Ap 18,4 
: 13,14 Act 3,13 

: RI5,211K 2,9 
: J 12,38 R 10,16 
: Mc 9,12 Ph 2,7 

: Mt8,17 IP 2,24 
: 113,5 

: Kol 1,20 /P 2,24 


860 


> IK 15,3 
: Mt 15,24 IP 2,25 
: Mt 26,63 Mc 14,49.61 


J 1,29 Ap 5,6.9 


: Act 8,32 


> IK 15,3 
: IP 2,22 15 3,5 Ap 14,5 
: Mt 20,28 Mc 10,45 


L 22,19s 


: Act 3,13 R 5,19 Ph 2,7 
: Mc 14,24 R 5,15 1J 3,5 
: Mt 26,28; 27,38 Mc 14,49; 


15,27 L 11,22; 22,37; 23,34 
R 4,25 1K 15,3 H 9,28 
IP 2,24 


: L 23,29 G4,27 

: Mt 24,37 

: Ap 21,19 

: J6,45 

: J 7,37 Ap 3,18; 21,6; 22,17 
: Act 13,34 H 13,20 

: Ap1,s 

: Act 17,27 

25:21 

: 2K 9,10 

> H4,12 

: Ap 22,11 

: Act 8,27 

+ Mt21,13 Mc 11,17 L 19,46 


Ph 4,18 


: Mt 12,39 

: 2Th 2,3 

: J17,12 

: Mt5,3 1Th 5,14 

: Act 17,25 

: L2,14 Act 2,39 E 2,17 


H 13,15 


: E4,14 Jd 13 

: Mt 6,16 

: L 4,18 Act 8,23 
: Mt 25,35 L 3,11 
: L 10,13 Ap 21,11 
>: Mt 7,7 

: J4,14 Act 10,38 
> R315 


861 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: J8,12 Ap 21,23 

: L 1,78 Ap 21,11 

: Mt8,11 18,12 Ap 21,24 
: Ap 21,24 

: Mt 2,11 

: Mt 21,13 

: Ap 21,25s 

: Ap 3,9 

: Ap 21,11.23; 22,5 

> Mt5,5 

: Mt 5,3; 11,5 L 6,20; 7,22 


Act 10,38 


: 1. 4,18 

: L2,25 

: Mt 5,4 L6,21 

: Ap 1,6; 5,10 

: H 13,20 

: Mc 2,19 L 1,47 Ap 19,8; 


21,2 


: Ap 2,17; 19,12 
: Ap 19,12 

>: Mc 2,19 

: Ap 21,12 

> M1215 

: Ap 19,13 

: Ap 14,20; 19,15 
: Act 7,51 E 4,30 
: H 13,20 

: Mt6,9 L 11,2 J 8,41 Je 3,9 
: L 21,24 Ap 11,2 
: Mc 1,10 

: IK 2,9 

> Mt6,9 L11,2 

> Mt 23,38 

: R10,20 

: L9,41 R 10,21] 


: Ap 2,17 

: IK 2,9 IJ 5,20 Ap 3,14 

: Mt 19,28 2P 3,/3 Ap 21,1.4 
: L6,21 

: Ap 21,4 

: 1K 15,58 Ph 2,16 

> Mc 1,13 

> Mt 5,345 J 4,21 

: Act 7,49 


ISAIAS-JEREM 


4 : 2Th 1,8 
5 : 2Th 1,12 
6 : Ap 16,1.17 
7 : Ap 12,2.5 
14 : J 16,22 
15 : 2Th 1.8 
15s : 2P 3,7 
20 : R 15,16 
22 >: Mt 19,28 2P 3,13 Ap 21,1 
24 : Mc9,48 
Jeremias 
x3) Θ 
2,1.2a = 
7,1.2a soe 
8,10-12 - 
10,6-8.10 - 
11,75 _ 
17,1-4 - 
(25.134 25.134) 
130 32,130 
14 - 
15-38 32,15-38 
26-43 33-50 
27,1.7.13.17.21 -- 
29,16-20 = 
30,10s.15a = 
15b 37,16 
22 πε 
31,35-37 38,365.35 
33,14-26 a 
39,4-13 = 
44 51,1-30 
45 31-35 
46,1.26 _ 
2-25.27s 26,2-28 
47 29 
48 3] 
49,1-5 30,17-21 
6 — 
7-22 30,1-16 
23-27 29-33 
28-33 23-28 
34a-39 25,14-19 
34b 20 
50-51 27-28 
51,44b-49a - 
52,25.28-30 — 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: L3,2 

: J10,36 G 1,15 

: Act 18,9; 26,17 

: Ap 10,11 

: Act 14,15 R 1,21 
> R123 Ὁ 4,8 

: 14,0 Ap 21,6 

: J15,1 


: IP 1,17 

: Mc4,7 L 8,7 

: Mc 10,5 R 2,29 

: IK 14,20 

: Ap 61s 

: L 12,49 Ap 11,5 

: Mt 13,13 Mc 8,18 
: Act 14,17 Jc 5,7 

: Act 13,10 

: L 6,26 

> Act 7,51 

: Mc 13,22 

: ITh 5,3 

>: L 19,44 

> Mtl11,29 

: Mt21,13 Mc 11,17 L 19,46 
: Mt 24,2 Mc 13,2 
: 11 5,16 

: Act 7,42 

: Me 12,5 Ap 10,7 
> Mt 21,34; 23,34 L 11,49 
: Ap 18,23 

: Act 7,42 

: Ap 9,6 

: J 5,38 

> Mt 21,19 Mc 11,13 L 13,6 
: Mc 13,2 Ap 18,2 
: Mt 24,2 

: Ap8ll 

: L 23,28 

: IK 1,26 

: 1K 1,31 2K 10,17 


> Ap 612 
: 1Th 4,5 Ap 16,1 
: L 1,73 


862 


: 1J 5,16 

: Ap 20,9 

: J 1,29 Ap 5,6 

: [Th 2,4 1P 2,23 Ap 2,23 
: 6 5,5 

> Mc 3,21 

: Mt 23,38 L 13,35 Ap 20,9 
: L9,44 


: ΜΙΆ, 


: L 23,42 

: Mt 8,22 L 9,60 
: Ap 18,23 

>: H3,12 

: Mc 2,20 

: Mt4,19 Mc 1,17 L 5,10 
: Ap 18,6 

: Ap 15,4 

: R1,25 

: L8,6 

: R2,6 

: L 12,20 

: 2P 3,4 

: 35,10 

: Mt 27,10 

: R921 

: H3,12 

: Me 2,20 

: Act 7,42 

: Mt 21,35 Mc 12,3 H 11,36 
: L 24,32 1K 9,16 
: 2Th 3,8 

: Ap 2,16 

: Ε 21,24 Ap 6,8 
: Mt 7,14 

: Mt 23,23 Jc 1,27 
: Mt 23,38 

: Ap 11,8; 18,18 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: R141] 
: Me 2,20 L 1,78 J 7,42 


H 7,14 


: Mt5,6 1K 1,30 
: Ap 8,11 

: R 11,34 1K 2,16 
: H1,2 

: Act 17,27 


© Mt 21,34; 23,34 Me 12,5 


Ap 10,7 


: Ap 18,22 
: Mt 26,39 Mc 14,36 


Ap 14,10; 17,2; 18,3 


: L21,24.35 IP 4,17 

: Ap 10,3.11; 14,18 

: Mt 23,38 

: Mt 27,25 

> Mt 2,13; 21,35 Mc 12,5 
: H11,37 

: Mt7,22 

: IT 2,2 

>: Mt 7,7 

: Act 17,27 

> Mt 21,19 Mc 11,13 

: Ap 11,18 

: Ap 21,3 

: 2K 6,18 

: Mt2,18 

: Ap 7,17; 21,4 

: Mt 11,28 

: Mt 26,28 Mc 14,24 L 22,20 


IK 11,25 H9,15 


: H88 

: 2K 3,3 H 10,16 

: 36,45 R 11,27 

: Mt 26,28 Mc 14,24 H 10,17 


: Mt 27,10 

: Ap5,i 

: Lb 22,20 1K 11,25 H 13,20 
: Mc 13,22 

: Mt 5,6 

: Act 8,27 

: Ap 17,16 

: Mt 26,65 Mc 14,63 


37,15 : H 11,36 
38,15 : 22,67 
42,5 : Ap I,s 
43,11 : Ap 13,10 
44,12 : Act 8,20 
46,10 :. E2122 
49,2 : Act 8,20 
11 : IT 5,5 
12 Mt 26,39 
36 Ap7,! 
50,5 H 13,20 
6 Mt 10,6 
8 Ap 18,4 
15.29 Ap 18,6 
25 R 9,22 
34 Ap 18,8 
38 Ap 16,12 
51,6 : Ap 18,4 
7 : Ap 14,8; 17,2.4; 18,3 
8 : Ap 14,8 
9 : Ap 18,4s 
13 : Ap 17,1.15 
25 : Ap 8,8; 11,18; 19,2 
33 : Ap 14,15 
35 : Mt 27,25 
36 : Ap 16,12 
45 > Ap 18,4 
48 : Ap 18,20 
49 : Ap 18,24 
63s : Ap 18,21 
Threni 
h Θ 
3,22-24.29 = 
1,15 : Ap [4,20 
2,15 : Mt 27,39 Mc 15,29 
3,15.19 : Act 8,23 
30 : Mt 5,39 L 6,29 
4,2 : 2K 4,7 
20 : L2,26 
Ezechiel 
ϑ Θ 
1,14.25b.26a = 
7,3-Sa 7,7-9 


JEREM-EZECH 


EZECH 
6b = 
7-9 7,4-6 
10,14 ἜΝ 
27,31.32b — 
32,19 32,21 
33,25a-27a ae 
40,30.38b.39a — 
42,18s 42,19.18 
1,1 : Mt 3,16.21 L 3,23 
Act 10,11 Ap 19,11 
3 Ὁ 1322 
5 : Ap 4,6 
10 Ap 4,7 
13 Ap 4,5 
18 Ap 4,6.8 
22 : Ap 4,6 
24 : Ap 1,15 
26 : Mt 26,64 Ap 1,13; 4,2 
27s : Ap4,3 
28 : Ap 1,17 
2,1 : Act 14,10; 26,16 
8 : Ap 10,8 
9 : Ap 10,2 
9s : Ap 5,1 
3,1-3 : Ap 10,8 
12 : Ap 1,10 
18-21 : Je 5,20 
22 : Act 9,6 
27 > Mt 11,15 Ap 22,11 
4,2 > L 19,43 
14 : Act 10,14 
§,2 : Ap 8,7 
1 : R14,11 
12 : Ap 6,8; 8,7 
17 : Ap 6,8 
7,2 : Ap 7,1; 20,8 
4 : H 10,25 
16 : Mt 24,16 Mc 13,14 
8,3 : L4,9 
9,2 : Ap 1,13 
4 : Ap 7,3; 9,4; 14,1 
6 : IP 4,17 Ap 7,3; 9,4 
11 : Ap 1.13 
10,2 : Ap 8,5 
12 Ap 4,6.8 
14 Ap 4,7 
11,6 Ap 11,8 
19 2K 3,3 
20 Ap 21,7 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


864 


: Act 8,39 

>: Mc 8,18 Ap 2,13 
: 2P 3,4 

: Mt7,27 L 6,49 Act 23,3 
: H11,7 

: Ap 16,1 

: Ap 6,8 

: J 15,6 

: E5,26 

: Mc 8,38 

: Ap 17,16 

: Ap 11,8 

: L 17,29 

: H 13,20 

: Ap 12,14 

: Mt 13,32 Mc 4,32 L 13,19 
: Mt 25,35 L 3,11 
: Mt 25,35 

: J 9,2 

: IT 2,4 

: L 10,28 

: 2K 6,17 

: L11,2 2K 6,17 Ph 4,18 
LE D52 

: IP 5,8 

: H 10,28 

: Act 20,29 

: Ap 17,16 

: Mc 8,38 

: Mt 8,22 L 9,60 
: Ap 10,11 

: Ap 18,22 

: Ap6,14 

: Ap 18,9 

: Ap 18,10 

: Ap 17,16; 18,19 
: L 1014 

: Ap 18,21 

: Ap 18,12 

: Ap 18,3 

: Ap 18,13 

: Act 12,20 

: Ap 18,17 

: Ap 18,9 

: Ap 18,19 

> Ap 18,15 

: Ap 18,18 

> Ap 18,3 

: Ap 1811.15 

: L 10,14 


38,1-39,16 
19 
19s 
22 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Act 12,22 2Th 2,4 
: Ap 17,4; 21,19 

: 2K 12,7 

: Ap 12,3 

: L 1.69 

: Act 2,20 

: Mt 13,32 Mc 4,32 L 13,19 
: Ap 2,7 

> Mt 11,23 

: Mt 24,29 

: Ap 6,12 

: L21,24 

: Act 18,6 

: Mt 27,25 

: L18,9 

: Ap 2,23; 6,8 

: Ap 21,27 

: Je 1,23 

: Jd 12 

: Mt 9,36 Mc 6,34 
: IP 2,25 

: Mt 18,12 

: Mc 6,34 Jd 12 

: 110,1] 

: Mt 10,6; 18,12 

: Mt 18,12 L 19,10 1P 2,25 
: J10,11.16 Ap 7,17 
: R2,24 

: Mt 6,9 

: H 10,22 

‘738 

: 2K 3,3 

: L1,6 1Th 4,8 


: 35,28 

: Mt 27,52 

: 1Th 4,8 

: Tt 2,14 

: J10,11.16 

: 112,34 

: Η 13,20 

:. 11,14; 14,23 2Κ 6,16 


Ap 7,15; 21,3 


: Ap 20,8 

: L21,11 Ap 6,12 

: Ap 11,13 

: Ap 8,7; 14,10; 20,9 


EZECH-DAN 
39,4.17-20 : Ap 19,17 
6 : Ap 20,9 
40,1s : Ap 21,10 
3 ΓᾺΡ 11,1; 21,15 
5 : Ap 21,15 
42,13 : Mt 24,15 
43,2 : Ap 1,15; 18,1] 
2-5 : Ap 21,11 
16 : Ap 21,16 
44,7 : Act 21,28 
47,1 : Ap 22,1 
1-12 : J 7,38 
12 : Ap 22,2 
48,1 6s : Ap 21,16 
30-35 =: Ap21,12 
35 : Ap 3,12 
Daniel 
5 Θ | Theod 
(3,23 3,23) 
3,24-30 3,91-97 
= 3,24.25 
_ 3,26-45 = Od. 7 
_ 3,46-51 
- 3,52-90 = Od. 9 
3,31-33 — | 41-3 
4,1-34 4,4-37 
5,14s.18-22.24 — | 5,14s,18-22.24 
1,7 : Mc 3,16 
12.14: Ap2,10 
2,5 : Act 8,20 
8 : Act 10,34 E 5.16 
18 > R12,1 
18s : Ap 11,13; 16,11 
21 : R131 
22 : IK 2,10 
27s : Mc 4,11 
28s : L 21,9 Ap 1,1; 22,6 
29 : Ap4,i 
34s.44s : Mt 21,44 L 20,18 
35 : Ap 12,8; 20,11 
44 : Ap 11,15 
45 : L21,9 Ap 1.1.19; 22,6 
47 : Mc 4,11 1K 14,25 Ap 17,14 
3,4 > Ap 10,11 
5.10.15 : Mt4,9 L 15,25 
Ss > Ap 13,15 
6 > Mt 13,42.50 


DAN-OSEE 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: IK 13,3 

: H11,34 

: Ap 16,7 

: Mt4,5 

: H11,12 

: L2,29 

: J5,44 

: Act 12,11 

: Act 8,20 

: Mt 13,32 Mc 4,32 L 13,19 
: IP 4,8 

: E1,19 

: Ap 4,9 

: Ap 9,20 

: R 9,28 

: Mt 27,66 

: Act 14,15 2T 4,17 

: H11,33 

2 TP 12 

: IP 1,23 Ap 4,9 

> Mt 17,9 

: Ap 7,l 

: Ap 11,7; 13,1 

: Ap 13,2 

: Ap 12,3; 13,1 

: Ap 13,5.7 

: Mt 28,3 Ap 1,14; 20,4 
: Mt 19,28 L 22,30 

: H1,14 Ap 5,11; 20,12 
: Ap 13,5; 19,20 

: Mt 24,30; 26,64 Mc 14,62 


L 21,27 Ap 1,7.13; 14,14 


: Mt 25,31 Mc 13,26 
: Mt 28,18 L 1,33; 10,22 


H 12,28 Ap 11,15 


: L 12,32 H 12,28 Ap 22,5 
: Ap 13,5; 17,12 

: Ap 11,7; 13,7 

: Mc 1,15 L 21,8 1K 6,2 


Ap 20,4 


: Ap 12,3; 13,1 
: Ap 11,3; 12,14; 13,6s 
: L 12,32 Ap 11,15; 20,4; 


22,5 


: 12,19 

: Mt 17,9 Ap 1,9 
: Ap 13,11 

: Act 8,26 

: Ap 8,10; 12,4 
> L119 


866 


: Mt 17,6 

: Ap I,I7 

: Ap 10,4 

: Mt 11,21 L 10,13 
: Je 5,10 Ap 10,7 
: L 2,29 

: Ap 10,7 

: R 3,21 

: L 18,13 

Σ L1,10.19 

: Mt4,5 

: L 21,22 

: Mt24,15 

: Ap 15,6; 19,1 

: Ap 1,13 

: Mt 28,3 Ap 1,14; 2,18; 


19,12 


: L 1,22 Act 9,7 

: Mt 17,6 

: Jd 9 Ap 12,7 

: L1,64 

> L22,43 

: Mt24,15 Mc 13,14 

: Mt 13,39 

: 2Th 2,4 Jd 16 Ap 13,6 
> Mt 24,21 Mc 13,19 Jd 9 


Ap 3,5; 7,14; 12,7; 13,8; 
16,18 


: Mt 27,52 J 5,24.29 


Act 24,15 


: Mt 13,43 Ph 2,15 
: Mt 13,39 Ap 5,1; 10,4 
: L 21,24 Ap 4,9; 10,5; 11,3; 


12,14 


: Ap 5,1; 10,4 

: L1,13 Ap 22,11 

: Mt 24,15 Mc 13,14 

> Mc 13,13 Je 1,12; 5,11 
: Mt 10,22 

: Mt 13,39 


Osee 


: L3,2 

: IP 2,10 

: Act 14,15 R9,26s 
: Mc 8,38 

: Ap 17,16 

: Ap 12,6 

: Mt7,7 


10.16s 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: R925 1P 2,10 

> Ap 8,13 

: Ph 3,19 

: ΦΠ1512}} 

: L 9,22; 24,46 

: Je 5,7 

: Mt9,13; 12,7; 23,23 


Mc 12,33 


: L21,22 

: L13,6 

: L 23,30 Ap 6,16 
: 2K 9,10 6 6.8 

: L 19,44 

: Μι2,,54 9,4 

: Ap 10,3 

: ὥς 4,8 

: Ap 3,17 

: HII 

: Jc 4,14 

: Act 7,42 

: Ap 13,2 

: IK 15,55 Ap 6,8 
: L 19,44 

: H 13,15 

: Act 13,10 


Joel 


: Mt 24,29 Mc 13,24 L 21,26 


Ap 6,12; 9,2 


: Ap 6,17 

: Mt 9,2 Mc 6,50 

: Tt 3,6 

> Mt 3,11 Act 2,17 

: Ap 8,7 

: L 21,25 

: Mt 24,29 Mc 13,24 


Ap 6,12.17 


: Act 2,39 R 10,13 IK 1,2 


Ap 14,1 


: Mc 4,29 14,35 Ap 14,15.18 
: Mt 24,29 Mc 13,24 Ap 6,12 
: 37,38 

: Mt 23,35 Ap 11,8 


21 


OSEE-MICH 


Amos 


: Ap2,] 
: Mc 14,52 

: Ap 1,1; 10,7 

: Ap 10,3 

: 2K 6,18 Ap 1,8; 4,8; 11,17; 


15,3 


: IK 3,15 Jd 23 
: Ap 11,17; 15,3 
: L 12,49 

: E 5,16 

: R129 

: Act 2,20 

: Act 7,42 

: Ph,ll 

: Mt 3,11 

: Act 16,20 

: 1. 13,31 

: Mt 27,45 Mc 15,33 L 23,44 


Ap 8,12 


: L 5,35 

: Ap 8,3 
11.52.81 

: Act 15,16 
. 1 ..5:35 


Abdias 


: Ap 11,15 


Jonas 


: Mt 23,35 Mc 4,37 
: Mt 8,24 

: Act 27,19 

: Ap 11,13 

> Mc 4,41 

: J 11,50 

: Mt 12,40; 16,4 

: L11,32 

: Mt 12,41 

> Mt 11,21 L 10,13 
: Mt 26,38 Mc 14,34 


Michaeas 


: L6,26 
: Mt 15,24 
: Me 14,28 


MICH-ZACH 


: Ap 17,16 

: R217 

: Mt 24,2 Mc 13,2 L 21,22 
: L 1,33 

: L 1,74 Ap 12,2 

: Mt 26,67 Mc 15,19 

: Mt2,6 L 2,11 37,42 

> M12,6 

: L2,14E2,14 

: Ap 9,20 

> Mt 23,23 

: Ap 11,18 

: J4,37 

: Mt21,19 Mc 11,13 

: L13,6 

: Mt 10,35 Mc 13,12 L 12,53 
: 13 1,9 

: L1,55 R 15,8 


Nahum 


: L 8,24 

: Ap6,17 

: Act 10,36 R /0,/5 E 6,15 
: Ap 9,21; 17,2; 18,23 

: L 19,44 


Habacuc 


: Act 13,41 

: Ap 20,9 

: Mt 24,28 

: Mt 13,47 

: 2Th 2,6 H 10,37 2P 3,9 
: R117 G3,1l H 10,38 


: Mt21,19 L 13,6 
/ L147 


Sophonias 


: Ap 8,1 

: R2,5 Ap 6,17 
: H 10,27 

: Ap 16,1 

: Act 8,27 

: Mt 11,29 

: J 1,47 Ap 14,5 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


14-16 
15 


868 


: J 12,15 
: Mc 15,32 J 1,49; 12,13 


Aggaeus 


: Mt 28,20 

: Mt 24,29 L 21,26 H 12,26 
: J 14,27 

> Mt 24,29 L 21,26 

: Mt 12,18 


Zacharias 


: Mt 23,35 L 11,51 
: Jc 4,8 

: J 8,52 

: Ap 10,7 

: Ap 6,2 

: Ap 6,10 

: Ap 21,15 

: Mt 24,31 Mc 13,27 Ap 7,1 
: Ap3,ll 

: Ap 21,3 

: Ap 8,1 

: Ap 12,10 

: Ap 12,9 

: Mc 1,25 Jd 9.23 
: Jd 23 

: Mc 2,5 

: L 1,78 

: Ap 1,12; 4,5 


: } 1.14 

: Mt 19,26 Mc 10,27 

: Ap 21,7 

: £4,25 

: Mt 5,33 IK 13,5 

: IK 14,25 

: Mr21,5 Me 11,2 L 19,30 


J 12,15 


: Mt 26,28 Mc 14,24 L 22,20 


1K 11,25 H 13,20 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


10,2 : Mt 9,36 Mc 6,34 
11,4 : R 8,36 
5 : Ap3,17 
12 : Mt 26,15 
13 > Mt27,9.10 
12,1 : IK 2,11 
3 : Ap 11,2 
6 : 2P 3,7 
10 : Mt 24,30 J 19,37 H 10,29 
10-14: L 23,27 Ap 1,7 
Η : Ap 16,16 
12.14 -: Mt 24,30 
13,2 : Mc 13,22 
3 : L 12,53 
4 : Mc 1,6 
7 : Mt 26,31 Mc 14,27 J 16,32 
9 : IK 3,13 Ap 8,7 
14,4 : Mt 21,l Mc 11,1 L 19,37 
5 > Mt 25,31 L7,19 1Th 3,13 
7 : Mt 24,36 Mc 13,32 
Ap 21,25 
8 : J 4,10; 7,38 Ap 21,6; 22,1 
9 : L 11,2 Ap 19,6 
11 : Ap 22,3 
21 : Mt 21,12 J 2,16 
Malachias 
h 8 
3,22-24 3,24.22.23 
1,2s : R913 
6 : Mt 6,9 L 6,46 J 8,49 
7.12 : 1K 10,21 
11 : L 13,29 2Th 1,12 1T 2,8 
Ap 15,4 
2.75 : Mt 23,3 
9 : L 20,21 
10 : Mt 23,9 J 8,41 1K 8,6 
3,1 : Mt11,10 Mc 1,2 L1,17.76; 
7,19.27 Ap 22,16 
2 : Ap 6,17 
2s : L12,49 
5 : Mc 10,19 Jc 5,4 
7 : Jc 4,8 
12 : L1,48 
16 : Ap 3,5 
17 : E1,14/P 2,9 
19 : Mt3,11 IK 3,13 2P 3,7 
22-24 : Mc9.4 


ZACH-ESD IV 


22s >: Mt 17,3 
23 : Mt 11,14; 17,10 Mc 9,11 
L1,17 J 1,21 Act 1,6 
23s : L98 
24 : Mt 17,11 Mc9,12 L 1,17 
Esdrae III 
ϑ Θ 
Esdrae ΠῚ Esdrae I 
1,4 : Mt 6,29 
32 : ΜΙ, 
4,38 : IK 13,13 
Esdrae IV 
3,21s.26 : R5,12 
4,8 : J3,13 R 10,6 
35s : R 11,25 
36s : Ap6,ll 
6,5 : Ap 7,8 
20 : Ap 20,12 
24 : L 12,53 
25 : Μς 13,13 
7,6-14 : Mt 7,13 
1] : R 8,19 
26 : Ap 3,12 
28 : J1,31 
33 : Ap 20,11 
35 : Ap 14,13 
36 : L 16,26 Ap 9,2 
42 > Ap 21,23 
47 : 1,13.23 
72 > R7,23 
75 : R 8,19 Ap 21,1 
at : Mt 6,20 
113 : Mt 13,39 
118 : R5,16 
123 : Ap 22,2 
127s > Ap 2,11 
8,3 : Mt 22,14 L 13,23 
4) : Mt 13,3; 22,14 Mc 4,3 
L8,5 
52 : Ap 22,19 
53 : Ap 21,4 
60 : R1,21 
9,12 : R24 
15 : L 13,23 
31-33 > Mt 13.3 Mc 4.3.14 L 8.5.11 


ESD IV-MACH IV 


10,9 : R 8,22 
27.40-55 : Ap 21,10 
30 : Ap 1,17 
11.1ς : Ap 13,1 
12,42 : 2P 1,19 
13,24 : 1Th 4,15 
30s : Mc 13,8 
Machabaeorum I 
1,15 : IK 7,18 
54 : Mt 24,15 Mc 13,14 
62 : Act 10,14 
2,21 : Mt 16,22 
28 : Mc 13,14 
52 : R43 H 11,17 
58 : Mc 16,19 
59 : H11,34 
60 : 2T 4,17 
3,6 > L 13,27 
60 : Mt6,10 
4,59 : 110,22 
5,15 : Μι 4,15 
7,41 : Act 12,23 
10,25 : Act 10,22 
30 >: L 15,12 
11,29 : Act 23,25 
30.33 : Act 10,22 
12,6 : Act 5,21 
9 : R15,4 
13,2 : H12,21 
14,41 : Η 5,6 
15.21 : Act 9,2 
Machabaeorum II 
1,4 : Act 16,14 
10 : Act 5,21 
24 : IP 4,19 
27 : 2010} 
2,4 > R114 
4-8 : Ap 2,17; 11,19 
7 : 2Th 2,1 H 10,25 
3,11 : 1T 2,2 
14.16 : L 22,44 
24 : H12,9 
24-40 : Act 9,1 
25 : Ap 19,11 
26 : Mc 16,5 Act 1,10 
30 : Tt2,11 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


41-14 


870 


: Mc 16,5 

: L24,31 

: Act 24,2 

: Act 5,2 

> b21,11 

: 2K 7,1 

: R1,28 

: H11,38 

: H11,35 

: R94 

: H 11,35 

: Act 5,39 

: Act 17,24 

> R4,17 

: Mt 24,15 

: L824 

: Act 12,23 

: L21,5 

: Mc 14,28 

: Mt 12,4 

: Ap 7,9 

: Ap 19,11 

: IT 6,15 

: Act 20,16 1K 16,8 
: IK 15,29 

: Ap 17,14; 19,16 
: H12,4 Ap2,10 
: L 22,44 

: L 2,29 


Machabaeorum III 


: 2P 2,7 

: E3,9 ΑΡ 4, 
: G6,17 

: Act 23,25 

: R1,28 1K 12,2 
: Act 5,7 

: L 23,48 

: Ap 17,14 

: Mt 16,18 

: Tt2,11 


Machabaeorum IV 


: Jc 1,3 
: R 1,29 
: R77 
: R 1,29 
: Act 9,1 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: IK 8.1 

: Act 17,24 

: H 10,32 

: IT 3,16 

: Act 4,33 

: R 15,16 

: 1T 3,16 

: Mt 22,32 L 20,38 
: Jc 5,10 

: Act 14,15 

: Act 24,14 

: Mt 10,28 L 12,4 
: L 16,23 

: Mt8,11 L 16,22 
: Mt 13,21 Mc 4,17 H 11,25 
: Mt 13,21 Mc 4,17 
: ITh 1,8 

: IT 3,16 

: ITh 1,8 

: Mt 22,32 L 20,38 
: 1Th 1,3 

: 21 4,7 

: IK 9,25 

: J 12,26 

: R3,25 

: Ap 7,15 

: R 16,27 


Tobias 


: L3 ll 
: Act 20,16 1K 16,8 
: 14,13 


: J3,21 

: "12,33 

: 292,13 

: Jc 5.4 

: Μι7,12 
: Μι25,35.3}}} 
: Mt 20,2 
: IK 4,13 
: Mc 12,20 
: L9,59 

: Act 20,37 


MACH IV-BAR I 


: Kol 3,19 
: 1. 2,29; 15,20 
: Act 10,2 


: Ap 8,3 

: L1,19 Ap 8,2 
: Ap 1,17 

: J 20,19 

: 1T 1,17 

: Ap 21,10 

: Mt 5,4.35 

: Ap 21,19 

: Ap 19,1 

: Mt 23,38 L 13,35 
: L21,24 

: Mc 1,15 G4,4 


Judith 


: L2,37 

: 1K 2,10 

: Act 15,4 

: H12,6 

: Mc 5,34 

: Act 4,24 

: Mt9,36 Mc 6,34 
: 1Th 3,11 

: L 1,42 

: Act 14,14 

: Mt 10,15 Mc 9,48 


Act 12,23 Jc 5,3 


Susanna 


: Mt 27,24 Act 20,26 
: Mt 24,51 


Bel et Draco 


: Act 19,28 
: IK 4,9 


Baruch I 


: IT 2,2 

: J3,13 Ε 10,6 

: Mt 5,18 L 16,17 
: 1K 10,20 

: Mt 9,2 Mc 6,50 
: L 18,7 


BAR I-SIR 


7,17 


72 


: Ap 18,2 
: Mt 8,11 L 13,29 


Baruch II 


: Ap 4.1 

: R 11,33 
: Ε 4,3 

: R 8,18 ΑρΡ2,10 
: J3,19 

: R4,17 

: Mc 13,32 
: IK 15,19 
: 2P 3,9 

: Ap 18,4 
: R5,12 

: Ap6,li 
: Ap 20,12 
2 31,31 

: Lb 21,34 
: Ap 21,1 
: J15,1 

: J 14,2 

: R2,17 

: 1K 15,35 
: Ε 4,13 

: Me 12,25 
: Mt 24,27 
: L142 

: R5,12 

: R121 

: 2,5 

: R 9,22 

: IK 1,27 
: Mc 13,8 
: Ap 20,15; 21,5 
: Ap 21,4 
: Mc 1,13 
: Mt 24,27 
: Act 1,9 

: Act 1,3 

: L21,34 
: L21,34 


Baruch IV 
: J11,42 


Epistula Jeremiae 


: 11 5.21 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


872 


Siracides 


: Act 13,10 
: 2. 1.2 
:Η11.27 
: IP 1,7 

: J 14,23 

: Ph 2,8 

: Mc 9,31 
: Jc 1,21 

: Ph 2,8 

: IP 4.8 

: Me 10,19 
: Ph4,8 

: L6,35 Je 1,27 
e735 

: Act 20,35 
: 1Th 4,6 
: Ε 4,14 

: Jo 1,19 

: Jc 3,6 

: IK 9,10 
> Mt 11,29 
>: Mt 11,29 
: G6,7 

: Mt 6,7 


: Je 1,13 

: Mt 19,4 Mc 10,6 
: Ε 17,29 

: Mc 10,5 

: IP 1,3 Ap 20,13 


873 LOCI CITATI VEL ALLEGATI SIR-SAP 


21 : 13,8 22 : Mt 16,27 
26 : Mt 19,4 Mc 10,6 23 : L 18,7 
17,1] : IK 15,47 36,7 : Act 2,11 
3 : IK 11,7 13 :. 111,52 
17 : Η 2,5 18 : IK 6,13 
26 : 2T 2,19 20 > R158 
18,1 : Ap 1,18; 4,11 37,2 : Mt 26,38 Mc 14,34 
10 : 2P 3,18 28 : 1K 6,12 
I : R55 39,24 : Act 13,10 
19,2 : IK 6,16 ᾿ 29 : Ap 8,7 
10 : IK 14,3 40,15 : Mt 13,5 Mc 4,5 L 8,6 
16 : Je 3,2 43,1-10 : IK 1541 
26 > Act 13,10 44,12.18 > R94 
20,13 : Ph4,g 1 16 :-Ἢ 1.5 
30 : Mt 13,44 17 : H11,7 
23,1.4 : Mt 6,9 Jc 3,9 19 : J8,53R 4,17 
9-11 : Mt 5,34 19-21 : R42 
10 : 21 2,19 20 > H11,17 
16 : Kol 2,11 21 : R4,13 H 11,12 
17 : 1K 6,18 45,23 : Ph3,6 
24,8 : J114 46,5 : 1T 6,15 
9 : ΔΤ} 13 : Act 13,20 
19 : Mt11,28 47,22 > R 15,12 
21 : 16,35 48,1 : L 12,49 
30s.40.43: J 7,38 9 : Mc 16,19 Act 1,9 
32 : Act 2,39 10 > Mt 11,14; 17,11 L 1,17; 9,8 
25,23 :Η 12,12 12 : Act 2,4 
27, 1s : L 16,9 21 : Act 12,23 
6 : Mt 7,16 24 > Mt 5,4 1K 14,3 
8 : R931 25 : L 22,49 
28,2 : Mt6,12L 11,4 49,7 > L115 
7 : Act 17,30 50,17 : L 24,52 
12 : Jc 3,10 20 : L 24,50 
18 :. b21,24 22 : L 24,53 
29,85 : Mt 5,42 25s :- 14,9 
10 : Je 5,3 51,1 > Mt 11,25 L 10,21 
10s : Mt 6,20 23 : Mt 11,28 
10-12 : L 12,33 26 > Mt 11,29 
14-20 : H7,22 27 : Mt 11,29 
31,15 : Mt 7,12 
32,23 IK 7,19 Sapientia Salomonis 
33,1 : Mt 6,13 
19 :Η 13.7 1,3.6 : J 16,8 
20-24 : L 15,12 6 : Tt 3,4 1P 2,25 
34.25-27 : Jc 4,2 11 : Jc 4,11 
35,3 : 2T 2,19 14 >: Ap4,l1 
6 > Ph 418 2.55 : IK 15,32 
8 : 2K 9,7 10.12 : Jc 5,6 
12s : Act 10,34 13 : Mt 27,43 


19 > 2P.3,9 ἱ 14 : J 3,20 


SAP-JUB LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


16 : Mt 6,9 J 5,18 13 : 1K 2,16 
17 : H 13,7 15 : 2K 5,1.4 
18-20 Mt 27,43 16 J3,12.31 
19 Ph 4,5 10,6 2P 2,7 
19s Jc 5,6 16 2K 12,12 
23 : IK 11,7 11,4 : 1K 10,4 
24 : J8,44 R 5,12 10 : 1K 4,14 
3,4s : JIc1,2 23 : Ε 2.4 
6 2 IP 17 12,10 : H 12,17 
7 : 1 19,44 12 > 9,19 
8 : 1K 6,2 13 SIP Sq 
9 : 115,9 19 : Act 11,18 
17 : Act 19,27 13-15 : R119 
18 : 1Th 4,13 13,1 : R1,21 1K 15,34 E2,3 
4,2 : IK 9,25 2T 4,7 H 11,10 
10 : H11,5 6 : Act 17,27 
10s : 117,15 10-19 : Act 17,29 
19 : Act 1,18 14,20 : Act 17,23 
5,4 : J 10,20 15, 1s : L6,35 
5 : Act 20,32 3 : J17,3 
6 : 2P 2,2 7 : R9,21 
15 2 112,17 8 : L 12,20 
16 : 27 4,8 11 : 120,22 
17 : E611 17 > Act 17,23 
18 : E614 16,6 : IK 11,24 
19.21 : E6,16 9 : Ap 9,3 
22 : L 21,25 11 : IK 7,35 
6,3 : 119,11 13,1 12 : 16,63 
7 : Act 10,36 13 : Mt 16,18 R 10,7 
18 : J 14,15; 17,3 26 : Mt44 
22 : Mt 19,4 Mc 10,6 17,1 : R 11,33 
7,1 : Act 10,26 1K 15,48 10 : R2,15 
3 : Act 14,15 14 : ITh 5,3 
6 : 1T 6,7 16 : G61 
7 : E1,17 Je 1,5 18,14 : Ap 8,1} 
11 : Mt 6,33 14s : 1Th 5,2 
18 : Act 17,26 15s : 13,13 
22 : E3,10 16 : Ap 2,12 
25s : H1,3 25 :Η 11,28 
26 : IK 13,12 19,4 : ITh 2,16 
27 : Jc 2,23 Ts : 1K 10,1 
8,3 : J5,20 Act 10,36 10 > Act 13,17 
5 : 11,16 
7 : Ph 4,8 Liber Jubilaeorum 
8 : J 4,48 
9,1 : 11,3 1.20 : Ap 12,10 
3 : L1,75 E4,24 23 : Ε 2,29 
8 : Mt 19,4 Mc 10,6 24s > Mt 5,9; 6,9 R 9,4 
9 : Act 17,24 26 : Ap 21,3 
11] : Act 8,31 28 : Ap1,7 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Ap 19,10 
: J 14,26 

: Ap 14,4 
: Ap 1,6 

: L 10,27 
: J3,18 

> Act 7,21 
: Act 7,26 
: Ap 9,18 
: Ap 12,10 
: Ap 20,7 
: J 19,36 

: J 5,10 


Martyrium Isaiae 


: 112,31 

: L 22,3 

: H 11,37 
: Mc 14,36 


Psalmi Salomonis 


: Mt 11,23 
: H6,6 

: 2T 3,11 
: R 8,28 

: Mc 3,27 
: 13,27 

: Mt 6,26 
2 J 15,25 


JUB-ENOI 


: J1,14 

: Ap 19,1 

: 111,52 R 3,3 
: 111,52 

: R2,5 

: H12,7 

: H6,12 

: 1K 4,14 

: H 12,7 

: R7,10 

: Ap 22,19 

: H13,15 

: R 2,3 

: L 18,11; 22,37 
: R217 

: Act 3,25 

: 17,42 

: Ap 2,27 

: L 21,24 

: L6,35 

: L2,26 

: H4,15 

: J10,11 

: J 10,3 

: Ap 3,18 

: Mt 13,16 

: L 2,26 

: Mt 13,16 L 2,26 


Enoch I 


: IP 1,12 
: Mt 25,31 Jd 14 
: Jd 16 Ap 2,4; 3,10 


: Ap 8,3 

> Ap 15,3; 17,14; 19,16 
: Η 4,13 

> IP 3,19 

> Ap 20,3 

: Jd 6 

: Jd 6 Ap 19,20 
: Jd6 

: IP 3,19 

: 24 6 

: Ap 4,2 

: Ap 4,5 

: ΑΡ 5,11 

: Ap 8,3 


ENO I-JOS 


LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


: Mc 12,25 

: Mt 13,39 

: Ap 21,6 

: Ap7,l 

: Ap 88 

: Jd 13 

: Ap 20,3 

: Ap 17,9 

: Jd 13 Ap 20,3 
: H 12,23 

: L 16,26 

: 146 

: Ap 22,19 

: Ap 19,2 

: Mt 26,24 Mc 14,21 
: L 16,9 J 14,2 
: Ap 4,8; 22,6 
: Ap 5,11 

: Ap 19,4 

: Ap 12,10 

: ΔΊΩΙ 

> Ap 3,21 

: Ap 1,13 

: Kol 2,3 

> Ap 20,15 

: Jc3,6 

: 244 

: Ap 20,13 

: "21,28 

: Ap 15,1 

: Ap 13,14 

: Ap 20,8 

: Ap 1,17 

: Jd 14 

: Ap 20,13 

: Mt 19,28 

: Ap 2,16 

: Mt 19,28 

: Mt 26,64 

: Mt 24,8 Mc 13,8 Τῇ 5,3 
: Mt 26,29 Mc 14,25 

L 13,29; 22,30 Ap 3,20 

: Ap 7,13 
: L16,9 

: Ap 16,5 
: Ap 14,10 
: Mt 19,28; 26,64 J 5,22 
: Act 1,9 
: Ap 7,13 
: 6 4.10 


67,1-3 


: Jd 13 

: Ap 22,10 

: 2P 3.6 

: Ap 8,10 

: Jd 13 

: Ap 9,20 

: Ap 20,12 

: Ap 2,27 

: Ap 1,4; 20,12 


: Ap 20,13 

: L 12,19 Je 4,13 
: Mt 13,42 

: Je 1,14 

: Ap 8,3 

: Mt 24,7 Mc 13,8 
: R1,21 

:. 112,53 

: Mc 13,12 

: Ap 10,6 

: Mc 13,24 

: Kol 2,11 

: Mt 26,13 

: L 16,22 

: Ap 22,18 

: Mc 16,8 

: Ap 7,14; 14,4 


Enoch II 


: L24,51 


Josephus et Aseneth 


: Ap 12,1 

: J 6,35 

> J 3,15; 5,24 
: Ap 1,13 

: Ap 20,15 

: 12,25 
:ΑΡΙ].5 
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Assumptio Mosis 


1,14 : 63,19 
3,11 : Act 7,36 
5,4 : R 1,25 
7,6 : L 20,47 
8,1 : Ap 16,18 
9,1 : L 20,29 
10,1 : Ap 21,4 
5 : Ap 8,12 
12,7 : R916 


Apocalypsis Abraham 


9,2 : J8,12 
17,16 : J 14,2 


Apocalypsis Eliae 


¢.20 : Ap 7,8; 14,1; 20,4 
ς.21 : Ap 7,16 

ς.27 : Ap 6,16 

ς.30 > Ap 16,3 

¢.31 : Ap 11,3 

34,7 : Ap 11,7.9.11 

ς.37 : Ap 12,11 

ς.39 > Ap 7,13; 22,19 
40,14 : Ap 12,13 

c.43s : Ap 20,6 


sec Orig : 1K 2,9 


Testamentum Job 


2,4 : Ap 14,7 
4,8 > Ap 2,23 
10 : Ap 2,10 
5,2 : Ap 7,8 
7,12 : Ap 18,10 
43,13 : Ap 19,2 
15 : Ap 19,7 
46,9 : Ap 1,13 
c.48-52 : IK 13,1 


Testamenta XII 
Patriarcharum 


Testamentum Ruben 


43 : R2,15 
5,5 : 1K 6,18 
5s : IK 11,10 


Testamentum Simeonis 
5.3 : IK 6,18 


Testamentum Levi 


ς.2 : 2K 12,2 
3,2 : R2,5 
3 : Ap 15,1 
6 : Ε 12. 
9.9ς : IK 7,2 
14,4 : R2,22 
18,9 : H 9,26 
11 : Ap 21,7 


Testamentum Judae 
19,1 : IT 6,10 


Testamentum Issachar 


5,2 : Mt 22,40 L 10,27 
7,6 : Mt 22,40 L 10,27 
7 : Me 1,13 


Testamentum Zabulon 


7,3 : L 1,78 
8,2 : L 1,78 


Testamentum Dan 


ASS-TEST DAN 


TEST NAPH-MEN LOCI CITATI VEL ALLEGATI 


Testamentum Naphtali 


3,1 : 12,15 

4,5 e L178 

c.6 : L 8,24 

7.1} : J 20,9 

8,4 : Mc 1,13 Jc 4,7 


Testamentum Joseph 


7,8 : R 1,26 
8,5 : Act 16,25 
10,1 : 401,3 
17,8 : J13,14 


Testamentum Benjamin 


3,3 : L 10,27 
3s : Mt 22,40 
43 : R 12,21 


Vita Adae et Evae 
9 : 2K 11,14 


Vitae Prophetarum 


3,2 : J 168 
11 : J11,42 
4,19 : J 20,30 


B. ESCRIPTORIBUS GRAECIS 


Aratus, Phaenomena 5 
Act 17,28 


Euripides, Bacchae 795 
Act 26,14 


Heraclitus 
(Frg. B 13 Diels/Kranz)? 


2P 2,22 


Menander, Thais Frg. 165 
Kassel-Austin (PCG VI 2) 
(= Eur. Frg. 1024,4 Kannicht 
[TrGF 5,2]) 


1K 15,33 
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Γι ΓΕ ΓΣ 703 


¢ aya Ve 


τ τι, ΤῈ 


01,02 


- 


IV. SIGNA ET ABBREVIATIONES 


a) Zeichen im Text und im Apparat 
Signs in the Text and in the Apparatus 


Das im Text folgende Wort wird variiert. 
The next word in the text is transmitted with variants. 


Mehrere Varianten dieser Art im selben Apparatabschnitt werden 
durch die angegebene Markierung unterschieden. 

If several variants of this kind occur within a single unit of the appara- 
tus, they are distinguished as shown by these marks. 


Die im Text zwischen ‘ und ’ stehenden Worter werden variiert. 
The words enclosed between ‘ and ἡ in the text are transmitted with 
variants. 


Mehrere Varianten dieser Art im selben Apparatabschnitt werden 
durch die angegebene Markierung unterschieden. 

If several variants of this kind occur within a single unit of the appara- 
tus, they are distinguished as shown by these marks. 


An der im Text markierten Stelle ist zusatzlicher Text tiberliefert. 
For the place marked in the text an addition is transmitted. 


Mehrere Varianten dieser Art im selben Apparatabschnitt werden 
durch die angegebene Markierung unterschieden. 

If several variants of this kind occur within a single unit of the appara- 
tus, they are distinguished as shown by these marks. 


Das im Text folgende Wort wird ausgelassen. 
The next word in the text is omitted. 


Mehrere Varianten dieser Art im selben Apparatabschnitt werden 
durch die angegebene Markierung unterschieden. 

If several variants of this kind occur within a single unit of the appara- 
tus, they are distinguished as shown by these marks. 


Die im Text zwischen 7 und δ stehenden Wérter werden ausgelassen. 
The words enclosed between ™ and ~ in the text are omitted. 


Mehrere Varianten dieser Art im selben Apparatabschnitt werden 
durch die angegebene Markierung unterschieden. 

If several variants of this kind occur within a single unit of the appara- 
tus, they are distinguished as shown by these marks. 


ΣΙ τ ,52 ι 


1 
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Die Reihenfolge der im Text zwischen * und * stehenden Worter wird 
variiert. 

The sequence of words enclosed between * and * in the text has been 
transmitted with variants. 


Mehrere Varianten dieser Art im selben Apparatabschnitt werden 
durch die angegebene Markierung unterschieden. 

If several variants of this kind occur within a single unit of the appara- 
tus, they are distinguished as shown by these marks. 


Das im Text folgende Wort wird umgestellt. 
The next word in the text is transposed. 


An der im Text markierten Stelle ist eine Interpunktionsvariante tiber- 
liefert. 
The place marked in the text is transmitted with different punctuation. 


Mehrere Varianten dieser Art im selben Apparatabschnitt werden 
durch die angegebene Markierung unterschieden. 

If several variants of this kind occur within a single unit of the appara- 
tus, they are distinguished as shown by these marks. 


Im Text: Die ZugehGrigkeit des eingeklammerten Abschnitts zum ur- 
spriinglichen Textbestand ist zweifelhaft. 

Im Apparat: Interpunktionsvarianten 

In the text: The authenticity of text enclosed in brackets is dubious. 

In the apparatus: Variants of punctuation. 


Die Zugehorigkeit des eingeklammerten Abschnitts zum urspriingli- 
chen Textbestand ist ausgeschlossen. 

The text enclosed in double square brackets cannot be considered au- 
thentic. 


In Klammern zitierte Zeugen bieten die Variante mit geringfiigigen 
Abweichungen (bei griechischen Handschriften in Appendix II zitiert). 
Witnesses included in parentheses support the respective variant with 
minor differences (cited in Appendix II with Greek manuscripts). 


An einer mit dem Asteriskus markierten Stelle im Text fallt der Beginn 
eines Kapitels nach einer alten, in den Handschriften tiberlieferten 
Einteilung nicht eindeutig mit einem Versanfang zusammen. 

At the place marked by an asterisk in the text, the beginning of a chap- 
ter according to an ancient segmentation of the text as transmitted by 
the manuscripts does not match the beginning of a verse. 


Der Rhombus weist darauf hin, dass es eine der Textlesart gleichwer- 
tige Variante im Apparat gibt. 

The diamond indicates that the textual reading is seen as equal to a 
variant in the apparatus. 
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+ Figt/fiigen hinzu 
Add(s) 


Ἐπὶ Lasst/lassen aus 
Omit(s) 


( = sic! -- Steht bei genauer Wiedergabe einer unsinnig erscheinenden 
Lesart. 
= sic! -- Indicates an accurate transcription of an apparently meaningless 
reading. 


Trennt Varianten zu verschiedenen Stellen innerhalb eines Apparatab- 
schnitts. 
Separates variation units from each other. 


' Trennt verschiedene Varianten zu derselben Stelle. 
Separates different variants referring to the same variation unit. 


. Trennt Apparatabschnitte voneinander. 
Separates apparatus sections from each other. 


Drei Punkte vertreten den Text, wenn er mit der Variante iiberein- 
stimmt. 

Three periods represent the text where the variant is in agreement with 
it. 


23145 Kursive Ziffern geben die Wortfolge bei langeren Umstellungen an. 
Italic numerals represent the word order in longer transpositions. 


b) Exponenten (hochgestellte Zeichen) im Apparat 
Exponents (Superscript Signs) in the Apparatus 


* Text der ersten Hand an Stellen mit Korrekturen 
Text of the first hand if this was subject to correction 


1.2.3 Erste/Zweite/Dritte Korrektorengruppe (bei 8, B, C, D) 
Bei Lektionaren: verschiedene Lesungen derselben Stelle 
First|Second!Third group of correctors (referring to ἐξ, B, C, D) 
In lectionaries: different readings of the same passage 


ἴὰ 610 Erste/Zweite Schicht der Korrekturen von Gruppe | (bei &) 
First!Second layer of corrections by group 1 (referring to &) 


2a | 2b Erste/Zweite Schicht der Korrekturen von Gruppe 2 (bei &) 
FirstlSecond layer of corrections by group 2 (referring to &) 


Ξ Korrektur 
Correction 


cl J c2 


lem 


mg 


ms 


txt 


vid 


vl. 


SIGNA ET ABBREVIATIONES 882 


Erster/Zweiter Korrektor 
First!Second corrector 


in commentario: Kommentarlesart 
in commentario: Commentary reading 


lemma: Laufender Bibeltext in Kommentaren 
lemma: Running biblical text of a commentary 


in margine: Randlesart 
in margine: Marginal reading 


Einzelhandschrift 
Individual manuscript 


Einzelhandschriften 
Individual manuscripts 


partim: teilweise 

Byz”: Teiliiberlieferung der Codices Byzantini; 

bei patristischen Zitaten: ein Teil der Uberlieferung eines Autors. 
partim: in part 

Byz™: A part of the Codices Byzantini; 

with patristic citations: a part of the tradition of an author. 


supplementum: Nachtragliche Erganzung einer Handschrift 
supplementum: Later addition to a manuscript 


Textlesart, zu der in derselben Handschrift eine Variante tiberliefert ist. 
Reading in the running text for which a variant is transmitted in this 
manuscript. 


ut videtur: wie es scheint, nicht ganz sichere Lesart 
ut videtur: apparent reading, but not certain 


varia lectio: eine in dieser Handschrift als solche verzeichnete Alter- 
nativlesart 

varia lectio: alternative reading recorded as such in the present manu- 
script 


c) Griechische und versionelle Zeugen 
Greek and Versional Witnesses 


(Vgl. auch das Sigelverzeichnis der Kirchenvater S. 37*f und die Handschriftenliste in 
Appendix I./Cf also the Abbreviations for the Church Fathers p. 80*f and the list of 
manuscripts in Appendix ἢ. 


ala’/b... 


Einzelne altlateinische Zeugen 
Individual Old Latin manuscripts 
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ἃς 


aeth 


arm 


bo 


Byz 


Byzpt 


co 


ον 


ον 


latt 
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Achmimisch 
Akhmimic 
Athiopisch 
Ethiopic 
Armenisch 


Armenian 


Bohairisch 
Bohairic 


Byzantinischer Text: Text der Codices Byzantini 
Byzantine text: text of the Codices Byzantini 


Ein Teil der Codices Byzantini 
A part of the Codices Byzantini 


Alle koptischen Versionen 
All Coptic versions 


Koptischer Dialekt V 
Coptic dialect V 


Koptischer Dialekt W 
Coptic dialect W 


Familie | 
Family 1 
Familie 13 
Family 13 
Faijumisch 
Fayyumic 


Georgisch 
Georgian 


Gotisch 
Gothic 


Ttala: Alle oder die meisten altlateinischen Zeugen 
Ttala: All or a majority of Old Latin witnesses 


Lektionar 
Lectionary 


Die Vulgata und ein Teil der altlateinischen Zeugen 
The Vulgate and a part of Old Latin witnesses 


Die gesamte lateinische Tradition 
The entire Latin tradition 


lat(t) 


1S) tas 


m* 


mae 


sa 


slav 


sy° 
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Die lateinische Tradition mit Ausnahmen 
The Latin tradition with exceptions 


Lykopolitanisch 
Lycopolitanic 


Mehrheitstext: Text der Mehrheit der griechischen Handschriften (in 
Apokalypse: Ubereinstimmung von S0* und M*) 

Majority text: the text of the majority of Greek manuscripts (in rele- 
vation: agreement of M* and M*) 


Handschriften mit dem Kommentar des Andreas von Caesarea zur 
Apokalypse 
Manuscripts of the Commentary on Revelation by Andreas of Caesarea 


Die eigentlichen Koinehandschriften der Apokalypse 
The Koine tradition proper in Revelation 


Mittelagyptisch 
Middle Egyptian 


Papyrus 
Papyrus 


Protobohairisch 
Proto-Bohairic 


permulti: viele griechische Handschriften, wenn die Mehrheit gespal- 
ten ist 
permulti: many Greek manuscripts, used where the majority is split 


Septuaginta (alteste griechische Ubersetzung des Alten Testaments) 
Septuagint (earliest Greek Old Testament translation) 


Lesart der Septuaginta im Codex Alexandrinus 
Septuagint reading in Codex Alexandrinus 


Sahidisch 
Sahidic 


Altkirchenslawisch 
Old Church Slavonic 


Alle syrischen Versionen 
All Syriac versions 


Codex Syrus Curetonianus 
Codex Syrus Curetonianus 


Harklensis 
Harklensis 
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syhmg 


sy 


syP 


syph 


sys 


txt 


vg 


vege! 


vgs 


vgst 


vg" 


+ (Appendix I) 


* (Appendix I) 
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Marginallesart der Harklensis 
Marginal reading of the Harklensis 


Mit kritischen Zeichen markierte Textlesart der Harklensis 
Reading of the Harklensis text marked by critical signs 


Peschitta 
Peshitta 


Philoxeniana 
Philoxeniana 


Codex Syrus Sinaiticus 
Codex Syrus Sinaiticus 


textus: Erdffnet die Verzeichnung der Zeugen fiir den Text dieser Aus- 
gabe. 
textus: Precedes the list of witnesses supporting the text of this edition. 


Vulgata (ohne hochgestellte Zeichen, wenn die einbezogenen Ausga- 
ben der Vulgata tibereinstimmen) 
Vulgate (without superscript signs if the included editions agree) 


Vulgata Clementina (1592) 
Vulgata Clementina (1592) 


Vulgata Sixtina (1590) 
Vulgata Sixtina (1590) 


Stuttgarter Vulgata (ed. Gryson et al. 2007) 
Stuttgart Vulgate (ed. Gryson et al. 2007) 


Vulgata ed. Wordsworth, White et al. (1889-1954) 
Vulgate ed. Wordsworth, White et al. (1889-1954) 


d) Weitere Abkiirzungen und lateinische Worter 
Other Abbreviations and Latin Words 


mutiliert 
mutilated 


Standige Zeugen 
Consistently cited witnesses 


[*] (Appendix I) Sténdige Zeugen in bestimmten Schriften des Neuen Testaments; in 


der Inhaltsangabe durch vorangestelltes * angegeben. 
Consistently cited witnesses in certain texts of the New Testament; in the 
indication of contents, these parts are specified by *. 


acc. 


ad 


Act / act 


add. 


alia manu 


app. 


Aqu. 


bis 
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Ein Schragstrich trennt im Apparat am auBeren Rand unterschiedli- 
che (Gruppen von) Parallelen. 
Different (groups of) parallels are separated by an oblique within the 
apparatus in the outer margin. 


Ein Ausrufezeichen kennzeichnet im Apparat am 4uBeren Rand eine 
“Sammelstelle”, an der weitere Schriftstellen zu finden sind. 
Within the apparatus in the outer margin an exclamation mark indicates 
a “reference point”, where other related verses can be found. 


Ein Hochpunkt trennt im Apparat am d4uBeren Rand Angaben zu 
verschiedenen Abschnitten desselben Verses. 

A raised dot separates references to different parts of the same verse 
within the apparatus in the outer margin. 


Ein senkrechter Strich beschlieBt im Apparat am 4uBeren Rand die 
Notate, die sich auf denselben Vers beziehen. 

A solid vertical line marks the limit of notes related to a single verse 
within the apparatus in the outer margin. 


ante: vor 
ante: ahead of, before 


Apostelgeschichte und Katholische Briefe 
Acts and Catholic Letters 


accentus: Akzent(e) oder Spiritus 
accentus: accent(s) or breathing(s) 


zu, beziiglich 
as to, regarding 


Apostelgeschichte 
Acts 


addit/addunt: figt/figen hinzu 
additladdunt: add(s) 


von anderer Hand 
by another hand 


apparatus: (kritischer) Apparat 
apparatus: (critical) apparatus 


Griechische Ubersetzung des Alten Testaments durch Aquila 
Greek Old Testament translation by Aquila 


zweimal 
twice 
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ca. 
cath 

of 
conclusio 
brevior 

δ 

elex 
epistula 
et 

ex err. 


ex itac. 


ex lat.? 


ex lect. 


fin. 


fol. | foll. 


ϑ 


hab. 
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cum: (zusammen) mit 
capitulum: Kapitel 
cum: (together) with 
capitulum: chapter 
circa: ungefahr 

circa: about 


Katholische Briefe 
Catholic Letters 


confer: vergleiche 
confer: compare 


Kirzerer Schluss (im Markusevangelium) 
Shorter Ending (in the Gospel of Mark) 


Evangelien 
Gospels 


aus 
from, out of 


Brief 
letter 


und 
and 


ex errore: irrtiimlich 
ex errore. in error 


ex itacismo: durch Itazismus (Vokalverwechslung) entstanden 
ex itacismo: due to itacism (vowel interchange) 


ex versione latina? — durch Einfluss der Jateinischen Uberlieferung 
entstanden? 
ex versione latina? — influenced by the Latin version? 


ex lectionariis: durch die Lektionartiberlieferung beeinflusst 
ex lectionariis: influenced by lectionary usage 


finis: Ende, Schluss 
finis: end 

folio: Folio(s), Seite(n) 
folio: folio(s), page(s) 


Der hebrdische Text des Alten Testaments 
The Hebrew Old Testament text 


habet/habent: hat/haben 
habetlhabent: have 


hic 


id. 


illeg. 


incert. 


inscr. | 


inscriptio 


interp. 


K 


fp 


fa 


le 


lesk 


Isk 


/sel 


lac. 


loco 


novies 


obel. 


octies 
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hier, an dieser Stelle 
here, at this place 


idem: dasselbe 
idem: the same 


illegibilis: unlesbar 
illegibilis: illegible 
incertus: unsicher 


incertus: uncertain 


inscriptio: Titel/Uberschrift 
inscriptio: heading 
interpunctio: Interpunktion 
interpunctio: punctuation 


Kommentarhandschrift 
Commentary manuscript 


Lektionar mit Text des Apostolos 
Lectionary with the text of the Apostolos 


Lektionar mit Text des Apostolos und der Evangelien 
Lectionary with the text of the Apostolos and the Gospels 


Lektionar mit Lesungen fiir alle Wochentage 
Lectionary with readings for the weekdays 


Lektionar mit Lesungen fiir bestimmte Tage 

Lectionary with readings for special days 

Lektionar mit Lesungen nur fiir Sonnabende und Sonntage 
Lectionary with readings only for Saturdays and Sundays 


Lektionar mit Lesungen fiir ausgewahlte Tage 
Lectionary with readings for select days 


lacuna: Liicke, fehlender Text 
lacuna: missing text 

anstelle von 

in place of 

neunmal 


nine times 


obelus: in Handschriften gebrauchtes textkritisches Zeichen 
obelus: critical sign used in manuscripts 


achtmal 
eight times 
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om. 


ord. invers. 


sec, 


sed 


sine 


sine test. 


subscriptio 
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omittit/omittunt: lasst/lassen aus 
omittitlomittunt: omit(s) 


ordo inversus: umgekehrte Reihenfolge 
ordo inversus: inverted order 


Paulinische Briefe. 

Im Apparat am auBeren Rand verweist p auf Parallelen, die es zu der 
angegebenen Stelle gibt. 

Pauline Letters. 

Within the apparatus in the outer margin p refers to parallels of the 
verse or the verses concerned. 


post: nach 
post: after 


Verweis auf die Paralleliiberlieferung in den Evangelien, die am An- 
fang der Perikope im Randapparat angegeben ist. 

Reference to a parallel tradition in the Gospels as indicated in the mar- 
gin at the beginning of a pericope. 


ponit/ponunt: stellt/stellen (um) 
ponitlponunt: put(s), transpose(s) 


primum: das erste, zuerst 
primum: first 


fiir, anstelle von 
for, in place of 


revelatio: Offenbarung/Apokalypse 
revelatio: Revelation! Apocalypse 


sequens / sequentes: folgende(s) 
sequens | sequentes: following 


secundum: das zweite 
secundum: gemaB, entsprechend 
secundum: second 

secundum: according to 


aber 
but 


ohne 
without 


sine testibus: ohne Zeugen 
sine testibus: without witnesses 


Subskription, Titel am Schluss einer Rolle/eines Codex 
Subscription, title at the end of a roll or a codex 


suppl. 


Symm. 


ter 


terminat 


Theod. 


U-! 


usque (ad) 


ul 


vac. 


vel 


verss. 


ved. 


vs / vss 


SIGNA ET ABBREVIATIONES 890 


supplementum: nachtragliche Erganzung einer Handschrift 
supplementum: later addition to a manuscript 


Griechische Ubersetzung des Alten Testaments durch Symmachus 
Greek Old Testament translation by Symmachus 


dreimal 
three times 


endet 
ends 


Griechische Ubersetzung des Alten Testaments durch Theodotion 
Greek Old Testament translation by Theodotion 


Unziallektionar 
Uncial lectionary 


bis (zu) 

as far as, up to 
wie 

as, like 

vide: siehe 
vide: see 


vacat/vacant: es fehlt/fehlen 
vacatlyacant: is missinglare missing 


oder 
or 


versiones: Versionen 
versiones: versions 


varia lectio: Die zitierte Variante entstand wahrscheinlich aus einer 
Variante im angegebenen Vers. 

varia lectio: The variant cited probably originates from a variant in the 
indicated verse. 


versus: Vers(e) 
versus. verse(s) 
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0 id 20 10 
τ μα, τς τῶ 
0 Ι0 20 
Miles 


1 Reman province of Judea 
(4 BC-AD. 6, Tetrarchy 
of Archeluus) 

wee = Northern boundary 

of Judea proper 

Ha and Ih Tetrarchy of 
Herod Anupos 
4 BC-AD. 39) 

ΜΙ Tetrarchy of 


FOF PSG “λ΄ & DOVE 4000 
= 199 OP86- 0989 4 BODE WUE 


1 f 0959-O8TE 007 00} 
: -" a 152 O8ZE- OFT τ 000] τοῦς 
ἱ οἱ “4 , P Af OFOT- 959 ™ 00S τὐῖ 
i a δ ς af 959 -0 “OOF τὸ 
᾿ ro0f 1) 4apun τ᾿ () 4opun 
| ϑΙΩΟΝ ΟἹ ἄδιωμογ -... 
dousmor payy --- 


douanof pura —— 
daumnoy 1 — 


Q0000E E11 2/278 
TNVd ATLSOdV JHL 
30 SAANUNOS FHL 


NESTLE-ALAND 


NOVUM TESTAMENTUM GRAECE 
28. Auflage 


Nr. Inhalt 
p! e2 
sp? e 
sp3 e 
sp4 e 
p> e 
spe ε 
Ὁ ε 
ps act 
sp cath 
10 Pp 
M414) p 
12 
Ee B 
PiM4+112) p 
pr Ρ 
pis Ρ 
Ὁ] Ρ 
pis r 
pry e 
p20 cath 
p2! e 
sp22 e 
p23 cath 
sp24 r 
sp25 e 


Zeugen, Zeichen, Abkiirzungen 


Alter 
ΠῚ 


Ιν 
ΠΗΙΝν 
IV/V 
ΠῚ 
IV/V 
ΠῚ 
III 
IV 
IV 


I. Die standigen Zeugen! 


Nr. 


pre, 


p27 
28 
p29 
gp30 
$3! 
p32 
33 
gay 
34 
p35 
p36 
p37 
p38 
p39 
40 
41 
p42 
pe 
44 
p45 
pis 
47 
ps 


p49 


Inhalt 


Alter 


ca. 600 
Il 
Ill 
III 
Ill 
Vu 

ca. 200 
VI 


VII 
νῷ 
VI 
II/IV 
ca. 300 
ΠῚ 
Ill 
VIII 
Vil/ 
VII 
VI/Vil 
ΝΜ 
Hl 
ca. 200 
ΠῚ 
ΠῚ 
III 


Nr. 
50 


Inhalt 
act 
p 
e 
e act 
cath 
e 
act 
act 


σοοοοσσο 


οονοδοσοσοπσοὌο 


Alter 
IV/V 


Handschriften ohne Kennzeichnung = »standige Zeugen«, immer zitiert (in 
Appendix I, S. 792 ff. mit * gekennzeichnet). 
[ = Handschriften, die nur fiir bestimmte Schriften des NT als standige 

Zeugen gefiihrt werden; bei der Inhaltsangabe ist durch vorangestelltes * 

angegeben, fiir welchen Bereich sie als standige Zeugen gelten. 
a = Apostelgeschichte und Katholische Briefe, act = Apostelgeschichte, cath = 
Katholische Briefe, e = Evangelien, p = Paulinische Briefe, r (revelatio) = Offen- 
barung/Apokalypse, K = Kommentarhandschrift. 


Inhalt 


Ε 
cath 


cath 


Favovarsn484 


Ω 
οοῳοοοοοοφοοοοΟ υποοοσ οὐ ὦ 
[τ 


- 


σπσοοοου Ὁ ποοΤοΉ δ 


a 
ΏὭ 
= 
7 


Alter 


1111 
ΠΙΙΝ 
VII 
Il 
IV 
IV/V 
VI 
VI 
IV/V 
IV 
Il 
IV 
IV 
II 
ΠῚ 
ΠΝ 
ν 


VIVI 
ΠῚ 
VI 

VI/VII 

ΠΩ 

ca. 400 

IIVIV 


Nr. 


C04 
D05 
D 06 
E 08 
F010 
GO012 
H 015 
1016 
K 017 
K 018 
1,019 
1. 020 
N 022 
P 024 


Inhalt 


eapr 
e act 


e 
[*]P 025 act *cath 


Q 026 
T 029 


+ [0113.0125.0139] 


W 032 
Z 035 
Γ 036 
4 037 
© 038 
= 040 
v 044 
046 
048 
050 
051 
058 
059 


*p *r 
ε 
ε 


Ὥ oO 
so a a Ld 


oonre 


+ [0215] 


060 
062 
066 
067 
068 
069 
070 


+ [0110.0124.0178. 


Alter 


Vv 
ν 


0179.0180.0190.0191. 


0193.0202] 
071 e 
072 e 
073 e 

+ [084] 

[*]075 pK 

(*1K *Ph 
*Kol) 

076 act 
078 e 
079 e 
082 p 


V/VI 
V/VI 
VI 


Xx 


V/VI 
VI 
VI 
VI 


Nr. 
083 


Inhalt 


Ὁ 


+ (0112.0235] 


085 


095 
+ [0123] 
096 
097 
098 
099 
0101 
0102 
+ [0138] 
0105 
0106 
+ [0119] 
0107 
0108 
0109 
O111 
0115 
0121 
0122 
0126 
0127 
0128 
0130 
0131 
0132 
0140 
0143 
0145 
0146 
0147 
0148 
0160 
0161 
0162 
0163 
0165 
0167 
0169 
0170 
0171 
0172 
0175 
0176 
0177 
0181 


ε 
ε 
ε 


oo 


σοοοοΟῦοσ οΟοο 


ΕΝ 
saanrabnananaaans 


f& 
fe) 


oon 


- 


- 


- 


Alter 
VI/VII 


VI 
VI 
VI 


V/VI 
VI 
VI 

VIII 


VI 
VII 


IX/X 
Χ 
ΙΧ 
VIII 
Vill 
IX 
IX 
ΙΧ 
ΙΧ 
Χ 
VI 
VII 
VIII 
VI 
VIII 
IV/V 
VIII 
IWVIV 


Nr. 


0182 
0183 
0184 
0185 
0186 
+ [0224] 
0187 
0188 
0189 
0198 
0199 
0201 
0204 
0207 
0208 
0209 
0210 
0213 
0214 
0216 
0217 
0218 
0219 
0220 
0221 
0222 
0223 
0225 
0226 
0227 
0228 
0229 
0231 
0234 
0236 
0237 
0238 
0239 
0240 
0241 
0242 
0243 
+ [0121b] 
0244 
0249 
0252 
0254 
0260 


BVsIeUd 


BSropsssgoa 


- 


Q 
© 

= 
io” 


Bosse eoonzoonvsuvsssvsssseanean 


esses 


- 


- 


«., 
ΒΡ ΠῚ ein: | eee ieee ΡΥ 
S<<x< x25<S8<<S28e<<SSS2E$<<<$SSSS28<SS525 S258<5 
— ἴω "- " — — = -- Ἢ 


*cath ΧΙΠΧΙΠ 


Nr. Inhalt 
0261 p 
0262 p 
0266 e 
0269 e 
0270 p 
0271 e 
0274 e 
0275 e 
0277 e 
0278 p 
0279 e 
0281 e 
0282 p 
0285 cathp 

+ [081] 
0289 p 
0291 e 
0292 e 
0293 e 
+ [089.092 a] 
0294 act 
0296 cathp 
0298 e 
0299 e 
0301 e 
0303 e 
[5 e act 
*cath p 
[28 Mt *Mc 
LJ 

33 eap 

81 ap 
[104 a*pr 
[*]307 act 

*cathK 
(*]323  *ap 
[*]365  ea*p 
[*]436 act 

*cath 
[1442 

pK 
565 e 


VI 
VI 
IX 

IV/V 
IX 
ν 
ΝΠ 
VIl/ 
VI 
IX 
VIIV/ 
IX 
VIT/ 
VI 
VI 
VI 


VII/ 
VIII(?) 
VII/ 
VU 
VI 
VI 


VI/VII 
VI 
VII 
IX 
X/X1(?) 
ν 


VII(2) 
XH 


ΧΙ 


ΙΧ 
1044 
1087 

Χ 


ΧΗ 


ΧΗ 
XI/XI1 


IX 


Nr. Inhalt Alter 
579 e XH 
[614 *ap ΧΙ 
[6390 act ΧΙΜΧΠΙ 
*cath *p 
[*]642 act XIV 
*cath p 
700 e XI 
892 e ΙΧ 
[7945 ε *act ΧΙ 
cath p 
[1006 e*r ΧΙ 
1175 ap x 
1241 eap XII 
(*]1243 eact ΧΙ 
*cath p 
[*]1424 *eK IX/X 
apKr 
[*]1448 eact ΧΙ 
*cath p 
[1505 e*act XII 
cath * 
[1506 e*pK 1320 
[*]1611 act Χ 
*cath p *r 
[1735 = act x 
*cath p 
1739 ap x 
[1184] ap*r IX/xX 
{*]1852 act XIII 
*cath pr 
[*]1854 ap τ ΧΙ 
[*]1881 a*p XIV 
2030 r XH 
2050 r 1107 
2053 rK XII 
2062 rK XII 
2329 r x 
[2344 act XI 
*cath p *r 
2351 rK x 
2377 r XIV 
[*]2464 ἃ "Ὁ ΙΧ 
[*]2492 eact XIV 
*cath p 
[1252 Mt XIII 
*Mc *L 


11. Kritische Zeichen im Text 


{ ] W6rter oder Wortteile, deren Urspriinglichkeit nicht ganz sicher ist 
1 1 friihe Einfigungen in den Text 
* Anfang eines Abschnittes in alten Einteilungen (wenn πότ) 
Verweiszeichen auf den Apparat, wo folgendes notiert wird: 


@  gleichwertige Lesart in Text und Apparat (in den Katholischen Briefen) 

τ fiir dieses Wort 

( \ fiir diese Worter 
zu dieser Stelle eine Einfiigung 
fir dieses Wort 

Ν fiir diese Worter 
fiir dieses Wort 

2 fiir diese Worter 
an dieser Stelle eine andere Interpunktion 


( ΓΙ ΤΣ ε el (2. F TL ΤῈ ΟἹ O02 Gt a2 {1 $2 21:2 usw: Kennzeichnung der 
Verweiszeichen bei mehrfachem Vorkommen in einem Apparatabschnitt) 


) eine andere Lesart 


) eine Auslassung 


) eine Umstellung (wenn nétig, naher erlautert) 


“S5D04 


III. Zeichen und Abktirzungen im Apparat 


a) Griechische Zeugen 


p) = von Parallelstellen beeinfluBte Lesarten 

7' = Familie 1, d.h. 1.118. 131. 209. 1582 usw. 

713 = Familie 13, d.h. 13. 69. 124. 174. 230. 346. 543. 788. 826. 828. 983. 1689. 
1709 usw. 

i = Mehrheitstext 


MrA = Handschriften mit dem Kommentar des Andreas von Caesarea 
zur Apokalypse 

mk = Koinehandschriften der Apokalypse 

Byz = Byzantinischer Text (in den Katholischen Briefen) 

Byz?t = ein Teil der Codices Byzantini 

pm (permulti) = viele 

* = urspriingliche Lesart 

1.2.3 = verschiedene Korrektoren(gruppen) 

¢ = Korrektur 

™g (in margine) = Randlesart 

vid (ut videtur) = (wie es scheint) nicht ganz sichere Lesart 

ν. 1. (varia lectio) = Alternativlesart 

5 (supplementum) = Erganzung in einer Handschrift 

com = Kommentarlesart 

txt (textus) = Text 

() = Zeugen/Lesarten mit kleineren Abweichungen 


b) Ubersetzungen und Kirchenvaterzitate 


latt = die gesamte lateinische Tradition 

lat(t) = die lateinische Tradition mit Ausnahmen 

lat = die Vulgata und ein Teil der altlateinischen Zeugen 
it = Itala: alle oder die meisten altlateinischen Zeugen 
a/a2/b... =einzelne altlateinische Zeugen 

vg = die Vulgata 

vgs = Vulgata-Ausgabe von 1590 (Sixtina) 

vg! = Vulgata-Ausgabe von 1592 (Clementina) 

vest = Vulgata-Ausgabe von 52007 (Stuttgart) 

νον" = Vulgata-Ausgabe von Wordsworth, White et al. 
sy = die gesamte syrische Uberlieferung 

sys = Sinai-Syrer 

δ). = Cureton-Syrer 

syP = Peschitta 

sy" = Harklensis 

synhmg = Randlesart in syh 

sy¢** = mit kritischen Zeichen markierte Textlesart in sy 
syPh = Philoxeniana 

co = die gesamte koptische 

ac = die achmimische 

bo = die bohairische 

cv = die ela 

cw = die Dialekt-W- “ : 

fa - die faijumische Ὀὐεπιείεγαπε 

ly = die lykopolitanische 

mae = die mittelagyptische 

pbo = die protobohairische 

sa = die sahidische 

aeth = die athiopische 

arm = die armenische " 

geo = die georgische Uberlieferung 

got = die gotische 

slav = die altkirchenslavische 

pt = Teiliiberlieferung 

ταδί) = Ejnzelhandschrift(en) 


Zu den Kirchenvatern vgl. 5. 37*f. 


c) Weitere Abktirzungen und lateinische W6rter 


a. (ante) = vor 

acc. (accentus) = Akzent(e) oder Spiritus 
ad = zu, beziiglich 

add. (addit/addunt) = figt/fiigen hinzu 
alia manu = von anderer Hand 

app. (apparatus) = (kritischer) Apparat 
bis = zweimal 

c. (capitulum) = Kapitel 


c. (cum) = (zusammen) mit 

conclusio brevior = kiirzerer Schluss (im Markusevangelium) 

e/ex = aus 

epistula = Brief 

et = und 

ex err. (ex errore) = irrttimlich 

ex itac. (ex itacismo) = durch Itazismus (Vokalverwechslung) entstanden 

ex lat.? (ex versione latina) = durch Einfluss der lateinischen Uberlieferung entstanden? 

ex lect. (ex lectionariis) = durch die Lektionariiberlieferung beeinflusst 

fin. (finis) = Ende, Schluss 

Ὁ = der hebraische Text des Alten Testaments 

hab. (habet/habent) = hat/haben 

hic = hier, an dieser Stelle 

id. (idem) = dasselbe 

illeg. (illegibilis) = unlesbar 

incert. (incertus) = unsicher 

inscr./inscriptio = Titel/Uberschrift 

interp. (interpunctio) = Interpunktion 

lac. (lacuna) = Liicke, fehlender Text 

loco = anstelle von 

novies = neunmal 

obel. (obelus) = in Handschriften gebrauchtes textkritisches Zeichen 

octies = achtmal 

om. (omittit/omittunt) = lasst/lassen aus 

ord. iny. (ordo inversus) = umgekehrte Reihenfolge 

Pp. (post) = nach 

pon. (ponit/ponunt) = stellt/stellen (um) 

prim. (primum) = das erste, zuerst 

pro = fiir, anstelle von 

s/ss (sequens/sequentes) = folgende(s) 

sec. (secundum) = das zweite; gemaB, entsprechend 

sed = aber 

sine = ohne 

sine test. (sine testibus) = ohne Zeugen 

subscriptio = Subskription, Titel am SchluB einer Rolle/eines Codex 

suppl. (supplementum) = nachtragliche Erganzung einer Handschrift 

ter = dreimal 

terminat = endet 

usque (ad) = bis (zu) 

ut = wie 

v. (vide) = siehe 

vac. (vacat/vacant) = es fehlt/fehlen 

vel = oder 

verss (versiones) = Versionen . 

v.L (varia lectio) = Die zitierte Variante entstand wahrscheinlich aus einer Variante 
im angegebenen Vers. 

vslyss (versus) = Vers(e) 


(Zu allem Weiteren vgl. die Einfiihrung und Appendix IV.) 


NESTLE-ALAND 
NOVUM TESTAMENTUM GRAECE 
28th Edition 


Witnesses, Signs, Abbreviations 


I. The Consistently Cited Witnesses! 


No. Content Date No. Content Date No. Content Date 
p! e2 Ill p28 e Hl ps4 cath V/VI 
ὯΣ e VI p29 act ΠῚ pss e VI/VII 
3 e VI/VII p30 p III p56 act V/VI 
p4 e lll 3! p VII —p57 act IV/V 
ps e Ill 32 p ca. 200 59 e VII 
ps e IV 33 act VI 60 e VII 
yp’ e IlI-IV [58] 61 p ca. 700 
(2) p34 p Vil 62 e IV 

8 act IV p35 e IV(?) 63 e ca. 500 

9 cath III p36 e VI 64 e ca. 200 

1 p IV p37 e IIVIV [+67] 
ΠΟΘΙ p VI p38 act ca. 300 spss p Ill 
pl p Ill 39 e Ill 66 e ca. 200 
pis p IIVIV 40 p II 68 p VII(?) 
P41) p VI pi! act VIII 69 e III 
pis p ΠῚ pez e VIL 70 e Π 
pie p IIVIV Vil 71 e IV 
Ὁ Ρ Ιν ps r VY/VII 72 cath ΠΙΗΙΝ 
pis r IIVIV ps e VI/VII 73 e VII 
pls e IV/V pss e act ΠῚ us a VII 
20 cath ΠῚ pe p ca. 200 75 e Ill 
spl e IV/V p7 r Ill 76 e VI 
p22 e Π ps act Ill p77 e IVI 
p23 cath Ill ps p ΠῚ p78 cath III/IV 
sp24 r IV 50 act IV/V p79 p VII 
sp25 e IV 51 p ca. 400 80 e Ill 
sp26 p ca. 600 ps2 e II psi cath IV 
p27 p III ps3 e act ΠῚ ps2 e IV/V 


Manuscripts without signs = consistently cited manuscripts (marked * in Appen- 

dix I, p. 792 ff.) 

[ = consistently cited witnesses in certain parts of the New Testament. In the 
indication of contents these parts are specified by *. 

a = Acts and Catholic Letters, act = Acts, cath = Catholics Letters, e = 

Gospels, p = Pauline Letters, r = Revelation (Apocalypse), K = commentary 

manuscript. 


Content 


Fovaotganon 


° 
eceancooononokunooagseva 
> 


- 


suaconveu4tseUSs 


fe 
ὮΣ 

-- 
z= 


Date 


VI 
VI 
IV/V 
IV 
Ill 
IV 
IV 
II 
Ill 
IVIV 
ν 
V/VI 
Ill 
VI 
VI/VII 
ΠΟ 
ca. 400 
IIVIV 
Ill 
1πῆν 
ΠΠΠ 
II 
V/VI 
Ill 
III 
Ill 
III 
IV 
ΠῚ 
ν 
III 
ΠῚ 
IIVIV 
VI/VII 
IV/V 
III 
Ill 
IV 
Ill 
IV/V (2) 
IV 
VI 
IIVIV 
IV 


No. Content Date 
F010 p IX 
GO0l12 p IX 
HOIS p VI 
1016 p ν 
K 017 e IX 
ΚΟΙΒ cathpK IX 
L019 e VII 
L 020 ap IX 
N 022 e VI 
P 024 e VI 

[ΠΡ 025 act *cath IX 

* ar 
Q 026 e ν 
T 029 e ν 
+ [0113.0125.0139] 

W 032 e IV/V 
Z 035 e VI 
Γ 036 e Χ 
A 037 e IX 
6 038 e IX 
= 040 e VI 
~044 eap IX/xX 

046 r x 

048 ap ν 

050 e IX 

051 r Χ 

058 e IV 

059 e IV/V 

+ [0215] 

060 e VI 

062 Ρ ν 

066 δοί VI 

067 e VI 

068 e ν 

069 e ν 

070 6 VI 


+ (0110.0124.0178. 


0179.0180.0190.0191. 
0193.0202] 


071 

072 

073 
+ [084] 
[1075 


076 
078 
079 
082 
083 


ε 
ε 
ε 


pK 
(*1K *Ph 
*Kol) 
act 
e 
e 


Ρ 
e 


+ [0112.0235] 


085 
086 


ε 
ε 


V/VI 
V/VI 
VI 


Χ 


V/VI 
VI 
VI 
VI 

VI/VII 


VI 
VI 


No. 


087 
+ [092b] 
088 
091 
094 
095 
+ [0123] 
096 
097 
098 
099 
0101 
0102 
+ [0138] 
0105 
0106 
+ [0119] 
0107 
0108 
0109 
0111 
0115 
0121 
0122 
0126 
0127 
0128 
0130 
0131 
0132 
0140 
0143 
0145 
0146 
0147 
0148 
0160 
0161 
0162 
0163 
0165 
0167 
0169 
0170 
0171 
0172 
0175 
0176 
0177 
0181 
0182 
0183 
0184 
0185 


€ 


p 
e 
τὶ 


act 


act 
act 


oon0sd 


oo 


BovponoossvH}anoGrH HF HHH HHH HHEHHOHHHVTHVAAG 


Content 


- 


- 


Date 
VI 


Νο. 
0186 


BSiovyuvsao 


Ω 
© 


TORDDVVDIDIVVIGIGVAOMVMHOO FF 


ΠΟ τὶ 


σσοσσο 


Content 


το 


τὸ 


τὸ 


Date 
V/VI 


No. Content Date 
0266 e VI 
0269 e ΙΧ 
0270 p IV/V 
0271 e ΙΧ 
0274 e Vv 
0275 e VII 
0277 e ΝΠ 
VIII 
0278 p ΙΧ 
0279 e VIIV 
ΙΧ 
0281 e VII/ 
Vil 
0282 p VI 
0285 cathp VI 
+ [081] 
0289 VIL 
ΝΠ) 
0291 e VIL 
Vill 
0292 e VI 
0293 e VI 
+ [089.092 a] 
0294 act VI/VI 
0296 cathp VI 
0298 e ΝΗΜ 
ΙΧ 
0299 e X/X1(?) 
0301 e Vv 
0303 e VII(?) 
[15 eact XIII 
*cath p 
[28 Mt*Mc XI 
LJ 
33 eap IX 
81 ap 1044 
[1104 a*pr 1087 
[*]307 act Χ 
*cathK 
[3223 *ap ΧΗ 
[1365 ea*p XH 
(*]436 act XI/XII 
*cath 
[42  *cath XII/XIII 
pK 
565 e ΙΧ 


Νο. 


579 
[*]614 
[*]630 


{*]642 


700 
892 
[*]945 


[*]1006 
1175 
1241 

[*]1243 


["1424 
[*]1448 
[*]1505 


[*]1506 
[*]1611 


[*]1735 


1739 
[*]1841 
(*]1852 


[*]1854 

[2188] 
2030 
2050 
2053 
2062 
2329 

[2344 


2351 
2377 
[*]2464 
[*]2492 


[*]2542 


Content Date 
e XII 
*ap XIII 
act ΧΙΜΧΙΠ 
*cath *p 
act XIV 
*cath p 
e ΧΙ 
ε ΙΧ 
e *act XI 
cath p 
e*r ΧΙ 
ap x 
eap ΧΙ 
e act ΧΙ 
*cath p 
ἜΚ. IX/X 
apKr 
e act ΧΙ 
*cath p 
e*act XII 
cath *p 
e*pK 1320 
act Χ 
*cath p *r 
act Χ 
*cath p 
ap Χ 
ap*r ΙΧΙΧ 
act XU 
*cathpr 
ap *r ΧΙ 
a*p XIV 
Γ ΧΙ 
Γ 1107 
rK XII 
rK XII 
Γ Χ 
act ΧΙ 
*cath p *r 
tK Χ 
Γ XIV 
a*p IX 
e act XIV 
*cath p 
Mt XII 
*Mc *L 


II. Critical Signs in the Text 


[1 words or letters of doubtful authenticity 
[1 early insertions in the textual tradition 
* the beginning of an early textual division (when necessary) 
Signs and the kinds of variants in the apparatus indicated by them: 


@ Thetextual reading is equal to a variant in the apparatus (in the Catholic Letters). 
‘with a single word 
‘ \ enclosing words 
an insertion 
with a single word 
Ν enclosing words 
with a single word 
% enclosing words 
an alternative punctuation 


@ ΓΙ r2 ὁ 11 (2. F ΤΙ 12 ΟἹ O2 Ol G2 ΣΙ 52 21:2 etc, when the signs occur 
successively within a single unit of the apparatus) 


an alternative reading 


) an omission 


a transposition of words 


os Φ O O 4 


III. Signs and Abbreviations in the Apparatus 
a) The Greek Witnesses 


p) = reading influenced by parallel passage(s) 

f' - Family 1, i.e. 1, 118, 131, 209, 1582, etc. 

13 = Family 13, i.e, 13, 69, 124, 174, 230, 346, 543, 788, 826, 828, 983, 1689, 
1709, etc. 

gm = Majority text 

grA = manuscripts of the commentary on Revelation by Andreas of Caesarea 

MK = the Koine tradition in Revelation 

Byz = Byzantine text (in the Catholic Letters) 


Byz?t = a part of the Codices Byzantini 

pm (permulti) = many 

* = original reading of a manuscript 

1.2.3 = different correctors or groups of correctors 
¢ = correction 

™g (in margine) = marginal reading 

vid (ut videtur) = apparent reading (but not certain) 
v. |. (varia lectio) = alternative reading 

5 (supplementum) = reading in a supplemental part of a manuscript 
com = commentary reading 

txt (textus) = text 

() = witnesses/readings with slight differences 


Ὁ) The Versions and Patristic Citations 


latt = the entire Latin tradition 

lat(t) = the Latin tradition with exceptions 

lat = the Vulgate and a part of Old Latin witnesses 
it = Itala: all or a majority of Old Latin witnesses 
a/a?/b...=individual Old Latin manuscripts 

vg = the Vulgate 

vgs = 1590 Sixtine Vulgate edition 

vg = 1592 Clementine Vulgate edition 

vgst = 2007 Stuttgart Vulgate Sth edition 

vg¥~ = 1889-1954 Wordsworth-White Vulgate edition 
sy = the whole Syriac tradition 

sys = Sinaitic Syriac 

sy° = Curetonian Syriac 

syP = Peshitta 

syh = Harklensis 

syhmg = marginal reading in 508 

syh** = reading with critical signs in the text of sy 
syPh = Philoxeniana 

co = the whole Coptic 

ac = the Akhmimic 

bo -Ξ _ the Bohairic 

cv = ie Sea 

cw = the Dialect-W ΜῈ 

fa = the Fayyumic tradition 

ly = the Lycopolitan 

mae = the Middle Egyptian 

pbo = the Proto-Bohairic 

sa Ξ the Sahidic 

aeth = the Ethiopic 

arm = the Armenian as 

geo = the Georgian tradition 

got = the Gothic 

slay = the Old Church Slavonic 

pt in part, a divided tradition 


3 
a 
@ 
. 
"ΠῚ 


manuscript(s) 


For the Church Fathers, see the Introduction, p. 80*s. 


c) Other Abbreviations and Latin Words 


a. (ante) = ahead of, before 

acc. (accentus) = accent(s) or breathings 
ad = as to, regarding 

add. (addit/addunt) = add(s) 

alia manu = by another hand 

app. (apparatus) = (critical) apparatus 
bis = twice 

c. (capitulum) = chapter 

c. (cum) = (together) with 


conclusio brevior = shorter ending (in the Gospel of Mark) 

e/ex = from, out of 

epistula = letter 

et = and 

ex err. (eX errore) = in error 

ex itac. (ex itacismo) = due to itacism (vowel interchange) 

ex lat.? (ex versione latina) = influenced by the Latin version? 

ex lect. (ex lectionariis) = influenced by lectionary usage 

fin. (finis) = end 

Ὁ = the Hebrew Old Testament text 

hab. (habet/habent) = have 

hic = here, at this place 

id. (idem) = the same 

illeg. (illegibilis) = illegible 

incert. (incertus) = uncertain 

inscr.finscriptio = heading 

interp. (interpunctio) = punctuation 

lac. (lacuna) = missing text 

loco = in place of 

novies = nine times 

obel. (obelus) = critical sign used in manuscripts 

octies = eight times 

om. (omittit/omittunt) = omit(s) 

ord. inv. (ordo inversus) = inverted order 

p. (post) = after 

pon. (ponit/ponunt) = put(s), transpose(s) 

prim. (primum) = first 

pro = for, in place of 

s/ss (sequens/sequentes) = following 

sec. (secundum) = second; according to 

sed = but 

sine = without 

sine test. (sine testibus) = without witnesses 

subscriptio = subscription, title at the end of a roll or a codex 

suppl. (supplementum) = later addition to a manuscript 

ter = three times 

terminat = ends 

usque (ad) = as far as, up to 

ut = as, like 

γ. (vide) = see 

vac. (vacat/vacant) = is missing/are missing 

vel = or 

verss (versiones) = versions 

v./. (varia lectio) = The variant cited probably originates from a variant in the 
indicated verse. 

vs/ vss (versus) = verse(s) 


(For further details, see the Introduction and Appendix IV.) 


